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PREFACE. 


IN order to render the Dictionary more portable and convenient 
in size, the Author has thought it best to abridge the larger work 
and bring it out in its present form. In so doing, he has omitted 
the Chinese and Japanese characters, the synonyms, and the ex- 
amples showing the use of the words, excepting such as contained 
a peculiar idiom, and which could not be included in a definition. 

All the native Japanese words, with the exception of those which 
were rarely used or obsolete, have been retained ; as, also, all the 
words derived from the Chinese which are in current use. 

In most cases, the arrangement of the compound words, espe- 
cially of the verbs and Chinese words, has been altered; and, 
instead of making each an independent word, they have been 
arranged under the first member of the compound, as may be seen 
in the case of Adura, Fumi, or Rai. 

The Second, or English and Japanese, Part, has not been 
abridged or altered from the original, except in the correction 
of such typographical errors as were met with. 

In order that the Dictionary may be more easily understood, it 
may be well to explain that, in the Japanese and English Part, the 


root of the verb only is printed in small capitals, that which follows 
(iii) 


lv PREFACE. 


in italics, separated by a dash, are the adjective form, and the preter- 
ite tense, as, ABAKI,-Zz,-z/a, should be read Abaki, abaku, абага; 
AGE,-rz,-¢a, should be read, Age, ageru, ageta, and M1,-ru,-ta, 
should be read, Mi, miru, mita. Also, in the case of the adjec- 
tives, when printed OMOI,-/1,-£u,-shz, it should be read, Omot, 
omokt, omoku, omosſi, the first and second being the attributive, 
the third the adverbial, and the fourth the predicative forms of the 
adjective. ` 

The hyphen is used always to connect the different members of 


a compound word. 
J. C. H. 


ORTHOGRAPHY. 


a has the sound of a in father, arm. 

€ has the sound of ey in Hey, prey. 

£ has the sound of ? in machine, pique, or like the sound of e in 
mete. 

о has the sound of o in zo, so. The horizontal mark over б and 
a, indicates merely that the sound of o and z is prolonged. 

и has the long sound of z in rule, tune, or oo in moon, excepting 
in the syllables Zsz, dau, and sz, when it has a close sound, 
resembling, as near as possible, the sound of z pronounced 
with the vocal organs fixed in the position they are in just 
after pronouncing the letter s. 

ar has the sound of az in azs/e, or like eye. 

au has the sound of ow in cow, how. 

ch is pronounced like ch in cheek, cheap. 

sh is pronounced like S in shall, ship, shop. 

Z has a close resemblance to the sound of the English f, but differs 
from it, in that the lower lip does not touch the upper teeth ; 
the sound is made by blowing /# softly through the lips 
nearly closed, resembling the sound of wA іп who: fu is an 
aspirate, and might, for the sake of uniformity, be written Zz. 

g in the Yedo dialect, has the soft sound of xg, but in Kiyoto, 
Nagasaki, and the Southern provinces it has the hard sound 

. of gin go, gazn. 

r in ra, re, ro, ru, has the sound of the English 7, but in 77 it is 
pronounced more like Z; but this is not invariable, as many 
natives give it the common > sound. 

se in Kiyoto, Nagasaki, and the Southern Provinces, is pronounced 
she, and ze like 7e. 

The final z, when at the end of a word, has always the sound 
of mg ; as, mon == mong, san = sang, nin == ning, but in the 
body of a word, when followed by a syllable beginning with 4, m 
ог 5, it is pronounced like n, as, dan-min = bamming ; mon-ban, 


(v) 


vi | ABBREVIATIONS, 


— mombang ; shin-pai == shim-par. Before the other consonants 
it has the sound of я ; as, an-naz, ban-dat, han-o. 

The sounds of the other consonants, viz., 4, d, Ii, 7, Ё, m, n, p, 
s, £, w, y and z, do not differ from their common English sounds. 


ABBREVIATIONS. 
a. stands for ^ adjective. 
adv. “ adverb. 
Budd. “ Buddhist. 
caust. causative form of the verb. 
coll. gas colloquial. 
conj. “ conjunction. 
dub. " future or dubitative form of the verb. 
exclam., “ exclamation or interjection. 
fut. “ future tense. 
imp. “ imperative mood. 
2. V. “ intransitive verb. 
л. “ noun. 
neg. “ negative form of the verb. 
pass. “ passive. 
pot. 5 potential. 
post-pos. 8 post-position. 
H. P. 1 perfect participle. 
p. pr. “= present participle. 
pret. ч preterite or past tense. 
pro. “ pronoun. 
£. V. “ transitive verb. 
id. “ the same. 
equal to. 


— in the First Part of the Dictionary, stands for the repetition of 
the Japanese word ; in the Second Part, for the repetition of 
the English word. 


JAPANESE-ENGLISH 
DICTIONARY. 


A 


AA. Ah! alas! oh! 

AA, adv. In that way, so,that. — urn, 
to do in that way. — ix, that way, that 
manner. 

ABAL -au atta, t.v. To shield or screen 
from danger, to protect, defend. 

ABAKR, zu, -a, i. v. To de broken open; 
to be divulged, made public. : 

ABAKI,-Ew,-:£a, f. v. To break or dig 
open that which confines or covers some- 
thing else; to expose or divulge ; as, a 
secret. 

ABARA, я. The side of the chest. 
ABARA-BONE, я. А rib. 

ABARA-YA, #. A dilapidated house, a 
shed. : 
ABARE,-7x,-f2, i.v. To act in a wild, 

violent, turbulent, or destructive man- 
ner; to be disorderly, riotous. ` 
ABARE-MONO, #. A riotous, disorderly 
fellow. 
Авлия. A bamboo needle used for 
making nets. 

Pock-marks. 

ABEKOBE-NI, adv. In a contrary, oppo- 
site, or reversed manner; inside out, 
upside down. 

ABI, -u, ta, t.v. To bathe by pouring 
water over one's self. 

А віко, я. A kind of lizard. 

ABISE,—«,-fa, f. v. To pour water over 
or bathe another, 

Аво, я. A horse-fly. 

ABUEU, я. Bubbles, froth, foam. : 

ABUMI, и. A stirrup. Aéumi-shki, a stir- 
rup-maker. Н 

ABUNAGARI, Tu, ta, z. v. To feel timid, to 
be fearful. 

Asunal,—4i,-ku ,-shi, a. Dangerous, per- 
ilous, ous, Adusai, take саге. 

ABUNASA, Ж. The danger, peril, hazard. 


Asura, я. Oil, grease, fat, sweat. — we 
skimi, a spot. Adura-ashi, 
sweaty feet. Adsura-dars, an oil-tub. 
A bura-de, sweaty hands. Adura-ga- 
mi, oil-paper. Аби+а-Аг, an oil light. 
A bura-kasu, oil-cake. Abura-ka wa, 
the membrane that encloses the fat. 
Abura-mushi, a cockroach, Adbura- 
nuki, anything that extracts grease. 
Abura-sasht, an  oil-can. bura- 
shime, an oil-press. A bura-tsudo, an 

oil-jar. Abura-fsugi,an oil-can. A- 

bura-ya, an oil-store, an oil-seller. 4- 

óura-ye, an oil-painting. Abura-sara, 


a lamp-cup. 

ABURAGE. Anything fried in oil. 

ABURA-GIRI,-*Ww,-f£z, i.v. To become 
oily on the surface, to be covered with 

ore ere G ) 
BURAKE. , fatty, greasy (in taste). 

Аркан я. The fat, or fatty part of 

esh. 

ABURA-NA, Яя. The rapeseed plant. 

ABOURE, Lu, ta, i.v. To overflow, to in- 
undate, to be covered with a multitude; 
to be left over. 

ABURE-MONO, s. A ruffian, disorderly 
fellow. 

ABOURI, ru, tra, t.v. To hold or place 
near a fire in order to warm, dry, roast 


or toast. Aduri-kawakasu, to dry at 
the fire. Adsri-kogasu, to char or 
scorch. | 4ówri-korosw, to roast to 
death, burn at the stake. 

ABURIKO, я. idiron. 

Асні, adv. There, that place. 


Асні-косні, adv. Here and there, all 
about, more or less. 
AcHIRA, adv. There, that place, yonder. 
Apa, *. An enemy, adversary, foe. Ada 
suru, to oppose. 
(1) 


ADA 2 AI 


Apa, а. Useless, vain, empty. fictitious. ' Ack, ru, ta, £. v. To elevate, to raise, 
Ada-dama, а ball or shot that missed | to give, to offer in sacrifice, to reckon, 
the mark. Ada-dana, blossoms which, to tell, to finish. 
bear no fruit. Ada-guchi, empty, tri- AGE, ru, ta, t. v. To fry. 
fling or foolish talk. 2 Ack, я. A tuck (in a garment). 

ADpAFUDA, adv. Capricious, whimsical, | AGEBA, я. A landing, wharf, jetty, a 
changeable, unsteady. place for unloading goods. 

ADA-GATAKI, s. An enemy. AGE-BUTA, 2. А trap door. 

ADAKAMO, adv. Just, precisely, exactly. | AGECHI, я. Weaning a child. 

ADAMEKI,-£u,-fa, i. v. To be idle, in- | AGEGOTATSU, #. А brazier placed on a 
dolent, fond of pleasure. stand. 

Apa-NA, a. Lovely, charming, voluptu-  AGEKU-NI, adv. At last, finally. 
ous. : AGE-MAKI, *. The two round tufts of 

Apa-na, я. A fictitious name, nick- hair left over the temples in shaving a 


name. oung boy's head ; a boy of the age of 
Ana-NI, adv, Uselessly, vainly, un- rom three to ten years ; a kind of bow- 
profitably. . knot. 
АРрАРРО:, а. Lovely, charming, fascinat- | AGE-MoCHII,-ywrw,-fa, f. v. To elevate 
ing. from a low social position to service in 
ADAYAKA, a. Beautiful. a prince’s employ. 
Apena,a. Beautiful, gay, genteel. AGE-NABE, я, А frying- pan. 
ADEYAKA, a. Beautiful, gay, or genteel AcGetsural,-0,-0fa, f. v. To discuss, to 
in appearance. discourse on, to reason on, 
ADOKENAI,-4i,-£%,-shi, a. Ignorant, | AGI, s. Assaicetida. 
without judgment, simple. Асі, or Асото, я. The lower jaw. 


ApzucHt, я. А mound or bank of earth 
against which a target is plaeed. 


Асо, or AGOTA, я. The chin, lower 
. Jaw. a . е 
ADZUKARI,-7#,-ta, Т. v. o receive, to | Agumi,-—mu,-nda, i. v. Tired, wearied, 
be intrusted with, to have consigned or to have one's patience exhausted. 
committed to one's care, to have charge | AGUNE,-z7w.-/a, £. v. To be surfeited, 


of, to partake or participate in, to glutted. 
employed in, to be the subject of, to be Acura, и. Sitting with the legs crossed 
the recipient of. tailor fashion. 


ADzUKE,-7w,-fa,f. v. To commit to the AHEN, я. Opium. 
care of another, to entrust, to give іп  AHIRU, я. The domestic duck. 
charge, to deposit, consign. Ано, я. A dunce, fool; stupid, foolish, 

ADZzUKI, z. А small red bean. silly. ' 

AFURE,-"Ww,-ía, i. v. Same as Aure; AhöRAsHII,- Ai, -u, а. Foolish, silly, 
ғи. stupid in manner. 

AGAKI,-4u,-1#@, i. v. To paw with the | Ar, (zisukushimi), я. Love, affection. 
feet, to gallop, prance; to move the) — guru, to love, as a parent or friend. 
legs as a tortoise when lying on its) Ar, 2. Indigo, the Polygonum Tine- 
back; to struggle, scramble ; to exert, torium. 


strive, hasten. Al, (4anashimrz), m. Sorrow, sadness, 
AGAME,-v2z,-fa, f. v. То exalt, to adore, | grief. ` 
to glorify, to honor. Ат, я. Interval of time or space; time, 


AGANAU,-au,-ta, t. v. To atone for, to during, between. . 
make satisfaction for, to сотрећѕаќе, to Al, au, atta, š. v. To meet, to meet 
redeem, to make good. | with, encounter, suffer, to happen on, 
Acarl,-rx,-tta, f. v. To ascend, rise, go to find. 
up, to enter; to take (as food, drink) ; | A1, au, atta, i.v. To agree, correspond, 
to come; to be confiscated or taken accord, suit, fit. 
away by government; to be done or Ar-A1-NI, adv. At various intervals of 
finisned. A garí-óa, a platform, a raised time or space ; together. 
place for standing on. Agari-dan,a Al-BAN, я. А fellow watchman. 
adder, steps, stairs. Agart-denji,con- Al-BI, я. The plank laid from a boat to 
fiscated land. Agart-guchi, the en- land by. 
trance to a flight of steps. Agarz-sa- ABIAr,-au atta, t. v. The same as Ayu- 
gari, rise and fall, up and down. 4ра- | mi-ai. ў 
ri-ya, а gaol. Agart-yashtkt, confis- | Al-Bixt, я. A mutual retreat or with- 
cated house. drawal. 


AI 


3 


AKA 


А:-вӧ, я. A fellow chairbearer or coolie. : 
AI-BORE,-7#,-/a, £. v. To be in love with 
each other. 


AIDA, и. Interval of space or time, time, 
space ; between, while, during ; since, 
as, use. : . 

AIDAGARA, s. Relations, connections. 

AI-DESHI, я. Fellow pupils, school- 
mates. 

Arpzu, я. A signal, sign. 


Ar-pzucul, я. А large sledge-hammer. 
At-pzumi, я. A ball of indigo used in 


dyeing. 
AI-DZURI, я. Printed with blue figures. 
AFGAI, я. Mutual injury. 


Ar-cuMi, я. Belonging to the same com- | 


pany. 

AI-GUSURI, #. A medicine adapted to 
the disease, a specific. 

аып an #. An ensign, banner, badge, 


signal. 

Ar-xac!, я. A false key, a fellow key to 
the same lock. 

AI-KAMAYETE, adv. Certainly, positive- 
ly, by all means. 

A1-KASA, я. Two persons under one um- 
brella. — de aruku. 

AI-KATA. *. A mate, partner, compan- 
ion, fellow, playmate, comrade ; a coun- 
terpart, or impression. 

AI-KOTOBA, я. A signal (by words or 
sounds), countersign, watch-word. 

At-xucni, я. A short sword without a 
hilt ; a dagger. 

A1-KUGI, я. А nail fixed in the edge ofa 
board to join it with another. 

A1-MUKAI,-GM,-afía, 1. v. To be oppo- | 
site or facing each other. 

A1-MUKAI-NI, adv. Opposite each other, 
face to face. 

Ат-моко, я. Persons who have married 
sisters, brothers-in-law. 

AI-NAKA, Я. Intimacy, friendly inter- 
course, amicable and familiar terms. 

Alx ASHII -A, a. Lovely, darling, pretty, 
sweet, beautiful. 

AiRÓ, я. A blue color for painting, 

AISATSU, я. Salutation, acknowledgment 
of a favor, an answer, — suru, to sa- 
lute, to mediate, or interpose and set- 
tle a difficulty between parties at vari- 
ance. 

AISATSU-NIN, *. A peace-maker, a me- 
diator, intercessor, 

Ai-sHt, я. Beloved child. 

Ar-só, и. Love, attachment; civil, cour- 
teous, or polite in treatment of others. 
— wo suru, to treat courteously. 

AIS6DZUKASHI,-s%,-fa, 7. v. То cool in 
affection or attachment to another ; to 
treat with rudeness or incivility. | 


AKA, я. 
AKA, a. 


AKA-DAMA, #. 


Ai1SOMUKI,- Ew ,- Ifa, 7. v. 
back on each other, 

AISONAGE-NI, adv, In an uncourteous, 
uncivil or rude manner. 

AISORASHII,-41,-4u, а. Kind, civil, cour- 
teous or polite in manner. 

ATITA, exclam, It hurts, it pains. 

AITAGAI-NI, adv. Mutually, together, 
with or amongst one another. 

Ai-TAt, E - Kw, а. Wish to meet, would 
like to see. 

Artal, adv. Face to face. opposite to each 
other ; betyeen themselves, without the 
presence or intervention of another. 

AITAI-GAI, я. Trading or buying direct- 
ly, without the intervention of a third 


To turn the 


person. 

AITAI-NI, adv. Privately, by themselves, 
without the interposition or presence 
of others. 

AITE, w. A mate, partner, companion ; 
an opponent, antagonist, adversary, 
„ the other party in any af- 

r. 

AITEDOR!,-ru,-ta, t. v. To treat as an 
enemy or opposing party (as in a law- 
suit, or quarrel) ; against. 

Arrsu, w. That low fellow. 

AiYAKE, я. The daughter-in-law’s or 
son-in-law's father. 

AlvAxu, я. A Поу officer. 

AIYOME, я. The wives of two brothers; 
or daughters-in-law in the same family. 

AIZOME, я. Blue-dyed. 

Ал, я. Taste, flavor. 

AJIKINAI,2E7,-Ew, a. Unpleasant, unhap- 
py, miserable, wearily. 

AjInal,-42, а. Without flavor, tasteless. 

Алко, w. A woven work of bamboo, 


ratan, or i 
The Hydrangea. 


, 

AJISAI, я. 

Ajiwal, я. Taste, flavor. 

Ajiwal,-6,-dfa, f. v. To taste, to try, 
examine. 

AKA, я. The water placed by the Bud- 
dhists before their idols, and in the 
hollow places cut in tomb stones; Holy 
water. 

AKA, я. Bilge-water. 

The dirt or grease of the body, 

the dirt or slime of water, dirt. 


Red. 
AKADAIKON, 2. A beet. 
А red stone. The name 
of a secret medicipe, made into red 
pills, and used for pain in the stom- 


ach. 
AKAGANE, #. C 
AKAGAYERU, #. 


o s 

| apecios of frog having 
striped skin. 
ed hair. 


a beautifull 
GE, ». 


AKA 


4 


AKI 


AxAGAstn, . The name of a tree; lit. AK Uh *. The dawn of day, day- 


о 5 
AKAGIRE, я. Chaps, or cracks on the AKE,-7w,-fa, t. v. or i. v. To open; to 


hands or feet produced by cold. 
AKAGO, я. я. An infant. 
AKAHADAKA, Stark naked, bare of cloth- 


ing. 

AXHRAJI, ”. Blushing for shame, shame. 
—wo kaku, to blush for shame. 

AKAHARA, #. Dysentery. 

Axkal,-4?, a. Red. 


empty, to dawn. 

Аке, я. The opening dawn. — mutsu, 
six o'clock in the morning. 
kane, the morning bell. — no tsuki, 
the next month. — яо toski, the fol- 


lowing year. 
AKEBONO, w. The dim dawn of the 
The dawn. 


morning. 


AxajimiTa, а. Dirty, soiled by the AKE-GATA, &. 
grease of the body. AKE-GURE, я. The darkness just before 
KAKU, adv. Red. — sru, to make | day break. 
red, — aru, to become red, — nai. | AKE-HANARE ru, ta, i. v. To dawn, to 


it is not red. 

AKAMATSU, Я. 

AKAMBO, #. : 

AKAME,-7x,-ta, Ё. v. To make red, to 
redden. 

AKAME-Al,-au,-atia, i. v. To confront 
each other with flushed face. 

AKAMI, 2. А redness, a red color or 
tinge of red, the red part, the lean part 
of flesh. 

AKAMI-DACHI,-£54,-£a, i. v. 
become red ; as the leaves or fruit. 

AKAMI-WATARI,-*4,- fa, z. v. To become 
red all over, as the sky at sunset.- 

AKANE, 2, ‘The name of a root used for 
dyeing red ; Madder, or Rubia-cordata. 

-OTOSHI, я. Апу thing that will 
cleanse or remove dirt from the body 
or clothing. 

GAO, я. А red face. 

AKARAMI,-mu,-"da, 1. v. To become 
red, to redden, to blush, to be ripe. 

AKARA-SAMA-NI, adv. Without conceal- 
ment or disguise, explicitly, plainly, 
clearly, 

AKARE,-7x,-f2, . of Aki. To be dis- 
liked, loathed. I 

Axari,#. The light, a light. 

AKARI-MADO, я. А sky-light. 

-SAKI, *. Before one's light, in 
one's light. 

AKARI-TORI, я. A window, or any place 
letting in light. 

AKARUI-Ez,- u, G. Light not dark. 

AKARUSA, Я. The lightness, the state or 
degree of light. 

Akasa, #. The state or degree of red- 
ness. 

AKASHI,-59,-fa, f. v. 
known something concealed, to confess, 


infant 


reveal; to bring to light ; to spend the , AKIRAKA, a. 


whole night in doing anything. 
AKASHI, я. Proof, evidence. 
Axa-suji, 2. Red lines, or veins, 
-TORI, . 


To turn or | AKI, -$u or ёғи, atta, i. v. 


break, (as the day.) 

AkE-HANASHI, vi, Ha, £. v. To leave 
open. 

AKE-KURE, я. The rising and setting of 
the sun, morning and evening, day and 
night, constantly. 

AKENI, x. A box made of bamboo, used 
in traveling. i 

AKE-TATE, *. Opening and shutting. 

Aki, я, Autumn, fall. 

- To be full 
satiated, to have enough ; to be tired 
of, wearied. 

Акт, я. Satiety, fulness, enough. 
ga deru, to get tired of anything. 
Акі, aku, aita, i. v. To be open, emp- 

ty, vacant, unoccupied ; to begin. 

Акі-влко, я. An empty box. 

AKIBITO, я. A merchant, trader. 

AKI-CHI, я. Vacant land, unoccupied or 
uncultivated ground, 

AÀKI-DANA, я. А vacant sho 

Akipo, я. The gills of a fish. 

AkI-HArk, Tu, ra, 1. v. To be com- 
pletely satiated, to be tired of any- 
thing, disgusted. 

AKI-IYE, я. A vacant house, 

AKIMEKURA, *. Amaurosis, or glauco- 


or house. 


ma. 
Акімомо, и. Merchandise, goods. 
AKINAI,-au,-atta, f. v. To trade, to 
traffic, to buy and sell. 
AKINAI, x. Trade, traffic, commerce. 
AKINAI-BUNE, я. A merchant-ship. 
AKINAI-MONO, N. Merchandise, goods, 
wares, 
AKINDO, я. A merchant, trader, trades- 


man. 
To declare or make | Akippol, a. Easily tired, soon satisfied, 


fickle. 

Clear, plain, intelligible ; 
manifest, distinct, obvious, luminous. . 

AKIRAKA-NI, adv. Clearly, distinctly, 
plainly, evidently, intelligently. 


A vessel for bailing a AkIxAMàx, ru, ta, f. v. To clear, to make 


plain, to understand ; to clear, free or 


AKI 


AMA 


relieve the mind of doubt or suspense, ' AMADARI, я. The rain dropping from the 


to satisfv, or set the mind at rest, to be 


resigned. 
AKIRAME, *. Ease or relief of mind from 
doubt, perp 
tion, satisfaction. 
AKIRE,-rz,-fa, 1. v. To be astonished, 
amazed, to wonder, to be surprised. 
AKITARI,-74,-fa,7.v. To 
have enough, contented. 
AKI-YA, я. A vacant house. 
AkKENA IA, Au, а. Not enough, not 
satisfied, longing for more. 
AKKE-NI-TORARE,-7%,-~a, 1. v. To be 


lexity or anxiety ; resigna- 


be satisfied, to | AMAKASA, #. 


eaves. 

AMADARI-UKE, *. The spout for con- 
ducting rain-water from the trough. 

AMADERA, #. A convent or nunnery. 

AMADO, я. A rain-door, the outside 
sliding-doors. 

AMAGAPPA, Я. A rain-coat. 

A rain-hat, or an umbrella, 

AMAGAYERU, #. A tree-frog. 

AMAGOI, я. Prayers and sacrifices offered 
up to procure rain. 

AMAGU, *. Articles used to protect from 
rain ; as an umbrella, rain-coat. 


amazed, surprised, astonished, thunder- | AMArt,- £f, a. Sweet, pleasant to the taste, 


s y 
AKKERAKAN, adv. In a vacant, empty 

manner; having nothing to occupy 

one's self with, listlessly. ° 

AKKI, 2. Evil spirits, a demon. 

AKKI, я. Noxious vapors, miasma. 

AKK6, я. Vile, scurrilous, or blackguard 
language. 

Ако, я. Lye; also the liquor obtained by 
slacking lime, or steeping anything in 
water. 

Ако, а. Bad, wicked, evil, malignant, 
noxious, virulent, foul. — wo suru, to 
commit evil. — nicki, an unlucky day. 
— бїуб, a malignant disease. — chi, 
impure blood. — Ja, bad customs. 
gð, evil deeds. — i, an evil thing or 
act. — giyaku, treason, perfidy. 
nin, a bad man, — гуд, a bad name. 
— sŠ, a bad physiognomy. — fat, foul 
language. 

AKUBI, я. Yawning, gaping. — wo suru, 
to yawn, gape. 

Akvpol,-£/, a. 
ty, cloying, palling, gross in taste ; not 

elicate, refined, or proper ; florid. 

AKU-MA, я. A demon, devil. 

AKJU-RIYÓ, я. A malicious spirit of a dead 
person, 

Akon, а. The dawning or opening of 
the day: ensuing, following, next. — 
At, the next day. — fotki, the following 
year. 

AKUTA, я. Dirt, litter, filth. 

AMA, я. А Buddhist nun. 

AMA, я. A fisherwoman. 

AMA, я. Heaven, the sky; used only in 
compounds, 

AMA-AGARI, #. Clearing off of rain. 

AMABOSHI, я. Sun-dried, without being 
salted. 

AMACHA, Ж. The name of a sweet infu- 
sion, used as a medicine, and for wash- 
ing the image of Shaka, on the anniver- 
sary of his birth. 


Quickly producing satie- | 


savory ; not enough salt; loose, not 
tight, having too much play; soft, as, 
metal ; foolish, 
Amajiwo, я. Slightly salted. 


AMAKEDZUKI,-44,-7#a, i. v. To have the 
appearance of rain, 

AMAKU, adv. Sweet. — sure, to 
sweeten. 

AMA-KUDARI,-*N,-ffa, i, v. To descend 


from heaven. 

AMA-MIDZU, я. Rain-water. 

AMA-MORI, 2. А leaking of rain through 
the roof ; a small court-yard in the cen- 
tre of a house. 

AMA-MOYOI, ж. A gathering of the clouds 
or rain. 

AMANAI,-G atta, t. v. 
pleasure, relish, 

AMANEKU, adv. Everywhere, universally, 


all, whole. 
AMANJL,-dswrw,-fa, i. v. To relish, de- 


light in. 

AMANOGAWA, Я. The milky way. 

AMA-OcHI, я. А small court-yard in the 
centre of a house; the gutter or place 
where the rain-drops fall from the eaves 
of a house. 

Ama-d1, я. A covering, or screen to 
keep off the rain. 

AMARERU, 7. v. To be left over, to be 
over and above. 

AMARI, Tu, Atta, i. v. To exceed, to be 
more, or greater than, to be beyond or 
above, to remain over, to be leſt over. 

AMARI, я, That which is left over, the 
remainder, excess, surplus, overplus. 

AMARI, adv. Very, exceedingly, more 
than, too, above. ' 

AMARI-NA, Or, AMARI-NO, a. Excessive, 
more than is common or reasonable, 
immoderate, inordinate, extraordina- 


To taste with 


ry. 

Amasa, #. The state or degree of sweet- 
ness. 

AMASHI,-59,-fa, £. v. To let remain, leave 
over, 


AMA 


6 ANJ 


AMA-SHÓJI, #. An outside or rain door, ANA, я. А hole, cave, pit, mine. 


made of sash pasted with oiled paper. 
AMasó-NA,a. Having the appearance of 

being sweet, or pleasant to the taste. 
AMASSAYE, adv. Moreover, besides, still 


more. 
AmaTA, a. Many, much. Я 
AMA-YADORI, #. Shelter from the rain. 


ANMAVAK ASI. ru, ta, f. v. To humor, 
pet, indulge, as a child; to dandle or 
amuse a child. 


AMAYE, я. Indulgence, humoring or pet- 
ting a child. 

AMAYE,-r%,-fa, i. v. То be humored, 
indulged, petted. 


AMA-YO, *. А rainy night. 

AMA-YOKE, я. A rain screen. 

AMA-ZAKE, Я. Sweet sake, a kind of 
drink made of fermented rice. 

Ampar я. The seasoning or taste of 
food ; the state, condition, way, mode, 
manner, А 

AÀM-BU. — suru. To quiet, tranquil- 
m pacify; to make contented and 

appy. 

Р бнк, и. A kind of jelly made of wheat 

our. 

AME, я. Тһе sky, heavens. Ame tsucht, 
heaven and earth. 

AME, я. Rain. — ga furu, it rains, 

AME-FURI, *. Rainy weather. 

AMEUSHI, я. А yellow-haired ox. 

Ami, я. А net, net-work of any kind, a 
seine. 

Ami -mu nda, f. v. To net, or make 
net-work ; to weave or bind together 
with strings ; to compose. 

Amına, ж. The name of Buddha. 

AMi-DO, я. А door made of wire gauze. 

AMIGASA, я. А hat made of bamboo or 
rattan. 

AMI-HIKI, я. А fisherman. 

AMi-]JIBAN, и. A shirt made of net-work, 


| RN ADORE ey ARE 


v. To despise, con- 


temn, scorn, look down upon, disdain. 


г ANADORI, я. Contempt, disdain, scorn. 
ANAGACHI-NI, adv. By compulsion, right 


or wrong, unreasonably, reluctantly. 

ANAGO, я. A species of eel. 

ANA-GURA, и. A cellar or store-house 
underground. 

ANA-ICHI, я. The game of pitch-penny. 

ANAJI, я. Fistula in ano. 

ANATA, а. That side, there; you. 

ANCHI, Installing or placing an idol 
in a temple, to enshrine. 

NDARA, s, Nonsense, foolishness, 

ANDO, я. Ease, happiness. tranquility, 
freedom, from care or trouble. 

ANDON, z. A lamp. 

ANpzU, я. Apricot. 

ANE, я. Older sister. 

ANE-BUN, я. One who acts the part of 
an older sister; an adopted sister. 

ANEGO, я, Sister. 

ANE-MUKO, я. Older sister's husband, 
brother-in-law. 

ANE-MUSUME, *. The eldest daughter. 

ANGIYA, я. A Buddhist priest who wan- 
ders or travels about from one sacred 
place to another for religious purposes ; 
a palmer, pilgrim. 

Амсок, adv. Having the mouth open, 
in a gaping manner. 

AN-GUWAI, (omoi no | Contrary to 
expectation, une tedly. 

ANI, 2. Older brother. 

ANI-BUN, *. One who acts the part of an 
older brother, a friend; sworn bro- 
ther. 

ANIKI, я. Ап older brother. 

AN-ITSU, я. Living in ease, without work, 
living in idleness. 

Axi-vouk, я. Older brother’s wife, or 
sister-in-law. 


worn in hot weather to protect the gar- | ANAJAKU, (kuraku yowashi). Imbecile, 


ments from sweat. 


Амма, я. Shampooing, also a shatnpoo- | Anji,-dsuru,-ta, f. v. 


er. — wo toru, to shampoo. 

AMMATORI, я. А shampooer, 

Amnon, я. A first or rough copy. 

Амр, (yasuku mayu). n. Whether well 
or not, welfare, health. — wo 20, to 
inquire after the heaith. 

Ampuxu, я. Shampooing or rubbing the 
abdomen. 

AN, ». Minced meat, or a mixture of 
beans and sugar used lor baking in cakes. 

AN, (omoi), n. Opinion, thought, ex- 

tation ; also the table, bar or bench 
efore a judge ; a case or action in law. 

ANA, Exclamation of joy, 
prise, disgust ; how ! oh 


sorrow, sur- | ANJI-MEGURASHI,-s#,-fa, f. v. To 


idiotic. 

To tranquilize, 
make happy; to be happy. to be in 
peace, free from trouble, or sickness. 

Аму,-уїғи or dsuru,-ita,2.v. To think 
anxiously about, to be anxious, con- 
cerned, to consider. 

Аму, я. An invention, contrivance; 
anxiety, саге, concern. 

ANJI-DASHI,-s%,-¢a, f. v. To call to mind, 
to suddenly recollect; to plan, invent, 
to contrive, to excogitate. 

ANJ1-KURASHI,-su,-fa, Z. v. To live in 
constant anxiety, to pass the time anxi- 
ously. 

N - nder 

anxiously about, think over carefully. 


ANJ ` 7 


ARA 


Anyji-wasl,-rx,-f2, Z. v. To be anxious 
and distressed about, to be in anxious 
suspense. 

ANji-wapzuRAl,-ax,-atta, f. v. To be 
painfully anxious or concerned about. 
Ам-кі, (yasu&i ayauki), n. Safety or 

danger, existence or Nae, welfare. 

ANKUWA, я. А sma x lined with 
plaster, in which coals are kept for 
warming the hands. 

Anna, а. That kind, manner or way; 
such. 


ANNAI, #. Knocking at a door or calling 


A ogi-fusu, to lie with the face turned 


upward. Aogi-negau, to supplicate 
with deep veneration. Aogi-miru, to 
look up at. 

AOGI-TATE,-7%,-fa, f. v. To kindle by 
fanning. 


AoHIKI, я. A small green frog. 

Aol,-41, а. Light green or blue; pale; 
green, unripe; immature, inexperi- 
enc 


Aot, ж. The holly-hock. 
Аоко, adv. Green. — naru, to become 
green. — guru; to make green. 


out for admittance ; sending word or a! AOMI,-»t&,-»da, i. v. To become green. 


messenger to call a person to come, or 
show him the way; the ways, the roads 
or natural features of a country; the 
streets and peculiar arrangement of a 
city or town; the inside arrangement 


of a castle or house; knowledge, ac- 
quaintance. 

ANNAIJA, я. А guide, one acquainted 
with the roads or natural features of a 
country or place. 

Ano, fro. That. 


AN-ON, (yasuku odayaka. Peace, ease, 
comfort ; freedom from want, danger or 
disturbance ; safety. 

AN-RAKU, 2. Happiness, ease. 

AN-SATSU, (Aisokani korosu). Secret 
murder or assassination, killing by sur- 
Prise or at night. 

AN-SATSU, (sAtraóerw). — suru, to 
judge, examine or try a criminal. 

AN-SHIN, (yasuki-kokoro), я. A mind 
free from care, anxiety or trouble ; com- 
posure, ease, tranquility. 

AN-soKU. Rest, ceasing from labor. 
— suru, to rest. — ntchi, а day of 
rest, sabbath-day. 

AN-YA, (yami no yo), ». A dark night. 

AN-ZAN, (vasuku umu), я. 
natural labor. 

Ao, 7. Light green, or sky blue, used 
only in compounds. 

AOBA, *. Green leaves. 

AoBAI, #. The blue bottle fly. 

AopaNA, и. The green mucus running 
from the nose, 

AOBUKURE, #. Pale and swollen; as a 


person with ораз. 

AocHa, я. A yellowish-green color, tea- | 
green, 

8 # Green plums pickled in 
salt. 

Aol. gu, -ida, £. v. То fan, to win- 
now. 

Aoci, gu, -ida, f. v. To look upwards 
at, to turn the face upwards, to regard 


with veneration and supplication. Jen 
wo —, to look upwards at the sky. 


An easy or | 


AOMI-DACHI,-¢su,-ffa, 1. v. To appear, 
or turp n. 

AOMUKI,-£9,-7£a, £. v. To turn the face 
upwards. Aomuite neru, to lie on the 
back. 

AONA, я. Greens. 

AoRI, я. The flaps of a saddle; the fan 
used for winnowing grain. 

AORI -ru ,-fta, i. v. To flap, as anything 
broad or loose in the wind, to slam ; to 
swing in the wind, as a door or shutter ; 
to flap, or beat with a flap. 

Aor, я. The blast of wind made by the 
flapping or Hemming of anything. — 
wo kd, to be struck by a sudden blast, 
as of a falling house. 

Aosa, я. The state or degree of green- 


ness. 

Ao-SHIRO!,-47,-4u,-sht, a. Pale, sickly, 
wan, livid. 

дош), #. The blue veins of the tem- 
ples. 

AOTA, я. The green paddy-fields; a 
dead-head, one who enters theatres and 
shows without paying. 

Аото, я. А kind of green stone, used for 
whetstones. 

Aouma, я. A black horse. 

Aovaci, я. The willow. # 

AOZzAME,-1-#,-ta, i. v. To become livid 
or pallid. 

APPARE. Exclamation of surprise and 
admiration, 

ARA, я. The bones of fish or fowls. 

ARA, a. Coarse, rough, crude, unwrought, 
unpolished. Avra-dsumori, a rough 
estimate or calculation. Ara-guxe, 
crude metal, ore. Ara-gawa, а raw 
hide, undressed skin. Ara-giyb, religi- 
ous austerities, Ara- ume, uncleaned 
rice. 

ARA-ARA, adv. Coarsely, roughly, brief- 
ly, summarily, not minutely, particular- 
ly or neatly, not with care or attention. 

ARA-ARASHI!,-47,-4u, a. Coarse, rough, 
rude, harsh, violent, boisterous, fierce, 
vehement, ferocious, tempestuous, 


ARA 8 ARI 


ARADACHI,-¢s#,-¢#a, i. v. To become en- ARASOITAGARI,-7x,-ffa, i. v. To be fond 
raged, exasperated, irritated, to be of disputing or argument, contentious, 
stormy, boisterous, rough. disputatious. 

ARADATE,-ru,-¢a, f. v. To irritate, to; AxATA, 2. New-made fields. 
exasperate, excite to anger. ARATAMARI, -ru ta, i. v. То be amend- 

ARAGAI,-24,-ffa, f. v. o irritate, to| ed, overhauled, corrected, reformed, 
provoke to tease. altered. ш 

ARAL -kiku a. Coarse in texture, size, | ARATAMB,-r#,-fa, £. v. To renovate, 
or quality ; rough, not smooth; harsh, | rectify, amend, alter, change, make 
rude, wild; boisterous, tempestuous, | better, to improve, reform ; to examine, 
violent. inspect, overnaul. 

Aral,-au,-atta, š. v. To wash, to cleanse. | ARATAME, ж. Examination, inspection, 
Arai, washing. Avrai-gusuri,a medi- reformation, amendment. 
cal wash. Ағаг-4о, a washing- powder ARATAMETE, adv. Especially, particu- 
made of beans. Arai-otosu, to wash larly. 
out. Arat-taderu, to cleanse the bot- ARATA-NA, a. New. 
tom of a ship by burning and wash-' ARATA-NI, adv, Anew, newly, in a new 
ing. manner. — suru, to do over again, to 

ARAKAJIME, adv. Beforehand ; summa- | renew, reform, renovate. 
гіу, in a general way; not particularly ARATE, я. Fresh troops, a fresh hand. 


or minutely. ARATO, я. А coarse kind of whetstone. 
ARA-KATA, adv. For the most part, in ARAWA-NI, adv. Openly, publicly. 

the main, mostly, generally. ARAWARE,-rz,-fa, i. v. To be seen, to 
ARAKENAl,-E7,-&«, a. Rough in temper, appear, to be manifest. visible ; to be 

savage, cruel, churlish. known, to be discoverea, revealed. 
ARAKIBARI, xz, Breaking up new soil and ARAWASE,-7x,-fa, caust. of Arai. To 

preparing for cultivation. make, order or let wash. 


ARAKURE,-#,-ta, i. v. To be rough, ARAwasHI,-sw,-/a, t. v. To make to ap- 
coarse and strong, brawny, burly. _ pear, cause to be seen, to display, dis- 
ARAKUROSHIL- ¿Z Eu, a. Black and, close, manifest, to show, make known, 
coarse, brawny and burly. | reveal, declare, publish. Р 
ARAMASHI, adv. For the most part, in | ARAYURU, a. That which is, existing. 
the main, mostly, generally. — mono, all things that are. 
ARA-MOMI, я. Unhulled rice. AnE, Exclam. in calling to another, or to 
ARA-MONO, # Coarse wares; a general draw attention. 
term for such things as wood, char- ARE, pro. That. 
coal, brooms, clogs, etc. Aramonoya, Аке, Imp. of Ari. Be it, whether. Ka- 
a shop where the above articles are ku —, so be it. 


sold. ARE,-rui-ta, i. v. To be rough, harsh, 
ARARE, я. Snow falling in round pel- spoiled, ruined, laid waste; to be sav- 
lets. age, ferocious; raging, tempestuous, 


Arasa, я. The coarseness, roughness, stormy. 
harshness, violence. Arg, 2. А storm, tempest. 
ARASARE,-rx,-fa, pass. of Arashi. То | ARE-CHI, #. Waste, uncultivated land. 
be laid waste, destroyed, desolated, | ARETA, и. Waste or uncultilvated rice 
spoiled. fields ; wild meadow land. 
ARASE,-ru,-fa, caust. of Ari. To cause Ағ, и. A dove-tailed joint. . 
to have, to be or exist, to create; to in- Ах, w. Anant, Ari-dsuka, an ant-hill. 
due. ARI, ars, atta, z. v. To be, to have, 
ARASHI,-s#,-fa, Ё. v. To spoil, ruin or to exist. 
injure by violence; to lay waste, de- ARIAI,-ax,-atta, i. v. To happen to be 


stroy ; to let go to ruin. present, happen to have at hand. 
ARASHI, я. А tempest, storm. ARI-AKE, л. ting all night. : 
ARASHIKO, я. А jack-plane. ARI-ARI-TO, adv, Just as it was or is, 
ARASHIME, ru, caust. of Arz. To cause plainly, distinctly. : 

or order to be or exist. ARI-AMARI,-z&-ffa, i. v. That which 


Araso1,-0,-fa, f. v. To contend, to strive one has over, more than one needs, all 
or compete, to dispute about, to wran- | there is over. 
gle, quarrel. ARI-AWASE,-*M ,-la, f. v. To make to do, 
ARASOIL, я. A dispute, contention de- make suit; cause to be on hand, or 
bate, wrangling. ready. 


ARI 
AmrI-BITO, я. The whole number of per- 


sons. 

ARI-DAKE, я. All there is. 

ARIDO, or ARI-DOKORO, я. The place 
where anything is. 

ARI-FURE,-7u,-fa,-¢. v. To be common, 
usual, ordinary, customary. 

ARICATrAI,- Ai, a. Difficult or hard to 
do ; rare and excellent; exciting feel- 
ings of admiration, praise and thank- 

ness ; grateful, thankful. 

ARIGATAGARI,-*4,-f£a. £. v. To be grate- 
ful, or thankful; fond of expressing 
thanks; to regard with admiration. 

ARIGATAKU, adv. Thankful. — omd, to 
feel gratetul. 

ARIGATASA, #. The state or degree of 

titude, also things to be thankful 

or, favors, blessings, benefactions. 

ARIGATo, adv. I thank you. 

Ari-Ka, я. The place where anything 


is. 

ARI-KAGIRI, и. All there are. 

ARI-KIRI, и. All there is, the whole. 

ARI-KITARI, a, Customary, usual, as it 
has been from of old. 

AnRI-MASU, (comp. of Ari and honorific 
mast,) same as, aru. To be, to have. 
Arimashita, pret. have got or have 
found. Arimasen, neg. have not or it 
not. Arimasumar, | think there is 
not, or has not, or will not. 

ARI-NASHI, я. Is or is not, have or have 
not. 

ARII-NO-MAMA, s. Just as it is; truly 
without concealment. 

ARINOTOWATARI, я. The perinzum. 

ARI-SAMA, #. The state, condition, cir- 
cumstances, case. 

Ari-sHo, я. The place in which any 
thing is. 

Anisó, v. Appears to be or to have, looks 
as if there is. — ла mon da, I think it 
must be so. 

ARI-SUGATA, я. Pro 

ARITAI,-£?,-shi, a. 
it were. 

Anite, я. The truth or real facts of the 
case, the circumstances just as they 
are. 


r station or place. 
ish to be, or wish 


ARITSUKE,-*u,-/2, i. v. To settle a per- 
son in a place of service or business ; 
to settle a daughter in marriage. 

Axrrsuxki, -u, -ita, £. v. To be settled in 
a place of service, to find a situation, to 
be married, (of a daughter.) 

Art-y6, я. The true state of the case, 
all the circumstances, the facts. 

ARIZASHI, #. Dove-tailed, in joinery, or 
tongue and groove. 

An6, fut. or dub. of 4 хе same, sa A nan. 


I 
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eek я. 


АЅЕ 
Will be, I think it will, I think it is or 


ere is. 
Аво, adj. form of Ari. To be, to have; 
a certain, some. 
ARU-HEI-TÓ, я. А kind of confectionary. 
ARUIWA, fron. Or, either, some, others; 


and. 
Arujt, я. Lord, master, landlord, own- 
er. 
ARUKI,-Es,-/fa, г. v. To walk. 
‚я. Hemp. 
ASA, я. Morning, before 10 o'ctock 


A. M. 

Asa, Shallow, (used only in compounds. 

ASA-ASASHII,-£2,-4%, a. Shallow, aoe 
deep, su cial; mean, paltry, low, 
dishonorable. 

ASA-BORAKE, я. Morning twilight, day- 

dawn. 

ASADACHI, я. А shower of rain early in 

the morning. 


Asa-DE, я. А slight or superficial 
wound. 
ASAGAO, я. The morning glory. 


ASA-GARA, a. The refuse bark of hemp. 
ASA-GASUMI, я. The morning haze or 


fog. 

ASA-GI, я. A light green color. 

ASA-GIYOME, s. The morning washing 
of the face, hands and mouth. 

ASA-HAN, *. Breakfast. 

Asi, -i, -u, i, 2. Shallow, not deep: 
light in color. Asaku naru, to become 
shallow. 

ASA-MADAKI, й. Before daybreak. 

ASAMASHII -kr kn, a. Shallow-brained, 
silly, foolish ; base, уйе; paltry, mean ; 
inglorious, dishonorable. . 

s waqa: #. The morning rice, break- 
ast. 

ASA-NE, Sleeping late in the morning. 
— ġo, a late sleeper. — wo suru. 

ASA-NUNO, я. Grass-cloth. ' 

Asa-ox1, я. Rising from bed in the 
morning. 

Asanri,-7u,-#ta, f. v. To scratch and 
кз or food, as a fowl Ye wo —, 
id. 

ASASA, #. The shallowness. Kawa wo 
— я: fune ga tranu. 

ASATTE, adv. Day-after-to-morrow, 

ASAYAKE, #, The glorious appearance 
of the sky at sun-rise, aurora. 

Sweat, perspiration. — wo ka- 
ku, to sweat. — ga deru, he sweats. 

ASEBO, Or ASEMO, я. Prickly heat. 

ASENYAKU, Я. Catechu. È 

ASERI,-ru,-ffa, i. v. To be in a hurry, 
to be in haste ; to be urgent, eager, ve- 
hement ; to twist and turn, as in trying 
to escape ; to struggle. 


ASE IO ATA 


AsRRI, ru, ta. i. v. То fade, become have, or act towards; to amuse, to en- 
lighter in color, lose freshness. tertain; to set off, decorate. Ta-uin 
Ask-Tort, я. An undershirt worn to wo kiy0dat no yo ni —, to treat a 
protect the other garments from sweat; г stranger like a brother. Kiyaku wo 
a handkerchief. —, to entertain a guest. 
Asnı, m. The leg, foot. — яо yudi, the Asniral, s. Treatment, entertainment; 
toes. — жо tsume,a toe- nail. — яо decoration. 
46, the instep or back of the foot. —  ASHISAMA-NI, adv. In a bad manner. 
no ura, sole of the foot. Hi no —, the | — ѓи, to evil of. 
rays of the sun shining through a! ASHITA, adv. To-morrow. 
cloud. Ame яо —,the appearance of | ASHI-TAKA-KUMO, я, А long-legged 
rain falling in the distance. Fume яо! spider. 
—, that part of a ship that is beneath | Asui-TsUGI, я. А stepping-stool, or step- 


the surface of the water. ladder. 
Asnı, я. А rush, or flag. Asui-vowa, я. Weak in the legs, slow 
Asnı, Evil. Folia, good and evil. of foot. . 
ASHI-ABURI, я. А foot-stove. AsHi-ZOROYE, и. The feet in line. — de 
ASHI-ATO, #. Foot prints. aruku, to walk with the feet in line, or 
Asur-BA, я. А scaffold, the footing, | to keep time in walking. 

place for the feet to rest on. AsogAsE, -u, ta, caust. of Asodt. To 
ASHI-BAYA, и. Swift-fdoted. amuse, divert ; to cause, or let be with- 


AsHI-BIYÓSHI, я. Beating time or drum- out work, or idle. Hó-kÜü-nin wo aso- 
ming with the feet. — wo foru, to beat |  éasete oku, to let a servant spend his 
time with the feet. time in idleness, 

AsHIDA, я. Wooden clogs. — o Ë, AsoBAsHlI,-w,-/a, f. v. To amuse, di- 
the horizontal piece. — no Aa, the two vert; to let, or cause to be without 
upright pieces — яо hanao, the thong. | work; to do, таке. = #asuru, in this 

ASHI-DAMARI, ж, A foothold, point d'ap- | sense used only in speaking to honor- 


pui. . able persons. 
AsHI-DOME, я, A stop in going or com- | AsoBL,-ós,-nda, 7. v. To sport, frolic ; 
ing, a halt. — wo suru, to stop. to divert, or amuse one's self; to be 
AsHiDORL, w. The gait or manner of without work, to be idle. Asonde ku 
king. : | rasu, to live in idleness, or pleasure. 
Asni-pzuri, *. Dancing or rubbing the Азов, #. Amusement, play, diversion, 
feet together in anger. pleasure, sport, frolic; play, or room 
ASHI-GAKARI, #. A foothold, a place to or motion. — К ояна, a prostitute. 
step or stand on. AssaRI-TO, adv. Simple, plain, neat, 
ASHI-GANE, я. Fetters, shackles. chaste, unadorned ; delicate. 
AsHIGARU, я. Foot soldiers. ASSHI,-suru,-ta, f. v. To crush beneath, 
ASHIGASE, я. Stocks for confining the to fal! on and crush. Asserarerx, to 
feet of criminals. Р be crushed beneath anything. 
Asuil,-&2,-4u,-skt,a. Bad, wicked, evil. Asu, adv. To-morrow, — яо asa, to- 
Aktku-iu, to speak evil. morrow morning. 
Asniyiro, я. А scaffold, AsuKo, adv. Yonder, there. 
ASHIKA, я. A seal. ATA, s. Harm, injury, hurt, mischief, 
ASHI-KUBI, я. The ankle. damage. 
AsHi-MATOI, я. А clog, impediment, ' ATasI,-rxz,-fa., 1. v. To commit mis- 
hindrance in going. chief, to hurt, harm. 


AsurMOTO, я. Near the feet. — si 42 ATAFUTA, adv. A great deal, plenty, 
wo tsukeru, look where you are going. abundant, enough. 
ASHI-MOTSURE, я. А clog, impediment ATAI, 7#. Price, value, worth. 


or hindrance in going. ATAKE,-rx,-éa, i. v. To vex, annoy, 
ASHI-NAKA, . Sandals which cover only] tease. 
half the sole of tbe foot. ATAMA, я. The head, the top, the high- 
AsHI-NAMI, я. The line, or order of the | est part, the first. — «vo karu, to strike 
fcet, as in troops marching. the head, to squeeze a certain percent- 
ASHI-NAYE, Яя. Crippled in the legs, or 185 from the wages (as a coolie mas- 
cet. ter). 
AsHI-oTo, я. The sound made by the ATAMA-GACHI, s, Large-headed, larger 
feet in walking ; sound of footsteps. | atthe top than at the bottom. 


IRAI -3u -affa, £. v. То treat, to be- ATAMA-ZENI, я. The money paid per 
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AWA 


ATO 
baiboshi ga — wo Aiku, a meteor leaves 
a train behind it. — wo tateru, to 


raise up the ruins of a family. — wo 
tsukeru,to make a mark. — ye yoru, | 
to move back. Hito xo — ni tatsu, to, 
stand behind another. — no tsuki, last 
month. — ni hanashita koto, that | 
which was said before. Gozen no — de 
cha wo поти, to drink tea after dinner. 


— kara yuku, to go after, or afterwards. , ATSUME,-7%,-fa 


San nen ato, three years ago. 
ATo-nACHI, s. The person standing or 
walking behind another. 
ATO-GETSU, #. Last month. 
ATO-GIYOME, 2. The ceremony of puri- 
fying a house after a death in the fam- 
i 


ATO-HARA, п. After-pains, (met.) after- 

clap. 

ATO-KATA, Я, Mark, trace. Tori wa 
tonde — mo nasht, when a bird has 
flown it leaves no trace. 

ATO-MAWARI, #. Going round or turning 
backwards, (as a wheel) ; to get behind- 
hand. — wo suru, to turn backwards, 
to go round about. wa 


impertinent, shameless, bold, auda- 
cious. 

ATSUKAWA-DZURA, 7. Thick-skinned face, 

brazen-faced, impudent. 

ATSUKE, я. Cholera morbus. 
ATSUMARI,-*À,-/fa, i. v. To be assem- 
bled, congregated, collected together. 
ATSUMARI, 2. An assembly, congrega- 

tion, collection. 

Z. v. To assemble, con- 
egate, to collect, convene, to gather. 
ана wo —, to gather flowers. 

ATSURAYE,-rx,-fa, t. v. To order any- 

thing to be made, or purchased. Tsu- 
kuye wo datku пі —,to order a desk 
of the carpenter. 

ATSURAYE, я. Ап order for the making 

or buying of anything. — wo sers, 
to receive an order. 


ATSUSA, 2. The degree of heat, tempe- 
rature. — ni makeru, to be overcome 
by the heat. 


Atsusa, л. Thickness. Kono ita no — 
wa e bu, this board is half an inch 
thick, 

ATTA, pret. of Af, and of Ari. 


ATO-ME, a. А successor, or heir to an es-  ATTARA, cont. of Atte arada, if there i 


tate. — wo tsugu, to succeed to the 
place, or estate. 

ATO-SAKI, 2. That which is before and 
behind ; the past, and the future; an- 
tecedent, and consequence. 

ATOSHIKI, 2. A successor, an heir. 

ATO-SHIZÁRI, 7. Going or moving back- 
wards ; shrinking back. 

ATO-TORI, 2. An heir, successor. 

ATo-TsUGI, я. One who connects with, 


and continues the family-name and es- | 


tate, an heir, or successor. 2 
Atsu. Hot; thick, (used only in com- 


pounds.) 
ATSU-GAMI, я. А kind of thick, coarse 


paper. 

ATSU-GI, я. 
ing. 

ATSUIL -ki -Au shi, a. Hot. Yu ga , the 
varz is hot, Aztsuku naru, to become 

ot. 

Artsut,-ki,-4u,-ski,a. Thick from side 
to side, not thin ; great, liberal. Kawa 

—, the skin, bark, or rind is thick. 
Atsui hobi, a liberal reward. Рая wo 
atsuku kiru, 

ATSUKAI,-@x,-atta, £. v. To manage, ne- 
gotiate, to transact a matter between 
two parties, to mediate, 

ATsuxkal, 2. Mediation, intervention, ne- 
gotiation, management. 

ATSUKAI-NIN, я. A mediator, negotia- 
tor. 

ATSUKAMASHII, -A, - Au, a. 


- 


Thick, and warm cloth- 


Impudent, 


if you have. Yu ga — mottekot, i 
there is any hot water, bring it. 

ATTE, pp. ої Ai, and Ari. Atte mo na- 
kute mo kamat-masen, whether I have 
or not it makes no difference. 

Awa, x. Millet. 

Awa, л. Froth, foam, bubbles. — wo 
Juku, to froth at the mouth. — ga 
Zatsu, it bubbles, it foams, 

Awasl, я. The Haliotis tuberculata, or 

* sea-ear.”’ 

AWA-GARA, я, The shells, or bran of 
millet. 

Awaki,-ku,-sh?, a. Having a delicate 
flavor, or nice taste, tasteless as water. 

Awa-MoOCHI, 2. Bread made of rice and 
millet. N 

AwARE, я. Pity, compassion, tender- 
ness, — я? отд, to feel compassion. 

AWARE, -ru -ta, pass. or pot. of az. Can 
meet. Döshitara awareru da-rü ka, 

AWAREMI,-1u,-nda, f. v. To pity, com- 
passionate, to show mercy. are wo 
awaremi tamaye, have mercy upon 
me, 

AWAREMI, #. Pity, compassion, mercy. 

AwaRE-NA, а. Exciting pity or compas- 
sion, pitiful, miserable. ` 

AwasE,-rx,-ta,t. v. То join together 
to unite ; to mix together, to compound 
as medicine ; to make do, make suit, or 
answer the purpose. Kamisori шо —, 
to hone a razor. Kokoro wo —, to 
agree together. Chikara wo —, to 
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AZA 


unite strength, or to do altogether. 
Choshi wo —, to tune, to make to agree 
or harmonize. 

AwAsk, я. А garment of double thick- 
ness, or lined. 

AWASEDO, я. A hone, whetstone. 

AWASE-GUSURI, 2. A medicine com- 
pounded of several ingredients. 

AWASAMB, я. A joint, or seam where 
two things are united. 

AWATADASHII,-#2,-ku, a. Agitated, ex- 
cited, flurried. 

AwATE,—z,-#a, £. v. 
tated, flurri 

AWAYAKA, 2. 
or flavor. 

Aya, . Silk damask. 

Aya, я. Cat's- cradle, a puzzle made 
with a string looped over the fingers. 
— wo foru. to play cat's cradle. 

AYA, я. А figure, or design of any kind 
wrought in cloth for ornament, — wo 
nasu, to ornament with figures. 

AYABUMI,-»t,-"da, i. v. To suspect 
danger, to be timid, to be fearful, sus- 
picious, to be dangerous. 

AYADORI, — 7x,-/fa, t. v. To form the fi- 

es or designs on cloth while in the 
oom, which is done by working a frame 
from which strings go to be attached to 
the warp; thus it also means, to em- 
bellish, ornament ; to work the strings 
of a puppet, or to play balls. 

AYAKARI,-72,-ffa, £. v. To resemble, to 
be like. 

AYAMACHI,-fsu,-t7a, £. v. To commit a 
mistake, error, blunder, or fault; to 
miss ; to offend against, transgress, or 


To be excited, agi 
alarmed. iod 
Delicate or mild in taste 


violate ; unintentionally to injure, hurt. 


Ayamatte aratamuru ni habakaru 
koto nakare, having committed a mis- 
take don't be backward to rectify it. 

AYAMACHI, я. A mistake, error, huit, a 
wrong. — wo aratameru, to rectify а 
mistake. 

Avamari,-rx,-tfa, f. v. To miss, mis- 
take, err; to offend against; to ac- 
knowledge a fault, or mistake, to apolo- 
gize. Michi wo —, miss the way. Bu- 
rei wo —, to apologize for a rudeness, 

AYAMARI, #. A mistake, error, fault, a 
wrong; an apology, acknowledgment 


of an error. 

Avame, я. The sweet flag, Calamus 
Aromaticus. 

Avasui,-su,-fa, f. v. To let out, cause 
to flow out. Ci wo , to let blood, to 
bleed. 

Avasui,-su,-ta, Z. v. To play with or 
amuse a child. 


Avas, &i u, i, a. Strange, mar- 


— s 


vellous, wonderful; suspicious, dubi- 
ous, doubtful. Ayaskitku отд, to con- 
sider strange, to feel suspicious of. 

AYASHIM1,-meu,-nda, f, v. То think 
strange, to wonder at, to marvel at, to 
suspect. Hito «vo —, to suspect a per- 
son, 

AvasHiMI, я. Wonder, surprise; suspi- 


cion, doubt. 

AYATSU, я. That scoundrel, that low 
fellow. 

AYATSURI,-*W,-/c1a, £ v. To play the 
strings of a puppet, to play several balls 


at the same time, 

Ayaul,-4i-ku-shi, a. Dangerous, peril- 
ous, full of ri — ment atta, was in 
a dangerous predicament. А yaukw nat, 
it is not dangerous. 

AVE,-ru,-ta, £. v. To dress as a salad. 
A yemono, a А : 

AvEDzU, adv. Not daring; without 
stopping, or waiting to perform the 
action of the verb with which it is con- 
nected, without finishing, as: /ki mo 
tsuki ayedsu, without waiting to take 
breath. Toru mono mo tort ayedsu, 
not stopping to take anything. 

AvEGI,-g*,-2da, i.v. To pant, to blow, 
as one out of breath. 

AYEN, я. Zinc. Ayen-kuwa, flowers of 
zinc. 

AYENAI,-47,-4u,-shi, 4. Frail, feeble, 
transient, sad, 

AYUMI omu nda, i. v. 
on foot. 

Ayumi, я. Walking, going on foot. 

AyuMI-al,-au,-atta, f. v. To split the 
difference in price. 

Ayumi-iTa, я. A board, or plank for 
walking on in order to enter a 
boat. 

Aza, л. Maculæ, dark or red spots on 
the skin, freckles. 

AzAKERI, TU, ta, f. v. To laugh at, ridi- 
cule, deride, to scoff, jeer, 

AZAKERI, я. Ridicule, derision. 

AZzAMI, п. A thistle. 

AZAMUKI,-Ez,-:ifa, f. v. To deceive, im- 
pose on, to hoax, cheat, delude, to be- 
guile, defraud. 


To walk, to go 


AzAMUKI, я, Deception, imposition, 
guile, fraud. 

AzANA, и. The common name by which 
a person is called. 

AZANAYE,-7#, f. v. To twist, as a 
rope. 


AZARASHI, Я. The otter. : 
AZARE,-r«,-ta, t v. To be spoiled, 
tainted, as fish or meat. Я 
AZAWARAL,-a%,-tfa, f. v. To laugh at in 

derision, scorn, or contempt. 


BA 


5 
new or ſresh in color: pure. 
AZAYAKA-NI, adv. Clearly, distinctly, 


plainly. 
Aze, я. The mound, or dyke that sepa- 
rates rice-fields. 


I4 
Clear, bright, glossy, ' 


BAK 


Атк, я. The reed of a loom through 
which the warp is passed. 
AZE-ITO, *. The strings of a reed used 


in weaving. 


5 я. Frilled grass- cloth. 


B 


Ba, я. A place, arena, room. Ba “o ` 


toru, to occupy a place, take up room. 
Yoki-ba, a good place. Kassem-da, a 
field of battle. 

Ba, я. A numeral used in counting 
bundles, fowls, or birds. Maki sam 
ba, three bundles of wood. 

ВА-лІ, я. Place; circumstance, case, 
condition. .. 

Ba-BA, я. А place for practicing horse- 
manship or training horses; arena, 
ground, field. 

ВАВА, s». Grandmother. Obaba san, 
(о даа san,) a polite name in speaking 
to an old woman. 

BacHi, я. А drumstick, the stick used 


in playing the guitar, or striking a gong, ! 


a plectrum, — wo for, to use the 
drumstick. 

Bacu, я. Punishment inflicted by hea- 
ven. Bachi ga ataru,to be smitten of 


Вл. Double, twice as much. Bai nÈ 
suru, to double. Bai ni naru, to be 
doubled. Ni-s6-bat, twice as much. 
San-s0-ba7, three times as much. 

Влі-л,-0,-а ѓа, i. v. To snatch from 
one-another. 

Bar-BAt, я. Buying and selling, trade, 
traffic, commerce. Bai-bai suru, to 


trade. 
Bai-Boku, я. Fortune-telling, soothsay- 
ing. Bai boku suru, to tell fortunes. 


Batboku sensei, a fortune-teller. 
BAI-DOKU, я. Syphilis. 
BAI-KEN-J6, я. written contract, ar- 

ticle of agreement, a deed of sale, 

Bai-mashi. Doubled in quantity. 

BaisHaku, и. А go-between, middle- 
man, a match-maker. 

BAITA, #. А common prostitute who of- 
fers herself in the streets, a street- 
walker ; also a hired woman, a servant 
of the lowest grade. 


BACHI-MEN, я. The place on a guitar Влі-токо, s. Profit from trading. Bai- 


where it is played. 

BA-DARAI, &. horse-bason, or bason 
used in washing horses. 

BADZU, я. А horse's hoof; or the horny 
part of the hoof used for making imita- 
tion tortoise-shell ware. 

Ba-FuN, я. Horse dung. 

Ba-Ginu, я. А horse-blanket. 


Ba-Gu, . Articles necessary in using a 


horse, harness. 

BATIA п. А harness-maker ; a sad- 

er. 

BAHAN, я. Smuggling. Bakan suru, to 
smuggle. Bahan nin, a smuggler. ba- 
han-mono, smuggled ds. 

BAHARE LT u, -a, t. V. To be public, be- 
fore the world, open. Bakarete suru, 
to do publicly. 

BAHIFO,#. Croup. 

Ban». A , put in the mouth to pre- 


toku suru, to make money by selling. 

Bat-TORI-GACHI, и. Scrambling for any- 
thing, to get all one can. 

BAI-YAKU, (wri-gwswri) А nostrum, 
quack, or patent medicine ; medicines 
kept for sale by a merchant. Baiyaku 
mise, a shop where quack medicines 


— ni suru, to hoax, make fun of, befool. 
BAKA-BAKASHII -A -Au, a. 
stupidly, foolish. 
BaxaA-BAKASHI, *. The music of a drum, 
fife, and cymbals performed on a азд: 
at a festival ; an orchestra, 
BAKAGE,-*w,-fa, i.v. To be foolish, 
silly, nonsensical. 
BAKARASHH,-42,-k#, а. Foolish, like a 
dunce. 


vent speaking. — wo /ukumasers, to | BAKARI, adv. Only: about, in number, 


gag. 
Ba-1, я. A horse doctor. 


degree or time. Hitori ba- 


quantity, 
y one person. 


kari, on 


BAK 
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BAS 


BAKASARE,-7w,-/a, pass. of Bakasu. То 
be bewitched, deluded, fascinated, 
hoaxed, made a fool of. 

BAKASHI, gu, ta, Z. v. To cheat, de- 
lude, to bewitch, befool, hoax. 

BAKE,-7«,-£a, i. v. To be transformed, 
metamorphosed, changed into another 
form, used generally of the fox, or cat. 
Neko baba ni bakeru. 

Bake, я. “Transformation, deception, 

Š fraud, imposition; M 
AKE-MONO, я. Ап а tion, spectre. 
or something into wacha fox or Dad" 
ger has transformed itself in order 

ewitch people. 

BAKENJO, (uma wo mir tokoro) 
The stand from which to look 
horses running. 

BAKKIN, и. Fine, mulct, penalty 
money. 

BAKKUN, Pre-eminent, transcendent, sur- 
passing others. 

Baxu, л. A tapir. 

BAKUCHI, ». ambling. Bakuchi wo 
sets, to gamble. | 

BaxucHi-UcHi, я. A gambler. 

Ba&ucHt-YADO, я. A gambling house. 


to 


н. 
at 


in 


Bang, я. The spring of a wagon. 

BAN-GASHIRA, Я. A captain, or chief of 
a guard, or watch. 

BAN-GAWARI, #.- Change of watch. 

Ban-Gt, w. Two blocks of wood struck 
together by watchmen in going their 
rounds, orto give the alarm in fires. 

BAN-GOYA, #. watch-box, 

BAN-JAKU, #. A large rock, a bowlder. 

BaAN-NIN, (mamoru kito) A guard, 
watchman, a policeman, keeper. 

BAN-SAGARI, И. Going off duty, leaving 
one’s watch. 

BAN-SEK!, я. A slate. 

Влм-ѕно. . A guard house, watch 
house, police station. 

BANTARÓ, я. An inferior street watch- 


man. 
BANTO, я. Тһе chief clerk in a mercan- 
J tile house, a commercial agent, factor. 
BAN-YA, И, A watch house. 
APPAI, Я. The punishment inflicted on 
the losing party in a game, by making 
him drink a large quantity of sake. 
Bara, я. А small iron cash. 
Bara, », A rose bush. Bara no hana, 
a rose. 


Влковӧ, я. A horse Jockey, dealer in | BARA-BARA, adv. In a scattered manner; 


horses. 
BakurAn а. The greatest quantity, 
very great, excessive. SJakutfai nt, 


adv. extremely. 

Baku-vEK!, я. Gambling. — wo suru, 
to gamb 

BE н. г п 

uty, watch, or guard. 

Ban, 2. А block, chéckerstable; 

Ban, x. Evening, night. Kon-Jan, this 
evening. Asa ban, morning and even- 
ing. 
to-morrow night. 

Ban, (yorodzu,) (also pronounced maz.) 
Ten thousand, all. Ban-min, eve 
body, all people. Ban motsu, all 
things. Ban $0, every where. Ban 
éan, ten thousand times ten thousand. 
Ban dai, al generations. Ban ji, 
every affair. Bax koku, all nations. 
Ban tan, every particular. Ban zai, 
ten thousand years, forever. 

Ban, z. А guard, watch, turn, duty; 
the ordinal suffix to numbers. Ban wo 
suru, to keep watch. /chi-dan, num- 
ber one; the first. /chi-dan me, the 
first one. Ni-dan, the second. Tku- 
ban, or Nam-ban, what number? 

Ban-pat, я. A substitute in official, po- 
lice, or watch duty. 

BAN-DATE, #. In numerical order. Ban- 
ate shite oku, place in numerical or- 

er. 


Saku —, last night. Miyð —, BARxASsHI ta, 1. v. 


in a dispersed. separated way. Also 
the sound of tne falling of thangs scat- 
tered, as the pattering of rain, of hail, 
etc. Ame ga — to suru, there is a 
slight sprinkle of rain. 

BARA-MAKI, Я. Sowing broadcast. 


le 
The day on which опе is on BARA-SEN, Я. Loose money not strung 


together. 

BARARI-TO, adv. Same as Barabara. 
Barari-to kiru, to cut in two. Bara- 
*i-fo oku, to place se tely. 

o break to pieces, 
separate, disperse, or scatter, to render 
abortive or unsuccessful, to bring to 
naught, to cause to fail. 

ВлкЕ,-7и,-ѓа, 1. v. To fall to pieces, to 


be scattered, to be abortive, to fail; be 
. unsuccessful or ineffectual, to come to 
naught, . 
Baren, я. A longe fringe attached to а 
ner. 
BA-RIk I, я. Horse power. 


Basa, adv. Dry, not soft and pliable. 

BASAKE,-7:,-fa, 2. v. To scatter about 
in confusion, to put in disorder, dis- 
hevel. 

BASA-TSUKI,-£% ita, i. v. 
feel, not soft, moist or oily. 

Basen, я. The back part of a saddle. 

Ba-sHA, s. A wagon, carriage, any ve- 
hicle drawn by a horse. Z$$:&:-dacÁi 
—, a one horse carriage. Ni-hiki= 
dachi —, a two horse carriage. 


Dry to the 


BAS 


BASHAKU, я. Ап office where horses and 
coolies are hired, a livery stable. 


Ba-sHo, ». A place. . 

BasHo, я. e banana, or plantain. 

Basuoru, w. А kind of cloth made of 
the bark of the plantain. 


BAss ARE, -u, -ta, pass. of Batsu, to be 
punished by heaven. 

Bassari-To, adv. The noise made by 
anything soft in falling, as a mat, book, 
etc. 

Bassatsu, я. The accusation, or paper 
on which the crime of a person to be 
executed is written. 

Bassexi, я. The lowest seat. 

BassHt, я. (suye no ko.) The youngest 

Bassui,-suru,-ta, f. v. To punish. 

Basson, я. The latest descendant. 

BATA-BATA, adv. The sound of the flap- 
ping of the wings of a bird, of the feet 
running, or the sound of flat things 
striking, or falling in rapid succession. 

Bates, я. A horse s hoof. 

Barsu, я. The addenda or writing at the 
end of a book. : 

Batsu, ». Punishment inflicted by hea- 


ven. 
BaTsu-GiN, я. А fine or penalty in 
money, damages, forfeit in mon- 


ey. 

Batra, я. А grasshopper. 

BarTaRI-TO, adv. The same as Bata- 
bata. 

Batro. Sudden opening out, or burst- 
ing into view. Hi wa байо moye- 
tatsu, the fire suddenly burst out. 

Bese, ж. А child's clothes, (children's 
language.) Bebe wo kisheru, to dress 
a child. 

Bext,-£u,-ski. An auxiliary verb, hav- 
ing the sense of, would, should, shall, 
will. Jtasubeki koto, a thing that should 
be done. Bekaradzu,neg. Must not, 
should not. 

BEKKAKU, я. A different rule ; an excep- 
tion, not included in the rule, excluded, 
excepted. 

BEKKE, (wa are no iye,) п. А separate 
house or family, branch house, separ- 
ating from the family, and going to 
house-keeping for one s self, as a young- 
er son. 

Векко, я. Tortoise-shell. 

Вем-вем, adv. Dilatory, procrastinating, 
tardy, slow. 

BEM-BETSU. 
tinguish. 

Bem-patsu, я. Тһе Chinese cue. 

Bemrer, x. Obstruction of either fecal 
or urinary discharge. Dai-dempei, con- 


To discriminate, to dis- 
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BET 


stipation of bowels. SAd-Sempei, re- 
tention of urine. 
Ben, ». The petals of a flower, divisions 
of an orange or melon. 
Ben. Fluent in talking, eloquent. 
BENCHARA, 2. Witty, or clever at talk- 
ing, so as to dupe otners. — no fi kilo. 
BENDOKU, я. А bubo. 
Beni, я. Rouge. The saffron plant. 
Beni no hana, the saffron flower. Beni- 
sashi-yubi. The ring-finger. Beni- 
zome. Dyed in red. 
BENJI u, or dzuru,-ta, t. v. To dis- 
| criminate, distinguish, to explain, to 
expound ; to do, transact. 
Вем-кктѕо, я. Bloody discharge from 
the bowels. 
BEN-K1Y6, (Zsw£o»te.) Industrious, dili- 
gent, active, — suru, to be industrious. 
BEN-Ri. Convenient, commodious, 
adapted to use. Fu-benuri, inconve- 
nient. 
BENTO, я. 
boiled rice. 
BEgN-zETSU, #. Fluent and clever at talk- 
ing, eloquent. 
BEgPPIN, я. Anything especially fine in 


A small box for carrying 


q ity. 

BEPPUKU, я, A different mother, but the 
same father, step-children. 

BERABD, я. A fool, an idler, 

Besoxaku, я. The appearance of the 
face when about to cry. 

Bessni, (Seren no kami.) п. Another 
paper, a different or separate sheet of 
paper, an enclosure, an accompanying 
document, 

BESSHIN, . (detsu no kokoro.) Another, 
different or divided mind; alienation 
of heart. Besshin naku, with an undi- 
vided mind, without reserve. 

BzssHiTE, adv. Especially, particular- 


ly. 

! BETA-BETA, adv. Sticky, gluey, adhe- 
sive, glutinous, viscid. 

BETA-ICHI-MEN, л. All over without in- 
tervals, completely, entirely. 

BETATSUKI,-&w,-fa, f. v. To be sticky, 
adhesive, glutinous, to stick. 

BETOo-BETO, adv. Sticky, adhesive, glu- 
tinous. 

Betsu, (koka.) я. Separation, distinc- 
tion, difference. — жо, another, differ- 
ent, separate. — Ai, separately. 

BETSU-BETSU-NI, adv. Separately, apart, 

| asunder. 

Betsu-pan. A different case, different 
affair, another matter; different from 
others, separate, distinct ; special, ex- 
ular, — x, particularly, 


specially. 


BET 


Betsv-j1, (koka no koto), Something 
else, another or different thing. 

Bersu-jo. Different, special, unusual, 
exceptional. 

BETTAKU, (koka no tye.) А separate or 
different house. — suru, to live in а 
house separate from the principal fam- 


BETTARI-TO, adv. Sticking fast to, ap- 
lied close against. — tusk. to stick 


st to. 
Barro, ж. А hostler, groom. 
Bi, (utsuksuhii. Beautiful, elegant, 


fine, nice, good, delicious, pleasant, ex- 
cellent. 

Bı, (ckzzsa&ti.) Small, little in size. 

BiIBIRI,-ru,-Za, £. v. To contract, shrink ; 
to become smaller. 

Bibishi1,-ki,-ku,shi,a. Beautiful, hand- 
some, fine, splendid. 

BIcHI-BICHI, adv. 

eaping. 

Birporo, я. Glass. 

Bin, w. Polypus of the nose. 

BijocANE, м. А buckle. 

Bikko, x. Lame, а cripple. — wo Aiks, 
to walk lame. : 

BikKURI, adv. Startled, as by sudden 
alarm ; surprised, shocked. 

Віко, я. A bonze, Buddhist mendicant. 

BIKU-BIKU. — suru, to start in alarm, or 
in sleep, to wince, to jerk as in a fit. 

BiKUNI 2. А nun, or Buddhist female 
mendicant, 

BIKU-TSUKI,-ku,-1¢a, 2. v. To start, jerk 
or wince involuntarily. 

Вгмвӧ. Poor, destitute. 

Bin, я. The temples, the hair on the 
temples. — wo karu, to slap a person 
on the temple. 

Bin, я. A phial, a small bottle. 

Bin, я. Opportunity, convenient time or 
way. bin, a tuture opportunity. 
Kõ-bin, a fortunate opportunity, 

Bixci, я. Opportunity, convenient way 
or time; message, tidings, word. 

Binroji, я. The betel-nut. 

BiN-sAsH:, я. А hair-pin. 

BiN-TsUKE, я. Pomatum, or ointment 
for the hair. 

Birra, я. А handbill, placard, or notice 
posted up. 

BIRA-BIRA, adv. With a waving, flutter- 
ing motion. Hata ga — ugoku, 

Biran. — suru, to be red and sore, in- 
flamed. : 

BriRA-TSUKI,-E5,-7/a, i. v. To wave and 
flutter, as a flag in the wind. 

BiRi-btRI, adv. Like the sound of any- 
thing dry tearing or cracking open ; a 
smarting, griping, or pricking pain; 


Springing, jerking, 
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chapped, cracked, split. — Zo warefu, 
— ѓо ати. 

Biritsuku,-4e,-tfa, i. v. To so 
prick, gripe ; to be tangled as a thread. 

Bird, (о4о). Indecent, indelicate, some- 
thing of which one is ashamed to speak. 
— nagara, excuse the indelicacy. 

Birono, я. Velvet. 

Bi-sat, adv, Minutely, particularly. 
ITA, *. An iron cash, 

Biwa, и. A lute with four strings, — 


wo hiku. 
BIwa, ж. The loquat. 


IWABON, И. Pandean pipes. a syrinx. 
BIWASHOSHI, м. A strolling player on the 
ute, 
Biwa-vucut, я. A player on the lute. 


BivAKU-DAN, я. Sandalwood. 
Bryakuré, 2. White wax. 
IYAKURO, «. Pewter. 
Bo A tack, a small nail with a large 
ea 


Bivó-Bu, я. A folding screen. — iss, 
a pair of screens. — Aansò, one screen. 
Bivó-cuiv. While sick, during sickness. 
Bivó-pó. Even and equal, just and equal. 
— ni kubaru, to distribute equally. 
Bivó-1N, м. A hospital, infirmary. 
Bivó-ki, (yamai), п. Sickness, disease. 
Bivó-NAN, #. Calamity, or affliction from 
disease. 
Bivó-NiN, я. A sick person, a patient. 
Bivó-suiN, я. Sickly, an invalid. 

: Bo, я. A pole, a club, stick, bludgeon ; 
a blow with a stick. — ¢sukau, to 
fence with a pole. Saki-ġō, the fore- 
most man, where two are carrying with 
the same pole. 4/o-60, the hindmost 
man. — wo kiku, to draw a line across, 
to erase. 

Bo. A child under five years. 

Bó-AKU, (/a&eshi4i aku). Fierce and 
wicked, atrociously wicked. 

Bô-BURA, m. A pumpkin. 

Bó-CHIKU, я. Chinese fire-crackers. 

Bôpzu, я. А bonze or Buddhist priest; 
one whose head is shaven. | 

Bo-r0, (avakaze). A violent wind, а 
tempest, hurricane. 

Boruri-musHi, #. The animalculæ found 
in stagnant water, í 

Bó-GASHIRA, z. The headman of chair 


coolies. 
Bó-GETSU, (mockidsukt), n. The full 
moon. | 
Bé-civaku. Violent, and __ rebellious 


against master or parent, traitor. 
Вӧ-си, z. Posts erected to mark a boun- 


dary, a sign-post. — wo изм, to set 
up oundary osts. - 
Bó-GUMj, я. Chair-bearer's guild. 


BOH 


Bo-uaN, я. A forged seal, forgery. — 
suru, to forge a seal. 
1,#. Violent, cruel, fierce. 
.Bó-JAKu-BU-J]IN. Without fear, shame, 
or respect for others. 
Вб-пт$о, я. The 15th day of the month, 
when the moon is full. Я 
Boxasul,-s#,-ta, f. v. To gradually light- 
en, from a deep to a lighter color, to 
leave plain. unshaded. 
Boke, я. The Pirus Japonica. 
Boxg,-7%,-ta, i. v. To fade, to be shaded 
from a deeper to a light color; to de- 
enerate, to decay, to become childish 
rom age. 
Воке-воке-то, adv, Stupid, silly, child- 


ish. 

Boxi-BoKI-TO, adv. The sound of crack- 
ing the fingers, or breaking a radish. ! 
Yubi wo — oru, to crack the fingers. 

Boko, ж. (med.) The bladder. 


Воком, я. A ghost, the spirit of one 
dead. : ji 
Boku,#. A servant: also in speaking 


humbly of one's self, your servant, I. 


Boxu, iki) Wood, wooden. — seki, 
wood and stone. — 70, a wooden 
sword. 


Boku-Ri, (geta), n. A kind of wooden 
clogs used in wet weather. 

Вокс-ѕна, (uvanai-ja), м. 
teller. 

Bokvsut,-5w,-/a, f. v. To tell fortunes, to 
soothsay, prognosticate. 

Boku-zEgi я. Bamboo-rods used by for- 
tune-tellers, divination. 

BoM-BomRt, я. A candle or lamp-shade 
made of paper. 

Вом-во, (tada no hito), n. A man, hu- 
man being, an ignorant person, an or- 
dinary man. 

Bom-matsur!, ж. The Feast of Lanterns, 
on the 13th, r4th, and rzsth of the 7th 
month. : 

Bon, 2. A wooden tray, а waiter. 

Bon, я. The Feast of Lanterns. 

BoN-pEN, я. A festival celebrated to pro- 
pitiate evil spirits. 

Bon-co, #. The sacred language of the 
Buddhists, the Sanscrit. 

Bon-jt, s. The sacred written character 
used by the Buddhists, Sanscrit letters. 

Box- мім, 2. A human being, а common 
person, an ordinary man in talent or 
ability. 

BóN-No, »,  Lusts, cares, passions, and 
desires of this world, (Bud.) | 

BoN-No-KUBO, z. The hollow on the back 
of the neck. 

Bonyarl, adv. 


A fortune- 


Dim, obscure, cloudy, | 


hazy, . 
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` BoN-zoku. The common herd, the laity. 
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Bona, ж. The name of a fish. 

BoRE,-7u,fa, i. v. To be old and child- 
ish, decrepit. 

Borel, 2. Lime made by burning shells, 

BORI-BORI-TO, adv. he sound of 
craunching, or crushing any hard sub- 
stance with the teeth. 

Bó-RivAKU, я, An artifice, trick, strata- 
gem. 

Boro, я. Rags. 

Воко-вово-то, adv, In a crumbling or 

ed manner. 

BoroxkE,-rx,-ta, i. v. To be old and de- 
crepit; to be ed. 

Bono-TSUCHI, я. ose, crumbling earth. 

BósAKI, я. Squeeze-money, or pecentage, 
charged by a servant on purchases made 
for his master, blackmail. 

Bó-sATÓ, w. Loaf-sugar. 

Bosatsu, я. А class of Buddhas who are 
not yet perfected by entrance into Nir- 
vena, 

Воӧѕні, я. А сар or bonnet worn by old 
men or priests, also a white cap made of 
raw cotton, worn by the bride at her 
wedding, and by the women at funera!s, 

Ró-suHo, я. А forged letter or writing. 

Bossuru, z. v. To die, end, perish. 

Bora-MocHt, я. A kind of cake made of 
rice dusted over with sugar. 


Boran,#. The peony. Peonia Mou- 
tan. 
Botan, я, A button. 


BorAN-KIYO, я. А kind of plum, 

Boreruri, я. А hawker. a pedlar. 

Borsu-sotsu, adv. Little by little, slow- 
ly, doing a little at a time, 

Borsu-DRKI, я. Drowned. 

Bo-tsukal, я. А pedlar of quack medi- 
cines, who, to attract buyers, exhibits 
his skill in the use of the club. 

Borsu-RAKu, Ruined, failed, fallen or 
broken in lortune, bankrupt. 

Borreri-To, adv. Fleshy, corpulent. 

Borro, adv. Dull, dim, obscure, stupid, 
flat, lifeless or sluggish in manner. 

Botrori, adv. In a soft, quiet, or silent 
manner, or like anything soft and wet 
falling. 

Bo-ya, n. A child, baby. 

BoyaKASHl,-s#,-fa, f. v. To make ob- 
scure, or unintelligible ; to confuse. 

BovAKE,-ru ta, i. v. To liquify, to run 
or be reduced to a thin state: to deli- 
quesce, to be tangled and confused. 

BovaKu. Grumbling, complaining, or 
murmuring with discontent. 

Dó-zsN, adv. Stupified, thunderstruck, 
astounded, aghast. 

0,m. Hot water used for drinking. 
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Bu-ma. Awkward, acting out of time ` 


and place, blundering. 

BuM-Bu, я. Literature and military art. 

Bu-MB1, я. Military fame. 

BuM-PA, (wakare no nagare,) м. Branch, 
offshoot. 

BUN PENU н. Literature and penman- 
ship. 

Вом-рӧ, я. Rules of composition, style 

. writing, rules of grammar. 

Bus, (жтт) n. riting, letters, com- 
position, literature. 

Bun, (wakachi,) n. А part, portion, 
division, share; duty, station in life, 
circumstances; ability. Oya-dumn, the 
part of a parent. 

Bu-NAN, (wayami nashi.) Free from 
trouble, without accident or harm, 
safety. 

Bun-Bun-nI, edv. Divided into portions 
or shares, separately, apart, asunder. 
Bun-bun ni suru, to apportion out, to 
divide into shares. 

BUN-CHIN, 2, A paper-weight. 

Вом-роӧ, (Jumi no michi, n. Literature, 
learning. 

Bunpori, w. Seizing the spoil of the 
vanquished. — suru, to seize the spoil, 
to loot. — жоло, spoils, loot, plunder. 

Bu-nen. Unmindful, heediess, inat- 
tentive, forgetful. 

Bun-GEN, л. Condition, place, social 
position, circumstances, station in life. 
— sha, a rich man. 

BuN-KE, я. Leaving the paternal home 
to set up house for one’s self, as a 
younger son. 

BUN-KEN. Surveying, 
the height, or distance. 

Вом-кем-росо, я. Surveying instru- 
ments. 

BuN-KEN-YEDZU, я. The chart of a sur- 
vey. 

Bun-xo, я. A library, or box for keeping 
books in. 

BuN-KUWwAN, я. А civil officer. 

BUN-MAWASHI, #. A pair of dividers, or 
compasses. 

BuN-MEN, (Jumi no omote,) u. 
document, dispatch. 

BUN-MOCHI, 2. 


A letter, 


of a pole across the shoulder. 

Bun-rl, (wakare hanareru,) n. Analysis, 
assay. — guru, to separate, to sunder, 
to analyze, assay. f 

Bun-riyé, (wte£afa,) n. Weight, pro- 
portion, quantity. 

Bun-san, 


up and scatter, as a family from poverty | 


or bankruptcy, bankruptcy 


or measuring Bu-sa-H6. 


Dividing a load into two | 
parts and suspending each on the ends | Bu-SHITSUKE, a. 


Bun-sext, и. Analysis, assay, — surz, 

` to analyze, to assay. 

BuN-suó, (Jumi) n. А writing, compo- 
sition, document. 

Bun-ts0. — suru, communicate by let- 
ter. 

BUNYARI, я. A sling for throwing stones. 


Bun-zal, я. Condition, place, or social 
position, 
Burro, и. Buddhism. — s ir, to be- 


come a Buddhist. 

Bura-sura-To, adv. In a swinging, or 
dangling way, idly, without object, va- 
cantly.  Bura-óxra yamai, a chronic 
state of ill-health, neither sick nor 


well. 

BuRANKET, w. A blanket. 

BuRANKO, я. A swing. 

Bunant, adv. Dangling, hanging loosely, 
and swinging to and fro ; idly. — san, 


time. . 

Buriki, я. Plates of tinned iron; tin- 
plate. 

BURU-BURU, adv. Trembling. Samukute 
— furuyern, to tremble with cold. 

Во-во, я. Genera and species, class. 

Impolite, rude,  ill-man- 
nered. е 

Bu-saiku, #. Bad workmanship, badly 
made, unskilful. 

Bu-saTa, (oefodzwre nashi.) Remiss- 
ness in visiting, writing, sending word 
or inquiry. 

Bu-sEl, (okotaru,) и. Without exertion 
or effort ; idle, lazy, not diligent, neg- 
ligent. I 

Bu-Sur, (samurai) n. Belonging to the 
military class; a soldier, cavalier. 

Bu-suiN-JIN, #. Infidelity, unbelief, not 
devout, irreligious. 

Rude, impolite, vulgar. 

Bu-sHó. Spiritless, idle, lazy, loafing, 
slovenly. — na mono, a loafer, lazy 
fellow. 

Bu-suusi. Out of favor, disgraced, 
disapproved. 


u-S6, ("arabi naski.) Without an 


wakare cÁirw.) To break! equal or match, unequalled. 


Bussui, (hotoke tsukurt,) n. A maker 
of Buddhist idols. 
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Bussó, я. Commotion, tumult or dis- | temple. Butsu-ma, the room in which 


turbance; dangerous. the idol is kept, and where religious 
Во-50, я. The area or solid contents of services are performed ; а chapel-room. 

anything. a Butsu-ye, clothes worn by Buddhist 

UTA, я. А hog, pig. — яо niku, riests. Butsu-ye, pictures of Buddha. 

pork. wtsu-z0, image or idol of Buddha. 
BuTrA-BuTA-TO, adv. Fat, corpulent. BuTsu, (mono), n. A thing. Bambulsu, 
Bu- rA, я. The stage of a theatre. all things. /chf —, one thing. 
BvuTARE,-Fw,-fa, pass. ог pot. of Buchi. , Bursv-BuTsu-TO, adv. The noise of wa- 

To be struck, hit, or beaten. ter boiling, bursting of bubbles, grum- 
BUTCHODZURA, я. A face like a Buddhist | bling. 

idol, a morose, surly countenance. Bu-wake, я. Divided into classes, ar- 


Bursu, (Aofo£e), я. The supreme being ranged in classes. — wo suru, to clas- 
of the Buddhists, Buddha, or Shaka. sify. 
Butsu-bachi, punishment inflicted by | Bu-vAKU, w. Public service rendered by 
Buddha. Butsu-dan, the altar on | the lower classes to government. 
which the family idol is placed. Bu-  Bu-venrivo. Without diffidence, with- 
іна, Buddhism. Bufsu-gu, u., out backwardness, or restraint; for- 
the furniture used in the worship | ward, bold, pert, impudent. 
of Buddha. Butsu-ji, worship. Bu-vé-yin, Careless, heedless, negligent, 
or religious ceremonies performea | unmindful, improvident. 
for the dead. Bufsu-ji, a Buddhist | Buvu, or Buro, ж. А gnat. 


C 


Cua, я. Теа. — wo senjiru, to boil| oski, а tea-strainer. Cha-meshi, rice 
tea. Cha-bako, a tea-chest. Cku- boiled in tea. Cha-mise, a tea-house. 
Bun, а waiter in a restaurant, or tea- | Cha-no-/u, a tea price currrent. (Aa- 
house. Cha-óafake, a tea plantation. noko, cake, sweetmeats, or anything 
Ca- bentõ, a portable chest with draw-| eaten with tea. Cha-no-ma, а dining- 
ers and furnace for preparing tea when | room, tea room. Cka-mo-yu, а tea- 
on a journey. Cha-bin, а tea-pot. ty. Cha-shaku, а tea-spoon, or 
Cha-bishaku,atea-ladle. (Aa-, a dle. Cha-seki, a tea-party. ka- 
feather brush, used in sweeping up tea | sen, а tea-etirrer. Cha-ski, a tea grow- 
when grinding it in a mill. Cha-bon,a| ег. Cha-shibu, the deposit from tea on 
tea-tray. Cha-dukuro, a small hem an old tea сир. Cha-shitsu, а tea 
en bag, used for holding the tea in boil- | room, or room for making tea. Chka- 
ing it. Cha-dai,a wooden stand for a] tei, a small building separate from the 
tea-cup. Cha-dansu, a cupboard for| house for tea parties. Cha-20, offerings 
keeping tea and tea-utensils. Cha-da-| of tea made to idols. Cha-tsubo,a tea 
shi, a teapot for pouring out tea, Cha-| jar. Cha-tsumet, a person who gathers 
адри, vessels and utensils used in так- | tea leaves from the tree. Cha-usu, a 
ing tea. Cha-dsuke, a food made by |  tea-mill, for pulverizing tea. Cha-wan, 
mixing boiled rice in tea. CAa-gara, a tea-cup. Cha-yen,a tea d garden, or 
tea grounds. Cha-gama, a pot for| plantation. Cha-some, dyed of a tea 
boiling tea. Cha-guwashi, fruit, or color, 
sweetmeats eaten with tea. CAa-A0ji, | CHABO, #. А bantam fowl. 

a vessel for heating tea leaves before | CHAKASHI,-s%,-fa, f. v. To hoax, to be- 
drawing. Cha-ire,ateacaddy. Cha- fool, to trick, to impose on. . 

171, a pan for firing tea. Cha-iro,tea | CHAKU. Arrival, coming; wearing, or 
color. Cha-jin, a master іп the art of putting on clothes. С ku-gan, com- 
preparing powdered tea; an Ta ing to shore, landing. Chaku-sen, 


n. Cha-kasu, tea grounds. Ca. arrival ofa ship. Ckaku-tsu, arrival ia 
Ei, utensils for preparing powdered tea. | рогі. Chaku-yd, putting on clothes. 
Cha-kin, а tea-towel, or napkin. Cha-| €haku-za, taking a seat. 
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CHAKU-NAN, #. The eldest son. 

Cuakvu-sHi, я. The eldest son, the heir. 

Cua&u-Tó. Arrival, coming. — suru, 
to arrive, reach, come. 

CHA-MAME, %. A kind of confectionery 
made of beans coated with sugar. 

Cuan, ». Tar, resin. 

CHAN-TO, adv. Well, proper, correctly, 
straight, right, perfectly, completely, 
ull. 

Cuan, я. Father, used only by the low- 
er classes. 

СнАРРО, я. The cloth worn round the 
loins by women, 

CHARUMERA, #. A trumpet, bugle. — 
Suki, а trumpeter. 


Cuatro, adv. Quickly, instantly; well, 
perfectly. 
Cuaya, я. А tea-store, tea-house, — 


bairi, a frequenter of tea houses. 
Cut, (en.) A thousand. — tose, a thou- 
sand years. — fabi, a thousand times. 
Cui, я. A loop. — wo tsukern, to fas- 
ten a loop to an thing. 
Cur, я. The carth. a place or region of 
country, the blank space at the foot of 


а page. Гел —, heaven and earth. 
CHi, я. Blood. — wo toru, to take 
blood, to bleed. Chi-bashiri, to 


stage o 
bleeds. 
Cu, я. Wise, shrewd, clever; knowl- 
e,intellect. — жо naki hito, а stu- 

pid person. Ми —, ignorant. 

CHI-BANARE, 73. Weaning. — wo suru, 
to wean. 

CHIBI-CHIBI, adv. Little by little, a lit- 
tle at a time, in small quantities, in 
driblets. 

Сніві,-еи,-ѓа, i. v. To waste away little 
by little, wear away, grow less and less. 
Chibi-fude, a pencil the point of which 
has been worn off. 

Cui-Busa, я. The nipple of the breasts. 

Сні-снт, я. Father. — ala, father 


mo hito no kokoro chigawanai, Tki 
—,to miss in going. Sure —, to graze 
in passing. Fumi —,to make a false 
step. Hone ga —,the bone is out of 
joint. 

Cuca, я. Difference, mistake. 
паї, there is no difference. 

CHuiGAI-DANA, ж. A shelf, one half of 
which is on a different plane from the 
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other. 

Cuici, (kakari) и. A weighing beam, 
steelyard; also a wedge let into a 
board to prevent it from cracking. 

Cuicire,-r«,-fa, i. v. Tobe torn. 

CHIGIRE-CHIGIRE, adv. Scattered, bro- 
ken, torn. 

CHIGIRI,-r2,-%ta, t. v. 
off. 

CuiGiRI, я. An alliance, relation, con- 
nexion ; a дпіоп, compact, agreement, 
— wo musubu, to make an alliance. 

Cuictri.-rx,-tta, £. v. To form an alli- 
ance, have fellowship with, make a com- 


To tear, to pluck 


pact. 

Cui-civó, я. The estate of a lord ог 
noble. 

CHI-HAN-Jr, 2. The chief magistrate or 
superintendent of a дал or clan. 

Cui-HATSU, (kami wo soru,) n. Ton- 
sure, shaving the head, entering the 
priesthood. 

Curisar,-£z,-sh7, а. Small, little, minute; 
trifling, of small importance. Chiisaku 


naru, to become small. — sur, to 
make small. 
Cui-j1, я. The ehief magistrate or gov- 


ernor of a ken or han. 
CHIJIKAMARI,-7#,-ffa, 1. v. To shrink, 
to contract, to shrug up. 
CHiJIMARL-7w,-f/a, i. v. To shrink, con- 
tract, diminish in size, shrug up, to be 
Corrugated, to shorten. 
CHIJIME,-74,-/a, f. v. To cause to con- 
tract, shrink, lessen in buik, to corru- 
gate, wrinkle, to shorten. Jock? wo 
—, to shorten life. 
CHIMI -emu enda, i.v. To be contract- 
ed, shrunk, co ted, shortened. 


and mother. — kafa, relations on the Сніумі, я. А kind of corrugated cloth. 


father’s side. 


Сні-сні, я. Milk; the breasts. — wo 


amasu, to throw up milk (as an infant). | 


| CHIJIRE,-r%,-fa, i. v. 


To be curled, 
frizzled, corrugated, wrinkled, Chiji- 
reke, curly hair. 


— wo nomaseru,to give suck. — шо, CuiJoKu, (kaji) п. Ashamed, shame. — 


shidoru, to milk. 


Cur-cur, — guru, to be tardy, slow, to pro— CHIKA-DZUKE,-ru,-fa, f. v. 


crastinate. 


CHI-CHIU-KAI, я. The Mediterranean 


sea. : 
Cuiport, я. A snipe. 


wo toru, to feel ashamed. 

To bring 
near, cause to approach, cause to asso- 
ciate with, 

CHIKA-DzUKI,-4u,-ifa, i. v. То come or 
draw near, approach, associate with, 


CuiGAL,-as,-affa, i. v. To be different, СнікА-р20кі, я, Ап anquaintance, com- 


to mistake, to miss. Doko no kuni ' 


\ 
\ 
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panion, friend. 


CHI 23. CHI 
CHIKA-GATSUYE, Hungry, craving food. i CuikU-sui, я. A very thin kind of paper 
CHIKA-GORO, ado. Lately, recently; made of bamboo. id 


very, very much, exceedingly. 
CBIKAL ы At, a. ы 

familiar, easy, alike, about. Chikaku 

suru, to bring near. 
CHIKAI, ».* An oath. 
CHIKAL.-2n,-atta, і. v. 


CHIKU-SHO, я. A beast, brute, amimal. 


Near, not far; CHIKU-TEN, — guru, to abscond, to run 


or flee away. КЕ 
CuiKU-zó-JUTSU, я. Architecture. 
CHiIKU-zÓ-KA, я. Ап architect. 


То take an oath, | CuiMAKI, я. A kind of rice cake. 


to swear. : CHI-MAMIRE, Smeared with blood. 
CHIKA-JIKA, adv. Soon, shortly, in a СнімАТА, *. The forks of a road; a 
short time, before long, town, a place. Kassen яо —, а field of 


CHIKAKU, (oboye), п. Feeling, sensation, 

CHIKAME, я. Near-sighted. 

CHIKARA, #. Strength, ability, power. 
Kane wo chikara mi suyu, to rely on 
money. — wo fanomi to shite, de- 

nding on his strength. — wo ftu- 
eru, to encourage. 


perception. | 


CHIKARA-DAKE, Я. А bamboo carried by Cuimmart, adv. 
coolies to support a burden while resting. | 


CHIKARA-GANE, #. A buckle. 

CHIKARA-GAWA, #. A stirrup-leather. 

CHIKARA-GE,#. The long hairs on the 
arms, breast, and legs, supposed to in- 
dicate strength. 

CHIKARA-GI, #. A weaver’s beam. 

CHICKARA-KOBU, #. The lump made on 
the arm above the elbow by the con- 
traction of the Biceps-flexor muscle. 

CHIKARA-MOCHI, #. Persons who exhibit 
their strength by lifting heavy weights. 

CHIKA-YORI,-”,-#fa, i. v. To approach, 
come, or draw near. 

CHi-KEMURI, я. The vapor of blood. 

сиси н. The chief magistrate of a 

en. 

CHIKI, я. An acquaintance, friend. 

CHiKIRI, 2. A weaver's beam. 

CHiKIRI-JIME, я. А piece of wood let in- 
to two boards to bind them together, a 
wooden clamp, 

Cui-xiu, я. А terrestrial-globe, 
globe. 

Сні-ктүо, ж. An isthmus. 

CHI-KIYODAI, #. А foster-brother. 

CHIKKURI, adv. A little, in time, degree, 
or space. 

но A person of small stature, а 


wa b 
Сніко, я. А lie, falsehood. 
CHIKU-BA, 2. А bamboo horse. 
ba no tomo, a play-fellow. 
Сні-кові, я. The ippies 
CHIKU-CHIKU, adv. Pricking, sticking. 
— suru, to prick, stick. 
CHIKUDARI, (geketsu,) n. A bloody flux, 
CHIKUFUJIN, я. А flea trap, made of 
split bamboo, 
Cuikv-icHI, ado, Minutely, particularly, 
each and every one. 


the 


Chiku- 


CHIN-SHIGOTO, л. 


ChIRAMERI,- ita, 1. 


CHIRARI-TO, adv. 


CHiRATSUKI „ku, fa, 1. v. 
| twinkle, to be dazzled, flutter. 


battle. 

Chr maval н. Faintness from loss of 

Chimba, Lame. Kata —, lame in one leg. 

Cuim-Biki, #. Spinning cotton thread by 
the job. 

Cuim-BuTSU, (medzurashi mono) n. А 
rare thing, unusual and excellent. 

Abridged, condensed, 
reduced in size, in miniature. 

Снім-мосні, я. Carrying goods or bur- 
dens of any kind by the job. 

CHIMPI, л. Dried orange peel, 

Cuimpo, ж. The male member. 

CHIN, м. A small pet dog. 

CHIN, я. Hire, fare, wages. Tana-chin, 
house rent. Funa-chin, boat hire, or 
freight. Tema-chin, price of labor. 
Da-chin. fare for transporting on horse 
back. Un-chin, freight, fare. _ 

CuiNAMI, Я. Connection, relation, alli- 
ance ; cause, reason. 

CuiN-pzukt, и. Cleaning rice by the job 
or quantity. 
CHIN-KE-ZAI, Я. 

cines. 

CHINKI, ж. А rare and precious utensil. . 

CuiN-XIN-BORI, ». Carved and gilt work, 
chased gold work. 

Cur-No-MiCH1, 2. Dizziness, rush of 
blood to the head, headache; circula- 
tion of blood. 

Сні-момі-со, я. An infant, suckling. 

Cui-NoRI, я. The strong, advantageous, 
or important strategical places of a coun- 
try. 

CHIN-SEN, я. Hire усе 

Work done by the job 

or piece, job-work, 


Antispasmodic medi- 


CurRA-cHIRA, adv. In a flickering, fiut- 


tering manner; twinkling, dazzling. 

v. To flutter, 
flicker, to move with a quick jerk, to 
flap, whisk. А 


glimpse, a short 
transient view or sound. 


CurrRASH!,-s%,-f2, É. v. To scatter, to dis- 


perse. 


To flicker, to 


CHI 
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Cui-r!, ж. Geography. 
Сніві,-ғи,-ѓѓа, г. v. To be scattered, to 
be dispersed, dissipated. 


Curr, 2. Dirt, rubbish, litter, dust. 


Cuiu-1, ж, Care, caution, heed, — sw», 
to be cautious. 

Cuiv- ixi, (Azru mesht,)— м. The noon 
meal, dinner. 


CHIRI-CHIRI, аат, Scattered, dispersed. CHIU-KAI. — sr», to comment on, to 


CHIRIBAMI,-#8u,-2da, f. v. To carve, to 
engrave, to ornament by inlaying with 
gold or silver. 

CHIRI-GAM1, Я. А kind of coarse paper 
me of the rubbish of a paper- 
mill. 

CHIRI-HARAI, #. А dusting-brush. 

Currike, 2. Nape of the neck. 

CHIRIMEN, я. Старе. 

CHIR-ISHA, ж. А geographer. 

CHiRI-TORI, я. А dust-pan. 

CHI-RIYAKU, *. Wisdom, discretion. 

CHIRO, я. Menorrhagia. 

CHIRO-CHIRO, adv, In а flickering man- 
ner, with a short, irregular motion, 

Снікові, я. А metal pot for warming 
sake. 

CHI-SHA, я. A wise, sagacious, or ingen- 
ious person. 

Cui-sHA, я. Lettuce. 

Cui-sHio, я. Blood. 

CHI-SHIRU, 2. Milk, 

CHI1S6, ж. A feast, entertainment, amuse- 
ment, pleasure. 

Cui-sokU, (faru koto wo shiru), n. Con- 
tentment. 

Cui-sujt, я. Family line, lineage. 

CHI-TAI, ¢odokiru,) Slow, delay, pro- 
crastinate, tardy. — waku, without 
delay. 

Currro, adv. 


time. 
Cuiv, (nat.) Middle, centre; middling 


edium; within, during, 


in quality, m i 
e, superior, middling, 


whilst. 
and inferior. 
dort 
middle classes. 


Сніџ, я. Commentary, notes. 

Сиш, я. Day, day-time. 
and night. 

Сніово, z. Hemiplegia. 

CHIU-GI, л. 
allegiance. 

Cuiv-HAN, (Azrwu-meshi,) М. 
meal, dinner. 


A little in quantity or 


Fidelity to a master, patriotism 
o hfuÍ 


Fidelity, patriotism, loyalty, 


The noon 


explain with notes, illustrate. 

CHIU-KI, #. Faby. ° 

Снш-кб, я. Fidelity to a master, and 
obedience to parents. 

CHIU-MON, я. An order for goods. 
suru, to send an order for goods. 
cho, an order-book. 

CHIU-NIN, w, А middle-man, mediator, 
go-between, 

CHiU-NORI, ж. A play-actor, who appears 
to walk in the air. 


CHiU-sAl. — guru, to act as umpire, to 
arbitrate. — CÁzu-sai-niw, an umpire, 
arbitrator. 

CHiU-SAKU, я. А stratagem, plan, 
scheme. 


Cuiv-sETSU, я. Fidelity, loyalty, patri- 
otism. 

Cuiv-sHAKU, To explain, or illustrate 
with notes, to comment upon. 

CHIUSHIKO, я. A plane, used by carpen- 
ters for middling kind of work. 

CHIU-SHIN, Report, communication, 
message, or statement of facts, (to a su- 
perior). 

CHIU-SHIN, я. Fidelity, loyalty, patriot- 
ism. 

Сніџ-то, adv. During, or while engaged 
in doing anything, only having half 
completed, half-through. — de yame 
rarete wa komaru, sorry I had to give 
up before having completed it. 

CHIU-ZETSU, (eke fayerw.) Giving up, 
ceasing to do, or breaking off anything 
in the middle, or before being fully 
learned. 

Cui-wa, я. The bantering, sportive talk 
г lovers; flirting. Chtwa—dumi,alove- 

etter, 


officers. 


Chiu уа, day Cuno, я. Prostitute quarter. 


Cuó, z. Dose of medicine, a powder. Ku- 
suri san ch, three doses of medicine. 
Снӧ, я. A register, account-book, ledger, 
— ni tsukeru, to register. — kiri, 
erasing from a register. ChO-guwat, 

not in the register. 
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Cuó, я. The numeral for guns, ink, сап CHo-H&I, я. Paper- money. ' 
dles, poles, hoes, oars. 7eppd it —, опе Сно-нб. Convenient, usetul, serviceable. 
gun, one piece of cannon, Sumi san CHorrO, adv. For a moment, instant, 
—, three sticks of ink. | little while. ‘ А 
Снӧ, я. Morning. — seki; morning and Снёӧ-Јл. и. А rich man, опе in good cire 
evening. Miyé, — to-morrow morning. cumstances. — fomi ni akadsw. 
Saku —, yesterday morning. Cnuójr, &. Cloves. 
CH, я. À butterfly. Снојі,-ғи,-ѓа, f. v. To grow long or 
Cué, я. Numeral for sedan chairs. Kago | large, grow up, to increase, to excel 
san, — three sedan chairs. become t, surpass, to be more an 
Cu), The even number. — han,even| more addicted to. Léa 
and odd numbers. Choji. — suru, to forbid, prohibit, in- 
terdict, stop. 
CHOjI-AWASE,-7u,-fa, i. v. To plan or 
increase. CAd-biyd, a long sickness. | consult together. А 
Снӧ-Јо, ». The highest point, the sum- 


Ché-kin, eternal. Ckó-^atsu, long hair, mit, top. 
unshaved. CAé-fa», long or short. CHoKIBUNE, я. A kind of small river 
Ché-yitsu,a long day. Ché-nan,oldest | boat. 


Сноккі, я. A vest, jacket. 
CHOKKURA, adv. Just, merely, for a mo- 


ment. 

auditory nerve. Снӧ-ко, я. (med.) The symptoms of dis- 
Снб-А!, я. Balancing or comparing ac-| ease. 

count-books, to audit accounts. Сноко-сноко, adv. Frequently, often. 
Снб-вб, ж. The view, prospect. — ura, Сноког2л, Pedantic, affected, having 
only a smattering of learning. 
@ново, я. А dot, point, speck, Сноко, я. A small cup for drinking 
Сново-сново, adv. Dotted, the sound 

of dropping of rain-drops. 
CuoBo-ICHI, ж. А game played with dice. 
Сно-вом, ж. А ring-leader, chief. 
мск, — тиғи, to beat,whip, strike, 

ash. 
Сноӧ-сніч, я, A lantern. 
Cuó-cuosum,-Ez,-Ew, a. Talkative, lo- 


sake. 

Сноко, (fadashi?) Right, just, upright, 
honest. — na kifo, an honest man. 
CuHoku, (mtkofonarz), Imperial, relating 
to the Mikado. Choku-gaku, an in- 
scription or name presented toa miya 
or fera by the Tenshi. Choku-guwan- 
Ji, the temple where a Mikado is bur- 
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quacious, garrulous. | ied. Choku-jo, imperial orders, oi 
CHo-DAt, — guru, to give, to receive from edicts. Choku-yu, received directly 
a superior, from the Emperor, as an appointment 


Cud-pansu, я. А chest or bureau in| to office. Choku-mei, imperial com- 
which account-books or registers аге | mand. Choku-men, imperial permis- 


kept. sion or grant. CAo£s-sA!, imperial am- 
Cud-patsu. — suru, to make up or col- ' bassador. Choku-sho, Mikado's letter, 
lect together a sum of money. Choku-té, the answer or reply of the 


нӧ-ро, . Things suitable or сопуеп- | Emperor. 
ient. Vome-iri no , articles necessa-  CHó-KUwAN, я. The highest officer or 


ry for a bride. head of a department of government, 
Снӧ-ро, adv, Just, exactly. -o, just! president. 
right. , CHO-MAN, я. Dropsy of the abdomen. 
Cuó-pzu, я. Water used for washing the CHoMsont, я. А dot, speck, the least 
face or hands. quantity. 
Cudpzu-Ba, w. A privy, water-closet. CHo-MEN, я. An account book, register, 
Cnópzu-BACHI, . The basin of water  record-book, ledger. 
ept near a privy. Сно-моко, я. Small iron cash. 
Cud-cin, x. Silver-ingots or bars. CHo-MON. — suru, to listen to, to at- 
Снб-сё, я. A prescription, or a medical; tend, as preaching, or a sermon. 
compound. — ba, a place where pa- CHÓNA, я. An adze. ў | 
tients are prescribed for. — guru, to CHO-NETSU, w. Exacerbation or increase 
compound medicines. of fever. - 
Ckó-GUwA:, Erased from the register, CHó-NIN, я. 'Towns-people, citizens of a 
Dot written in the register. | town, common people. 
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СНОРРОВ!, adv. 
tity or size. 


Cuó REN, я, Drill, 


exercises. — suru, to parade, to 
march. " 
Снов, я. An executioner, 


Снов, я. A horse doctor. 


CHó-RÓ. — укум, to make sport of, to CH6-TEKI, . 
quiz, to make а fool of, to treat with 


irony ; to mock, ridicule, jeer, 
Cnó-sAI-BÓ, я. А fool, dunce. 
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A little, small in quan-  CHó-SEN, я. Corea. Chosem-di,a kind 
parade, military ' Снӧ-ѕні, я. 


DAI 


of grain something like millet. 

A metal kettle used for 
warming sake. 

Cnuó-sHi, ж. Tone of voice, or of an in- 
strument; tune; spirits. Chd-ski wo 
kadsureru, to be out of tune. 

; An enemy of Japan, a 
traitor to one's country. 

Cnó-TsUGAI, я. A hinge, joint. 

Снотто, adv. A little while, a moment. 


D 


Da, coll. contracted from De aru, it is. 
Nan-da, what is it? Are wadare-da, | 


who is that? .Sayó da, it is so. Sore 
da kara watakushi iya da, so then I 
don't want it. 

Da. Inferior in quality, mean, low, com- 
mon. — mono, an article of inferior 
quality. 

Da, s. Numeral for horse-load, about 
225 catties, or 3oo pounds. Nimotsu 
ichi da. 

DaBr. Burning the bodies of the dead, 
cremation. Dabi-sho, the place where 
dead bodies are burned. 

Dachi. A suffix derived from Tatsu, 
to stand up. 
man alone, or single file. 
dachi, alone. Б 

Da-cuin, я. Fare for transportation on 
horses or coolies. 

Da-cHó, я. The ostrich. 

Da-pa, 2. Fretful, petulant, cross, Da- 
da wo ix, to fret and whine. 


Hitori- 


DADAKE,-ru,-ta, 7. v. To fret, to be 
cross, ill-tempered. 
DADAKEKOoO, x. Across, fretful child, cross- 


tch. 

Dai, я. А stand, base or frame work for 
supporting something else, a pedestal. 
Chadai, a cup-stand. Shoku-dai, a 
candle-stick. Teggòa-dai, a gun-carri- 
age, gun-stock. Fumi- dai, a foot- 

pie ) oe 
AI, (), ж. e, dynasty, reign, gene- 
ration. Ba 1, all аон al- 
ways, eternal. Dai-daz, every genera- 
tion. 

Dai (skiro), w. Money given in ex- 
change for anything ; cost, price ; vi- 
carious, substitute. 

Dai, я. А theme, text, subject, topic. 


Ichi-uin- dachi, one 


Dar The ordinal prefix, — icki, the 
first. Dai-ni-ban, the second. 

Dar, (472). Large, great, big; used in 
compound words. — zan, great calam- 
ity. — riki, great strength. — 540, 
big and little. 

Dar-Ba, л. A fort. — wo dtdsuku, to 
construct a fort. Odaiba, id. е 

DaI-BEN, я. Faces, excrement, — suru, 
to go to stool. 

Datl-BEN-KOSHI, #. Charge d'Affaires, 

Dai-BUN, adv, Very much, to a large 
degree, for the most part. 

Dar-cHó, #. The large intestines, 

Dai-pal, я, A bitter orange. 

Dar-pd, (Zi) =. Highway, main-road. 
— mise, selling goods in the street 
spread out upon the ground, 

Daipoxkoro, я. A kitchen. 

Dai-pzu, ». A large white bean. Soja 
hispi 

Dai-FUKU-CHÓ, я. A merchant's account 
book in which the sales are entered, 
day-book. 

Dat-GAKU, я, The t learning—óne 
of the four books of Confucius, 

AI-GI, *. The stump, or stem on which 
a graft is fixed. 

Dar-co, я. The name. or title of a book. 

Dar-co. The ranks of an army. 

Dat-GuwAN, (6 negar), п. Earnest pray- 
er, petition, great desire. 

DAI-HACHI-GURUMA, #. А car, or dray 
for hauling goods. 

Dat-HAN-jI, и. The chief judge. 

DAI-HITSU, я. А secretary, amanuensis, 

DA Important, of consequence ; care- 
u 


DAI-JIRI, я. The breech or butt of a 


| gun. 
Dai-jó-BU, a. Strong, firm, solid; well 
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Dani, adr. Even, only. . | Dasui, я. А sauce or flavoring for 
DAN i, -u, ta, i. v. To speak, talk, say. soup. 
Dan-Jjik1, я. Religious fasting. . | Dasui, я. An ornamented car drawn at 
DANJIRI, 2. An ornamented car at festi- | festivals. 

S, Dasur, я. Pretext, pretence, excuse. — 
DaN-xrÉ, я. The parishioners, or families nt suru, to do on pretence. 


that support a Buddhist temple. Dasni,-su,-ta, f. v. To put out, take 
Daw-Ki, я. Warm weather, the heat, out, drive out, bring out, lead out, to 
warmth. cause to go out. А 
Юлм-кӧ, (Aanashi-az,) и. Consultation, Dasui-al, ж. Paying out together, in- 
conference. — sw*u,to confer together. | vesting in shares. : 
DAN-KOorsu, я. Fracture of a bone. DasHI-IRE, я. Expenditures and receipts ; 
Danna, я. The parishioners of a temple; ! the taking out and putting in, 
master, Dasui-NUKE-NI, adv. Suddenly, by sur- 
Da-No, сону. Used in enumerating seve- | prise, abruptly, at unawares. 
items, — and, also, Dasut-NUKI,-Et5,-£Za, £. v. To surprise, 
Dan-rin, я. A Buddhist monastery. to take unawares, to circumvent. 
Dan-wa, я. Conversation, talking, speak- ао н. Gangrene, mortification, spha- 
ing. celus. 
DAN-vAKU,s. Ammunition, powder and Dassd,#. Flight, escape, desertion. — 
` balls. suru, to desert. 
Dan-zal, (Airu-tsumi,) м. Capital pun- DATAI, л. Abortion. — guru, to cause 
ishment, ortion. 
DAN-ZETSU. — suru, to cut off, destroy, DATE, я. Show, display, ostentation, 
exterminate ; interrupt. gay appearance, finery. — otoko, a fop. 


DARA-DARA, adv. In a slow, sluggish | — na, gay, gaudy, showy. Skin-yitsu 


manner. б ate, a show of sincerity. Date-ska, 
DaRAKE,-ru,-fa, f. v. To be languid,’ опе fond of wearing finery, a fop. - 
dull, sluggish, droopinz, indisposed to DATERA, ( = de i-nagara,) see Tate- 


exertion. N б ‹ >а. 
DARAKE. Used only in composition with Darró, (katana wo nugu,) я. Not wear- 


nouns, = covered with, filled with ing a sword, without a sword. 

smeared with. Cki-darake, cove Datsu-1, (4oromo wo nugu,) n. Stripping 
with blood. Yama-darake, mountai- off the robes of a priest, and turning 
nous. him out of the priesthood. 


DARAKU, (ochiru). — suru, to fall to fall Daven, я. Oval, elliptical in shape. 
away, to apostatize, to fail or become | Dg, Post-pos., expressing the cause, 
insolvent.  Dara£w-:0, an apostate | manner or . the place or 
priest. . time, and sometimes answering to the 

Darani, s. Magic formulas taken from sub. verb. With, by, at, of, in, being; 
Buddhist sacred books and written in as it is; because of, on account of. Ze 
the Sanscrit character. A Ur. de butsu, strike with the hand. 

Daranisuke or DARASUKE, Я. А kind of Dr,-ru,da, i. v. To go out, issue forth, 


bitter medicine. 1 ceed from; to arise, appear. Uchi 
DARAPPYIÓSHI-NA, 2. Disorderly, sloven- kara dete yuku, to go out of the house. 
ly, irregularly. е Dete-koi, come out. Hi ga deta, the 
DarasHINAl,-£%, а. Slovenly, loose, dis- sun is up. Hima ga deru, to be out 
ordered, careless. of employment. 
DARE,-74,-£a, f. v. To fall in price. Dz-al,-au,-atta, i. v. To meet while 


Dars, pron. Who. — nite mo, or Dare- out, to meet with. 
demo, anybody, everybody, whoever. | DE-BA, ж. Projecting teeth. 
— mo shitta mono wa nat, nobody | DEBA, я. A kitchen knife. 
knows it, or, I don't know anybody. — Desana, я. The period of greatest per- 
ka saki ye kita, somebody has come fection, the height. 
before us. DRgBARH-**,-fía, г. v. To leave home 
Dargo, cont. of de and arð the dub. and and attend to business or duty at some 
fut. of au. Мате sonna ni yemriyo fixed place. Ban-sho ye дебати, to 
suru daró, why are you so diffident? attend at the police station. 
Darui ki -kushi a. Languid, sluggish, De-sart, я. An out-station, a shop ог 
dull, heavy, lifeless, weak and indis-| office away from home, a police station, 
posed to exertion. station-house. 
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Dz-sESO, я. Projecting navel, umbilical 
hernia. 

De-srral, я. Projecting eye-brows. 

De-cniGal,-ax,-atta,¢t. v. To miss by 
going out; to be out when another 


De-pana, я. А shop in another place, a 
branch shop. 

Depemusul, я. A snail, 

DzcGiRE, я. Scraps of cloth left after cut- 
ting, a remnant. 

Decosn1, s. A projecting frame work 
outside of the window of а guard-housc. 

Dr-HA, я. A place for going out, a place 
of exit. 

ЮОк-норАт, adv, Speaking off-hand; at 
random, without reflection. — s: iu, 
to speak at random. | 

Dxi-DEI я. A class of people of very 
low grade, the. same as #77-#7n, or yeta. 

Dr-mi, я. Going out and in, expenses 
and receipts ; a dispute, quarrel, suit at 
law.  De-iri-guchi, a door, common 
passage way. Deeirt-shi, a lawyer, a 
person who manages a lawsuit. 

De-jrro, я. Ап out-castle, one besides 
the main-castle. 

DE-KAKARI,-72,-f fa, i. v. Ready or about 
to go cut, to be about to do, about to 
appear. 

DE-KASHI,-s#,-fa, f. v. To cause to be- 
come, or to succeed in doing, to bring 
about, to manage to do. Dekashi-gao, 
а countenance expressive of success, 
triumphant countenance. 

DE-KASEGI, Я. Business, or employment 
away from home. 

Юв-кАТА, ж. An inferior policeman, 
constable or spy. | 

Dz-Kawari, 2. Change in going out of 
service ; doing duty in the place of one 
whose time has expired. 

Dex1,-raz,-ta, i. т. To do, make, to pro- 
duce ; to finish, accomplish ; can, able, 
Dekiru-ka dekinu-ka, can you do it, 
or not? 

Dex, n. The produce what is done, or 
finished. De. 1 aru, some- 
times it is good, sometimes bad; good 
and bad, irregular. 

DEKI-AGARI, — 7#,-tfa, i. v. To be done, 
finished, completed. 

DEKI-AGAR1, 2. The work, production; 
the finish. 

Daki-Al,-au,-atta, i.v. 
made, at hand, on hand. 

DRkrAl, я. Ready made articles, arti- 
cles on hand. 

Dzxi-BAr, я. Work, production, work- 
manship, the effect. — ga ñi, it is | 
beautifully done. 


To be ready 


DERIBUÓRN: я. Riches acquired sud- 

enly. 

Dexi-Gcoxoro. m. Sudden notion or fan- 
cy, sudden aesire. 

D&ki-coTo, я. Any thing that happens 
unexpectedly ; an accident. 

Dexi-mono, я. А sore, an ulcer. — gu 
dekita. 

Dexı-sH1, я. Drowned. 

DxKi-SoKONAI,-a5, -atta, i. v. To be 
spoiled, or injured in making; to be 


poy made. * i 
EK AI, Fw, а. Big, great, large. 
"Реко, я. large project- 


A puppet with a 
ing forehead. 


Dexusoku, edv. А surface that has ups 
and downs, uneven, full of hills and 
hollows. 

DzkucHrt, я. Place of exit, the hole, ori- 
fice, nozzle, or door by which any thing 
passes out. 

DeKuwase,-re«,-fa, i. v. 
expectedly, 

DEkMAYE, я. Food cooked in a restau- 
rant and supplied to order. 

DEMBATA, (fa Aatake,) n. 
wheat fields. 

DRM, z. A low vulgar fellow, a bully. 

DEMOS, #. А kind of food made of raw 


To meet un- 


Rice and 


sh. 

DEgM-BUN, (fsetayete kiku.) TO know 
by hearsay, to hear from others, a re- 
port, 

DEMBU-YA-JIN, #. 
ignorant fellow. 

DEME, я. Proiecting eyes. 

Dzg-MisE, ж. A branch store. 

DEg-MiDzU, я. An inundation. 

Demo, сону. Either, or, whether, even 
if, soever. Јин demo neko demo niwa- 
tort wo toru ka shiranu, I don't 
know whether it was a dog or a cat 
which took the fowl. Sore demo tya 
da, I won't even for that. Fuku to 
demo yukanat to demo ii yo, say 
whether you will go or not. 

Demo, a. Any kind, ordinary, common, 
mediocre. — gakusha, a scholar of 
common ability. 

Dem-po, я. Fields. . р 

Ювм-рӧ, s. Traditional religious rites. 

DEgM-Pó, 2. A medical receipt received 
from another, 

Dem-pu, я. A farmer, husbandman. 

De-mukal, 5. Going out to welcome a 
guest, going out to meet. 

Des, (Inari) u. Lightning. 

DEN, (za) я. Rice-field. 

DEN-GAKU, я. А kind of food made ot 
baked u. 

DEN-GON, (ésutayeru &otoba,) x. Word 


A rustic, a clownish 
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verbal message, transmitted from one| ion of a thermometer; right or just 


person to another. measure, time, — wo sugiru, to ex- 
Den-jt, я. Rice-field, а farm, planta-| ceed the proper degree. /chi-do, once. 
tion. Ni-do, twice. San-do, thrice. Maido 


Den-ju, (¢sutaye sadzuxku,) н. Teach-| often. /ku-do, how often? Do do, 
ing, instruction, or precept. — guru, frequently. — wo wskinaw, to lose 
to instruct, teach. | presence of mind, 


DEN-KA, и. A farm-house. O, — suru, To save. $Лиўд wo — gu- 
DEN-KI, (ésufaye shirusu,) n. Records, ru, to save all creatures. 
history, chronicle. Dé, и. The trunk, the body, that part 
DEN-kKki, я. Electricity. of a coat of mail which covers the 
Den-kuwa, и. Lightning. Р trunk, — яо ma, middle part of a ship 
DEn-RAI be Transmitted, between tlie fore and mizzen masts. 
handed down, inherited. | Dé, (mechi), n. A road, way; virtue, 


DEN-sEN, Infectious, contagious, catch- | reason, doctrine, principle, truth. 
ing, as disease. — гуд, an infectious Do, „ *. Copper. 
onaji), Alike, the same, together. 


disease. — suru, to be infectious. | Do, 

DEN-SETSU, (¢sutaye-banash!), n.. _ Jitsu, same day. — men, same year. 
story, saying, or report transmitted, — gets“, same month. — cho, same 
from one to another. street. — бийи, same thing, alike. — 

DEN-SHIN-K!, я. The telegraph. kiyo, living together. — Aaz, same so- 

DRN-s0, я. Rice tax paid by farmers. cial position, equals. — mzyd, of the 


DEN-TATSU, — suru, to deliver a mes- | same surname. — g7yo, travelling to- 
sage or transmit it from one to an- gether, — Lan, of the same clan. — 
other. x on, the same sound, one voice. — ñ, 

Dero, (a vulgar coll. imp. of Deru,) Get of the same mind. — skuku, lodging 
out, go out. , : А together. — kaku, of the same rank, 

De-sakari, и. The time of being out in| — 7, same class. — yaku, of the same 
greatest numbers, the height of an| office. — yd, in the same way, alike. 
eruption, — zei, a retinue, company. 

DesHaBarl,-7%,-t#a, i. v. To rudely in- Do, adv. How, in what manner, for 
terrupt others while talking, to obtrude, | what reason, by what cause, in what 


or interfere in speaking. : state, why, what. — Ata, how was it 
Desn, я. A pupil, scholar, disciple, done? how was it? — skitara yokaré, 
learner, apprentice. — domo, pupils. how had I better do? — demo yoi, 
DEsSHI-IRI, (fun,) n. Entering any how will do, — zz wake, for what 
school as a pupil, becoming a discipte. reason, — 2и ifo, what kind of a 


Desō, я. The appearance of going out, man 


look like going out. Kaze ga desd-na Do, я. А small conical basket used for 


tenki. | catching cels. 
Юе -ѕоко!,-0,-дѓа, t. v. To come out ful- Do-BA, я. A worn-out useless horse. 
ly, every one to appear. ni oforu. 
Desuc,-rx,-#2, f. v. To interrupt, to | Dō-BAcHI, я. A copper bowl. 
meddle, interfere; to intrude. — mto- | Do-BAsH1, я. A bridge, the floor of which 
no, a meddler, intruder. is made of earth. 
Dr-TACHI,-/s:,-ffa, 2, v. To start out, Doni, я. The white rose. 
to start off, to set out. Do-BIN, #. Ап earthen tea-pot. 
DETARAME, Ж. Speaking at random, say- ' DoBU, я. A ditch, trench, drain: 


ing anything that comes first, without DonBu-poBU, adv. The sound made by a 


reflection, off-hand. liquid flowing from a bottle, or of a 
DETCHI,-ru,-ta, 1. v. To knead, (as small thing falling into water. 

dough.) Dosuroxku, я. An inferior kind of sake, 
Drr-cui, я. А shop boy. in which the grounds have not been 


D-vójó, w. Leaving home on account! strained off. 
of health. — suru, to go abroad for Dó-BURUI, я. Shivering, trembling. 
health. Dosutsu, я, А fat and silly person. 
Dxvö, The coll. fut. of Deru. — ѓо omote  Dó-BuTSU, (ugoku mono), m. Things 
itara kiyaku ga kita, a guest came | that have life and motion. 
just as he was thinking of going out. Déócui, я. A child, a young person un- 
Devu, я. Hot springs. de) der ten years of age. 
Do, я. A degree in geometry, or divis- . Dochika, Pro. What place, where, which, 


DOC 31 DOM 


— ye ittaka shire nai, I don't know | Doxkove-poxKove, я. А lottery-wheel 
where he has gone. — ga yor, which used by persons who sell candy in the 


is the best? — demo yoroshit, either | streets. 

will до. — mo yoroshii, they are both Dóko, я. A copper boiler. 

good, Doko, вае. ere. — яо Айо da, 
Do-cuiv-ki, я. А road-book, guide-| where is he from? — ye yuku, where 


book. 
Dopar, я. The foundation sill of a 
house, the foundation. 
Do-pan, A word used to save repetition, 
ditto. Migi —, same as before. 
Dó-Dó, — guru, to travel together, to go 
together. : 
Dopoitsu, я. А kind of popular song. 
Do-Gaku, я. Moral philosophy. 
Do-GAME, и. А snapping-turtle. 
ANE, Я. The metal band around a 
sword-scabbard. 
Doc, и. A corset, or short jacket worn 
inside of the other clothes. 
Do-cu, я. Tools, implements, utensils, 
furniture, arms, weapons. 
Do-cusuri, я. Gunpowder. 
Dó-GUSURI-IRE, э. powder-flask. 
Dó-Gu-vA, я. A shop where second-hand 
furniture is sold. 
Dó-HAN, я. Copper-plate for printing, 
engraved on copper-plate. 
Do-ntyé, я. Bags filled with earth. 


are you goin ? Uchi wa — da, where 
do you live? — demo yoi, апу place 
will do. Hi wa — demo ataru, the sun 
shines everywhere. — £o mo nashi ni 
yuku, to go, not knowing where. 
Поко, я. ооп. — я: ataru, to be 
poisoned. — xa, poisonous, hurtful, 
Doku-ja, a venomous snake. Doku- 
giyo, poisonous fish. Doku - mushi, 
isonous insect. Doku-sku, poisonous 
iquor. Doku-yaku, poisonous medi- 
icine. Doku-ya, poisoned arrow. — 
imi, avoiding hurtful food. — mz, tast- 
ing or proving whether a thing is poi- 
sonous, — satsx, to kill by poisoning. 


— gai, id. 

рокі? Alone, by one's self, single, soli- 
tary. — raku, studying by one's self, 
self-taught. — gin, singing alone. — 
raku, enjoying anything alone. — skin, 
single, unmarried. — sa, sitting alone. 

DokupAMi, #. The Houttuynia cordata. 

DoKu-DATE, я. Ahstaining from hurtful 


Do-Hivó-BA, x. The arena or ring made food, regulating the diet. — wo suru, 
with earth-bags where wrestlers per-| to diet. 
form. Doku-pokusum, а. Poisonous, hurtful, 
Do-in. Shampooing. injurious. 


Doji,#. A stupid affair. Doxkvu-poku, adv. The sound of water 


Do-jt, ». А little boy. (med.) the pupil flowing from a bottle, gurgling. 

of the eye. Doxu-niu, (Attor? dacht.) Standing alone 
Do-]JIN, я. Aborigines. independent, free from the control o 
Do-jó, я. A lamprey (?) another. 


Do-xa, adv. of beseeching, wishing, ог! Рококо, (atama Pond A skull. 
Do-Ma, я. The small unfloored court at 
the entrance of Japanese houses; the 
pit in a theatre. | 
buffoon, to talk for the diversion of , Об-мАк:, я. A long wallet for carrying 
Others. — mono, a jester, buffoon, | money tied around the body. 


clown. DoMBURI, я. A porcelain bowl. 
Юоке,-ғи,-ів, f. v. To put out of the Dom-sutsu, я. blockhead, a dunce. 
way, move to one side. Doke, get out Do-min,#. A farmer belonging to any 
of the way. particular district. 
Ооке, я. A buffoon, jester, clown. Domo. А plural ending, used in speaking 
Dox1,-ku-ta, i. v. o get out of thej of inferiors, or of many, where the 
way, to move aside. speaker is one. Watakushi-domo, we. 
Dox, я. Palpitation of heart. Oana dom. the women. Musume- 
Рокі, и. Earthenware. domo, the girls. Omaye-domo, 
Doxi, я. Anger. you. 
Doxi-pok1, adv. Beating of the heart, Domo. Subjunctive suffix to verbs, 
palpitation. though, although, but. Miredomo mi- 
DOKKESHI, я. Ап antidote to poison. edsu kike-domo kikoyedzu, looking, 
Dokki, я. Poisonous air or gas. but not seeing ; listening, but not hear- 


Dokxkivo, (itori oru). Living alone. ing. : I 
DoKKō, (itori yuku). — suru, to travel, Domo, adv. or interj. expressing admir- 
alone, go alone. | tion, difficulty, doubt, quandary. — s’ 


DOM 


32 


DOW 


p ga nai, there is no help for it, (do as 

may). 

DOMORI, -ru ,- ѓа, i. v. 
stammer. 

DowonRi, я. Stutterer, stammerer. 

Dow, (nibui). Dull, blunt, stupid. Don 
£0, a dull knife. Don-na kito, a stupid 
person. — saz, stupid, doltish. 

q Don, (contracted from Dozo). A common 
title of address to servants, or inferiors, 
as Xiu don, Mr. Kiu. 

Do-NABE, я. An earthen pot. 

Do-NAN, *. A little boy. 

Donar -ru tta, i. v. To speak or cry 
out with a loud voice, vociferate. 

Donata, gro. Who. Kore wa — no hon 
de gozarimasu, whose book is this? — 
de gozarimasu, who is there? 

Юомснлм. To be confused, to be thrown 
into disorder, or tumult. 

Don-pon, adv. The sound of beating a 
drum, or rolling of a wagon, of a person 
running. 

Donpzumarl, #. The end, upshot, con- 
clusion, final issue. 

Don-GaME, л. A large kind of tortoise. 

Do-wivo, я. А little girl. 

Donna. What kind ? — mono de gosari- 
masu, what kind of a thing is it? 

Dono, я. А title, same as sama, used 
when speaking of superiors. 

Dono, Bro. hich? what? — Arto, 
which person? — At», which country? 
— уб ut, in what way? Dono kurai, 
how much ? 

Donsy, z. A kind of silk fabric of which 
belts are made. 

DoN-TAKU, z. Sunday, a holy-day. 

Dorro. To walk alone, to be alone in 
talent or ability, above all others. 

Dora, я. А kind of gong suspended be- 
fore idols and struck by worshipers. 

Dora. 
abandoned. 

Doraku. Given to vice and dissipation, 
disgolute, vicious, profligate. — mono, 
a dissolute person, 

Юӧ-клм, я. Disturbance, commotion, con- 
fusion. 

Do-ran, я. A leather bag or wallet, 
knapsack, satchel, cartridge-box. 

Dore. A word used in answering a call. 


Dore, pro. Which. — ga 22, which is 
the best? — mo onajikoto, they are 
both alike. — demo yoroskit, either 


will do. — edo, or — dake, how much? 
Dore. Exclamation of wonder, surprise. 
Do-ri, (michi,) m. 


reason, a natural rule or law. 
по —, the laws of nature. 


To stutter, to Dó-Ro, я. 


— — — — Ны. —— . 


Reason, right princi- 
ple, truth. principles, doctrine ; cause or 
Ten-ch: | Do-wa, (michi no hanasht,) m. 


Do-rryvé, z. Talent, ability, capacity. 

Do-Riv6, я. A mole. 

A way, road. 

Doro, #. Mud. — no umi, chaos. Do- 
ro-darake, covered with mud. Doro- 
mabure, smeared with mud. — midzx, 
prostitution, 

Dorosé, я. А thief, robber. 

Doro-poro, adv. Rumbling sound, as 
of distant thunder, or cannon, of per- 
sons walking. 

Dó-Rut, я. Same kind, same class or sort, 
an пссошрпсе confederate. 

Dosa, я. stuff made of glue and alum, 
for glazing paper. — wo kiku, to glaze 
paper. 

Dosa-posa, adv. 
hurried manner. — £o kuru. 

DosAKUSA, adv. Confusion, tumult, tur- 
moil, — magire ni mono wo toru, 
7 9 5 advantage of the confusion to 
steal, 


In a tumultuous and 


The planet Saturn. 

Do-sHa, я. A religionist, moralist, devo- 
tee, a pilgrim. 

Do-sHA, я. A powder, which, applied to 
the body of a dead person, is said to re- 
lax its rigidity. 

Dö-sH1, (katarakt kotoba,) x. А verb. 

Do-snui. e without ceasing or 
interval. Yəmi-döski, constantly read- 
ing. Yo-ddsh?, the whole night. 

DósHt. Amongst themselves, with each 
other, together, in company, Oxana- 
dishi tera ni mairu, women go to- 
gether to the temples, — zkusa, а civil 
war. — uchi, fighting with each other, 
a civil war. 

Dé-suiN, (ожау? kokoro,) n. Of the same 
mind, like-minded. Also, a constable 
or policeman, a novice, or one recently 
entered into the Buddhist priesthood. 


Dissolute, profligate, vicious, | Dossant, adv. Much, very many, plenty, 


abundant, 

Do-sO, я. The degree, as of heat, or la- 
titude ; the number. 

DosUAKAN a. A dirty, or too deep a red. 

DosucovE. А fierce, excited, harsh 
voice. 

Dosucunot, а. Of a dirty, or too deep а 
black. 

Dore, #. А mound, or bank of earth 
which separates rice-fields, a dyke, em- 
bankment. 

Dorera, я, A long wadded coat worn in 
winter. 

Dorro, adv. Sudden burst of noise from 
many persons; as, — warau, to burst 
out laughing. 

Religi- 

ous, or moral discourses, 
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Do-wasurg, &. 
able to recall what one knows wel 

Doya-poya, adv. The sound of the feet 
of many persons walking. 

Dó-vó, (ugoku,) x. Motion, agitation, 
excitement. — suru, to move, shake, 
to be agitated, disturbed. 

Dó-voku-NA, æ. Greedy, covetous, ava- 
ricious. 

Doyomexi,-4u,-tfa. То make a loud 
noise, to reverberate, the confused 
sound of a multitude of men, birds, or 
animals; the sound of a torrent of wa- 
ter. 

Do-zBN, (maye ni отау). Same as be- 
fore, ditto, alike. 

ó, ». A mud fire-proof building, a 
store-house. 

Do-zo, adv. of entreating, beseeching, 
or supplicating, — please, I pray you, 
I pray that, hope that. — kashite 
kudasare, please lend me. 

Dó-zoku, я. Priest and people, clergy 
and laity. 

Dzu, я. The head. 

Dzu, w. A drawing, picture, sketch, a 
plan ; a favorable opportunity. — wo 
kiku, to draw a plan. — я: noru, to 
take advantage of a favorable opportu- 
nity. 

Dau cri. i. v. To hoax, to play 
a trick, befool. 


Suddenl forgetting, not 


Dzui-ichi. 


DZ U 
Devui-nitsu, (/ude-dsusame), и. Mis- 
cellaneous writings, common-place 


book. 

Dzur-1, (kokoro makase). At one's pleas- 
ure, according to one’s mind, or conveni- 
ence. — яг nasare, do as you like. 

The best, the first. 

Dzvi-ki, я. The stem of the Taro, used 
as food. 

Dzur-suin, и. A follower, a disciple. 

Dzvi-To, adv. Directly, in a direct 
straight manner, without minding cere- 
mony. 

Dzuki-DzuKi, — ати, to throb with 
pain. 

Dzu-xin, я. A bonnet, a cap worn іп 
cold weather. 

Dzuxxari, or Dzuprart, adv. Apart, 
separate. — fo kiru, to cut in two. 

Dzuku, я. Cast iron. 

Dzvkv, (from és, to spend, consume), 
used only as an auxiliary word, — b 
force or by means of. Nane-dsuku de 
chiugi wo suru, to be loyal only be- 
cause of gain by it. 

DEORUM я. Same country. — яо At 

a. 
Dzumi,#. А kind of yellow dyestuff. 


Dzun-po, adv. Particularly, es ly, 
very. — yot, very good, 
Dzun-pzun, adv. idly, fast. 


ZUN-DZUN-NI, adv. Into small pieces. 


DzuBON, 2. Trousers, pantaloons. — Atkt-saku, to tear into small pieces. 

Dzv-sosui, я. The black spot in the DzuNUKE,-r«,-fa, 1. v. Foolish, silly, 
centre of a target, the crown of the | awkward; to be extraordinary, or out- 
head landish. 


Югу-вбто, п. Extract of liquorice. 
Dzu-Bv, adv. The sound made by plung- 
ing into water. — £o midau ni tsuke- 


ғи. 

Dzubunure, я. To be wet from head to 
foot, wet all over. 

Dzusuroku, Drunk. 

Dzugurol, - -Au, æ. Bold, fearless, dar- 
ing, audacious. | 

DzuDA-BUKURO, я. The bag carried by 
begging priests. 

Dzupa-DZUDA, adv. Pieces. — wi kiru. 

Dzupzu, я. A rosary. 

Dzupzu-DAMA, ». A plant called Job's 
tears. The Coix lacryma. 

DzupzusHu,-k?,-¢", a. Bold, fearless, 
daring, audacious. 


Dzur, я. А sign,omen. — gen, a good 
omen. — , а lucky dream. — sð, 
a lucky sign. . 

Ul, я. arrow, pith of wood. 


рги, я. The pistils of a flower. 
Dzui-BUN, adv. Tolerably, as good as 


the circumstances will admit of, pretty | Dzu- su, adv. 


well, as much as possible. 
2 


Dzupruri, adv. All over, completely. 
Mideu ni ochite — nureta. 

DRuRA-DZURA, adv. Glibly, smoothly. — 
hon wo yomu. 

DzuRAi-TO, adv. One after another, in 
a line, continuously; single file. — 
narabu. 

Dzurt,-rx,-tta, i. v. To slide down, to 
slip down. Dsuri-komu, to slip or 
slide down into.  Dzwri-oeckiru, to 
slip or slide down anything. 

Dzuru-pzuru, adv. Slippery, smoothly, 
in a slippery manner. 

DzuRut,-£u,-sAi, a. Cheating, knavish, 
shirking and imposing one's work on 
others, slow, lazy, idle. Dsurnkn guru, 
to cheat, to pe lazy. | 

DzurvuKE,-rz,-ta,t.v. To be idle, lazy, 
to shirk work. А 

Dzusa, s. А follower, servant, retainer. 

Dzvu-su1, я. А small shrine in which 
idols are kept. 

Dzvu-só, я. An eruption on the scalp. ` 

The number to which it 

is joined separately taken, as Hitotsu 


DZU 


tori-dsutsu, one person at a time. 
Chawan ni tppat — hint san do no- 
mu ga yoi, take one teacupful three 
times a day. 

Ю20-тѕ0, (4ashiva no itami), u. 
ache. 
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dautsu, one by one, one at a time. 777- , DzuTSUNAI,- Ef ,-sÁf, a. 


Heade 


FUF 


Painful, griev- 
ous, distressing, hard to bear. 

Dzurro, adv. In a direct, 
course, 

Dzu-zan, Fanciful, baseless, unreason- 
able, hypothetical. 


straight 


F 


Fu, я. A pawn in the 

Fu, я. А spot, spec 
spotted, speckled. 

U, *. A kind of food, made of wheat- 
four. — ya, the shop where the above 
is sold. : 

Fu, я. An imperial city, of which there 
are three only in the empire, viz.: Ki- 
yoto, Osaka, and Tokei. 

Fu, ». 
or notes. 

Fu. A negative prefix. 

FO, я. An envelope, seal, or enclosure 
of a letter. he one enclosure. 

Fu, (kaze), л. The wind; manner, de- 
portment, customs. Taifun, a typhoon. 

Fu-ANNAI. Unacquainte i 
ally with the roads of a country, locali- 
ty, house. 

Fu-BAKO, я. A lacquered box used for 

ing letters. 

Fu-BATSU, (ugokanai). Unalterable, un- 
changeable. 

Fu-BEN. Inconvenient, incommodious, 
unsuitable. 

Fu-BEN. Not eloquent, slow of speech, 
not good at talking. 

Fu-BiN, (satokaradzu). Not clever, not 
possessing much ability. 

Fu-BiN, я. Compassion, pity. А 

FuBINGARI,-rxz,-tta, i. v. To be pitiful, 
compassionate. 

Fu-Bo, (chichi, kaka), m. 
mother, parents, 


game of chess. , 
, mark. — iri, 


Father and 


Fu-BuKt, я. Wind and snow, snow-storm. | Fu-DEKI. 


FO-BUN, я. A report, rumor. A 
Fucur, я. А border, rim, edge, margin, 


a bank. — wo tsukeru,to make а bor-  FOpoki, z. 


er. 
Еосні, я. А deep pool or eddy of water. 
Fucht, и. Rations in rice paid to cffici- 

als, or soldiers. = five go, — about т 


with, especi-- 


| 


tions. Fuchi-kata, the officer who 
serves out rations. 

Fu-curu. Unfaithful to a master, dis- 
loyal, dishonest. 

Fu-CHó. The marks or symbols which 
merchants use for marking the price of 
goods, trade mark. — /uda,a ticket 
having the trade mark written on 


it. 
A music book; musical marks Бора, s. А card, ticket, label. Kibuda, 


a wooden ticket. — £s&A7, labeled, 
ticketed. 

Fu-pan, (fayedzu). Uninterrupted, con- 
stant, continual; usual, common. 
zakura, a Camellia that blooms the 
whole year. — мо ¢ért, the usual way. 
— gi, every-day clothes. 

FupA-No-TSUJI, я. A place in a city 
where the ðsatsu or the imperial 
edicts are posted. 

Fupa-sasHt, м. A licensed merchant who 
exchanges the rice rations of govern- 
ment officials for money. 

Fune, и, A pencil, pen. Fude-arai, 
a cup for washing pens іп. Fude-bako, 
a box for keeping pens in. Fude-dzu- 
kai, penmanship or way of writing. 
Fude-khake, a pen rest. Fude-mame, 
expert or skilful in using the pen. 
Fude-nose, a pen. rack. Fude-shi, 
a pen maker. Fude-fate, a box for 
holding pencils or pens. Fude-ya, a 
pen store, also a maker of pens. 

Fu-pEKASHI, m. A mistake, blunder. 

Badly made, a poor crop. 

Fu-p6, (onajikaradzu)™™Unilike, differ- 
ent, үш. Š 

opography. 

FÜ-DokKkv, я. Rheutnaten, 
Fupzuk1,-41,-ita, f. v. To deceive, trick, 
hoax, cheat. 
Fu-DZUTOME, я. 


Neglect of duty. 


quart. Ichi nin fuchi, rations for one | FÜO-ru, я. Husband and wife. 


man. — #in,a person in government 
employ. — mai, rice served out for ra- 


| 


Fu-FUMMIYO, (akirkanaradsu). Not 


clear, not plain, unintelligible. 
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FUK 


set by blowing ; to come to life, to be- 
gin to breathe in, Fuki-kesu, to 
Blow out, extinguish by blowing, 

ki-komu, to blow into; blown in by the 
wind. Fukiekowasxz, to break by blow- 
ing, broken by the wind. 


| FUKUBE, я. 
y | Fuku-siki, я. A kind of game in which 
= 


Fuki-ta- | 


A calabash, gourd. 


prizes are drawn ; a lottery. 
FUKU-HEI, 2. An ambush. . 
Fuxu-j0, (tsuki shitagau)— suru, to 
foliow, adhere to, obey, as a teacher. 


osu, to blow over anything standing. | FuKu-ju-só. The Adonis sibirica. 


Fukt-torn, to tear off by blowing, blown x 
off by the wind. Fuki-16su, to blow 


through, as a tube. Fuki-wareru, to 
refine metals, to separate the dross. 
Fuki-yamu, to cease blowing. 

Fuxi,-44%,-1fa, i. v. To roof, to cover 
with a roof. Fuki-kayeru, to re-roof, 
put on a new roof. 

FuKt,-£z,-iZa, f. v. To wipe. 

Ескі, я. The Nardosmia japonica. 

Fuki-DE-MONO, я. An eruption on the 
skin. 

Fuki-DzUTSU, я. А blow-gun. 

Fu-KiGEN, #. Not in good spirits, out of 
temper, bad humor, displeased. 

Fo-xin, ^. Ano š 

FUKIN, я. А towel, a napkin. 

FUKI-NAGASHI, *. A streamer, a kind of 


ag. 
Fu-xitsu. Unlucky. 

Fuki-vA, u. An arrow blown out of а 
blow-gun. — no tsutsu, a blow-gun. 
Fu-ktvó, *. Displeasure, Ш - humor, 

spleen. 
Fukki, or FÜ-Krt, (tomi tattoki), 
and noble, rich, wealthy. 
Fukko, (mukashi ni tachi-modoru). 
Returning to ancient usages and cus- 


toms. 
Fu-xó. Unfilial, disobedient to parents. 
Fu-ko, (shzraserw). A public notice, 
notificaticn. — guru, to publish, noti- 


fy. 

Fu-Ko, ».  Misfortune, calamity, ill- 
luck. 

Fukosso, or Fuxorsu, я. Caries of the 
bones. 


Fu-ku, (soyeru). Assistant, adjutant, 
vice. Fu un- gun, adjutant-general. 

Fuku, (kara). The belly, abdomen. 
Dé fuku no kiyédai, children of the 
same mother. 


Еско, (kayeru). — suru, to restore, 


оа Fukkuwan, to resign an of- 
ce. 
Коки. Prosperity, luck, good fortune, 


wealth. — no kami, the god of wealth, 
or luck. 

Fuku, s. 
doses of medicine, smokes of tobacco. 
Lmibuku or mofuku, mourning clothes. 
f-fuku, clothes. 

Коки, The numeral for pictures, maps. 
Kakemono ippuku, one picture. 


Rich ! 


Clothing ; the numeral for 


FUKUME,-rz,-ta, £. v. То put into the 
mouth; to feed with the mouth, as a 
bird its young. 

FuUKUME,-r4,-fa,7. v. To dip into so as 
to take up or absorb a fluid, to wet. 

Fuxu-MEN. Covering the face with a 
veil, a veil. — suru, to veil the face. 

FuxuMi-mu,-nda t.v. To hold in the 
mouth, to keep or hold in the mind, to 
entertain, to comprehend, to contain, 
to include, to absorb, as a sponge. 

FukuRAHAGI, и. The calf of the leg. 

FukuRAsHI,-$4,-/a, caust. of Fukureru, 
To inflate, distend, to cause to swell. 

FUKURE,-7«,-fa, 1. v. To be inflated, 
distended, swollen, puffed up, to ex- 
pand, to be angry. 

FUKURIN, ж. An ornamented border. 

FUKU-RIU, (даға-ѓаѓе). Anger. — su- 
ru, to be wd 

Fuxuro, я. А bag, sack, pouch. Kobu- 
kuro, a small bag, the womb. Q-/w- 
kuro, mother. Те-биќиғо, a glove. 

FukUüRo, я. Ап owl, 

Fuxkuro-po, ». А closet closed by a 
paper screen. 

FUKURU-MACH!, я, 
one end. 

FuKusA, z. A silk cloth used for wrap- 

ping, or covering. 
UKUSHI,-sz,-fa, f. v. To be hidden, con- 
cealed ; to submit, yield, acquiesce in ; 
to cause to submit, subjugate, to bring 
into obedience, to convict ; to take 
medicine. 

FuKkU-SHI, я,  Vice-ambassador. 

FuKu-sHiN, Faithful, constant, obedient. 
— no Aera, a faithful servant. 

Fuku-sHÓ, ».  Adjutant-general, the 
second in rank to a peneralincehie 

FuKu-sHO, (kataki wo ufsu). — suru, 
to take vengeance on an enemy, to re- 
venge. 

FUKUSUKE, я. А person of short stature 
and large head, a dwarf. 

Fuku-TsÜ, (kara no ita mt. s. Colic, 
pain in the abdomen. 

Fo0-xuwa, To be changed, altered in 
character, reformed. 

Fu-kuwal, (kokoro yokaradzu). Un- 
well, indisposed, sick, out of humor, 
displeased, to be on bad terms, 

FuKu-vAKU, (kusurt wo ноти). To 
take medicine. 


A street closed at 
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Fuku-zó-NASHI, (д? kakusu koto naski), 
Without concealment. 

Fumase,-ru, ta, t. v. To cause to walk 
oh, tread, or step on. 

FumayE,-rz,-ta, f. v. 


To tread on, to 
step on. 

FumBarl,-7%,-tta, i. To spread out 
the legs, to strut. 

FUMBATAKARI,-72,-Éfa, 2. v. To straddle, 


to strut, to walk with a proud gait, to 


v. 


swagger. 

Fun-BETSU, (wa ista ye) n. Intelligence, 
cleverness, judgment, discrimination, 
discernment; a plan, expedient. 
suru, to judge of, discriminate. 

FuME,-7%,-¢a, f. v. То be trod or step- 
ped upon to be estimated or ap- 


p К 

FU-mi, 2. Flavor, taste. 

Fumi, и. А writing of any kind, a book, 
a letter. 

Fumi -u nda, f. v. To tread on, to 
step on, walk on, trample on to esti- 
mate or guess at the price of a thing. 
Fumi-arasu, to destroy, spoil or lay 
waste by treading or walking over. 
Fumi-hadakaru, 10 straddle or stand 
with the legs stretched apart. Fumi- 
hadzusu, to make a misstep, to trip, 
stumble. Fiemi-katameru, to harden 
by treading or walking оп. Fumi-ko- 
жи, to step into. Fumi-korosu, to kill 
by treading or stamping оп. Fumi- 
koyeru, to walk across, tread over, step 
across. Fumi-kudaku, to break b 
treading on, to stamp to pieces. Fumi- 
mayou, to wander from the way. Fu- 
mi-naosx, to regain one's footing, to 
correct a misstep. — Fumi-narasu, to 
make a noise with the feet in walking; 
to level by treading on. Fumi-nijiru, 
to crush, or grind with the foot or heel. 
Fumi-ohasu, to tread upon, (of some- 
thing dangerous). Fumiotoru, to 
throw down by treading on, as any- 
thing from a height. Fumi-faosu, to 
throw over by stepping on, as anything 
standing. Fumi-flodomaru, to halt, 
make а stand. Fami-tsudusu, to break, 
crush, or mash with the foot, to stamp 
to pieces. Fumi-tsukeru, to tread on, 

step on, treat with contempt, to trample 

on. S ss 

FUMI-BAKO, я. A tox used for carrying 
letters, a dispatch box. 

Fumi-pan, я. A stepping-block, a step- 
ladder, stool. 
Fu-MI-MOCHI, я. 

haviour. 

'Fummiyo. Clear, plain, distinct. 

Fu-mo, Waste, uncultivated, barren. 


Misconduct, misbe- 


ne 


' Fumoro, я. The base or foot of a moun- 
tain. 

Fum-patsu. To become, ardent, 
zealous ; to be excited, or rouse 
action from idleness or inactivity. 
UN, ж». The tenth part of a Momme, 
= 16 grs. Troy. /gpun, one fun, si- 
Jun, two fun. 

Fun. (40.) я. Fine powder. Kim-pun, 

| gold-dust, powdered gold. Gim-pun, 
I 


т, 
to 


vion silver. pease ин, wheat- 

es us, powdered iron. 

Fun, ». Dung, feces. 

FuNA, я. А kind of river fish, carp. 

FuNA-ASOBI, *. Boating for pleasure, 
boat excursion. 

Funasa, ж. A place where boats or ships 
are used ; a seaport. 

FuNA-BASHI, я. A bridge of boats, a 
pontoon bridge. 

FuNA-BATA, *. The gunwale of a boat, 
or bulwarks of a ship. 

Funa-BiTo, #. Sailors, boatmen. 

FuNA-CHIN, ж. Boat hire, freight. 

FuNA-DAIKU, #. А ship-carpeuter, a 
ship-builder, boat-builder. 

FuNa-DpAvoRI, (6/nsen,) n. Ship oppor- 
пишу; opportunity to go or send bya 
ship. 

Funa-poiva, И, A commission house for 
goods brought by ship, a shipping 


merchant. 

ЕомА-р20мі, я. Loading a ship. 

FuNA-GAKARI, #. Anchoring, or making 
fast a ship or boat. 

FUNA-GASSEN, or FUNA-IKUSA, . A naval 
battle. 
FuNA-GOYA, m. A house or shed under 
which ships or boats are built or kept. 
FuNA-GURA, #. A dock for keeping ships 
or boats. 

FuNaA-], 2. The way, or distance by 
ship ; the route of a ship. 

FuNA-KATA, *. Sailors, boatmen. 

Funa-ko, я. А sailor, boatman. 

FuwA-KOBORI, я. A person saved from 
shipwreck. 

FuNA-MANJO, м. А ship's prostitute, 

FuNA-MOCHI, 7. А ship-owner. 

FUNA-OROSHI, ж. Launching a ship. 

! Funa-osa, я. The captain of a ship. 

FuNA-TSUKI, я. А place where boats or 
ships stop, or anchor. 

FuNA-UTA, #. A boat song. 

FUNA-WATASHI, 2. A ferry. 

FuNA-vADO, *. A sailor's inn, a boat- 
house. 

FuNA-vosor, я. Fitting out or preparing 
a ship for passengers. 

FuNA-YUSAN, я. A boat excursion for 
pleasure. 


our. 
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FUR 


FuNA-zOKO, я. А ship’s bottom. 

FuN-DEI, я. А kind of gilt paint. 

Fundo, or FUNDON, я. The weights of a 
weighing beam, or scales. 

FuN-Do, я. nger. 

Еомроѕни, я. he cloth worn around 
the loins by Japanese, waist-cloth. 

Fung, ». A boat, ship; a vat, the large 
tub in a bath-house. 

FUNE-HIKI-MICHI, я, А tow-path. 

FuN-cowt, я. A kind of pantaloon tied 
around the knee, breeches. 

Fu-ni-ar. Unbecoming, not to fit, un- 
suitable, improper. 

FUNIKU, я, ene, mortification. 

Fu-NiN-jó. Unkind, inhuman, cruel, 
without natural affection, 

Fu-NiN-só, 2. А bad physiognomy. 

Fu-wivo-Hó, (46 no gotokw naradzu). 
Contrary to rule or law, unlawful, im- 
moral, depraved, dissolute. 

Fu-Nivo-1, (kokoro no отд уд ni nara- 
ази). Not to one's mind dissgrecable; 
unpleasant, annoying, offensive, incon- 
venient. 

FUuN-JiTsU. 
lost. 

FuN-KOTSU, (kone wo ko ni suru). To 
pulverize the bones; to exert to the 
utmost, to labor to do, do with one’s 
might. 

Е0-мові, м. А wafer, sealing-wax, gum 
used for sealing letters. 

Комок, z. А kind of sea-weed, used for 
glazing and starching. 

FuN-RiN, ж. A grain, the smallest par- 
ticle. 

FuNRIU, 2. An encysted tumor, wen. 

FuNuKE, я. Foolish, silly, stupid, an 
ass, blockhead. — же, a fool. 

FuNzoRi-z4,-ffa, i. v. To plant the 
feet against anything and stretch or 
curve the body while lying down. 

FU-RACHI, a. icked, vicious, unprin- 
cipled, abandoned, lawless. 

FuRA-FURA, adv, Ín a limber manner, 
unsteady, tottering, dizzy. 

Furari-To, adv. In a thoughtless, care- 
less manner, ramblingly. 

FouRRASHI, ru, ta, To cause to shake, or to 
rain. 

Furasuko, #. A flask, bottle. 
FuRA-TSU RI, -Au ita, i. v. To be shaky, 
trembling, unsteady, loose, tottering. 
Furg,-ru,-ta, t. v. To touch, hit, strike 
against in passing; to graze, brush 
against ; to publish, make known, pro- 
mue Me жї —, to get a glimpse 
of. 
the master's anger. 


To lose. — ita, have 


Jiko ni fureru, 


to be affected by the climate. Pamui 


Kimi no ikari ni ſureta, to incur 


nt fureru, to contract disease. КТ i 
—, to offend, to hurt the feelings. G. 
Jure, а government proclamation. 
URE,-r%,-fa, i. v. Turned or bent from 
the proper or straight line, deflected, 
canted, inclined. i ga fureta,to be 
out of one's mind. 

FURE-CHIRASHI,-52,-Z£a, t. v. To circu- 
late, give publicity, make known here 
and there. 

FunE-DasHun-sw,-/a, f. v. To publish, 
make proclamation, circulate a no- 
tice. 

FuRE-GAKI, я. А proclamation, a pub- 
lic notice. 

Fu-REI, — guru, to notify, publish, make 
known publicly. 

FURE-NAOSHI,-sz,-fa, f. v. To issue a 
notice correcting or countermanding a 
previous order. 

FuRESHIME,-7x,-fa. To cause to be pub- 
lished, to make another to publish. 

FURE-SHIRASE,-*«,-fa, i. v. To make 
known by proclamation, to publish 
abroad, to tell publicly. 

Fux, ru, ta, i. v. To fall as rain, snow, 
hail, frost. Furi-s0, having the ap- 
pearance of rain. Furt-tsudsuku, to 
rain several days in succession. 

Furi,-rz,-tta, t. v. To brandish, wave, 
flourish, to shake, to turn away. Furi- 
hanatsu, to shake off, shake loose. 
Furi-haranu,to shake off, as dust. Fis- 
ri-kakeru, to sprinkle. Fxri-kaye- 
ru, to look round, to look back, to turn 
anything round. Furi-kiru, to part 
in two by shaking. /xri-komerare- 
ru, detained in the house by rain. 
Furi-mawasu, to brandish about. 
Furi-muku, to turn round towards, to 
face. Furi-sake-miru, to look up at. 
Furi-sode, long pendulous sleeves. 
Furi-suleru, to throw away, to fling 
away. Furi-tsukeru, to turn away 
from in dislike. 

Furi-rs,-tta, t. v. To pass, or spend 
time. 

Furi, я. Numeral for swords. ТасА? 
samburi, three long swords. 

Furi, 2. Manners, behavior, deport- 
ment, air, gait, carriage. Nart-/urt, 
the dress, style of dress. Minu furi 
wo suru, to act as if not seeing. 

FuRi-A1, я. Usual practice, usage, cus- 
tom, example. 

FurI-DASHI,-s% -a, £. v. To shake out, 
to begin to rain. 

FO-RIN, ж, А small bell hung up to be 
shaken by the wind. 

FO-Riv, a. Genteel, refined, elegant, 

| classieal, chaste. i 


— — —— M J 


FUR 
A peddler, one who hawks 


Fouri-uri, я. 

ut. 

FURI-WAKE-GAMI, #. 
down the back. К 

Fu-Rivó-KEN, #. False judgment, mista- 
ken opinion. 

Fuxi-zoRA, я. А cloudy sky that looks 
like rain. 

Боко, я. А bath-tub; a box for dryin 
lacquered ware in, an oven, a s 
culinary furnace. Mushiburo, a va- 
por- 


Long hair hanging 


Fu-ré, Never growing old, always young. 

FURO-BA, Я. x bath-room. 

Furo-ruki, я. A kind of food made of 
boiled radishes. И 

Furoxu, ж. Ап appendix to a book. 

FuzgosuiKi, z. A cloth used for wrap- 
ping, a handkerchief. 


FuRUBI,-7:,-4a, i. v. To be old and 

ed ; time-worn. 

FURU-DOGU, #. f \ 
shop where old furniture is sold. 

Furu-c1, ». Old clothes. 

Furu-cire, ». Old ый. N 

Fugur, 2,-ніѓа, i. v. To shake; to sift, 
to tremble, shiver, shudder; to exer- 
cise power or influence over others. 
Furui-wakeru, to separate by sifting 
or shaking. 

Ески, я. A sieve. - 

Ески, я. А trembling, tremor, shaking, 
shivering. 

Furut,-47,-ku,-shi, a. Old, not new, 
ancient, stale, decayed by time. Fu- 
ruku natta, has become old. Furuku 
suru, to make look old and faded. 

FouRU-KANE, 2. Old metal. . 

Furu-xusal,-£i,-ku, a. Old fashioned, 
antiquated, ancient, obsolete. . 

FuruMal, я. Deportment, behaviour, 
conduct, a feast, entertainment. ` 

Furumat,-ax,-atta,t.v. To entertain, 
to treat, to feast. 1 

FURUMEKASHI,-47,-4u, a. Old, auti- 
quated, ancient, obsolete. 

Furusa, ». The oldness, antiquity. 

Funu-sATO, я. Native place, place of 
one's birth. . 

Furute, ж. Second-hand articles of any 
kind. — ya, a second-hand clothing 
store. 

FuRUWASHI,-54,-fa, Ё. v. 
shake or tremble. 

Fusa, 7. A tassel; numeral for flowers, 
bunches of grapes. Budd hito fusa, 
one bunch of grapes. 

FusAdAkf, ru, - atta, i. v. To be shut, 
closed ; obstructed, blocked up; to be 
filled up or occupicd ; to be gloomy, in 
low spirits. Я 


To cause to 
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FUS 


` FusaGi,-gu,-ida, f. v. To shut, close; 
to stop up, block up, obstruct ; to plug 

up, to dam up; to be in low spirits, 

gloomy. Ki ga fusaide oru, to 

gloomy. 

bees Without talent, no ability, stu- 
pidity. i 

FUSASAKURA, Я. The verbena. 

FUsASE,-71,-£a, To cause to lie down, to 
put to ve o 

Fusawanv, Not suitable, not appropriate, 
uncongenial. 


Fuss, я. Alms pen to priests, — 200 
suru, to give alms. Fuse-motsu, alms. 
To ward off, to 


„ £. v. 

keep off, shut out, fend off, to resist, to 
repel, oppose.  wsegi-latakaw, to 
fight off, to fight and oppose. 

Fuseco, и. A large basket. 

Fu-skl, а. Indolent, slothful, lazy, inac- 
tive. 


Old furniture. — ya, а FO-sen, я. A balloon. 


„ *. A hem, to lay and sew a 

em. 

FusgRt,-ru,-fa, f. v. To lie down, re- 
cline, to sleep, to turn bottom up. 

Fus&-zRi, 2. An ambuscade. 

FUSHI -su a, £. v. To lie down, re- 
cline; to bend down, to stoop, to lie 
in ambush; prostrated. Fushi-maro- 
bu, to fall and roll over. Fuski-oga»tu, 
to fall down and worship. 

Fu-sut, (ova-ko,) n. Father and child. 


Fu-sni, Never dying, immo 

Fu-surt, #.  Gall-nuts. 

FO-sur, я. Teacher. 

Fu-sui, я. A joint, knot; notes, or 
tones of music.  Fwuski-bushi, the 


joints. Fushi ana, a knot hole. 

Fu-sHi-awask. Unfortunate, misfortune, 
bad luck, calamity. 

Fusui-po, я. A chamber, the lair of a 
wild beast. 

FusHi-DzUKE, я. Setting songs to music, 
affixing the musical notes: also the 
punishment of crucifixion by driving 
the nails through the joints, 

FU-SHI-GI, Strange, wonderful, surpris- 
ing, marvellous, miraculous, supernatu- 


FusHi-XURE-DACHI,-£s1,-/fa, i. v. To be 
uneven, ful! of knots. 

FusHIME, я. А knot of wood. 

Fu-suin, Doubtful, suspicious, strange. 
Fu-sHIx, Building, constructing, repair- 
ing. — suru, to construct, to build. 

FO-surTSU, я. Kheumatism. 

Fusnd, — suru, to rest satisfied with, to 
make do, to be content with, to put up 
with, to bear patiently. j 

Fu-snó, (suguredzu.) Unpleasant, disa- 
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ble; unwell, indisposed. /xshd- 
Ад зї, nolens volens. ; 
Fu-suó, (widsu.) Stupid, silly, ignorant, 


awkward, inexperienc unweit | 

Fu-sHó-cH1 Not consenting, unwilling, 
not conscious of. : 

Fu-sHoKU, я. Loss of ене 

Fusóka, я. Chinese hybiscus. 

Fusoxu, (tarann.) Deficient, not 
enough, inadequate, wanting, discon- 
tent. — wo zu, to complain, find 
fault. 


Fu-só-ó, a. Unsuitable, unbecoming, in- 
congruous, inconsistent with. 

Fu-soRor, a. Uneven, not equal, not 
uniform ; not full, not complete in 
number. 

Fusukk, -u, -ta, f. v. To smoke, to ex- 
pose to smoke, to fumigate. 

FusuBE-iRO, я. Smoky color. 

Fususori,-ru,-¢fa, i. v. To be smoked, 
to be fumigated, color changed or made 
dirty by smoke, smoky. 

Pusujt, а. Unjust, improper. 

Fusuma, я. Sliding screens covered with 
wall paper, also a bed quilt; bran. 

Fura, я. A lid, cover. 

FUTA, я. А scab. 

Fura, Two. Futa-mata, forked. Futa- 
tabi, twice, again. Fufa-nari, herma- 
phrodite. Futa-itoko, second cousin. 
Futa-gokoro, double hearted, false. Fu- 


ta-michi, two ways. Futa-oya, pa- 
rents, ` 

FuTAGO, И. Twins. 

FO-TA!, я. The tare of goods; the tas- 
sels of a picture. 

Fu-TAME. Not for one’s interest or ad- 


vantage, prejudicial, unhealthy, impol- 
itic. | 


FuTAMEKI,-kx,-#fa, i. v. To pant with | 
alarm or excitement, to be flurried, agi- 
tated. 

Furano, s. A cloth worn by women 

g around the ош -— 

UTARI, я. Two persons, persons. 
— dure de yuku, to go together. 

Futatsu. Two. 

FurAvE. Two ply, double, two layers. 
— goshi, bent in the loins, as old peo- 
ple with age. 

Furs.-rx,-ta, 2. v. To be offended and 
moody, to be sulky, to pout, or be in a 
pet, to be miffed. 

Fu-Trciwa. Badly made, coarsely fin- 
ished, unskilled, bungling. 

FO-TEr, я. Manner, deportment, ap- 


pearance. 
Fu-texi. Fearless, bold, daring, auda- 
cious, 


Fu-rE-MAWARI, Not active in doing, 


not able to do perfectly, completely or 

ye Ey a dis a 
ото, adv. Suddenly, une t В 
chance, accidentally, casually. ж 

FuTo, я. A Buddhist pagoda. Futo sÁ £, 
a priest. 

Fu-Topoxi, a. Audacious, atrocious, 
daring, despising the restraints of law or 
decorum. 

Furot,-4/,-4u,-shi, a. Thick or large in 
diameter, big, coarse ; daring, audacious. 
Kimo gu —, bold, courageous, Futon 
naru, to become large. 

Futoxoro., я. The bosom or pocket made 
by the folds of the clothes about the 
breast. 

Fu-TokU-1, z. Unskilled, not an adept in, 
not ve in. 

Fu-roku-sHiN. Without consent, not as- 
senting, not thoroughly understanding. 

FUTOKU-TAKUMASHIKI, Spirited, mettle- 
some, fiery. 

Furo-MOMO, ж. The thigh. 

Еото-момо, я. Coarse goods, especially 
cotton goods, or cotton clothes. 

Futon, я. A mattrass, a quilted bed- 
cover, a cushion, Zabufon, a cushion 
for sitting on. 


Furont,-72,-/a, i. v. To be large, fat, 
fleshy. 

Furéri, я. A thick kind of coarse silk 
goods 


Furosa, я. The largeness, the size. 
Fursu, я. France. — gv, the French 
e. 

Fu-rs0. No communication, no inter- 
course, no dealings. 

FursupzUKA, a. Improper, stupid, silly, 
ignorant, clownish. 

Fu-TsU-Gó, а, Inconvenient, incommod- 
ious ; troublesome, annoying. 

Futsu-ka. The second day of the month; 
two days. 

Fu-TSUKI-AI, a. No friendship, no inter- 
course, no intimacy, distant or cool to 
each other. 

Fu-tsurt-al, z. Not matching, dispropor- 
tioned, not balancing. | 

Fu-rs0-vó. Not current, not in use, or 
generally received. 

FuTTEI, a. Scarce. 

Furró, (waki-agaru). — suru, to foam, 
effervesce. 

Fu-wa, ( yawaragadzu). On bad terms, 
unfriendly, disagreeing, no concord. 

Fuwa-FUwA, adv. In a light, airy, buoy- 
ant manner, spongy, buoyantly. 

Fu-wAKE, я. Dissection of а dead body, 
an autopsy.  — wo suru, to dissect а 
dead body. 

FuwaARi-TO, adv. In a light and airy man- 
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ner, buoyantly, spongy. — fonde ku- 


ru. - 
Fouyasni,-su,-fa@, f. v. To cause to in- 
crease, to augment, to add to. Kiukin 
wo fuyashite yaru, to increase the 
wages. Š : 
Fuvz,-7u,-Za, i. v. To increase, multiply, 
s , augment in number or bulk; to 
enlarge, swell. + 
Fuvz, 2. A flute, whistle. 
FuvE, я. The wind-pipe. 
to cut the throat. 
Fu-vEKr, a. Without change, unchang- 
ing, immutable. Ban-dai fuyeki, never 


changing. 

Fu-vEKI, 6 yeki mo nai,) a. Unprofitable, 
useless. К 

Fu-vEN, а. No affinity, no connection, 

огсе. 

FuvETSU, я. А kind of axe. 

Fu-vó, a. Not wanted, not needed, of no 
use 

Fu-vó-1. 2 
dent, neglect of preparation, unpre 


— wo falsu, 


ess. 
8 mochtidss). Improvi- 


'"Fu-vó-Jó. a. Careless of one's health, 
injurious to health, hurtful. 

Fuvo, ». Winter. — mono, 
clothes. 

Fuvu-Gomori, я. Kept in by the cold, 
confined by the winter. 

Fu-vuxi-ToDokl. Not reaching to, or do- 
ing all that is required ; doing imper- 
um remissly, or not thorough- 


y. | 
FuvU-MEKI,-Es,-ffa, i. v. Wintry, having 
the appearance of winter. 
FuzAKE,-7w,-/(a, i. v. To sport, romp, 
frolic, play. 
"UZAKE,-7t6,-fa, i, v. То swell and soften, 
= as pec when boiled. ч 
U-ZBI, я. anner, appearance, like; 
d also in speaking humbly of one's 
se 


Fü-zETSU, *. A report, rumor. 
Fü-zoku, ». Customs, manners, usages. 


Fu-zoxu. Belonging to, property of, per- 
taining to, part of, 


winter 


pared. Ií 


G 


GA, (x. Sign of the genitive case, = of., 
Watakushi ga tame ni, for my sake. 
(2.) desi es the subject of an intrans- 
itive verb; as, Ame ga furu, it rains. 

) as a conjunctive ticle, — but. 
tte mo yoi ga ikanai 12 85 oroshii 
you may go, but it would be better if 
you did not. (4-) sometimes designates 
the subject of a transitive verb, same as 
wo. anashi ga kikitai, | want to 
hear what is said. 

Gacut, (from kachi to prevail). An affix. 
giving the word to which it is joined 
the predominance in quantity or influ- 
cuce ав kuromi-gachi, for the most 


GAcnò, я. А tame goose. 

Ga-GEN, (tadashi? kotoba). Correct, gen- 
teel, or classical lan e. 

Ga-t, (waga kokoro). One’s own way, 
own will, own opinion, selfish ends, 

GA, я. Injury, hurt, evil, damage. 
suru, to kill, murder. Gaz-shin, a cruel 
disposition. 

Gar-KoTSU, я. The bones of dead per- 
sons ; skeleton. 

САКЕ, я. Precipice, a steep place. 

along a precipice. 


micki, a road cut 


` GAKE. Coll. affix. — while, when. Xa- 
yert-gake, while returning. Ki-gake, 
while coming.  72r:-ga&e, while pass- 
ing. (2. = quantity; as, Sammai- 
гаће, three times as much (in sheets), 
three-fold. 

блы A herders oni). A hungry spirit 

GAKKARI, adv. Tired, fatigued, exhaust- 
ed ; startled, shocked. 

GAKKI, я. A musical instrument. 

Слккӧ, я. А school, academy. 

GAKKURI, adv. Suddenly sinking down 
or losing strength, like a person faint- 
ing. 

Gaku, я. Music. Ga£x-nin, a musician. 
Saru -= gaku, a musical exhibition or 
opera. 

САКО, я. Learning, literature, science. 
— sat, literary talents. 

GAKU, ». Tablets with painted figures 
or inscriptions on them, suspended in 
houses for ornament, or in temples as 
votive offerings; a picture, an fchibu. 
Gakuds, a small temple, in which vo- 
tive offerings of pictures are hung; a 
picture gallery. : uci . 

GAKU-MON, ». Learning, literature, sci- 
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ence. — guru, to study, to read, to ap- GARA. A suffix to nouns, = kind, quality: 


plv one's self to learning. — jo, a 
School-house. 
GAKU-SHA, ж. А scholar, learned man. 


Gama, и. А bull-frog. 

Gama, я. The bullrush or cat's-tail. 
mushiro, a mat made of rushes. 
Ga-MAN, s. Fortitude, patience, endur- 
ance, self-denial. — guru, to bear pa- 

tiently, endure. 

GamasHu. Ап affix similar to vaskiz, = 
like to, in the manner of. x+d-gama- 
shiki, troublesome. ¥d-dan-gamasht- 
ku, waggish, mischievous. 

GAM=BIVÓ, (me яо yamai) n. Ophthal- 


| 
| 
| 


mia. 

GAM-BUTSU, (#ise-mono,) т. Counterfeit, 

P ondes ad ld bl 
AMI-GAMI, ade. — u, to sco mble 
find fault. j Moet 


— GARA-GA 


GARANCHO, э. 
Ga-riv. Own peculiar style or manner, 


G- sI, gur ta, t. v. (awasern). 


appearance, figure. Hite-gara ga yor 
& person of good appearance. Shima 
gura ga warui, stripes of that kind are 


ugly 

кА adv. The sound of rattling, 
like the falling of tiles, or of a wagon 
rattling over stones, 
ARA-KUTA. — dégu, the various articles 
of household furniture, spoken of those 
that are old and worn. 
The cormorant. 


self-taught method or style. 


GasaTsu. Rough and coarse in manner, 


careless. 
A t To 
join together, to unite, 


GASSAI-BUKURO, я. А traveling-bag made 


of cloth. 


Слм-моко, (manako,) и. The eye; im- GassHó, (e wo awaseru). Joined hands, 


portant. 

Gan, я. А wild goose. 

Gan, п. A covering of wood, in which 
the coffins of person of rank are placed 
to convey them to the grave. 3 

GAnarl,-ru,-¢fa, 1. v. То cry out, voci- 
ferate, talk in a loud voice. 

GANDOCHÓCHIN, 2. А dark-lantern. 

GAN-GASA, *. An eruption on the legs, 
which appears in the fall and disappears 
in the spring. 


GAN-GI, и. Zig-zag. 
GANGOZEI, #. 4 spook, ghost, hobgoblin. 
Gan-cu. Stupid, narrow-minded, and ob- 


stinate. 


` GAN-KA, (те no shita). Beneath or be- 
low the eye. 
Слм-ко, (kataku na). Bigoted, stupid, 


headstrong, narrow-minded, stubborn. 

GaN-KuBi, я. The bowl of a tobacco- 
pipe. 

GAN-KUTSU, (iwa ya,) n. A cave in the 
rocks. 

GAN-RIK IT, я. Strength of eye, sharpness 
of sight. 

GaAN-SHOKU, (kao no іғо,) n. The com- 
plexion, or color of the face, the coun- 
tenance. 

GAN-SÓ-ZAI, и. А gargle, or mouth wash. 

GaAN-zEKI, я. Rocks. 

Gan-zEN, (эже no maye), Before the eyes, 
now, the present time. 

GANZENAI,- €? ,-sA7, a. Without judgment, 
without understanding, ignorant. 

Gaorl,-ru,-tta, i. v. o be convinced 
and acknowledge one's self in the 


wrong, to yield assent to argument, to 
be crestfallen, humbled. 
pares (tsuki hi) m. Month and day; 


е. . 


GASSHÓ-DACHI-NI. 


as in praying. 

In the manner of the 
two hands placed together ; said also of 
two things standing on end and leaning 
against each other at the top. ` 

Gassó. Unshaven headed. 

GATA-GATA, adv. Thesound of rattling, 
slamming. —/urz, to rattle, 

GATAPISHI, adv. The sound of feet or 
wooden clogs, a pattering, or rattling 
noise, — Zo aruku. 

GATEN, suru, to consent, to assent, 
allow; to understand, perceive. Gates 

«£adzu, cannot understand, unin- 
telligible, strange, suspicious. — e- 
nat, cannot endure, or . 

GATERA. A suffix to verbs, same as »a- 
gara, — while, at the same time that. 
Hanami gatera, while looking at the 
flowers. Uke patera, while going. 

Garsu-GATSU, adv. Hungry and vora- 
cious, ravenous. 

GAYENDZURU, 7. v. To consent, assent, 
be willing. — ya z&aya,are you will- 
ing or not? 

GazAMI, я. A kind of sea crab. 

GAZEN, adv. Suddenly: 3 

Ge. А syllable suffixed to adjectives and 
other words, — looks like, manner, ap- 

earance ; as, Ureshi-ge na kao, a jov- 
ul countenance. Samu-ge, looked as 
if cold, or a cold appearance. Oshki-ge 
mo naku, not appearing to regret, or 


grudge. 

Gk, (chimed, shita). Below, beneath, 
down, inferior, under ; low, mean, base; 
to descend. — kai, the lower classes 
inferiors. — gen, the last quarter of 
the moon, — ёа, to dismount from a 
horse, — jö, to alight from a norimon. 
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Gi-mon, (utfagutte ta). Being in doubt Gtyé, и. Business, occupation, liveli- 


about anything to inquire about it. 

GiM-PAKU, я. Silver plated. 

Gin, (roa nec), п. Silver. Gzn-sekaz, 
round covered with snow. Gin-det,a 
ind of silver paint. — gu, a capital- 

ist, one who advances the money. — 
su, silver coin. — za, a mint. — sai- 
ku, silver ware. 

GIN-DZURU, (ufa u), f. v. To sing. 

Gin-ca, я. ‘The milky way. 

GiN-NAN, я. A small white nut, the fruit 
of the Zc&2 tree. 

Gi-NEN, (uta gu omoi), ин. Doubt, sus- 
picion. 

Giri, я. Right, just, that which is pro- 
per, just or reasonable; meaning, sig- 
hification. 

Giri-paTE, s. Doing justly, or acting 
kindly to others. 

Gini-GiRI, я. The crown of the head; 
the very lowest price. j 

Giro-ciro, adv, Bright, shining, glitter- 


ing. 

Gi-RoN, #. Debate, discussion, reason- 
ing, argument. 

GiroTsuk!,-ku-ita, i. v. To be bright, 
shining, glittering. 

Gi-suiKi, я. Etiquette, forms of cere- 
mony. | 

Gi-suiN, (ufagan kokoro), п. Doubt, 
suspicion. 

GitcHé, я. A left-handed person. 

Сітснӧ, я. А toy-shapéd uke a wooden 
mallet. 

Ого, (ushi), х. Ап ox, cow. — nikt, 
beef. — da, cow and horse. — ғани, 
butter. 

Сто-ні. A kind of confectionary. 

Giu-T6, («ye-dds0), n. Vaccine disease. 
— wo uyern, to vaccinate. : 

GI-WAKU, (ata gui), n. Doubt, suspicion, 
unbelief. 

GIYAKU, (ort), mw. 
ver. 

Givaxu. Contrary, adverse, opposite, 
rebellious, traitorous. — я xagarerz, 
to flow backwards. — guru, to oppose, 
to be adverse. — Gzyaku-/Z, acon- 
trary wind. Giyasu-z, treason, treach- 
eo Giyaks-73, congestion or rush 
of blood to the head, dizziness, 
vertigo. Gtyaku-shin, а treach- 
erous or disloyal servant. Giyaku-san, 
an unnatural labor. Giyaku-zoku, 
a traitor, rebel. 

GivAMAN, я. Glass. 

Givo, (ишо), n. Fish. 7aí-giíyo, a large 
fish. — Ju, a fisherman. — *xi,the 
fish class of living beings. — 245, fish- | 
oil, 


Intermittent fe- 


hood. 

Gryo. An epithet applied to the Mika- 
do, Imperial. — £. Emperor's clothes. 
— ken, Emperor's swords. — suru, 
to govern, rule, manage; to drive 
ho to act as a charioteer. Kuru- 
ma ni notte uma wo giyo sw. 
sha, a driver, coachman. 

Givó, я. Religious austerities or discip- 
line. The numeral for rows. Go —, 
the five elements. Giyd-2%, the white 
clothes worn by pilgrims. 

Givó-pó, я. The motion or progression 
a heavenly body in its orbit, the or- 

it. 

Givó-DzUt, 5. Bathing with warm water. 

Gry6-ci, я. Actions, conduct, behavior, 
deportment, manners, order. 

Givó-civósun,- £i, 4%, a. Shrieking as іп 
sudden fright or anger; noisy, or- 


ous. 
Givó-JA, я. One who practices religious 
austerities, goes on a pilgrimage or 
performs any religious work, a her- 


mit. 

Givó-jt, я. An umpire, or judge, as 
wrestiers. 

Givó-Jó, w. Actions, conduct. 

Giy6-j6-sHo, я. А biography, memoir. 

сисе. — suru, to congeal, coagu- 
ate. 

Givokkó. я. A lapidary, one who cuts 
and polishes stones, 

Givó-KO, — guru, to coagulate. 

Givó-RETSU, и. ession, ranks, parade. 
— suru, to parade, march. 

Givoriu, я. The Tamarix Chinensis. 

Givé-sa, #. Conduct, actions. 

Giyé-san. Very many, amazingly great. 

боа, и. Condition, state, aspect of 


ons, doings. 
lidification : 
— suru, to 


rs. 

Givó-sEKI, и. Conduct, acti 

GIYO-TAI, я. гел pen so 
a tumor, or h swelling. 
harden, congeal. . 

Givó-TE!, я. Business,. occupation. 

Givó-TEN. Amazement. — suru, to be 
amazed, astonished, surprised. 

GivorTO, adv. In an astonished, sur- 
prised manner. 

Gi-zeTsu, z. Breaking off friendly rela- 
tions or intimacy. 

Go. A term of respect or politeness used 
in addressing a superior ; — honorable, 
excellent ; but frequently only equiva- 
lent, in English, to you, your. ñ 
government service, Go-katto, govern- 
ment prohibition. Go kanał, your 
(honor s) wife. Go-skisoku, your son, 

Aisd, your entainment. Go-setss 


GO 


wa go mottomo de go-zarimasu, what 
you say, Sir, is quite true. 
о, я. Beans mashed into paste for 
making du, also by dyers to limit 
colors. Mame no —. 
о (étsutse), n. Five. %Z-go, fifteen. 
Goju, fifty. Со bu, five parts, half an 
inch. Gobu-ichi, one-fifth. Со-иіл, 
five persons. Go-fabi, five times. Go 
uwatsu,the fifth month. Ge ka getsu, 
ve months. — gan, the five senses. 
0. я. The game of checkers. GoisAi, 
f he round pieces used in playing. 
зо, я. The set time, appointed time, 
fxed time. 
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GopzuME, я. А body of troops kept in 


Go-DzU-ME-DZU, я. 


Go-rO, я. 


Go-FUKU, я, 
Go-FUKU-YA, 9. 


Hi wo — suru, to set а | 


GOK 


reserve in case of need ; a reserve. 

Demons, having 

heads like the ox and horse, said to 

execute the office of gaolers in Hades. 

A charm, or small piers of 

per on which a sentence from the 
uddhist sacred books is written by a 

priest. 

Dry goods. 

dry-goods store, a 

mercer. 


GOFUKU-ZASHI, я. A measure of two and 


а half feet long used by mercers' ; a 
*yard-stick. 


day. Toki wo — suru, to appoint an GO-FUN, я. а momme, = 29.165 
_ hour. . Troy. 
30 (na shirushi). — suru, to call, name, GOFUN, я. Chalk. 

designate. Go-GEN, ». A future meeting, mecting 


Gö (£suyoi) Strong, powerful, stout, 
brave, intrepid. — Zeki, a powerful 
enemy. — skoku, а great eater, glut- 
ton. Au, a great drinker, 

Gö, ж. A measure of time of long dura- 
tion used by the Buddhists ; a kalpa. 
G5 (kori), п. A county or subdivision of 
a province. 
Go (Аоѓоба), n. 

age; language. 

Go (послі). After in time, behind. San 
nen go, after three years. Zen gv, be- 
fore and behind. — dan, last act, last 
course. nicki, a future day. — saz, 
a second wife. — se, the world to come, 
future state. 

G85, я. A box for measuring grain, or 
liquids, 4.62-100 inches square, and 
2.50-r00 inches deep, containing 53- 
475-1000 cub. inches. 

Go, 1. Anger, resentment, wrath. — ga 
niiru, or, — £a waku, to boil with 
anger. 

Со, я. Business, employment, the deeds, 
actions, or conduct of man in this life 
or in a previous state. Aku —, evil 
deeds. Zen , good deeds. SAz&w —, 
deeds done in a previous state of exist- 
ence. Hi-go. guiltless, having done 
neither pore nor evil. —6zyd, sickness, 
supposed to be a punishment of deeds 
done in a previous state. 

Совлт-5н1 ( teshi), и. Gall-nuts. 

BAN, #. A checker-board. — яо ma, 
the squares on a checker-board. 


A saying, sentence, ad- 


Gó-pATSU, я. А hair's breadth. — mo 
chigai gu nat. 

Go-Bó, z. The dock (vegetable). 

Qó-BUKU. — suru, to bring into subjec- 


tion, to make submit. 4 kuma wo—, 
to exorcise evil spirits. i 
Со-снѕо, . A feast, entertainment. 


G-, 


| Go-HATTO, #. 


| Go-uxt, я. 


again. 
Góci,a. А coll. superlative, applied to 


anything great or extraordinary. — wa 

Áifo,a great man. пі kane wo mde 

keta, have made lots of money. 

adv. The sound of snoring. 
— lo naru. 

Go-HAN 5 м. 
m 11 am ова Hiru- 
gohan, dinner. Yu-gohan, supper. 

Guara. Angry, incensed, enraged. 

An imperial law or pro- 


Boiled rice, a 


hibition, 

The cut paper hung in 
Miya's to represent the Kami. 

GOHEI-KATSUGI. Superstitious, 
ant of lucky or unlucky signs. 

Gó-1N, я. Rape — suru, to ravish. 

Go-jin, я. The rear ranks of an army. 

Go-J5, я. Obstinate, headstrong, self- 
will. — wo karu. 

Со-јӧ-моко, я. An imperial edict or 
proclamation. 

Go-j0,a. Fifty. — ichi, fifty-one. 

Go-Kar, и. The five Buddhist command- 
ments. 

Go-Kaku. я. Even, undecided (as а bat 
tle), a arawn game. 

Соке, я. А widow. 

Gó-kETSU, z. A person pre-eminent fo 
ability ; a hero, genius. 

Gó-x1, я. Stout-hearted, bravery, cour 
age, boldness. 

Gó-xi, я. А wooden bowl. 

Со-кӧ, ж. The five watches, extendin, 
from 6 P.M. to 4 A.M. 

Со-коко (stochi-hodo). 
few minutes, 


observ- 


By and by, in 


Со-коко, я. The five cereals, whea! 
| rice, millet, beans, and sorghum. 
ku, adv. Superlative degree, ел 


tremely, eminently. — Ain, superic 
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in quality, superfine. — yo, the very 88 н. Cobble stones. 


best. 
Goxu-Dö, я. A dissolute, profligate per- 


son. 

Goku-t, я. The important or essential 
principle, chief point, gist, pith. 

GOKU-MON, я. Phe Scaffold on which 
the head of a criminal is exposed. 

Goku-RAKU, *. The place of highest 
happiness ; Paradise of the Buddhists. 
— sekai, Paradise. 

Goxu-sotsu, ^. А gaoler. 

Goku-TSUBUSHI, я. A drone, idler. 

Goxu-va, и. А gaol, prison. Е 

Goma, я. The Sesamum Orientalis. 
Goma wo suru, to speak well or evil of 
others from some selfish motive. 

Goma, я. А Buddhist rite of saying 
prayers while fire is burning in a bra- 
zier. 

GOMAKASHI,-s#,-fa, 2. v. To hoodwink, 
blind, to cover up a fault, turn off by a 
device. 

GoMA-NO-HAI, я. А thief who deludes 
and steals from travelers. 

GOMA-SURI, 2. One who, from personal 
motives, speaks well or evil of others to 
his superiors ; a sycophant, tale-bearer. 

Go-MEN (0 ЕАО. our honor’s per- 
mission ; excused, exempted, pardoned 


by a superior. — kudasare, excuse 
me, pardon me. 

Gomi, ж. Dirt, dust, litter. Gomi-tori, 
a dust pan. 


Gomi, я. The Eleagnus. 

Сомоко, ж. Litter, dirt, rubbish. — da, 
a dirt heap. 

GOMOKU-MESHI, v. A kind of food made 
by mixing several kinds of vegetables 
with rice. 

Gó-MON, я. Examination by torture. 

Gon. А title, = assistant. Сол dai-na- 


gon. 
Gon (£ofoba), n. А word. Ichi gon mo 
nai, had not a word to say. 

Gona, я. A small kind of mollusca. 
Gon-Go, я. Words, speech, language. 
— dé dan, inexpressible, unutterable. 
Gox-jõ (moshi ageru). To tell or report 

to a superior. 


GON-KU, n. 
demasen. : 
Go-RAN, Look. — nasare, look here. 
GOREL м. The word of command, or- 
er. 
Gō-RIKI, и. A strong man. 
ORO, ». Camlet. 


GORO-GORO, adv. 
bling, or rolling. 


Go-R6ji,-7z,-ta, 1. v. To see, look. Go- 


roji nasare, look here. 


A word or sentence. — жо GozARI, -T, -Fta, t. v. 


The sound of rum- 


ROTSUKI, #. An idle vagabond, or 
bully. 

GoRoTsUKI,-F«,-/a, š. v. To lead an 
idle, vagabond life, loafing ; to make a 
rumbling noise. 

Go-SAN-NARE, inter. 
tering an opponent. 

Gó-sEI, я. A fixed star. : 

Go-skl, adv. Mighty. great, important, 
very. — atsut, mighty or very hot. 

Go-sHA, #. Imperial pardon, amnesty. 

Go-sui (ato-kotoba), n. А post 

Go-sHIN-zó, м, Your honor's wife. 

Gó-so (muri-ni uti), n. A forcible com- 
plaint or petition made to government, 
as by a mob, or not in the regular order. 

Gosui (Airu-ne), n. Sleeping in the day- 
time. 

GoTa-coTa, adv. Confused, mixed, jum- 
bled together, mingled. — shite irse. 
Go-Tat, я. Тһе five members of the 
body ; as the head, arms, and legs ; the 

whole body. 

GoTA-MAZE, я. Jumbled together, mixed 
together in confusion. 

GoTa-NI, я. А повре Done medley of 
different kinds of tood boiled together. 

GOTATSUKI -$u eifa, 2. v. То be jum- 
bled, confused, mixed together. 

Сото-сото TO, adv. The sound of water 
flowing from a bottle, gurgling. 

Gorokr.-£x,-sh:, a. Like to, as, same 
manner. Kono gotoku, thus, in this 
manner. ito no gotoski, like a man. 

бо; s. A three-legged iron stand ; 
tripod. 

Сото-мі, a. Every; cach. Zfifo-guto-mi, 
everybody. Kun:-gnto-ni, every coun- 
try. Hi-goto-ni, every day. 

Сотток, adv. Sudden. 

Go-ya, The night from twelve to three 
o'clock. 

Gó-vaKu, s. Gun- powder. — gura, a 
powder magazine. 

Goza, п. А mat, Chinese matting. 

GozAN-NARI, Zn£ez;. Used in bantering 
an adversary, come on. 

Go-zaA-NO-MA, м. The room in which a 
lord or master generally pus 

o be, to have. 
Gozarimasu, l have, there is. Gosari- 
masen, have not, there is not. Gosari- 
masu ka, have jou! is there? Gosa- 
rimasAkó, | think there is, or, I think I 
bave. 

Goze, я. A blind woman, who goes 
about singing and playing on the gui- 


tar. 
Gogan л. Boiled rice, or food general- 
y. 


Come on, in ban- 


ition. 
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Go-zen, я, The presence of the Empe- 
ror, also, " your excellency,” in speak- 
ing to a noble. ; 

Guzo, я. The five viscera, viz.: the 


` GUN-ZE!, *. Ап arm 


GURA-GURA, adv. дека , rocking, 
shaking, or unsettled. une ga — 
suru, the boat rocks. 


heart, lungs, stomach, liver and kid- | GuRAsHI, or GURAKASHI,-su,-fa, f. v. То 


neys. 

Gu, a. Foolish, stupid, (used often as an 
humble word for one's self). Gu-»a 
Айо, a dunce. Gu-sai, my (stupid) 
wife. Gu-soku, my (stupid) son. Gu- 


an, m (stupid) opinion. Cu-ai, m 
(stupid) mind. — don, stupid. — maz, 
ignorant. — mb, id. 


Gd. Even numbers. 
even numbers — si, even numbers. 
Gu. A complete set, or suit of utensils, 
instruments, furniture, armor, etc. Ka- 
mi-shimo ichi gu, one suit of dress 
clothes. — guru, to furnish, make 

complete, arrange ; to have. 

Сол, я. Тһе state, condition; the fit, 
the working or movement of things 
which are adjusted to one another, as: 
Kono hiki-dashi no guai ga yoi, this 
drawer works neatly and smoothly. 

Gu-cur, л. Nonsense, foolishness, silli- 
ness. 

GupEN-GUDEN, adv. Stupid, insensible, 
said of persons dead drunk. 

Gupo-cupo, adv. The sound of com- 


plaining, grumbling. — zs, to grum- 
e. 


Gopo-rsUkI, -u, - ita, i. v. To loiter, to 
dilly-dally, to de slow and dilatory. 

Gupzu-cuDzU, adv. Sound of crumbling: 
foolish and idle complaining; dilly- 
dallying, loitering, lazily. 

Gupzuri,-7z,-tta,t.v. То tease, to vex, 


annoy. 

Gunzu-TSUKI,- Ex ,-ifa, i. v. To grumble, 
complain. 

GuM-bIVÓ, w. An army. 

Gumi, я. А small red bey. 

GuM-ró, л. A swarm of bees. 


Ki-g@, odd and 


cheat, defraud, swindle ; to fail in one's 
engagements and disappoint by con- 
tinued delay. 

GuRASHI-MONO, #. An article in the 
purchase of which one has been cheated 
or swindled. 

GuRA-TSUKI,-4%,-t¢a. f. v. То be fickle, 
vacillating, unsteady, shaky, unsettled, 
wavering. 

GURE, -ru ta, f. v. To be vacillating, 
fickle, unsteady, unsettled. A? ga —, 
to be fickle minded. 

Gu-Ró, w. Ridicule, derision, jeering, 
teasing, making sport. . 
Guru, я. Accomplice or confederate in 

crime, { 

Gururi, adv. Around, about, in a cir- 
cle. 

Gusa. adv. The sound of stabbing a 
hollow place. И 

Gu-sua, я. А dunce, fool, simpleton. 

Gusur, я. The hair. Migushi, your 
hair. Ogusht agemasAó, let me do up 
your hair. р 

GUsoKU, *. A coat of mail, complete 
armor. Gusvku suru, to complete, 

rfect, entire, completely furnished, to 
ave. 

GurA-GUTA-TO, adv. In a flabby, limber 
manner, | 

GuTARI-TO, adv. 
manner. 

GurATSUKI,- Eu ifa, i. v. 


In a flabby, limber 
To be lim- 


er. 

Gutto, adv. Ina flash, in an instant. 

Guwar-BUN, (koka ye kikoyeru,) m. 
Publicity, notoriety, reputation. — gu 
wari, not good to have others know 
it 


Gun, (ikusa,)#. An army, war, military. GUWAI-KOKU, я. A foreign country. — 


— chiu, in the army. Ta-gun, a large 


gin, a foreigner. 


army. — , military tactics. — dan, Guwai-MU-SH6, 2. Department of foreign 


war stories. — gaku, military science. 
— і, ап army surgeon. — fin, the go 
of war. — in, a camp. — kan, a ship 
of war. — rei, ап army order. — t, 
a military officer. — sko, a book on 
Wars. — ғоѓси, а common soldier. 
yökin, war expenses. 
GuNIYA-GUNIYA, adv. 
pliant, flabby. 
Gunivari, adv. Soft, pliant, limber. 
GUN-KEN, я. A monarcnical form of gov- 
ernment. 
Guw-sAN, (euraguri maira). To flock 
together, assemble in droves. 


Limber, soft, 


il 


affairs. : 
Guwal-so-Fu, #. Maternal grandfather. 
Guwai-vó, ж. Local or external treat- 
ment of disease. 
Guwa-ké, ж. A picture unter. 
GuwAN, (negat,) m. esire, request, 
prayer, supplication, vow. 
GuwaAN-]ITSU, я. New year's day, the 
first day of the year. i 
Guwan-nin, ж. A begging priest. 
GUWAN-RAI, (moto yori,) adv. Origin- 
aliy, anciently, from the first, from the 
beginning, heretofore. А 
GuwAN-RI, я. Principal and interest. 
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GuwAN-SHO, (segat-sho,) я. А petition GuwATSU, (tsuki,) я. Moon, monin, 
in writing. an Shé-guwatsn, the first month. Vr —, 
GUWANYAKU, я. A pill. the second month. 
GUWANZE-NASHI, a. Stupid, ignorant, ог С025, ж. An image, idol, statue. 
weak of intellect. l 


н a 


Ha, я. A rake with iron teeth. si sareru, to get turned off, to have an 
Ha, ». Sect, denomination, ; engagement broken, Hachi wo kuttar 
Ha, я. A tooth; the cutting eli ofa| id. 


knife, sword; the teeth of a saw, cogs HAcm, à. А bowl, pot, basin. Atama 
ofa wheel. — ga uku, to set the teet по —, the skull. Hi-bachi, a brazier. 
on edge. Maye-ba. incisors. А-да, Ki-bacÀi, a wooden bowl. 

tusks, or canine (ееп. O£x-óa, molar | HacHti, я. A bee. Mitsy-dacki, the 
teeth. Mxshi-ba, a carious tooth. /re-|  honey-bee. Kuma-bachi, a bumble- 


ba, a false tooth. bee. — яо su, a bee-hive. 
Ha, ж. A leaf. НАСНІ-МАКІ, я. А handkerchief tied 
Ha-ari, я. А winged ant. around the head, a turban, 


HABA, я. The breadth. Hada wo suru, | HACHI-MITSU, я. Honey. 
to take up all the room, to crowd others HAcui-Moji, 2. The character for eight. 
out. AMaye-haóa, the breadth in front. | — wo JSumu, to walk with the toes turn- 
Yoko-haba, breadth. ed in, parrot-toed. 

HABAKARI,->”# effa, i. v. To fear, dread, | HACHI-NIN-GEI, я. А ventriloquist. 
to be backward, ashamed. Habaꝶari Насніѕо, я. The Lotus. 


ni yuku, to go to the privy. НАСНІ-ТАТАКІ, Я. А begging priest who 
HABAKI, *. The metal ring fastening! goes about beating an iron bowl. 

the sword-blade to the handle, Hapa, 2. The naked body; the bare 
НАВАКІ, я. Cloth ieggings. surface, the skin. Moro-hada, both 
HABAMI -mu nda, £. v. To oppose, re- shoulders bare. 

sist. Hapa-ci, л. A garment worn next the 
Habari, 2. A lancet. skin, the shirt. 


HABAT TAI. Filled, full, too large for the | Hapaka. Naked, bare. 
mouth. Kuchi ni—,the mouth x! НАБАК ADL TW UNE, i. v. To be open 
ull. wide. 
HABIKORI, -ru otta, i. v. To spread, to HADAKE,-*&,-£a, f. v. To be open, to 
multiply, increase, extend, disseminate ;' uncover; to stretch apart, stretch 
to be arrogant, conceited. | open. 
НА-вӧкіІ, я. А feather brush. : | Hanami, я. The naked body. 
Hasuxi,-4u,-ita, f. v. To lessen, dimin- Ha-pan, я. Breaking, or violation of 
ish, curtail, to shorten, to reduce in one’s word, promise, or contract. 
number or quantity, to deduct, subtract, HapawKivó, я. An almond. 
to abbreviate, to elide, abridge, cut off. | HaDANUGI,-gw,-r¢a, i. v. To be bare or 
Habukareru, pass. I naked to the waist. 
HA-BURI, ж. he flapping of wings; HapAsk, u. Bare-back. 
power. influence, authority. Hapasut, я. Bare-footed. 
Ha-BusHi, s. The teeth, in respect to | HADATSUKE, я. The pad beneath the 
size, arrangement, color, etc. : saddle, also a shirt or garment worn 
HABUTAYE, я. А kind of white ea next the skin. 


fabric. HADAYE, я. The bare skin, the surface, 
HacHr, a. Eight. JZacAi-/U, eighty. the body. 
Si-hacki, eighteen. Hape. Gay, fine, gaudy, showy. Hade- 


sha, a person fond of dress, a fop. 
Hapzu, я. The Croton seeds. — яе 
abura, Croton-oil. 


HAD 
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Wapzu. я. The notch in an arrow in 
whicn the bow string fits: Should, 
ought, proper, must; obligation, duty,’ 
right. Suru-hadzu no тоно, а thing 
that should be dune. 

dApzU-HADZU, adv. Nearly, almost, but 
a little, a very little. 

LADZUKASHIGARI,-7#,-ta, i. v. To be 

_ashamed, bashful, modest, shy. 

JADZUKASHI!,-47,-4%, @ Ashamed, mor- 
tified, abashed. Hadsukashiku отд, 
feel ashamed. 

HADZUKASHIME,-rs,-fa, f. v. To cause 
another to feel shame, to make asham- 
ed, to insult, to disgrace, to abash, to 
dishonor. К 

HapzUKASHIMI, *. Shame, insult, dis- 


grace. 

HapzuKASHISA, Я. The shame. 

HapzuKi, (ќасд? guwatsu), т. 
eighth month. 

Hapzumi, я. Sprin 
action, impulse, jerk, bounce. 

Hapzumi -mu nda, i. v. To rebound, 
to recoil, to react, to spring. 144 ga 
kadzismu, to catch the breath. 

Hapzuna, я. A halter, or rope passed 
through the nose. 

HapzuRE,*. The end. Micki mo —, 
the end of a road. 

Hapzure,-7#,-fa, i. v. To be out of the | 
place in which it fits; to be unfastened. 
unfixed, dislocated, disjoined, se tea 
from; to fail to hit, miss, mistake, err 
or deviate from ; to fail, not to succeed. 

HADZUSHI,-51.-£2, É. v. To undo, to take 
out of the place in which it fits, to un- 
fasten, unfix, disconnect to avoid; to | 
miss, to dispense with, depart from or 
lay aside. 

Ha-rv, ж. A gable ofa house. 

Gal, m. The wings of a bird. 
Ha-cAKI,». A memorandum, a note. 
НАСАМІ, я. Gnashing the teeth. 

GAMI -mu nda, š. v. To be ashamed, 

diffdent, backward, shy. 

GANE, #. Steel. 

HAGARE ,-7x,-£a, pass. of Hagu. 
stripped of clothes, or bark. 

Hacasut,-s«,-ta, t. v. To strip off, flay, 

denude, таке bald. 

Hacasumi, я. The dirt which collects 
on the teeth. 

HAGATAME, *. Hardening the teeth. 

Hacavut,-Ei,Eu,-sk:,a. Itching of the 

teeth, setting the teeth on edge; the 
excitement felt in beholding a contest 
of any kind, and desire to help the 
weaker party; the desire to try one's 
hand at what others are doing ; itching 
` to interfere. | 


3 


The 


„ bound, recoil, re- 
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Hacg,-rs,-fa, i. v. To be bald, bare, de- 
nuded, stripped, divested of covering, to 
peel off. 

HAGE-ATAMA, Я. А bald-head. 

Hacemasut,-s«,-fa, Ё. v. To urge on, 
incite, stimulate, quicken, rouse up, to 
animate, encourage, to make violent. 

Haceni,-mu,-nda,z.v, To be diligent, 
assiduous, ardent, zealous, to exert 
one’s self, to strive at. 

Hacemi-al,-a,-atta,i.v. То strive to- 
gether for anything, to vie with each 
other, to contend for. 

HAGESHII -r, Au, a. 
ment, furious, severe, 

HAGE-YAMA, и. A mountain bare of 
vegetation, bald-mountain. 

Hai, ж. The Lespedeza. 

Haci. я. The shin. Fukura-hagi, calf 
of the leg. — no hone, the tibia, shin- 

ne. 

HAI, N. -ida, t. v. To skin, flay, de- 
nude, to strip off the skin or clothes, to 
pe . 

Haci,-gw,-ida,t.v. To patch, to join 
flat things together ; to veneer, to face 
with different materials. 

HaGr,-gw,-ide,í. v. To feather an ar- 
row. 

HaA-GIRI, я. 
teeth. Р 

Ha-cisHiRI, #. Gritting, or gnashing the 
teeth. 

Haci-vERI, я. A collar faced with other 
material. 

Haco, я. 


Violent, vehe- 


Gritting, or gnashing the 


A kind of trap for catching 


HaGo, я. А shuttle-cock. 

HAGO-ITA, я. A battledore. 

HaGoKUMI omu nda, t.v. To rear, to 
bring up, to nourish, support. 

HAcoROMO, я. Feather garments. 

Ha-GOTAYE, Я. Hard to the teeth, hard 
to chew. 

HAGUCHI-GOYE, *. A compost made of 
night-soil, loam, and straw. 

Нлсокі, w. The gums. 

HaGUMA, я. А white bear, a white tas- 
sel fixed on the head of a spear. 

Hacunsst,, #. The constellation '* Great 
Bear." 


HAGURAKASHI su ,-/a, f. V. To strip off, 
denude ; to tease, make sport of, jeer. 
Hacure,-7u,-ta, 2. v. To be stripped 
off, made bare, denuded, uncovered 

separated, to run to one side, fly the 
track, to escape. 
HaAGURI,-7x,-/ta, t. v. To turn over š 
covering, to turn up or uncover. 
HAGURO, w. The black dye used fo! 
staining the teeth. 
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HAGUSA, я. Tares, weeds. | 

Ha-Guso, я. The dirt or tartar which 
collects on the teeth. 

HA. я. Mother. Hala-bu , like a 
mother, the of a mother. 

Ha-HON, я. Án imperfect book, а bro- 
ken set of books. 

Нл, я, А fly. — doku, fly-poison. 

Нл. Yes. 

Hat, я. Ashes. J/ski-dat, lime. 

Har, я. The lungs. Hai no 26, the 
lungs. Hat no kin-ské, inflammation 
of lungs. 

Hat. 
Iphai, once full. 

‘am-bai, three times full. 

Нл, (ogamu.) To bow reverently, to 
worship. — wo suru, to bow, wor- 
ship. 

Har (swferu.)) — suru. To abandon, 
give up. throw aside, leave off, put | 
away, abolish, abrogate, disannul, re- 
pudiate. — gaku, to leave off study. 

Hai, (yaburern.) — suru, to be defeat- 
ed, to be broken, discomfited, routed. 
— 46, routed and destroyed. — gun, 
a routed army. 

Har (Euraberu.) — suru, to match, 
equal, compare to, to mate; join to- 
gether, to distribute. — фил, distribu- 
tion. Z/ai-£o, allotment, to apportion. 
Hai-sdi, dispensing medicines. Hai- 
satsu, distributing paper charms. Hai- 
riyo, care, concern, /Tai-g?, to match, 
mate, join together. 

Hat,-au,-atta, i.v. To creep, crawl. 
Hai-noboru, or Hai-agaru, to creep | 
up. Hat-komu, creep mto. Hai- 
matou, to creep around. 

Har-BuKt, w. Silver ingots. 

Hai-cHó, я. A safe to protect food from 
insects. 

Har-DATE, я. Armor for the thighs. 

НаАІ-р20мі, ж. Black paint made of pow- 
dered charcoal. 

Hai-FUKi, 2. А section of bamboo used 
for blowing the tobacco ashes into. 

Hai-G0. — guru, to unite, as in mar- 

`+ riage. 

Hai-]IN, я. A teacher, or professor of 
Hatkai, 

Har-yu, (‘tadaku.) — suru, to respect- 
ully receive. 

Hai-KA, я. The body of troops, or of 
persons, under the command or juris- 
diction of another; a command, sub- 
ects. 

AI-KAI, #. A kind of verse or poetry of 
seventeen syllables. 

HAI-KAN. 


The numeral for full, a wine cup. 
Ni hai, twice full. 


pains. — wo mi-nuku, to see through 
a person. 

AI-KEN. — guru, to look, see, (respect- 
ful, to be used only in speaking of one's 
self.) — ttashitd gozatmasu, I would 
like to see it, if you please. 

Hat-kuwal, (tachi-motérz.) — suru, to 
go about, wander about, prowling 
about, 

Hai-Mivó, и. The fictitious name sub- 
scribed to a Hat-kai. 

Har-osui, я. A small shovel. 

Hai-REI, a. The worship of a divine be- 
ing. Kami wo — guru, to worship 


HAJRI -ru tta, i. v. To enter, go into, 
to hold, contain, include. 

Hai-ru. — suru, to banish, exile. 

HA-ISHA, ж, А dentist. 

Har-suaKU, (o kari ток) Borrowing. 
— suru. to borrow. Hatshaku kin, 
borrowea money. 

Hat-sHi. — surm, to abolish, annul, 
cause to cease, abrogate. 

Har-sHO, я. A place of banishment. 

Har-só. — sss, to scatter and flee away 
defeated. 

Har-vó, я. Pulmonary consumption. 

Haji, я. Shame, disgrace, reproach. 
wo kaku, to be put to shame. 

HaJji,-7x,-fa, i. v. To be ashamed, to 
feel ashamed, to be abashed. 

Hayikami, #. Ginger. 

HAJIKARI,-7m,-tta, i. v. To be burst or 
split open, spread open. 

HAJIKE,-7w,-fa, i. v. To burst or split 
open from inside pressure. 

Hajixi, #. А spring, a jerk, snap. 

Hajixi,-*4,-ita, t. v. To jerk, to snap, 
to cause to move with a sudden spring, 
or bound. Fs wo —, to fillip, to 
snap the finger, 

HaJIKi-GANE, м. The hammer of a gun- 
lock ; a enn 

HAJIMARI, я. The beginning, commence- 
ment, origin. 

HAIIMARI- Tu, -Hta, f. v. 
commenced, originated. 

Hajime, л. The beginning, the first of 
anything, the origin, the commence- 
ment. j 

Hajime,-ru-fa, £. v. To begin, to com- 
mence. 

b adv. For the first time, at 

rst. 

Hayjirat,-0,-d6ta. 1. v. To feel ashamed, 
to be bashful. 

HaAJISHIME,-7,-f2, f. v. To make an- 
other feel ashamed, to disgraee. 


To be begun, 


(lit. lungs and liver.) — wo НАКА, 2. A grave, tomb. 


kudaku, to do with great labor, or НАКА. This word is only used in com- 
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Hako. sxrs—, to go to stool, to obey 
the calls of nature. : 

HAxoßAs RE, rx, ta. To make or order 
another to convey, or transport. 

Haxost,-6s,-ndu. É. v. To transport, to 
convey, to move from one place to an- 
other. Nimotsu wo fune de . 

Haxosi, ». Transportation, conveyance ; 
moving. Ichi mim de ichi nicht hoko- 
bi wa dono kurai, how much can one 
man carry in a day? 

HAKOBI-TE, и. A porter, carrier, coolie. 

HaxoRoMo, я. The Achillea or milfoil. 

HAKOSEKO, я. А paper veil. 

Haku (shtrot). hite; clean, shining. 
Haku-hatsu, gray hair. Haku-ye, 
white clothes. Haku-chd, white 
clothes. Haku-ttsu, shining sun. 
Haku-chiu, noon. Hakuyin, a 
naked sword. Haku-mai, clean or 
white rice. Haku-tai, a white fur 
on the tongue. 

Haku, и. Foil, leaf. Kimpaku, gold- 
leaf. Gimpaku, silver foil. Sudzu- 


haku, tin foil. Kin wo haku ni utsu, |- 


to beat gold into leaf. — wo osx, to 
plate. 

Hakxu-cHó, я. The swan. 

HaAKU-CHÓ, w. А white porcelain bottle. 
HAKU-GAKU (Airoku manabu), n. Ex- 
tensively learned, versed in literature. 
Hakuenivó (usuki köri), u. Thin ice. 

— wo fumu no gotoku. 

Haku-jo. Without natural affections, 
unfeeling, callous, cruel; insincere, 
false-hearted. . 

HakuJó,». Confession. — guru, to con- 
tess, acknowledge. 

Haku-MAKU, я. The white or sclerotic 
coat of the eye. 

HakKu-NaI-SHÓ, я. Cataract of the eye. 

Haxu-ral, 2. Foreign productions. 

HAKU-RAKU, л. A horse doctor. 

HAKU-RAN (iroku miru). Extensively 
acquainted with books and things, very 
learned. 

HAKU-RAN-KUWAI, 2. An exhibition of 
rare and curious things ; an exposition. 

HAKU-SEKKO, #. А kind of confection- 


Har U-SHIKE (Airoku shiru), n. A learn- 
ed man, a рок 

Haku-va, я. А gold-beater. 

Hama, я. The sea beach, or coast. 

HaMa-BE, *. The sea-coast. 

HaMa-GURI, я. А clam. 

HAMANASHI, z. А cranberry. 

HAMARI, —ru,-tta, 1. v. Tobe put, fitted, 
or entered into anything ; to be fallen 
into, immersed in, addicted to. Wa 
Jui ni hamatia, the ring is on the fin- 


er. Midsu ni — to fall into the water. 

akuchi ni , to be addicted to gam- 
bling. Hamari-komu. To be plunged 
in, immersed in. 


HaMasE,-7u,-fa. To cause to fit or put 


into. 
HAMATE, ». Near the sea beach. 
HAMA-YUMI, ж. А small bow used as а 
toy. 


HAMDBITSU, ж. А smajl trunk. 
HAMBUN, я. Half. — ui kiru, cut into 
halves, cut in two. 
HAME, я. A weather-board, clap-board. 
— wo haru, to weather-board. 
HAMEDE, я. Trick, deception, hoax. 
| — ni atta, to be hoaxed. 

HAMRE,-74,-fa, f. v. To fit anything in 
its place, (as a screen, door, drawer, 
etc.) ; to put into; to cheat, take in. 
5407: wo hameru, to put a screen into 
its place. Hito wo —, to cheat a per: 
son. 

HAME-KOMI emu nda, i. v. To fit into, 
to be taken in, cheated ; to be impli- 
cated, or involved in trouble by others. 

Hami, я. А poisonous snake, viper. 

Ham, я. That part of the bit which en- 
ters the horse’s mouth. 

Hamimu nda, f. v. To eat, swallow. 
Meshi wo —, to eat rice. 

HaMi-DASHI,-52,-/G, f. v. To project, or 
be forced out from between two sur- 
faces, or from inward pressure. 

HaM-Mivó, я. The Spanish fly, Can- 
tharidis. 

Hamo, я. A kind of eel. 

Ha-MON. — suru, to expel 
dismiss a scholar. 

Ha-mono, s. Edged tools, cutting in- 


from school, 


struments. 
HaM-PA, я. A part, fragment, fraction. 
HaM-PAKU. Grizzled, a mixture of white 
and black hair. 
, HAM-Pt, w, A kind of coat with short 
sleeves. 


Ham-pon, #. A printed book, : 

HaM-PUKU, я. Half way up a mountain. 

' HAM-PUKU. — suru, to turn traitor, to 
betray, or act treacherously. 


HaMuKl,-Eu,-ia, f. v. To growl or 
snarl, as a dog. 

HaMUKAt,-az,-affa, t. v. To oppose, 
resist. 


HAMUSHA, *. Common soldiers. 

Han (&ayeru). — suru, to return, go 
back, to be contrary, opposed to. 

Han (lit. a fence, hedge, or enclosure), a 
Daimiate, or clan. 

HAN, я, A seal, stamp; a block for print- 

| ing. — wo suru, to print. — wo ose, 

to stamp, seal 
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Han. Odd. — яо kadzw,an odd num- HANA-x AGO, 2. A flower- basket. 


ber. Ché-han, even and odd. 
Haw. Half. Ichi ri Аал, a mile and a 
half. Han-michi, half a mile. Hane 


HANAKAMI,-»tt-da, 7. t. To blow the 
nose ; mostly used in the form of Hana 
wo kamu. 


a, half the night. Han-ski han-shd, HaNa-KUSO, я. The hard mucus which 


alf dead and alive. — mai, half a 
sheet. — men, half the face. Han- 
Еи, half cooked, half ripe. Ha n=, 
half a mat, or quire of paper. Han-ki, 
half a year, or period of time. Hau- 
kin, half the money. Han-éu, half a 


day's work, 
The first, begin- 


Hana, (Ahajimee,) я. 
ning. 

Hana, я. The nose; mucus of the nose, 
snot. — #0 ana, the nostrils. — no 
saki, the tip of the nose. — suyi, the 
contour of the nose — wo kamu, to 
blow the nose. — gù fareru, to run at 
the nose. Yama яо , a bluff or spur 
of a mountain. 

Hana, #. A flower, blossom, the plum- 
ula of malt. — яо utena, the calyx of a 
flower. — no tsubomi, a flower bud. 
— яо kuki, the germ of a flower, — 
no jiku, the stem of a flower. — wo 
tkeru, to keep flowers alive in water. 
Hana no sugata, a beautiful mae ж 

Hana, я. A present of money, clothes, 
etc., made to a wrestler, play-actor, 
musician, dancing girl, etc., in admira- 
tion of their performances. 

HANA-ARASHI, я. Forcing the air vio- 
lently through the nose, snorting. 

НАМАВАМАЅНИ -4/,-4u, a. Beautiful, 
handsome, glorious, splendid, admir- 
able. 

HaANA-BASAMI, #. Flower scissors. 

Hanast, *. Fireworks. 

HANABIRA, . The petals of a flower. 

HaAnacut,-fsx,-tfa, £. v. To let go, set 
free, liberate. 

Hanapzura, 2. Tip of the nose. 

Hana-cal, z. The nose-ring for oxen. 

НАМА-САМІ, s. Paper for wiping or 

1 Plowing the nose, nose-paper. Hana- 
gami-bukuro, the wallet in which 
paper for wiping the nose is carried. 

HANA-GAWA, . The part of the bridle 


which crosses the nose, the nose-strap. | 


HaNA-GE, л. The hair in the nostrils. 

HANAHADA, adv. Very, extremely, ex- 
ceedingly. 

HANAHADASHH,-47,-4u, a. Extreme, ut- 
most, excessive. 

HANA-HiRI.-Tu, Eta, £. v. To sneeze. 

HaNAHIYU, я. The portulacca. 

HANA-IKE, #, A flower vase. 

HaANA-IKI, *.  Nose-breathing. 

HaNa-iRO, 2. A blue color. 

Hana-ji, я. Bleeding at the nose. 


collects in the nose. 


Ha-NAMI, 2. The order or arrangement 
of the teeth. — ga yoi, has a fine set 
of teeth. 

Hana-mi, я. Looking at flowers. 


Hana-mizo, и. The furrow in the upper 
lip under the nose. 

HaNaA-MORI, я. The keeper of a flower- 
garden. 

HANA-MUKE, и. A present to a bride, to 
a person setting out on a iourney, or to 
one who has returned to his home. 

HANA-MUKO, я. А bride-groom. 

HaNA-O, я. The thong, or strap by 
5 sandals are fastened to the 

eet. 

HANAO-DZURE. . Chafed by the thong 
of the sandal. 

HANARE,-x,-fa, f. v. To be separated, 
apart, sundered, removed ; to be loose ; 
to leave, to separate from, to part. 
Uma gu hanareta, the horse is loose. 
Oya wo hanarete hdké wo suru, to 
leave one’s parents and go out to ser- 
vice. Zlamare-gatasAi, nard to part. 
0 indissoluble rela- 
tion. 

HANARE-BANARE, adv. Separated, apart, 
scattered. 

НАМАВЕ-ЈІМА, я. A solitary island, an 
island far away from the main land, 

HANARE-MA, я. A stray horse, a loose 
horse. К 

HANARE-YA, #, A house apart or dis- 
tant from others. 

HANASASE, -ru ta. 
other speak. 

HANAsHI,-su,-4a, f. v. To let go, to set 
free, to loosen, liberate, let off, to dis- 
charge, let fly. Tepfð wo —, to fire a 
gun. Me hanasadsu miru, to look 
without taking off the syes, 

HANASHI,-s#,-ta. f. v. To say, to utter, 
speak, talk, tell. Haka ye itte hanase, 
go and tell your mother. 

НАМАЅНІ, л. A saying, talk, story, a 
tale. Okashii hanasA?, a funny story. 
Uso-banashi, a lie, a fiction. Otoshi- 
ba nach, a comical story, an anecdote. 

HANASHI-Al, -a, -atta, 1. v. To talk to- 
gether, to converse. 

HANASHIKA, я. A story-teller, one who 
makes a living by narrating stories. 

HANA-SHIRU, я. Thin mucus from the 


To let or make an- 


nose. 
HANA-TAKE, . А nasal polypus. 
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HANA-TARE, Я. A snotty nose. | 

HANA-TSUKURI, #. A maker of artificial 
flowers ; a flower gardener. 

HaNA-UTA, я. Singing in а low voice, 
humming a tune. 

A florist, a seller of flow- 


handsome, 


HaNA-YA, #. 
ers. 

HANAVARKA, a. Beautiful, 
elegant, gay, showy. 

HANA-YOME, Я. bride. 

Hanae-zaKaRi. Full bloom. — Ai natta, 
to be in full bloom. 

Hanna, м. Tin (in block). 

Han-pal, #. A dining-table. 

HaN-pAN, я. Half a piece of cloth. 

HAN-DAN. — suru, to judge and decide 
upon, to try a case at law, to explain, 
solve, interpret. Yume wo —, to inter- 
pret a dream. Nazo wo —, to solve a 
riddle. 

Hando, 2. А bucket for carrying rice. 

Hane, я. A wing, a feather, the paddles 
of a paddle-wheel. 

Hane, 2. The oblique down stroke of a 
Chinese character. 

Hang, 2. Particles of mud spattered 
about. 

Hane,-ru,-ta, 1. v. To prance, to flounce, 
flounder, leap, spring, bounce ; to spat- 
ter, splash about. Kubi avo —, to cut 
off the head. Wí wo —, to throw goods 
overboard. Hane-agaru, to spring, | 
сар or bound up. Mari ga , the 
ball bounces. Hane-kakeru, to splash, 
to spatter, Hane-kayeru, to spring, 
bounce, or leap back, rebound. Hane- 
kayesu, to make rebound. Hane-ma- 
waru, to prance, leap, bound, or dance 
around. /fane-nokeru, to throw out, 
or jerk out. Haneoku, to jump or 
spring up. : 

HANE-BASHI, я. А draw-bridge. 

HANE-DzUKURO!, я. Preparing to fly. 

HANE-GuKI, л. А quill. 

Hane-Tsucui, л. Clay. 

HANE-TSURUBE, я. A well-bucket swung 
on the end of a pole. 

HAN-GEN, я. Deducting the half, half- 
price. 

Han-cetsu, x. Half a month, half-moon, 
or semicircular in shape. 

HaN-c!, я. A block for printing. — s£, 
a block-cutter. 

HaNGi-vA, я. А block-cutter. 

Han-ciyaku, я. Rebellion, 
treachery. — nin, a traitor. 

Han-civé, я. А seal-mark, the impres- 
sion left by a seal. | 

HanikaMi,-mu,-nda, i. v. To feel shy, 
timid or diffident. РЕ 

Han-ja, лж. А judge, critic. 


treason, 


Han-j1,-ru,-fa, f. v. To judge, criticise, 
to solve, interpret, 

HAN, я. A judge, a governor, superin- 
tendent, a magistrate. The chief- 
magistrate is called, Dat-hanjyt. The 
inferior officers are, Chiu-han-st, and 
Shi-han-jt. е 

Hanjimono, я. Anything represented 
by emblems or symbols, or concealed 
under the names of natural objects, an 
emblem, a riddle. ‚_. 

Haw-Jó. Prosperous, thriving, flourish- 
ing. — suru, to be prosperous. 

HaN-ju. Received from the head of a 
department, not from the emperor, (as 
an appointment to office). 

HaN-JUKU, (samaniye.) Half cooked, 
half done. 

HAN-KAN. Treachery, perfidy, treason. 

Han-xa-ts0. Only halt acquainted with, 

91 versed кы, kind of 1 
AN-KIU, я. ind of letter-paper. 

HaAN-KiU, я. А small bow. 

Han-xo, ия. A block used in printing. — 
ya, a block-cutter, printer, printing 
office. 1 

Han KUWA Prosperous thriving, bust- 
ing. 

HaAN-KUWAN, и. Executive officer in a 
government department, 

HaN-NIN, 2. Half a day's work; a pimp, 
procurer. 

HAN-NIN, 5. An indorser, surety, bonds- 
man, security. 

HAN-NOKI, я. The Alnus Japonica. 

Han-san, #. An abortion, miscarriage. 

HaN-sHi, я. А kind of paper. 

HAN-SHITA, 5. The copy used in cutting 
blocks. 

HaN-sHITA-KAKI, я. The person who 
writes the copy by which the blocks 


are cut. 

HaAN-sHÓ, #. A small bell, a fire-bell. 

HAN-SURI, m. A printer, a pressman. 

HaN-TA. Busy, hard at work, full of 
business. : 

HAN-TAI, я. Opposite, contrary, anti- 
thesis, contrast. 

HAx-ro, adv. Half way, half through. 

HA-NUKE, Я. A person who has lost his 
teeth. 

HaA-NUKE-DORI, я. А moulting bird. 

Ha-NuKI, я. Tooth forceps, a person 
who extracts teeth. | 

HaN-vó, 2. Busy, full of business, 

HaN-zó, я. А small wooden tub. 

HAN-zoKU, (muhon-nin,) n. A rebel, 
traitor. 

HARI, я. A coat. — яо yeri, the col- 
lar of a coat. — no sode, the sleeve of 
a coat, 
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Hon. -u, Ata, t. v. To put over loosely 
(as a coat). 

Harra. Eight times eight; sixty-four. 

Harri, и. А kind of coat. 

HaPPiYvozAi ж. А diaphoretic medi- 


cine, 

Happo. Eight sides, all about. 542-40 
ha $50, on all sides. 
APPURI, я. Armor for covering the 
forehead, a frontlet. 

Hara, я. А moor, prairie, a wild uncul- 
tivated repon: 

Hara, ». The belly, abdomen; mind, 


conscience, heart. — ga fats, to be 
angry. — ga heru, to be hungry. 
Skita даға, the hypogastric region. 
Yoko-hara, the side of the belly. Hara 
no nat, pusillanimous. Hara no oki, 
magnanimous. 

HARA-ATE, #. <A cloth worn over the 
chest and belly ; armor for covering the 
abdomen. 

HAFA BM a atya, 2. v. To lie on the 

y- 

HanA-DACHI, я. Anger. 

HARA-GAWARI, *. Different mother, but 
the same father. — no K&iyódaz, half- 
brothers. 

HARA-GOMORI, #. Pregnancy, gestation, 
in utero. 

HARA-GONASHI, Я. Promoting digestion. 

HaRa-GURO. — na, ill-tempered, cross- 
grained, churlish, surly. 

HARA-HARA-TO, adv. 

rustling, as of silk, or of leaves blown 
by the wind; the appearance of tears 
dropping. or cf crying. 
AkAl, au, ala, t. v. To clear away, 
drive away, expel, to pay. Aanjd wo 
—,to settle an account. Zarai-dasu, 
to drive out, expel. Harai-komu, to 
sweep into (as a pan). 

Hara, и. A payment. — wo suru. 

Haral, ». Sintoo prayers. — wo yomu. 

HARA-ITAMI, 8. Colic, belly-ache. 

HARA-KAKE. я. А cloth covering tied 
over the cnest and abdomen. 

Hara-KARA, *. Brother or sister, born 
of the same mother, 

HARA-KUDARI, я. A diarrhoea, bowel- 
complaint. 

Hara-MAKI, ж. Armor for the abdomen. 

HARAIIASR, ru, ta. To cause to conceive, 
impregnate. 

Harami,-2tu,-nda, i. v. To be pregnant, 
to conceive, to be with child, Harami 
onna, a p ant woman. Haramans 
&usuri, medicine to prevent conception. 
Harami-dzu£i, month of conception, 

Harami, w Pregnancy, conception, 

HaRA-OBI, я. А belly-band. 


The sound of | HARI, я. 


HanRARAGO, s. Fish-roe. 
ARASE,-*4,-/a. To cause another to 
spread. 

HARASHI,-su,-fu, f. v. To clear away, 
drive away, dispel ; to swell. 

| HARA-SUJI-NA, a. Laughable, ridiculous. 
HARA-WATA, Я. The bowels, intestines. 
HARE,-*u,-(a, i. v. To be cleared away, 

dispelled ; clear, open, without conceal- 


ment, public. Ame ga —, the rain has 
cleared off. 

| HaRnE-ru,- fa, i. v. Swollen. Hare-aga- 
ru, to swell up. 


Harr, n. A swelling. Hare ga Alita, 
the swelling is gone down. 

Han&k-nARE. adv. Clear. bright, open, 
unclouded, easy in mina. 

НАКЕВАКЕЅНИ,-42,- и, a. Fine, splendid. 
— Aaíaraki da. 

HaRnEGI, л, Dress-clothes worn on special 
Occasions, 

HaARE-MONO, я. A swelling, boil. 

HARE-NA, я. ine, grand, illustrious, 
eminent, heroic, public. 

Ha-RETSU. — suru,to burst, explode, 
blow-up. — dama,a bomb-shell. 

HAREYAKANA, а. Clear, unclouded, 

bright; cleared, open. — tenki, clear 
weather. 
ARI, я. A needle; pin; thorn, — wo 
bö ni iu, to e erate, magnify. — мо 
те, the eye of a needle. — no sai, 
the point of a needle. 

The heavy beams in a roof. 

Crystal, glass. 

Hari,-ru,-tta, £. v. To paste over, nail 
over, spread over. Ita wo —, clap- 
board. Atama wo , to slap the head, 
(fig.) to take a certain percentage from 
the wages of those whom one has aided 
in finding employment, to squeeze. 

Harl,-7%,-tfa,?. v. To stretch, spread, 
open, to extend, to display, exhibit ; to 
boast. (1. v.) To be swollen, distended. 
Mise wo —,to display the wares of a 
shop. Omote wo —, to endeavor to kee 
up appearances. Ji wo —, to be obsti- 
nate. Az wo —,to strain every nerve. 
Hari-au,to rival, to vie with each other, 
emulate. Havri-dasu, to jut out, pro- 
trude, swell out, stretch out. Harie 
komu, to stretch. Hari-sakeru, to tear 
by stretching, or expanding. Hariz 

aburu, to tear by stretching. 

ШАРА, и. Emulation, rivalry. 

HanI-BAKO, 2. A needle-box. 

HaRI-FUDA, я. А placard, handbill, 

HARI-GAMI, я. A note pasted to a com- 
munication, and containing the reply tq 
its inquiry, a placard. 

HARI-GANE, я, Wire, 


HARI, ж. 
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Hari-1, я. А needle doctor, one who per- 
"forms acupuncture. 

HARI-IRE, и. А needle-case. 

Hanr-1TA, я. The board on which the 
clothes are stretched and dried after 
washing. 

Hari-ko, 2. А box made of paper. 

Hanr-ME, я. The edge or seam formed 
by joining paper together. 

HARI-NED2UMI, 2. A porcupine. 

HARI-NUKI, 5. Articles e of a kind 
of papier-mache. . 

HaRI-TSUKE, я. Punishment by crucifixion 
and spearing. 

HaRI-TSUKE,-7x,-fa, f. v. To paper, to 
paste over with paper. 

HARN-vA, и. А needle-maker. 

Haru, 2. The spring. 

Hanv-BARU, adv. Far, distant. — to kuru, 
to come from afar. 

HARUBI, я. A saddle-girth, 

Haruka, a. Far, distant, remote. — ni 
masaru, much better. 

Haru-ko, я. А silk-worm that breeds 
but once a year. 

HARUMERkI, -u, -ita, 2. v. Spring - like, 
having the appearance of spring. 

HARU-SAME, ». Spring rains. 

Hasamari,-r#,-tfa, i. v. To be between 
two other things. Ha no aida uwo по 
hone ga hasamatta, a bone has got be- 
tween the teeth. 

Hasami, я. Scissors. 

HASAMI, -mu nada, f. v. To take, place, 
or hold between two other things. Ha- 
shi de uwo wo —, to take fish with 
chop-sticks. Hon wo waki no shita ni 
—, to hold a book under the arm. 

HasAMI-BAKO, я. A black box fixed to 
each end of a pole, and carried over the 
shoulder, used only by persons of rank ; 
the mumps. 

HASAMI-IRE,-74,-/a, £. v. To take up with 
sticks and put in ; to interleaf, interline. 

HasAMI-KIRI,-72,-Z?a, f. v. To cut with 
scissors. 

HASAMI-UCHI, #. An attack on each flank 
at the same time. — nz suru. 

HasE,-ru-fa, Ё. v. To ride fast, to cause 
to run ; to hasten, urge оп. Uma wo —, 
to gallop or run a horse. Hase-utsuma- 
ru, to ride together, to assemble by rid- 
ing together, to run together. ase- 
chigau,to ride and miss, to ride past 
each other. Hase-kayeru, to ride or 
run back, to gallop back. Hase-kayesu, 
to cause to ride pack, to send back in 
haste. Hase-kitaru, to come fast оп 
horse-back, to come in haste. Hase- 
mairu, to run and go. Hase-mawarn, 
to ride fast or run around, to gallop 


re 
ma 


around. Hate- Mu] ,; to ride fast to 
meet, to gallop opposite to, to run to 
meet. Hase-tsuku, to ride, gallop, or 
run and overtake. 

Has&-MONO, я. Anything in one’s way, 
obstruction, impediment. 

Ha-sen, и. А shipwreck. 

HasHt, 2. bridge. — ло ran-kan, the 
rail of a bridge. /ffon-dasht,a bridge 
made of one stick. 

— de kasami, 


Hass, я. Chop-sticks. 
to take up with e 

Hasui, ж. The bill of a bird. 

Hasui, 2. The edge, margin, brink, side, 
end, extremity ; a smal есе fragment, 
Ito no, — the end of a read. ashia 

tka, near the edge. 
HI-BAMI, 2. The filbert tree. — no 


mi, a filbert. 
HASHI-BASHI, #. 
distant parts. 

HASHI-BUNE, я. А small boat. 

HasHiI-DZUME, я. The foot of a bridge, 
the place where a bridge joins on to the 
land. 

HasHiGO, w. A ladder, stairs. 
the rungs of ladder. 

Hasur-Gui, я. The wooden piles which 
support a bridge. 

Hasui-1TA, #. Floor of a bridge. 

HASHIKA, Ж, The beard of wheat. 

HASHIKA, я. The measles. 

HASHI-KAKE, 2. A mediator, go-between. 

HASHIKE,-74,-/a, f. v. To unload, or take 
out cargo from a ship by boat-loads. Nz 
wo —, to unload goods. 

HASHIKE-BUNE, и. А cargo-boat. 

Hasnixol,-47,-4%,-sht,a. Shrewd, wise, 
sagacious, clever, active, smart, cun- 


ning. 
The guard of a bridge, 


Four sides, extreme or 


— no ke, 


HASHI-MORI, я. 
a bridge-keeper. 

HA-sHIO, я. The tartar that collects about 
the teeth. 

HasHIRA, #. A post, pillar, column; the 
numeral for gods. Hashira kakuski, 
pictures or inscriptions hung against the 
pillars of a house to hide them. 

HASHIRASHI,-s«,-fa@. To make to run or 
sail. Midzu wo waki ye , to make 
the water flow off to one side. 

Hasuiri,-r%,-tfa, i. v. To run, to move 
fast, to flee; to flow, to sail fast. Ha- 
Shirt-agaru,to run up. Hashtri-ka- 
yeru, to run back. Aashiri-ideru, to 
run out. Hashiri-koyeru, to run across. 
Hashiri-kudaru,to run down. Hashi- 
ri-mawaru, to run around. Haskiri- 
mukau, to run to meet. Haskiri-tobu, 
to run. Hashiri-yoru, to run near. 

HAs HIN, я. The first fruits, or first- caught 


HAS 
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fish of the season, first goods; the run- : 


ning, flow, movement. 
HASHIRI-GAKI, #. Fast writing, a running 
hand. 
Hasniri-ji, я. Bleeding piles. 
HasHIRI-KURABE, . A trial of fleetness, 


a race. 

Hasuita, я. A fraction, fragment, an im- 
ре part. — яг naru, to be imper- 

ect, broken, insufficient. 

HasHiTA-ME, or HASHITA, #. А female 
servant. 

НаАЅНІТАМАТ,-47,-Ёи,-5й:, a. Low, mean, 
of humble condition. 

HASHIYAGASHI,-sz,-fa. To cause to dry. 

HASHTVACI,-gu,-ida, i. v. To be dry, 
arid, parched. s 

HasHivAGI, 2. Dryness, aridity. 

Ha-sHó-FU, #. Lockjaw, tetanus. 

HASHORI,-7:,-Za, t. v. To shorten, to re- 

: duce in length, abbreviate; to portion. 
Siri wo —, to tuck up the skirt of the 
long coat, by sticking it under the gir- 
dle. Kai-monowo—, to cheat or de- 
fraud a person for whom one is buying 
anything, by charging more than it cost. 

Hasuort, a. The tuck or shortening made 
in ig skirts by girding them under the 

eit. 

Ha-soN, я. (yabure sokonau). Broken, 
damaged, injured. — guru, to damage, 
injure. 

Has-san, ж. The rule of division in arith- 
metic. 

Hassul,-sx,-fa, £. v. To cause to go out, 
or issue forth, burst forth, send forth, to 
rouse, excite, to open out (as a flower), 
manifest, to display, appear, to produce, 

ive rise to, develop; to flash out. To- 
tno koye wo —, to raise a shout. 

Hassui-To, adv. The sound made by the 


breath in striking, chopping, or in mak- , HATATAKI, . 


ing any violent exertion. — fst. 

Hasu, 21. The lotus plant. — no ike, a 
lotus pond. 

Hasuy, s. Fistula in ano. 

Hara, 2. A field, (of upland). Hata- 
mono, а thing grown in upland fields. 
НАТА, 2. А , ensign, 

flag-staff. р 

НАТА, x. А loom. Kinu-data, а silk- 
loom. Hata-mono, а weaving-machine. 

Hata, z. The side, near by. Ido no hata 
ye, to the side of the well, Hata no 
Aito, bystanders. 

Haracni. Twenty years old. 

Haraco, и. Stopping to rest and lunch 
while traveling; the fare charged for 
lodging. Hiru-katago, stopping to 
lunch at noon. — wa ikura, how much 
is the n" 
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— no sa, a НАТЕ, z. 


HaTAGOYA, Я. An inn, hotel. 

HATA-HATA, Я. A shopper. 

HaTA-HIRO, я. Seven fathoms, == 28 
feet. 

HaTaA-]JIRUSH!, и. A flag, ensign, 

Hatake, я. А field, vegetable-garden. 
Imo-batake, a potato held: Hana ba- 
take, a flower-garden. 

HATAKI, -ku -ita, £. v. 
stick, to strike. 

HATA-MATA, conj. Again, moreover. 

HATAMEK!,-£5,-772, г. v. To thunder, to 
make a loud noise. 

HATA-ORI-ME, и. A female weaver. 

H ATARAKASH!,-s#,-fa. To make or set 
to work, to employ ; to conjugate. 

HATARIEKI,- A, -ita. f. v. To work, to 
labor, to do, commit, to move, to act, 
perform. Voku hataraite kura, what 
is the lowest you can sell it at ? 

HATARAKI, л. Action, movement, work- 
ing, operation, deed, function, conjuga- 
tion. 

HATARAKI-KOTOBA, #. A verb. 
HaTari,-rx,-t#a, t. v. To demand pay- 
ment, to dun. 
HATA-SAKU, И, 

farm, the crop. 

НАТА-ЅАЅНІ, м. А standard-bearer, col- 
or-sergeant. 

HArAsHI, ru, Ha, t. v. To finish, to end, 
complete, fulfil, perform. 

Hara-sui, я. A maker of flags or en- 
signs. 

НАТАЅНІТЕ, adv. In the end, ultimately. 
— tu töri ni пайа, it turned out just 
as I said. 

HaATASUI-A!,-as,-affa, £. v. To finish ог 
kill each other. 

НАТАТАСАМІ, И. 
lightning. 


To beat with a 


The products of the 


A clap of thunder and 


Clapping the wings. 

HaTa-ro, adv, The sound of clapping 
the hands or of a sudden blow. — 70 
wo utst. 

HarAvE, Twenty fold. 

Hate. Exclam. of surprise, or perplex- 
ity. ; 

The end, termination, result, 
conclusion, extremity. — wa að nart 
ka shire-nat, I don't know what the 
еши тау be. Hate nashi, without 
end. 

HATE. -ru ta, 1. v. To end, terminate, 
conclude ; to die. Biyd-nin gu hateta, 
the sick man is dead. Tsuki-hateta, 
entirely used up. 


| Hatesui, 2. The end, termination, con- 


clusion, limit. | 
Haro, z. А dove, pigeon. 
& wild pigeon. 


Yama bato, 


HAT 


HaATOBA, я. A pier, wharf, a landing. 

HaATO-MUNE, я. Chicken-breasted. | 

Harsu, я. A numeral used in counting 
the discharge of guns. /ppatsu, one 
discharge, or one gun, Ni hatsu guru, 
to fire two guns. | 

Harsu. The first, the beginning. Hatsu- 
Aaru, the beginning of spring. Hatsx- 
dori, the first crowing of a cock on the 
new year. Hatsu-gori, Hatsu-shimt, 
Hatsu-yuki, the first ice, frost or snow 
of the season. Hatsu-mono, the first 
things of the season, first fruits. Ha- 
tsu-yama, first visit to a sacred moun- 
tain. 

HArsu-B6, 2. A blistering plaster. 

HATSU-DAKE, я. А kind of edible musli- 
room. | 

Hatsvu-paTsu, — suru, to be an adept in, 
to become expert or skilful. 

HATSUKA. Twentieth day of the month ; 
twenty days. 

HATSUKA-NEDZUMI, я. A mouse. 

HATSU-MEI, я. Intelligent, ingenious, 
clever: an invention. — suru, to in- 

Shin —, a new inven- 


vent, discover. 
tion. 

Hatsumerrasnil,-4i,-kw, Having an in- 
telligent look. 

HaTsu-o, и. The first fruits offered to 
the gods. — wo ageru. 

Hatsuri,-7z,-tta, f. v. To hew, cut 
with a broad-axe or adze, to chip off, 
clip off. 

HaTSU-vURI, я. Fritillaria Thunberjia. 

HATTARI, я. Ап artifice or trick used to 
make a suspected person confess the 
truth. — wo kakeru. 

Harro, я. Law, ordinance, a prohibi- 
tion. Go-Aaffo, it is contrary to law. 
— no shomotsu, a prohibited book. 

Ha-ucHIWA, 2. A веса. 

Ha-uta, я. А kind of vulgar song. 

Hawasul,-s#,-fa. То make to creep or 
crawl. Ko wo—. 

Hava, я. А small river fish. 

Haya, edv. Already; with a neg. no 
longer. Ima wa haya nogaruru mi- 
chi nashi, there is now no way of es- 
cape. Haya iffe shimatta, he has al- 
ready gone. 

Hava, 7. An express, a courier. 

Haya. Fast, quick, swift, soon, early. 

Hava-Asur. Swift-footed. 

Haya-Baya-To, adv. Quickly, soon, 
early. 

HAYA-BIKIYAKU, 8. 

. HAYA-DAYORI, Ж. 
munication, earl 

HAYA-FUNE, Я. 
ship. 


An express post. 
Quick mode of com- 


opportunity. ` 
fast boat, a clipper 
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HAY 


HAvA-GAKI, ». Fast writing. 
HavA-GANE, x. An alarm bell, fire-bell. 
HAvAGO, 2. A cartridge. 
Hayat,-47,-sht, a. Fast, quick, swift, 
early, soon. X ga kayai, of quick 
eption. Mimi ga —, quick to hear. 
ayaku suru, to do quickly. 

Haya-ito, я. The band or cord of a 
wheel. 

HAvAARI, Tu, ra, i. v. To be quick, or 
fast ; to be hasty, rash, precipitate. 

HAvAME, . Hastening parturition. 
no kusurt, medicines which hasten la- 
bor. — no £2-//2, a charm swallowed to 
hasten labor. 

Havame,-ru,-ta, f. v. To hasten, 
en, accelerate, to urge on; to 
precipitate, 

HAYA-MICHI, Я. A near way. 

HAYA-NAWA, #. А cord carried by police- 
men to bind criminals with. 

Haya-o, и. The rope used in sculling a 
boat ; the band of a wheel. 

HAYA-OKE, я. А ready-made tub in 
which paupers are buried. 

HAVA-Okl, s. Early rising. 

HAYARASE,-rx,-fa, caust. of Hayari. 
To make popular, fashionable, or pre- 
valent. 

HAvARI-ru, -rta, i. v. To be prevalent, 
popular, ashionable, to be in general 

vor ; ardent, impetuous, eager, vehe- 
ment. Hayarit-yamai, a prevalent dis- 
ease, epidemic. Hayari-gami,a popu- 
lar M ш Hayari-kotoba, a popular 
word. 


uick- 
urry, 


HAVARI-O, я. Impetuous, daring, heroic. 

Hasasa, я. Quickness, swiftness, earli- 
ness, celerity. 

HAYASE, x. A swift current, rapids. 

HavasHlI, 2. А wood, forest. 

HavAsHI, 2. A band of music, an or- 
chestra, — mono, musical instruments. 
— wo suru, to make music. — kata, 
musicians. 

Hayasui,-su,-fa,¢. v. To play on mu- 
sical instruments; to praise, flatter. 
Uta wo Аауази. | 

НАҮАЅНІ,-72,-ѓа, f. v. To let or make to 
grow long; to grow. 

Havasut,-ss,-£u, Ё. v. To cut, chop, to 
slice. 

HAvASHI- ATE, Tu, -ta, f. v. To play on 
musical instruments, to make music; to 
rouse up, excite. 

AYATE, 7. A tempest, gale, storm of 
wind. 

Hava-ucHI, ». An express. swift mes- 
senger. 

нү. A slip of the tongue, a white 

ie, fib, 
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HEKIRAGASHI,-s#,-fa, f. v. To show or 
make a display of any thing in order 
to tease or excite desire, to tantalize. 

HEI-REI. л. Presents made on espousal, 
or on visits of ceremony. 

Her-soxu, я. Paper fixed to the end of 
a stick and placed before the Kami. 

Hki-SOKU, (% fusageru,) — suru, to 
shut up, stop up, close, obstruct. 

HEI-TSUKUBARI,-7% ,-tfa, t. v. To pros- 
trate one’s self, to bow humbly to the 
ground. 

HEI-wA, я. Peace, tranquility. 

He1-wa, . Common colloquial, the lan- 
guage of the common people. 

HEi-vu, я. Restoration to health, cured. 
— suru, to restore to usual health. 

HEI-zxi. Common, usual, ordinary, cus- 
tomary, habitual. nzi 

Неки, я. A bent, peculiarity. propensi- 
ty, peculiar habit, way or eccentricity. 

HEKI-GIVOKU, я. А kind of precious 
stone of green color; jade. 

HEKI-REKI, x. Flashing, glittering. 
HEKI-YEKI, — guru, to shrink back in 
fear, to recoil. И . 
oso, adv. Pliant, limber, flexi- 

ble. 

HeExKomasut,-sz,-?a4, f. v. 
pit, hollow. 

HEKkoMI,-»u,-nda, i. v. To be indent- 
ed, pitted, hollowed, worn into, (met.) 
to break down, give in, as one de- 
feated. J 

Hexomi, я. An indentation, a loss in 
measure or weight, a falling short. — 
ni natta, to be short in measure. 

HEM-BEN. — suru, to repay, рау back, 
refund, make restitution. . 

Hem-sutsu, 2. Ап obstinate, bigoted 


To indent, to 


person. 

HE-MEGURI,-74,-a, f. v. To travel 
about. И | 

HEM-PA, (katayori,) n. Partiality, fa~ 
voritism, prejudice. ; 

Hem-par. Returning the wine-glass. . 


Hw-PEN-TO, adv. In a fluttering man- 
ner, wavering. Hata — nadiku, the 
flag flutters in the wind. | 

но A remote country, retired, ги- 
ral, 

Нем-рӧ, и. Answer, reply; requital, re- 
venge, vengeance. 

HM-PON-TO, adv. In a waving, flutter- 
ing manner. Hata hempon to kaze ni 


nabiku., 
HM-PUKU, я. A bat. | 
HEN, я. Part, region, place, locality, 


side. Kono-hen, this side, neighbor- 
hood, or region. AnoAen, that side, 
that place. f 
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| Henoko, z. 


HEN 


HEN, я. A section, or book, a set of 
books under one cover. /ppen, ni-hen 


sam-ben. Ni hen me, the secon 
book, 

Hen. An unusual, extraordinary, or 
strange affair, accident. Hen-na koto. 
Гаг-Аса, agreat, or dreadful event, а 
catastrophe. — shi, an unnatural 
death. 


HEN, (¢a67.) Numeral for times. Igpen, 
once. NVi-hen, twice. Sam-ben, three 
times. Jéu — mo, how many times 
soever, ' 

| HENATSUCRHL, #. А kind of black mud ob- 


tained from the beds of stagnant rivers 
or canals, and used for plastering. 


HEN-GAl. — guru, to change, alter, re- 
tract. 
HEN-GE. — suru, to transform, meta- 


morphose, change. Kitsune ga henge 
Shite hito to naru. Henge-mono, me- 
tamorphosed things. 


Hen-1, л. A wonder, prodigy, a strange 
or unusual phenomenon. — ga aru. 
HEN-JI, я. An answer, reply. — surut, 


to return answer, to reply. 
HEn-Ji,-7%,-4a, t. v. To change, alter, 


transform, to metamorphose, TSH wo 
henzite kin to suru. 
HEN-JI. (Za watta koto.) n. An unusual 


or strange event, a wonder, 

HEN-Jó. — suru, to return, send back, 
repay to a superior. 

HEN-KAKU, — suru, to alter, reform, to 
change. Okite wo —. 

HEN-KIYAKU. — suru, to pay back, re- 
turn, restore. 

Hen-kutsu. Bigoted, dogmatic, formal, 
stiff in manner. — яа Aito. 

Hen-xkuwa, z. Change, alteration, trans- 
formation, variation, vicissitude, meta- 
morphosis, — suru, to change, vary. 

Нем-мӧ. z. Camphor. 

HEN-N6. — suru, to return, send back, 
restore, pay back. 

Membrum virile. 

HEN-REI. — guru, to return a compli- 
ment, make a present in return. 

HEN-REKI. — suru, to travel about. 

Инн ГА. To return, repay, restore, give 

ack, 

HzN-sHt, (kata-toki) n. А short time, 
а moment. — mo wasuredzu. 

HxN-sHIN, я. Change of mind or pur- 
pose. 

HEN-SHIN, 
back. 

Нем-5нӧ. Obstinacy, bigotry, stubborn- 
ness ; pertinacity. 

HEN-rETSU. Ону. virtue, taste, good 
quality, always followed by зло nai, 


— suru, to return, send 


HEN 
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Kono karashi nan по — mo nai, this 
mustard has not the least taste. 


HEN-ro, я. Answer, reply. — suru, to 
answer, reply. 1 
Нем-тӧ-сеМ, л. The tonsils. 


Heo, ». The cord attached to а falcon's 


foot: 

HEPPIRIMUSHI, #. A kind of stinking 

ug. 

Hera, х. A paddle, spatula; a trowel. 

HkRAGAYERI, . A sprain of the ankle 
or foot. — wo suru. 

HkaRAsHI,-sw,-£a, f. v. To lessen, dimin- 
ish, reduce in number or bulk, curtail, 
abate. Jriyd wo —, to lessen expenses. 
Kui-herasu, to lessen by eating. Tsu- 
kai-herasu, to lessen by using. 

Her, z. A border, binding, edging. 
wo toru, to make a border. Heri-tori- 
goza, a mat with a binding. 

Hnt,-75,-:/a, i. v. To be lessened, di- 
minished, abated. to wear or waste away. 
Radau ga hetta, the number is dimin- 
ished. ие —, to be hungry. 

Нек, я. А diminution, loss, waste. 
Heri ga tatsu. 

HRRI-KUDARI.-Tu, Ha, 1. v. 
ble one's self. 


To hum- 


Hesaki, я. The prow or bow of a 
ship. 
Hesu1,-sz#,-fa, f. v. То diminish, les- 


sen. 

HESHI ru. Fa, Z. v. 
force down, to crush, to repress. 
due. Heshi-ax, to push one's sel 
ward before others. Heshit-oru, to 
break by pressing down, as across the 
knee. Heshi-tsukeru, to silence, to 
prevent from speaking. 

Неѕні-сосні, я. Shutting the mouth, 
keeping silent. — shite Attto kenji 
nashi. 

Heso, ». A ball of thread. 

Нвѕо, я. The navel. — яо o, the navel 
string. 

Hso-kuRi-GANE, #. Pin money, the 
small private earnings of the wife. 

Hera, x. The calyx of the blossom 
which remains attached to the fruit. 

Heta. Unskilful, inxperienced, unused 
to, clumsy, bungling, awkward. Saku 
ga — da, the work is badly done. 

HEraBARI. TA, Ata, i. v. To bend down, 
to bow low. Metabari-tsuku, id. 

HTA-HETA-TO, adv. Limber, pliant 
flexible. Hetarito, id. 

HETSUKUBARI, -ru fta, 7. v. To fawn, 
or act the sycophant, to bow and assent 
to every thing another says. 

Hersural,-as,-atta,t.v. To flatter, to 
fawn upon, pay court to, to play the 


To press down, 
sub- 


f for- | 


sycophant, to endeavor to please. Hito 
nt hetsurau. Hetsnrai mono, a fiata 
terer, a sycophant. 

HErsURAI, à. Flattery, adulation, syco- 


phancy. 
| Herrsu я. A cooking range, kitchen 
furnace. 
Heya. я. А room, apartment. 


HEYA-DZUMI, я. А son who, though 
grown up, still lives with his parents. 


Hi. и. The sun. — no de, the rising of 
the sun. — яо iri, the setting of the 
sun, 

Hi,*. Day. : 

Hi, и. Fire. — wo te, the flame of a 
conflagration. — яо mi, a бге look- 
out. — мо miban, a fire watch. — яо 


ko, sparks of fire. 

Hi, x. The longitudinal groove in a 
sword blade. 

Hi,#. The spleen. Æi no só, id 

Hr, я. Vermilion color. Hi-firemen, 


red crape. 

Hi, (4677,) n. Ice. Usu-hi, thin ice. 

Hi, (aradau,) n. Evil, error, faults, de- 

| fects, bad, wrong, not so. — wo мізм, 
to criticise. — t ochtru, to be con- 
victed of wrong. Ze fo i но wakara~ 
nu топо, а person who does not know 
the difference between right and wrong. 

Hi yaku, out of office. 

Hi, я. A water pipe, spout, trough, a 
faucet. 

Hi, x. A weavers shuttle. 

г. 

Hi, я, A monument, a stone tablet, a 
stone cut for lithographing. Seki ki, а 
stone monument, £ по mei, the in- 
scriptions on a monument. 

HI, (kuraberu). Comparison. — guru, 

to compare, match. 

Hi, (&a&usu). — suru, to hide, conceal. 

Hi,-ru,-ta, i. v. Dried in the sun, to 
dry, to ebb, as the tide. 7/-Ea£a, the 
the dry beach. Hi-agaru, fully dried. 
Hi-mono, articles of food dried in the 
sun, patticularly dried fish. 

Hi,-ru, fa, f. v. To winnow or clean 
grain by throwing it up in the air and 
catching it in a basket. Mi de kome 
wo Riru. 

| Hit-ABURI, я. Punishment by burning at 


Hata no 


the stake. — ni suru, 

Hi-at, я, Several days, a number of 
days, time. — ga tatta, many days 
have elapsed. 


Wa AGARI айыыл. 1. v. Dried up, arid, 


Hi-AsHrt, я. The rays of the sun. Mado 
kara hi-ashi ga sasu. 
| HI-BA, я. Dried radish leaves. 


HIB 


Hiba, я. The Thujopsis Delabrata, 

HiBABA, #. Great-grandmother. 

HiBACHI, я. A brazier, or pan for hold- 
ing hot coals. 


Hi-BAN. Not on duty, off-duty, Kon- | 


nicht hi-ban de gozarimasu. 

HiBANA, я. А spark. 

Hi-sari, я. А sky-lark. 

НівлЅАМІ, 2. The cock of a gun, or the 
place where the match is held in a 
match-lock. 

Hi-Basui, я. Two iron rods used for tak- 
ing up fire, tongs. 

Hibi, 2. Chaps, or cracks in the hands 
produced by cold. Te мі — ga kireta. 
Hibi-akagire, chapped and cracked. 

Hirsi, я. А crack, the cracked appear- 
ance of porcelain. Hribi-yaki, a kind 
of porcelain made to look as if crack- 


Hi-Bi-NI, adv. Daily, every day.’ 

HIBIEKASE, -u, -ta, caust. of Hibiki, to 
cause to reverberate. 

Hisiki,-ku-ta, 1. v. To echo, resound, 
reverberate ; to extend, as an impulse, 
shock, or concussion. Arbiki wataru, 
to reverberate on every side. 

HiBIKI, я. Sound, noise, report, echo, 
shock, concussion, a crack. 

Hisiso, 2. An inferior kind of raw silk 
made from the outside fibres of a co- 
coon, 

Hiso. or Himo, я. Cord. braid. 

Hisosur. Dried in the sun; (met.), ema- 
ciated by starvation, Hiboshi-gaki, 
dried persimmons. 

Hi-Bu, #. Interest by the day. — de 
kane wo kariru. 

Hi-BUKURE, я. The blister from a burn. 

Hi-BuN. Unbecoming one's station, im- 
proper, unjust, unreasonable, dispro- 
portionate. — no furumat. 

HiBuNE, я. A steamboat. 

Hi-survi, я. Daily shake of the ague. 

иык, #. Acharm to protect against 

re. 

Hi-BuTA, я. The cap that covers the 
pan of a matchlock. 
Hicuikuporn-4£-£w, a. 
troublesome by 
the same thing. 

HicHiRIKI, я. A small pipe, or flageo- 
lette, — no skita, the reed of а flageo- 
lette. 

Hina, я. Plaits, folds. — wo toru, to 
plait. 


Annoying or 


Hi-par. Corpulent, fat. 
Hipacut,-tsx,-tta, 2 v. To gradually 
improve, to grow better in health ог | 


larger in size, 
Aidatsu. 
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Hi-pacu1, я. The daily improvement, 
the daily growth. 

Hr-DAMA, я. Will of the wisp, ignis 
fatuus, a ball of fire. 

Hrpart, я. The left. 
hand. 

HiDARI-GAMAYE, я. А left position, or 
left guard, as in fencing. 

HIDARI-GIKI, or HIDARI-GITCHO, ж, Left- 
handed. 

HiDARI-MAKI, я. 
left in winding. 

HIDARI-MAYE. я, Buttoning on the left 
side, the right breast of the coat folded 
over the left. 

HipARI-NAWA, . А rope made by twist- 
ing to the left. 

HIDARUI, -ki -ku shi, a. Hungry. Hi- 
darnku nai, not hungry. 

HIDARUGARI -ru Ara, i. v. 


— wo fe, the left 


Turning towards the 


To feel hun- 


HIDARURA, н. The degree or state of 
hunger. 

Hi-pasui,-s#,-ta, f. v. To winnow, or 
clean by throwing up the grain with a 
shallow basket called a sæt. 

Hi-DEN, 5. A secret, or private formula, 
art, or instruction which one has been 
taught by others, or which has come 
down in one’s family. — wo oshiyeru. 

Hiperi,#. A drought. — doshi, a year 
of drought. 

Hi-Dó (mich? mi aradzw). Cruel, out- 
rageous, unjust, dishonest. — wo ss», 
to act unjustly. 

Hi-DóGU, я. Tools for striking fire, as 
flint, steel, tinder, etc. 

Hidor,-kt,-ku,—shi,a. Hard, violent, in- 
tense, severe, grievous, cruel, outra- 
geous, excessive, atrocious. Aidokn 
naru, to become severe. 

Hi-poxkel, 2. A sun dial. 

Hipoxo, я, A fire-place. 

Hiponi, rs,-tta,2.v. To dry by heating 
in a pan, to roast. 

Hi-poRi, я. Selecting or fixing on a day. 
— 100 зити. : 

Hiposa, . Severity, atrocity, intensity. 
violence. 


saying over and over | H *. The hoof of an animal. 


IDZUME,-r#,-fa, t. v. To tighten, straight- 
en, contract. 

Hipzumi,-m,-nda,t.v, Bent, deviating 
from the right line, inclined, oblique, 


aslant, awry, askew, crooked ; ; 
depraved, vicious. 
Hiru, я. À kind of coat, worn by doc- 


tors, priests, or gentlemen who have re- 
tired from business, 


Akambé ga dan-dan | Hi-ru (kawa, ha dave) The skin, text- 


ure and color of the skin, 
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Hi-ruKI, я. А vessel into which tobacco 
ashes are blown from the pipe. — dake, | 
: piece of bamboo used for blowing the 

re. 

Hi-cakE, я. Daily payments or con- 
tributions, Tana-chin wo — ni shite 
tort. 

HiGA-KOTO, я. A mistake, error, some- 
thing false, untrue, absurd; insincere 
in talking. 

HiGAMBANA, #. The Ornithoglum. 

HiGA-ME, #. Seeing incorrectly, an error 
of sight. 

HicAMI,-»»,-nda, i. v. To be bent, 
crooked, warped ; perverse, prejudiced, 
partial. 

Hican, #. The spring and autumnal 
equinox, 

Hicanal,-#i,-ku,a. Poor, indigent, des- l 
titute. Higanai kurashi, living in in- 


digence. 
IGANA-ICHI-NICHI, The whole day. 
HIGAN-ZAKURA, #. A kind of flowering 


cherry tree. 
Hi-GARA. The kind of day, as to lucky 
or unlucky. — ga yoi. 
IGARAME, #. Squint-eyed. 
HicASA, я. A ol, sun-shade. 
Hicasui, я. The east. — no kò. — no 
kata eastern side. — myu Ei, facing the 


Hi-cAvERL Going and .eturning on the 
same day. . 
IGE, я. The beard. Uwa-A:ge, a mus- 
tache. Hé-hige, whiskers. SAita-hige, 
the beard on the chin. 

Нісе. Behaving in an humble manner, 
taking a low place; depreciating one’s 
self. Hige tugiru, to be over modest 
or humble. 

I-GI. — suru, to vilify, backbite, speak 
evil of, calumniate. 

Ніс (gz ni атан). 
able, improper. : . 

Hi-ciri, я. A fixed time, a set time. 
— we suru, to set a time. 

Hico, т. A long and slender slip of 
bamboo, used in making baskets. 
1-656. Innocent, guiltless, not having 
done anything in a previous state of ex- 
сосе to bring down retribution in this 

ife. 

Hi-cord. Common, usual, for years past, 
habitual. р 
I-GOTAL, я. The property of enduring 
or resisting fire. — ga yoi, incombus- 
tible, fire-proof. — ga warui, easily 
consumed. 

Hi-coro-Nr, adv. Daily, every day. 

Н;-сосні, #. The touch-hole of a gun. 
I-GURASHI, я. A kind of Cicada. 


Unjust, unreason- 


Hi-GURE, #. Sunset. evening. 
HicuwasHi, я. Dried fruit, a kind of 
confectionary. Ё t 
Hi-HAN. — suru, to criticise, to point 
out the defects, to animadvert upon ; 
to speak evil of, vilify, find fault with. 

Hinara ж, The side of the abdoman. 

HinATsU, ж. Cubebs. 

Hi-ni, я. The orang ontang: 

Hind, — guru, to speak evil of, slander, 
calumniate. 

HiiBABA, и. Great-great-grandmother. 
HDE,-ru,-fa, i. v. To be luxuriant, to 
be elegant, splendid, excellent ; to be 
eminent, glorious. баён ni ktiders, 
eminent in learning. 

Hujiji, я. Great-great-grandfather. 
пк, я, Partiality, favoritism, preju- 
dice. — wo suru, to be partial. яг 
от, to feel partiality. 

HIIMAGO, а. Great-great-grandson. 

Huru, я. The moth of a silkworm. 


Hn The elbows. — wo magete ma- 

ura to suru, to make a pillow of the 
arm, 

Hii, zx. А secret. 

Ну-у, я. Great-grandfather. 

Hifi, я, А wooden elbow, brace, a 


wooden knee. 

Нілкі, я. А kind of edible seaweed, 

Hi-JiNt, я. Death by starvation. 

Hum, я. А sage, one intuitively wise 
and good. 

Hiji-rsuBO, я. A hook and staple hinge, 
a ball and socket joint. 

Hi-Jó (tsune ni aradzu). Uncommon, 
unusual, strange, extraordinary. 

Hi-jó (kokoro aradzu). Without feeling. 
inanimate. Ci A iò, animate and 
inanimate. 

Hi-Jo-Gi, я. A post used for showing the 
hour by its shadow. 

Hi-jursru, я. Secret art or skill. 

HiKAGE, я, Sunlight, sunshine; shade, 
Hikage mono, one who, for some of- 
ſence, is compelled to live in privacy. 


HIKAKI, я. fire-poker. 
HiKAKU. — suru, to compare, 
HiKAN, я. Marasmus. 


HiKARABI,-7«,-fa, 1. v. Dried and shriv- 
eled by the sun. 

HA1KARASE,-719,-/a. 
to make bright. 

HiKARE,-75,-fc, pass. of Hiku, to be led, 
to be treated with partiality, favored, 
drawn, tempted, influenced. 

Hikarr, я. Light, lustre, radiance, re- 
fulgence, е и gloss, brilliancy, 
glitter; (met.), influence, power, virtue. 

Hixarl,-7#,-tta, i. v. To shine, to glit- 
ter, sparkle, glisten, glossy, bright, to 


To cause to shine, 


HIK 64 HIK 


flash, gleam. Hikari-watarn, to glis- to utter a long sound. Ato wo —, to 
ten on all sides. /nadsuma ga —, the] hold on, ог prolong the doing of any- 


lightning flashes. thing. Kaze wo —, to catch a cold. 
HiKASARE,-7w,-/(a, pass. of Hikasu, to be Kiu-kin wo —, to cut one's wages. 

tempted, enticed, led astray. Nedan wo —, to cheapen the price. 
Hixata, и. А dry sandy beach. Mi wo —, to retire. 
Hi-KATAMARI,-72,-fía, i. v. To be dry H1ki-aGe,-rx,-fa, t. v. To draw up, to 

and baked by the sun. go up in price, to be promoted; to 


HiKaveE,-7x,-¢a, f. v. To pull back, to quote, cite. 
draw back; to restrain one's self, re- | Hiki-al,-az,-atta, f. v. To pull in op- 
frain, to hold-back ; to hold ap, sup- | posite directions or against each other ; 
port ; to check, to stop ; to forbear ; to to be answerable for, responsible for ; 
jot down, to make a note of. Kucki to be implicated, involved in, or com- 
wo —, to refrain from speaking. Hika— promised in an affair; to be profitable: 
. yete hito wo-tdsu, to step back and let to consult together. Те wo Atkiatte 
another pass. aruku, to walk hand-in-hand, Hikia u 
HiKAvE, я. Entry, note, minute, or mono, а profitable article of sale. Hi- 
memorandum made as a voucher, any- | -ki-a wanu, unprofitable article or busi- 
thing kept in reserve, an heir, successor, | ness. 
HIKAYE-BASHIRA, И. A prop. Нікі-АІ, я. Answerable, responsible; 
HiKAYE-GAKI, 5. А memorandum, a| implicated or involved along with 
note, minute, voucher, others ; a mercantile arrangement, 
HIKAYEME, #. Forbearance, self-restraint, | HIkI-AxE, ru, ta, t. v. To draw or pull 
moderation, temperance. — i suru, open, : 
to exercise moderation. Banji — ni HIKI-AKE, я. Day-break, dawn, 
nasare, be temperate in all things. HiKti-AMI, я. A seine. 
HikR, я. Retiring, withdrawing. — wo , HiKi-ATE, я. Security, pledge. — sz’ 
toru, to be defeated, or withdraw from suru, to give as 2 15 
a contest. Hixk-Arg, ru, ta, t. v. To place together 
HikeE,-rz,-ta, i. v. To withdraw, retire, in order to compare, match, or value; 
leave off, to cheapen. Nedan wa hike-| to pit against. 
masen, I cannot cheapen it. Hike- | HIKI-AWASE,-ru ,-ta, t. v. To introduce, 


&uchi, a way by which to retire. make acquainted ; to draw together ; to 
Нке-момо, я. Articles sold by a pawn- | compare together, to collect. Foroi 
broker. no htkieawase, the joints of armor 


Hi-KEN. Arabi miru). To open and where it is fastened together. Mi ni 
read (a letter). Aiki-awasete kangite miru, to apply 
HIKERAKASHI,-sz,-fa. To cause to shine; | it to himself and ponder over it. 
to display in order to cause another to | HiKi-cHA, я. Powdered tea. 
feel envious. , HIKI-CHIGAYE,-r#,-Za, f. v. To dislocate ; 
Ні-киѕні, w. A fire extinguisher; a бге- | take the place of one who has just 
man. — gumi, а бге company. left. 
HIkE-sUdI, Tu, ta, i. v. Retired, with- HIXI- DASH, gu, ta, £. v. To draw or 
drawn, left. pull out; to find a word in the diction- 
Hi-KErsu, я. Constipation of bowels. ary ; to quote, cite, 
Hiki. Numeral for animals; for a piece HiKi-DAsHI, я. A drawer. 
of silk of fifty-two feet long; for ten | HrK1-DE-MONO, я. A present of some of 
cash; draught or haul of a net, Uma the viands made to a guest after a 
nambibi, how many horses? Kinu| feast. . 
ippiki, one piece of silk. AHiyappiki, | Нікт-ро, я. A sliding door. 


one ichibu. HIKI-DzuRI,-r#,-¢ta, t. v. To drag along 
Нікі, =. Frog. the ground, to pull or haul along. 
Hikr,-£w,-/a, f. v. To pull, draw, haul, HIKI-DZURI, я. slattern, an idle, lazy 
drag, lead, tow; to retire, withdraw | woman, 


HIKIDZURI-KOMI,-mu,-nda, £ v. To 
drag into ; to allure, entice, draw or at- 
tract ; ensnare. 

Hiki-FUDA, я. A circular, a hand-bill, 
notice. 

HiKI-FUNE, я. А tow-boat, a tug. 

HiKI-GANB, x. The trigger of a gun. 


from, retreat ; to stretch, prolong, ex- 
tend, spread ; to deduct, subtract; to 
uote, cite; to look for a word in a 
ictionary ; to distribute ; to saw, to 
ind ; to play on a strin instrument. 
ki wo —,to draw a Breath. Vedzu 
wo —, to draw a picture. Koye wo —, 
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HIKI-HADA, я. A leather sword-case. 

Hixi-HADZUSHI,-5&,-Za, £. v. To pull out 
of its place, or from its fastenings. 

Higi-naGi,-gu-,zda, (coll. kipaji, t. v. 
To pull or strip ona covering. 

HIKI-HANASHI,-s4,-ta, (coll. Aippana- 
shi ) t. v. To pull apart ; to pull off. 

HixI-HARI,- ru, Ha, f. v. To pull, to 
stretch, to make taught, make tense. 

Hixi-HASAMI,-wen,-ada, (coll. Aippasa- 
mt.) f. v. To take up anything with 
two sticks, to place between two 
things. 

Hiki-HATAK EA, ta, (coll. kifpatake,) 
t. v. To pull open or apart, as the 
eyelids, mouth, etc. 

HiKi-HATAKI,- £5 ,-£/a, (coll. kippataki.) 
f. v. To beat, as in dusting a mat. 

Hii-1,-72,-772, £. v. To lead, command, 
head, conduct, to bring. 

HixII, -A, Ku, t. Low, same as Aikui. 

Hixi-IxRE, uta, f. v. To draw in, to 
lead in, seduce, entice; to enter. 

Hixi-iro, я. The ap ce of retreat- 
ing, to look like giving way or with- 

rawing. 

Hixi-Kapuri,-ru,-tta, (coll. Atkkaburé,) 
t. A To draw anything over the 


Hiki-kADZUKI, -A, -ita, (coll. Aikkadsu- 
ki.) 2. v. To throw over the head. 

HIKI-KAYE.-ru,-za, £. v. To exchange, 
to turn back, to repent, retire from, 
withdraw from. 

Hiki-KAYESHI,-52,-£a, (coll. Ai æ tes. 
r. v. To draw or pull back, to turn 
over, to lead back, to retract, with- 

Taw. 

Hir-kAazE, я. A cold, catarrh. 

Нікі-комі,-жи,-лаа, f. v. To draw in- 
to, to persuade, induce, or entice to 
enter; to draw in, contract; to em- 
bezzle ; to retire from business, 

Hrx1-Komor!,-7#,-“ta, 2. v. To be con- 
fined to the house, shut up, immured 
within the house. 

Hixi-KOSHI, r, Fa, (coll. kikkoshi,) £. v. 
To remove one's dwelling, to move 
from one house to another, to change 
one's residence. 

Hiki-koTO, я. A quotation, citation. 
HriKi-kuDAKI,-E2,-:£a, f. v. To break, 
or grind to pieces. 
Hixi-xuM1,-mu,-"da, (col. Aikkumi,) 

1. 2. To be clasped together. 

Hixi-KURABE,-rx,-fa, t. v. 
pare. 

Mar MATO, *. <A sliding window in the 
roof. 

Hiki-MATOME,-r%,-fa, f. v. To collect 
in a pile, to gather, to assemble. 
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Hiki-MAWASHI,-su,-fa, f. v. To lead 
about, to pull around; to employ or 
order about. 

HikKi-ME, я. A kind of conjuration by 
means of a bow and arrow, for the 
purpose of nullifying evil influences. 

Hixi-MI,- r, ta, £. v. To try, prove, 


tempt. 

Hiki-MoposHt,-54,-/a, t. v. To lead, 
draw or pull back. 

Hiki-Moci -g5,-2da, £ v. To twist off, 
to wrench off. 

HiKi-MoNO, я. Articles turned in a lathe ; 
a dessert of fruit, or confectionary, or 
ие brought on the table merely for 
show. 

Hixi-mvukE,-r ,-fa, f. v. To pull in front 
of, to pull opposite to. 

Hixi-MushIRI -TV, ta. f. v. To pluck off, 
as grass, without eradicating. 

Hixi-mususl,-d% ,-"da, f. v. To draw and 
tie in a knot. 

HiKi-MUSUBI, я. A bow-knot. 

HIKI-NARASHI,-s#,-fa, £. v. To twang, 
or play, as on a guitar; to level, make 
even. 

HikI-NoBASHI,-#% £a, f. v. To pull and 
lengthen, to stretch. 

Hixl-Nogk,-ru, ta, t. v. To lengthen by 
pulling, to stretch. 

Hiki-NOKE, ru, -ta, f. v. To pull to one 
side, or out of the way, to pull from 
amongst others, to subtract. 

Hixi-NOKORI, . The balance of an ac- 
count, the remainder. 

Hiki-NUK1-£$2,-222, f. v. To pull up by 
the roots, to extract, eradicate ; to pic 
out, select. н 

Hiki-oj я. A debt, obligation, or ha- 
bility incurred in trade. 

Hikr-okosHt,-5,-fa, £. v. To pull and 
make to stand up, to raise up. 

HiKi-OROSHI,-54,-fa, f. v. To ep down, 
to pull or drag down from a high place. 

Hiki-oTosHI,-sz,-fa, t.v. To pull down, 
pull off so as to fall, to remove confec- 
tionary from the table after an enter- 
tainment ; to subtract, | 

Hix1-saBaki,-/u,-zta, (coll. Atssadak?,) 


E. v. To pull and tear. 
HIikI-sAGARI, -v -ita, i. v. To be pulled 
down, to be abased, humbled. 


HiK1-SAGE,-75,-fa, (coll. Aissage,) š. v. 
To fall in price. 


Hixi-saki,-4x,-i/a, £, v. To tear, rend. 


To com-  HiKI-SHIBARI,-rw,- 28, (coll. Aitchibart). 


To tie, bind, as a criminal. 
HIkI-sHIhORI, -u. -ta, t. v. To draw, as 
a bow. 
Hixt-suHiral,-2%,-atta, f. v. То be long, 
protracted, delayed, lingering, slow. 
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HiKI-SHIRIZOKI,-4u,-tfa, i. v. To retreat, 
retire, withdraw, leave. 

Hixi-sHiwo, я. Ebb-tide. 

Hrxi-sove,-ru,-¢a, f. v. To draw near, 
bring close. 

Hix1-Taosul,-s#.-ta, f. v. To pull over 
anything standing, pull down. 

HIKI-TATE,-7u,-ta, £. v. To pull up, to 
pull and make erect ; to favor, to pro- 
mote ; to excite, rouse. 

Hixi-TAWAME,-7z,-fa, £. v. To pull and 
bend down, as the branch of a tree. 

HixiTE, т. А knob, a catch іп a screen 
to open and shut it by. 

Hiki-TODOME ,-712,-£a, £. v. 
stop, to detain, to stay. 

HiKr-ToRI,-rz,-fa, f. v. To take or 
bring away, to take back, to remove, 


To pull and 


HIKKAKARI,-*X otta, (Aikt-kakarit,) £. v. 
To be caught, hooked, hitched or en- 
tangled in anything. 

HIKxAK AVB, ruf ta, (hiki-kakaye,) t. v. 
To take, embrace, or carry in the 
arms. 

HIKKAKE Z, Tu, ta, (Atki-kake,) t. v. To 
hireh, hook, catch, or fasten on to any- 
thing. 

HIxkI, я. A journal, note-book, a note 
or memorandum. 

Hikkivó, adv. Just the same as, nothing 
more nor less than. 

Hikko, (fude de tagayasu,) n. Making 
a business of copying, or living by 
writing. Hikkd-kakt, а copyist. 

HIKKOKASHI,—sx,-fa, £. v. To pull over, 
to pull down anything. 


to withdraw; to draw, as money from а | H1KKoMI,-,-nda, т. v. To draw back, 


bank. ' 
HIkI-TSsUDZ URI, -u, -ita, i. v. To con- 


to be sunk in or hollowed, to be con- 
fined to the house. 


tinue a length of time, to succeed іп а | HixxkUKURI, Tu, ta, t. v. To bind, tie, 


long series, to be long continued. 

HIkI-rsuxE,-ru, ra, f. v. To draw close 
to, to have a fit, to be convulsed, to 
faint. 

Hixi-tsuKkurot,-d,-d¢fa, 7. v. To pull 
and adjust one's clothes, to mend. 

Hiki-TsuME,-ru,-ta, t. v. To draw and 

~ tighten, as anything slack ; to contract, 
to straiten. 

Hiki-tsure,-ru,-ta, f. v. To lead, to 
take along with, to take in company. 
HiKI-TSURI,- 72 ,- (a, i. v. To be cramped, 
contracted, drawn together, as in 

cramp. 

Hik1-uKE,-ru,-fa, f. v. To engage, to 
undertake, to contract, to be responsi- 
ble for, to take, receive. Mi no uye ni 
—, to take upon one's self. 

Hiki-USU, ж. А mill-stone. 

Hiki-wakk,-ru, ta, t. v. To pull apart; 
separate, as two men fighting; to 
part. 

HIKI-WARI TU, -ta, f. v. To saw in two. 

HIxI-wARI, 2. A kind of coarsely ground 
barley. 

HIkI-warAsHI, gu, Ha, f. v. To pass 
over, hand over, deliver up. 

HIKI-YABURI,-a%,-ffa, f. v. To pull and 
tear. 

Hi-KIYAKU, 2. A postman, courier. 

Hi-Kivó.. Craven - hearted, cowardly, 
weak-hearted, timid. 

Hiki-yose,-r2,-fa, £. v. To pull or lead 
near; to draw near, a ach. 

Hikiyuru, same as Hikit. To lead, com- 
mand, conduct. 

НіккА, я. А pen-rest, pen-ra 

‘“HIKKAGAMI, 72. 
knee, popliteal space. 


ck. 
The hollow behind the | 


to choke. 

HIKKURIKAYE,-rx,-fa, 1. v. To be up- 
set, capsized, overturned, overset ; to 
turn about. 

HiIKKURIKAYESHI,-7w,-Za, f. v. To ир» 
set, capsize, overset, overturn. 

Hiko, я. The uvula. 

Hiko, 2. Great- dson. 

HikoBAvE, ж. The sprouts which shoot 
up from the stump of a tree, or after 
grain has been cut. 

Hiko-BosHi, я. The name of two stars 
near the milky-way, worshipped on the 
seventh day of the seventh month. 

Hiku1,-4i,-£4,-shi, a. Low, not high. 
Sei ga —, short in stature. Koye ga —, 
the voice is low. Hi ga hikuku 
natta, the sun is low. Hito ni hikuku 
deru, to take a low place before others. 
Hikuku suru, to make low. 

HIKUMEKI,-Å#,—-ita, i. v. To jerk, twitch, 
or start, as in sleep. 

Hixusa, m. The lowness, shortness, the 
the height. 

Hima, я. An interval or space between 
things, a crack; spare or unoccupied 
time, leisure ; time, opportunity ; breach 
of friendship, discord. — ga nar, have 
no time. — ga kakaru, takes time. 
Hima na hito, a man out of employ- 
ment. Hima wo dasu, to dismiss, (as 
a servant). — 2% Ab, to ask for dismis- 


sion, — wo oshimn, to grudge the 
time. — wo ukagéd, to watch for an 
opportunity. 


Ні-мАсні, я. The worship of the rising 
sun. 

Himapor!,-r#,-‘fa,t.v. To take time, 
be slow, tardy, dilatory, late, to delay. 
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Hi-No-MARU, я. The Japanese flag of a 
red ball on a white ground, represent- 
ing the sun. 

Hi-No-MIYAGURA, я. А fire tower, watch, 
or look-out. 

Hi-NO-Moro, я. Japan. А fire-place. — 
go уб jin nasare. 


Hi-No-MONO-DACHI, я. Abstinence from HIRAMEKASHI,-s#,-¢a, É v. 


cooked food. 

HiwosHr, я. A smoothing iron. 

Hi-No-TO, я. Опе of the ten calendar 
signs. 

Hi-No-vE, я. One of the ten signs. 

Hi-No-zó, #. The spleen. 

HIN-sEK I. — suru, to dismiss, expel, or 
turn out of office. 

Hi-oBA, #. Grandfather's sister, grand 
aunt. 


Н:-ороѕні, я. Armor, the plates of which HiRA-OSHI-NI, adv. 


are bound together by red thread. 
Ні-осі, я. A fan made of the 77zzo£&:. 
Ні-осі, я. The Ixia Chinensis. 
H1-61, л. А sun screen. 


Н:-окові, я. А quotidian ague, 
o dodge, to | 


HirPADzUSHI,-52,-Z2, £. v. 
avoid by a sudden movement, to escape 
by starting aside. 

HiPPAKU, я. 

Hippo, 2. The rules of penmanship, 
mode of writing or forming characters. 

Hip-pu, 2. А low, vulgar person. 

Hira, z. Flat, level, plain; common; 
surface, the leaf of a book. Teno kira, 
the palm of the hand. Hira-samurai, 
common soldier. Azra ichi men, the 
whole, universal. Hira-bito. a com- 
mon person, Hira-chi, level ground, 
a flat country. 

Hira, я. А laquered bowl with a cover. 

HiRA-BARI, #. А lancet. 

HiRADA, я. А flat-boat. 

HiRA-HiRA-TO, adv. With a broad, wavy, 
or undulating motion. CE ga — tobu. 

HiRA-GAMA, #. A flat pot for cooking, a 


pan. 

Hiraai, я. The Пех or holly. 

HiRA-KANA, и. The grass characters 
e to represent the 47 Japanese sylla- 

es. 

HIRAK R, ru, ta, i. v. То be open, un- 
folded, to be civilized, enlightened. 
Mune ga , to be re ieved of gloom. 

Hirakl,-£u,-tfa, t. v. or Z. v. To open, 
to unclose, unscal, uncover, unfold, 
spread out ; to begin, to explain, to re- 
veal, to clear from obstruction. Hata- 
wo —, to clear land. Sek? wo —, to 
dismiss a meeting. Fune ра twa wo 
Airaite hashiru, the ship gives the 
rock a wide berth. 

Hrraxi, я The opening, beginning, 
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Destitution, want, scarcity. | 


HIR 


blooming; a door. Mise-diraki wo 
suru, to open a new store. 

HinAKI-DO, я. A door which opens on 
hinges. 

HiRAME, и. The sole fish. 

Hrrame,-rz,-tta, t. v. To make flat, 
flatten. 

To wave, 
brandish, flourish, flash, glisten. 

HIrRAMEKI,-£u,-2¢a, i. v. To wave, undu- 
late, to flash, glisten, glitter. 

HiRAMI, 2. Flat in shape, flattish. 
wo tsukeru, to flatten. 

HiraMi,-mu,-nda, i. v. To be flat in 
shape. 

HiRA-N1, adv. Earnestly, importunately, 
urgently, pressingly. — »egó,to ear- 
nestly implore. 


Violently, forcibly. 

HriRARI-TO, adv. In a quick, nimble 
manner, like the flutter or turn of a 
leaf, like a flash. = 

HiRATTAI,-&2,~-4u,-shi, а. Flat. Hi- 
rattaku naru, to become flat. 

HiRATTASA, 2. Flatness. 

HIRA-UCHI-NO-HIMO, я. Flat-braid. 

Hirer, 2. The fins of a fish. Se-dzre, the 
dorsal fins. 

HIRE-FuRI, Tu, -Hta. f. v. To beckon by 
waving the wide sleeve. Sode wo hire- 
Jutte ma neu. 

Hir&-FuSHI,-sxz,-fa, i. v. To bow low 
with the face to the earth, to prostrate 
one's self. Gozen ni hire-fushite ar- 
Satsu suru, 

Hirer, Impolite, ill-mannered, rude. 

Hi-RETSU. Mean, base, vulgar, low. 

Hirt,-ru,~tfa, t. v. To eject from the 
anus. He quo —, to break wind, Sa- 
kana ga tamago wo hiri-isukeru. 

Hi-Rt (ri de яаг). Unreasonable, 
without principle. 

Нік-нік, adv. With a smarting or 
burning pain. — famu, to smart, 
burn. 

Hrriépzu, я. A kind of food made of 
to fis fried in oil. 

HinI-TSUKI ,- £x -rta, f. v. To smart, to 
burn. 

Hiro, ». A fathom of about five feet 
English; the distance between the 
hands when the arms are out-stretched. 

Umi no fukasa wa iku hiro tatsu. 

Hiro, я. Introduction, publishing, ad- 
vertisement. — wo suru, to usher, in- 
troduce, to announce, to tell, commu- 
nicate, to publish, make known. 

Hi-ré, ж. Faint, or exhausted by sick- 
ness. 

Hiro, а. Wide, broad, spacious, exten- 
sive. — ba, a wide place. — Guta, a 


HIR 69 HIS 
large tay.: — ma, a large room. — , Hisa-BisA, adv. A long time. — o wee 
nawa, a larg ni kakarimasen. 


e or garden. — yen 

a wide uin уңы TM 

Ніко-віѕо-то, adv. Wide, spacious, 
large, roomy. 

HrroGari,-7#,-tfa, adv. То be open, to 
spread out ; to be wide, to extend over ; 


V published, diffus- | Hi-sAo, я. 


ed Hiyoban ga —. 

HigoGE,-7w,-/a, £ v. To open, spread 
out, extend, widen, unfold. 
IROI, &, Gta, z. v. To walk. 

HIROI, Ai. -u. u, a. Wide, broad, spa- 
cious, roomy, extensive. kokoro, 
magnanimous. iroku suru, to en- 
larges widen, Hircku нати, to become 
wide, 

Hinot,-o,-ófa, f. v. To pick up. 


Hiroi- 


mono wo suru,to pick up something | Hi-SEKI, u. 


which has been dropped. 


| ишан ns a. Alon 


HisacE, и, А kettle used for holding 
sake, 

HisaGi,-g«.-da, f. v. То hawk goods, to 
sell in the streets, to peddle, to sell. 

Hisaco, я. А calabash, gourd. 

A ramrod. 

time, ancient, 
old. tsashit afe, a long time ago. 
Hisashiku o me ni hakarimasen, have 
not seen you for a long time. 

HisAsHi, ». A penthouse, or small roof 
projecting over a door or window. 

HisAsHi-BURI. Long time since, a long 
time has elapsed since. de aimashita, 
it is a long time since I met him. 

Hi-satsu, Ж. A letter by post. 

Arsenic. 


Hi-sen, ( Zyaski). Low, mean, vulgar. 


HiRoi-ATSUME,-7w,-/a, t. v. To pick up | Hisur, я. The water caltrops.—the Tra- 


and put together, to gather into a pile. 

HiROMARI,-74,-ffa, 1. v. Spread abroad, 
maur known widely, published, adver- 
tised. 

HiROME.-7»,-/a, f. v. To spread abroad, 
publish, make known, promulgate, to 
advertise. Hiyòbax wo —, to spread a 
report, 

HiROME, a. Introduction, publishing, 
promulgation, advertisement. 

Hrromi,2. A large, spacious place. 

HiRO-sHIkI, я. 
of a noble’s house; the harem. 

Ніро, я. Garlic. 

Ніко, ж. А leech, blood-sucker. 

Ніко, я. Noon, day-time, Yoru hirw, 
day and night. Hiru no nanatsu, 4 
o'clock in the day. Hiru-ne, sleeping 
in the day-time. — Z7irs-gokan, dinner. 
Hiru-doki, 12 o'clock M. 

Ніво-сло, z. The Ipomoea Filicaulis. 

HiRUGAYR,-72,-/a, i. v. To turn over and 
over, as a leaf or 
'to wave, to turn, change about. Mika- 
ѓа ga hirugayelte teki ni natta. 

HiRU-GAvESHI,-52,-£2, 1. v. To turn over, 
change round, shift about. Yaku-soku 
wo —, to break a promise. 

Hi-RUI. Anything to compare with. 
nashi, incomparable. ` 

HiRnUMAKI, я. The iron ring around the 
end of a spear. 

Hiru-ma, я. The middle of the day, 
noon. 

HimU-MAYE, я. Forenoon. 

HiRu-MESHI, я. The noon-meal, dinner. 

Hirumi,-x,-nda, i. v. To shrink or 


V 


The female apartments | Hi-SHIGOTO, ж. 


blown by the wind; Hi-sniwo, я. 


| 


— , HisoKA, a. 


pa Incisa. 

HisHt, я. Diamond-shaped. 

HISI-BISHI-TO, adv. Severely, hardly, 
violently. 

HISHI-GAKUSHI, я. Secret, concealed. 

HisHiGE,-7w,-/a, i. v. To be crushed, 
mashed, to be flattened. Бл: ок bana, 
a flat nose, or nose broken and flattenca 
by disease. 

HisutGt,-e5 ,-da, £. v. To crush, mash, to 
flatten ; break into pieces, to bruise. 

Work done by the day. 

HisHiKUI, я. A swan. 

HisuiMEKI,-£5 ,-17a, 1. v. To make a noise, 
clamor, tumult, or uproar. 

Hisur-TO, adv, Firmly, strictly, severely, 
earnestly ; the sound of slamming, or 
dashing. 

Hisuiwa, Ж. Panicum, or panic A 

Hisurwo, я. А kind of food made of 
pickled minced-meat. Ume -óZshiwo, 


plum jelly. 
The ebb-tide. 

Hi-sHo, ж. Books on secret subjects. 

HisHU, (Atmo gatana,) п. A dirk. 

Hiso-Biso, adv. Secretly, privately, soft- 
ly, quietly, silently. — tono wo iu, to 
speak secretly. 

Secret, private, hidden. 
na tokoro. — ni, secretly, privately, 
softly, stealthily. 

HisoME,-r&,-£a, f. v. To hide, conceal ; 
to wrinkle, contract, pucker up. Koye 
wo —, to speak in a low voice, to whis- 


per. 
HisoMEKI,-Ez,-ia, t. v. To tell secretly, 
to whisper. 


draw back in fear, to flinch, to be dis- HtsoMi, -mu nda, £. v. To hide, conceal, 


heartened, lose courage. 
Hiru-susi, я. Afternoon. 


lie hid, lurk; to contract, wrinkle, to 
fall in, (as the mouth of an old person). 


HIS 


Hiséseki, м Arsenic. 

HissaGE,-7»,-£a, f. v. To carry anything 
hanging from the hand. 

HiSSARAYE,-72€,-£a, f. v. To take all away, 
to sweep away, make a clean sweep. 

Hissei, и. A secretary or writer in a gov- 
ernment office. : 

HissEKI, я, A writing, manuscript, re- 
cord. 

HissHA, я. А writer, scribe, secretary. 

Hissur, (&anaradsw Айни). Must die, 
certain death. — ni matte fatakau, to 
fight with desperation. 

Hissoku. To be confined to one's house 
for some offence. — dski-tsukerare. 
Hissori-To, adv. Quietly, still, silently, 

— shite iru, to be still. — skita toko- 
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Hisui, я. A kingfisher. 
ITA, #. А thing for scaring birds from 
a rice-field. 

HiTABURU-N1, adv, Earnestly, importu- 


nately. 
HiTA-HITA, adv. The sound of water 
splashing. — o uchi-noru, to ride 


splashing through the water. 

Hitai, я. The forehead. Aitat-gami, 
the forelock. 

Hi-taxi, я. A fireman, stoker. 

HiTAMONO, adv.  Earnestly, intently, 
chiefly. 

Hitan, (kanashimi mageku.) Sorrow, 
mourning. — sur, to mourn, weep, 
lament. 

Hirart,-ru,-tta, i. v. To be dipped or 
immersed in a fluid, to be soaked, steep- 
ed, macerated, 

Hirasui,-sz,-ta, 1. v. То dip into a 
fluid, to immerse, to soak, steep, mois- 
ten, macerate. И idzu ni —. 

HiTASURA-NI, adv. Earnestly, with the 
whole heart, vehemently, importunate- 
ly. — la nomu, to ask importunate- 
y. 

HiTA-TO, adv. Closely, tightly; the 
sound made by striking one hard thing 

inst another. — Zuku, to put 
close against, to stick tightly. 

Hiro, я. А man, a person, people, man- 
kind, others. — £o #aru, to become a 
man, to be full grown. — ui kakaru, 
to be dependent on others. to ni, 
every body, every one. — kadzu, the 
number of persons, population. 

Hiro, a. One, as, Hito-tabi, once, one 
time. Hito foshi,a year. Hito tsuki, 
а month. ito toki, an hour. Hito- 
hi, опе day. Aito-yo,a night. — ye, 
one thickness. 

Hiro-a1, я. Popular, friendly. 
yoi hito, 
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HiTO-BANARE, #. Avoided or disliked by 
others, 
HiTro-BARA!, ». Clearing the room or 
| place of people. 
ITO-BASHIRA, 2. Burying a man alive 
on laying the foundation of a castle, (an 
ancient custom). 
Hiro-Brro, plur. Men, people, every 
body 


| HI-TOBOSHI-GORO, #. The time of candle 
lighting. 

HiTO-DAKARI, #. A crowd of people. — 
suru, to crowd together. 

HiTO-DAMA, я. А phosphorescent ball 
which rises from the ground and moves 
from one place to another, supposed to 
be the spirit of a роп 

Hrro-pzuTE, я. A go-between, media- 
tor. 

Hiro-G^RA, (yimpin,) я. Kind or quali- 
ty of man. — яо yoi lilo, a fine man 
fin personal appearance). — яо warut 

ito, a vulgar looking fellow. 

Hiro-GATA, *. А statue or image of a 
man. 

HiTo-GoMI, я. A crowd of people. 

носови п. Manslaughter, mur- 

er. 


Talking about others. 


Hrro-Goro, N. 
A hostage. 


HITO-JICHI. я. 

| Hrro-Jixi, я. A person dead, somebody 

killed. — ga atta, there was a person 
killed. 

HiTo-krwA, adv, 
ly, preéminently. 

HIro-Mapzu, adv. In the first place. 

HiTO-MANE, x. Mimicking or imitating 
others. — wo suru. 

Hito-masu, я. The vacant space be- 
tween the outer and inner gates of a 
castle. 

Hiro-ME, я. The eyes of others, the 
public, the world. — «vo habakaru, 
to fear or shun the notice of others. 

Hitomi, ж. The pupil of the eye. 

Hiromoji,#. An onion. 

| Hitomuki-ni, adv. With the whole 


Especially, particular- 


heart, strength or care; earnestly, at- 
tentively ; with one turn. 

Hiro-NAMi. Like men generally, like 
other people, or the common run of 
mankind. 

HITORASHII -ķi -u, a. Looking or act- 
ing like a man or human being. 

Hitori. One person, alone, single, by 
one’sself. Hitori de yuku, to go alone. 
Hitori musuko,an only son. Hitori- 
mono, a single person, without relatives, 
Hitori-ne wo suru, to sleep alone. 


— яо Hirori-pacui, я. Independent, free of 


i others, standing alone, as a child learn- 


ing to walk. — xo kuni, a country in- 


dependent of any other. 

Hirori-pzum1, я. Living alone. 

Hitori-co, я. An only child. 

Hrrort-coto, я. Talking to one's self. 

Hirromtxy. Al litary, single, with 
ITORI-MI. one, soli single, with- 
out kindred or relations. - 

Hi-Tori-musHi, я. Insects which, in 
summer, fly into a light and some- 
“times extinguish it. 

Hiro-sasHI-YUBI, 5. The index-finger. 

HITOSHI -kiku shi, a. Same, equal, 
one, alike, same time, together. — #e- 
kuro, like minded. 

Hiro-sHikigr. One sharp or violent ef- 
fort, one paroxysm. — wo ayawkaffa, 
at one awful moment he was in great 
danger. 

HITOSHI-NAMI-NI, ado. 
manner, like. 

Hirosuiwo, adv. Still more. — yeroas&zr, 
better still. 

Hiro-suji-n1, adv, Directly, exclusively. 
ITO-TO-NARI, #. Character, disposition, 
nature. Sono — fihi fukasht, 

Hrrorsu, (ichi) a. One, single, same. 
— to shite yoi koto mo nai, not a single 
good thing. 

HiTovA, я. А gaol, prison. 

Hrro-vA, я, A human habitation. 

Hrrovz-xM, adv. Earnestly, wholly, en- 
tirely, only, to the exclusion of every- 
thing else. — fanomu. 

Hrrovociri, я. А kind of pipe, or flute, 
open at the top. 

ITSU, я. А trunk, box, a chest for 
clothes. 

Hrrsu, (/ude,) ж. A pencil, pen. /801- 


іти. one pen. — daa, communicating 
by letter. 
Hiruci я. А coffin. Attsugi-guruma, 


a hearse. 

Hrrsun, я. A goat; one of the та hora- 
ry signs. — по ayx?tti, the leading of 
acriminal to punishment. — no kata, 
the S. s. w. point of the compass. — мо 
toki, 2 o'clock, P. M., (8 of Japanese.) 
Hitsuji-saru, the s. w. 

HirsuJi-Bo, я. The rice that sprouts up 
after the first crop is cut. 

Hitsu-jo, (¿anaradsu sadamaru.) Cera 
tain, sure, fixed, settled, decided, deter- 
mined. | ji 

Hi-tsuxe, я. Setting on fire, an incen- 

iary. 

Hirsi ѓа: f. v. To be dried. 

Hrrsu-METSU, (£a naradzu shisuru), must 
surely die. 5 be httsu-metsu. 

Hrrsu- vo. Any thing essential, necessa- 

ry, indispensable, requisite. 
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In the same | Hi-UcHi-KADO, Ж. 


HIY 


HirTACHI "se," f fa, £. v. To stand up, to 
be tly improved in appearance. 
Tun wo nuttareba hini Aittatte- 

ita. 

HiTTAKURI,-*&,-££a, t. v. To snatch, take 
by violence. : 

HiTTARI-TO, adv. Closely, tightly. 
tsuku, to stick tight. 

НіттекІ. — suru, to match, to oppose 
as equal. 

UKAMABE,-* au ta, t. v. To seize, lay 
hold of, to p. 

Hirsu-z&gN. ү NS shtkaru,) adv. 
Certainly, necessarily, positively. 

Hi-ucnt, я. A steel for striking fire. 

Hi-ucHi-BUKURO, я. А bag for holding 
the instruments for striking fire. 

Hi-UCHI-GAMA, &. A steel for striking fire. 

Hi-vcHi-18HI, 2. A flint. 

A flint. 

HiU-MON. — suru, to examine or inter- 
rogate a criminal. ji 

Hi-Uwo, я. Dried fish. 

ШАРА, ж, The bark of the Hi tree 
used for roofing. Hiwadabuki, a roof 
made of the above bark. 

HiWwADZUBITO, я. Ап imbecile, idiot. 

HI-WARE, -ru ta, 1. v. Dry and с 
by exposure to the sun. 


Hi-wart, #. Interest by the day; daily 
payment. 
Hi-vA, я. А fire-arrow, a rocket. 


HI-vA, 2. A building in which the bod- 
ies of the dead are burne 


Hiya, а. Cool, cold. Hiya-midzu, cool 
water. //tya-ase, cold sweat. Hiya- 
meshi, cold rice. O hiya motte-oide, 


bring some cold water. 
HivAKA&HI,-ss,-/a, f. v. To cool; to di- 
vert, or amuse one’s self by looking at. 
Uri-mono wo hiyakashite arukn. 
HivYAKE,-*2,-fa,:. v. To be cooled. 
Hivaxkol,-41,-4u,-sht, a. Cool, cold. Hi- 
yakoku пати, to become cool. — gu- 
ru, to make cool. 
Hi-vAKU, И. А secret medicine, a nos- 


trum, 

Hivakv. A hundred; uently used as 
a plural prefix — all. t-hiyaku, two 
hundred. Sam-éfyaku, three hundred. 
Roppiyaku, six hundred. — Airo, the 
intestines. — gaz, the bones. — yaku, 
medicines. — kuwan, government of- 
ficers. — man, а million. 

HiYAKUJIKKóÓ,#. The Largerstramia In- 


dica. 
A farmer, husbandman, 


HiYAKU-SHO, я, 
a peasant, 
HivAKu-só-só, я. A kind of medicine 
made of a hundred different kinds of 
plants dried and reduced to charcoal, 


HIY 


HivAKU-vE, x. The crown of the head. 

Hivasui,-s#,-ta, f. v. To cool. Hiya- 
shite oku, to put away to cool. 

HivAYAKA, a. Cool, cold. 

Ніүк,-ғи,-ѓа, 1. v. То be cool, cold. 

MIYE ee *. Sick from exposure to 
co LI 

Hivo, я. A leopard. 

Hivó, я. Hail. — ga furu, it hails. 

Hi-vó, я. Day-labor. — chin, wages. 
Kon-ntchi — nz kite okure, come and 
work for me to-day. — Zor£, a day la- 

Ho n É p ba 
IYO, ж. straw bag. 17d, one bag. 
Ni-hiyd, two bags. Hito-kiyd, опе bag 
full, = about 2 1-2 bushels, 

Hivó. — suru, to discuss the merits of, 
о. be emblematic of, to represent, sig- 
nify. 

Hivo-BAN, я. Repute, reputation, fame, 
report, rumor. — sru, to be publicly 
talked about. 


Hivo-su-sHo, 2. The war department, 


war office. 

Hiyoporr, я. The name of a small 
bird. 

HiyécE,-ru,-fa, i. v. To sport, play, 
frolic, jest. 

Hiyoci. — suru, to discuss and deliber- 


ate on, to consult about. 

Ніуосо, x. The mountings of a picture. 
Hiyógu-ya. a paper-hanger. 

Hrivó-Gu, 2. Weapons of war. 

HIVvOGURI,- TuFa, f. v. To squirt. 

HIvO-HI, л. The cuticle. 

Hivó-HivAKU, a. Frolicsome, facetious, 
jesting. 

Hivor-ro, adv. In a sudden manner, 
unexpectedly, accidentally. - 

Hivó-Jó. — suru, to deliberate and de- 
cide on, to judge, determine, to criti- 
cise. 

Hivó-jó-sHO, s. Supreme court house, 
council chamber. 

Hivó-Jó-suv. Members of the supreme 
court. 

Hi-vokE, я. An awning, or any thing to 
keep off the sun ; a vacant space about 
a house as protection against fire. 

HivóKiw, Facetious, merry. — na hito, 
a wag, humorist. 

HIYOKKURI-TO, adv. 
pectedly. * 

Hivoko, я. A young bird. 

Hivoko-uivoko, adv. Hopping, as a 
frog ; leaping. 

Hrvoku-No-ToRi, я. А fabulous bird 
the male and female said to be joined 
together in one body. ji . 

помак, s. Тһе fontanel in a child's 


Sudden and unex- 
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` HivoN-NA, (Aem-^arxw.) Strange, un- 
usual, old, wonderful. 
HivoN-No-Ki, я. The Distylium Race- 


mosum. 

Hivó-RAN, 2. The disturbance and com- 
motion caused by war. 

Hivó-Ri, (миға omote.) Outside and in- 
side; false hearted, hypocritical ; dou- 
ble-dealing ; force, impulse, effort. — 
"o arw mono, a false, deceitful per- 
son. ' 

Hivó-Rru. Floating, or carried about b 

| the waves. 

Hivö-Rö, я. Food for soldiers, provisions 
foran army. — seme, starving out 2 
garrison. Altyéré-kata, the officer who 
supplies an army with provisions, com- 
missary. 

Hivogo-HivoRo-TO, adv. In a limping, 
staggering manner. 

Hivo-RoN. — suru, to deliberate on, to 
discuss. 

Hiyorotsukl,-£4,-ida, f. v. 
Stagg 
t 


To limp, 

er. 

Hivo-sATSU, я. A tablet with the name 
of the person residing hung at the door 
of a house, a door plate. 

Hivo-sur, я. The paper cover or binding 
of a book. Zfa-ózyóshz, board-covers. 
HivósHi, z. Beating time to music. — 
wo toru, to beat time. Aski-biyöshti, 
drumming with the foot. Te-dzydskz, 
beating time with the hand. Korobu — 
zi, by the force of the fall, or in the act 

of falling. — ze, out. of time. 

HIVOSHI-OI, #. Blocks of wood or bamboo 
struck together by watchmen as a sig- 


nal. 
Hrvö-so, я. А whitlow. 

Hivo-TAN, 2. А gourd, calabash. 
Hivo-To, adv. The sound of an arrow fly- 


ing. 

Hivorro, adv. Supposing that, perad- 
venture, — skiretara dó nasaru, if 
he should know, what should you do? 

Hrivotroxo, x. А kind of mask. 

Hivowal,-42,-£,-sht, a. Weak, feeble, 
not strong, delicate. 

Hiza, z. The knee. — no sara, the 
knee-pan. — wo oru, to bend the knee. 
— wo kumu, to sit taillor-fashion. 

. moto, by the knees. 

HizA-GASHIRA, Я. The knee. 

HI-zAKARI, #. Noon,—the hottest period 
of the day. 

Hi-zAKURA,» А scarlet-blossom cherry- 
tree. 

HIZAMADZUKI,-&xu,-zfa, 1. v. To kneel, 
Hizamadsuite kami wo oga mu. 

Hi-zARA, я, The pan of a gun-lock, the 
bowl of a pipe. 


| 
x 
| 
| 


HIZ 


Hi-zasHi, я. Sunlight, the sun's rays. 
HizEN, я. i 
Hi-zo, Private store-house. 
to keep in one’s fire-proof store-house. 
— musume,a daughter kept with great 


care. 

HI-ZORI -ru tta, i. v. Warped, bent by 
the heat. 

А sail. — asi, the lower part of 


Ho, ». The ear, or head of rice, wheat, 
or any kind of grain. — ami, the rows 
of ears. 

Но, ». The cheek. 77Ó-bone, the cheek- 
bone, malar-bone. 

Ho, ». Rule, law, usage, doctrine, pre- 
cept, maxim, religious rites or prac- 
tices ; incantation; multiplier, or divi- 
sor in arithmetic, — wo flateru, to make 
a law, or rule. — ni sugiru,to exceed 
what usage or the rule requires. 

Ho, (&ata,) n. Side, region, place, di- 
rection, part, person, thing ; a recipe. 
Kono-hd, here; I. Sono-ké or A no-A0, 
there; you. Shzvoi-hé, the white. Chii- 
заз-Ад ga yoi, the small one is the best. 

Ho, ». & step in walking; а land mea- 
sure of six feet, same as fsubo, Ippo wo 
Jippo ni tobu, jum the distance of 
fen steps in one. en ri no michi mo 
ippo yori hajimu. 

Нё-АТЕ, я. The visor of a helmet. 

Нб-влї. A friend, companion, comrade, 

Hö-RARI,-ru,-Hta, t. v. To fill the mouth, 
to cram into the mouth, 

Ho-BasuiRA, 2. A mast. 

Hó-BEN, и. A pious device, art, inven- 
tion, plan, or expedient used to convert 
people to Buddhism, or to lead a virtu- 


ous life. 
BETA, #. The cheeks. 
Host, я. A reward, 


Hoso, adv. For the most part, nearly, 
almost, — dekt-agatta, nearly done. 
adv. Here and there, all about, 
on all sides, every direction, everywhere, 
every place. — sagashite mo sappari 
ozai masen. 
&BUNE, я. А sailing-ship, a sail-boat. 


Hó-cuikv. Driving out, expelling, dis- 
missing. — surx, to expel, dismiss. 
Hó-cHó, я. A table or kitchen knife. 


Нә pat. At will, according to one's plea- 
sure, without restraint, at liberty. Aito 
no mi-hidai, ni shite oku, to let people 
look at it as much as they please. Uri- 
hédai selling without restraint anything 
one pleases. Shi-kédai, doing as one 
pleases. 

Hé-par, я. А fort, battery. 

Нӧ-рлм, я. Preaching,a discourse on re- 
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A cutaneous disease, the itch. | 
— suru, to Ho-pana, и. 


HOD 


ligious subjects, sermon. 


preach, 
The place on which a sail 

rests when furled. 

Hopasare,-rx,-fa, Pass. of Hodashr, 
To be shackled, fettered, hampered, en- 
cumbered, embarrassed, bound. Ao ni 
hodasarete deraremasen. 

Hopasui,-s#,-ta, f. v. To shackle, to 
fetter. Uma no ashi wo —. 

HopasH:, я. А clog, hindrance, encum- 
brance. 

Ho-pATE, я. Mode, way, manner; rules, 
laws. Kuni no osame-kata no —. 

Hopo, я. Quantity, of space or time; 
quality, kind, station in life; as, since, 
because; proportion. — wo hedatern, 
to separate, put an interval between ; 
after some time. Xore-hodo, so much, 
or this much. Vo-Ahodo, a good deal. 
Dore kodo, how much? odo-nakw, 
very soon, a short time. Kesa-hodo, in 
the morning. ‘Aono —,lately. Ban- 
hodo, evening: Dekiru hodo, as much 
as you сап. Miru kodo no mono tabe- 
tagar?, wants to eat every thing he sees. 

Hopo-ai, я. Interval of space or time. 


— suru, to 


Hopo-BaAsHIRASHI,-sM,-£a, f. v. To scat- 
ter, to splash. 
HoponasHIRI,- ru, Hta, i. v. To fly or 


splash about, spatter about, as water. 

Hopo-CcHIKAI, oon, short time; near, 
short distance, 

HoDO-HE,-r#,-ta, i. v. After a lapse of 
time, after some time has passed. Hodo- 
kete yuku, to go after a while. 

Норо-норо. (Plural). Positions, ranks 
or places in life; very much, greatly, 
various times. 

HobpokE,-r« ta, 1. v. 
relax, remit, give up. 
belt is loose. 

Hopoki,-&s,-ifa, í. v. To untie, loose. 

HopokosHi,-s52,-£a, Ё. v. To give alms, 
to bestow, confer, impart; to use or 
practice. Memboku wo —, to feel 
elated or proud. 

Норокоѕні, я. Bestowment of alms ог 
charitable gifts. 

HopoRai, я. The capacity, size, or qual- 
ity of things ; the station or position in 
life or оччу. 

Hopovotl-&7,-£#,-shki, a. Proper in de- 
gree or quantity, just right. 

Höpzu, я. End, limit. 

Ho-pzuna, я. A halyard. 
Hopzure,-rx,-fa, i. v. To be raveled, 
frayed. 2 
Hopzusut,-sz,-ta, f. v. To ravel or pick 
fo pieces, as cloth. Hodzushi-momen, 

int. 


Untied, loosed, to 
Obi ga —, the 


HOF 


Ho-ruKxurasut,-sw,-ta, f. v. To distend 
or puff out the cheeks ; to pout, to look 


sullen. . 
Horuri,-r«,.-/ta,¢.v. To kill, massacre, 
butcher, slaughter. 


Ho-ca, #. Contributions for religious 
purposes. — Ais, money contributed 
to temples. Héga-chd, n. А subscrip- 
tion book. 

Hó-cAku, x. Direction, point of the 
compass, quarter, bearing, locality. Do- 
no — ni ataru, in what direction is it ? 


Нослмі, я. Pit of the stomach, epigas- 
tric region. 

Hocaraka, a. Bright, clear. Tsuki ga 
—, the moon is bright. 

Ho-cE, 2. Heat. 

HocETA, я. The yard 
a sail is fastened. 

Нӧ-со, я. The name given by the Budd- 
hists to a deceased person, posthumous 
name. e 

Ho-cu, я. Waste-paper, paper scraps. 

Hocure,-rx,-fa, i. v. Untied, loosed, 
unlaced, unraveled, frayed, untwist- 


or spar to which 


Hocusut,-sx,-ta, f. v. To unravel, to 
fray, untwist. 

HocusHt, я. A pine torch. 

Hó-cuwai (A яо hoka). Contrary to 
rule or usage, extraordinary, anoma- 
lous, outrageous, exorbitant, excessive. 
— no ne wo tsukeru, to ask an exorbi- 
tant price. 

Ho-HATSU (fepfó wo мїм). 
discharging a gun, 

Ho-HEL я. Militia, or soldiers drawn 
from the farmers and common people. 

Hó-HiGE, я. Whiskers. 

Hó-Hó, adv. In a creeping, skulking 
manner, sneaking. 

HOHOYEMI -meu ada, i. v. 
laugh gently. 

Hor. Same as Honi. — nat, not accord- 
ing to one’s mind or desire. 

Ново, я. An utensil made of paper, 
used for heating tea-leaves. 

Hó-irsv. Dissolute, profligate. 

Ho-j1, 2. Prayers and religious ceremo- 
nies of the Buddhists. 

Hojt,-dzurn,-ta (muki). To repay, re- 
quite, to recompense, to take vengeance 

to report, tell, proclaim, 

kind- 


Firing or 


To smile, 


on, to answer ; 
publish. On wo —, to repay a 
ness. 

Hóp.-deuru,-ta, i. v. To die (used only 
of the Mikado). 

Нолу,-ғи,-ѓа, f. v. To 
fire, as tea. 

Ho-si-cut, 2. Posts set up to mark the 
boundaries of a country. 


roast, parch, or 
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` Hoysirt,-ru,-tta, f. v. 


HOK 


: EL dig up, to pick 
ио WO to dig up potatoes. 
Dried flesh. ` 

A monastery; a Buddhist 


out. 

HoyisHt, &. 

Hó-]ó, я. 
priest, 

Hó-jó, or Hójó-vE (er wo hanatsuw). 
Setting free live things that have been 
confined (as birds, etc.), as a merito- 
rious work. 

Ho-jo. Aid, help, assistance. — sw- 
>м. 

Hó-juTsu, я. Musket exercise, artillery 
tactics. 

Hó-juTsu, я. Magical arts. 

Hoxa, a. Different, another, besides, 
except; outside, external. Коло koka 
ni fude ga nat, | have no pencil ex- 
cept this. Hoka ye deta, he has gone 
out. Sono koka, besides that. 

Ho-kat, x. А kind of lacquered tub 
used for holding painted clam shells, 
used in playing the game called kai- 
awase. 

Ho-KAKE-BUNE, я. 
with sails. 

Hó-KAMURI, 2. Covering the head with 
the handkerchief. — wo suru. 

Ho-xan, я. A pharmacceopia, medical 
formulary, receipt book. 

Hoxasu,-sx,-ta, f. v. То throw awdy, 
cast away, fling away. 

Hoxe,-rz,-ta, i. v. Frayed, abraded. 

Hoxe-pacut,-ts#,-ffa,z. v. To be frayed, 
rubbed out, abraded. 

Но-кем, я. The feudal system of gov- 
ernment. 

Hori, я. А broom. 

Ho-ki (kachi wo gotoku okorw) n. An 
insurrection, rebellion, mob. 

Héó-xi (¢akara mono). A precious or 
valuable utensil. 

Нокт-воѕні, я. А comet. 

Hoxi-ro, adv. Cracking, snapping. — 
oru, to 7575 off. : 

Ho-xrv6 (saku fusaku). Fruitful and un- 
fruitful, 

Ho-kivó, л. Phymosis. 

| Ноккл. Setting out on a journey. 


A sail-boat, a ship 


HoxkAi (kita no um), n. The Arctic 
ocean, : : 
Hokkr. — suru, to arise or spring чр, 


set a-going, to start, set on foot, origin- 
ate. — unix, originator. 
HoxkxivoKu, я. The north pole. 
Hoxxorr, adv. Tired, fatigued. 
Hoxku, я. A kind of verse consisting of 


seventeen syllables. 
Hoko, я. A halberd. Hoko-saki, the 


point of a spear. 
| Но-кӧ, я. Walking. — suru, to walk. 
| Hó-Ko, я. Service, duty done to a mas- 
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HOR 


Но-мӧ, я. The flame of fire. . 

Hó-NÓ (osame fatematsuru). An offer- 
ing made to the Kami. — suru. 

Hono-sono, adv. Dimly, duskily, ob- 
scurely, faintly. — miyeru, dimly seen. 

HoNo-cuRAr Dim or gray twilight, ob- 
scure. 

Ноносоке, ж. The evening twilight. 

Honoka-Ni, adv. Dimly, indistinctly, 
obscurely, slightly, faintly. 

HonoMEKASHI,-su,-fa, f. v. To allude 
to, mention incidentally, to hint at, to 
touch slightly upon. 

HoNOoMEKI,-£z,-ifa, i. v. 
a dim light. 

HON-RAI (xrotoyori). Originally, from 
the beginning, from the first; truly, 


heretofore. 
Honsal (moto no tsuma), п. The real 
The original, full or com- 


wife. 

Hon-sHIKI, я. 
plete mode ; all the ceremonies with- 
out curtailing any. 

HoN-sHiN (molo no kokoro), m. 
right mind, the 
state, free 
the conscience. — ni tachitayeru, to 
return to one's right mind ; to reform 
the life. 

Ном-ѕнӧ, 2. One's original or natural 
disposition, true character. — ga tsu- 
ita, has come to his senses. 

HoN-só, (hashirw). — suru, to go or 
walk about. + 

Hon-Taku, (moto no tye,) п. The home- 
stead, the mansion, or original place of 
residence, 

Ном-те, ог Ноте, я. 
grip in wrestling. 


To shine with 


mind in its original. 


An honest or true 


How-Tó. True, real, genuine. — ka 
uso ka, is it true or false? L 
Hon-ya, я. A book store. 


Hon-vaku, 2. Translation. — guru, to 
translate, to interpret, render into an- 
other language. 

Hon-zen, я. The principal table at an 


The, 


from evil and uncorrupted ; , 


| Нокемѕӧ, u. 


ness; Elysium. Hörai-san, the Ely- 
sian mountain. . 

Hó-RAKU, w. Religious entertainments, 
or theatrical exhibitions, in the presence 
of idols. | 

HoRAsE,-7w,-fa, caust. of Horu, to get 
another to dig or carve. 

Hó-RATSU, a, Profligate, dissolute, aban- 
doned. 

Hore,-rx,-ta, i. v. To be carved, en- 
graved, sculptured, dug out, excavated, 
worn into hollows. 

HonkE,-ru, -fa, 1. v. To dote, to be silly 
from age, to be old and childish. Same 
as Borern, 

Ноке,-ғи,-ѓа, i. v. 
enamored ol, 

Hore-sore, adv. In love with, fascin- 
ated, charmed, enraptured. 


To be in love with, 


HonE-GUSURI, я. Aphrodisiac medi- 
cine, 
Нӧ-кег, я. Common custom, customary 


usage, ordinance, 

Ноке-комі,-ми,-иаа, i. v. To be deep- 
ly in love with, to be fascinated, ena- 
mored, smitten with. 

Hó-REN, я. The pheenix chariot—the 
name of the Mikado’s chariot. 

A kind of spinach. 

Hor,-7u,-tta,¢.v. To dig, excavate, to 
quarry ; to carve, engrave, sculpture ; 
to tattoo. AHori-dasu, to dig out. Ho- 
vi-hiraku,to dig open. Hort-kakeru, 
to begin to dig, to be in the act of dig- 

ing. Hori-komu,to dig into. Hort- 
ayesu, to dig up again anything buried. 

Hori-kudsusu, to dig down, as a hill. 
Hori-kujiru,toscoop out with a chisel 
or spade. Hori-nuku, to dig through. 

Hökl,-ru,-tta, f. v. To throw, fling, 
cast. Hori-dasu, to throw ош. 

Нон, м. А canal. . 

HoRi-AGE, #. Carved in relief, em- 
bossed. 

Honi-MONO, я. A carving, engraving. 

HorRI-MONO-SHI, я. А carver, engraver, 


entertainment. . sculptor. к 
HoN-zo-GAKU, s. The science of Bo- Hé-ritsu, я. Law, ordinance, regula- 
tany. tion. 
HoN-zo-KA, я. А botanist. Hori-wari, я. A canal. 
HoNzo-sHo, 2. A botanical book. Horo, я. A kind of hood stuffed with 


Ho-Pt, я. Breaking wind. 

Норро, (kifa no Ад) n. The north. 

Hora, я. А cave, cavern. 

Hora, #. А conch-shell. 
to blow a conch, to exaggerate. 

HOoRA-FUK I, п. One who exaggerates; a 
blower. 

Hö-RAl, 2. The name of a fabulous 
mountain in the sea, where the Sen-nin 
reside in immortal youth and happi- 


cotton, and worn by cavalry to protect 
the back. Basha mo —, a carriage. 


top. 
— wo fuku, HoxoBI,-Zu,-ta, i. v. Destroyed, over- 


thrown, ruined. 
HorRososul,-sz,-fa, f. v. 
overthrow, ruin. 
Ново-ноко TO, adv». Appearance of 
fruit, leaves, or drops of rain falling, or, 
the sound of crying. f 


To destroy, 


HOR 


Honoku, я. The salary or pay of an 
official. 
Нококи, я. An earthen dish, used in 
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HOT 


Hoso-BiKi. я. A kind of rope, or cord 
made of nemp. 
Ноѕо-ромо, я. A corridor, or gallery 


baking. leading from one building to another. 
Нӧ-ком, я. A debate or discussion on Hosot,-47,-4u,-shi, a. ine, slender, 
religious subjects. narrow, delicate, thin, small. — eye 


Hononi-To, edv. The manner of tears 


falling. — namida wo nagasu, to 
shed tears. 

Honosui, ж. The iron pivot on which 
the upper mill-stone rotates. 

Honovoi. 
cated. 


HonmuTocGARU. Portugal. 

Hosa, (tasukeru). — suru, to aid, to 
assist, to act as guardian. — no shin, 
the minister of a prince. 

Hó-sAKU, я. A fine crop, an abundant 
harvest. 

HOoSARE,-7w,-£a, i. v. To be appointed 
to an office. 

H6-sen-Kuwa, я. The Balsam, or Lady's 
slipper. 

Ho-sHA, w. Borax. 

Ho-sua, я. Alms, charity, 

Ho-sHi, ж. А bonze, Buddhist priest. 
Hosui, я. A star; a white speck on the 
cornea; the centre of a target, a spot. 
Hos, u, va, 2. v. To dry, desiccate. 

Hi ni —,to dry in the sun. 

Hos, , ra, É v. 
office. 

Hosut-BuDó, s. Raisins, dried grapes. 


HoOsHIGARI,- Tu, Ata, 2. . To desire, 
want, long after, to be covetous. . 
HosHil, -ki kushi, a. Wanting, desir- 


ing, wishing for. Kore ga koshii £a, 
do you want this? Nani mo hoshiku 
nai, | don't want anything. 

Hosnte-r, я. Rice boiled and dried. 

Ноѕни-мАМА. In one’s own way, as 
one pleases or likes. — ai suru, to do 
as one pleases. 

Hosur-Ka, я. A kind of dried fish. 

HosHiKi, ». Established rule, usage, 
law, or custom. 

Hosui-MISE, я. Selling in the open air, 
where the wares are spread on a mat. 

Нӧ-ѕно, я. А kind of fine paper. 

Ho-só, z. The small-pox. — wo surn, 
to have the small-pox. Uye-ddsd, in- 
oculation, * 

Hoso, or Hozo, я. The navel. — soo, 
navel-string. — wo kamu, to bite the 
navel,—to repent deeply, feel regret, 
remorse. 

Hoso, a. Fine, slender, narrow, thin. 
Hoso-mayu, delicate eye-brows. Hoso- 
michi, a narrow path. Zfoso-*agat, 
long and slender, slim. Hoso-ue, a fine 
or shrill voice. 


To appoint to an HossHIN, я. 


a shrill voice. — futoi, fine an 

coarse. Kokoro ga —,to be dejected, 
or low in spirits. Hosokw naru, to be- 
come slender. Hosoku suru, to make 


ne. 
Half drunk, partially intoxi- | Hé-soxu, я. Rule, law. 


Hosome,-7%,-ta, f. v. To make fine, 
thin, slender, or delicate. Koye wo 


hosomete iw, to speak in а shrill 
voice. 

Hoso-ME, я. Eyes slightly open, a nar- 
row crack. А 

Hoso-nuno, я. Fine muslin, or grass- 
cloth. 


Hosonr,-r*w,-fta, i. v. To become small, 
thin, slender, delicate. Shokuji wa 
ү "i —, the appetite daily became 
ess. 
o-soTSU, #. Foot soldier, infantry. 
OSO-WATA, *. "The placenta. 

Hossa, я. (med.) The paroxysm of dis- 
ease. 

Hossui-suru,-ta, 1. v. 
want 


To wish, desire, 


The springing up of a new 
heart, conversion. 

Hossoxu, я. Starting or setting out on a 
journey on foot. » 

Hossu, ». A brush of long white hair 
often carried by Buddhist priests. 

HósuGE, я. The cords by which the cap 
is secured to the head. 

Hora, ». "The stocks. 

HoTABI, я. A fire covered with ashes to 
keep it from omg out. 
б A ban e for a wound. 

A fire-fly. 

Horarusi, я. The light of the fire-fly. 

Ho-TATE-GAI, #. The Nautilus. 

HotTave,-ru,-ta,z.v. To play, sport, to 


ronip. 

HoTE-HOTE, adv. Large, corpulent, big- 
bellied. 

HoTEPPARA, ». The belly. 

Horz RT,-Zu, -ta, . v. To be hot, burn- 
ing, to smart. Kao ga—, the face 
burns. . І 

Ноткві, я. Heat, burning, a smarting or 
burning pain. 

Нё-то. Profligate, dissolute, abandoned 
to vice, і 

Hö-Tö, 2. Lights placed before idols, the 
lanterns in temples. 

HoroBAKASHI, or HOTOBASHI -su ,- £a, f. V. 
To soften by steeping in water. 


HOT 


Нотові.-ғи,-ѓа, i. v. To be softened by | 
steeping in water. ji 

Нотовокі, я, The heat remaining in 
anything after the fire is out. Hetsu? 


но —. 

Ното-ното-то, adv. The sound made 
by beating a door, rapping. 

Нотоке, я. The general name for the 
divinities worshiped by the Buddhists ; 
a dead body, the soul of the dead. 
no 20, an idol, — яо mei-nicht, the 
anniversary of a death. Lki-botoke, 
one who by his virtue resembles the 

ods. — tsukurt. a maker of idols. 

HoroKeno-za, И. Clover. 

Нотомро, adv. In great danger, almost, 
well-nigh, nearly ; greatly, very much. 

Horori, . Neighborhood, vicinity. 
Kawa no —, near the river. 

Horort,-ru,-fa, i. v. То be hot, 
ing, feverish. 

HoToni, я. Fever, heat. 

Honorees; ». The name of a small 

ird. 

Hotsuco, ог HoTSU-GON. An exclama- 
tion or interjection. — guru, to utter 
an exclamation, to speak out. 

HorsuKi,-£x,-ita, f. v. To fray, 
to tear into lint. 


burn- 


ravel, 


Horsu-NETSU, я. The springing up of 
fever. 
HorsunE,-"w,-fa, i. v. Frayed, ragged, ! 


rubbed, worn, as cloth. 

Horran, я. The beginning, commence- 
ment, introduction of a book. 

Horro, adv. The sound of sighing or 
drawing a long breath. — iki, id. 

HorTó-NiN, я. Originator, first mover 
or doer, ringleader, aggressor. 

Hówó, я. The pheonix. 


I 


I, x. Gall, bile. Kuma no i, bear's oil. 

1, я. Spider s th : 

I, я. wild hog; one of the 12 signs. 

I no tok, 10 o'clock at night. J #0 ka- 

ta, N. N. W. ; ji 

І, я. The stomach. I cl iu, in the stom- 
ach. I no fu; the stomach. J wo 7682, 
the cardiac orifice. I no ge-kd, the py- 


lonc. 

I, / kokaro base), n. The mind, thoughts, 
intention, will, feeling, meaning. ni 
kanau, to agree with one's mind. 


78 


lI 


I 


HovA, я. A parasitic plant, the mistle- 
toe. 
A screen of wire net-work 


Hova, я. 
brazier; a glass lamp- 


placed over a 
chimney. 
Hovaku, (ogimai guswri) m. Tonic 
medicines, medicines which strengthen 
the body, or keep off disease. 
Hove,-ru,-ta, š, v. To bark, to bellow, 
roar, the cry of any animal. 
Hó-vE, я. The clerical dress, 
worn by Buddhist priests. 
Hó-vg, я. The а ter-birth ; placenta 
and membranes. 
Hove-pzura, (nakigao,) я. The face of 
one crying or bellowing. 
Ho-vEKI, (ogizai masu). 
repair a detect, to complete, 
en, recruit. 
Hó-vkN, (shikaku marx), Square and 
round. wa 


or clothes 


— suru, to 
to strength- 


Midzu wa — no utsu 
ni shitagat, water takes the shape 
of the vessel in which it is. 

Ho-vó, (ta mochi yashinau). Preserving 
health, strengthening the body. — wo 
suru, to attend to one’s health. 

Hoyo, я. A friend, companion, 

Hozaxi,-4u,-##a, 1. v. To say, to speak, 
(a contemptuous word used in anger to 
inferiors). 

Ho-zar,". A compounded medicine, a 
recipe. 

Ho-zAi, (ogimai kusuri ) n. Tonic 
medicines. А 

Hozeri,-ru,-tta,#.v. То dig ог play in 
the earth, as children. 

Hózo, / takara kuraj, n. A store-house 
in which valuable things are kept. 


Hozo, я. А wedge or pin used for fasten- 
ing, a tenon. 


I,». The rush of which matting ü 


made. 

I, ( kotonari). Different, strange, unus 
ual Z koku, foreign country. 

I, (kurai), я. Rank, dignity. 
uwan. without rank or office. 

the first or higbest rank, 

І, (tkiot), n. Dignity, majesty, роже 
authority, influence. — #0 aru Ath 

qne having authority. А 

I, я. А мей. — no midau, well water. 

„ я. A doctor, physician ; medicin 


Ми i ті 
Tchi i 
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Mei-i, celebrated doctor. 
medical profession. 

І,-ғм,-ѓа, f. v. To shoot with a bow. 

I. ru, ta, f. v. To cast, to found, to run 
metal in moulds, 

I. u, ta, i. v. To be, to dwell, sit. Do- 
Ёо ni t-nasarn, where do you live? 
Nani wo shite iru, what are you doing? 

I-A1, я. The drawing of a long sword 
while sitting. — wo naku. | 

Ілко, я. A curtain. ! 

I-an, #. Medical directions, medical 
opinion. — wo kaku. 

I-ATE,-7Uu,-fa,!. v. To shoot and hit. 

L-AWASE => М -fa, f. v. To happen to be 


present. 
LBA, м. A place for роон the bow. 
колан, 1. v. To neigh. Uma ga 
200. 
І-влко, я. А curtain. 
]-BARA, я. The name of a thorny tree. 
IBARA-GAKI, я. A hedge of thorns. 
* н. Urine. — bukuro, the blad- 
er. 


IBARI -ru ptta, i. v. To be haughty, ar- 
rogant, insolent, imperious, to boast, to 
vaunt, make a swell, act pompously. 
Ibatte aruku, to swagger, strut. batte 
Aito wo mi-sageru, to be arrogant and 
despise others. 

IpiKi, я. Snoring. — wo kaku, to snore, 

IsIRI,-Tu.- ta, f. v. To parboil, to scald, ' 
as vegetables; to roast slightly in ashes; 
to tease, vex. Zóiri-korosw, to torment 


to death. 
IBrrsu, я. Oval. — nari, ап oval form. 
Іво, я. А wart, small tumor. — ga de- 


kita, have a wart. 

IBor,-2,-o££a, i. v. То suppurate, to mat- 
ter. 

IBor, ». The pus of a moxa. 

IsuKari,-ru,-fla, £. v. To wonder at, 
consider strange or dubious, to suspect. 

IsuKaAsHil,-£2,-ku, a. Strange, mysteri- 
ous, unintelligible, doubtful, suspicious, 
lbukashiku omò, to feel dubious about, 
to wonder at. 

IBUKASHISA, я. Doubtfulness, dubious- 
ness, mysteriousness. 

Івоки, я. The juniper tree. 

Івококо, я. The stomach. 

Isuxl, Tu, ta, 1. v. To emit smoke, 

Isuri. Cruel, unfeeling, unmerciful. — 
na kito. 

IBUSEL -ki kuski, a. Gloomy, dismal, 

i eable. /buseku отд, to feel 

gloomy, . 

Isusui,-su,-fa, f. v. To smoke, fumigate, 
(met.) to annoy, vex, torment. Ka wo 


, to smoke out mosquitoes, /éusare- | 


yu, pas. 


IDA 


— — 


J-giyó, the | IpUSHi, я. Fumigation, smoking. 


IsusHi-GUSCRI, я. Fumigating medicines. 

ICHATSUKI -44,-ffa. 1. v. o flirt, to 
sport with the girls. 

Існі, (Ait u). One; first, prime, whole. 
Ichi-icki, each one, every particular, 
one by one. chi-, alike, same. Ichi- 
do, once. Jchi-men, the whole surface. 
— dai-ji, of prime importance. 

I-cu, я. he order, arrangement in 
which things are placed. — o£. 

Icni, я, A market, a fair. /chi-ba, mar- 

.ket place. Asa-ichi, morning market. 
Sakana ichi, fish-market. — ZcAi-ó;to, 
market people. 

IcHi-BAN. Number one, the first, the best. 
— me, the first one, the best one. Dai—, 
the very first or best. 

Icui-BU, я. A silver coin the fourth part 
of a rixyò, == about 33 cents; the tenth 
part of an inch: also, one per cent. 

ICHI-DAI-KI, x. biography, memoir. 

ICHIDO-GAWASHI-NI, adv. Alternately, 

y turns. 

Icui-Dzv, (Aito suji), adv. Only, alone, 
nothing else, persistently: 

Icur-GAI, adv. Wholly, altogether. /chki- 
gui-mono, one who is wholly given to 
to one thing or obstinately persists in 
what he says or does. 

IcuiGo, #. А raspberry, strawberry. 

Icui-]1, adv, At one time, same time, al- 
together; once on a time. 

Існі-лко, я. The fig tree, 

IcHI-JIRUSHI,-kz,-skt, a. Distinct, dis- 
criminating ; conspicuous, plain, evi- 
dent, manifest ; to be pitied. 

Icniko, w. A witch, a fortune-teller or 
spiritualist. 

Icui-MERN я. The whole life. 
karu, to endanger the life. 

Існі-мІ. One ingredient, one party. 

ICHI-MOTSU, (tote mo mono). One 
thing, something. Mu —, nothing. 

ICHI-RI-DZUKA, #. Milestones, or mounds 
of earth on which a post is erected 
marking the miles on a road. 

IcHI-vEN, adv. Positively, peremptorily ; 
with a neg., by no means. 

Icut-za. "The whole assembly. 

IcHó, ». Salisburia Adiamtifolia. 

I-DAKE-TAKA-NI, adv. Drawing one's 
self up to his full height. — natte no- 
noshiru. 

Ip AkI, -u, Ha, f. v. To embrace, to 
hold in the arms ; to hold or feel in the 
heart, to harbor in the mind. /da£;- 
tsuku, to embrace, hug, throw the arms 
around. 

IDASHI,-s#,-fa, £. v. To cause to go out, 
to send forth, to emit, eject, discharge. 


— ni ka- 


IDE 
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Ip, or IDE-YA. Exclam. used to an an- Ica, я. A burr, prickly shell. 
tagonist in bantering, come on, now | 


then. Ide o atte ni narimashd. 

IDE,-*u,-fa, £. v. To go out, issue forth, 
proceed from. /de-au,to meet in the 
street or while out. 

IpE-IRI, я. Going out and coming in, ex- 
penses and receipts. 

IDE-TACHI, 5. The style or manner in 
which a person is dressed, the dress, 
costume, equipment, accoutrement. — 
wo suru, to dress or equip one’s self. 

Ipe-TACHI,-tsu,-fta, i. v. To be dressed 
up, accoutred, equipped. 

IpE-vu, я. A hot-spring. 

Ipo, я. A well. /do-sata, near the 
well, vicinity of the . well. /do-gawa, 
a well-crib. /do-gaye, cleaning a well. 
fdo-hori, a well digger. 

І-рӧ, (iska яо michi), m. 
of medicine. | 

І-рококо, s. А dwelling-place, resi- 
dence. 

I-poM1,-m#xu,-2da, г. v. To contend in | 
war. [domi-au, to contend, or strive 
together, contest. Idomi-ara cou, to | 
contend or strive together, as in war. 
Idomi-tata u, to battle, make war, 
contend. 

Ipzucut, (doko), adv. Where, what place, 
— to mo найи, any where, whereso- 
ever. 

IpzuKaTa, adv, Where, what place, or 
region, É | 

Ipzuko, or IpzuKu, adv. Where, what 
place. — mz mo, everywhere. — nite 
mo, in any place, anywhere. 

InzuKUMARI,-7&,-/fa, £. v. To sit cramp- 
ed, drawn up, or with the body con- 
tracted. Samui kara idzukumatte 
oru. 

Ipzuxun-zo. Exclam. how! why? 

Ipzumal, n. Manner of sitting, posture 
in sitting. 

Ipzum1, ». A spring of water. 

Ipzumo, я. Wrestling in a sitting pos- 
ture, — wo toru. 

Ipzuna, x. А kind of sorcery or magic. 

IpzuNA-TSUKAI, я. A sorcerer, a magi- 
cian, 

IpzuRE, adv. Where, what, which, who; 
however, at all events, by all means. 
Idzure mo, everywhere, every one, an 
one. Zdzure demo yot, any way will 
do. Idzure ni mo, in every place. 
Idzure nite mo, in any place whatever, 
or any one whatever, both, either. 

І-рғотѕо, я. А square well-crib built 
with timbers laid across each other. 

I-Fuxu, x. Clothing, garments, wearing 
apparel. 
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: Ir-BUN, я. 


Jga-guri 
atama, a head covered with short stiff 
hair like a chesnut burr. 

IcAKI, я. A ladle made of bamboo. 

I-GAK1, я. А picket-fence. 

IGAMASE,-7#,-4a. To bend, to crook, to 
make crooked. Hari wo —, to bend a 
pin. 

IGaMI,-mu,-nda, i. v. Crooked, bent; 
depraved, perverse. 

Icam nu nda, £. v. To snarl, growl, 
as a dog; to caterwaul, /gam-au, 
fo nan or growl at each other, to quar- 
rel. 

IGATA, 2. A mould for casting, matrice. 

ICE. Below what is mentioned, after 
this, hereafter, inferior. Samurai ige 
по томо. 

IGETA, 2. А well-crib. 

Strange, unusual, extraordinary. 
Igi-naski, nothing unusual. 

IcrRisU, 2. England, — zo, English. 

IciTANAL-EZ,-Ru,-ski,a. Sleepy, drowsy. 
Igitanakute nebokeru. 

I-c1vó, (kawatta katachi). Strange, un- 
natural or monstrous in form or shape. 

I-co. After this, hereafter, henceforth. 

І-сосні, я. Hare-lip. 

Inar, я. A wooden tablet, on which the 
posthumous name and time of death of 
а person is recorded, ancestral tablet. 

Inar, Commun. To disobey: 

I-HADZUSHI =s% £a, f. v. To shoot with 
the bow and miss the target. 

I-HEN, я. Failure, breach of promise. — 
naku, without fail. 

I-HEN. Uncommon, unusual, extraor- 


dinary. m 

I-Ho, x. A medical prescription, or re- 
cipe. 

П, и. Good, well, right, fine, pretty, 


nice. Itte mo iz, had better go. Dö 
demo —, any how will do. — a naz 
ka, is it not fine? — ka, is it right? 

Ir, (meshi), n. Boiled rice. 

II, 1U, IUTA or ITTA, Z. 7. To say, speak, 
tell, call. Mono wo, — to talk. 

II-Ar -au atta, i. v. To dispute, wran- 

le, quarrel. Futo tt-ai ni natta, sud- 
белу began to quarrel. 

Ii-ArR, Tu, -ta, t. v. To hit, guess. 

II-AwWASE, -TV, Ha, f. v. To talk over and 
agree upon anything; to talk and ar- 
range. 

II-AVAMARI,-ru,-ta, i. v. To mistake or 
blunder in saying or telling. i- aαα 
seru, to cause another to make a mis- 
take. 

II-Brrso, w. A box for carrying boiled 
rice in. 

Something to say Against or 


IIC 


about - some fault to find. — ga ai, 
no fault 10 find. 

Ti-cu1Gal,-az,-atta, i. v. To mistake in 
telling, to say or tell incorrectly. 

LcuigASH!,-52,-4a, £. v. To spread 
about, or disseminate anything by talk- 
ing about it. 

I:-bAsui,-54,-£a, f. v. To begin to speak, 
to utter, to speak out or say,to pro- 
nounce. 

IrFUKUME,-7X,-fa, i. v. To order, in- 
struct, direct or explain anything in or- 
der to have it carried out, 

li-FURASHL,-su,-ta, f. v. To publish, 
make known, divulge. 

li-FusE,-7x,-¢a, £. v. To defeat in an ar- 
gument, to vanquish, refute. 

[i-FUSEGI,-gu,-ida, f. v. To gainsay, 
contradict, to oppose, deny ; to defend. 

Í1-GAI-NAKI,-Ex,-SAi, a. ot worth 
speaking of, no use in talking about. 

It-GATAn-£n-ERz,-ski, a. Hard to say, 
or difficult to speak or tell. 

Ir-GUsA, я. A matter, subject or topic 
of talk, an occasion for talk; excuse, 
pretext. А 

П-нАр205ні,-5и,-ѓа, Ё. v. To miss ог 
fail to speak of, fail to guess. 

li-HAGURAKASHI,-s#,-fa, Ё. v. To turn 
the conversation to something else, 
to wander away from the subject. 

II-HARI,-ru“,-tta, t. v. То asseverate, as- 
sert, to persist in saying. 

I-nHiRAKL-Eu,-742, f. v. To vindicate 
exculpate, to clear from the charge of 
fault or crime. 

II-HODORkI.- EA, ita, t. v. To unravel, 
solve, explain, interpret, analyze. 

IrIRE,-ru,-Z#a, £ v. To propose, offer, 
put in an offer or bid. 

T1-KaACcHI,~tsu,-tta, £. v. To defeat, van- 
quish, beat or overcome in a discussion. 

II-KAKE, Tu. -a, f. v. To impute, charge 
with, to blame, accuse with ; to begin 
to say, be about to say; to accost, to 
address another. 

Ji-KAKUSHI,-su,-¢a, f. v. To conceal or 
cover over by talking, to palliate, to 
deny the knowledge of. 

II-KAN E. u, -ta, f. v. To dislike to tell, 
to find it hard to say. 

Ir-KASUME,-72,-fa, £. v. 
telling, obfuscate. 

Ir-KATA, #. Way or manner of speaking; 
something to say. — ga na, impossi- 
ble to say it. 

JI-KATAME,-74#,-fa, É. v. 
establish, ratify, settle. 

Ii-KAwASHI, gu, ta, £. v. To exchange 
words, to promise, to make a verbal 


agreement. 
* 
4 


To obscure by 


To confirm, 
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` -XAYE,-74,-fa, f. v. To change or take 


IIP 


back what one has said, retract, dis- 
avow. 

Ii-xAVESMI. V, fa, f. v. To say back, 
to retort, to answer back, reply to. 

IIi-KESHI. Tru ta, f. v. To contradict, 
deny, gainsay. 

П-КІКАЅЕ,-ғи,-ѓа, f. v. 
of, to communicate, 
hear. 

Il-KIWAME,-7%,-fa, f. v. To settle, de- 
cide, determine; to exhaust a subject, 
say all that can be said. 

Ir-koME,-7w,-fa, f. v. To confute, con- 
vince, to silence another in an argu- 
ment. 

I1-KURASHI,-sw,-fa, f. v. To spend the 
whole day in talking abour anything. 


To tell, inform 
let know, let 


II-KUROME -ru ,-ta, o blacken by talk- 
ing, to dupe, to color or varnish by 
words. 


Ir-MAD01,-2,-of£a, i. v. To be confused. 
lost or bewildered in one’s talk. Caust, 
Ji-madowaserw, to confuse or cause 
another to err in speaking. 

Il-MAGIRASHI,-s#,-fa, Z. v. То s 
confusedly so as to conceal the truth ; 
8 blind, mystify by talking, to mis- 

ead. 

II-MAK ETA Aa, i. v. To be defeated or 
vanquished in an argument. 

Ii-MAWASHI,-s%,-fa,¢. v. To talk clever- 
ly, to handle a subject skilfully, to ex- 
plain. 

II-NADAMR, -TV, -ta, £. v. To sooth, com- 
fort, pacify, console. 

Ii-NADZUKE,-7#,-fa, f. v. To betroth, 
affiance, to contract in marriage. 

Ir-NADZUKE, я. Betrothal, espousal. 

Ir-NARAt,-0,-0fa, Г. v. To ое accustomed 
to saying, to be in the habit of saying, 
to learn to talk. 

I1-NASHI,-sz,-fa, f. v. To make appear 
so by talking; to represent, show, or 
make by talking. Uso wo makoto ni. — 

li-nikul,-42,-44,-shki, a. Hard or diffi- 
cult to say; bad, unpleasant or disa- 
greeable to say. 

П1-мовЕ,-ғи,-ѓа, f. v. To postpone, de- 
fer, put-off ; to tell, relate. 

T1-NOGARE,-74,-fa,?.v. To avoid speak- 
ing of, to evade, shun or escape by say- 
ing. 

II- NUK E, Tu, ta, £. v. To slip out of, get 
out of, or escape by talking. 

li-ox1,-4,-ta, T. v. To Теё word, 
Kuwashthu ii-oite kayeta, 

Ir-ósg,-7:4,-£a, or II-OWASERU, Z. v. To 
impute, to lay to the charge of another, 

to blame with. 


| IrPANASHI, #. Saying and going away 


IIS 
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пош waiting for a reply. — ni shite 

uku. 

Ii saBAkt a, f. v. To say and un- 

` ravel, unfold or explain; to clear up 
what is obscure or difficult. 

Ir-saMASHI, Fu, -ta, f. v. To speak and 
dissuade from; to cool or abate the de- 
sire for anything by talking. 

II-sAMATAGER,-ru,-ta, t. v. Ву speaking 
to hinder, interfere, or prevent. 

Ti-sasui,-su,-fa, f. v. To leave off talk- 
ing before one is done, owing to some 
interruption. 

Ii-sHIDZUME,-72,-/a, f. v. By speaking 
to hush, quiet, or still. 

Ti-sutro!,-d,-d/a, t. v. To dispute, alter- 
cate, wrangle. 

It-SOBIRE,-7$,-£a, i. v. Not able to speak 
or give utterance to. 

l1-SOKONA!,-au,-atta, Ё. v. То do harm 
or injury by talking ; to mistake in say- 
ing, to commit an error in speaking. 

I1-soME,-7%,-fa, i. v. To begin to talk, 
as a child · to be derived or coined, as a 
word; to be first spoken. 

It-soNJt,-7u,-2, f. v. To mistake in say- 
ing, say incorrectly, to do harm by 
speaking. 

Ii-suci, u, ta, 7. v. To say too much, 
or more than is proper ; to speak rude- 
ly, violently or abusive Ya . 

It-SUKUME,-71,-fa, £. v. To convince or 
force to yield or assent to an argu- 
ment. 

Ii-surg, -u, ta, £ v. To say and go 
away not waiting fora reply. Azsatsu 
mo kikadsu пі 5 

II- TAL, -A. -u, , a. ish to say or 
speak, aesirous of telling. Jitaku nai, 
do not wish to say. 

П-тлоѕні.-ғи,-ѓа, k. v. To overcome, 
vanquisn or defeat in an argument. 

I-rArk,-ru, ta, f. v. To set agoing, to 
get up or originate, as a story or report; 
to say or offer to a superior, as a peti- 
tion. 

Ir-rort,-ru,-ffa, f. v. To express, to 

1 speak, tell, or explain in language. Ko- 

ont wakarite wa tyedomo ti-toru 
koto ga mudzukashii. 

IrTósHi,-52,-fa, f. v. To continue or 
persist in saying, to say constantly. 

MISC fa ered f. v. To pass or trans- 


mit a word or messsage from one to an- 
other. Hito mo hanashi wo titsuide 
yaru. 


Lli-rsUKAWASHI, 252 ,-2&, f. v. To tell or 
say to another by a messenger. 

It-TSUKE,-7w,-fa, £. v. To give orders, 
to command, to bid, to tell, inform. 

lr-TSUKE, я. A command, order, 


` Ir-TsUKURAt,-2,-/7a, 2. v. To mend, re- 

pair or adjust by words. 

I1-TsuKUSHI,-su,-fa, f. v. To exhaust a 

| subject, to say all that can be said. 

Ii-TSuME,-ru,-¢a. f. v. To corner, to 
put one in a tight place in an argument, 
to silence, confute. 

II- rsuNORI, -r, ta, i. v. To grow warm 
in an argument, to become more and 
more excited or severe in talking. 

Ili-TsUTAYE,-74,-/a, f. v. To tell from 
one to another, to hand down by say- 
ing ; to preach to others, to dissemin- 
ate. 

IrwAKE, Я. Explanation, account, apol- 
ogy, excuse, extenuation. — ga яаг, no 
excuse. 

II-WAkE, ru, ra, £. v. To explain, clear 
up, or make plain. 

li-waTASul,-sx,-ta, Ё. v. To pass a word 
or order to another, to give orders. 

, TI-YABURI -ru ,-tta, f. v. To divulge, to 
break a secret, to confute or convince, 

live, adv. No, is not, am not. 

П-үб, я. Way, or manner of speaking or 
saying, mode of speech or utterance. 
Mudzukashiku te — ga наї, it is so 
difficult I cannot say it. 

II- vox, Tu, ta, t. v. To approach and 

say, to court, woo. 

I1-zAMA, u. Way of speaking, habit of 
saying. — ^o warui hilo, 

I-j1, (4awatta koto), u. Any thing 
strange, unusual, uncommon, or ex- 
traordinary, | 

Іл, я. Spirit, temper, disposition. — 
wo haru, to be obstinate, cross-grained. 

Ij1sBARI,-74,-¢4a,¢. v. To be obstinate, 
head-strong. 

Ip-pzukv. Boused to obstinacy, over- 
bearing. — ni naru,to become obsti- 
nate and unyielding. 

IJIGITANAL,-42,-£2,-ski, a. Gluttonous, 
greedy, fond of good eating. 

Iji-iji. — suru, to fret, to be irritated, 
peevish. 

IJIKARI-MATA, adv. — de aruku, to walk 
with the legs widely separated, to walk 
in a straddling way. 

IJKE,-72,-2, 21. v. To shrink, contract, 
to be small or stunted. 

DiE, -rur-ta, t. v. To bully, hector, to 
treat with insolence, to vex, tease, to 
annoy, to chafe. 

Iis, я. A foreigner, a strange person. 

III RAS HII, -A -u, a. That which causes 
fretting, worry, grief, sorrow, or vexa- 
tion. Ziirashiku отом, to feel vexed. 

IJIRI -ru -ffa, z. v. To handle, to feel, 
meddle with ; to oppress, vex, tease, to 
insult, 
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IKU 


IKE 
IkENIYE, я. Sacrifices of thin that | 
have life, animal sacrifices. ifo wo 


— ni ageru to offer a human sacrifice. 
Hito no tame ni — ni naru. 

Ixzsu, я. A pond or basket in which 
fish are kept alive. 

Ixi, я. The breath. — wo suru, to, 
breathe. — wo hiku, to draw in the, 
breath. — wo tsuku, to sigh. — ga, 
kireru, to be out of breath, short- 
winded. | 

Ікі, я. Elegant, stylish, genteel, refined. 
— na onna, a stylish woman. | 

Ікт,-ғи,-ѓа, 1. v. To be alive, to live. 

Naga iki, long life. | 

Ixi,-&9,-7fa, Т. v., com. col. for yugu, to! 
go. Tite mo 
totte koi, go an 
go and ses. 

IxipAwasun-Á/,-kw, a. Having a а. | 
culty in breathing. 

[k1DORI,-r,-t#a,z.v. To be angry, to 
be in a passion, exasperated, enraged, | 
incensed. 

IKIDóRI, w. Anger, resentment. 

IKI-DZUKAI, я. Respiration. breathing. 
— wo shite kikase-nasare, let me listen 
to your breathing. 

IKi-DzuvE, ж. The staff carried by chair- 
bearers to rest the chair on when stop- 


Lkiteors, living. 


17, а better go. Lite 
bring. Jtte miru, to 


ping. 

5 ado. While going, while 
on the way. 

Ікі-сІвЕ, я. Hard breathing, short- 
winded, out of breath. 

Ix I-II, я. Passion, irritation, excitement, 
temper. — wo Жағи, to show baa 
temper, or obstinacy. 

IkI-KAYE,-7x,-fa, f. v. To return to life, 
revive, come to life again. 

Ixi-Kus Al, -i, -u, a. Having a foul or 
stinking breath. 

IxI-MAkI,-Au,-ita. i. v. To be out of 
breath, to breatne hard, or pant, as an 
angry person. 

Ікімі, я. Straining, urgent desire to go 
to stool or to urinate, tenesmus; bear- 
ing down pains of labor. 

Ikimi -mu nda, 1. v. To strain, press, 
or bear down, at stool, or in labor. 


IKI-NAGARAYE,-7%,-fa, 1. v. Living, 
whilst living, during liſe. 
Ikor, я. ower, force, momentum, | 


strength ; authority, might, influence. | 


IxIRE, ru, ta, i. v. To be very hot and | 
close, sultry ; to be musty, or spoiled. 
Kusa-ikire, the odor of hot grass. 

I-xirt,-r,-tta, t. v. To cut in two by 
shooting with an arrow. 

IKI-RIYO, я. 
living person. 


The spirit or ghost of ai 


IKISEKI-TO, adv. Hurried breathing, 
panting, blowing. 

Ixi-suGi1, я. One who makes a show of 
knowing or doing what he knows noth- 
ing about, a pretender, braggart. 

Ixi-TsuKt, я. Breathing-time, time of 
resting from work, recess. 

Ixi-UTsUSH1, я. — Life-like resemblance, 
copied to the life. 

IKIYAKU. — suru, to be troubled, an- 
noyed, perplexed. 

Ixi-zasHi, я. The breathing, respira- 
tion. 

Ikka. What day? Konentchi wa ikka, 
what day of the month is this? 

IkK^. One load, (for a man). —no ka- 
kobi-chin wa thura, what is the charge 
for carrying one load ? 

Ікклро, adv. Especial, particular, chief- 
est, most eminent. 

IKKAMBARI, #. Articles made of paper 
thickly pasted over a frame of wood and 
varnished. 

IKKETSU. — suru, to make a resolution, 
come to a determination, to resolve. 


Ixk1, я. A revolt, mob, insurrection. 

Ixkivo, adv. One effort, one blow, one 
charge. 

Ixkivó, ж. A pleasant time, frolic, di- 
version. — wo тоудѕи, to get up a 
frolic. 

Ixkó, adv. exceedingly ; 


Wholly, quite, 
with a negative verb, - not at al 
sonjimasen, don't know anything about 


it. 

1кб, (dubitative form of Tu). I think, or 
desire to go. — toomdéte mo hima ga 
nat, I thought of going, but had no 
time. 

Iko, adv. Very, exceedingly. — warn, 
very bad. — yoroshd#, very good. 

Iko, я. A rack or stand for hanging 
clothes on. 

Ixo1,-d,-dfa, £. v. To rest. 

І-ком, (nokorse urami). Malice, re- 
sentment, enmity, spite or ill-will. 

I-KOROSHI,-s#,-7a, 7. v. To shoot and 
kill with an arrow. 

Iku, adv. How many? — do, how 

often ? — tabi, how often? Zku додо 
mo naku, in a very short time, 

IKUBAKU, (tanthodo). How much, how 
many, some. —mo nashi, not much. 

І-кові, я. Pig-neck, short necked. 

IkU-HISASHI,-47,-4%, adv. А long time, 
a long time to come. 

Ixuyinal,-42,-shi, а. Devoid of spirit, or 
courage; weak or craven - hearted, 
pusillanimous, idle, lazy. 

Ikun, я. The commands, instructions, 
or will of a dying person. 
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Irura, adv. How much, how many: 
Nedan wa —, what is the price? Ko- 
по hon wa mada ¿kuya mo aru, have 
still many of these books. 

Ixusa, я. War, an army, — suru, to 
war, to fight. — no dégu, weapons of 


war. 

Ікотѕо, adv. How many? Omaye noo 
toshi wa —, how old are you? 

I-kuwAN, z. The cesophagus. 

I-kuwAN, adv. Since then, ever since, 
from that time. 

I-kuwaN, я. Rank and office. 

I-Kuwan, и. The stomach. 

I-kuwo, ». Majesty, glory, power. 

Ixu-vE-NI-MO. Used in beseeching, im- 
ploring, or requesting, — earnestly, ur- 
gently. — yoroshiku o tanomi-mósAi- 
masu, I urgently request you. 

I-ma, 2. A sitting-room, 

Ima, adv. Now, the present; modern. 
— яо уо, the present age. — sara, 
henceforth, after this. — bun, now, 
at present, /ma ya ima ya to matsu, 
to wait in momentary expectation. 
Ima nt, now, presently. — Aitori, the 
other person. 

Imana, adv. Yet, still; with a neg., not 


yet. — konu, not yet come. — konw | 
maye ni, before he comes. 
Ima-1MAsHi-AZ,-Es, a. Disagreeable, 


disgusting, unpleasant, unlucky. 

IMAMEKASHII,-£2,-4x. Modern in style, 
like present custom. 

Ima-SARA, adv. Now at last, now after 
so long atime. — £ó-£uwai shite mo 
anes, it is now too late to con- 
ess. 


Imasut,-sx,-fa, i v. To be, to dwell. 


Danna wa uchi ni imasu ka, is your | 
master at home?  Z»asesm, is not at IM-PON, я. A 


home. 
IMASHIGATA, adv. 
ago. 
° IMASHIME,-7x,-fa, f. v. To admonish, 
caution, counsel, to warn ; to threaten, 
to punish, to correct, chastise. 
IMASHIME, #. Instruction, admonition, 
caution, counsel, warning, correction, 
punishment, reproof, prohibition. 
IMawa. e end of life, the time of 
death. — no kiwa, article of death. 
IMAWaASHIL-Ez,-ER«, a. Disagreeable, 
odious, offensive, unpleasant, disgust- 
ing. 
Ix-BAN, . 


Just now, a moment 


A seal, stamp. 


| IMOJI, я. 


hate, abhor. /mi-kirau, to dislike, 
regard with aversion or disgust. 

Імі, я. The mourning on the death ofa 
relative. — no uchi, during the time 
of mourning. — ake, the end of 
mourning. Imi-gomen, excused from 
mourning,—in order to attend to one’s 
duty. 

Імі, z. Meaning, sense, significance. 

IMi-BUKU, я. The clotnes worn during 
mourning. 

ImI-MONO, я. Things which one avoids 
or abstains from. 

IMi-NA, я. The name which a person 
receives on arriving at the age of fifteen. 


I-Mivó, я. Another, or different name; 
a nick-name. 

Ім-мом, я. The vulva. 

Ім-мотѕо, я. A present. 

Imo, я. Ап edible root, potato. Satsu- 


maimo, sweet potato. Jagatara- 
imo, common potato. Safo-imo, the 
Taro. Fama no imo, or nagai-imo,a 
kind of long edible root. J/mo-datake, 
a potato-field, potato-patch. 

Imo, я. The scars left by small-pox. 
gao, a face pitted by small-pox. 

MO-GARA, Я. The stems of the Taro 
plant. 


The cloth worn around the 
waist by women. 

Імо-моѕні, я. The large 
pillars found on the Taro 

І-момо, я. Articles made 
moulds ; a casting. 

Imono-sHt, 2. A founder, caster of metal 
utensils. 

Imori, я. А kind of water-lizard. 

Імӧто, 2. Younger sister. — muko, the 
husband of a younger sister. 

rinted book. 

n adulterous or lewd 


ка саїег- 
ant. 
y casting in 


Iw-PU, я, 
woman. 
In, я. A rhyming syllable. — wo fumu, 

to rhyme. 

IN, я. A stamp, seal. 
stamp. š 

IN, (yokoshima,) n. Licentiousness. — 
wo konomu, to be licentious. 

IN, (Sage,) п. Shade, the female principle 
of Chinese philosophy ; the male is 
called, yd. 

Ina, я. А kind of river fish. 

Ina, adv. No, not so. — £o £u, said, 

Ina-ya, so or not, whether or not, 


— wo osu, tO 


how. 


1м-вӧ, ж. Secret intrigue or plot, a con-  INABIKARI, u. Lightning. 
n 


spiracy. 
Ім-вом, я. Adultery. 
Idi, -M -v, і. v. To dislike, have an 
aversion for, disgust for, avoid, shun, to 


INADA, я. A 

INADZUMA, %. 

INAGO, я. A 
rice fields, 


of mackerel. 
Lightning. 
kind of insect that infests 
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INAJIMi,-mu,-nda, i. v. To become 
used to living in, to be at home in, or 
accustomed to a place. 

INAKA, ж. Апу place away from the 
capital, country. — mono, a country- 
man, rustic. — Vu, country style. — 
kusat, boorish, rustic. 

INAMI,- MU enda, t. v. 
fuse. 

INA-MURA, . Stacks of rice-straw. 

INANAKI,-24,-/¢a, i.u. To neigh, 

I-naor,-7%,-tfa, £. v. To change one's 
seat, cr adjust one’s self in a seat. 

I-NARABI, Su, -uda, f. v. To sit in a row, 
or in ranks, 

I-NARE,-74,-ta, f. v. To be used to a 
place, become familiar or accustomed 
to living in a place. 

IN ARE, ru, ra, г. v. To be gone, leave. 

IN ART, я. The god of rice. 

Inasa, и. А south-east wind. 

IxDp ARI. Swapping, exchanging, barter. 
— ni suru, to swap, trade. 

Іме,-ғи-ѓа, 1. v. To sleep, to be in bed. 

- Ing, и. Rice in the stalk or while grow- 
ing ; paddy. 

I-NEMURI, и. Dozing, drowsy, to sleep 
while sitting. 

InGen, 2. А kind of white bean. 

IN-GiN. Polite, courteous, civil, kind. 
— burei, over polite and annoying. 

In-Gryé, я. A seal, stamp. 

In-co (kakushi kotoba), п. Disguised, 
secret or concealed language ; an enig- 


To decline, re- 


ma. 

In-cuwa, и. One's deeds and their re- 
ward; cause, reason. — no mukut, 
retribution, or punishment for one’s 
deeds. 

IuisuivE, я. Past times or ages, ancient 
time, antiquity. 

IN-JA, ж. A hermit, recluse. 

In-j1 (Aakureta koto), n. A concealed 
or hidden affair, a secret, mystery. 

Inji, я. Marbles. 

In-ju (kadzu). The number of anything. 

awara но —. * J 

IN-JUN. — suru, to procrastinate, delay, 
temporize. 

IN-KAN, я. 5 ticket shown as a 
passport, ticket, a pass. 

Ім-кі, Cloudy, dark, loomy, dull, som- 


re. 

IN-Kivo, я. Living in retirement or se- 
clusion, retired from business. 

In-kivó, я. Membrum virile. 

Іхко, я. А parrot. 

In-xuwa, я. A phosphorescent light, 
ignis fatuus. 

NEN, Л. 


‘ious state of existence, according to | 


Affinity or relation in a pre- , IPPAt. Once full. Midas 


which the condition or lot in this life is 
supposed to be determined. Cause, 

reason, secret affinity, relation, or con- 
nection. Dõ-iu — de Ад natta, what 
is the reason of my being in this condi- 
tion ? 

IN-NiKU, я. The ink or coloring matter 
used for sealing or stamping. 

IN-NÓ, я. The scrotum. 

Імосні, 2. Life. — wo kakeru, to risk 
the life. —/»ocki-gake, hazardous, 
dangerous, perilous to life. /яос/2-рог, 
asking or praying for life. 

Inoko, 2. А small pig. 

Inort,-7u-fa, i. v. To pray, to suppli- 
cate,  Zxori-korosu, to kill by pray- 
er, to pray the gods to kill. 

Inort, я. Prayer, supplication. 
suru, to pray. 

INosHisHI, я. A wild hog. — muska, a 
soldier who never retreats. 

IN-RAKU, и. Carnal pleasures, sensual 
enjoyment. 

IN-RAN, и. Venery, lasciviousness, lewd- 
ness. — wa kilo, a lascivious per- 


son. 

Iu-Ró, я. А nest of small boxes carried 
suspended from the belt. 

IN-SHIN, я. Tidings, word, communica- 
tion ; account, message. 

IN-sHÓ, я. Internal congestion. 

IN-sHÓ, x. A seal, stamp. 

In-sHoku (som? kui). Drink and food. 
— suru, to eat and drink. 

IN-s0, я. Even numbers. 

1х-50, я. The number, — wani kodo. 

IN-sui, я. The semen. 

IN-TAKU, . The dwelling of a person 
living in retirement. ` Е 

In-roku, 2. Charity, or meritorious 
deeds done in secret. : 

Inu. Neg. of /rw,notin. Inu ka, is he 


in? Jnakatta, was not in. 
Inu, я. А dog; one of the twelve cal- 


endar s . — mo ko, a pup. — яо 
toki, eight o'clock at night. — яо ka- 
fa, the W. N. 


InuGo, я. A swelling of the lymphatic 
glands in the armpit or groin. 

INu-r, я. The northwest. 

I-nuxi-4u,-z¢a, f. v. To shoot an arrow 
through, pierce by shooting. 

INUKORO, . А pup. TAM 

IN-vó. The male and female, or active 
and passive principles of nature, ac- 
cording to Chinese philosophy. 

In-voku, s. Lascivious desires, lust, 
lewdness, venery. 

Iónivó, 2. Chlorosis. : 

ippai wi 

natta, it has become full of water. 
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IPrAN, adv. 
Seken —, the whole world. 

IrPENGOSHI-NI, adv, Alternately. 

IPPONDACHI, #. Standing alone; alone, 
by one's self; independent of others. 
— de surx, to do anything without the 
help of others. 

Ira, я. The nettle, a prickle. 
no —, the spines of a fish. 
IraAcul,-¢s%,-¢a, f. v. То irritate, fret, or 
vex one's self, to be angry. Ki wo 
zratsu, to be impatient. 

InADaCHI,-f$z,-fa, f. v. 
impatient, fretful. 

I-ral (yori-tanomu). — suru, to re- 
quest, or beg one to do a favor. 

IRAI, adv. After in time; since, hence- 
forth, in future. Kore yort trai, from 
this time, henceforth. 

Ina-iRA, adv. Pricking, irritating, pee- 
vish, irritable, testy. — guru, to prick, 
irritate, smart. 

IRA-IRASHII, -Åf ku, a. Irritable, peev- 
ish, passionate, impatient. 

Iraka, я. А tiled roof. 

IRA-MUSHI, я. A kind of caterpillar cov- 
ered with sharp hairs. 

IRAN (chigat midaruru) n. A dispute 
or contention aboüt an alleged mistake, 
litigation. — wo fx, to dispute, dis- 
sent. 

Ina-NATI. Neg. of Iru. — mono, useless 
things. 

IRARAGI,-gu,-fa, 1. To have the skin 
5 and rough from cold; goose- 

esh. 

IxARE, -u, -ta. Pot. of Гем, сап be, can 
dwell or live. Kono afswi tokoro ni 
trarenu,Y cannot live in such a hot 
place as this. 

InAsE,-7:,-£a. Caust. of Tri. To cause, 
make, or let roast or parch. 

InAssHARI,-74,-/fa. Polite coll. in speak- 
ing to another, either in coming, going, 
or being. Doko ye irassharimasw, 
where are you going ? 

Ina-TSUKI,-Ex,-ifa. 1. v. 
impatient, peevish. 

IRAvE, я. Answer, reply, response. — 
wo suru, to answer, reply. 

ІвлуүЕ,-ғи,-ѓа, i. v. To answer, to re- 
ply, to respond. 

InE,-7u,-fa, f. v. To put into, to place 
in, take in, insert; to use, employ. 
Muko wo —, ts bring a son-in-law into 
ones family by marrying the daughter. 
Nen wo —, to pay attention to. />е- 
chigai, to put in by mistake.  /re- 
kayeru, to take out and put in, to 
change the contents of anything. Tre- 


To be angry, 


To be excited, 


komu, to invest, to contribute, as capis : 


person. 
Sakand  lRE-BA, Л. 
| IREBA-SHI, ж. 


Whole, universal, general. tal in trade; to put into. /re-okn, to 


put into, place in and leave. 

Ink, ru, ta, 1. v. To be parched, 
toasted; to be impatient, fretful, cross, 
pcevish. Kono mame yoku tre-ma- 
shita. Ki no ireta hito, an impatient 


Artificial tooth, 
A dentist. 
IRE-BOKURO, ». Small spots tattooed in 
the skin. 
IRE-DzUMi, я. Branded by marks tat- 
tooed in the skin with ink. 
RE-FUDA, #. A written bid at an auc- 
tion, a written proposal, a ballot, a vote. 
— wa guru, to put in a written bid, to 


vote. 

IRE-GAMI, и. False hair. 

Ing-coMi, я. Mixed, jumbled together. 

I-REI. Different from the usual state or 
condition, indisposed, unwell. Jrei mo 
naku shite iki tayetari. 

Ікв-ко, я. А nest or set of boxes, where 
one fits into another. — bachi, a nest 
of bowls. 

IRE-ME, *. Artificial eye. 

паис, и. А vessel for holding any- 
thing. 

Ixl, Tu, ta, 7. v To go into, enter; to 
hold, contain ; to use, to want, to need. 
Kore wa nan ni iru no da, of what 
use is this? /ri-chigax, to enter and 
pass cach other, to be athwart, to be 
crossed. Jri-kawarx, to enter in the 
place of one gone out, to take turns in 
doing. Jri-komu, to enter in. Jri- 
kumu, to be confused, mixed together, 
jumbled. /ri-mayiru, mixed, blended! 
mingled together, intermingled. J/rz- 
midaru,to be confused, mixed, jum- 
bled together. 

Irt,-7%,-¢fa, f. v. To parch, roast. 

Ini, x. Day’s work. — de suru, to do 
by day's work. 

Ixi-Al, w. Sundown. 
vesper-bell. 

Inxi-GANE, 2. Money expended, expendi- 
ture. 

IRI-GOME, я. Parched rice. 

Int-Hi, я. The setting sun. 

Irika, я. The amount put into or ет» 
ployed in any work, the expenses, ex- 
penditures, disbursements. — wa #a- 
ni kodo. 

Iriko, 2. Trepang or bich-de-mer, 

Iri-kuchi, я. The hole or place of en- 
trance, entrance, door. 

IRI-MAME, 2. Parched peas. 

Ini-ME, я. Fhe amount put in or ex- 

* pended, expense, cost, disbursement. 

IRF-MDKO, z. The second husband of 3 


— no kane, the 
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daughter who lives in her father's fam- | IROKEDZUKI,-ku,-tta, š. v. 


y. : 
IRI-NABE, Я. А рап for parching or roast- | IRO-KICHIGAI, #. 


ing. 
Ini-suiGOTO, ж. Day's work. 
InI-TSUKE,-r#,-fa, £. v. To fry, or roast 
anything until it sticks to the pan. 
IRI-TSURI,-4% үе: r. v. 


roasted until dry or browned. 
Iri-um!, я. A bay, gulf, inlet, arm of the 
sea, 


Ini-vE, я. A bay, inlet, or recess in the 
shore of a river. 

Ixi-võ, л. Expense, outlay; use. — wo 
ikura kakari-mashita, what was the 
expense? Kore wa nan no — ni guru, 
of what use is this? 

Ino, (coll. imp. of 7r»). Hon wo yonde 
tro, read your book, 

Iro, и. White clothes worn by women at 
funerals. 

Іво, 2. Color; (met.) appearance, sign, 
or semblance, tone, variety. Iro ui gv 
shiki ari, there are five kinds of color, 
(viz : white, black, red, yellow, green,) 
— wo tsukeru,to color. Kao no tro, 
the complexion. Teki wa make tro ni 
natta, the enemy showed signs of giv- 
ing way. Hito no &owa-iro wo tsu- 
kau, to imitate the voice of another. 

Iro, и. Love, lewdness, venery ; а mis- 


tress, a lover. — ni nar, to 
be in love ; lust after. 

Ino-AGE, z. Restoring a color to its ori- 
ginal lustre. — wo suru. 

Iro-a1, z. The colors, coloring ; appear- 
ance. — ga yoi, the coloring is good. 

TRO-BANASHI, ^. An obscene story, love- 


Іворокі,-ғи,- а, f. v. To ornament with 
a variety of colors, to color, paint. 

Iropor!, 2. Painting, coloring. 

Iro-DzUKI,-k4,=tla, i v. o become 
ripe or mature,to put on a ripe col- 
or. 

Tee uote, ж. A love intrigue, a love af- 
air. 

IRo-GURUI, », Abandoned to debauchery 
or lewdness. 

I-ro-Ha, я. The first three syllables of 
the Japanese syllabary. 

Inon-ó,-óofa, f. v. To handle, meddle 
wh to quiz, jeer, or to speak ironi- 
cally. 

Ino-iRo, ado. Various, many, different 
kinds, diverse. 

Ixo-KA, u. Color and fragrance, beauty 
and loveliness of women. 

Ino-xE, я. 
posite sex. — ga £suzía,to arrive at the 
age of puberty. 


| ISAME, Я. 


To arrive at 
the age of puostys Musume ga —. 
nsanity accompanied 
with lasciviousness. 
Ікоко, я. Dandruff, the scales of a fish. 
Ino-MacHI, я. The prostitute quarter of 
a town. 


To be fried or ` IRoMEKASHII,-&Z,-£t, a. Having a lascivi- 


ous appearance, having lewd thoughts 
or feelings. 

IROMEKI,-£2,-7fa, i. v. To have ће ap- 
pearance of irresolution or giving 
way. 

Ікомосні, я. Cakes or bread made of rice 
colored with various colors. 

IRON, я. A different opinion or argu- 
ment, a dispute. — wo fateru. 

IRo-NAOSHI, 2. An entertainment some 
two or three days after a wedding. 


Ікоме, я. The tone, quality of sound. 
Fuye no —. . 
Ікоме, 2. Elder brother or sister. 


IRO-ONNA, я. A mistress. 

Іко-отоко, я. aramour, a lover. 

IRORI, 2. A hearth, or fire-place. 

IRo-TsUYA, 2. The gom lustre, bright- 
ness, complexion of anything. 

IRozATO, я. The quarters in a town in 
which prostitutes live. 

I-RUl. я. Clothing, wearing apparel: 

IruKA, x. The porpoise. 

IRUKASE. Careless, negligent, inattentive. 
— ni пати. 

IruMAJIKI,-#%, a. Not needful, of no 
use. 

Isactyol,-%2,-ku,-ski, a. Pure, clean, 
undefiled. — kokoro, a pure heart. 

Isaco, я. Sand. 

Isar, и. The particulars, minutiz, min- 
ute detail. — wo zz, to tell the particu- 
ars. 

Isar-N1, adv. Particularly, minutely, cir- 
cumstantially. 

IsAKAI,-22,-af/a, £. v. To quarrel, dis- 
pute, wrangle, contend, 

Isakar, л. A quarrel, dispute, contention, 
altercation. 

Isakusa, 2. Contention, row, brawl. 
wo ѓи, to quarrel, 

ІѕАМАЅНИ,-47,-2, a. Courageous, brave, 
valiant, gallant, bold, intrepid, brisk, 
lively. 

ISAMASHISA, 72. 
intrepidity. 

IsAME,-7z,-¢a, Ё. v. To reprove, caution, 
remonstrate, or plead with, to expostu- 
late with. Ximi oya nado wo tsame- 
ru. 


The bravery, gallantry, 


Love or fondness for the op- ISAME,-ru,-ta, f. v. То soothe, appease, 


tranquilize, comfort. 
Remonstrance, reproof, cau- 


ISA 89 155 
tion, warning, or advice to a superior. | I-SHIRAMASARE,-*M,-/£a, (pass.) To be 
— wo iru. overwhelmed with a discharge of ar- 
Isa - -d i. v. To be bold. cour- rows. 
ageous, intrepid, valiant, gallant, chiv- | I-sHIRAMASHI,-su,-ta, Z. v. To over- 


alrous. 

Isami, ж. A bold, intrepid person. 

IsAo or IsAosui, я. Merit; great, emin- 
ent, or distinguished deeds. — яо aru 
Aito, a distinguished man. 

Isaral, 2. The buttocks. 

IsARt, я. Fishing. — wo gur, to fish. 
{sari-bi, a torch used in fishing at night. 
Ssari-bune, a fishing-boat. 

ISASAKA, a. Small, little, trifling, — mo 
nai, not the least, by no means. 

ISASAME, adv. Slightly, little, temporary. 

ISE, ru, ta. То sewand gather, as when 
sewing a long edge to a shorter. /seru 
tokoro wa nai, sewed even and smooth 
without a wrinkle. 

I-sxI, a. Power, authority, might. 
wo hatte ibaru, to act arrogantly. 

І-ѕнА, и. А physician, doctor. — nz 
&akarw, to employ a doctor. Yad 
—, a quack doctor. Hayari —, a 
popular doctor, 

Ishi, я. А physician. 

Isu1, m. A stone. /shi-~daz, lime made 
of limestone. /shkz-dashi, a stone 
bridge. J/shki-Giya, a cannon. IJshi- 
botoke, a stone idol J/shi-bumi, a 
stone tablet, or monument bearing an 
inscription. /shi-dan, a stone plat- 
form, stone step. /shki-datamd?, slabs 
of stone used for flooring ; also a kind 

of knot tied so as to have the appear- 
ance of four squares.  /Zski-dóró, а 
stone lamp-post. /shi-dzuki, the butt- 
end of a spear. Ic i- dau kurt, made or 
built of stone. /ski-dsumez, stone-coal. 
Ishi-dzuri, a lithograph, a print from 
stone. /ski-dzuye,a stone pedestal, a 
stone foundation. J/ski-gaki, stone 
wall. J/ski-guruma, treading on a 
round stone. /s#z-7i, stony ground; 
also, a kind of lacquer of a stone-color, 
and without lustre. /s&i-&£iri, a stone- 
cutter. /shi-ko, stone chips. Io i bo- 
dzume, killing and burying under a 
pile of stones. /542-Ём, a stone-mason. 
{shi-mochi, a kind of fish, said to have 

a stone in its head. /shi-usu, a stone 
mill, a stone mortar. /sht-ya, a stone- 
cutter, stone-mason, a seller of stones. 
Ishi-yumi, а bow for throwing stones, 
catapult. 

IsHi-IsHI, я. A dumpling. 

Isnixi, 2. The buttocks, 

IsHIkI -u, а. Good, well. Nanji ishi- 
hu matritari, you have done well in 
coming. 


whelm with a discharge of arrows. 
ыш TATAKI н. A kind of bird, the wag- 
tail. 
| ron n. Lees books. i 
-SHO, ж. othes, wearing apparel. 
| І-5ноко, я. Clothes and 100 d 
Ishu, я. Hatred, malice, enmity ; 
meaning, mind, intention, object. — 
guyeshi wo suru, to take vengeance. 
Iso, ». Sea-shore, sea-coast. 
1-50, м. A strange, or uncommon physi- 
ognomy. 
I-só. Appears to be, looks as if there is, 
Asuko ye de gosartmasu, I think it 


is yonder. 

Iso-BATA, и. The sea-coast. 

Iso-BE, и. On the sea-shore, near the 
sea-coast. 

IsoGasui!,-&?,-4u, a. Busy, actively 
engaged, doing with haste, hurry, 
bustling, urgent. Ai яо — hito, a 
person always in a hurry, a driving 
person. 


IsocAsHISA, #. The hurry, press of 
business, bustle. 

Isoci,-gu,-2da, 1. v. To hasten, to hurry, 
to be urgent, pressing. Iso ide kuru, 


come in naste, J/sotde suru, to do in 


haste. i - 
150-150, adv. In a quick, hurried man- 
ner: blithesome, gay. 


Іѕӧкӧ, я. А hanger-on, a dependant on 
| another for support. 
‘Issat, adv. All, whole. 

living things. | 

IsSAKU-JITSU, adv. Day before yesterday. 

ISSAKU-NEN, adv. Year before last. 

Issan, adv. With the utmost speed, 
with a bound. 

IsseTsu, adv. Positively, certainly, 
absolutely, peremptorily. — somyima- 
sen, positively don't know. 

IssHIN, adv. hole heart, one mind. 
— furan ni kagtyd шо kagemu, to be 
entirely taken up with one's business. 

IssuiN, adv. Alone, one person. 

IssHiN, adv. Entirely new, applied to 
the reorganization of the government 
under the Mikado. : 

ISSHO-KEMME!, adv. Risking one's life, 
in desperation, disregarding one's life. — 
ni ѓаѓайаи. . 

Іѕѕно-мі, adv. Together, along with, 
in concert, in company with. — yx, 
to go together. 

IssHö. he whole life. 
during one’s life. 


— зАи-70, all 


— no aida, 


ISS 


go 


ITO 


Isso, adv. 

IsSUMBOSHI, . 

Isu, ж. A kind o 
which combs are made, also called 
Yusu. 

Isu, я. А chair. 

IsuKa, я. The cross-bill. 

Iso RI ru, tra, t. v. To take by menace 
or deception, to extort. 

I-SUWARI,-74,-t24, i. v. 


Better, rather. 
A pim ‚ dwarf. 


To run aground, 


to ground. 
Ira, я. A board. Tetsu no ita, sheet 
iron, — 4aée, aboard wall or petition. 


Jta-óame, weather-board, clapboard. 
Ita-baski, a bridge of a single plank. 
Jta-bei, a board fence. Jta-disashi,a 
board roof over a door or window. /ta- 
buki, а board or shingle roof. Ita-d4a- 
tami, a board mat, a board floor. Ita- 
do, a door made of boards. Jta-gukot, 
a fence, board enclosure. Ita-gami, 
paste-board. Ita-gu ne, sheet-metal. 
Jta-ji&i, board floor.  /fa-»e, the 
curved grain, or veins of wood. 

ITABURI -ru ,-tta, f. v. To extort or take 
illegally by menace or deception. 

ITACHI, я. A weasel. 

ITADAKI,-Ez ita, £. v. To put on the 
head ; to receive respectfully. 


Irapaki, я. The top of the head; top, | ITAwasur,-£z,- £x 


summit. š 

ITADE, я. А wound. 

ITADZUGAWASHI,-47,-ku, a. Trouble- 
some, laborious, hard, afflictive. 

ITADZUKI, я. Sickness, affliction. 

IrADzURA, a. Idle, vain, useless, un- 
profitable, mischievous ; indecent, im- 
modest, lewd. — wo suru, to do mis- 
chief. 

ITADZURA-NI, adv. 
idly, unprofitably. 

IrAcARI.-Tu, ta, i. v. To suffer pain, 
to be in pain. 

ITAGO, я. The deck of a ship. 

I-rAt, я. Strange or unnatural in form, 
monstrous. 

Iral,-42,-sh?, a. Painful, sore; very, ex- 
cessive, exceeding. 
ITAiKE, a. Young, 

lovely, 


Uselessly, vainly, 


ITA-ITASHII -Åi -ku -u, ra. Painful, dis- 


tressing, sad pitiful. 
ITAKU, adv. Painful, severe. — nai, it 
is not painful. Ita nakatta, did not hurt. 
I-rAKU, я. A dwelling-house. 
ITAMASHII,-4/,-4,-u,-s@. Distressing, 
„ painful, mournful. 
ITAMASHIME,-vu,-fa, £. v. To afflict, 
To pain, afflict ; 


cause pain, or trouble. 
ITAME,-7:,-fa, f. v. 
hurt ; injure, damage, spoil. 


hard black wood, of i 


. PAL 
pretty, darling, Іторо, 


ITA-MEGAMI, *. Paste-board. 

ITAMI,-tu,-nda, i. v. To pain, hurt; 
in injure, damage, hurt, spoil ; to grieve 
or. U 

ITAMI, я. 
ness. 

TrAMul-ikxI, Tru, fta, i. v. To feel pained 
with a sense of obligation, to feel pro- 
found respect, x 

I-TAOSHI,-s#,-¢a, £. v. To shoot down, 
kill with an arrow. 

ІтАВАСАІ, 2. A kind of shell-fish. 

ІтАКІ,-70,- ѓа, 2. v. To arrive at, to 
reach, to attain, extend to, to result in, 
lead to, to be versed in; to attain to 
the utmost, highest or fullest degree. 

Irar, 2. Tke utmost degree or extent. 

ITASA, и. The pain. 

Trash, cu, Ta, f. v. Todo. Ztashi ka- 
ta ga nai, there is no help for it. 

I-TATE,-*24,-£a, t. v. To shoot often and 
in rapid succession. 

ITATSUKI, . Sickness, diseases — gu 
mi ni iru, to be sick. 

ITATTE, adv. Superlatively, very, ex- 
Ceci py. — Jyoroshii, exceedingly 


Pain, hurt, injury ; grief, sad- 


good. 

ITAWARI,-r#,-tta, £. v. To pity, to care 
for, to love. 

&. Tender concern, 
careful love, pitiful, compassionating. 
ІтА-ҮА, ». A house with a shingle roof; 

board-yard. 

Ir-cHr, adv. Together, at the same 
time, with one accord, one heart. 

Іт-сні, adv, Superlatively. — yoi, the 
best. — warui, the worst. 

Irk, ru, ta, 1. v. Frozen, hardened, 
congealed. 

I-re, 2. An archer, bowman. 

I-rE1, Gotonaru katacki,) n. Strange in 
form, or appearance. 

TO, #. Thread, a string, twine, raw 
silk, Kinu-ito, silk thread. Momen- 
ifo, cotton thread. Asa-ito, linen 
thread, Ki-ito, raw silk. V. i 

Iro, edv.  Superlatively, exceedingly, 

—- sewashit, very busy. 

adv. More, more and more, 
still more. А 

1тороѕни,-42,-ёи, a. Very, exceeding ; 

painful. 

І-тосе,-7и,-ѓа, £. v. To complete the 
whole of one’s time of service, serve 
out one’s time. 

Іто-сосні, 2. The end ofa thread. 

ITo-GURUMA, 2. А spinning-wheel. 
Ітої,-0,-0а, f. v. To be tired of, weary 

of, to dislike ; to mind, regard, or care 
for. Inochi wo ushind wo itowadsan, 
| did not mind losing his life. 
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Iwanu, neg. of Zi, Zw. Not say. — wa  lYASHI,-sw,-fa, f. v. To cure, heal. 
ім nt тазағи. IYASHIKUMO, conj. If, supposing that. 
IwANvA, edv. Much more, how much IVASEHIME, -T, ta, t. v. То despise, con- 


more. 

Iwao, я. Rocks,a cliff, reef. 

Iwa-oKosHi, я. А kind of hard cake 

made of rice. v 

I-wARE, я. Reason, cause, history, ex- 
planation. — wo Фи. ` 

IwARE,-*w,-/a, pass. or pot. of Ji, iu, 
itta. o be said or can say, to 
spoken of, to be called. 

Iwase,ru,-ta, caust. of Zi. То make or 
let another tell, to cause to speak. 

Iwasur, я. The sardine, 

IwA-TAKE, #. A kind of mushroom that 
grows on rocks. 

IwATA-OBI, я. The bandage worn by 
pregnant woman. 

Iwayurv, The above-mentioned, afore- 
said, the said, the so-called. 

Iwo, fut. of Zi. Would say, thought of 
saying. 

Iwo, я. A fish. — яо wata, fish-guts. 

Iwó, я. Sulphur, brimstone; also pro- 
nounced yuwd. 


Iwo-No-ME, я. A fish's eye, a corn on  I-vETsSU (yorokod:). Joy, rejoicing. 


the foot. 
Iwo-TSURI, #. Ап angler, fisherman, 
Iva. Exclam. of regret or surprise. 
Iya. Salutation. — wo nasu, to salute. 


Iva, adv, Moreover, still more, more 
and more. P 
Iva, adv. No, don't want, will not; 


disagreeable, offensive, odious. 
yo, itis not so. — na koto wo in. 

Ivacurko, adv. Discriminating, mani- 
fest. Kami no riyaku . 

IvaGARI,-z2,£a, i. v. To dislike, have 
an aversion or repugnance to, to be un- 
willing. 

ІУАСА-ОҮЕ, adv. One on top of another. 
Simba — nt kasanart, 

Ivaci, я. A feeling of dislike, aversion, 
repugnance, disrelish. 

Iva-1TOKO, я. A second cousin. 

IvAKu, я. Medicine. 


I-vAkU (yaku wo somuku), n. Breach 
of contract or promise. i 
IvA-MASARI,-7u,-tta, i. v. To become 


more and more, greater and greater. 
IYAMASHI,-Su,-fa, f. v. 


greater. Samusa hibi ni —. 
IVARASHH, Ai, -u, 2. Disagreeable, un- 
pleasant. 
Ivasa, 2. Dislike, unpleasantness, dis- 


agrecableness. 


IvE, ». A 


IvE-GAMAYB, Ж. 


— ѓо | IYODACHI,-ts%,-fa, i. v. 


To increase, be- | 
come more and more, or greater and IZARI, я. 


temn, to look down on. 
house, a family. — яо ko, а 
servant. 


Іук,-ғи,-ѓа, 1. v. To be healed, cured. 
IvE-AKE, я. Vacating a house. 


— wo 
ii-tsukeru. 


ТҮЕ-ВАТО, я. A house pigeon. 
IvE-DE, я. 
IvgDoMo, adv. 
IYE-DZUTO, я. 


Running away from home. 

Although, yet, but. 

Presents to one's house- 

hold on returning from a journey. 

The plan or structure 
of a house. 

IVE-GARA, Ж. The kind of family, fam- 
ily line or rank. ү 

IvE-KANE,-ru,-fa, š. v. Hard to heal, 
difficult to cure. 

I-vEKI, я. The gastric juice. 

IYE-NAMI, я. Style of house, row of 
houses, house by house. 

снн 2. Owner of a house, land- 
ord. 

IvE-suJyt, s. Family line, pedigree. 
suru, to rejoice. 

IvE-TSUDZUKI, я. A continuous line of 
houses. 

IvE-TSUG:, я. An heir. 

Ivó. Fut. or dub. of fru, to be. Omaye 
ga shitte iyó, I expect you know. 

I-vö, я. Manner of sitting. 

To stand on 
end. 

Ivo-1ivo, adv. Still more, more and 
more, gradually. В 

Iza. Exclam. of inciting: encouraging 
or daring. — yukimashd, come, let's 


go. 

Iza, inter. No, it is not so, or you don't 

now, — ѓо yo. 

I-zAISOKU. —ги>м, to wait and dun for 
the payment of money. ; 

IZA-KOZA, adv. Saying this and that, 
asserting and contradicting. _ 

IzaNAl,-ax,-atta, t. v. To invite to go 
with; to allure, entice, seduce. 

IZANAWARE,-76,-¢a, 1. v. То be invited 
to accompany another; to be allured, 
seduced, enticed. 

A cripple. 

Izari,-rx.-tta, г. v. To showe, shuffle, 
or push one's self along. 

Izen. Before, previous, former. — ло 
töri, the previous manner. Kono —, 
before this. — yori, from former times. 


Ivasun,-bA-£w, a. Low in rank, base, I-zoN, я. Different opinion, views, or 


vulgar, ignoble, vile, mean. 


sentiments. 
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J^, я. A large snake; the figure of a Tt, я. A Chinese character, a word, lot- 


circle within a circle. 
ЈА oi . Evil, bad, wicked, de- 


praved, vile, corrupt. erroneous. Ja- 


dé, evil way, corrupt doctrines. ўад2, 
." дй pass peda sub- 
tlety, cunning. Ja-in, adultery. Ja- 
ken, cruel, hard-hearted. Jaski a 
wicked and depraved. Jain, a de- 
praved mind. Jain, vicious and vir- 
tuous. Ja-, a wicked sect. Ya-sui, 
wicked feelings. 

J^. А coll. particle (a cont. of de aru) 
= de wa, Sd ja паї , it is not so. 

JAGATARA, #. Batavia. — imo, the 
common potato. 

JA-JA-UMA, я. A vicious horse. 

ЈА-КАСО, я. A long basket filled with 
stones, and used for damming up water. 

AKAN-SEKI, *. Bismuth. 

Aki, #. An influenza, pestilential vapor. 
A-KOÓ, 2. Musk. 

AKU, — suru, to be carried away with, 
charmed, fascinated, captivated. 

ЈАКО, п. A small fraction less than the 
precise quantity or measure. Roku rin 
, a fraction less than six zin. 

JAKU-HAI, (wakaki tomogara). 

oung, those who are immature in 
nowledge or experience. — na mono, 

JAKUM-ETSU, ж. 
wo tanoshimi to suru. 

JAKU-NEN (wakaki toshi). Young, 
youthful, time of youth. — яо toki ni. 

JAKURO, я. Pomegranate. 

Jama, я. Obstruction, hindrance, im- 

diment. — wo suru, to obstruct, 
inder, impede. 

JA-NEN, n. (yokoshima gokero), Evil 
thoughts. 

M п. Pock marks. 

ARA-JARA, adv. Sporting, wanton, lewd, 
jesting or badinage. — zi-nasaru na. 

JARASHI,-S2 yeta. ust. of Jareru. To 


make to play, romp or sport. Neko wo—. : 
ў To Ье play- | 


JARA-TSUKI,-##,-ffa, i. v. 
ful, sporting, romping, frolicsome. 

IJARE, ru, ta, i. v. To play, frolic, sport, 
romp. Neko ga —. 

р п. Gravel, small pebbles. Р 

АТТА, neg. pret. coll. suff. of Nagasaki 


dialect, = nanda ; as, Yominasenjatta, | Ji-pal,#. Age, 


= Yomimasenanda, have not read. 


The Ja-al, я. 


ter. 

Ji, (era) я. A Buddhist temple. 5;-gà, 
the name of a temple. 

Ji, я. А road, way, journey. AMikkaji, 
a journey of three days. 

Ji, я. A general term for diseases of the 


nus. 

Ji, Cue я. The ground, earth; place. 

| region ; texture, material ; the ground 
color on which figures are painted; 
natural habit, custom. 

Ji, (kotowart), — suru, to decline, re- 
fuse, to excuse one's self from. 

Л, меко — suru, to cure, heal; to 
rule, govern. Yamai wo —. 

Ji, (foki), x. Time, hour, season. SAf- 
Ji, the four seasons. Zku-ji, what 
o'clock ? 

Ji, (koto), s. An affair, matter, act, 
transaction, only used in composition ; 
as Bu-ji, Dat-j1. 

Ji, я. The bridge over which the strings 
of a harp pass. 

Ji-Al, (midsukara aisuru). Self love, 
care for one's own person, happiness or 
health. — suru. 

Texture, material. Zam-mo- 


A shirt. 


RONO —. 
Ji-BAN, (coll. for Fudan), n. 


he still end, death. — , ЈІВІКІ, я. A dictionary, lexicon. 


Ji-BIN, м. Dressing one’s own hair. — 
шо ru. 

Л-вгүб, я. A disease with which one is 
often sick, a constitutional complaint. 

Ji-Bo, я. The five vowel sounds. 


JI-Bo-JIMETSU. Self-destruction, self ruin. 


I-BOSO. Fine in texture. — яо momen. 
JESUM: п. Self, one's self. — de kaita, 
wrote it myself. 
Ji-BuN, x. The time; proper time, op- 
portunity. — ga ifa, the time has 
come. 


JipuN-GARA. According to the season, 
that which is suited to the season. 
kanki tsuyoku, the cold is severe for 
the season. 

Ji-BUTO, а. 
momen. 


Coarse in texture, — xo 


Јі-вотѕо, я. The idol which one espe- 
cially worships. I 
riod of time. — mo- 


мо, an antique thing. 
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1-DAI, m. Ground rent, 
IDANDA, m. Stamping with the feet, 
as in anger. — unde гаги, to 
stamp the feet ia 
Jwaraxt, 4. Slovenly, careless ia mas- , 
ner. — ma kito, a sloven. 
jJi-D6, я. A child under rs years, a 


to 
jJs-ruxu, я. Clothes suitable to the 
season. 
ISGABACHI, я. А kind of bee. 
1-GAI, eeraa зойона g). Suicide by 
cutting the throat. — urn, to com- 
mit жас 
C0 
upon w e gilt or ; 
one’s true character, real sentiments. 
I-GAMI, я. Fan-paper. 
ici, я. A bow; declining, иңү, 
one's self. O jigi wo suyu, to bow, 
salute by bowing. 
Jici, ж. Times, season ; case, circum- 
stances. — я: skitagau. 
Ji-ciyo, я. 286 ground plot on which a 
house is bui 
Jr co, adv. After this, henceforth, here- 


Ј-%. "One's works or deeds. Fi-gd ji- 
toku, to receive according to one's 


Ji-coxu, ». Hell, place of punishment 
of T Buddhist.’ — zi í achir, to go to 
e 

I-GOYE, я. One’s natural tone of voice. 
uch, я. А pun, playing on words, 

— wo in, 
Ji-cuwa, (midzukara yezaku). Drawn, 
or sketched by one's self. — жо yedsu. 
gras, и. Pity, compassion, mercy ; bene- 
volence, kindness. — wo tare-tamaye, 


have pity. 
11,” О Fit san. 
1-JAKU, adv. Calm, self-possessed, com- 
posed. — fo shite oru. 


рь (toki-doki), adu. Every hour, 
uriy, often, 'equently. . 
nes (koto goto) adv. Every affair, 


every matter or business. 
Л-л. a. An old man. 
ANUS -ki,-kw,a. Dirty, filthy. 
ITSU, 8. The truth of the matter, the 
— wo fadasu. 


Ji ieu; (toki А2), п. An hour, or day. 


— wo utsusadsu, without waiting a | 


moment, 
J-156. Declining or excusing one's self 


through politeness or modesty. — se- | 


— we даған. : 


Wrestling im sport, or in | 


dzu shite koayurw rei mi aarzars 
seri. 
Ja-. adr. Immediately, directly 
y, without the intervention of 
3 person or thing. Hite wi — 


danas 

` Jai, adv. Immediately, instantly, quick- 
ly, y; immediate, close, next, 
without anything or person in: erven- 
ing. — А i ne „жа, next to the 
bridge. Ima — ni yu M, go at once. 

' Jui, я. А meal, f — mi komari, 
ia waat of food. Chix —, dinner. 
Hi ві ni — suru, to cat twice a day. 

Jixi, same as sAzkz ; a numeral 
counting mats; as Tatami ni mai — 
ne hepa, а room of the size of two mats. 
IKI-CHO, я. The rectum. 

IKI-DAN, я. et or personal conver- 


in 


sation, — 

Jixi-DEN, Received directly from an- 
other. 

Jw- „я. The very hand-writing. 


Mukashi ne kito мо —, 


| JiKI-RO, я. A box for carrying food i in, a 


lunch box. 
IKISHO-BAKO, Я. A writing desk. 
IK1-SO, я. А complaint made to an of- 
in person, without the interven- 

tion of another. — suru. 

Jikkan, я. The ten calendar signs or 
characters used in designating hours, 
days, months, years, and points of com- 


pass. 
кка, я. А real picture or a 
IKKEI, Я. lan. 


inspection, inquest; perso 
ledge or experience of anything. Kadi 
wo — ruru. 

]i-ko, sro. I myself. 

Ji-ko, я. The weather, or temperature 
of the season, climate. Nats» no — 
wa atrui. 

jJi-xoxu, я. The hour and moment, time. 

— ga Ar, time passes. Neru — 
kita, the time for going to bed has 

J come. о ' 
I-KOKU, я. One’s own country, native 
land. 

Ji-kon, (ima-kara), adv. Henceforth, 
after ‘his, hereafter. , id. 

Tie x. А pose school, same as Juku. 
IKU, #. e stick, stem, stalk. Fude 


жо — 

Jiku-jiku, adv. 
shite iru. 

| JIKŪRI, or Jixkuri, adv. Мешеу, 
fully, thoroughly, wholly, perfectly. — 
kagayeru. 


Wet, moist, damp. — 
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I-KUWAN, я. A vice or assistant officer. 
I-MAN, я.  Vain-glory, vanity, pride; 
vaunting, boasting; self-praise, self- 
conceit. — suru, to boast or vaunt 
one’s self. 
JIMAN-KUSAI, a. Given to vaunting or 
boasting, so as to be odious to others. 
JI-MATSURI, я. A celebration on build- 
ing a house, in order to propitiate the 
gods of the soil. 

Ji-mawari, п. Neighbourhood, region, 
surrounding country. 

Ji-MAvE, . One's own, belonging to 
one's self. — xo mise, one's own shop. 
— de kasegu, to work for one's selt. — 


по онла, а woman whose earnings are JIN-CHOKE, я. 


her own. Ў 
IM-BA, х. Campin und. . 
IM-BAORI, э. kind of coat without 


sleeves, worn over armor. 

IMBASO, ч. А kind of sea-weed. 

IMBEN, #. A sign or wonder wrought 
by divine power, a prodigy, a strange 
event, wonderful phenomenon. 

JiM-Bó, m. (kito no nozomi). The de- 
sires or esteem of men, popularity. 
no naki hito, an unpopular man. 

JIMBURE, я. 
to an army. 

JimButsu, я. Kind of quality of man. 
мі n- a wann koto wo suru, to do some- 
thing improper for a man to do. 

Ji-MEN, я. Surface of the ground, lot of 
ground, land, farm, plantation. 

Ji-METSU, я. Self- ruin, self-destruction. 
— suru, to destroy one's self. 

Jimi. Plain, not ornamented, not gay, 
simple, ed, frank. 

jJi-micui, я. An easy gait, easy, gentle, 
or moderate manner, — ui aruku. 

Jimi-jimi, adv. Moist, damp, wet. 
ase ga deru, wet with sweat. 

IM-MI-RAI-SAI. IIlimitable duration. 
I-MOKU, (mimi, me,) n. Ears and 


Ji-mon. Stating a question to one's self 
for solution. — 72/0 suru, to state а 
question and answer it. 

JiM-PIN, (Attogara,) п. The kind, quality 
or style of man. — xo yoi kito, a fine 
man in looks. 

Ј-мо, я. Official superintendence, juris- 
diction. — iyoku, a place for trans- 
acting government business, an office, 
bureau, — kuwan, government office. 
— sa£shó, the prime minister. — s2£o- 
Eu, id. 

Jin, (Aito) я. A man, person, human. 
— skin, the human heart. — fai, 
man form. 

Jin, я. Love, benevolence, humanity, 


An order or notice issued 


‚ JIN-RIKI-SHA, . 


hu- 


philanthropy. —wa banmin we aisn- 
ru no michi. 

Jin, (chiri, kokori ) n. Dust, dirt; meet. 
the business and cares of the world. 
Shutsu Ji», to leave the world and en- 
ter on a religious life. 

jin, ж. An army, troops arranged in 
ranks. Senjir, the van of an army. 
Gojin, the rear. Nizin, the second 
division of an army. 

Jin, я. The kidneys. — яо sé, id. 

Ji-NARI, я. The noise, or rumbling of 
the ground in an earthquake. 

Ji-NARI, я. The shape or configuration 


of ground. 
The Daphne Odora. 
JI-NEN, adv. Spontaneously, of itself. 
5 to dekiru, produced spontaneous- 
у. 
Ji-NEgN-BAvE. Growing of itself, wild, 
or without cultivation ; spontaneous 


growth. 
The fruit of the bam- 


JI-NEN-GO, я. 
Ji-NEN-J6, я. А kind of long root 
growing wild, much prized for eat- 


ing. 

Jin-Gasa, #. A kind of bamboo hat worn 
by soldiers. 

JiN-Go, я. End, time when done, 
finished, or exhausted. 

Jincova, ж». The tents, barracks, or 
huts of a camp. 

Jin-jt, (kami no toto.) ж. А Sintoo fes- 
tival, or worship of the kari. 

Jin-ji, ». Love and pity, benevolence, 
philanthropy 

JiN-jo, я. umanity and sympathy, 
benevolence and consideration fa 
others, not doing to others what you 
would not have them do to you. 

JiN-J6, (yo no tsune.) Common, usual 
or middling kind or way; fair, equit- 
able, proper; neat, becoming; ami- 


able. 

JIN-KI, (Arto яо “р #. The mind, 
heart, or temper of people generally, 
the public mind. — ga tatsu. 

JiN-kivo. Impotent, or worn out by 
excessive venery. — shite shinda. 
INKO, я. Aloes-wood. 

IN-K6, (Aito no kucht,) n.. The popula- 
tion, census. 

JiN-oN, #. Benevolence and favor, grace, 
clemency. 

A small, two-wheeled 
cart drawn by a man. { 

Jin-rin, z. The five human relations, 
viz.: parent and child, master and ser- 
vant, husband and wife, elder and 
younger brothers, and friends. 


JIN 


IN-SEI, 5. humane government. 
IN-SEN, w. A fan with iron stays, for- 
merly used by an officer in war- 

Jiw-sHa, я. A humane or benevolent 
man ; a philanthropist. 

Ji-suoKvu, я. Declining, or resignation 
of an office or duty. — wo kd, to send 
in one's resignation. 

Tisch uick, fast, in haste. 


Jin я. А stupid fellow, a dunce. 


IN-SUI, *. The semen. 
IN-TAI, (Arto no karada). Human body, 
dy, character, or condition. 
M debt 5». Jealousy. 
I-NUSHI, *. A landlord, the owner or 
proprietor of land. 
JIN-YA, я. An encampment, military 


a man's 


camp. 

Jin-yaxu. я. Medicines used to strength- 
the virile power,—A phrodisiac. 

ук! x. True or untrue, true or not. 

IPPU, *. Real father. 

Ji-RAI, adv. Henceforth, after this. 

Jr-RAI-KUWA, я. A mine of powder. — 
wo shi-kakeru, to lay a mine. 

Jtrasut,-sz,-ta, Ё. v. To chafe, to pro- 
voke, vex, irritate, tease, annoy. 47ifo 
wo firashi nasaruna, 

JIRE,-7u,-ta, i.v. To be fretful, irrit- 
able, impatient, vexed, annoyed. 

Jire, я. Bad humor, irritation, cross- 
ness. 

JiRETTAn-EZ.-Kx, a. Provoking, vexa- 
tious. causing bad humor or impa- 
tience. 

Jigi-JIRI-TO, adv. The sound of water 
beginning to boil, or of anything heavy 
scraping over a floor ; cross, fretful. 

Jiri-jiri, ado. By degrees, gradually, 
little by little. Ad no me — to okiku 
natte да ni пати. 

Ji=RIKI, (midsukara по chikara). One's 
own strength, or natural power. 

Ji-ritsu. Of one’s self, without the help 
or permission of others, independent. 
— shite koto wo suru. 

Ji-R1ivó, я. The treatment or cure of 
disease. 

TS n. 
IRO-JIRO-TO, adv, 
manner, — miru, 

MA adv. Staring! 
I-SAKAI, 2. Boundary 
country. : 

Ji-saku, (midsukara tsukuru). Made 
by one's self. — no uta. 

Ji-san, (midzsukara homer). 


Fistula in Ano. 
In a fixed, staring 


lines of land, or 


own praise. 


Ji-sAN, (mochi mairu). To carry, take 


away, ог bring. — itashimashð. 


Self- 
praise, poetry or a song written in one’s 
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Ji-sAN-KIN, я. A bridal present of 
money, dower, dowry. 


Ji-satsu, (jibun ni skinurw,) n. Sui- 
cide, killing one's self. 

ЈЛ-581, (foki no tkiot,) п. The exigen- 
cies of the times, the spirit of the 
times, spirit of the age. 

Ji-sETSU, ». The time, season, times. 
— ga warui, the times are bad. Hana 
no kiraku — ni natta. — térat, the 
time has come. 

Ji-sHa, (Zera, yashiro). Buddhist and 
Sintoo temples. — dugfyd, the super- 
intendent of Buddhist and Sintoo tem- 
ples. tak 

Ji-sHA, я. An attendant, servant, minis- 
ter. 

Ji-sHaku, я. А load-stone, magnet, a 
mariner's compass. 

Jissur-15SHo, Ten chances for dying and 
one for living, at great risk of life, dan- 


gerous, h ous. — яо tataka: wo 
паѕи. 

Ji-sHIN, я. Ап earthquake. — gw yo- 
ru. 

Ji-suiN, gro. One's self, self. — de ko- 


shirayeru, make it myself, 
Ji-sHIN-BAN, я. A watch supported by 
the citizens of the ward. 
Ji-sHo, я. A piece or plot of ground, a 
place, locality, location. 


Ji-sHó, м, Quality of the land, nature of 
the soil. — ga yoi. 

à Jasni я. rue or real child, own 
child, 


JissHó. Sound in mind, of right mind; 
true, honest, in good faith. Skins- 
toki — de atta, was sound in mind at 
the hour of death. 

Ji-so, ж. Compuning to the govern- 
ment one's self without the interven- 
tion of another. — guru. 

Ji-ra. Self and others. Hatarakt koto- 
ba ni — no shabetsu ga aru, verbs are 
divided into transitive and intransitive, 
or objective and subjective. 

Jr-TAr. Declining, refusing, excusing 
one's self. — suru. 

JITA-JITA-TO, adv.  Trickling, dribbling. 
Midzu ga twa kara — ochiru, 

Ji-TEN, я. A standard dictionary, or 
lexicon. 

Ji-Toku, (midsukara yeru). Get or 

| obtain by one’s self without the help 

of others. Sei-jin wa umare nagara 

—shite oru. 

ITSU, *. The sun, day. 

ITSU, (»ta&ofo). Actual, true, real, not 

false; the multiplicand ог dividend in 

arithmetic; the stone or kernel of 
fruit. — ga aru, sincere. — ga nat, 


JIT 


false, insincere. — жуд, real name. 
Jitsu ni, really, truly, indeed. Jitsu 
bo, real or true mother. — /i, a fact, 
real event. — 7d, real feelings, sin- 
cere. 

Ji-TsuBo, z. The number of żsudo ina 
plot of ground. — wa ikura. 

Ji-TSuK1,-&xz,-ita, i. v. To be a per- 
manent resident, or fixed to a place by 
owning house or land. 

Ji-TsuUki, я. Pounding the und to 
render it compact before building. — 
wo suru. 

Jirsu-MEi, я. Sincerity, uprightness, 
honesty. — яо kito. 

JiTSuRASHI,-41,-£4.a. Having the sem- 
blance or appearance of truth. — ka- 
naskz. 


JirrEI, я. A metal mace carried by 
policemen. 

Pri Honest, upright, sincere. — яа 
170. 

Jirro, adv. Fixedly, firmly, steadily. 
Ya hone motion. — shite ire, hold 
still. 


Л-улко, 2. Medicine which one is in 
the constant habit of taking. — 1 
suru, to prescribe for one's self. 

Ji-vo. Beside one's self. other, not one's 
own. — ио koto, anotner thing. — 20 
Aifo-óito, other people. 

Jivd. Freely, at one's own 


Ü | зше, 
without constraint, voluntari 


, con- 


venient. — ni suru, to do as one 
pleases. 
Ji-zar. Freely, easily, at one's own 


pleasure, without obstruction. 
JIZAI-KAGI, ж. A hook, used for hang- 


ing pots over a fire, which can be 
raised or lowered to suit the occa- 
sion. 


Ji-zai-sHa, 2. А velocipede, also called 
Hitori guruma. 

Ji-zort, я. Shaving one's self. 
suru. 

Jo, ж. The preface of a book. 

О, (onna), п. woman. Aku jo, an 
ugly woman. Bio, a beautiful woman. 
— chiu, women. 

Jó, (kokoro), n. Emotion, passion, feel- 
ing; obstinacy. Shick 70, the seven 
passions ; viz., joy, anger, sorrow, pleas- 
ure, love, hatred, desire. — wo haru, 
to be stubborn, obstinate. Gë уд, ob- 
stinate or hardhearted. — ga naz, по 
feeling of kindness or pity, 

Jo, (skiro) я. A castle. — sku, the 
lord of a castle. — cAzw, inside of a 
castle. wat, outside of a castle. 
6 и. A lock. — wo orosu, to lock. 

б, (куе). Superior, best; to go up, as- 


— WO 
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cend. — chix ge, three qualities of su- 
perior, middling, and inferior. Goku 
“jo, the very best. 92 Aim, superi- 
or in quality. 0-0, very par super- 


fine. — yun, the first ten days. of 
a month. — kai, the upper world, 
paradise. 


Jo, я. А quire of paper,— of some kinds 
20 sheets make a quire; of other 40 
sheets; a book that folds up like a fan. 
Kami ichi jo. 

Jó, я. Article, item, particular. San уд 
no okite, three separate laws. Migi no 
75-70, the above items. 

ö, fu mi), u. A letter. — wo yarn, 
| to send a letter. — bako, a letter box. 

Jó. Used in respectfully addressing 

|. young ladies. O Jà san. 

Jo. Used in counting mats. Tatami 
ichi s, опе mat. Ju sd ii no keya, a 
room of 10 mats. 

Jo, (take), п. A measure of ten feet in 
length, a pole. /sshaku tö ichi jö, ten 
feet make one pole. 

| Jó, ». Riding, that which is ridden, 

| met. а horse. — suru, to ride. — ѓа, 

a horse for riding. — ses, to embark 


on a ship. : en Й 
Jö-ar, я. The feelings, disposition, kind- 
ly emotion, affection. — яо nai hito 


а. 

Jó-BAN, я. A permanent watch or guard. 

Joxi,-r#,-¢a, i. v. To be superior, excel- 
lent or fine in quality. 

Jó-BoKku. To print, or have cut оп 
blocks. 

Jo-BoKu, (sumi nawa), n. The black- 
ened line used by carpenters for making 
a straight line. 

Jé-su, a. Strong, firm, solid; hale, in 
good health; courageous; safe, se- 
cure. 

| Jé-sukuRo, я. A letter envelope. 
6-CHIU, и. A tapeworm. 
O-DAN, я. Sport, play, jest, joke, fun. 
— wo fu, to jest, joke. — suru. 

Jó-DAN, я. A raised floor in temples or 
houses ; орев row, or расе 

Jo-po, (kiyoki kuni). The clean coun- 
try, holy land, or paradise of the Bud- 


hists. 
Jo-Dzu, я. А good hand, skilful, expert, 
| dexterous, adept. — ma Arto. — ni 


dekita, well done. 
JO-FUKU, 2. (tsune no kimono). Com- 
mon clothes, such as are usually worn. 
Jó-c1 я. A ruler for drawing lines; а 
rule, example, standard. 

Јо-со, 2. А funnel, net. a sot, a drunk- 
ard. 

Jo-co. Fixed fate, doom or retribution 


JOG 


decreed for deeds done in a previous 
state, 

Jo-coN, (sasukeru kotoba). To prompt 
or assist another by speaking, to dic- 
tate. | 

Jo-Hal, («ye no tomogara.) Superiors, 
the great, the upper class of people. 

jo-H6. Fixed rules, stipulated articles of 
a treaty, laws, regulations, enactments. 

Jó-1, (kurai wo умазиғи.) — suru, to 
abdicate the throne. 

Jo-, (¢asukeru kotoba), n. An exple- 
tive word, or word used for the sake of 
euphony. 

jJo-j1,-dsurn,-ta,t.v. To ride: met. to 
avail one's self of an opportunity. Hen 
ni jòjite ikusa wo okosu. 

Jo-Jrrsu, (sadamareru hi.) Fixed day, 
set day for doing anything. 

Completed, nnishea, done, per- 
Mada — senu, not yet com- 


rule. 

Jé-k1, w. A rush of blood to the head, 
agitation or perturbation of mind. — ' 
suru, 
ӧ-кі, я. Steam, vapor, 

OKI-SHA, #. A steam car, locomotive. 
— michi, a railroad. 

OKI-SEN, #. A steam-boat. 

6-K6-BAN, #. An incense dish, a cen- 
ser. 

Jó-MaAvE, ж». A lock. — ya, a lock- 
smith. | 
Ó-MIYAKU, Ж. A vein. 
6-MIY6, (sadamatta inochi.) n. 
fixed period, or duration of life. 

jJo-moxu, я. The items or articles, of an 
edict, proclamation, or notice. 

Jó-Nó, ». Any thing paid in to govern- 
ment, as money, taxes. 

ЈӧрРАВІ. Obstinate, stubborn, self-willed. 
— na mono. 

Jores, я. A basket with a handle used 
for shoveling earth. 

Jo-RIKI, (chikara wo tasukeru,) n. Aid, 
help, assistance. 

Jó-uikv. Disembarking, landing from a 
ship. — suru. B 


The 


Joriu. — suru, to distil. — gui, dis- 
tilled water. — kuwan, a still, alem- 
bec. 


o-Rõ, я. A prostitute, harlot, whore. 
ó-RO, я. А kind of watering-pot. 
ORO JORO-TO, adv. Rippling of flowing 


water. — nagareru. 
Joré-va, я. A house of ill-famc, whore- 
house. 


98 


JUJ 


Jörur я. A kind of musical drama ог 
song. — wo kataru. 

Josainal,-&7,-ku. Active, smart, indus- 
trious, diligent. — 4270. 

Jo-s&t, (tasuke nasu.) — suru, to aid, 
help, assist, to contribute. 

Јӧ-ѕнікі, я, Established rule, or custom; 
customarily, always. 

Jöshiko. я. А smoothing plane, such as 
is used for the finest kind of work. 

Jo-sHoku, я. Beauty of women. 
mayo. 

Jé-sHó-JiN. Perpetual abstinence from 
fish or flesh of any kind. 

11 и. A beautiful woman. 


ni 


O-TAN, #. A screen, or fender placed 
over a brazier. 
Jo-va, я. The last night of the old 


ear. 

Jovani. *. A covenant, agreement, 

contract, treaty, — wo »tusubu. 

O-ZA. An upper, or high seat. 

0, (£0.) Ten. bu uchi, one tenth. 
— nin nami,an average kind of per- 
son. — guwatsu, tenth month. 

JO, (kasane.) The numeral for things 
placed one above another, as boxes, 
stories of a tower, folds of cloth. 

Ü. — suru, to reside, dwell, live. 
Ü-AKU, 2. he ten sins of the Bud- 
dhists ; viz., SeskoAd, killing any thing 
that has life; CAz/o, stealing: Томуб- 
ku, сше». A с, + лс ; 
‘a-in, adultery; Модро, lying; Kigo, 
Ma a A&A, Eu Riyôzetsu, 
double-tongued ; SAini, anger. 

Ј0-влко, я. A nest of boxes fitting one 

above the other and connected together 


by a handle. 

Ju-BAN, я. A shirt. 

JU-BuN. Ten parts; complete, perfect; 
abundant, plenty; enough. — яг аға, 


have plenty, or enough. 

U-DÓ, (425/42 no michi.) The doctrines 
of Confucius, Confucianism, 

U-DZU, я. А rosary. 

u-Gaku. The works or writings of Con- 


fucius. А : 

Jū-c1, я. The ten relative virtues of the 
Confucianists, viz., benevolence in the 
master, fldelity of servants, parental 
love, filial piety, brotherly love, conju- 
gal affection, kindness of the elder and 
submission of the younger brother. 

JU-Jakv, а. Weak, feeble, unfit for ser- 
vice, invalid. 

Ju-j1, я. The superior, or rector of a 
Buddhist temple. 

JÜ-JI-KA, я. A wooden frame in the 
shape of the character for ten, a cross. 

Ј0-Ј0, (Aasane yasane,) adv. Repeated 
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JUR IOO ы КАВ 
0-коко, а. Sixteen. . Ј0-ѕ=ноко. — guru, to reside іп a mon- 
U-SEN, 4. Previous, former, adv. Аѕ |  astery. 
heretofore, as before. JO-TAKU (sumika), n. A dwelling, resi- 
U-SHA, ж. A Confucianist. . | dence. 
Ü-sHA, я. Attendant, follower. Jutsu, я. Art, science, rules, princi- 
0-ѕні, а. Fourteen. ples, artifice, trick. 
Ü-sHICHI, a. Seventeen. А Jū-yen. Doubly related by marriage. 
0-ѕно, я. А dwelling-place, residence. 
K 
Ka, я. A musquito. KABANE, я. A dead body, the carcase 
Ka, я. Smell, odor, scent, perfume. of a man. 
КА, я. A load fora man. Midzu ikka, KABE, n”. A plastered wall, plaster, mor- 
a load of water. Sumi go-sikka, fifty tar. — wo nuru, to plaster. 


loads of charcoal. 

Ka A classifier for periods of time, coun- 
tries, /kka tsuki, one month. Wi ka 
tsuki, two months. San ga koku, 
three provinces. Sax ga sho, three 


places. 
Ka (iye), n. Family, house. — mei, 
family name, name of the house. Ka- 


Ju, the rules or customs of a house. 
Ka-fu, the chronicles of a family. 
Ka-gu, house furniture. Аа-Ад, the 
customs of a house.  Ka-z, family 


affairs. Ka-stchi, giving a house as 
security. a-kei, family line, pedi- 
gree. | 


Ka. An interrogative particle, — to the 
interrogation mark (?). Atta ka, have 
you found it? Omaye Yedo ye oide 
nasaru ka, are you going to Yedo? 


KABENARI, 2. Always assenting, agree 
ing, or chiming in with what another 
says. — wo iu. 

KABE-NURI, 2. A plasterer, plastering. 

KaBR-SHITAI!, 2. ‘The lathing on which 
plaster is daubed, 

КА-вІ, 2. Fire made to smoke away 
musquitoes. 

Kasi, я. Mould, mildew. 

KABI, -ru ta, i. v. To mould, mildew. 

KABI-KUSAI, а. Mouldy and stinking, 
musty. 

KaBI-TSUKI,-#z.-tfa, 1. v. 
mouldy, or mildewed. 

KABOCHA, 2. A pumpkin. 

Kasu, x. The stump of a tree. А оу 
ernment license, legal right, or title ; 
business ; a guild, a habit or custom to 
which one is addicted. 


To become 


With a negative it expresses a strong | KABU, 2. А turnip. 


affirmative. 
a fine man he is! A particle express- 
ing doubt; if, weather, ог. Daun san 
kita ka miyo, see if the master has 
come. 
don't know whether it will rain or not. 

KABAYAKI, я. A hare roasted brown. 
Usagi no —, id, 

Kaaicari,-rz,-tta, f. v. To love, to be 
fond of; same as, Kawaigaru. 

КАВА. A kind of flowering cherry. 

Kasal,-axz,-atta, f. v. To cover or shield 
from danger or injury, to be careful of, 
to keep in safety, to protect, to screen, 
defend, guard, preserve. 


KA-BAKARI. This much, so much, such 
as this. | 
Ka-BAN, 8. А reinforcement to the 


number of a guard or watch. 
to increase a guard, or watch. 


Yoi hito ja nai ka, what KABUKI, я. A kind of opera. 


Ame furu ka shire-Mai, 1 


— suru, | 


— yaku- 
sha, an actor. 

KABUKI, я. А horizontal piece of tim- 
ber over a gate, a lintel, Kaduhi-s20n, 
a gate with a lintel over it. 

KABURA, . A turnip. 

KARURAYA, s. An arrow with a head 

. Shaped like a turnip, having a hole in 
it, which causes it to hum as it flies. 

KABURE,-7w,-/a, 7. v. To be infected, 
to have an eruption from coming in 
contact with others, or with something 
poisonous. 

KABURI ,;-ru, tta, f. v. To put on one's 
own head, to wear on the head, to cap; 
to have pain in the stomach, to take on 
oneself, or assume. Kaburi-furu. То 
shake the head in dissent. 

KaBuRI-MONO, я. A covering for the 
head, bonnet, cap. 


KAB 


Kasusakl,-rz,-tta, i. v. To be spread 
or laid over, to overspread, to cap; pro- 
tected, screened. 

KaBUSE,-rz,-fa, caust. of Kaburi. To 
cover, or spread over the head of an- 
other ; to impute, charge, blame. 

KABUTA,»*. А stump. 

KABUTO, я. А helmet. 

КАСНІ, 2. On foot, walking. — de yua 
Eu, to go on foot. 
Kacul,-s,-ffa, f. v. 
defeat, overcome, gain the victory ; to 
triumph, to control, to excel. Onori 
mz—, to conquer self, deny one's 


KacHI, я. A victory, advantage, supe- 
riority. — wo foru, to gain a.victory, 
to be triumphant. 

KAcHiI-DOKI, я. The shout of victory or 
triumph. 

KACHI-HADASH!. Walking barefoot. 

KaAcHI-HOKORI,-ru,-fa, i. v. To be 
puffed up by victory, vain of one’s 
success. 

Kacui-Gurt, 2. Dried chestnut kernels. 

Kacnuri-j1, л. A journey on foot, or go- 
ing by land. 

КАСНІ-КАСНІ, adv. The sound of hard 
things striking together, clashing, clack- 
ing. clicking. 


Kacui-maxe, ж. Lose and win, victory | KA-FU-KA, adv. 


and defeat. 

KAcHi-MoDE, *. Visiting the temples on 
foot. 

KACHI-MUSHA, Я. A foot soldier, intan- 


try. 

Kacuin, я. Bread or cakes made of 
pounded rice, same as Mochi. 

KaAcur-NiGE, #. Having won to run 
away, — as a gambler. 

KACHI-WATARI, И. Wading across, cross- 
ing on foot, 

Ka-cHé, 2. Musquito-net. 

KapaMti,-u,-nda, t. v. To screen, or 
protect from injury, fend off. 

KA-DEN, z, Anything transmitted in a 
family from one generation to another. 

Kapo, ». A corner, angle; a flint. 
wo tatete mono wo tu, to speak an- 


— 


grily. Kado-ishi,a flint — yashiki, | 


a corner house. 

Kavo, ». The outside entrance, or door 
of a house; a home. 

Kapo, я. А kind of fish roe. 

Kado, z. An item, article, point, par- 
ticular. 

Kado, я. The paper mulberry. 

KaA-Do (uta no micht). Rules of poetry. 

KADO-BI x». A fire kindled at the door, 
after the death of a person, to light the 
way of the soul to tne next world. 


IOI 


To conquer, win, | 


KAG 


Kapo-pg. Leaving home, setting out on 
a journey. 

KADO-GUCHI, я. 
house. ` 

Kapo-kADOSHil,-R/,-kw, a. Full of an- 
gles and rough points ; crabbed, rough, 
testy. 

Kapono, 
but. 

KADO-MUKAL *. Meeting a guest at the 
gate to welcome him in, 

KApo-NAMI. Each house in order, house 
by house, from door to door. 

KADpO-TSUKE, я. A person who goes 
about from house to house begging, or 
playing on the guitar. 

KADOWAKASHI,-s#,-fa, Z. v. To kidnap. 

KADOWAKASHI, #. A kidnapper. 

Kanzu, я. The number. — naranu, 
unimportant, of little consequence. 
Kadzu-Eadzu, many, numerous. 

KADZzUKE,-*w,-/2, f. v. To lay over the 
head of another, lay to the charge of 
another, impute, blame. 

KADZzUKE-MONO, л. A reward, or present, 
in acknowledgment of merit. 

Kapzuk1,-&x,-24a,2. v. To put on or cove 
er the head, to veil. | 

KADZURA, и. A creeping vine. 


KADZURA, . wig. 

Should or should not, 
Em or cannot, right or wrong, good or 

KAGAMARI,-7«,-/ía, i. v. To be bent, 
crooked, curved. 

KaGAME,-7,-fa, f. v. To bend, to crook, 
stoop, bow. 

Kacami mu, nda, i. v. To bend, to 
crook, to stoop, to bow. 

KaGAMt, 2. A mirror, looking-glass : et. 
the head of a barrel; an example, or 
pattern, A'agasni-do, a shining door, 
clean and bright door. Kagami-ita, a 
clean, bright board. 

KAGAMI-MOCHI, я. А cake of rice-bredd, 
large and round like a mirror. 

KaAGAMI-SHI, #. A maker of mirrors. 

KAGARI, ru ita, f. v. To embroider 
with long stitches, to lace together by 
sewing, to darn, cross-stitch. 

KaGaRi, 2. A kind of iron brazier for 
дош torches, Kagari-bi, a torch- 
ight. 

KAGASHI, Ж. A scarecrow made in the 
shape of a man. 

KaGasHi,—sz,~¢a, f. v. To growl, snarl, 

KaGayak1,-4u,-tta, 1. v. То be bright, 

listen, glitter, sparkle, shine, gleam, to 
be brilliant, effulgent. Kagayaki-wa- 
taru, to shine all around, to shine 
across, to gleam across. 


Entrance, or door of a 


conj. Although, however, 
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KAGAYAKI!, я. Lustre, brilliancy, glory, KaAGi-TABAKO, x. Snuff. 


effulgence, brightness. KaA-G1vó, л. Business, the occupation or 
Ka-G&, (skika no ke). Deer-color, chest- calling of a family. 

nut-color. Kaci-zak1, я. Torn on a nail, torn or 
Kadß, ru, ta. Same as Kakeru. Nicked, ripped by catching on anything,— as of 

notched, flawed. clothes. 


КАСЕ, m. Shade, shadow, reflection, Kaco,#. А sedan chair, or basket made 
light; mez. secret, unseen; influence, | of bamboo for riding іп. — wo kaku. 
power, beneficence, kelp. Kage de i- to carrry a sedan chair. 


ku,to hear in secret. Kaco, п. A basket, a cage. 
Kacz-Bosul, я. Dried in the shade. Ka-Go, я. Care, providence, protection 
KacE-Bósurt, я. Theshadow ofa person. | of the gods, Kami ne — de tasuka- 


KacE-GcoTO, я. Talking in secret, or of | ru. 
one behind his back. Kacoj!, я. A character ог word written 
KAGE-HINATA, я. Shade and sunlight; іп outline. 
met. double-faced, hypocritical, du- Kaco-Kak1, и. Chair-bearers. 
plicity. Ka-GOTO, я. А pretext, excuse. . 
KAGEMA, я. А boy used by sodomists. | Kacoya, x. А place where kago are 
KaA-GEN, (mtashrtari herashitari\, u. kept for hire. 
Increasing or diminishing, adding to or KAGURA, ». A theatrical exhibition in 
ing away the proportion of tne in-| front of a temple ; also persons wearing 
gredients in any compound ; the sea- | the head of a lion as a mask, who go 
soning, flavoring, taste; the feelings or| about the streets dancing and beg- 


condition of body. ging. 
Kacreri,-rx,-tta, i. v. To be over- KA-HAN. — suru, to. fix one's seal to a 


shadowed, obscured, shaded. __ paper as security, or as a witness; to 
Kaczro, ж. The waving or flickering ape | endorse. : 
pearance of the air rising from a hot KAHAN-NIN, . An endorser, security. 


surface in the summer. Ka-HI. Good or bad, good or not, should 
KAGERO, 2. А kind of insect, said to be- or not. — wotsumabiraka ni sedsu, 
gin to live in the morning and to dieat whether it is good or not is not fully 
night, an ephemera. known. 
KaGE-WAN, 4. A broken cup. Konopo. This much, so much, so much 
KAGE-zEN, x. Food set away for an ab- as this. 
sent one. Kat, u. Profit, advantage, use, benefit. 


KAGE-ZOSHIRI, я. Secret slander, back- Kar, я. An oar, paddle. — wo £su kas, 
biting, speaking evil of one who is ab- | to work an oar. 


sent. Kar (com. coll. for Kays), a. Gruel. 
Kaci, m. A key. : Kar, я. A clam, any small bivalve. 
Kaa, и. A hook. Клі. The numeral used in counting hats, 
Kact,-g2u,-ida, f. v. To smell, to scent. Kasa tkkai, nikai, sangat, 


Kagi-dasu, to scent, to find out by | Kar. The numeral used in counting 

smelling. Kagi-nareru, accustomed to the stories of a house. Vi- Kari, two 

the smell or scent of anything. Angi-| stories, or second sor 

tsukeru, to snuff up, smell, to scent, to | Kat, (imashime), n. he prohibitions, 

perceive by the smell. or commandments of the Buddhists, 
КАСІ-ВАМА, Я. Smelling, scenting. Ia Go kai wo ѓатоѓѕм, to keep the five 


ga — wo shite oru, tae dog is scenting | Buddhist commandments. Ha-kai no 
something. sd, a priest who breaks the command- 

Kaci-GusuRr я. Fumigating medicines; ments. Aa/-giyó suru, to practice the 
Errhine. commandments, 


Kaairi,-7«,-¢fa, i. v. To be limited, Kat, (umi), u. The ocean. sea. 72- 
ended bounded, confined, restricted; Kai, the eastern ocean. Ka#-chix, in 
until the end of, with the exception of ; the sea. Kai-dai, all within the four 
only ; to shade, shadow ; to set,—as the seas,— Japan. Aa-, guarding the 
sun, Jnocht kagiri tatakax, to fight sea-coast. Kat-zoku, a pirate. Kai- 
till death. dà, a road near the sea-coast. Kai-gan, 

Kaairi, я. The limit, end, utmost ex-] the sea-shore. Ka;-gu», the navy. 
tent, boundary. Koye no — ninaki-| Kai-gun-dbiyd-in, a naval hospital. 
sakebu, cried out at the top of his Kai-hen, near the sea, adjacent to the 
voice. . sea. Kai-yd,on the sea.  Kai-mon, 


KAI 103 KAI 


the surface of the ocean. Kai-riku,sea| ata losing or extravagant price, to make 


and land. a bad purchase, to be taken in in pur- 
Kalau atta, t. v. To buy. chasing goods. 
Kal,-an,-atia, f. v. To keep or feed an- | KAI-HAN. To cut on blocks, to publish 
imals. by cutting on blocks. 


Kal,-2u,-atta, f. v. To put anything un- | KAI-Hó, (Zasuke ida&u). Nursing the 
der, олш, or between something else sick, waiting or attending on, as a 
in order to support, brace, prop, level, , nurse. — suru, to nurse, to attend. 
or stay it. KaAi-HÓ-NIN, я. A nurse, one who attends 

Kat, я. А ravine, gorge. on a sick person, an attendant, assis- 

Kar-AWASE, я, А kind of game played tant. 
with shells. | Kai-norsu. Opening and developing or 

Kar-BA, 2. The sea-horse; Hippocam- ' clearing new ground for cultivation. 

Kau,-42,-&u, (coll. for Kayui). Itch- 


pus. 
Kar-BA, я.  Horse-feed. ing. 
I-BIYAKU, z. The opening or develop- | KAl-Ip Aki, -Eu,-ita, f. v. To take in the 
ment of the visible universe,—supposed | arms, embrace. 
to be spontaneous: the creation. Ten | KA-1RE,-rs,-fa, f. v. To buy up and lay 
chi ka:biyaku i-rai, from the creation | in goods lor use, or for sale. 


of heaven and earth, KAl-KA. To marry into another family, 
Kar- 80, 2. Anatomical dissection. to marry again,—said of a woman. 

-IBUSHI, 2. A smoke to keep off mos- Kal-KasuRI,-ru,-fia,?¢.v. To buy at an 

quitoes. extravagant price, to be taken in in the 


Kar-cn6, (obari wo hiraku). The cere-| purchase of anything. 
mony of opening the shrine in which KAI-KAKI, я. A rake or drag used in tak- 
the idol is kept for the public to see and ing oysters or clams. 
worship; a festival. KAI-KAKU, (aratame). To change, re- 
~DASHI,-sz,-fa, f. v. To buy up goods form, alter, rectify. 
or produce from the producer or manu- KAKI. (770/0; wo kiraku), n. The 
facturer. founder, originator, of a temple or sect. 
I-DASHI,-sw,-/a,f. v. To dip out, to — suru, to found, or endow. 
bale out, to empty out with a dipper. KAI-KI, я. A kind of glossy silk, 
Kai-parut,-47,-£u, a. Torpid, dull, dead, lustring. 
heavy, languid, sluggish. Karkyma, #. A kind of thin silk stuff. 
- I-DATE, x. A parapet or breastwork Kaixo,#. А silkworm. 
made by joining large wooden shields , KAt-KO, (minato wo kiraku). To open а 
together. port to trade. 
KaAr-KoKu, (kuni wo kiraku). To open 
a country to foreign intercourse. 
KAI-KOMI,-5»:4,-4da, t. v. To put into 
ration or praise of something bold, he- | with a dipper or bucket, to dip in, bale 


Kaipó, z. The Pyrus Spectabilis. 


in. 
KAI-GAKARI, 2. Buying on credit. Kar-KoMt,-»tw,-nda, f. v. To buy up 
KarGAKE, я. The gross weight, includ- | and lay in goods. 
Kar-kont,-»tz nda, f. v. To hold the 
spear in position for charging. 
Kai-GARA, 2. Empty shells of clams or KAl-Ku, 2. The seal 


other shell-fish. Kar-KURE, adv. Wholly, altogether, en- 
Kai-Gen. Altering the name of the year |  tirely. 
or era. Kai-kuwa, (Ara kete bawars). — suru, 


Kai-GEN, (me wo hiraku). Opening the] to open and change, to be reformed, to 
eyes, the ceremony of consecrating an become civilized. 
idol, when the god is supposed to take | KAI-MAKI, ». A thick wadded wrapper 
possession of it. | or gown used for sleeping in. 

Kar-Grvó. Setting up or commencing KAIMAMI, 2. Looking through a crack, 


business, opening shop. peeping. : 
KaA1-GUI, п. Bu ing something to eat,— | Kar-MAMI,-72,-£a, t. v. To look or peep 
spoken of candy, fruit, etc. | through a crack. 


KAI-GURI,-7& ,-Zéa, t. v. To haul in hand | KAI-MEI, (aa wo kayeru). Changing the 
over hand. name. | 
КАІ-НАМАВІ,-74,- ѓа, i. v. To buy goods KAI-Mrvö, s. The name given by the 
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Buddhists to a deceased person, post- 
humous name, 


extracts, to select from a book, 


to epitomize, abridge. 


Kai-moxu, adv. All, entirely, wholly, Kat-un, (из wo kiraku). A change of 


(with a negative). — y24u-ni-tatann, 
wholly useless. 


Kai-MoToME,-7u,-fa, f. v. To get or KAIWAI, Л. 
Kai-wARI, s. The 


hold by purchase. 

Kar-MU, (mina naskt). 
wholly. 

Kai-na, я. The arm from the shoulder 
to the elbow. 

Kar-nal,-47-4u, a. Of no use, unprofit- 
able, useless. 

Kat-NEN, (arata matla tosha), и. The 
new year. 

KAI-NOKOSHI,-su,-fa, . v. To leave a 
part unbought; to forget to buy. 

KAl-NUSHI, я. The buyer, purchaser, 

KAr-oKI -ku ita, £. v. To buy and keep 
or lay by, or to bargain for. 

Kal-oki,-4u,-1fa, f. v. To keep, as do- 
mestic animals. . 

Karral, я. A puppet-show. 

Kairu, ». A frog. 

KAI-SAN, (yama wo kiraku). Founding 
a Budd. temple, the founder of a tem- 
ple or sect. 

-SHAKU, x. An assistant ; the person 
who cuts off the head of one in the act 
of committing Aara-kirt, 


Not the least, | 


KI-AZOYE, x. 
КАЈ, я. 


KAJI-TORI, 7. 


fortune fur the better, a change from 
bad luck to good. 
icinity, neighbourhood. 
plumules which first 
open when a pea or bean comes up. 
I-YEKI, aratame kayeru). Dismis- 
sion from service, degradation and re- 
moval from office, and confiscation of 
estate and property. 


KAl-zAl, (mina sumu). Finished, con- 


cluded, settled. — мо tega ta, a receipt 
in full. 

An assistant, attendant. 
A rudder, the helm. — wo 


toru, to steer. Omo-kaji, helm to the 


starboard. Tori-kajia, helm to the 
port side. 
ji, *. A smith, blacksmith. 


КАЈІКА, м. A kind of small river fish, 


said to sing. 


Kajike,—ru, ta, f. v. To be cold, be- 


numbed. 


KAJIME, я. Kind of seaweed. 
KA-Jix, (uta yomi), я. 
KAJIRI -ru tta. T 


A poet. 

o gnaw, or bite any- 
thing hard. 

A helmsman, steersman. 


KAISHIDEI, ж. A mustard plaster, sinap- KA-JITSU, (itoma no Ai) A holiday, or 


ism. 

Kar-suiK1, adv. All, every one, wholly, 
entirely, 

Kal-SHIME,-ru,-fa, f. v. 
goods and keep them, in order to raise 
the price; to forestall or monopolize 
the market. 

Kar-suiN, (kokoro wo aratameru), m. 


Change of heart, reformation, conver- KAKAGE-IDASHI,-s#,-fa, Ё. v. 


sion. — suru. to be converted. 
Karso, я.  Squills. 
Kal-s6, — suru, to remove a corpse from 
one cemetery to another, 

I-SHU. — suru, changing one's reli- 
gion, or going from one sect to an- 
other. 

Kar-Tarn-E£-Ax,-0. Wish to buy. Каг- 
taku nai, do not wish to buy. 
Kar-TAKU. — suru, opening, improving, 
or developing waste land, or the re- 
sources of a country. 
Karrg,#. А buyer, customer. 
KaAiTSUBURI, я. The widgeon. 
KA1I-TSUKAMI, -meu - nd, £. v. To seize or 
snatch hold of, to catch up in the hand, 
to scramble and catch. 
KAI-TSUKURAI,-ð-ðta, f. v. То arrange 
the clothes, to pick and adjust the 
feathers as a bird. 
KA1-TSUMAMI,-7£:4,-nda, f. v. To make 


Kaka, л. 


To buy up 
| KAKADZURAI,-#84,-afla, 1. v. 


day oſ leisure. 


KAJIVA, и. A blacksmith. 
KAjó, я. An item, article, particular. 


Mother, used by children. 
To relate 
to, to concern, affect, belong to. 


KakaGE,-rx,-fa, f. v. To raise up, hoist, 


lift up, to hang up. 

x . To hang 
өш to set forth, produce, bring up, re- 
cord. 


RAK ARE, ru, -a, pass. of Kaki, 
KAK ART, ru, -tta, i. v. To be suspended, 


hung up. hook to, fixed on, or laid over 
something; to pertain, concern, relate. 
or belong to, to appertain to; to be the 
subject of, to depend on; to cost. Me 
ni —, to be seen, meet with. /ska nz —, 
to consult a physician. Kokoro, or ki 
nt —, to be concerned about. /ushin 
ni kakatte iru, engaged in building. 
Nani hodo  kakari-mashita, how 
much did it cost? Midzu gu aaaaru, 
it is getting wet. Skigoto ni , to be 
at his work. Hito no kuchi ni —,to 
be a subject of talk. Töri-kakatte, 
happening to pass. Shi ni kakatte oru, 
to be dying, about to die. Kiri-kaka- 
ти, about to cut, or ready to cut. Ji- 
дайати, about to speak. Koye ga a- 
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sa ni , he speaks through his nose. 
Kagami mi kumori ga , the mirror 
is cloudy. Wana ni —, caught in a 


trap. 

KAKARI, и. The cost, expense; duty, 
department of business, or labor; sta- 
tion-house, or place of business, 

ZAKARI-Al,-au,-ta, i. v. To be con- 
cerned in, mixed up with, to meddle 
with, to be involved 1n, to be responsi- 
sible for; to have an interest, part or 
concern in; tp be subject to. 

-BITO, *. À dependent, a hanger- 
on, one wno depends on another for 


support. 
KAKARI-MAKE, Я. Expenses that exceed 
the profits. 
„ruski. Like this, this kind, 


so, thus, such, this manner,—of some- 
thing said before. Kakaru ni, thus, 


so, in this way. 

KAKASE, ruta. To make, or let an- 
other ride in a sedan-chair. Hito wi 
kago wo —, to make one ride in a 
chair. 

EKAkAsR, ru, -fa. To let, or cause another 
to write. Watakushi ni &kakasete u- 
dasere, let me write. 

-soso, adv. Hesitating, undecided 
or doubtful manner. 

Karato, я. The heel. 

KaKawart,-rx,-tta, š. v. To concern, 
affect. to be at the risk of; to endanger, 
to relate, or belong to, to interfere, 
meddle. 

KAkAvx, vu, ta, f. v. à 
arms, embrace ; to employ or engage in 
one's service. 

Kaxave, Я. Ап armful. 

KAkk, -v u, -ta, i. v. То run. 

ru ta, i. v. To be written, can 
write. 

Kaxg,-r«,-fa, £. v. To be flawed, nicked, 
broken, defective, missing, wanting, 
lacking, omitted. 

Kaxg,-ru,-ta, t. v. To hang up, or on; 
to hook on; to lay over; to suspend, 
to place across, to place, set or put on ; 
to sit; to sprinkle, to bet, to wager; to 
invest; to risk, stake, to spend. Midzu 
20 —, to water, Shiwo wa —, to salt. 
Sats wo —, to sugar. Ho wo —, to 
hoist a sail. Mekata wo —, to weigh. 
Nasake wo —,to do kindness to one. 
Inochi wo —, to risk life. Tanomi wo 
—, to. make a request. Koye wo , to 
lift up the voice. Kokoro ni , to 
bear in mind. ku-ro wo —, to give 
trouble. Kane wo kakete koshirayeta, 
spent money in making. Suffixed to 


other verbs in comp. words, it signifies, | KAKE-MONO, Я. 
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to begin to do and soon leave off аз, 
Shkipoto wo ski-kakete asomde iru, 
having commenced his work, he left it 
to go a-pleasuring. Mikan no kui- 
kake, an orange which one began to 
eat and has left. 

KAKE, я. A debt, or money owed for 

bought on credit ; a bet, wager. 
— de kau, to buy on credit. 

KaKe-aGari,-ru,-tfa, i. v. То гип up. 

KaKE-Al,-as,-affa, i. v. To consult to- 
gether, to talk over, to confer with ; to 
attack, or butt nst each other ; to 
be matched, or pitted against, as anta- 
gonists. 

KAKE-AI, . 
ing with another on some 
consultation. 

Kaxe-al, и. A single combat or duel 
between men on horse-back. 

KAKE-AI-NI, adv. Altermstety- 

KAKE-AWASE,-7%,-fa, f. v. o ride to 
encounter each other, to charge on 
other. 

KAKE-BERI, w. Deficiency in weight. 

KAKE-DASHI,-&,-/a, f. v. То run out; 
to make a thing weighed to be over- 
weight. 

KAKE-GANE, я. A ring and staple for 
fastening a door. 

KAKE-GAYE, ». Anything which, if lost 
or injured, cannot be replaced. — яо 
nai oya. — по naki inochi. 

KEGO, w. А small box that fits into 2 
larger, a nest of boxes. 


Conference, parley, treat- 
usiness, 


To hold in the , KAKE-GOTO, я. Betting, risking or stak- 


ing money, gambling. 

KaKE-GOYE, ”. The sound made by 
persons straining at their work, as 
coolies when pushing a cart, chopping 
wood, or pulling a rope. 

KAKE-HANARE,-*&.-fa, i. v. To be far 
apart, widely separated, to be as differ- 
ent as possible. 

KAKE-HASHI, #. A bridge over a moun- 
tain gorge. or along the side of a preci- 
pice ; a laader. 

HI, я. A pipe for conducting wa- 
ter. 

KAKE-HIKI, я. 
adventuring or 
transaction. 

KaKE-Jt я. A hanging picture. 


Advance and retreat ; 
holding back in any 


KAKE-KÓ, # bag of perfume, worn 
about the person. 

KAKE-MAWARI,-ru,-ffa, £. v. To run 
about, or around. 

KAKE-ME, я. The weight. I 

KAkE-Mochi, (&enfaz,) n. Carrying on 


business at two different places. 
Hanging pictures. 
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'AKE-MONO, я. Anything laid as a bet 
or wager. 
-AKE-MUKAI, 
each other. 
АКЕ-Е, #. Asking more than the true 
price, two prices. Gen-kin — nashi, 
no credit and but one price. . 
LAKE-NUKE,-"M.- fa, f. v. To ride 
through, to run past, or slip away. 
LAKE-OCHI, #. Running away by stealth, 
absconding, decamping, escaping. 
CAKE-ROKU, я. Speculating in trade, 
buying on a venture, adventure. 
CAKE-SEN, z. Money staked on a bet, 
in a lottery, or in gambling; also, in- 
stalments of money paid. | 
KAKE-TORI, л. A collector of debts, of 
merchants! bills, or of things sold on 
credit. 
KAKE-URI, *. Selling on credit. 
KAKE-YA, #. A large wooden mallet. 
KAEE-vORI, Lu. -Ita, ё. v. To ride up to, 
to run near or close to. 
KAKE-zAN, 2. Multiplication. 
KAKI, я. The persimmon. — no ki,a 
persimmon tree. 
Kaki, я. An oyster. — о kara, oyster- 
shells. — zar, lime made of shells. 
Kaki, я. А fence, hedge. 
KAki-Au, La, t. v. To write, 
to draw, to scribble. 
Kaki.-4u,-ta, f. v. To scratch, to rake, 
to bind strips of anything together in 
rows, to splice; to contract, or catch, 
as disease. Haji wo —, to feel ashamed. 
Shitsu wo —, to get the itch. T5. wo 
—, to snore, 
KaKr,-£z,-/a, f. v. To carry on the 
shoulders—only. used of a Kago. 
Kaki,-£u,-fa, f. v. To nick, to make a 
flaw in ; to 
thus to damage, or injure; to omit. 
Koto wo —, to be short-handed. Hima 
quo —, to waste time. Soku wo —, to 
neglect one's duty. 


». Sitting opposite to 


to sketch, 


KAKI-ARAWAWASHI, = $36, = ka, t. v. To 
publish. 
KAKI-ATSUME ru, -ta, Ё. v. To collect 


and write down; to rake or scrape to- 
gether. 

KAKI-AYAMARI, 72 fta, i. v. To make 
a mistake or commit an error in writ- 
ing. 

K AKi-DASHI, s. А bill. — wo kubaru 
to distribute bills, or an account of 
things bought on credit. 

KAKI-DASHI,-52,-£2, F. v. 
of a book, or ledger; to 
to rake or scratch out. 

Kaki-HAN, п. A seal made with а 
pen. 


To copy out 
begin to write; 
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break off a small piece, and KaAKI-NIKUI, EZ - EA "T. 


KAK 
KAKI-IRE,-"w,-fa, f. v. To write in, 
insert by writing, interline; to give as 
security, to mortgage. 
KAKI-IRE, à. Anything given in mort- 
gage, or as a pledge or security. 
KAKI-KAYE,-72 -fa, £. v. To write over 
again, to alter what is written’; re- 
write. 
KAKI-KESHI,-su,~fa, f. v. 
rub out, erase, obliterate. 
KAKI-KIRI,-7z,-fa, t. v. To cut off by 
holding the thing to be cut with one 
hand, and cutting with the other to- 
wards one self. 
KAKI-KUMORI,-7u,- ѓа, i. To be 
clouded over, darkened. 
KAKI-KURE,-r#,-tfa,?.v. To be blinded ; 
as, Namida ni —, blinded with tears. 
KAKI-MAWASHI,-su,-ta, f. v. To stir 
round, stir about. 
KAKI-MAZE,-72, ta, f. v. To mix toge- 
gether, stir and mix together. 
KAKi-MIDASHI,"52,-£2, I. V. To mix, 
jumble together, confuse, derange. 
KAKI-MORASHI,-s2,-£a, Ё. v. To omit in 
writing, forget to write. 
KAKI-MUSHIRI,-7 "f £a, É. v. 
and tear off, strip off. 
KAKIN, Injury, shame, dishonor, 
disgrace. 
KAKI-NADE,-£M,-fa, f. v. 
caress with the hand. 
KakI-NaosHl,-sx,-ta, Ё. v. To write and 
correct, to write over again. 
KAKI-NARASHI,-s#,-ta, f. v. To scrape 
and level; to twang—as, the string of 
a guitar. 
KAkI-NARELZT uta, i. v. To learn to 
write, to become used to writing. 
KAKINE, л. A fence, hedge. 
Bad for writ- 
hard to write with, hard or difficult 


To scratch or 


v. 


To scratch 


To smooth or 


ing, 
to wnte. 


Kaki-nosort,-r«,-t#a, f. v. To climb 
up, scramble up. 
KAKI-NOKE,-"w,-fa, i. v. To push to 


one side so as to pass through, as a 
; crowd. 
KAKI-NOSE,-7#,-ta, f. v. To record, to 
write or note down, register. 
KAKI-NUKI $u —š#a, t. v. To make writ- 
ten extracts from a book. 
KAKI-OKI, я. A will, or a writing left by 
a person going away or dying. 5 
Калкт-ӧѕе,-7и,-ѓа, f. v. To finish writ- 
ing, to do upa large amount of writing. 

KAKI-OTOSHI,—-s =a, f. v. To cut off by 
holding anything in, one hand, and 
cutting towards one's self with the 
other ; to scratch off ; to omit, or for- 
get to write. : 
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KAK 
about from place to place, wearing a 
mask like a lion's head, and practising 


somersaults and other tricks for a hving. 

Kaxu-sertsu, a. Different from the rule 
or what is usual ; unusual, uncommon, 
exceptional, special, particular, extraor- 
dinary. — Жобо, an evception. 

KAKU-DAN. Different from ordinary, ex- 
traordinary, particular, special, import- 
ant. 

KAKU-GEN, я. A maxim, adage, wise- 
saying, aphorism. 

KAKU-GETSU, и. Alternate months, 
month about, every other month. 

Kakuco, я. Preparation, readiness, an- 
ticipation, expectation. — wa yo: ka, 
are you ready ? 

Kaku-Guwal. Contrary to the rule, an 
exception ; particular, special, extraor- 
dinary. Onna wa — пі suru, women 
are an exception. — sí yasui, extra- 
ordinarily cheap. 

Kakui (edate gokoro), n. Separation 
of heart, unfriendliness, estrangement. 

Kaxvu-jitsu, я. Alternate days, day 
about, every other day. 

KAKU-KAKU, adv. So, thus, this way. 

Kaxku-kaku, adv. Bright, shining, re- 
fulgent, glittering. 

RKAKUMAI.-au,-atta, t. v. To conceal, 
hide, shelter, harbor, 

KAKU-MAKU, я. The cornea. 

KAKU-NEN, #. Alternate years, 
about, every other year. 

KAKU-NO-GOTOKi,-Eu,-A7, a. Thus, in 
this way, so, such—referring to some- 
thing said before. 

Kakure,-7u,-fa, Ё. v. То be hid, con- 
cealed, to be secret ; to die. 

KAKURE-GA, 2. А secluded or retired 
house. 

KAS CREED, *. The game of blindman's 

uff. 

KAKURE-MI, 2. One living in seclusion, 
or concealment. | 

KaAKU-SEI, 2. А new, or strange star. 

Kaxusul, я. A pocket in a garment. 

Kakusul,-sz,-ta, f. v. To hide, con- 
ceal, to secrete. 7 

KAKUSHI-BAIJO, 2. А secret prostitute 
one who does not live in the prescribed 
place. 

KAKUSHIKI, я. Rank, grade, degree of 
elevation or dignity, station in society. 
Kaku-SHIN, я. Estranged, distant, cool, 

unfriendly. 

KakuTE, adv. Then, after this, and, so 
then. 

Kaku-ucui, я. Target-shooting. 

KAKU-vA, Ж. Alternate nights, night 
about, every other night. 


year 


Kaku-vAKU, adv. Bright, shining, glit- 
tering. 

КАМА, я, An artifice or trick used to 
make a suspected person confess the 
truth. — wo kakete makoto wo twa- 
seru, to get one to tell the truth by 
pretending to know all about it. 


A, &. sickle. 
Kama, ж. A furnace, kiln. 
| KAMA, я. An iron pot. 


KAMA-ASHI, И. Club-foot. 

KAMABISUSHI,-E£Z,Àzx, a. 
noisy, boisterous. 

KAMABOKO, я. А kind of food made of 
fish cut up fine, rolled into a ball, and 
baked ; hashed fish. 

KAMA-BUTA, #. А pot lid, 

KAMACHI, я. The frame of a door, or 
window. 

Kamapo, я. A furnace, kitchen, range, 


a kiln. 
KAMat,-a:,-a/fa, f. v. To meddle with, 
interfere; to be concerned about, to 
mind, care for ; to matter, be of import- 
ance. О kamai паѕаки па, don't 
trouble yourself about it, let it alone. 
KAMA-ITACHI, #. А sickle-weasel,—an 
invisible animal suppose to inflict 
wounds on people; thus if 


Tumultuous, 


x a person 
should fall, and without any apparent 
cause, receive a cut, they say he is, Xa- 
mattachi ni kirareta. 

KAMAKE,-rx,-fa, 7. v. То be intent 
upon, occupied with, taken up with, 
absorbed in. 

KAMA-KIRI, я. A mantis. 

KAMARE,-7x-fa, pass. or pot. of Kami, 
To be bitten, can bite. Ha nashi de 
kamarenai, he has no teeth, and there- 
fore cannot bite. 

KAMASE,-*«.-ía, caust. of Kamu. To 
cause another to bite, to let or get one 
to bite. Uma ni kutsuwa wo , to 
put a bit in a horse's mouth. 

KAMASU, И. A straw bag. 

KAMASU, Ж. А kind of fish. 
KAMAVE,-7#,-ta, f. v. To enclose, to 
prepare; to assume an attitude, post- 
ure, or position ; to build, frame, con- 
struct ; to concoct, devise. 

KAMAYE, 7. The external arrangement, 
form, and appearance of a building; 
manner, attitude, posture, position ; an 
enclosure. Mignmaye wo suru, to put 
one’s self in the proper posture. 

КАМАҮЕТЕ, adv. Positively, certainly, 
must. 

KAM-BAN, я. А coat worn by a servant, 
having the master's coat of arms on the. 


back. 
| KAM-BAN, я. А sign-board. 


KAM 
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KAM-BASE, и. The face, countenance. 

KAMBATSU, #. A drought, want of rain. 

Kam-sen. Consideration, thought, re- 
flection, judgment; patience. — sx- 
ru, to consider, think over, reflect, de- 
liberate on, to weigh in the mind; 
to pardon. — xaranu, unpardonable. 

KaM-BIYO. Nursing, or attending on the 
sick. — иги, a sick-nurse. 

Kam-so (kaze wo Aiku). To catch cold. 

KaAM-BUTSU (Su, wo sosogu), n. The 
ceremony of washing the idol of Bud- 
dha with ameacha. - 

Kam-sutsu, и. Vegetables dried for 
food. — уа, a grocer. 

Kame, я. A tortoise. — no Ад, the 
shell of a tortoise. | 

КАМЕ, я. A jar. 

KAME-BARA, #. Kind of disease. 

KAME-GATA, 5. A box turned out of 
wood. И 

Клме-мо-о, я. The Coccyx. 

Kami (skin), n. The gods, God. 

1, 1. A title of rank, a ruler. 

Kami (vye). Superior, above, high; up- 
per rank or place; ruler ; wife. Kawa- 
kami, up the river. О kami san, your 
wife, also a title used in addressing any 
married woman, — Mrs. 

Kami, я. Paper. — wo suku, to make 


paper. : 

Kami, я. The hair of the head. 

KAMI -omu nda, f. v. To bite, chew, 
gnaw. Kande Sukumern, to chew the 
ood and feed it to the young. Kami- 
au, to bite each other, to fight, as dogs. 
Kami-kiru, to bite off, to cut off with 
the teeth. Kami-konasn, to masticate, 
to chew fine. Kami-kudaku, to break, 
or crush with the teeth, to craunch, to 
bite and break. Kasmi-shimeru, to 
gnash the teeth, to close the teeth 
tightly. Kami-fsuku, to bite, lay hold 
of with the teeth. 

KAMI-GATA, Л. 
about Kiyofo. . 

KaAMI-IRE, 2. А wallet for holding pa- 
per, a pocket-book. 

KaAMi-KIRI, 2. A widow who cuts and 
wears her hair short after her husband's 
death. 

Kami-xiri, я. А paper-cutter. 

KAMI-KIRI, 2. А beetle. 

KaAMI-KURA, я. The highest or chief 
seat. 

Kami-MUKI, я. One's superiors; used 
also in speaking of a prince, or of the 
governmeht. 

The 


KAMI-NADZUKI (7Z-gusvafsu), n. 
KAMI-NARI, 5. Thunder. — yoke, a 


The capital, the region 


tenth month. 


| charm against lightning, a lightning- 
To * И 

KAMI-oKI, я. The ceremony on the oc- 
casion of firs@ letting a child's hair 
grow, when he arrives at about five 
years of age. 

KAMi-oRosHI, и. Bringing down the 
gods, as is supposed to be done by a 
Miko or Ichiko, when holding commu- 
nication with them. 

KAMi-SAKAYAKI, Я, Dressing the hair in 
Japanese style. 

KAMI-SHIMO. Above and below, supe- 
riors and inferiors; also, a peculiar 
dress worn on occasions of ceremony, 
or on dress occasions. 

Kami-sori, я. А razor. 

KAMI-SUKI, #. A paper-maker. 

KAMI-SUKI-DA, *. A paper mill, paper 
manufactory. 

Kami-va, м. A paper store. 

Kami-vo, я, The age or time in which 
the Kami alone existed. 

KAMi-YUI, #. A barber, hair-dresser. 

KaM-MoN, я. A written memorial sent 
to the Emperor. 

KAMMURI, я. А kind of black cap worn 
by nobles on the crown of the head. 

1 Kamo, я. А kind of operatic perform- 

ance, of dancing and music. 

Kamo, л. A wild duck. 

Kamo1, #. The upper beam in the 
groove of which a door or screen slides, 
a lintel ; the lower is called 5/17. 

Kamoji, z. False hair worn by women. 

Kamoji, n. Mother, only used by women 
in writing to their mothers. 

KAMOME, я. A sea-gull. 

Kamosui,-sz,-ta, f. v. To brew. Ura- 
mi wo —, to siir, up hatred. 

KAMOSHIKA, #. A kind of wild stag, 

› KAM-PA, (mi-yaduru.) — suru, to dis- 
cover, understand ; to see into, or per- 
ceive something that does not lie on the 
surface. 

KaM-rAN, Я. The deck of a ship. 

Kampry6, 2. А kind of dried melon. 

Kam-pé, (kara xo Ао), п. Chinese sys- 
tem of medicine. 

Kam-p0, (samui kaze.) п. А cold wind. 

Kam-puku, Ж. Admiration, commenda- 
dation, approval. — guru. 

Kan, z. Deficiency in weight or num- 
ber ; loss, waste, tare. 

Kan, (a mur.) Cold. Ské-kan, the pe- 
riod of moderate cold. Dat-kan, the 
period of severe cold. : 

Kan, я. China. Kan-go, the Chinese 
language. Kanji, Chinese characters. 
Kan-on, the names of the Chinese 
characters used by the Confucianists. 


KAN 
кон (kimo) n. The liver. Кая no зд, 
i . 


Kan,n. Marasinus. 

Клм, я. Cramp, twitching of the mus- 
cles, convulsions. 

Kan, ». Quick of perception, clever, 

quick-witted. — wo tsukeru, to 
quick to perceive, guess, or suspect. 

Kan, я. Admiration, approbation. 
ni tayetart, affected to admiration. 

Kan, (atatamern,) making hot, — ap- 
plied only to sake. — we Ésu teru to 


warm sake by setting the bottle in hot | KANA-MONO, Я. 


water. 
Kana, Exclam. used at the end of a 
sentence, — to the interjection sign, !. 
Kana, 
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or KANA-KIN, . 
be | x oe of foreign make. 


н. (cont. of kari and яа еар KA-NARI. 


KAN 


ö-tta, i. v. To agree with, 

„to be in harmony with, 
to be consistent with, 
be compatible, to tally 


КАМАІ,-ан or 
to suit, acco 
to correspond, 
comport with, to 
with. 

Muslin, cambric, long- 


АМА-КОСІ, #. An iron nail. 

KANA-KUSO, я, Metal cinders. 

Kaname, я. The rivet or pin of a fan; 
the important, or essential principle, 
the cardinal point. ә 

ardware, things made 
of metal. 

KANARADZU, 240. 
necessarily, must. 

Tolerably, middlingly well, 


Positively, certainly, 


The 46 characters of the Japanese sy!- passibly, can or may do. 
labary so called from their having been REUS я. А canary bird. 
borrowed from the Chinese. KAN As HII, -A, -E. а. Sad, lamentable, 
Kana, Я. Violet colored thread. sorrowful, afflictive, mournful. 
KANA-AMI, u. wire netting, wire  KANA-SHIKI, Ж. An anvil. 
gauze. KANASHIMI, #. Sorrow, sadness, grief. 
KANA-BASAMI, #. Shears for cutting me- KANASHIMI, mp enda, i. v. To grieve, 
tal to lament, mourn, to sorrow. 


A blacksmith’s tongs. 


KANA-BASHI, Ж. 
An iron spatula, a tro- 


KANA-BERA, 5. 


` An iron rod, or staff, a 
crowbar. 

KaNa-BUMi, s. Books written in the 
Japanese Airagana characters. 

KANA-BUTSU, л. A metal image of Bud- 
dha, a bronze idol. 

KANA-DARAI. #. A copper or metal basin. 

KANADE,-74, 1. v. To dance to music. 

Kana-poyvu, #. A copper pipe. 

KANA-DZUCHI, u. n iron hammer, 
sledge-hammer. 

KANA-DZUKAI, я. Spelling with the Ja- 
panese syllables, referring especially to 
spelling the sounds of Chinese charac- 


ters. 
KANAGAL м. Lead or tin foil. 
KANA-GAI, я. А metal spoon made in 
the shape of a shell. 
Kana-Gaki. Written in the Japanese 
hiragana characters. 
Kanaci, п. А twig, small branch. 
KaNAGU, я. The hardware or 
work of bureaus, boxes, etc. 
KANAGURI,-ru tta, f. v. To coil, as a 
rope ; to wrench off, to scratch. 
KANA-GUSARI, 7. An iron chain. 
KANA-GUTSU, Я. Iron shoes, a horse- 
shoe. 
KaNA-HIBASHI, 2. Iron tongs, or two 
iron rods for taking ор coals. 
Kanal, я. Family, house; wife. Go — 
sama, your wife. 


ily. 


metal 


— jū, the whole fam- | Kane terih t. v. 


KANASHISA. . Sorrow, sadness. 
Kanara. There, that place. — konata, 
here and there. 
KANA-TEKO, 7t. 
KaNaA-Tokt, x. An anvil. 
KANATSUMPO, #. А deaf person. 
KaNAwANU. The neg. of Kanai. Not 
suiting, not agrecing with, unable ; can- 
not, impossible, disabled. Te ga kana- 
wanu, the arm is disabled. 
KANAYE, Я. А three legged kettle. 
KANAYE,-rw,-fa, pass. of Kanai. To be 
in accordance with, or suitable to. 
KAN-CHI, ( yokoshima no chiye,) n. Wick- 
ed, cunning, subtilty, wiliness. — Aa- 
rw mono, an accomplished villian. 
KANcHO, s. А spy. 
KAN-DAN, я, Leisure, interyal of rest or 
cessation from motion or labor. 
KAN-DAN, (samui atsut.) Cold and hot, 
the temperature. 
KAN-DAN-KEI, 7. А thermometer. 
KAN-Do, я.  Disinheriting, discarding, 
or turning a disobedient son or servant 
out of the family. — guru, to disin- 
herit a child. 


An iron crowbar. 


KAN-D9, (auki michi) m. A by-way, 
a secret way. . 
Kandoro, я. The finger-board of a gui- 


tar. 


Kane, я. Metal, ore, money. 

Kane, я. A bell. 

Kane, я. The stuff used by Japanese 
women for staining the teeth black. 


To discharge the 


duties of two or more officés at the same 


KAN 


III 


KAN 


time ; to use a thing for two purposes ; 
to do two things at once; to compre- 
hend, or include two or more things in 
one; to be anxious about. Difficult, 
or hard ; cannot. 
KANE-BAKO, я. А money-box. 
Kane-pzuku, я. By the influence of 
money ; sake of money. Hito wo ma- 
koto wo — de nasu beki koto de wa 
nai, men should not do what is right 
for the sake of money. 
KANE-FUDE, #. A brush used in staining 
the teeth. 
KANE-FUKI, w. А metallurgist. 
KANE-GANE, adv. Previously, before, 
usually, constantly, always. i 
KANE-GOTO, я. A secret or previous 
promise, as of marriage. 
KANE-GURA, я. А money-vault, a mon- 
еу-ѕаѓе, a treasury. 
KANE-HORI, #. A miner. 


KaNE-IRE, я. A purse or wallet for car- 
rying money. 
NE-KASHI, #. А money-lender, a 
bank. 


KANE-MAWARI, Ж. Circulation of money, 
exchange, trade. 

KANE-MOCHI, я. One that has money, a 
rich man. 

KaNE-MOCHI-RASHII,-42,-4u, a, Having 
the appearance of a rich man, like a 
rich man. 

KANE-NO-TE, ». A right-angle. 

KANETE, adv. Previously, before, be- 
forehand ; constantly, always. 

KANE-TSUBO, я. A jar for holding tooth- 
dye. 

Kain-TSUKE-ISHI, н. A touchstone. 

KANB-ZASHI, #. А carpenter's square. 

KANGAMI,- Tru, ta, f. v. To look at as in 
a mirror ; to regard as an example for 
imitation, or warning ; to judge of. 

KANGAYE,-7t,-/a, i. v. To think on, to 
reflect, consider, to ponder over. 

KANGAYE, Л. Thought, consideration, 
reflection. — ga tsukanu, I can't 
make it out. 

Kan-Gen, я. Expostulation, or remon- 
strance with a superior. 

Kan, 2. A crab. — no kasami, a crabs 
claws. 

KANI-BABA, #. The meconium. 

Ka-NI-KAKU, adv. Various, this and 
that, this way and that way. 


Kan-1n, 2. Rape, adultery. — suru, to 
commit adultery. 

KAN-JA, #. А spy. 

Kan-yja, 4. Sickness from severe cold 
weather. 


Kaw-JA. Unprincipled, villainous, de- 
praved, nefarious. 


KaAN-]B-Zsurnu,-fa,;. v. To admire, to 
approve of; to regard with approba- 
tion, esteem, or admiration; to be 
moved, affected. 


KaN-],-dzuru,-ta, a. (samuku пати), 


2. V. To be cold. 
Kanji, w. The cold. — ga tsuyot. 
KANJIKI, я. Snow-shoes. 


KR, ж. Contributions to Buddhist 
temples. 

KAN-KEI, я. Nefarious plan, or scheme, 
a conspi А 

KaN-Ki, „. The cold. — wo shinogu, 
to suffer from the cold. 

KaN-Ki, я. The discharge of a servant 
for some offence, disgrace. 

Kan-ku. Hard and bitter circumstances, 
difficult and painful condition, afflic- 
tion, 

Kanna, 2. А carpenter's plane. — ло 
dai, the wooden part of a plane. 
kudzu, shavings. 

KAN-NABB, 4. А 
sake, 

KANNAGI, Ж. A dancer in a Kagura. 

KAN-NAN, 28. Trouble, adversity, calami- 
ty, affliction. 

KAN-NEI. Subtle, cunning, treacherous, 
crafty, artful. 

Kan-nin, (&oraye shinobu), n. Patience, 
forbearance, self-restraint. -— suru, to 
be patient, to restrain onc's self, to 
bear patiently. 

KAN-NÓ, #. An approving response, a 
favorable answer to prayer. 

KAN-NUSHI, л. А Sintoo priest. 

Kano, gro. That. 

KAN OKO, 2. А young deer, a fawn, 

К \NOSHISHI, я. A deer, stag. 

Kan-RAN, 2. The Chinese olive. 

KaN-RIYAKU, я. Economy, to be econo- 
mical, saving, frugal. | 

Kan-ro, я. А sweet dew said to fall 
from the sky. i i 

Kanrosal, 2. А confectionary of dried 
plums coated with sugar. NS : 

KaN-Rut, я. Tears of Joy, admiration, or 
sympathy. А К 

KAN-SATSU, я. A wooden ticket, or pass. 


pot for warming 


KAN 
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Kan-saTsu, и. Watching the words or- 
conduct of others, spying, espionage. 

KAN-SHA, н. Sugar-cane. 

KAN-SHAKU, Я. Quick temper, passion, 
petulance, anger. 

KANSHAKU-DAMA, И. Fire-crackers. 
Kan-SHIN, 2. Admiration, wonder, ap- 
proval. — guru, to be affected to ad- 

miration. 
Kan-sHo, ж. Admiration and praise. 
Kan-sHo, я. A kind of fragrant wood. 
KAN-sHO, я. A letter of remonstrance, 
expostulation, or advice to a superior. 
KAN-so, ». A syphilitic chancre. 
KAN-sHOKU, ж. Sensitiveness, sensation, 
feeling. 

“TAN. — suru, to admire, applaud ; 
to cry or sigh in admiration, or ap- 
plause. 

KAN-TAN, я. Liver and ll-bladder. 
Kantan wo kudaku, (fig.) to do with 
great pains, with great care and anxi- 


ety. 

KAN-TEI. Inspecting and judging of the 
qualities of works of art. — ska, a 
connoiseur, critic, judge. | 

KAN-TEN, x. A kind of food made of 
dried sea-weed. 

KaN-TOKU, ^. The office of censor. 

KAN-vETSU, я. Admiration and joy. 


KANvóo, 2. Importance. — naru, im- 
portant. 

KAN-zAkE, Я. Warm sake, hot tod- 
d 


ERI SHE, п. The ornamental hair-pins 
worn by women. 
KAN-zEN-YORI, п. А string made of two 
strands of twisted paper. 
KAN-zó, я. Liquorice root. 
Kao, я. The face, countenance. — wo 
` Asubusu, to put out of countenance, to 
abash. Waga mono-gao ni, acting or 
looking as if it was one’s own. 
Kao-iRo, 2. The color of the face, the 
complexion. 
KA MOCHI ж. The expression of the 
ace. 
Kao-NE, (ganshoku), n. The complex- 
ion or expression or the face. 
KaonRAsHI,-$«,-/a, caust of Kaori. То 
perfume. i 
K Aok, Fu, fta, i. v. To emit a perfume, 
to be fragrant. 
KAORI, #. A perfume, odor, fragrance. 
Kao-rsuKI, 2. The expression of the 
face, countenance. 
Kappa, ». A rain-coat. 

КАРРА, я. A fabulous animal, something 
like a monkey, said to inhabit rivers. 
Kappa-To, adv. The sound of falling, or 

of throwing one's self down. 


Karr. Facilitating or saving labor. 
no kikai, labor-saving machine. 
APPÓ, #. Cooking, preparation, and 
dressing food. — surx, to cook. — ka, 

Ka „ h : 
APPUKU, #. e shape or proportions. 

Kara, #. China. 

Kara, 2. Empty, void, vacant. — nsi 
naru,to become empty. — sz suru, 
to empty. Kara-óako, an empty box. 
Kara ido, a dry well. Kara naki, 
crying without tears. Karadegpò, an 
unloaded gun. 

Kara, adv. A strong asseveration. 
Indeed, truly. 

Kara, s. An empty shell. Kuri no —, 
achestnut-shell. Kazgara, clam-shells. 
Naki-gara, empty shell; (fig.) a life- 
less body. 7a» ago no —, an egg-shell. 
Semi no —,the cast-off shell of a lo- 
cust. 

Kara, 1 and adv. From, since, 
by; because, since, as; than. 

KARA-AYA, я. A kind of silk-stuff. 

KARABI,-ru,-7a, f. v. To be dry, arid, 
parched. 

Kara-sitsu, *. А leather trunk. 

KARADA, *. The body. 

Kara-GaRA, adv. In great danger, hardly, 
with difficulty, barely. 

KanaGE,-7w,-/a. f. v. То Пе up, to bind 
with a cord,—as a bundle, 

KARA! -Ši ku, а. Acrid, pungent, sharp 
in taste ; severe, harsh, hard, cruel. 

Karakal.-J,-tta, f. v. To tease, vex, 
chafe, to banteror jeer. 

KARA-KAMI, я. Wall-paper. 

KARA-KANE, и. Bronze. 

KaRa-KARA-TO, adv. The sound of 
laughter, of rattling. 

KARA-KARA, adv. Dry, empty. 

KARA-KAsA, я. An umbrella. 

KARAKURI, . А show-box in which 
views or scenery are shown ; machinery. 

KARAKURI,-r#,-t2a, ё. v. To set in mo- 
tion as a machine,—especially by pull- 
ing strings or wires. 

Kara-kusa, Я. The ornamental figure 
of a vine, in cloth, pictures, carved 
metal or wood. 

KARAMARI,-7*4,-ffa, f. v. To be twined 
around, coiled ; wound round in a spiral 
form, like a vine; twisted round. 

E,-*«,-fa, f. v. To bind, as with 
a cord, to twine about. Karame-tors, 
to sicze and bind, as a thief. 

EARAMETR: н. The back gate of a cas- 
tie. 

KARAMI -mu nda, f. т. To coil, twine, 
or wind around. Karami-au, to be 
coiled, or twined together. Karami- 
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Zs Eu, to twine round and cleave to 
anything. 
Karani, x. Acridity, pupgency, also a 
kind of pungent food. 
EK ARA. Empty, dry. 
KA 2 Сів ке from shade, 
right, not gloomy, light. — yo ga 
aketa, the morning has fully dawned. 
KARasa,#. Acridity, pungency, sharp- 
ess 


ness. 
Kara-sao, я. A flail. 
KARasHi, 2. Mustard. 
К aRrasil,-sz,-/a, f. v. To make or let 
wither, to dry, as grass. 
K ARASHI-IRE, 2. A mustard pot. 
KARASHI-NA, 1. The mustard plant. 
К Arasu, Ж. А crow. : 
KK ARASU-qANE, я. Money borrowed on in- 
terest and repaid by daily instalments. 
К ARASU-HABEI, 2. А black snake. 
Karasuk, 2. А plough. 9 
Karasumi, я. Dried salmon's roe. 
KARASU-URTI, 2. The Trichosanthus Cu- 
cumerina. 
KaRa-TACHI, Я. A kind of thorny bush. 
Egle Sepiaria. 
KaRa-TrE. Empty-handed. 
Kara-usu, ж. A mortar for cleaning rice, 
in which the pestle is worked by the 
Kane, That thing, th h 
ARE, Pro. at thing, that person, he. 
KARE, -7u la, i. v. Withered, dried, 
dead,—as a tree, grass: dried up, as 
water ; hoarse, husky, of the voice. 
KARE-BA, 2. Withered or dried leaves. 
KARE-GAkEk, adv. Withered, dried, emp- 


K я. А withered or dead tree. 
KARE-KORE. This and that, one thing or 
another ; about. 
Karera. Plural of Kare. 
sons, these things. 
KARI,-ru,-tta, t. v. To cut, as grain, or 
hay ; to harvest, re 
KARI.-Tu, Eta, £. v. 


Those per- 


ар. : 
o hunt animals, to 


chase game. Hana wo —, to hunt 
flowers. 

Karl,-7#, or riru, - ita, t. v. To borrow, 
to rent. 

KARI, -ru,-tta, t. v. To drive, urge on- 
ward, to hurry. 

Kari, л. The chase, a hunt. 


Karı, 2. А wild goose. 

Kari, 2. The corona glandis. 

Karı. Temporary, transient, for a short 
time. ~- ло yadori, a temporary lodg- 
ing. — zo yo, this world, which is only 
temporary. (Bud) — no haski, a 
temporary bridge. А 

RI, 2. Borrowing, a debt incurred from 
borrowing money, a debt. 


KaRrI-ATSUME,-7x,-fa, t. v. To drive to- 
gether, to urge to assemble, to hunt up 
people and bring them together. 

Kanr-BA, я. Hunting-ground. 

KARI-DZUMAI, #. A temporary or tran- 
sient residence. 

KARI-GANE, #. А wild goose, the cry of 
the wild goose. 

Kani-ci, я. Borrowed clothes. 

KaRiGINU, я. А kind of coat worn by 
nobles. 


Kanr-IYE, я. A rented house, a house 
for rent. 
KARI-KABU, я. Stubble, after the grain 


1s cut. 
KaARI-KATA, Ж. The borrower, a lessee. 
'"KARI-KURA, Ж. Hunting- ground. 
KaARI-KURASHI,-52,-Za, f. v. To live by 
hunting, to spend the time hunting. 
RI-MATA, #. An arrow with two 
heads. 
Kani-MoNo, я. Borrowed things. 
KAn1-MovósHui,-5z,-fa, f. v. To hunt up 
and collect or assemble. 
Karin, *. A quince. 
ARI-NE, л. A transient or short sleep, 
Kari-n1, adv. Temporarily, for a short 
time only, lightly. 
Kari-nu1, я. Temporary sewing, bast- 


ing. 

KaARiI-NUSHI, я. One who rents a house, 
renter, or lessee. 

KaRr-sHUN, ж. Harvest-time. 

ARISOME. "Transient, small in degree, 
trivial, trifling, little, slight. 

Kani-UDO, я. ‘A hunter. 

RI-YA. A rented house, or a house for 
rent. 

Kari-yasu, я. The carex, or sedge. 

KARIYÓBINGA, #. An immortal bird, hav- 
ing a fine voice, and human face, in the 
Buddhist paradise. 

KARI-VoSR, ru, -ta, t. v. To hunt and 
drive near. to drive together, as game. 

Kano, ж. The chief minister of a Dat- 
mio, 

Karo-GarosHil,-47,-k4, a. Lightly, in- 
considerately, heedlessly, undignified, 
light or trifling in manner. 

Kaxo1,-47,-4x%, а. Light, not heavy, same 
as Karui. 

KarojiTe, adv. With much difficulty, 
hardly, barely. 

Karonji,-dzuru,-ta, f. v. To make light 
of, to despise, contemn, to esteem of 
little value, disregard, slight. i 

KAROSHIME,-ru,-ta, f. v. To make light 
of, despise, contemn, disregard, slight. 

KarucaRusan. Same as Karogaroskii. 

KanU-ca-vuvE-NI, adv. Therefore, on 
this account, for this reason, 
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KARU-HADZUMI. Careless, heedless, reck- 
less, inconsiderate. 

KARUL, -ki kushi, a. Light, not heavy; 
mean, low in social position, not se- 
vere. 

KARU-ISHI, ж. Pumice stone. 

KARUKA, я. А ramrod. 

Karuko, я. A basket carried by coolies ; 
2 coolie, porter. 

KARU-KUCHI, ». Fluent in talking, vol- 
uble, flippant. 

КлкомЕ,-7я,-ѓа, t. v. To make light, to 


lighten. 

KaRu-Ni, ». Ballast. 

Karusa, Ж. Lightness, 

KARUTA, #. Playing-cards. 

U-WASA, я. Acrobatic feats. — gi, 
an acrobat. 

Kasa, я. А broad-rimmed hat, or shade | 
for the head : the ring around the moon 
in hazy weather. — wo kaburu, to put 
on a hat. 

‚з. An eruption on the skin, now 
mostly used of syphilis. — wo kaku, to 
get syphilis. | 

„ ж» An umbrella. — яо kajiki 
dane, the spring of an umbrella, 
no hone, the stays of an umbrella. 
no rokwro, the ring into which the 
stays are fastened. 

‚я. The wooden lid of a cup, or 
bowl. 

Kasa, я. А heap, pile, bulk, or quantity 
of anything. 

35. 
nuts. 
KASABARI,-*w,-ffa, 1. v. 

and bulky. 

Kasa-sukuro, 2. An umbrella case. 

KASABUTA, 2. 
eruption or sore. 


— 


To be large 


KAS ANR, Л. A 


Ka-sel, (Ewwayerm hei), m. 


Ka-sEL, ((mugot seiji). 
Ka-SHAKO, 2. 
KASHAKU, (skikart semeru). 


Kashi, л. The oak. — яо mi 


he hull of some kind of Kashi, я. 
Kashi. A word used at the end of a sen- 


ageru, to pile up by placing опе on 
another. 

pile, consisting of two or 
three things of the same kind laid one 


on the other. 


KASANE-GASANE, adv. Over and over, 


repeatedly, many times, often, again 
and again. 


KASANETE, adv. Again, repeatedly. 
KASASAGI, я. The jay. , 

KAsk, Tu, r, 2. v. 
KASE, Яя. 


o be lent, rented. 
Shackles, fetters. Te-kase, 
handcuffs. Kubi- Race, the cangue, 
yoke. Aski-kase, fetters, stocks. 

E,#. A reel; a reelful, a skein, hank. 
Ito hito kase, a hank, or skein of 
yarn. 


i i. v. To become dry, to 
u 


ry up. 
KasEGt,-gw,-ida,?. v. To bè active in 


doing, to do with diligence, industry or 
zeal. 
: Auxiliary 
troops, reinforcement, joining an army. 
— suru, to unite forces, to join an 
army, to reinforce, to help, second. 
yrannical or 
cruel government. 
A small wooden box for 
holding candy. 
Punish- 
ment, torture, torment. — suru, to 
punish. 

an acorn, 
River bank ; a market place. 


tence of exhortation, entreaty or re- 
quest, to give emphasis to it, 


КАЅНІ,-5м,-ѓа, f. v. To lend, to rent. 
The scab formed over an | KaAsur,-su,-/a, f. v. To soak in water 


before boiling. 


KASADAKA. Bulky, occupying a large Í KASHIBATA, 2. River bank. 


space, making a large pile. 

| qure п. А cross piece of timber laid | 
over two posts. 

KASA-HARI, я. An umbrella maker, 
Kasa-KAKI, #. A person who has the 
syphilis. 
KA-SAKU, 7. 
or building. 

Mi -mu nda, i. v. To become 
large, accumulate, to increase, aug- 
ment. 

Kasanakl,-rx,-tfa, 7. v. To be piled up, | 
heaped up by laying one on another, 
placed one on another, to increase in 
number or size, to augment, accumu- 
ate. 

KASANARE,-**,-fa, f. v. To pile or lay 
one thing on another ; to repeat, or do 
again, to add one to another. Kasane- | 


The structure of a house, 


KasHIDZUKL,-Ex,-1fa, f. v. To attend, 


wait on, to take care of, to nurse, to 
bring up, to treat respectrully. 
KASHIDZUKI, я. A nurse, waiting maid, 
attendant, a servant. — ға, the at- 
tendants. 
Kasuici,-gu,-7Za, i. v. To incline, lean 
to one side, to careen, 
KASHIKAMASHH,-A7,-£z, a. Loud and 
noisy, deafening. stunning, or roaring. 
К АЅНІ-КАТА, 7. А lender, creditor. 
KasHIKI,-£4,-7fa, £. v. To cook rice. 
Kasuko, adv. There, yonder, that 
place. Koko tas io, here and there. 
Kasurkol,-#7,-ku, a. Feeling awe, 
dread, or fear; wise, intelligent, clever, 
sagacious, shrewd. 
KASHIKOMARI,-*w,-ía, i. v. To sit in 
the Japanese mode ; respectfully and 
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on the shoulder; to incline, turn onthe KATAMARI, . А hard lump, a tumor, 


side, careen. 


КАТАСІ, я. Hard wood, especially оак. | KATAMAsHII,-EZ,- Es. 


KArAGINU, . That part of the dress 
of ceremony worn on the shoulders. 

KaTaGIRI,-À4,-/2, i. v. To be austere, 
severe, or stiff in disposition or manner, 
to be over rigid ; to be bigoted or un- 
duly inclined to any person or thing. 

KATA-GURUMA, #. iding upon the 
shoulders of another. 

KaTa-HARA. Used in the phrase, — itai, 
sad, pitiable, regretful, or — ¿taku отд, 
to pity, commiserate, to be sorry for. 

EATA HASHI, и. One or single edge, one 
side. 

KaAra-nHijt, #. One elbow. 

KaTA-HO, Я. 
wind. 


KATAME,-7%,-fa, f. v. 


A sail braced up in the КАТА-МІ, x. 


clot. 
Depraved, aban- 


To harden, to 
make solid, strong, firm, or secure ; to 
fortify, strengthen, to defend, to guard ; 
to congeal, solidify. 


doned, unprincipled. 


KATAMB, я. Promise, agreement, word 


of honor, pledge, yos: 


КАТАМЕ, Л. guard. 
KATA-ME, я. One eye, single eye. 
КАТАМІ, я. A basket. 


КАТАМІ, Ж. A memento or present made 


to a friend on taking a journey, or dy- 
ing. : 


KaTAMi-NI, adv. Together, mutually. 


One side of the body, 
of the body. 


Katal,-47,-ku,-ski, a. Hard, solid, com- | Kara-m1, ж. Shoulders and body, (fig.) 


pact, firm, tight, close ; strict, moral, 
severe ; hard to do, difficult. Deki-ga- 
ат, hard to do. 

Kata, п. А beggar. 

š Korou п. Obstinate, stubborn, chur- 

ish. 

KATA-IKI, я. Gasping for breath, out of 
breath. 


KATA-MICHI. 


of one’s bearing, carriage; as, — g 
semai, to ap abashed, sheepish. — 
£u hirot, to be bold, manly. 
п. One way, of either going 
or returning. 


KATAMUKE,-rn,-fa, f. v. To incline, to 


bend to one side, to e lean over; 


overthrow, subvert. 


KATA-INAKA, я. Remote country, far KatTamuki.-ku,-ffa, i. v. To be inclined 


away inland. 
КАТАІРРО, or KATAPPÓ. One of a pair, | 


one side. I 

Kata-j1, 2. Hard ground, hard or solid 
in texture. 

Katajixenal,-47,-4u,-shi,a, Thankful, ! 
much obliged. 

KATA-KANA, #. A kind of Japanese writ- 
ten character, 


Katakarl,-7#,-ffa, i.v. To be hard, 
difficult. 
KATA-KATA, One ofa pair, one side. 


KATA-KAWA, #. One side. 


KATAKI, п. Enemy, adversary, foe. 
ATAKI-UCHI, Я. Staying an enemy in 
revenge. 

Kata-koTo, я.  Provincialism, vulgar 
pronunciation. 


KATAKU, adv. Hard, rigid, solid, com- 
pact, firm, tight, strict, moral, severe, 
difficult. — suru, to harden. 

KATA=-KUCHI, я. One side of an argu- 
ment, the statement of one party. 

KATAKU-NA, a. Obstinate, stubborn, 
headstrong, bigoted. 

KaraA-kURUSHiL-Ei,-Ew, a. Over strict 
in manner, rigid or severe in temper, | 
severely, exact, stiff in manner, formal. 

Katamar,~rz,-tfa, i. v. To become 
hardened, solidified, coagulated, con- 
densed; to be obdurate confirmed, ! 
fixed, obstinately bent on, bigoted. 


to one side, bent over, to lean over ; to 
careen, to decline. 


Katana, #. А sword, knife. Ko-gatana, 


a small knife, knife. — яо да, the 
edge of a sword. — no mune, the back 
of a sword. — яо mi, the blade of a 
sword. — яо kisaki, the point of a 
sword. — яо tsuka, the hilt of a word. 
— no tsuba, the guard of a sword. 
яо saya, the scabbard of a sword. 
ni hon, two swords. 
KATANA-KAKE, #. A sword-rack. 
KATANA-KIDZU, я. А sword-cut. 
KATANA-TOGI, я. A sword sh ner. 
Ka-TAN. To take part with, to side with, 
to confederate with, to join, help. 
KATANUGI gu, ida, 2. v. o 
uncover one shoulder. 
KATA-OCHI, я. Inclining to one side; 
partiality, bias. 

Kara-omol, я. Опе-ѕійей attachment, 
love on one side and not reciprocated. 
KATA-OMOTE, л. One face, or surface 

of anything that has two ; nalf the face, 

a single face. 
KATA-OYA, Ж. 

being dead. 
KATAPPIRA, Я, 


or 


One parent, the other 
One side, surface, or 
page. 

KATARAL -3 -atta, š. v. To converse to- 


gether, to consult together; to 
with in order to gain over, 
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KATARA, я. Conversation, consulta-; To be carried on the shoulder; to be 


tion. 

Katari,-ru,-tfa. To talk, tell, to sing 
in a recitative manner, to chant. 

KATARI eru otta, f. v. To impose on by 
false representations, to dupe, to ex- 
tort money by trickery, tu defraud. 

KATARI и. False representation or pre- 
tence, imposition, fraud, extortion. 
ATARI-MONO, #. An impostor, pretend- 
er, swindler, knave, sharper. 

TA-SAGARI, Ж. The slope of one side 
of a hill; hanging down on one 
side. 

FEAT SHIRL AM а. Spread out on one 
side. 
K.ATASHIME, Tu, Ha, caust. of Касйг. To 
е or cause another to conquer. 
KATASHIRO, Я. efigy, image, or 
likeness. - 
К лтА-50мІ, я. One corner, or angle. 


КАТА-ТЕ, 5. One hand, a single hand. 
Kara-TOKI, (ken shi) A short time, 
little while. 


KATATSUMURI, Я. A snail. 

Katawa, и. Maimed, crippled, de- 
formed. 

KATAWARA, Ж. One side. — uni, by the 
way, besides, according to others. 

KaTA-WARE, u. Divided into halves, — 
dst £f, half-moon. 

KATAYE, *. Side. | 

KatTayori,-rx,-t#a, É. v. To go to one 
side, to incline or lean to one side, to 
be biased, partial, prejudiced. 

KarAvUKI. s. The measure of a coat 
from the central seam on the back to 
the end of the sleeve. 

Karcuiu, (yorot kaówfo,) я. Helmet 
and coat of mail, armor, panoply. 

Kate, ». Provision, food. 

KaATE,-74,-fa, pot. mood of Kachi. Can 
conquer, can overcome. Kalenu, сап» 
not overcome. 

Karno, я. One of the same side ог 
party, second, abettor, confederate, | 
partisan. 

Ka-toku, я. Inheritance, heritage, 
including the family name, business, 
and estate. 

Katsu, #. A mallet, or 
ing rice in a large woo 

Katsu, м. Thirst. . 

Karsu, adv. Moreover, besides, further- 
more, again. Kaisu odoroki katsu 
kandzuru, one while alarmed and then 
wondering. 

KaTsU-DATSU. 

rompt and decided in action, 
read. frank, shrewd. 
KATsUGARE,-*w,-/a, pass. of Katsugu, | 


verre for pound- 
en mortar. 


Of quick discernment, 
straight 


made a fool of, hoaxed. 

KATSUGASE,-7w.-4a, caust. of Katsugu, 
To make or let carry on the shoulder, 
to put on the shoulder of another. 

KATSUGI -gu ,-ida, t. v. To carry on the 
shoulder, to shoulder ; to befool, hoax; 
to be superstitious. 

KATSUGI, я. A hawker or pedler of 
wares about the streets. 

KATSUGI, я. A bonnet or veil worn by 
women, 

KATSU-MATA, adv. Again, besides, more- 
over, also. 

KATSU-MBI, (муе jini) m. Death from 
thirst, or starvation, 

Karsuo, я. The Bonito. 

KATSUOBUSHI, я. The flesh of the Bonito 
dried and smoked. 

The wooden frame 


KATsu-O-Gl, я. 
paced on the top of a Sintoo tem- 
ple. 

KATSURA-OTOKO, #. The man in the 
moon. 


Before, previously, for- 


Katsute, adv. 
Katsute nashi, never, 


merly, once. 
never before. 

KATSUYAKASHI,-52,-/2, caust. of Katsu- 

eru. To starve, to cause another to 
unger. 

KaArsUvE,-*x,-fa, 1. v. To be hungry, 
to starve, to suffer for want of food or 
water. Katsuye-jint, starved to death. 

Kartrar, #. The leprosy. 

ATTE, **. Convenience, agreeable mode, 
way or manner. Jibun ni — shidat, 
at your own convenience. 

Karreg, *. A kitchen. — guch?, kitch- 
en door. 

KATTEKATA, Я. Convenience, means. 

KATTEMUKI, #. Property, funds, means; 
convenience. — ga yoi, convenient, 
— ga warui, inconvenient. 


Kawa, я. Side, row. 
Kawa, я. Skin, peel, rind, bark ; leather, 
hide, furs. 


Kawa, я. A river. 
KAWA-BAKAMA, Я. 
leather or furs. 

KAwaA-BAORI, Ж. Leather or fur coat. 
KAWA-BATA, . River bank, 
Kawase, я. River bank or vicinity of a 
river. 
KAwa-Bó, #. А leather-dresser. 
KAWA-BUKURO, я. A leather bag. 
KAWADZU, . A frog. 
Kawa-pzukin, я. А leather or fur cap. 
KAWA-FUNE, Ж. А river-boat. 
Kawa-GARI, и. Fishing in a river. 
Kawa-GISHI, я. The steep bank of a 
river. . 


Breeches made of 


KAW 


KAWAGO, я. A box, or trunk made of 
bamboo, or of leather. 

KAWA-GOROMO, #. A fur or leather robe; 
fur clothes. 

KAWA-GUCHI, я. The month of a river. 

Kawa-Gutsu, ж. Leather shoes. 

KAWA-HAGIL, я, A person who makes а 

living by picking up things that he 

finds in the water, stripping dead 

bodies of their clothing and things 

found on their persons. 


Kawat,-47,-ku,-ski, a. Lovable, darling, | 


dear; pretty, beautiful, sweet; sa 
pitiful. 
Kawalicart,-7%,-atta, Ё. v. 
feel kindly towards. 
KawalRASHil,-£2,-4%, a. Darling, lovely, 
pretty, beautiful, sweet. 
Kawatso, a. That which excites pity or 
kind feelings ; lamentable, cruel. 
KAWA-KABURI, 2. Phimosis. 
Kawa-KaMl, 2. Up the river, 
part of the river. 
KawakasHt,-sz,-ta, 2. v. To dry, to 
exsiccate, desiccate. 


To love, to 


upper 


Kawaki, ». Thirst. А 

KAwAxl,-Au,-ita, i. v. To be dry, arid, 
thirsty. 

Kawa-oso, я. Ап otter. 

Kawara, 2. A tile. 

Kawara, и. That part of the stony bed 
of ariver which is dry, except in high 


water. 
KAWARA-BUKI, я. Roofed with tiles. 
KAWARA-GAMA, 2. A tile kiln. 
KAWARAKE, Л. Unglazed earthenware. 
KAWARA-MONO, Я. А play-actor. 
KAWARASE,-"w,-/a, caust. of Kawarw. 
To change, to put one in the place of 
another, to exchange, to substitute. 
KAWARA-SHI, *. A maker, or manufac- 
turer of tiles. 
EXAM к. A shop where tiles are 
sold. 
KAWARA-YANE, Ж. A tile roof. 
KawaRn-rz,-fa, i. v. To be changed, 
exchanged, substituted ; put in the 
lace of another ; altered, transformed 
into something else ; new, strange. 
Kawarr, я. А substitute, in the place 
of, instead of. 
KAWARI-BAN-TE, ff. 
nt, alternately. 
KAWARU-GAWARU, adv. 
nately. 
Kawase,-ru,-ta, caust. of kau. 
cause, order or let another buy. 
Kawase, л. Exchange; exchange-office 
or bank; drawing a bill of exchange. 
— ¿egata, a bill of exchange. kata, 
a banker, exchanger. 


An alternate. — 


By turns, alter- 
To 
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' KAWA-YA, Ж. 


KAY 


Kawase, и. The rapids of a river, а 


swift current. 
A king-fisher. 


KAWASEMI, #. 
KAWASHI,-# -fa, £. v. To exchange, to 


give and receive reciprocally, to shift or 
change one's place. 

KAWA-SHIMO, я, Down the river, the 
lower part of the river. 
KAWA-SHIRI, #. The lower 

of a river. 
KAwa-SUJI, я. The course of a river. 
КАМАТА, u. A tanner, leather-dresser. 
KAWA-TAKE, я. А prostitute, harlot. 
KAWATARO, Я. Same as Kappa. 
A leather-dresser, or 


, back-house. 


part or mouth 


leather store. 

Kawaya, 1. А pri 

KAwA-YANAGI, ^t, River-willow. 

KAWA-YOKE, 7. А break-water, to pro- 
tect the banks of a river from the cur- 
rent. 

Kawayul,-42,-ku,-sht, a. Beloved, dear, 
lovely, darling. 

Kaya, я. A kind of rush, much used in 
thatching roofs. 

Kaya, #. uito net. 

Kava, comp. of Ka, and Fa, a particle 
of interrogation and doubt. Nan fe 
kaya móskhimashita gu waswrefa, I 
have forgotten what he said. 

KAYA-BUKI, я. Thatched with rush. 

Kava-Jr, я. The stuff of which mus- 
quito nets are made. 

KA-YARI-BI, я. А smoke made to keep 
off musquitoes. 

КлүЕ,-7и,-Ѓа,#. v. To exchange, change 
one thing for another, to change, alter, 
to substitute. Mi ni kayete hito wo 
отд, to feel for others as if it were 
one's self. Ido wo —, to clean a well. 

KÁAYEBUSHI, я. A smoke made to keep 
off musquitoes. 

KAYE-BUTA, u. 
as of a box. 

KAvR-DAsHI, gu, ta, Ё. v. To dip out. 
bale out. 

 KavEDE. A species of maple. 
, KAYE-NA, t. nother or different name 


a false name. 
The barb of a hook or ar. 


An inside cover or lid, 


KAYERI, x. 


row. 

EKAVERI. Luta, i. v. To return, t 
come or go back; often joined to th 
roots of other verbs to intensify thei 
meaning. Niye-kayeru, to boil hard. 

KavERl,-r#,-féa, s.v. To be hatched- 

| asan egg. 

KAYERI-CHIU, *. Return to loyalty o 
fidelity and turning informer. 

KAvERI-GAKE-NI, adv. On returning, o! 
the way back. 


KAY 
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KAYERI-GOTO (leni), и. An answer, re- | KAZA-KAMI, я. Windward, the quarter 


ply, response. 


from which the wind blows. 


KAVERI-MI, Lu, ta, f. v. To lock back, KAZA-KIRI-BA, ж. The long feathers in 


to take a retrospect, to reflect on, con- | 
Ka- | 


sider ; to regard, mind, care for. 
yert-midzu, neg. to disregard, not car- 
ing for. 
KAYERI-MÓDE, 2. Visiting a temple to 
return thanks for favors received. 
KAvERI-UCHI, я. The killing 


same разова to have anything in- 
bra for another revert upon one's 
К AYERU, s. А frog. 
KavEsuHl,-se,-¢a, k. v. To return, to send 


restore, repay, requite, recom- , 


pense, to revenge. 
KAYESHI,-sx,-fa, f. v. To hatch S. 
К лүЕБнІ,-ги,-ѓа, £. v. To spell, to form 
one syllable by syncope from the first 
and last sounds of two others. 
KAYESU-GAYESU, adv. Again and again, 
repeatedly, over and over again. 
KAYETTE, adv. In return, on the con- 
trary, on the other hand, vice versa ; 
rather, better. | 
Kayo, adv. Thus, so, in this way, this 
manner, this kind. 


KAvOI, , ta, 1. v. To go and come, to 


of the| 
avenger of one previously slain by the KAzaR1,-7s,-ffa, £. v. 


the wing of a bird. 

Kaza-mi, 2. A wind vane, 

KAZzA-NAMI, ж. The state of the wind. 
— wa tkaga, how is the wind ? 

KAzARASR,-Tu, -ta, caus. of &asaru. То 
cause another to be adorned or orna- 
mented, 

To ornament, 
embellish, adorn, deck, decorate; to 
gloss, palliate, or varnish over. 

Az Aki -ru,-Hta, £. v. To strike the 
hand against anything in passing. 

Kazari, и. An ornament, decoration, 
embellishment. 

KazarRI-SHI, и. А jeweller. 

KAZARI-TSUKE,-7u,-f/a, t. v. To orna- 
ment, embellish, adorn ; decorate, deck; 
to gloss over, or palliate. 

Kazari-va, и. Jeweller's shop. 

KAZ AsHI, ri, fa, t. v. To stick, in the 
hair ; to hold so as to screen off the sun 
or to shade, to hold the arm or hand 
before the face so as to ward off a blow. 

KAZA-SHIMO, . Leeward, in the direc- 
tion to which the wind blows. 

KARA-YOKE,#. А wind screen, or some- 
thing to keep off the wind. 


pass to and fro, to pass along or through; Kazeg, я. The wind. 


to circulate, to frequent. 


Kayol, я. A pass-book ; passing to and 
fro, е, intercommunication, Cir- 
culation. 


Kavoi-BiTSU, я. A box used for sending 
things to and fro. 

Kavor-cHó, я. А merchant's pass-book. 

KAvol-Guchi, я. А door for passing in 
and out. 

Kayowal,-43,-k4,-shi, a. Weak, feeble, 
delicate. 

KAvOWASHI.- gu, ta, 1. v. To transmit, 
to send backwards and forwards, to in- 
terchange, reciprocate, 

Kayu, я. Rice gruel, congee. 

KAYUGARI,-Àw,-/fa, z. y. To have the 

. sensation of itching, to be always 
scratching. 

Kavul,-41,-kx,-skt, a. Itching, an itchy 
sensation. 

Kaza, я. Smell, odor. 

KAZA-ANA, Я. Air-hole, vent. 

KazA-GOYE, Я. A voice altered by a cold 
in the head, 

KAZA-GUSURI, я. Medicine for a cold. 

KAZzA-GURUMA, #. A toy made of a pa- 
Pa ues turned by the wind ; a wind- 
mill. 

Ka-zal, s. 
effects or property. 


Household furniture, family 


KazE-jIRUsHI, и. A flag for showing the 
direction of the wind, a vane. 

KAzE-SHITA, л. Leeward. 

Ka-26 (¿ye Aura), я. Property, anything 


which a person owns or keeps in a 
storehouse. 

Ka-z6. Increasing or adding to the 
amount. 

Ka-zoxu, ». Family, all the members 
of a family. 


Kazove,-rz,-fa, f. v. To count, num- 
ber, to reckon, enumerate, calculate, 
compute. 4 

Kazove-kiri,-r#,-tta, f. v. To finish 
counting. Kazoye-kiranu, innume- 
ble, cannot be computed. 

KaAzOvE-TATE,-74,-la, Г. v. 
up, to enumerate, reckon up. 

Кк, я. Aline, ruled line. — wo hikt, 
to rule or draw a line. 

ER я Hair, fur, the small feathers of a 

ird. 

К в-АСЕ,-7и,-Йз, f. v. 
a kick, to kick up. 

Ke-al, я. A cock-fight. i 

KE-ANA, я. The poresof the skin. 

KE-AWASE,-ru,-ta, £. v. To fight cocks. 

KEBaADACHI,-tsu,-f2a, i. v. To be rough 
and nappy, frizzed, as cloth or paper i 
to be fuzzy, wooly, villous, 


To count 


To send up with 
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Kr-BrK1, я. The fine lines ruled on pa- 
per for writing. 

KEbiKI-GAMI, я. Ruled paper. 

Ke-siy6, я. Feigned sickness. 
tsukau, to feign sickness. 

Ке-вок, я. Fine hair lines in an en- 
graving. 

KEBUNA, a. Strange, odd, suspicious. 

Ke-suri, я. Appearance, behaviour, 
manner, conduct. 

Kepsuri, я. Smoke, same as Kemurt. 

KEBUrAI. See Kemutai. 

KEcHi. Stingy, miserly, mean, cowardly, 
unlucky. 

KECHI-MIYAKU (chisuji), u. 
family line, descendants. 

KE-CHIRASHI,-S#,~ta, f. v. 
scatter about. 

Kepari. Negligent, idle 
indolent. — guru, to 
KE-DAKAI, -i -ku . a. High-spirited, 

noble, high-minded, dignified. 

KEDAMONO, #. An animal, quadruped, 
beast. 

KeEpasHl, conj. It is probable, is likely, 
perhaps. 

Kk DATAMASRI, -A, -u, а. Crying out 
in alarm, screaming in sudden 
fright. ae 

Керо. — suru, to convert, to bring into 
the way of salvation. 

Kedd (michi ni hiki-1reru). To con- 
vert and lead into the right way. 

KEDORI,- ru, -rta, f. v. To suspect, to 
conjecture, 

KRE-zukl, я. The color of the hair. 

KE-pzuME, я. The small horny projec- 
tion above a horse's hoof ; the spur of 
a cock. 

Kr-DzuNA, m. А rope made of hair. 

KEpnzURI,-7w,-ffa, t. v. To plane, shave, 
cut, scrape, to comb. 

КЕСА, и. А wound, hurt, injury, dam- 
age, accident, 

KRGARAwWASHII,- i. u, a. Dirty, pol- 
luted, unclean, opscene. 

KEGARE, -ru ta, 7. v. To be defiled, 
unclean, polluted, foul. 

KEGARE, я. Impurity, defilement, pol- 
lution, uncleanness. 

KEGASHI,-su,-fa, f. v. То pollute, to 
corrupt, vitiate, defile, make foul or 
unclean, deprave. 

KeE-Gr, я. ommon clothes, every day 
clothes. 

Keciwa, л. The edge or border of the 
hair. 

KEGOROMO, я. 

Ke-gusat,-£i,-ku, a. 
hair. 

KE-GUTSU, u. 


— wo 


Lineage, 
To kick and 


lazy, careless 
idle. i 


Fur coat, fur clothes. 
Smelling of burnt 


Fur shoes. 


` KE-HANASHI,—su,-Za, t. v. То kick open, 


apart, or asunder. 
KE-HAWAKI, 2. A hair brush. 
Kg-t. Strange, suspicious. 
Ки, я. A kind of gong, used in Bud- 

dhist temples. 
Ке, я. Landscape, view, scenery. 
KEI-AN, я. An agency or Dulces 

office for hiring servants, etc. 
KEI-BA, ^. A horse race. 
Kki-BArsu, w. Punishment. 


" : ` — Suu, 
to punish a criminal. 


KEI-BETSU. — suru, to despise, con- 

| temn. 

KEI-Bo, я. Step-mother. 

| KEI-BÓ, я, Be chamber 

Kki-Bursu. я. Premium, reward, or prize 
won by competition; presents made to 


customers on opening a new store. 
Kel-pzu, я. Genealogical table; family 

| record. š 

| Kei-ru, я. Step-father. 
KEr-GA, ( yorokobi im,) m. Congratu- 

| lation, felicitation. 

Ker-Gr, (kakari-goto,) n. A plan, scheme, 
device. — suru, to plan. 

Кит-со,л. A guard, watch, sentry. — 
по ket, a guard of soldiers. 

Kki-HAKU. False-hearted, perfidious, 
double-faced, insincere, hypocritical. 

KEI-HEI, я. Amenorrhcea. | 

KEi-HO, (иш ш? no oktte), п. Criminal 
laws, laws relating to the punishment 
of criminals. 

KEI-H6-JI-MU-KIYOKU, ж. The board of 
punishment in the imperial Govern- 
ment. 

KEI-Jö, (moshi ageru), — suru, to in- 
form, advise, communicate. 

KEr-J0, (karui omoi.) Light and heavy. 

-KEN. To prove, to try or experi~ 
ment. Yamai wo —, to experiment 
with medicine in the cure of disease. 

KEI-KI, я. Appearance, air; looks of a 
place as respects trade, business or 
trade. Fu-ketki, to have a dull, thrift- 
less appearance. 

Kezi-xo. A lesson, practising, drilling, 
exercising, in order to learn. — suru, 
to practise, exercise, learn. 

KgI-K6, я. The menses. 

Keiko-Ba, я. A place for drilling or ex- 
ercising, a fencing school, school-room, 
a drill-room. 

г Ket-xotsu. Light, trifling, careless. 
KEI-KUwANsö, я. The cockscomb Ce- 

losia Cristata. 
KE1-MEI, 2. Cock-crowing, 
| Kerran, ("iwatort no tamago,) n, 


A 
en's-egg. 
KEr-REKI. The lapse or passage of time. 


KEI 
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Tabi wo — suru, to pass the time in 
travelling. 
Ке-кем, ж. Convulsions, spasms, 
Kel-riku, я. Capital punishment. 
KEI-RIYAKU, я. A plan, device, scheme. 
KRi-SAKU, я. А plan, device, strata- 
gem. 


KEI-sHI, я. Cinnamon, Cassia. 
KRI-sHI, я. Miyako. The capital. 
Kxi-sHiN, я. Cassia buds. 


KEI-SHITSU, #. A second wife. 

Kxr-sHó. Little, small, trifling in quan- 
tity or value. 

Kri-sHOKU, я. View, scenery, prospect. 

Kxi-sHO, ( Zuna-gtso:,) м. boat-race. 

KRI-sui, wz. Menses. 

KEI-TEI, (удаах), n. 
and younger brothers. 

KEI-Tö, я. Cock’s comb, Celosia Cris- 
tata. 

Kgi-yaku, я. A covenant, an agree- 
ment, promise. — suru. 

Kgı-yE1, я. An escort, guard. — guru, 
to guard, to escort. 

KRI-VEI. — suru, to build, construct. 

Kzi-vó, я. Form, figure, appearance, 
representation, metaphor. — guru, to 
represent, imitate or personify. 
shite iu, to speak figuratively or meta- 
phorically. 

KEi-vó-sHI, x. An adjective. 

KRI-zAl, я. Fiscal, or financial matters. 
— gaku, political economy. 

KEIIMR, я. Difference, distinction. 

саши; я. А louse that infests the 


KE-KAKE,-7u,-fa, £. v. To kick, or 
splash about with the feet. 

KEÉ-KAYESHI,-5,-£a, £. v. To kick back. 

KEKKA4, я. Belonging to the court, — 
now used as a title to foreign ministers, 
= your or his excellency. . 

Кккк. The heat, spirits, glow, vehe- 
mence, or ardor of тоша. 

Ккккб. Fine, splendid, excellent, beau- 
tiful, grand, delicious, delightful. 

Kexxu, соңу. On the contrary, rather, 
better. 

Kz-koMt1,-»t,-nda, f. v. To kick into. 

Kk-MaR!, и. А foot-ball. 

Кем-вект, я. A place on the back of 
the shoulder above the spine of the 
scapula, where the moxa is applied. 

KEM-BETSU-NI, adv. House by house, 
to each house. 

KkMsbiKIYÓ, я. A microscope. 
Kem-sryd, ж. A small ornamental screen, 
made of stone, porcelain, or wood. " 

y 


KEM-BO, я. charrcterized 
KEM-BUN, (mi-wakeru,)n. Official ex- 


Brethren, older 


e 


loss of memory. 


amination or inspection. — guru, to 
examine, inspect. 

KEM-BUuTSU, я. Seeing, looking at for 
recreation or curiosity, sight-seeing. 

MI. — suru, to look-over, review, 
read, inspect, examine. 

KE-Miv6, (kari жо na,) и. A nickname, 
false name. 

Kri-, (aratame miru,) m. Inspec- 
tion, examination. — especially of the 
rice crop ; an inspector, judge. 

MigM-MON. — suru, to see and hear. 
Kem-mon roku, a book in which what 
one sees and hears is noted down. 

KE-MONO. An animal, beast. 

KEM-PAKU, я. A memorial, memoran- 
dum, an opinion or view upon public or 
other matters offered to government. 

KEn-Pó, я. The rules of fencing. 

Kem-pd, я. Law, edict, regulation. 

КЕМРОМАЅНІ, Я. The Hovenia Dulcis. 

KEM-PU, я. A general name for silk and 
cotton cloth. 

KEMUL -ki -ku shi, a. Smoky, offen- 

sive trom smoke, emitting. much smoke. 

KEMURI, я. Smoke; vapor. 

KEMURI-DASHI, я. A chimney, stove- 


pipe: Я š ; 
кен я. А kind of hairy caterpil- 
ar. 

KE-MUSHIRO, я. A rug, or mat made of 
wool or fur. 

Kemutal,-4i,-4u,-shz, a. Smoky, disa- 
agrecable on account of smoke. 

Ken, я. The imperial domain, or that 
territory which is under the direct gov- 
ernment of the Mikado. Xes-rez, the 
chief civil officer of a Ken. Ken-chd, 
the government office of a Ken. 

Ken, я. А змогі. Teppò no —, a bayo- 
net. 

Ken, (kewashir). А precipice, steep. 

KEN, я. A measure of length, of six Ja- 
panese feet, — 71 1-2 inches English, an 
area of six fect square. 

Ken. Numeral in counting houses. Zye 
ikken, one house. Zye ni ken, two 
houses. 

Ken, я. Power, authority, influence. 

Ken. Intelligent, clever, wise, prudent, 
virtuous. — ska, a wise man. Ken- 
gu, wise and stupid. 

KEN. я. The fist; a game played with 
the hands, 

KenaGE. Gallant, spirited, heroic, bold, 
brave, noble, — sa, bravery, heroism. 

KENARI,-42,-4u, a. Enviable, that which 
one would like to be, or be like. Ke- 
"ari-garasw, to excite envy or desire 
of others, to tantalize. А 

KENASHI,-52,-fa, f. v. To speak lightly 


KEN 


122 


KES 


or contemptously of, to contradict, 
deny ; to depreciate. 

KxN-cHi, я. Measuring, or surveying 
land. — yaku. a government surveyor. 
— chó, a book in which surveys are 
registered. . 

Ken-pal, m. A book rest, or stand. 

KEN- DON. Close, stingy, miserly, covet- 
ous ; cruel, inhuman, hard-hearted. 

. KE-NEN, (kokoro ni &akeru). — suru, 


to be concerned or anxious about, have | 


on the mind. 


ing the duties of two different offices at 
thesame time. 

KEN-TAI. To be humble. 

KENTAKA. Arrogant, overbearing. 


KEN-TÓ, я. Aim. — guru, to take aim 
at, to take sight. ] 
KEN-TsUKU. Scolding, reprimand, rat- 


ing. — wo kutta, to catch a scolding. 
Kz-Nuxi, s. Hair tweezers. |. 
KEN-YAKU, z. Economy, saving in ex- 
nses. — naru, economical, saving, 
rugal. 


KEN-GEN, я. A petition or memorial ad- | KEN-vAKU, я. А previous agreement, 


dressed to government. 

KEN-GI, x. Opinion or views u some 
subject in dispute or under debate. 
wo suru, to make an address on a dis- 

. puted point. 

KEN-ciU, я. The herdboy,— the name 
of a star in Aquila near the milky 
way. 

KxN-cIU-KUWA, я. The morning glory. 

Ken-co, (£afai-bataEu.) Strong, firm, 
secure, safe, well-fortified, strict, rigid, 
severe, correct ; firm in principle. 

KEN-1, 2. Power, authority, dignity. 

Kenji,-dzuru, ta. To present, offer or 
give to a superior. 

KEN-Jo. — suru, to present to a зи 
rior. — mono, а present to a superior. 

Ken-jutsu, я. The art of fencing, sword 
exercise. 

Ken-xuwa, я. A quarrel, fight. — suru, 
to quarrel, or fignt. 

KEN-NAN, п. А sword wound, or calam- 
ity caused by the sword. 

KEN-NOM, л. A scolding, abuse, a set- 
ting down, reprimand. — wo kutta, 
to catch a scolding. : 

Kennon, я. Danger, hazard; timid, 
fearful, 

KEN-NUN, я. Dizziness, vertigo. — gu- 
ru, to become dizzy. 

KENSHI, я. An inspector, or officer sent 
to see and report to government upon 

Kany matter. 

Ken-satsu, (for? shivaberu), — suru, 
to investigate, examine or Inquire into. 

KRN-SsHI, (kabane wo miru), п. Coro- 
net, one who makes an official inquest, 
or who inspects and certifies to a 
death. 

KEN-SHIK!, я. 


Erudition, knowledge, 


learning. 
KEN-so, я. Steep, precipitous. 
KEN-som. Humble; to humbly excuse 


or depreciate one’s self. — suru, to be 
humble. 

Ken-s0, 2. Number of houses. or num- 
ber of ken in length. 


KEN-Tat, (kane tsutomurnu). Discharg- . 


covenant, or promise. 

KxN-vó, я. Using anything for two pur- 
poses or between two persons, using 
anything in addition to something else. 

KEN-vó. А boil on the perineum, 

Ken-zao, л. А measuring pole, or rod. 

ERN adv. Manifestly, clearly, evi- 

ently. 

KEkN-zoKU, ж. Members of one's family, 
household,—including servants or re- 
tainers, 

Кк-окі, я. Hair-cloth. 

KEosarE,-ru,-fa, i. v. To be thrown 
into the back-ground by the surpassing 
excellence of something else, to be 
thrown into the shade. 

KEPPAKU-NA, a. Clear free from dente: 
ment or impurity, honest, upright, 
open-hearted, frank. 


Keppan. Sealed with blood. — suru, 
to seal with blood. 
Kerra, я. A cricket. 


Keral, #. The vassal of a noble, ser- 
vant, retainer, . 

KERAKU. Happy, joyful, light-hearted. 

KEREDOMO, con. though, but, still, 
notwithstanding, 

Keri, KERU. An auxiliary verb whose 
forms are used as suffixes to form the 
moods and tenses of other verbs. 

KERI,->z -##a, t. v. To kick, to strike 
with the foot. 

Kesa, adv. This morning. 

Kesa, я. А scarf worn by Buddhist 
priests across the shoulder. 

KESAN, я. А paper-weight. 

KESHAKU-BARA, ж. The elder son of a 
family, but born of a concubine, who 
cannot inherit the estate if there is a 
son born of the true wife. | 

Krsun-sw,-a, f. v. To extinguish, ef- 
face, put out, erase. 


5 por ee unburnt cinders 


KESHI-DZUMI, я. 
of wood. 

KESHI-KAKE,~ru,-fa, f. v. To set on, in- 
cite, instigate. 

KESHIKARANU, a. Improper, extraordin- 
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returning to Miyako. Ki-ro, the road K1sut,-41,-4,-ski, a. Sharp, strong, or 


back. Kian, come back, return. 
Ki-taku, returning to one's house. 

Kı, (¢attok?), a. Noble, honorable. Xi- | 
nin, an honorable person, a man of 
rank. Ki-sen, noble and ignoble, high : 
or low in rank. A;-kw», you, (res- 
pectful). Ki-den, Ki-hen, and Kiké, | 
you, (to inferiors). Ai-sama,id. Ki- 
satsu, your letter. К-до, your house, 

ou, 

4 A measure used in measuring the 
height of horses, a hand, of about five 
Japanese inches or 6 in. English. Ko- 
no ита wa ya ki yori mo sukoshi Oki, 
this horse is a little more than eight 
hands high. 

‚ п. А season, quarter of a year. 
Shi-#?, the four seasons. Vi-, the 
the two seasons of spring and fall. 

Kı, kuru, kita, 1. v. To come. Коли, 
not come. Imp. Koz, come. Neg. 
imp. K'ura-sa, don't come. Kase ga 
JSutte-kita, the wind has begun to 
blow. Kite mi nasai, come and see. 
Hadzukashi natte kuru, begins to 
feel ashamed. 

Ki,-kiru-kita, t. v. To wear, put on 
clothes, to dress. On wo kiru,to re- 
ceive favors. 

Kr, и. History, record, chronicle. Wi- 
hon-ki, the history of Japan. — guru, 
to record, chronicle, take a note of. 

Кі-л, я. The spirits, feelings. — ga 
warui, to feel bad. 

KiBA, я. A tusk, the canine teeth. 

Kiba, я. A horseman, trooper. 

Ki-BACHI, я. A large wooden bowl. 

KIBAMI,- r ,-nda, 1. v. 
low, to turn yellow. 

KIBIRAsHI, я. Dispelling the vapors or 
gloom; pastime, amusement. 

KiBARI,-£72,-/22, f. v. To force or exert 
one's self to do anything, to strive; to 
be liberal. 

Ki-BASAMI, 
trees. 

Krpayat,-47,-ku,-sh?, a. Excitable, easi- 
ly roused, quick-tempered, high-spir- 
ited. 

Kipi, 2. A species of millet, sorghum. 

Ківгѕни,-42,-4и, a. Severe, strict, strin- 
gent, rigid, stern, rigorous. 

KiBisHO, я. А small tea-pot. 

KiBisu, 2. The heel. 

Kibo, #. Example, worthy of imitation, 


a. Shears for pruning 


deed. 

Ki-BoNEORIt,-*x tta, 7. v. 
care, concern or anxiety, 
ten Kibone wo oru. 


precedent, pattern ; renown, illustrious | 


To be full of 


To become yel- | Kr 


usually mats KIDZUNA, Я. 


harsh to the taste. 

Ki-suxu, я. The period of mourning on 
the death of a relative. 

Ki-BUN, ». The spirits, feelings, state 
of the body. 

Ki-Bumr, s. The shape, trim, or figure 
of a tree. 

Ki-5URUSHI, я. Old and worn out cloth- 


ing. 

Kir-BUSAL- EZ ,- ew , а. Solicitous, anx- 
ious, nervous; apprehensive, diffident, 

` timorous. 

Ki-BusHó, Idle, indolent, meri 

Ki-BUTSU, я. A vessel, utensil, furniture, 
implement. 

Kicui, a. Lucky, fortunate. 

Ki-cHiGAr. Mental derangement, crazy, 
insane, mad. — na Atto, a crazy man, 
lunatic. 

Ki-cHiU, (¿m no uchi), During the 
period of mourning. 

Kicu6, я. A curtain. 

KICHÓMEN, я. A moulding or an orna- 
mental border; exact, accurate, pre- 
cise, punctual. — a Aito. 

Ki-DACHI, я. А wooden long sword. 

Ki-DATE, ». Disposition, temper, spirit. 

KI-DEN, (shirushi tsutaye), n. Records, 
history, chronicles. 

Kipo, 2. The orbit of a heavenly body. 

Kipo, я. A gate in any common thor- 
oughfare. 

KiDOBAN, я. А clown or buffoon. 

Kipoku, я. Kind, benevolent, philan-- 
thropic. 

Ki-pori, я. Pleasing to the taste, styl- 
ish, neat in fashion. 

Dom, ru, ta, i. v. To act so as to 

please, to be attractive. 

Ki-Dósui, Always wearing the same 
clothes. — я suru. 

Kipzu, я. А kind of owl. 

Kipzu, я. А wound, hurt, a scar, cica- 
trice ; a blemish, defect. 

Ki-pzur. Selfish, self-willed, one’s own 
pleasure or convenience, 

Ki-DzUKA1, л. Concern, solicitude, саге, 
apprehension, anxiety, fear. 

KipzuKAWASHH,- £1,-44%, a. Anxious, 
concerned, fearful, solicitous, careful, 
apprehensive. 

Kipzuki,-Eu,-ifa,:. v. To build with 
stones or earth, as a wall, fort, or castle. 

KipzukKiGAMI, 2. A kind of unglazed 
paper. . 

KipzunAkI, ru, Ata, 1. v. To be under 
restraint, uncomfortable, to feel timid, 
solicitous, or not free and easy. 

Bonds, cords,—only used 

figuratively. 
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Kipzu-TsUXI,-Eu,-7/a, t. v. To wound, 
hurt, to inflict injury. 

Kipzvuyol,-41,-4u,-shi, a. Resolute, 
stout-hearted, of great fortitude, nerve, 
or endurance, 

Ki-Fu, #. Contributions or donations 
made to a temple, — suru, to contri- 
bute to a temple. 

Кво, я. The skin or surface of the 
body. 

Ki-F0, я. Disposition, temper, idiosyn- 
crasy or temperament of mind. 

Ki-FUDA, я. А wooden ticket, or pass. 

Kiü-FUKU. — suru, to obey, submit, to 
yield, te follow, to look up to,—as 
teacher or eboney: 

Кіса, я. Tasting of wood, woody taste. 

K1-GANE, *. Care, anxiety, or solicitude 
ty please others. 

Ki-Garul, - Ei, Ku, a. I 
sprightly, cheerful, vivacious. 

Ki-GAvE, z. Changing the clothes, a 
change of clothing. 

Ki-GEN, я. Feeling, spirits, temper, — 
ga warut, to feel unwell, out of tem- 

r. Go— qeu farewell, may you 
p: in good health,—in parting. Go — 
yoroshiz ka, how do you do? аге you 
well?—in meeting.  — wo foru, to 
please, to gratify, to conciliate. fu , 
out of humor, ill-temper. 

Ki-ciku, я. The yellow crysanthemum. 

Кісомі, я. A kind of padded garment 
worn in winter under armor. 

Ki-Gu, я. Wooden-ware, 

Ki-cusHi, я. A wooden comb. 

KIGUSURI-YA, Я, 
cary shop. 

Ki-cuwan, (mori negan), n. 
supplication. 

KiGU-vA, я. A seller of wooden-ware. 

Kinapa, z. The inner bark of the Arno- 
ki, used as oakum. 

Ki-HEI-TAI, #. А troop of cavalry. 

Ki-1, (anata no oboshimeshi). 
honor's opinion or mind. 

Ki-1RO, z. Yellow. 

KnüuTAFD, n. А pedant, a pretender to 
learning, a boaster. 

Kiji, я. А pheasant. 


Prayer, 


Your 


К-у, 2. History, record. 
Ki-j1, я. The nature or quality of 
wood. 


Ki-Jó-NA, 2. Resolute, firm, determined, 
of great fortitude. 

Krxat, я: A machine, instrument, tool, 
utensil, furniture. 

KI-KAN, (“ye samur). Hunger and cold. 

Kixan, я. Example for imitation. 

KIKARE, oru ~ta, pass. and pot. of kiku, 
to be inquired of, to be'heard. 


Light-hearted, | 


KI-KASANE,-*#,-fa, t. V. To wear many 
clothes—one over the other. 

KIKASE,-rx, - ѓа, caust. of Xiku. To 
cause another to hear; to inform, tell. 


I-KATSU, *?. Hunger and thirst. — яг 
kurushimu. 

Ki-KAYE,-7%,-4a, f. v. To change the 
clothes. 

KI-KAZARI,- И eta, f£. v. To adorn with 


fine or gay clothing. 

Ki-kENJO, 2. Heaven, paradise. 

Ki-kETSU, #. Vital spirits and blood. 

Kixt,-4u,-4a, f. v., orz. v. To hear, lis- 
ten; to inquire, to perceive, to grant, or 
permit ; to be efficacious, to have effect, 
power, strength, virtue, or influence; 
to be clever, acute, expert, or good at. 

Kiki, я. The effect, efficacy, influence, 
virtue, strength, clevernesss. 

KIKI-ATE,-7«,-¢a, £. v. To guess by hear- 
ing, to find out by hearing. 

KIKI-AWASE,- 74 =a, f. v. To inquire and 
find out. 

KIKI-AYAMARI -ru tta, i. v. To make a 
mistake in hearing, not to hear cor- 
rectly. 

KIKI-CHIGAI,-2#,-at#a,2,v. To hear in- 
correctly. · 

Kik-pasul!,-sz,-Za, f. v. To find out by 
hearing, or enquiring. 

КікІ-сАКІ, л. memorandum, or note 
of what one hears, 

KIxkI-GAKU, #. Learning got by hearing, 
learning by the ear. | 

KIxkiI-HADZUSHI,-sz,-ta, f. v. To miss the 
hearing, to fail to hear. 


A drug store, apothe- KikI-HATSURI,-*€,-£Za, t. v. To hear in- 


distinctly, to incidentally catch a few 
words of anything said, to get a smat- 
tering of. 
KIKI-IRE,-ru-ta, f. v. To consent to, al- 
low, listen to, to heed. 
Kiki-KAJIRI,-e2,-fía, t. v. To have a 
smattering of, ora little knowledge of 
anything said. 
KiKI-GANE,-72-£a, f. v. Disagreeable or 
hard to hear ; hard to consent to. 
KiIKIME, и. Virtue, strength, efficacy. 
KikiN, я. Famine. 
Kiki-NAGASHI,-s2,- £2, f. v. To hear, but 
not to mind ; to take no notice of what 
was heard, not to heed. 
KIKI-NAOSHI,-s#,-fa, £. v. To hear and 
correct what was before heard indis- 
tinctly. 
KiK1-NARAI,-2,-0Za, f. v. 
hearing, learn by the ear. 
KiKI-NARE,-74,-fa, t. v. To be accus- 
tomed to the hearing of anything. 
Kik1-nixul,-47,-£u,-sht, a. Disagreeable 
to hear, offensive to the ear. 


To learn by 
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Kik1-NOKOSHI,-5&,-/2, f. v. То omit ће, Kixori, я. А wood-chopper, woodman 
hearing of anything, to put off hear-  KikosiiMESHI, 52, ta, f. v. To hear,— 


ing. used only to superiors ; to eat, or drink. 
Kixi-0BovE,-r«,-fa, f. v. To learn or | KikovE,-7s,-/a, pass. and pot. of Krku. 
remember anything by hearing it. To be heard, to be known, celebrated, 


Kikr-orosHi,-54,-/a. To miss hearing, famous. Atkoyenu, cannot hear. 
to fail to hear what is said, to fail or for- | Kikove, и. Fame, celebrity, notoriety, 
get to inquire about. reputation. 
Кікт-оуовт,-би,-яаа, t. v. To get or ats! Кіко, я. The Chrysanthemum. 
tain to the hearing of anything, to be | Кі - ku, (dunmawashi to kanezasht). 
apprised of, to find out. Compass and square, a rule, established 
KIki-saDbAMR, -T, La, f. v. To hear or] custom; the moment or proper time. 
inquire and determine, to be confirmed — u kadzureru, contrary to rule. 
in what one hears. Kiku. — suru, to hold in the hollow of 
KIkI-SOKONAI,4,-a¢ta, i. v. To hear in- the hands. Midzu wo — guru, to take 
correctly, mistake in what one hears. up a double hand full of water. 
Kix1-sonji,-7#,~a,%.v. To hear incor- KiKu-Dzuki, я. The oth month. 
rectly, to mistake. Ki-KuGi, я. A wooden nail. 
KIKI-SUMASHI -s#,-fa, 1. v. To listen at- KIr-KUI-MUSHI, #. А kind of insect tbat 
tentively, to finish hearing, to hear and] bores in wood, a borer. 


grant. KiKu-rTADAKI, Я. А kind of small bird. 
Kixi-suts,-r#,-fa, f. v. To hear and | Ki-KURAGE, Я, А kind of fungus which 
take no notice of, or not to mind. | grows from the bark of trees. 


Kiki-TADASHI,-52,-£2, f. v. To hear and Ki-xuwal, я. Opportunity, favorable 
judge of, to inquire and find out the time or circumstances. — «vo hadzusu, 


truth of anything. to miss the opportunity. 
KrixrraGarl,-7%,-t#a, i. v. To be fond Ki-kuwan,n. The trachea, windpipe. 
of hearing, to be inquisitive. Kimal, 2. Spirits, feelings, temper. 
KiKt1-TAGAYE,-74,-fa, t. v. To hear in- Ki-Mapzu1,@. Disagreement, ill-feeling, 
correctly, mistake what is heard. |... not harmonious. 


KIkI-TArk, ru, -a, f. v. To inquire about Ki-MAGURE, л. Mental derangement, in- 
all the ticulars, hear and determine sanity, 


the truth, to hear and find out. _ | Kr-MAKURA, n. A wooden pillow. 
KIkI-TODOKE,-7#,-¢a, t. v. То permit, Ki-mama. Selfish, self-willed, one's own 
grant. : way, one's own convenience or pleasure 


KiKI-TOGAME, - rata, É. v. To hear and arbitrary, despotic. 
reprimand, to check one who is reading | Ki-MAMORI, п. Fruit left on a tree after 


or speaking by way of reproof. | the fruit is gathered. 
Kixi-Tor,-rz,-t#a, 7. v. To understand KIMARI,-ru,-tta, i. v. To be fixed, set- 
or distinguish what is heard, tled, determined ; definite, sure, cer- 


KIKI-TSUKE,-ru yta, f. V. To hear acci- tain. neg. Kimara nat, not sure, not 
dentally, to happen to hear. . fixed. 
KIKI-TSUKUSHI,-s#,-ZaG, t. v. To inquire Кіме, я. The texture. 
about, or hear anything fully. KIME, Tu, ta, £. v. To fix, settle, estab- 
KixkI-TSUTAYE,-7%,-¢a. То hear from | lish, set, determine, to make sure. 
others or by tradition. KIM E, ru, ta, f. v. To reprimand, scold, 
K1-x1u, я. Danger, peril, hazard. — aa, censure, reproach. 
dangerous, pertlous. Ki1ME-TSUKE,-7& ta, f. v. To reprimand, 
Кїкї, л. A balloon. scold, censure, reproach. 
KiKI-WAKE,-7&, ta, 2. v. To hear and | Кімі, я. Lord. master 
understand; to understand what is said, Кімі, я. The state of one’s mind, or 


to discern, discriminate. feelings. — waruku Jung wo morsu, 
KI-kIvö, я. The Platycodon Grandi- to sail in а boat—feeling alarm or dread. 

florum. — ga yoi, to feel easy, comfortable, or 
KIkEKIVö, я. Lucky or unlucky. Mono glad. 

no — wa sadamari-gatasht. Kimi, я. The yoke of an egg. 
Ki-kó, я. Climate. K1-M1JIKA1, -Åi ku, a.  Quick-tempered, 


Ki-KON, я. Energy, or vigor of mind, irascible, easily provoked, impatient. 
strength of mind. , Ki-MITSU, л. A secret, mystery: 

KIKONASHI,-sx,-¢a, f. v. To dress with Кї-мїүб. Marvelous, wonderful, strange, 
neatness or taste. ı admirable, remarkable, curious. — яа 
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еш a marvelous thing. — #/, won- | кнр кн, п. Gold mounted ,wrought 

ully. I Й X of gold. ? 

EM я. WA weight in catties. — King, я. The wooden mallet used m 

e uru, to sell by the catty. pounding rice, a pestle, 

Кіммотво, я. Prohibited things, oon- KI-NEN, &. Prayer, supplication, peti- 
Саза goods; things forbidden to be ов, : kind З Б 
eaten, —as in sickness. IN-GEN, #. Golden saying, an aphor- 

Kim-muku, я. Pure gold. ism, a wise maxim or precept. 

Kimo, s. Gall-bladder ; courage, brave- , KiN-GiN, я. Gold and silver; money. 

| Kin-civo, ж. Gold-. 
4 L о ПБД. 


ту. А MT 
Kimo-1r1, л. Superintendence, direction, KiN-GivoKv, я, Gold and pearls. — яо 


or managemerit of any work; assis- kotoba, precious maxims or precepts. 
tance, aid, service; also а superintend- | — ѓо, a kind of sweetmeat. . 
ent, manager, director, overseer. Кім-сӧ (chikaki sato), п. Neighboring 


I-MON, s. The north-east,—from which ! v e. í 

an evil influence is supposed to come. KIN-GOKU (chikaki kuni), u. Neighbor- 
Kimono, я. The long robe worn by the | ing states or provinces. 

Japanese ; clothing. Ki-NicHi, я. The day of the month on 
Ktw-PAKU, я. Gold- leaf. which a person has died, the anniver- 
KrM-PEI (hin жо go het), я. Gold-leaf, or | загу of a death. 

gilt paper hung in Sintoo temples to | KINII-Azuru, ta, f. v. To prohibit, 

represent the Kami. forbid, interdict. 

KIM- PEN, м. Neighborhood, vicinity. Kin-jitsu (chikai Аг). Soon, in a few 

KiM-PUN, 2. Gold powder. days. 

KIMUDZUKASHIl,-Ez,-Eu, a. Hard to KiN-jo (ckikakt tokoro), n. Neighbor- 
please, of an uncertain temper. | hood, uon. 

Kimusat,-&2,-4#, a Disagreeable, offen- | Kin-j0 (fori kedamono), п. Birds and 
sive, stinking, foul, having a close or | beasts. 

unventilated smell. KiN-KaN, я. The kumkwat, Citrus Ja- 
KiMUSUME, ж. А chaste woman, a vir- ponica. 

gin. KiN-kkr, я. Тһе golden pheasant. | 
Kin, ». Gold. — de &oshir&yeru, made Kin-xin, adv. Soon, in a short time, in 


of gold. — ло, golden. a few days. 

Kin, я. A catty of 160 momme, = 1$ lb. Kio-ko, z. Gong and drum, 
avoirdupois. Kin-ko, w.  Biche-de-mer. 

Kin (£ofo), n. A harp, or lyre. — wo | KiN-KON, я. A tendon. 
dandzuru, to play on the lyre. KiN-koTSU, ». Bone and muscle. 

Кік, я. The scrotum, the testicles. Kin-ku, я. А sarcasm, satire; anything 


Ki-HaAGAn-££,-Ekw, a. Easy and calm in said which is offensive, insulting, or 
temper; deliberate, patient, long-suf- ^ wounding to the feelings. 


fering. XIN-NEN (chikaki toshi), n. Few years 
KiNAKA, ЖЯ. Half a zeæi. past, late years, recent time. 
KINAKINA, #. Quinine. Kino, я. Yesterday. 


Kina-kma, adv. Brooding, or thinking Kinopoxu, я, Feeling sorrow, or con- 
gloomily over. — отд, to brood over. | cern. | 
Krinako, я. A kind of food made of Kr-No-Ko,#. A kind of mushroom which 

ns. grows from the bark of trees. 
Ki-NAN, я. Danger, peril, jeopardy, dis- KI-NO-KOMORI, -T, ita, i. v. Confined, 
aster. close, unventilated. 


KINCHAKKIRI, я. А cut-purse, a pick- , Ki-NO-ME, я. The bud of a tree; used 
pocket. specially of the buds of the sansid. 

KiNcHAKU, я. А purse or wallet for Ki-No-Mi, я. The fruit of a tree. 
carrying money. | Kin-ral, adv. Of late, recently. 

KiwcHó, я. Curtains of embroidered | KiN-RAN, я. А kind of gold brocade. 
work. KiN-Ri я. The forbidden ground,—the 

KiN-cH6, ж. Swearing or confirming a| palace of the Mikado. KAixri-sama, 
promise by striking a sword. the Mikado. NM н 

Kin-pan, я. Prohibition, interdict. — KIx-sArsu, #. А prohibitory edict,— 
suru, to prohibit. written on a board. 


Kin-pe1, я. А kind of gilt paint; gold Kuin-satsu, я. Paper money. 
dust used for ornamenting. | Kin-set, 2. The planet Venus. 
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CIN-SEN (kin Zo seni), Gold and copper 


coin; money. 


cin-sHa, #. Gold dust; also fine gold 
thread. 

CiN-sui, я. Gold thread. 

An-, я. Duty, official employment, 


service. — suru, to serve in one's offi- 
cial duty. 

<in-snt, я. Prohibition, stopping, for- 
bidding, interdicting. — guru, to pro- 
hibit. 

Inflammation. 

Kin-sHoku, я. Golden color. 

Kin-sHu, м. The owner of the money, 
the person who supplies the capital in 
any business. 

KiN-sHu, я. Leaving off the use of ar- 
dent spirits; prohibiting the use of 
ardent spirits. 

KiN-so, ». An incised wound. 

Kin-soku (aski wo imashimeru) For- 
bidden to leave the house, confined to 
the house as a punishment. 

Kiw-soN (chthaki ти). A neighboring 
town or village. 

Kiwsu, 2. Money, specie, 

Kin-suna-co, я. A kind 
spotted with gold. 

KiN-TAMA, я. Testicles. 

Kin-ret, ». The Mikado's palace. 

Kin-ron, я. A kind of confectionary 
made of beans and sugar. 

Kinu, я. Silk goods. 

KiNU-BARI, 2. Glazed or spread with 
silk, as screens, lanterns, etc. 

Кімо-снімі, я. A kind of silk stuff. 

Ki-nuxe, я. Idiotic, foolish, absent- 


— suri, to 


coin. 
of wall paper 


minded. 

Kinusa, я. А mallet for fulling cloth. 
= n dai, the block used in fulling 
cloth. 


КлмотА-осні, 2. A fuller, one who 
whitens cloth by beating. 

Kin-zal, я. Neighborhood, vicinity, or 
the country near any place, environs. 


KiN-zgi, я. Forbidden, prohibited, in- 
dicted. — suru. 
Ki-ocui, я. Despondency, loss of hope 


or courage, dejection. 

K101,-2,-2/a, i. v. To strive 
emulate, to rival. 

Ki-oxu, я. Memory, remembrance. 
suru, to commit to memory. 

Kr-oxurp, я. Losing one’s presence of 
mind, forgetting one's self. 

KippAN (meshi wo ki), eating food. 
suru, to eat. 

KiPPARI-TO, Clearly, distinctly, 
well defined. 

Kira, я. Gorgeous, splendid. 


to excel, to 


| 
| 


— 


Z. 


| KIRADZU, я. 


Kıral, -au atta, t. 
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KiRABIYAKA, a. Gorgeous, splendid. 
The refuse of beans left in 
making /4/%. 


v. 


lingly, brilliantly. 

pi iiie YA a. 
sparklin illi 

KIRAKU. 
nasare, do j 


ust as уби like, be at your 
ease. — na kito, i 


one who takes things 


easy. 

KIRAMEKI -Åt ita, i. v. To glitter, 
sparkle, shine, flash, 

KiRARA, #. Talc, mica, the scum that 
floats on the top of a solution of lime. 

KIRARA-GAMI, Я. А kind of paper. 

KiRATSUKL "EN ita, i. v. slittering, 
shining, sparkling, brilliant. 

Kiraware,ru,-ta, pass. of Kirai. To 
be disliked, or shunned by others, to 
be abhorrea, abominated. 

KIRAWASHIlI,-&Z,- E24 a. 
unpleasant, odious, disgusting, 
inable, hateful. 

Ккк, л. Cloth; a piece, 
cloth, paper, or wood. 
Kire,—ru, ta, f. v. То be broken, sev- 
ered, stopped, spent, frayed, parted ; 

can cut. 

KigEe-cmE, я. Pieces. 

Kikkl, а. Clean, clear, pure, beautiful, 
neat. Kirei-na midsu, clean water. 
KiREME, я. The indentations in the 

edge of a leaf, saw, file, etc. 

Kigg-MONO, я. Cutting instruments, 
edged tools. 

KIREPPASHI, %. 
.af paper, cloth, 

Kirt, я. А gimlet, 

Kirt. А fog. 

IRI, я. The circles in a target. 

Кікі, я. А stop, period, end; only ; an 
act of a play. — ga nai, unlimited, 
endless. Kore kiri, this is all I have, 
or only this and no more. 

Kiri, 2. The Paullownia Imperialis. 

Kix, -u, fta, f. v. То cut, to sever, di- 
vide ; affixed to the roots of verbs sig- 
nifies that the action expressed by the 
verb is finished, or ended. Kono hon 
wo yomi-kitta, Y have finished reading 
this book. Zi-kiru, to finish saying. 

KiRr-AL-a 5,-affa, i. v. To fight togeth- 
er with swords, to cut each other. 

KiRi-AEKE,-7u,-fa, f. v. To cut open. 

KIRI-AME, я. A mist, fine rain, drizzling 


n. 
Kini-AwAs ru, ta, Ё. v. To cut and 


Disagreeable. 
abom- 


bit, scrap, .as 


A piece, bit, scrap, as 
board. 
an awl, a drill. 
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fit together, to fight together with 
swords. 

KiRI-BAN, ж. A cutting block. 

KiRI-BARI, я. Cutting the torn paper 
from a screen and repairing by pasting 
new paper over. 

KRI-chiRAS HI, vu, ta, f. v. То cut and 
scatter. 

K IRI DO, я. A small one-leaved gate in 
a garden or yard. 

KiRi-DoR я. Killing and robbing. 
— suru, to kill and mb. 

KiRi-posH!, я. A deep road cut through 
a mountain. 

Krriru,2. Spotted with black and white. 

Ki1RI-FUSE,-72,-/2, £. v. To cut down. 

KiRlI-GIRISU, я. A cricket. 

Kir!I-HANASHI,-#s%,-ta, £. v. To cut apart, 
separate by cutting. 

KIRI-HARAI,-a ,- ata, t. v. To cut and 
clear away, as an obstruction. 

Как, я. Fire struck out by a flint and 
steel. 

Ki1RI-HIRAKI,-&2,-2£a, Ё. v. To cut open, 
to clear off by cutting down trees, 
etc. 

Kini-IBI,- 72 ,-/a, £. v. To cut and enter, 
to cut a way into. 

Kini-sHi, я. Cut stone, hewn stone. 

KIRI-K AK ARI, -u, -Hta, i. v. To begin to 
cut, to be about to cut. 

KiRi-KAMI, #. A summons or written 
order to appear before a magistrate. 

KIRI-KATA, 7. A mark made by cutting. 

KiRr-KIDZU, я. Ап incised wound, a cut. 

KIRI-KIRI, adv. Quickly, speedily ; in a 
cutting manner. 

Kigi-KiRi-TO, adv. A creaking sound, 
as of a bow when drawn to its utmost. 
KIRI-KISH1, я. A steep bank. 
KIRI-KIZAMI -m8 enda, t v. 

shave fine. 

Kiriko, я. А figure with the corners 
squared, cut-glass. 

KIRI-Kojo, я. formal or precise way of 
speaking, as an actor. 


KrRI-KOMAZAKI,-ku,-tfa, f. v. To cut 
into small pieces. 
KIRI-KOMI tu nda, Ё. v. To cut into, 


to cut and fit, as timber for building. 

Kr'-KoROSHI,-sz,-¢a, f. v. То slay, to 
kill by cutting. 

Ківі-косні, m. The mouth of a wound, 
the place where anything is cut. 

KiIkI-KupaRI, - Ait, - ita, f. v. To cut 
pomething hard into fine pieces, chop 

ne. 

Krri-KuD2Zusu!,-sz,-fa, f. v. To hew 
down, to cut and destroy. 

Kiri-mMal, я.  Rice-rations, paid to in- 
ferior officers or soldiers. 


6* 


To cut or Ki-riyoku, 


ı KISHI, я. 


KIRI-MAKURI,-72,-tla, t. v. To cut about 
furiously, to slash. 

Kiki-Mz, ж. А си, the mark of a cut, а 
notch. 

KIRI-MOMI, я. 
drill. 

Kirin, ж. A fabulous animal, said not to 
tramp on live insects or to eat live grass, 
the unicorn. 

Krrin-Ketsu, 2. Dragon's-blood. 

KIRI-NABIKE,-"#,-fa, f. v. Lo bring into 
subjection with the sword. 

Kiki-NOK RE, Tun, ta, f. v. To cut off a 
part. 

Kinr-oToSHI,-sz -fa,, Ё. v. 
cut off, lop off. 

KIRI-SAK1,-#z eita, É. v. 


open. 


Boring with a gimlet, or 


To cut down, 


To rip or cut 


KiIRISHITAN, Ж. Christian. — no As- 
mon, christianity. 
Kirt-soci,-ge,-tla, f. v. To cut, to 


shave, or whittle, to cut across oblique- 


F t. v. To cut and 
throw away, to kill and leave. 

KIRI-TAOSHI -s#,-ta, t. v. To cut down 
anything standing. ` Wa 

Kirite, я. The slayer, killer, mur- 
derer. 

KIRI-TSUKE,-7u,-ta, f. v. To engrave 
on, to cut into, as letters оп a stone; to 
cut, to cut at. 

KIRI-TSUKUSHI,-S#,-fa, 2. v. To kill and 
exterminate. 

KIRITSU-KIRARETSU, adv. To cut and 
p cut, in fighting; to kill and be 

illed. 

Kmivó, я. 
genius. 

Krriyd, я. Countenance. 

a, Natural vigor, force, 
strength, or energy of mind or body. 

Кт-коко, я. A record, history, chronicle, 


Capacity, ability, talent, 


journal. 
Ki-ru1, я. Clothing, wearing apparel. 
| Kisaki, я. The empress. 
Ki-saki, я. Ardor, zeal, earnestness, 
eagerness, enthusiasm. spirit. 
Ki-saneji, я. Dispelling vapors, or 


‘gloom, recreation, diversion, amuse- 
ment, 

EISARACI, 2. The second month. 

KisE,-7z,-fa, Ё. v. To put on, as clothes; 
dress up ; to overlay, to plate. 

Ki-sEr, (izor: cAzkaw, n. A vow. 
suru, to vow. 

KISE-KAKE,-rx,-fa, f. v. To lay over, 
cover over; to impute, charge with, 
attribute, 

KISERU, x. 


A tobacco pipe. 
A bank, a wall, a cliff. 


KIS 


KisnIxII, -mu nda, г. v. To stick or rub 
in moving, not to move or work easily 
or freely, to move with much friction, 
to creak. | 

KI-SHIN, я. 
to temples. 

Kisnirt,-rx,-tta, f. v. To rub, or grate 
against, to creak; to move with a 
creaking noise. 

Ki-suitsu, я. Natural temperament, 
disposition, temper, mind. 

Ki-suoKu, я. The state of one’s feel- 
ings, spirits, health, . 

Ki-shö-Mox, 2. Ап indenture, a written 
contract, bond, a written oath, 

Ki-sHukKU, — suru, to lodge, sojourn, 
board or dwell for a short time. 

Ki-suuxu-NIN, я. А lodger, boarder, 
sojourner. | 

Kiso1,-d,-d/a, Z. v. To emulate, compete, 
Strive, to excel, contend for mastery. 

Кі-ѕоко, я. А rule, law. 

KissAKI, #. The point of a sword. 

KissuiN, я. A fete day, lucky day. 

Kissnigt TO, adv. Tightly, closely. 

,". The expression of the various 
passions or emotions in the counte- 
nance. 

Kisso, 2. Valerian. 

Kisso, я. A lucky physiognomy. 

Kisu, #. A kind ot fish. 

Kira, я, North. : | 

Kira-cocHi, s. North-east wind. 

KITA -ki ekt, a. Wish or desire to 
wear, like to wear or put оп. Kitak 
nai, do not wish to wear. 

Ki-TA1, (yo ni marena koto). Strange, 
rare, uncommon, wonderful. 

Kital,-6, ѓа. v. loforgeiron, to harden 
iron by pounding it; to improve the 
quality af anything by use. 

KiTAi-GANE, я. Tempered or wrought 
iron. 

KITANABIRE ,-7%,-ta, 1. v. 
foul, mean, base, or low. i 

Kiranal,-4/,-44,-shi, а. Dirty, foul, 
filthy; mean, base, déspicable. Kita- 
naku naru, to become dirty. Kita- 
naku suru, to dirty. 

KiTARASHI,-s«,-¢a, caust. of kitari, To 
cause to, or let come, to attract, draw 
or bring. f 

KiTARI,-74.-//a, i. v. To come. Kita- 
ru toshi, the coming year, next year, 

Kitave,-rz,-fa, f. v. To harden or 


Contributions, or offerings 


To be dirty, 


temper by pounding; as iron; to scold, 
or admonish. 

Kircuiri, adv. Exactly, evenly, neatly, 
closely. 


Kitcuo, (yoi skirase). A lucky sign. 
Ki-TEN. Clever, ingenious. 
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Ki-TÓ, 2. Prayer, supplication. 

Kitsut,-&2,-4u,-sh?, a. Strong, severe, 
intense, harsh, hardy, stout-hearted, 
manly. 

Ki-tsuke, я. Anything which cheers ог 
enlivens the spirits, cordial. — яо $u- 
suri, a cordial medicine. 

KiTsU-MON, я. Cross-examination, rigid 
inquiry, as of a criminal. — guru, to 
examine closely. 

KITUNE, 2. A fx. 

KirsUNE-BI, я. Jack with a lantern. 
ITSUNE-DO, 2. A lattice door. 

KiTsUTSUKI, я. А wood-pecker. 

AN, п. A fete day, holiday. 

Kirracut,-tsx,-tta, i. v. To be precipi- 
ious, steep, abrupt. 

KiTTE, я. A passport, a pass, a ticket, a 
certificate. 

Krrro, adv. Surely, certainly. positively. 
without fail; attentively, fixedly. 

Kiu, я. An emergency, exigency, dan- 

er, urgency, pressing necessity. Kin- 

a, the critical time, Juncture, place of 
danger. Kiu-bin, quick messenger, 
express. Kiu-biy, a sudden and dan- 
gcrous sickness. | A74-kex, a sudden 
calamity. Afu-ser, acute form of dis- 
ease. Aiu-shi, sudden death. Kiu-u, 
a sudden rain. A?¢x-yd, urgent busi- 
ness. 

Kivu, (yumi) я. A bow. ` 

Kiu, (kotonotsu,) a. Nine. — shi ic 
no toki, the critical time, the time of 


danger. zu-zoku, the nine genera- 
tions. 
Kiu, я. The тоха. 


Kiu, (tasukeru). — suru, to save, aid, 
assist, help. — se sku, the Saviour ot 
the world. 

Kiu, (/urui). Old, ancient, former, 
worn out, defunct or passed away. 
Kiu-hei, old and bad customs or habits, 
Kiu-hé, old laws or edicts. — au, an 
old offence, an old distemper. Kiu- 
ѓи, an old friend. Kitu-ka, an old 
family, an ancient house. ?tu-ki, old 
chronicle, ancient history. Kiu-xen 
the old or last year. Ати-ғег, an old 
example, an old precedent. A?tu-sekz, 
old ruins, the remains of an ancient 
place. Atu-—shiki, an old acquaintance. 
Kiu-taku, an old house. Kiu-toku, an 
old kindness cr assistance. K?xu-rai, 
from old times, from ancient times. 

Kiu, (madsushibi) m. Poverty, want. 
— suru, to be poor, to be in want. 

KiU-BA, я. place for practicing 
archery. 

Kiu-Bi 2. The pit of the stomach, epi- 
gastrium. 
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great, very large. AN Mam myriad 
of myriads, innumerable. 

Kivo, (munash?,) т. Deficiency, wants, | 
weakness, unguarded places. Kiyo- 
bzyd, a disease of debility. Kiyo-dax, 
a falsehood, fiction, story. K i- gun, 
a lie, falsehood.  KZyo-;au, weak, fee- 
ble. K жеу, false or true, Kiyo- 
teten, a false report, a story. K o- 
shoku, a false show, dissimulation. 

Kivó, adv. To-day. 

Kivó. Unlucky, bad, evil. Kö i, un- 
lucky affair. A'Zyó-^e», an unlucky 
year. Kiyð-saku, bad crop. 

Kivó, я. Canonical, or sacred books, es- 
pecially of the Buddhists ; the Chinese 
classics. 

Kiyo, w. Sport, diversion, amusement, 
pleasure, fun, entertainment. — guru, 
to make merry, to frolic. I 

Kivó, (Fand). Agreement, union, con- 
currence, harmony. Kiyð-dõ, agreeing 
together, of one mind. Kiyé-riyoku, 
doing together in unison, or concord. 
Kiyé-shin, of one mind, agreement, 
unison. 

Kivo, я. A fraction over the precise 
measure or quantity. — KZyó-;a£u, 
strength or weakness, excess or defi- 
ciency. 

Kiyo, Ingenious, expert, clever, adroit. 

Kivó-BoKv, w. The gibbet on which the 


heads of executed criminals are ex- 
posed. | 
KivópAtr, я. Brother, brethren. — дия, 


the part of, or the same as, a brother. 
KIvö-DAi, я. A mirror stand. 
Kivó-DAN, (‘naka kotoba,) я. 
cialism, country dialect. 
Kiyo-F0, я. Convulsions, fits. 
Kivó-Gat, я. Condition, circumstances, 
state. А 
Kivo-caki, 2, А clean copy. . 
Kiv0-GANNA, . A smoothing or finish- 
ing plane. . ol 
Kivó-GEN, я. А play, drama, theatrical 
performance. 
Kivo-GETsU, и. Last month. 
K1yvol,-47,-4%,-ski, a. Clean, clear, pure, 
free from defilement. — saru, to be- 
come clean. Kiyoku suru, to cleanse. 
Kiyo-1Ku, (sive sodaferw). Instruc- 
tion, education, — cru, to educate, | 
to instruct and bring up. 
Kiyoji,-ru,-fa, f. v. o be delighted, 
pleased, diverted by any thing. 
Kivó-JiN, я. А madman, lunatic. 
Kivó-Jr-YA, я. A maker of wall-paper, 


per hangings, screens, etc., a paper. 
anger, 
Kivó-Jó, w. The sentence, judgment, or | 


Provin- 


JU decision passed on a crimi- 
nal. 
Kivo-jO. — suru, to dwell, reside. 
Kivó-J7, (oshiye sadzsukeru), u. Teach- 
ing, instruction, education. — ur, 
to teach. — rfyd, the price paid for in- 
struction, tuition. — Azyó-;u-Aafa, a 
teacher, instructor, preceptor. 
Kivé-ka, Ca un ureru uta) и. 
poetry, comic song. 
Kivó-KAKU, (mune), ne. The breast, the 
chest. 
Kivo-KA-SEIJI, z. Republican or demo- 
cratic form of government. 
KrvOKATABIRA, X. Grave clothes, a 
shroud, winding-sheet. 
Kivó-xi, я. Mental derangement, insan- 
ity, madness. 
Kivo-KIYO-NEN, adv. Year before last. 
Kivó-Ko, (kono nocht), adv. Hence- 
forth, after this, hereafter. 


Comic 


Kivó-korsu. Rough, rude, harsh, vio- 
lent, boisterous. 
Кіүоко, я. That which is crooked, 


bent, distorted, wrong; entertaining, 
performances or diversions. Koma яо 
—,top-spinning. Uma nori no —, cir- 
cus riding. — ckoku, wrong or right. 
Kiyoku-ba, a circus. Kiyoku-ji, a 
misdemeanor. A lyokuemocht, feats of 
strength or dexterity. AKiyokuenor?, 
circus nog. 7 

Kiyoku,n. The utmost point, the ex- 
treme, highest degree, acme, summit. 
— do, id. 

Kryé-xun, я. Instruction, teaching of 
the principles of morality and religion ; 
education; advice, counsel. — srx, 
to instruct, 

KIvokukl, ru, ta, f. v. 
cheat, delude, impose on. 

KIYOKU-ROKU, я. A large chair used by 
priests in temples, an arm rest. 

Ki1vó-MAN, #. Pride, arrogance. — sex, 
to be arrogant. 

Kryomart,-r,-tfa,7.u. To be clean, 
pure, free from defilement. 

KivoME,-74,-/a, £. v. To make clean 
cleanse, purify, free from defilement, 


To deceive, 


KivoME, w. „Cleansing, purification 
ablution. 
Kivo-NEN, я. Last year. 


Kivóo-NiN, л. The kernel of an apricot or 
peach stone. 

Ki1vo-ó. — sur, to treat, entertain 
guests, to feast. 

KIvORAKA-NA, a. 
defilement. ; 

KivoRAKA-NI, 22v. Cleanly. 

Kivó-RAN. Mental derangement, insani- 
ty, craziness. 


Clean, pure, free from 
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Kivo-Ru-cHi, я. The ground appropri- | 
ated to foreign residents. — mawari, 
the policemen of the foreign settle- 
ment, 

KivoRóo, я. Atrophy. 

Ki1vono-kivono-TO, adv. Looking about 
stealthily, peering about. 

Krvorori-KUWAN, adv. 
and alone. 

KI VORORI- ro, adv. Staringly, gazing 
about. J 

Kiyoro-Tsuk!,-#u,-ita, 1. v. To stare, 

pe about, to peer, or gaze around in- 
3 

Kivosa, я. The degree ог state of clean- 
liness or purity. 

Kivo-saku, п. Stricture of the urethra. 


Sitting silent 


Kivó-sHri, я. А teacher of religion, a 
priest, clergyman missionary: 
Kryo-sxHo, (zi oboro), ». Dwelling place, 


place of residence. 

Kryo-soxu, я. А kind of padded stool 
for leaning against in sitting, an arm 
rest. 4 

Kry6-s6-zar, m. Tonic medicines. 

Kivo-TAKU, (Zr: tokoro), n. Dwelling 

` house, home, residence, 


Kivo-ro, z. The capital, residence of 
the Mikado, metropolis. 
Kivo-vó. — suru, to grant, permit, al- 


low, consent to. 

Kivó-vu, я. Instruction, teaching, edu- 
cation. 

Kiza, я. An elephant. 

Kiza, (i ni warn). Disagreeable, un- 
pleasant, odious. 

KizaGarl,-7x,-t#a, f. v. То be disagree- 
able, unpleasant, odious, disliked. 

KizAHASHI, 2. Stairs, a flight of steps. 

K1-zA1, я. 'Household furniture and uten- 
sils ; the timber used in building. 

KizAMi, nr nda, t. v. To cut into 
small pieces, to chop; to carve, as an 
image ; to sculpture, engrave. 

Kizami, 2. Carving; time, period of 
time. : 
KIZARASHI, #. A persimmon that ripens 

on the tree. 
Kizasut,-52,-/a, i. v. To bud, to sprout, 
to shoot forth, germinate, begin to ap- 


pear. 

Kizasui, я. The first beginning, shoot- 
ing up; tendency, disposition; sign, 

A бура ) 85 
I-ZETSU, (227 gu fomaru,) n. Sto e 
of the breath, faintness, e pos 
phyxia. 

Ko, я. Achild, the young of anything. 

Ko, ». A numeral for threads, or strands ; 
as, Hilo ko, one strand. Futa ko, two 
strands. 


Ko. A particle prefixed to words to give 
them a diminutive sense; as, Koyumi, 
a little bow. Кобиле, a small boat. 


Koenusubito, a pilferer. Ko-ushi, a 
small cow. 
Ko, я. Flour, fine powder. Mugi-no- 


ko, wheat flour. Scba-no-ko, buckwheat 
meal. Kome-no~ko, rice flour. Ko ni 
suru, to pulverize, 

Ko, (coll. cont. of kaiko) m. А silk- 
worm. 

Ko, я. А tree. Ko no moto, at the foot 

of a tree. Ko яо ma, between the 


trees, 

Ko. Ancient. Ko-jin, a man of ancient 
times, Kose£, ancient sage. Ko-dun, 
ancient form of writing. Ko-óu£sx, an 
ancient thing. Ko-ów/su-ka, an anti- 
quarian. XV, ancient customs, Ko- 
go, an ancient word, ancient language. 
Ko-taku, ап old house, former resi- 
dence. Ko-ji, ancient affairs. Ko-jin, 
an ancient man, the late. Ao-mma7,old 
rice. Ko-sekt, ancient ruins. Ko-sitss, 
antiquities. Ko-#on, ancient and mo- 
dern. Ko-rai, from ancient times. 

Kö, я. A watch of the night, of which 
there are five commencing at sun-down 
ot six o'clock and extending to four 
o'clock A. M. 

Kö, я. The back of anything; used also 
to designate the first in quality or order. 
Kame no —, the back of a tortoise. 
Те no —, back of the hand. s 

Ko, я. Metallic ores, minerals. Ké-san, 
mine of ore, mineral region. Kd-/s, 
miner. Aédzan-gaku, mineralogy or 
art of mining.  K2-ów/sw, minerals. 
K6-butsu-gaku, mineralogy. 

Ko, 2. Filial iety, obedience to parents. 
Fu-ké, disobedient. 

Kö, я. Actions of merit, worth, or ex- 
cellence ; actions worthy of praise; 
talent, ability, virtue. Ad skite Ад na- 
ur, much labor for nothing. 

Ko, #. Incense, fragrant or aromatic 
substances, perfume. d-gu, utensils 
used in burning incense, 


Ko, adv. So, thus, this manner. Кд 
seyo, do it so. 
Ko-aGE, s. А coolie, a porter. 


Ко-ват, (akai ume) n. A species of 
plum bearing red blossoms. 

Kó-BAar, я. The slope or inclination of a 
roof or mountain. 

Ко-вАКАМА, я. А kind of trowsers, the 
lower part of which is gathered and 
tied to the leg. 

Ковлмі,-ти,-яаа. f. v. To stop, oppose, 
withstand ; resist, hinder, prevent ; to 
object, to contradict, to deny. 
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Ko-BAN, я. The name of an ancient Ko-cHa, ». Old tea, last year's tea. 
gold coin, = four zchzbus, or one riyo. | КО-СНА, я, Broken tea-leaves, tea-dust. 
KoBAN-NARI, я. Elliptical in shape, like Kochi, adv. Here, this place; I, me. 


a koban. | Achi kochi, here and there, about. 
Ko-BARA, и. Slightly offended, slight Kocni, (Aigashi kaze.) п. East wind. 
degree of resentment. Kocnira, adv, Here, this place. 
Kó-BasHi, я. ` Two small silver rods, ' KOcHITAKI,-4%, a. Tedious, tiresome, 
used as tongs when burning incense. prolix, prosy. 
Kosasnil,-47,-ku, а. Fragrant, odorous, Ko-cHo, я. Dropsy of the abdomen, 
aromatic. ascites, 
Kose, x. The head. Ко-снӧ, я. A civil magistrate of a town 


KokkRI-TSU EI, -A, Ata, 2. v. To stick, or city. 

to adhere, to harden and stick to any- , Ko-pacni, я. Trees, in relation to the 

thing, as gum. manner of planting, or standing. — ga 
Kosi,-7#,-fa, 1. v. To smirk and smile yot, the trees are planted in Peau ul 

in order to please, or ingratiate one's| order. 

self with another ; to fawn, to flatter. Ко-рлсні, я. A small sword. 
KoBt,-7«,-42,i. v. To be old, not new. | Kö-DAl, ж, The dish of an incense 
Kosi, я.  Flattery, adulation, banish- | cup. 

ment. Kopama, я. An echo. — ga A:ózku, 
Kosi-HETSURAI,-axn,-tta, f. v. To flatter, there is an echo, 

pay court to, to fawn, to use blandish- Корлма-сім, я. A bullet-shaped coin. 


ments. Ko-pan, я. Discourse, lecture. — gars. 
Ko-BIKI, я. A sawyer. to discourse, lecture, preach. 
Кӧ-вім, (sazwaz no ta yori,) m. A good KopArg, я. Making a shield of a tree 

or fortunate opportunity. screening one's self by getting behind 
Kosocut,-tsz,-tta, f. v. To break, de- а tree. 

stroy. Kó-pATsU, я. Verbal message. — suru, 
Kó-BON, я. А tray for putting perfume to send a message. 

on. KonpAwARI,-7«,-af/fa, f. v. To hinder, 
Kosor:E,-r#,-fa, i. v. To be notched, prevent, to obstruct. 


nicked, broken on the edge. : Кӧ-рӧ, я. Filial piety, love and obedi- 
Kosore,-7#,-fa2, 1. v. To spill, to run | ence to parents. 
over, overflow; to shed, as tears; to Kó-Dó, z. A house or temple for preach- 
drop from being too full. ing, or discoursing in, a church, a lec- 
Kopore-zaiwal, (g7yd-k6,) n. The айк ture-room. 
ing out to be fortunate, of what at first Короко, ж, An orphan. 
appeared only a misfortune ; unexpected Kopomo, я. А child, children. Kodo- 
good fortune. mora, children. 
Koposui,-sz,-fa, t. v. To spill, shed, to KopomorasHu,-47,-ku, a. Like a child, 
make run over, to pour out; to com- in the manner of a child. 


plain, to grumble. Корго, я. The paper mulberry, Brous- 
Kosu, z. A wen, fleshy tumor, excres- | sonetia Papyrifera. 

cence, lump. Kópzumu. То die, used only of a person 
Kosucnl, 2. А snare or trap for catch-| ` oí the highest rank. 

ing birds, or small animals. Kó-pzui, 2. An inundation, flood. 
Ko-s8UKAL-£Z,-£«, a. Densely wooded Ko-pzuKa, я. The knife carried in the 

and shady. scabbard of the small sword used for 
Ko-BukKuRO, 2. The womb cutting paper. 


Ко-вом, 2 The part or place ofa child; KopzukAl, . А servant. 
an apprentice, protege; a person be- KopzuKai, w. Cash or money spent in 
longing to a laborer's guild, the chief current expenses, pocket-money. 
of which is called Oya-bun, or Oya- Ko-pzuKg,-ru.-ta, f. v. To add any- 


kata. * thing small, light, or of no account, to 
Ko-BUR!, я. Small in size, a little shower | a full load. 

of rain. Ко-ргоке, я. A trifle added to a full 
Ko-Busui, ж. The fist, a knot in wood, load. 

a piece of dried fish. Kopzumti,-mu,-nda,t.v. To ре up, to 
Kó-Bu-sHó, я. Board of Public Works. store away; to be bigoted, narrow- 


Kó-BUTSU, (konomu mono). A thing one minded ; to be trifling, frivolous ; to 
is fond ої. incline to one side, partial, 
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Kopzura, я, The face,—used in scold- ' 
i — no nikui karasu-me, a dirty 


gle, or higgle in buying, to beat down 
the price. 


faced crow. 

KopzuRl, я. 
money paid beyond 
teru, to take change. 

KKo-pzuvE, z. The small branches of a 
tree, a twig. 

Koga, 2. An ornament made of shell, 
worn by married women in the hair; 
also, two iron rods carried in the scab- 
bard of the short sword, used as chop- 
sticks. А 

Kocai, 8. An indentured servant boy or 

i seven or eight years 


The change, or balance of 
е price. — wo 


KocaRE,-72,-fa, f. v. To be charred, 
burnt, blackened with fire ; 


to long, or pine for, to be troubled | Kogove-jini, я. Frozen to death. 
ab 


out. 
KOGARE-KUSAL,-42,-4, a. 
smell of being burnt, charred and 
stinking. 
KocarE-Tsukl,-£4,-zf2, 2. v. To burn 
and stick to the pot, or pan; to be 
scorched, charred, 


Kocasut,-sz,-¢a, f. v. To char, scorch, 


burn, or blacken with fire; to inflame, ! 


or excite with passion. 

KocasHI, 4. 
parched meal. 

Ko-GATANA, 2. 
knife. 

Kock, ru, -a, i. v. To be charred, to 
burn, to scorch, toasted ; to be inflamed, 
or burn with passion. 

Кё-ск, (takai kikut). High ог low, 
good or bad, superior or inferior. 

Kó-GEKI, (seme uisu). — suru, to attack, 
assault, assail, invade in war. 

Koa,-gu,-tda, f. v. To scull, row. Ko- 
gi-modosu, to scull or row back. Kogi- 
wataru, to scull or row across. 

Koai,-gu,-2da, f. v. To pull up by the 
roots, root up. ` 

Коӧ-сі, 2. The court, the government. 

Kóct, я. The national assembly, parlia- 
ment or congress, composed of two 
branches, called Migi and Hidari ; 
the president is called Gi-cho; the 
members are called Gikuwan; the 
place in which the council assembles 1s 
called Kógzsko, or Kógi-:n. 

Косімоко; я. A shuttlecock. 

Ko-cirg, я. А small piece of cloth, a 
patch. 

Kocir1,-rz,-tfa, i. v. To chaffer, hag- 


A small knife, pocket- 


| Ko-GoME, #. 
| Косов АЫ 1. v. 
e. 


A kind of food made of | 


Ko-ciRi-DoRi-NI, adv. Diminishing little 
by little. 

Koci-Tokl,-ru, ta, £. v. 
by the roots. 

Kó-civó. Making or getting up an en- 
tertaining performance or  amuse- 
ment. 

Ко-сӧ, (Maßiwari- an,) п. Sexual inter- 
course or commerce, coition. 

Broken rice. 


To pluck up 


To congeal, 
coagulate, cur 
O-GOSHI, я. A slight bow to a superior. 
— wo kagamu, to stand in a bowing 


SUTU. 


Having the | Ко-сосні, 2. The cut end of a tree. 


Кососні-СсАКІ, n. The title of a book 
written on the outside, across the edges 
of the leaves. 

Ko-cusuri, я. Medicinal powder, pow- 
dered medicine. 

Kócu-va, я. A shop where utensils for 
burning incense are sold. 

Kó-Hat, (sakaunaru oforoyeru). Rise 
and fall, flourish and decay. 

Konaku, я. Amber. 

KOoHAN, (yaki miyoban), n. Burnt alum, 

Konan, я. Sulphate of zinc. 

Ko-HAN-TOKI, x. A quarter of a [= 
panese hour, = half an hour English. 

Ko-HnARU, 2. Little spring, the tenth 
month of the Japanese year. 

KonazE, я. А clasp, or locket. 

Kö-HEN, я. Court, government, the 
place where public affairs and justice 
are administered. 


Коне, a. Small in stature, a small 
ag. 
Кӧ-номе, я. The Nuphar Japonica. 


Kot, 2. The name of a river fish. 

Ko1,-£2,-ku,-shi, a. Thick or dense in 
consistence ; deep in color, strong in 
taste. 

Koi, я. Love between the sexes ; also, 
brotherly love. 

Kol,-4,-dta, f. v. To request, ask cour- 
teously, to beg. Koz-maneku, to call, 
invite, bid. Avi—motomeru, to ask for, 
implore, beseech, entreat. oi-negau, 
to beg for, earnestly request or desire, 
to pray for. Koi-ukeru, to ask and get, 
to obtain by request. 


` KOI 


I36 


KOK 


ra ——— M — B À— M —— M ЫШЕИЕИРЩНӘ 


Kor-BrTo, 2. A person loved, a loved one, 


a lover. 

Kor-cHa, я. Powdered tea. 

Кососні, я. The joint, or place where 
the sword-handle meets the scabbard. 

Ко:-КА, и. А love-song. 

Kot-KkoGARE, 7. v. To be inflamed or 
burn with love. 

Kó-iN, (sochi no tayori), n. Future op- 
portunity, in writing; at another time. 

Ko-1nu, я. A young dog, pup. 

Koi-oTOKO, я. A lover. 

KOISHIGARI, -ru tta, 2. v. To think lov- 
ingly or fondly of, to long for. 

Koisui, - ki,- ku, а. t which is 
thought of with love, desire, longing, or 
fondness. Furusato ga —, thinking 
fondly of one’s native place. 

Koishisa, м. The longing, desire or love 


felt for anything. 

Kol-su!ITAt,-d,-dfa, £. v. To long after, 
pine for. 

Koi-TORI, я. A person who collects ma- 


nure, 
Колор, 5". You blackguard! you ras- 
c 


Ko-1u, dem. pro. This, this kind, this 
way, this manner. 

Kol-wapzurRal,-d,-dfa, 1. v. То be love- 
sick, to pine for. 

Ko1-WADZURAI, u. 

Којі,-ғи,-ѓа, f. v. 
ver, to gouge. 
to lift with a lever. Koji-akeru, to pry 
open. Koji-hanasu, to pry apart. 

Kó-J1, 2. А small sour orange. 

Kö]I,-ru,-ta, i.v. To increase, grow 
more severe, to be more confirmed, to 
be more addicted to. 

Koji, 2. Barm or yeast. 

Kopi-suta, я. А shallow box for holding 


Love-sickness. 
To pry, as with a le- 


Koji-akeru, to pry ир, j 


way of talking, mode of gronouncing, 
mode of address. 

K6-Jo, я. Word of mouth, verbal re- 
port or message. 

Ko-jO0-HAN, и. A lunch taken between 
dinner and supper. 

Kó-JUN, . Obedient and amiable. 

Kojüro, 2. The husband's brother, 
brother-in-law. 

Ко-Ј0-томе, я. 
sister-in-law. 

Kó-KA, л. Back-house, privy. 

Ko-kAGE, я. Shade of a tree, 

Kë-KAtI, (um! wo wataru), я. 


The husband's sister, 


Crossin 


the ocean. — justu, the science o 
navigation. 

Коке, я. Scales of a fish or serpent. 

Коке, яи. Fool, dunce. — »i surm, to 
make a fool of. 

Коке, 2. Moss. 

Коке,-ғи,-ѓа, i. v. To fall over, fall 
do wn. 

Кокем, я. А deed of the sale or pur- 
chase of land. 


Кӧ-кем, (uskiromi), n. One who looks 
after, a rdian. — suru, to act as 
guardian to a child. 

Ко-кем-Јо, ж. А deed of sale. 

KOoKERA-BUKI, #. A roof with shingles 
several layers deep. 

KoKETSU-MAROBITSU, adv. Falling and 
rolling over. - 

Kó-ki, 4. A kind of red wood. 

Ко-кі, я. Fragrance, perfume, odor, aro- 
ma. 

Koki yeku ita, 1. v. 

ins of rice or wheat by drawing 


gra MINES 
through a frame set with iron teeth, 
to strip by drawing through the 


To strip off the 


Ко-кімі, я. Spirit, feelings. 


— ғи zz, 
to feel pleasantly. . 


Kojtki, я. One that begs for food, a beg-  Ko-kiu, я. A violin or fiddle of three 


gar. ° | 

Ko-jikt, я. High price. 

KojyingrTALn-Ez, a. Tedious, tiresome 
from slowness, prolix. 


Копке, м. The metal or horn tip on the 
end of a scabbard. 
Ko-yita, я. Tongue-tie. Kodomo ni — 


ga dekita, the child is tongue-tied. 

Kó-jiTsU, я. 
dicted to the use of certain words ; ex- 

: cuse, plea. 

KOJITSUKE, u. - ta, t. v. To force, strain, 
or wrest the meaning of words; to 
draw forced resemblances or analogies. 

KojiTSUKE, я. Forcing or wresting the 
meaning of words, a forced analogy, re- 
semblance, or inference. 

Kó-Jo, я. Way or manner of speaking, 


strings. — по tsuru, fiddle-strings. 

Ko-xiu, я. Expiration and inspiration, 
the breathing. 

Ko-xrvo, (Juru sato), n. Native village, 
birth-place. 

Kokka, (uni iye), n. Country. — яо 
tame niinochi wo suteru,to die for 
one's country. 


A habit of speaking, or ad- Кокке, ». Comical or humorous talk, 


jesting, antics, anything exciting laugh- 


Ter. 
KokxiN, я. The laws, or prohibitions of 
a country or state. 
Кӧо-кӧ. я. Anything pickled in salt. 
| Dai-kon no —, pickled radishes. 
Коко, adv. Here, this place. Koko 
hashiko, here and there, all about, 


everywhere. 
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Kó-ko, и. Obedience to parents, filial KoxoRo-MoTO-NA1,-47,- Ew, a. That 
piety. 2 which one is uneasy about, uncertain, 
Кокосні, я. The feelings, sensations, | and anxious, doubtful, apprehensive. 
spirits. — ga wari, to feel unwell,  Коково-мокт, я. Disposition, temper. 
KOKODAKU. ay. KOoKORO-NARADZU. Contrary to one's 
Koxomoro. This place, here; I, me. will, or desire ; without wishing, or in- 
KokoNoKA, adv. Ninth day of the tenaing, unintentional. 


month, or nine days. 
KokoNOTSU, a. Nine. 
KOKORA, a. 


Koxoro, я. The heart ; the mind, will, 


thought, affection, reason, шешш, 
signification. — rurx, to be mindful, 
careful. 


Kokomo-ATE, z. That on which one de- 
pends, trusts, calculates on, or looks to, 
Vas a support, encou: 

KOKORO-BASE, Я. 
passions, spirits, 

KokoRo-BAvE, я. The natural disposi- 
tion, temper. 

KokoRo-Bosoi, а. Sad and anxious, pen- 
sive, gloomy, lonely, dispirited. | 

KokoROo-DATE, я. Temper, disposition, 
heart. 

Koxoro-pzuxa!, я. Trouble of mind, 
solicitude, anxiety, perplexity, care. 

Koxoro-pzuk1,-44,-##a, i. v. To sud- 
denly recollect or think of, to strike 
one's mind or attention 

KORO-DZUMORI, я. Thinking over, 
planning, reckoning, or estimating in 
the mind. 

Коково-сАКАКІ, s. Anything on one's 
mind, care, concern. 

Koxkoro-GAKE,-7x,-fa, f. v. To keepin 
mind, fix in the mind, to have a care 
about, to think about. 

KokoRO-GAKE, Я. Thought, care, cau- 
tion. 

Koxono-GAMAYE, Я. 
tion or readiness of mind, mind made 


up before-haud for a future contingen- ' Коко, я. 


cy. 

KOoKkOoRO-GAWARI, Я. 
mind, renouncing former views. 

Коково-соково. Various minds, diverse 
opinions, 

KokoRo-IKI, я. purpose, 
mind. 

KokoRo-KUBARI, я. Vigilance, watchful- 
ness, circumspection. 

Kokono-MADOI, s. Perplexity, bewilder- 
ment, indecision. 

KoKORO-MAKASE-NI, adv. As one pleases, 
just as one likes, to his own mind, 

Koxono-u,-*5,-£a, f. v. To try, prove, 

: test, examine. 

Коково-мосні, я. The feelings, spirits. 

Коково-моке, я. Preparing the mind in 


Intention, 


expectation or in waiting for something. Koku (kuroi), a. Black. 


ement, or hope. Kokono-wARUI, - $i, - £x, a. 
Volition, emotions, | 
| Koxoro-vasu1,-42,-ku, a. Easy, not dif- 


Changing one’s | Koxu (naku). 


KokoRo-NE, я. Heart, disposition, tem- 


per. 
KOKORO-NOKORI, я. R t. I 
Koxkoro-nikul, a. Bad-hearted, disa- 


greeable, hateful. 

KOKORO-OKI-NAKU, adv. Without back- 
wardness, without fear, or hesitation, 
without concealment, or mental reser- 
vation. 

Feeling 

pained, unhappy, or uncomfortable. 


ficult ; intimate, friendly; easy, free 
from care. 

KoKORO-YASU-DATE, Я. 
timacy. 

KoxoxOVR , ta, і. v. To know, per- 
ceive ; to intend, to keep in mind, re- 
member. 

KokonovE-CHIGAI, *. Misunderstanding, 
misconception, mistake, misapprehen- 
sion. 

Kokono-vort,- Ez eku shi, a. Well, easy, 
comfortable, happy, agrecable. 

KOKORO-ZAMA, Я. kind, state or habit 
of mind. 

Koxkoro-zamusul, а. Feeling the loss ог 
want of something with which one has 
been familiar ; lonesome, forlorn, friend- 
less ; also mean, despicable. 

KoxKoro-zasHi,-s#,-ta, f. v. То pur- 
pose, intend, design, to aim at, to de- 
sire. 


Familiarity, in- 


Previous prepara- Koxoro-zasHi, я. The purpose, inten- 


tion, design, aim, desire, hope. 

grain measure of ten , 

equal to 5.13 bushels, or 7.551 cub. feet. 

— suru, to cry, mourn. 

Коко (kusi), ». Kingdom,state, province, 
country. Koku-chiu, in the state, the 
whole country. Kokuw-do, country, 
state. Koku-/ad, the customs of a 
country. KoEu-kó, the laws of a state. 
Koku-d, a king, or ruler of a state. 
Koku-san, the productions of a coun- 
try. Koku-sei, the government of a 
country, also the manufactures. Ko- 
ku-yaku, public service, or work done 
for government. . р 

Коко, adv. Thick or dense in consist- 
ence, deep in color, strong in taste. — 
suru — to thicken. — naru, to be- 
come thick. See Xoi. 

— Sau, 
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` black and white; wef. right and wrong. | to trouble, afflict, vex, annoy, molest, 


— skoku, a black color. — sin, a blac distress. 

man. — уе, black clothes. KOMARI eru, tta, i. v. To be troubled, 
Koku, я. The fourth of a Japanese annoyed, vexed, afflicted, distressed. 

hour, — half an hour English. Ko-MATa, и. The crotch between the 


Коко, я. Cereals, grain. Go-kokw, the, legs, short steps. 
five cereals, viz., rice, wheat, millet, | KoMATCHAKURE,-*w,-/a, f. v. To be 
hemp, and beans. vain, pompous, or affected. 
Kox0, ». Empty space, the air. KoMAYAKA. Fine, small, minute, delicate. 
Ко-ков, я. Á slight inclination of the | Ko-mayg, я. The lower class of people, 
А such as tenants ог renters of houses. 
Koku-Bo (kuni no haha), n. The Em- Komave, n. The bamboo strips used as 
r's mother, the Queen-mother. | lathing for plastered walls. 
Koku-pzuke, w. Marking the time on а | Komavose. я. A low picket fence, pale- 
letter or circular when it was received fence. 
and transmitted, to insure despatch. | KoM-BU, я. А kind of edible sea-weed. 
Koxu-Gen (tok: wo kagirs), я. The! — the Laminaria. Ë 
fixed time, appointed time, the time, | Коме, ж. Cleaned rice. — яо ko, rice 


hour. flour. Kome-bitsu, a rice-box. Kome- 
Koxu-1n, я. А stamp or private chop. | ów&wro, а rice-bag or sack. Kome- 

— wo ийги. burut,a rice sieve. Kome-dawara,a 
Kokvu-Morsu, я. Grain, cereals. straw rice-bag. Kome-gura, a store- 
KoKU-SHÓ-GAN, w. Amaurosis. house for rice, rice granary. Kome- 
Koku-so, я. А kind of stuff used for) тизд, tae weevil. Kome-tsuki, a per- 

staining wood black. son who cleans rice by pounding it in a 
Koxu-TAN, я. Ebony. mortar. Kome-ya, a rice store. 


Kó-kuwa1 (nochi ni kuyamn), n. Sor- Kó-M&EI (madaktar), n. High name, fa- 
row or regret for something done, re- mous, celebrity, great reputation. 
pentance, remorse, compunction, — , KoME-KAMI, и. The temple or side of 


suru, to repent, ~ the forehead. 
Kö-xUwArsu. Cunning. knavish. Комемрб, я. Troublesome, meddling. 
Koma, и, A top; chessmen, a pawn; — яа yatsu. 

a colt ; a small room; the bridge of a | KOME-OKI -ku ,-ita, f. v. To place in, to 

guitar. confine, Inclose, to garrison. 
KoMADOR!, я. A small bird. . Комекӧ, я. A young female; a con- 
Komavzukal, я. A young servant girl. temptuous word. 


KoMA-coMA-TO, а. Minutely, particu- KoMi,-»tu,-nda, 2. v. To put into, to 
larly. | crowd into; mostly affixed i to the roots 
KoMa-iNU, я. The stone image of adog of verbs, with the meaning of,—into, in. 
before Sintoo temples. Nage-komu, to throw into. Котам, 
KOMAKA-NA, 4. ine, small, minute, crowded together. Komi-ir#, to enter 


stingy. pell-mell. Komi-yaru, to cheat in 
KoMAKA-NI, adv. Minutely, particularly, | making upan account, to squeeze, or 
fine, small. defraud, to take in. 


Комі, я. Theodds given toa poor hand 
at draughts; in the lump; several 
things of different kinds or values at 

Koma-mono, я. Small or fine wares, once. Komi ni kau, to buy in the 
such as toilet articles, mirror, comb, lump or gross. 
rouge, tooth-brush, powder, etc. Ko- KOMI-AcE, Tu, Ha, f. v. To retch, heave, 
namonoya, а shop where ladies toilet or strain in vomiting. | 


Ko-maku, я. The tympanum. 
KO-MAKURA, п. The small pad or cushion 
fixed on a wooden pillow. 


articles are sold. Ко-міјім, я. Fine pieces. 
Kó-MAN, я. Pride, haughtiness, arro- KoMi-vA, я. А ramrod. 

gance, boasting. Kó-Mivó, #. Famous, celebrated or illus- 
Ko-mMANAKA, . The quarter of a| trious deeds. 

mat. Komizo,-#a, a. Small and trivial, little, 
Ko-MANEKI,-ku,-i#a, f. v. To beckon | unimportant. . 

with the hand. Kommori-To, adv. Dark, — skita ya- 
Komanukl,-4u,-1fa, i. v. To fold the | a, a dark wooded mountain. 

hands. Комо, я. Straw matting, used for mak- 


KOMARASE, rufa, сапы. of Komaru,' ing bags. 
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of medicine. Kdnd-gaki, an advertise- ' 


ment of a medicine. 
Ko-No-HA, я. A leaf of a tree. 
KoNo-KAMI, я. Elder brother. 


Konomasuil,-47,-4", a. Anything which | КокаАҮЕ,-7и,-ѓа, f. v. 


one likes or is fond of ; agrecable, pleas- 
ant, desirable, 

Ко-мо-мк, л. Bud of a tree. 

Ko-No-MI, я. Fruit of a tree. 

Konomı, -zeu enda, f. v. To like, be fond 
of, to relish, to be pleased with, to de- 
sire. 

Kó-No-MONO, я. ‘Radishes pickled in 
salt and š 

Konowata, . Biche-de-mer. 

Kon-ran. Confused, mixed, blended to- 
gether in disorder ; a disturbance. 

KOoN-REI, я. А wedding, marriage cere- 
monies. 

KON-RIU. — suru, to build or erect by 
contribution or subscription. 

Kon-ro, ». An earthenware furnace. 

KoN-sHi, (mengoro naru kokorozashz). 
Kindness, goodwill, benevolence. 

Комтемсі, ж. А celestial globe. 

Kon-Té. Falling from dizziness or faint- 
ness, 

KoN-TON, я. Chaos. 

Комо, (neg. of Ki, kuru). 
Mada konu, not yet come. 

KONUKA, я. Rice-bran. 

KONUKA-AME, я. A fine, drizzling rain. 

KoN-vA, я. А dye-house, dyer. 

KoN-zATSU, я. Confusion, disorder; 

mixed, or jumbled together. 

Kó-orsu. These and those persons, good 
or bad, superior or inferior. — Kar, 
all alike, no difference. — wo tsukern, 
to say which is best. 


Not come. 


Koppa, я. A chipor block of wood or 
stone. 

Korral, я. Back of the head, occi- 
put. 

Корк, я. А playing card, a domino. 

Korrô, (Aone gumi), я. The bony frame 
of the body. 

Kora, adv. Corea. 

K6-ral, adv. Henceforth, in future, 
hereafter, 

Kó-RAN, и. А balustrade around the top 
of a building. 


KoxARR, Lu, ta. Poten. mood. of Ki, 
kuru, can come. Neg. KXorarenu, 
cannot come. 

Kökask,-ru, ta, canst. of Kdrx,to cause 
to freeze. 

KorasHi,-s#,-ta, f. v. To correct, pun- 
ish, chastise, or reprove for one's good ; 
to chasten, to warn; to give one's 
whole mind to, or concentrate one's 
powers on anything. 


KoRASHIME, я. Reproof, punishment, 
chastisement, correction. 

KOoRASHIME,-7x,-(a, f. v. To correct, 
reprove, to punish, chastise. 

To bear, endure, 
stand, sustain, to resist, suffer patient- 
ly, to forbear. Xoraye-kaneru, im- 
possible to bear, or hard to bear. 

KoravERARE,-r#,-ta. Pass. or pot. of 
Koraye, can bear. Korayerarenu, can- 
not be borne or end 3 

kom, pro. Ths here. кй 
ORERA, fre. ese, such as this. 

Кове-ѕнікІ. This kind. 

Ko-, я. High rate of interest, usury. 
— wo toru. 

Kori, я. A bale, package—generally of 
тоо catties. 

Köniz Arta, t. v. To make into a bale, 
or bundle. 

Kori, я. Ice. 

Kön, ru, ta, i. v. To freeze, congeal. 

Кон, я. The subdivision of a Кинг, а 


county. 

Kéri, я. The hold of a ship. 

Ko-RL я. Cleansing by. washing, or 
pouring water over the body. 

KOkI, Zu. ta, i. v. To be warned, or ad- 
monished by some past occurrence: to 
be taught a lesson by past misconduct 
or danger, to be punislied. 

Koki-ru, eta, i. v. To freeze, congeal, 
crystallize; to be wholly given up to, 

dicted to. engrossed in. Kort-kata— 

жағи, to be engrossed in, absorbed, 
taken up wit, 

Kom, ru, Ata, i. v. To cut timber. 

Ко-кікӧ. Adroit, smart, clever. 

KóRI-MAME, я. А confectionary made 
of parched beans coated with sugar. 

Кокі-меѕні, #. Boiled rice carried in a 
section of bamboo for lunch. 

Kó-Rivó, я. Government or public land. 

Ko-RivoKu, я. Benefactions, charitable 
donations, contributions, help, assist- 
ance to the poor. 

Kónr-zATÓ, s. Crystalized sugar, rock 
candy. 
ORO, я! Time, period of time. /tsx 
goro, when? Kono —, soon, in a few 


days. 
Koro, ». А cylindrical wooden roller 
used in moving heavy bodies. 


Koero, я. А censer for burning in- 
cense. 

KoROBASHI, ru, fta, £. v. To cause to fall 
down, to tumble down, to roll. 

KonoBrt,-óx,-nda, i. v. To fall down, to 
tumble down, to fall and roll over. 

Korocart,-rx,-ffa,z.v. To roll about, 
roll over and over. 


KOR 
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Koro-koro-To, adv. The sound, or ap- | eign minister. Kdshi-kuwax, the of- 


KoRo-or, и. 
Koror, л. 
Korori-To, adv. In a rolling manner, 
. or sound ; suddenly. 
Korosh ,-sx,-fa, f. v. 
murder. 
KOROTSUKI, -$t -ta 
Kosa, я. The thickness, consistence. 
Ko-sar, (mochi no tsuma),n. A second 
wife. š 
Kó-sAr я. The iris. 
Kosar-Ni, adv. Minutely, particularly. 


Kó-sAKU, (tagayeshi isakuru). Cultiva- | 


tion of the land, farming. — suru, to 
surrender, capitulate, 

KOoSAME, я. А drizzling rain. 

Ko-san, (kudari mairu). Submission, 
surrender, capitulation, — suru, to 


Ko-satsu, s. The board containing the 
: Imperial edicts. 
KosEBITSU, я. An eruption of the skin. 
Ko-sEI, (nocht on yo), m. Future genera- 
tion, future times. 
Кӧ-ѕекі, я. А hall where stories are 
told, or discourses delivered ; an audi- 


tory. 

Ko-s RKI, (tye Aadsu wo chómen), n. А 
register of the names and number of 
houses. 

KosE-kosE, adv. Fond of little or tri- 
fling matters. . 

Kó-sEN, я. Commission for selling goods, 


brokerage, percentage.. 

K A An infusion of Shiso and | 
parched rice, used instead of tea. | 

KoskETSsUKI,-Eu,-:£a, i. v. To be fond of 
little, petty or trifling matters. 

Ko-sHa, я. А blind person. 

Kó-sHA, *. An ingenious, clever, expert, 
or skilful person. 

Ko-sHAKU-NA, «. Having a smattering 
of knowledge, pedantic. 

Kó-sHAKU, #. Exposition, discourse, 
lecture, disquisition, sermon. —s#rx, 
to lecture, discourse, explain. 

KósHAKU-SHI, 2. A public story-teller, 
or lecturer on ancient history. 

Kó-sui, я. An ambassador, envoy, for- 


To kill, slay, | 
1. v. To roll about. | 


fice of a foreign minister, legation. 

Ko-sul, (omotemuki naisho). Public and 
and private. — яо eime, public and 
private debts. 

Кӧ-ѕні, я. Confucius. 

Кӧ-ѕні, я. Lattice-work, — mado, а 
latticed window. — do,a door made 
of latticed bars. 

OSHI, . A bier in which a coffin is 
carried at a funeral. 

KosHi, я. A sedan chair, only used by 
the Mikado, or Kuge; the shrine in 
which the Kami are carried at festi- 
vals. 

Kosni, я. The loins. Koski-xo-mono, 
the things carried in the belt, side arms, 
the sword. Xi ug ge, articles worn 
suspended from the belt, such as the . 
гс pipe and pouch, inkstand and 
8 . 

Kosut-ss,-fa, f. v. To cross over. 

Kosni ,-eu,-/a, £. v. To strain, to filter. 

KosHI-ATE, я. А kind of shield over the 
loins, to protect it from the quiver. 
OSHI-BARI, *. Wall paper, spread on a 
wall some two feet high from the floor, 
to protect theclothes from the plaster. 

Коѕні-вгүови, я. A low kind of screen. 

Коѕні-воме, ж. The os sacrum. 

Kosui-Boso, 2. А kind of wasp. 

Kosut-1ra, я. The paste board worn in 
the back of the Hakama. 

Kosni-1rg. я. Putting the bride into a 
norimon to convey. her to the house of 
her husband. 

KosHI-KAKI, Ж. 
mon. 

KosHi-KAKE, #. А raised seat, a chair; 
anything raised to sit on. 

KosHI-KATA, *. The past, the time past 
of one's life, old times. 

КоѕнікЕ, ж. Fluor-albus. 

Коѕнікі, я. А vessel for steaming food 
in; the hub of a wheel. 

OSHI-MAKI, s. А petticoat or shirt worn 
by women. . 

KosHi-MINO, я. A covering made of 
grass, tied around the waist, to protect 
the hips and thighs from rain, worn by 
fishermen. р 

Козні-мото, я. A maid-servant, a cham- 
ber-maid. 

KosHi-NUKE, я. One weak in the loins, 
acripple: a coward. — bushi, a cow- 
ardly soldier. i 

Kosur-oRE, я. Poetry defective in met- 
rical structure, or rhythm. 

KosHiRAYE,-ru,-ta, f. v. To make, to 
form, fashion, prepare, make ready, 
make up. 


The bearers of the nori- 


Kos 
KosHiRAYE-GOTO, я. A fiction, a made- 
up story. , ji 
Коѕнітѕ0о, я. Ап inveterate or chronic 

disease. 


Kó-sHiTSU, я. A widow. — only used 
of nobles. 

Kó-sHO, я. А written judgment or con- 
demnation of a criminal, the charge of 


a judge. 

KosHó, я. Black pepper. 

Коѕнӧ, ж. Objection ; adverse reason or 
circumstances ; hindrance, impediment. 
— wo iu, to object, I | 

Ko-sHó, я. А boy servant who waits 
upon a noble, or the head priest of a 
Buddhist temple; a page. 

Kó-suo, (kuchi-gaki,) n. A written con- 
fession, a deposition, written declara- 
tion. — woe foru, to take down a con- 
fession. 

Кӧ-ѕнӧ, (da£ku,) n». А carpenter. 

Кӧ-ѕно, я. Mechanic and merchant. 

KosHó-IRE, ж. A pepper-box. 

Кӧ-ѕиоко, (iro wo kaxomn.) Lewd, 
lecherous, lascivious. 

Kó-so, я. Àn action, or suit at law, com- 
plaint or appeal made to an official. | 

Koso. A particle which serves to par- 
ticularize or give emphasis to the word. 

KosospaGart,-rx, 7. v. To be ticklish. 

Kososat, а. To tickle, itchy. 

KosoBASA, Ж. Ticklishness. 

KosoBAvUt,- £7 ~4u,ash?, a. 
sensation of tickling, itchy. 

KosopE, я. The wadded silk coat usu- 
ally worn by Samurai or people of the 


Having the 


higher class. I 


KosoGe,-ru,-ta, f. v. To scrape. 
К 0s0GURI,-7 9 ,- fta, t. v. To tickle. 
Secretly, clandestine- 


made of bamboo. 

Kosuri, z. A lake. 

Kos- A.- Ku, a. Stingy, mean, nig- 
gardly, close, miserly, avaricious. 

KosuRi,-7«,-f£a, f. v. To rub, to use 
friction to anything. Kosurt-komu, 
to rub into. Koruri-ofosu, to rub out, | 
erase. Kosurt-tsukeru, to rub on. | 

Kó-TAr Alternation, to do by turns, — 
suru, to do by turns, alternate. 

Kotatsu. A hearth or fireplace covered 
with a quilt, under which people warm | 
themselves. 
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Котлућ,-ғи,-ѓа, f. v. To answer, to ro- 
ply, to respond ; to feel, to penetrate, 
or reach to, as pain; to suffer, endure, 

KorcHó, я. The utmost or highest de- 
gree, acme. Dsurui xo —, the chief of 

Omoshiroi mo —, the most 
agreeable. 


Kore, я. Defensive armor for the arm 
and hand; a bracelet; а trowel, a 
smoothing iron. 

Кӧо-ти, я. Filial piety and brotherly 
love, respect for elders. 

Котк-тА, w. А paddle used by masons 
and plasterers. 
Korz-korE, adv. 

good deal. 

Kó-ró. Dignified. 

Kó-ro. The larynx. 

Koro, ». А harp, or lyre. 

Кото, я Affair, event, transaction, oc- 
currence, fact, business, concern, cir- 
cumstance, thing, matter, word. 

Koro. Different, strange. Koto-gvkoro 
we dbu, to have a treacherous heart. 

Korosa, я. А word, language, speech. 

KoTroBA-DzUKA!, ж. Use of words, way 
d talking, manner of pronouncing, dic- 

on. 

Korosa-jicui, я. A promise, the pledge 
of one’s word or veracity. 

KOTOBA-UTSUSHI NI, adv. Word for word, 
verbatim. И 

Котовокі, ». Complimentary language, 
а toast in honor ог іп praise; age, 
length of life. 

KoTropzuKARI,-7w,-ffa, i. v. To be en- 
trusted with a message or commission 
to another. 

KoToDzUEE, я. А verbal m ° 

KoropzuKE,-*>z —-#a, f. v. To avail one's 
self of an opportunity or aid of another 
to do anything. 

Koro-DzuMt, я. 
one's work. 


Much, abundantly, a 


End or completion of 


Кото-сотоко, edv. All, every one. 
Koro-coTo-Ni, adv. Everything, every 
matter or circumstance. 
Koro-cotosuu,-#7,-4", a. Making 
much of an affair, exaggerating. 
KOTOHOGI -gu -g, t. v. To celebrate, 
commemorate : to felicitate. 


Korot, я. А bull. 
Koto-KaGl,-gu,-ta, t.v. To be deficient 9 
in, in want of, to be short of, or lacking 


in something. 
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Korto-KAWARrl,-r#,-tta, i. v. To be dif- 
ferent, to be dissimilar, distinct, un- 
like. 

Koro-KIRE,-7w,-/a, š. v. To end, con- 
clude, finish, to die. р 

Koro-KoMAYAKA-NI, adv. Minutely, par- 


ticularly. 
KOTONARI,-ru, 1. v. To be different, un- 
like, unusual, strange. 


Кото-мі, adv. Especially, particularly. 

Koro-No-HOKA, adv. Unusually, extra- 
ordinarily, uncommonly, exceedingly, 
beyond measure. 

Koto-osor. Slow of speech, stammer- 


ing. 

No 0 я. A small bird. 

Кото-ѕАКА-МІ, adv. Particularly, in an 
especial manner. 

Кото-ѕн1, ». Harp or lyre maker. 

Ko-rTosHi, я. This year. 

Koro-suiGEKI,-E&, a. Busy, hurried or 
over-run with business, thronged. 

бо зок а. Easy, short, not diffi- 
cult. 

Koro-TARt,-^w. To answer the se, 
will do; to be content, satisfied; sufi- 
cient, enough. 

KOTOWARI, -ru tta, 1. v. To refuse, de- 
cline ; forbid ; to state, mention. 

Korowart, я. Reason, principle, cause, 
nature ; excuse, plea ; meaning. 

KoTowAZa, и. An adage, common say- 
ing, proverb. 

Koroyose,-rz,-tu, £. v. To make a pre- 
text of, to pretend, to do as an excuse ; 
to allude, to hint at. 

Korsu, ». Bone; a knack, tact or dex- 
terity in doing. Kofsu-gara, the bony 
frame. — Koftsu-ma£z, the periostium. 


Kotsu-ntku, bone and flesh, blood re- | 


lations, kindred. Kotsu-riun, a bony 
tumor, exostosis. 


` 


KowADAKA, я. A loud voice. 
KowADzUKURI, я. Clearing the throat, 


to hem in preparing to s s 
7 To be timid, 


KOowAGARI,-74,- fa, 1. v. 
adv. Fearful, afraid, dread- 


afraid, to be frightened. 
KowA-GOWA, 
u Ф 

Kowal,-41,-4u,-~shkt, æ. Fearful, afraid ; 
dreadful, dangerous, alarming. Kowa- 
ku nai, not afraid. 

Kowal,-41,-4u,-shi,a. Stiff, hard, rigid, 
unyielding. 

Kowairo, я. The tone of voice. — wo 
fru ka u, to imitate the voices of differ- 
ent persons, as a ventriloquist. 

Kowak1, я. The side, or under the arm. 
Nagi-nata wo — ni kakayers, hold- 
ing the spear under his arm. 

KowAMESHI, п. A kind of food made of 
rice and beans. 

Kowang, я. The tone of voice. 

КомАКАМВЕ, я. А little child, 

KOwWARE-ru, -ta, i. v. То be broken. 

KowaRi,-7:,-£fa, i. v. To be hard, be- 
come hard. 

Kowasa, u. Stiffness, hardness, rigidity ; 
fearfulness, dreadfulness. 

KowAsARE, ru, ta, pass. of Kowasu. То 
get broken. 

Kowasni,-sx,-ta, f. v. To break, to 
shiver. 

Kó-vA, я. А dye-house, dyer. 

Koya, я. A small house, hut, реп. 

KO-vAKAMASHIHN- EZ pkt, a. Noisy, mak- 
ing a disturbance, fault-finding, cap- 
tious. 

Kó-vaKU, я. A medical plaster, oint- 
ment, cerate. 

KovasHy я. Manure. Koyashi-tsudo, 
a large jar used for holding manure. 

KovasHt,-s:,-£a, £. v. To fertilize, to 
enrich, to manure. 


Korsu, ». A weight — the tenth part of Кохан GAL и. A species of cowry. 


a жд. 
Ko-TsUBO, 2. 
KoTsu-Dzui, я. 


The womb. 
The marrow. 


Ko-rsupzuMt, ». А small kind of drum. Kove, л. 


Korsucar, 2. А beggar. 

Котѕијуіки, я. А beggar. 

Korsu-zEN-TO, adv. Suddenly, unex- 
pectedly. 

Kotreri, adv. Gross in taste, thick in 
consistence. 


Ko-urt, а. А retail-merchant; selling 
at retail. ? 
Ко-иѕні, 2. А calf. 


Ko-urA, и. А sonnet, ditty. 
Ko-wa, fro. This; also an exclamation 
9 of surprise. 
KOwABARI,-Tru, Ata, i. v. 
and stiff. 


тәре bard. 


Koyatsu. That rascal. 
ovE, *. The voice. 
ageru, to give a shout. 

anure. 

KovE,-7w,-4a, £. v. To grow fat, plump, 

or flesh ; to be fertile, rich, produc- 

tive. Koy -futoru, to grow fat and 
large. 

KovE, -zu, ta, f. v. To cross, pass over; 
to excel, surpass ; to transgress. 

Ко-үЕрА, я. А twig, small branch, shoot. 

Kó-vEKI, я. Barter, exchange of com- 
modities, trade, commerce. 

Kó-vó, m. Public service, government 
business. I 

Ko-vor, adv. This evening. 

Kovomi, я. Almanac, calendar. — Aa- 
&ase, almanac maker. 


Toki mo — wo 


KOY 


144 


KUC 


KovoNAKI. Nothing above this, = high- 
est, greatest. — saiwai, greatest good 
fortune. 

KovoRi, я. Paper rolled or twisted into 
a string. 

Ko-vuBi, ». The little finger. 

KovuMAKI, я. Ап under.garment worn 
by women írom the waist to the 
knee. 

Ko-za, s. A high seat, a rostrum, or 
high platform, a pulpit. 

KozaAkasHit," Ez," kw, a. Having a shal- 
low smartness, or low cunning ; ad- 
тон. 

Ko-zEN-TO, adv. Publicly, openly, above- 
board 


Ко-20, я. A young Buddhist priest, a 
small servant boy. 

Kozort,-r«,-ffa, f£. v. To assemble, 
gather together. Korori-ataumaru, 
to be assembled together. 

KozorTE, adv. Including every one. 

Ku. Nine. — 72, ninety. Ku bu icki, 
one-ninth. Awóx-Eu-rin, ninety-nine 
parts. Ku-ku, nine times nine. Ku- 
ku-san, multiplication, 

Ku, ж. A verse, or stanza of poetry; a 
sentence, 

Ku, ». Trouble, pain, labor, hard work 
toil; solicitude, anxiety, uneasiness o 
mind. 

KU, я. Empty space, the air, the sky; 
vacant, thoughtless, idle, aimless. K :- 
ki-jaku-jaku, vacantly and idly. Kg- 
chi, vacant land. A#-chiu, empty 
space, the air, Ad-kiyo, empty, void. 

Kupart,-rs,-tfa, t. v. To distribute, to 
deal out, divide. Kokoro wo —, to 

ive careful attention to many things. 
i-kubari, the order or arrangement 
of characters. 

s: S ak AS i. v. To fall into the 

re. 

KuBE,-r#,-fa, t. v. 


fire. | 

Kusi, ж. The neck, the head. — яо 
hone, the cervical vertebrae. — wo 
kiru, to behead, decapitate. Te xo—, 
the wrist. Aski no —, the ankle. 

Kuni-BiKt, #. Trying the strength of the 
neck, by two persons putting their 
necks through a loop in each end of a 
rope, and pulling in opposite directions ; 
(fig.) to bid against each other in buy- 
ing. 

KuBi-DAr, я. Money paid as commuta- 
tion for one's life. 

KuBi-GASE, ». The cangue. 

Kuniki, я. A yoke. 

K :n-KiR1,-7,-ta, £. v. To cut off the 
head, to behead, decapitate, 


To put into the 


KunBi-Kigi-BA, я. The place where crim- 
|  inals are beheaded, execution ground. 
KuBI-KUKURI,-74,-#4a, i, v. o hang 

one's self by the neck. 

KuBi-MAKI, я. A cravat, tippet, neck- 
cloth. 

KusinE,-7w,-/a, i. v. To be hanged by 
the neck. 

KuniRE-JIN1, я. Suicide by hanging. 

Kusiri,-rx,-tta, f. v. To choke, strangle. 
Kubtri-korosu, to strangle, to kill by 
strangling. 

Kusisu, я. The nape of the neck. 

KuBi-sujt, я. The muscles on the back 
of the neck. 

KUBISTAMA, я. А collar for the neck. 

Kusor,-£i.-shi, a. Concave, depressed, 
hollowea, indented, sunken. Kubok 
suru, to hollow out. — zaru, to be- 
come hollowed, or concave. 

Kusomi,-mxu,-nda, i. v. То be concave, 
depressed, hollowed, sunken. indented. 

Ковомі, я. A concavity, a hollow place, 
a depression, indentation, 

Kuchi, и. The mouth; an orifice, aper- 
ture : entrance, door, opening; in mer- 
cantile language, — demand, request ; 
kind, mark, or brand, article, item, or 
quality of goods ; language, mouths or 
number of persons. — ga suderu, to 
make a slip of the tongue. Tokkuri 
ni kuchi wo suru, to cork a bottle. 
ni makasu, to talk at random. — de 
uru, to sell by the quantity. — wo Ka- 
keru, to speak for, apply for, solicit. 

Kuchl, ru, ta, 7. v. lo decay, to rot, 
decompose. А 

KUCHI-AKE, я. Opening of a sale, com- 
mencement of sale. 

Kucui-BA, я. Withered leaves. 

| KucHi-BAMI, я. A venomous snake, 
KUCHI ASH и. The bill, or beak of a 

ird 


Kucui-BaSHIRI,-7#,-fa, f. v. To be pos- 
sesscd by the spirit of one dead, and 
utter his mind ; to rave like a madman, 
to tell from one to another. 

KucHiBiRU, я. The lipa. 

KucuiBuvE, я. Whistling. — wo fuku, 
to whistle.. 

Kucui-pomg, я. Hushing or stopping 
another from speaking or telling any- 
thing. Kuchi-dome wo shite oku, to 
bribe one to secrecy. 

KUcHI-DzUKARA, adv. 
mouth. 

Kucui-pzesAMI, я. Humming or singing 
to one’s self. 

KucHi-caKi, (4dsho,) m. 
written confession. 

Kucui-GiREI-NA, z. Pleasantly spoken, 


With one’s own 


A deposition, 


- 
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KUD 


speaking so as to please or gratify , 


others. 

KUCHI-GITANAI -Åi -ku Ai, a. Foul- 
mouthed, blackguard, disagreeable or 
coarse language. 

Kucui-Gomorl,-rx,-tfa, i. v. To stutter, 
stammer, to mumble or to speak indis- 
tinctly. 

KUCHI-GO-SHA, я. 
talking, eloquent. 

K UCHI-GOTAYE, #. Answering back ina 
surly manner to a superior. 

Косні-сосні-мі, adv. Many different 
persons or kinds. 

KUCHI-GUSURI, я. Powder used only for 
priming a gun. 

KUCHI-HATE,-ru ta, t. v. 
decayed or rotten. 

Kucui-ire, #. An intelligence-office, 
where servants may be hired. 

Kucui-x1, 2. <A decayed tree, rotten 
wood. 

Косні-кікІ, я. Clever at talking, elo- 
quent. 

KucHI-KUSE, . 
which one is in the habit of saying; 
cant word. 

Kucui-MAt, 2. Rice extracted by an in- 
spector from a bag as a sample. 

KucHI-MAME, — яа, talkative, loqua- 
cious, garrulous. 

KUCHI-MANE, z. Repeating what an- 
other says, mimicking another's way of 
talking, mockin 

Kucur-MorTo, я. 
mouth ; near the door. 

Косні-мАСОЅАМІ, Ж. Talking for amuse- 
ment, or pastime. 

KUcHI-NAMEDZURI, #. Licking the mouth, 
or chops, as a dog after eating. 

KucuiNasHI, я. The Cape Jasmine, Gar- 
denia Floribunda. 

KUcHINAWA, 2. A snake. 

Kucut-osnu,-4/,-ku,-sa, а. А thing to 
be regretted or sorry for, or which ex- 
cites disappointment. <Awchioshiku 
отб, to feel regret. 

KvucHI-RIKÓ, 2. Clever at talking. 

кеге e Re Укр d С to low 
and vulgar language, babbling. 

CHU GA CASH GP йу; a. Plausible, 
specious in talking. 
Косні-ѕАКІ, #. The li 
from the heart. 

with the lips. 

Kucut-sosoci, ж. Cleansing the mouth, 
gargling. 

KucHisuct, я. A living, livelihood. 

Kucui-sul,-sz,-ifa, £. v. To suck the 

. mouth, to kiss. 

KucHi-TORI, я. А horse-boy, hostler. 


7 


A person clever at 


Completely 


, in distinction 
1, to say only 


À byword, something | 


The mouth or near thea | 


Косні-топ, я. A dessert of confection- 


ary taken after meals. 
Ku-cuiu-zal, я. Anthelmintic medi- 
cines. 


KucHi-WAKE, #. Assorting goods ac- 
cording to the quality, or brand. — wo 
suru, to assort goods. 

Kucut-YAKAMASHHu-EZ,-&&, a. Noisy, or 
troublesome from much talking. 

KucHó, x. Unison, harmony, or agree- 
ment with what another says, 

Kuna, я. А section of bamboo, а pipe- 
stem, a tube, the spindle of a spinning- 
wheel. 

KUDAKAKE, я. Day-break, the time of 
cock-crowing. 

KupAkRk, Tu, da, i. v. Broken into pieces, 
shivered, crushed. 

Kupakt,-ku,-ita, f. v. To break to 
pieces, shiver, crush, smash. Kan-fan 
wo kudaku, to do with great care and 
diligence, 

Kupa-KuDASHI!,-47,-4n, a. Trouble- 
some or tedious repetition, needless 
reiteration. 

KupAMONO, я. Fruit. 

Kupan. Before-mentioned, the said, 
aforesaid, above-mentioned. 

KupDARANU, neg. of &wdari. Won't or 
cannot go down, don't understand, un- 
intelligible ; useless, stupid, absurd. 

Kup ARI, ru, fta. i. v. To go down, get 
down, descend ; to purge; to depre- 

: ане in quality or value ; to surrender, 
yield. 

Kupari, я. А descent; a purging ; fall 
in price ; surrender ; a row or line from 
top to bottom. Bun ni — kan, three 
lines and a half of writing; a writing 

\ of divorcement. 

KUDASAI-MASHI,- 59," La, f. v. To give to 
an inferior. 

Kupasarg,-r#,-¢a, f. v. To let descend, 
to receive from a superior, to give. 
Kite &udasareru ka, can you come? 

KUDASARI,-*,-//a, £, v. To give, spoken 
of a superior; to receive from a supe- 
nor. 

Kupasut,-sx,-ta, f. v. To cause to go 
down or descend, to send down, to 

purge, to cause to surrender or yield. 
Hara шо —, to purge. 

KUDASHI-GUSURI, Я. thartic medicine. 

Ku-pen, я. Oral tradition, learning or 
teaching by oral instruction. 

Коро, s. A kitchen range, furnace. 

Kupol,-4i,-#%,-shi,-sa, a. Tedious or 

| troublesome reiteration, repetition, go- 
ing over and over a matter. 

| Eupoxr tw tha, i. v. To importune, 
to solicit or say over and over, to en- 
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treat, persuade, to coax; to be trouble- pass under or through, to worm through, 

some from repetition, to think over to dive. à 

with regret. Kudoki-otosu, to over- KUGURI, s. А small low door in a gate. 

come by importunity or frequent solici-  Kucusg, я. Humpbacked. 

tation. KUGUTSUME, z, Waiting girls at an inn, 
Kupoxu, я, Merit, good works, virtu- | a harlot. 
ous and meritorious actions. Kui, -yuru ta, f. v. To regret, feel 
Kupo-kupo, edv. Over and over; again sorry for, deplore. repent of. A yama- 
and again. chi wo kuyuru. 
Корго, я. Rubbish, waste and useless | Ки. æ. A pile, stake, post. 
scraps, worthless articles. Oga-&udzu, | Kur, кб, kita, £. v. To eat, to bite; 
sawdust. Kanna-kudzu,shavings. Ta- used in com. coll. often in the sense o 
chi-kudsu, waste scraps left after cut- | receive, get, catch; as, Kogoto wo ku- 
ting out a garment, also paper shavings. tta,to get a scolding. Kxit-awaseru, 
Kupzu,#. The Dolichos Bulbosus. to mix together and eat. u i-iru, to 
Kupzvu-ore,-r#,-4a, i. v. To be worn eat into, to eat its way into, to corrode. 
out, decrepit, broken down, or infirm | Kui-kiru, to bite off. Aut-skibarn, 
with age. Naki-kudzuoreru, worn 
out with crying. Oz-kudzworerw, in- 
firm with age. 
Kunzure,-ru,-fa, i. v. To break and 
give way, of anything built up or ar- 
pope ; to slip or slide, as earth from 
a hill; to cave in, to crumble, to fall to 


to clinch the teeth. Kui-skimeru,to 
crush, or hold fast in the teeth. Kui- 
shimesu, to wet or moisten with the 
mouth. Xui-tomeru, to oppose, hold 
in check, to stop. A‘z-tsukz, to bite, 
to seize with the teeth. Kui-isumeru, 
straitened for food, to clinch the teeth. 
pieces; to break in confusion and run, | Kxz-wakeru, to discern by chewing, 
as troops; to open or break, as an 
abscess ; to be depraved, vitiated, cor- 
rupted ; to go to decay, or neglect, as 
laws, usages. 
Kupzusui,-sz,-fa, £. v. To break down, 


x to taste, os 
Kur-cuicAt,-22,-ffa, 1. v. To cross, to 
each other, not to agree, or fit, to 
e contrary, to be thwarted in one's 
hopes, to be disappointed. 
tear down, throw down, as a hill, or Kur-MONO, z. ood, eatables, provi- 
house; to infringe, violate, as laws, . sions. 
rank; to deprave, vitiate, demoralize. | KuiNA, я. А kind of snipe. 
Ki wo kudswsedzu, not to lose cour- | Kui-soME, я. The first feeding of an in- 
fant. ; 
Kur-rar,-8z,-Eu, a. Wish or desire to 
Kunzu-vA, ». A thatched house. eat; like to eat. Kuttaku naz, do not 
Kurt, я. Contrivance, plan, scheme, wish to eat. 
invention. — guru, to devise, con- | Kuitsumi, я. А small stand on which 
| nuts, oranges, rice, and a pine branch 


age. А 
KupzusHi-GAKI, 2. A running hand. 


trive, plan. 


KO-FUKU, л. Hungry, stomach empty. are arranged on New Years' day. 
— ni naru, to become hungry. Kujaku, я. А peacock. | 
Коса, я. Land, as distinct from water. | Kuyt (oyake goto), я. An action at law, 
Kuga-i, land route, land journey. a suit, prosecution, dispute. — wo Si- 


vu, to bring suit; enter complaint. 


Kuck, я. The name of the ancient no- 
Kup, s. The lot. —wo toru, to draw 


bility of Japan. 


Косі, z. А nail, spike. lots. А 
KUGI-KAKUSHI, ж, An ornamental cov- Ко-у, я. А diagram, used as a charm 
ering for concealing the head of a nail. | against evil spirits. 


Косі-мокі, я. Nail extractors, pincers. ` KüJr,-rz -#a, f. v. To sacrifice, to offer 
Ku-giri, z. Marks of punctuation. — to the gods. K'j7-»to&o, an offering, 

wo tsukeru, to punctuate. sacrifice. 
Kucupzu, я. A puppet show. Kup-BA, я. A court-room, a bar. 
KucUuMARI,-7«,-a, 1. v. Bent in the Kuji-pori, я. Drawing lots. 

back with age or disease; to stoop, to Корка, я. A kind of stag. 

be humpbacked. KuJIKE,-r«,-fa, 1. v. o be broken, 
KucGumori,-r“,-tta, 1. v. То bein a| crushed; to be weakened, impaired or 

state of chaos; without form and void., destroyed; to be discouraged, disheart- 
KuGUNAWA, я. A small rope made of | ened. 

straw. Kujixr,-£z,-7a, t. v. To break, impair, 
Kucuri,-7%,-tfa, t. v. To stoop and ог weaken, dislocate, sprain. 
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KU-NAN, u. 
fliction, tribulation. 

Kun-poku, (yomu). To read by trans- 
lating the Chinese characters into Ja- 
panese. — suru, to read. 

Kunpzuru, £. v. To give the Japanese 
equivalent of a Chinese character. 

Kune, я. А wattled bamboo fence. 

Коме-сомеѕни,-22,-49, а. Spiteful, 
jealous ; crooked. 

Комемвӧ, я. A kind of large, thick- 
skinned orange. 

KuNeRI,-74,-/a, i. v. 
bent ; to be spiteful, jealous, to hate. 

Kuni, (koku), я. Country, state, pro- 
vince, Awuri-dsurte, residi 
estate. Kuni-kudsushi, a battering 
ram. Kuni-yedzu, a 
country. Kuni-sakai, boundary of a 
state. 

Ku-niu, я. А person who acts as a go- 
between, or introduces another, or acts 
as agent or broker. 

Kunji.-7xu,-ta, i. v. To send forth a 
perfume. Aunji-wataru, to perfume 
all about. 


KUN-JU, — тиғи; to crowd together, to | Kure, x. 


flock together, assemble. 

KUN-TEN, nt. The marks made in trans- 
lating Chinese to show the order in 
which the characters must be rendered 
to suit the Japanese idiom. 

KuPPUKU, — suru, to submit, yield. 

Коз, п. А fire-proof store-house, ware- 

ouse. 


Pain, trouble, hardship, af- | 


ng on one's | 


Kuram, -#iu nda, i. v. To grow or be- 
come dark, to be dizzy. 

Kura-o1, 2. A saddlecloth. 

Kurasa, #. The state or degree of dark- 
ness. 

Kurasut,-sx,-fa,¢. v. To pass or spend 
the time, to live. Asonde —, to spend 
one's time in idleness, 

KunasHi, я. The means or manner of 
living. Aftori-gurashi, to live alone. 
Sono hi gurashi no hito, one who lives 

m hand to mouth. 


To be crooked, | KuRASHI-KATA, я. Mode or manner of 


living, livelibood, occupation. 
Кокке, ^ Money paid for the 

storage of goods, storage. . 
KuRa-TSUBO, я. The seat of a saddle. 


or chart of a KURAwAnR, Tu, ta, pass. of Kurat, to 


be eaten, to be bitten. 
Kurawase,-r«.-fa, t. v. To make, or 
let another eat ; to strike, hit. 


KunAvAMI, я. Dark. 
down, as 
ш. be be- 


Kure, 2. A stave. i 
KuRR, ru, ta, i. v. To set 
The setting, end, close. 772 
Tas i 


the sun; to darken, grow 
wildered. 


no kure, the setting of the sun. 
жо , end of the year. 

Kurz,-rw,-ta,¢t. v. То give. Mitekure, 
mite o kure, let me see it. Hanashite 
o kure, tell it to me. 

KURE-GURE, adv. Over and over, again 
and again, repeatedly. 

KURE-KATA, я. The evening, sunset. 


Kura, я. А saddle. Kwra-óone, a sad- Kurenai, я. Pink, or scarlet color. 


dle tree. 

KuRABE,-7*,-/a, f. v. To compare, to 
measure anything with something else. 

KUxAGARI, #. А dark place, darkness. 

KURAGE, я. А species of medusa. 

Kural,-42 eku shi, a. Dark. Kura- 
ku naru, to become dark. Kuraku 
suru, to darken. 

Kurar, я, Rank, dignity, grade; the 
Imperial throne; kind, sort, manner, 
way, quantity. Коло kurai, this kind, 
this way. Dono kurai, how much? in 
what way? how far? San riyd gurat, 
about three riyð. 

KURAI -au atta, t. v. To eat, devour, 
to munch. 

Kura-kura, adv. Dizzy, giddy, having 
a sensation of whirling in the head. 

Kura-MAGIRE, ж. Bewildered, owing to 
the darkness; dark and not able to dis- 
tinguish anything, under cover of the 
darkness. 

KuramMasil,-s#,-ta, Z. v. To darken, 
cause to become dark : to blind, to im- 
pese on, deceive, hoodwink. 


| KURE-TAKE, ж. 


| BURCH UMA; 


A kind of bamboo. 

Kuri, я. The house near a Buddhist 
temple in which the priests live. 

Kuri, и. A chesnut. — мо ki, chesnut 
tree. 

KURI, ru, tta, f. v. To reel, to wind 
on a wheel, to pass between two wheels, 
or rollers, to roll, to gin cotton. 

Koni. Tu, ta, £. v. To scoop out, hol- 
low, to excavate, to bore, as a canoe, 
pump, or cannon. 

Кокі-АСЕ,-7и-ѓа, f. v. To finish reeling ; 
to face about, to withdraw or retreat, 
to fall back, as an army. 

Kuri-awask,-ruz,-fa, Z. v. To slacken, 
or lengthen the strands of a loop so as 
to make it fit. (fig.) to take time from 
business, or adjust one's business, so as 
to get time for something else. 

Kuni-BiK1,-£2,-72a, f. v. To face about, 
retire or retreat. 

KuRni-DASHI,- SA, -a, f. v. To wheel and 
march out, to march out in long files, 
5. A chesnut colored 

orse., 
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Kumnr-Goro, s. Repeating the same story; 


talking otten on one subject. 

Kur-1re,-r%,-¢a, f. v. To turn or march 
into, file into.—as an army into a castle. 

Kurr-1ro, ж. Chesnut color. 

Kuri-isnt, я. Pebble-etones, gravel. 

KURI-KANNA, я. A plane for grooving. 

KuRI-KAYE,-7w,-/2, 1. v. To put one 
thing in the place of another, to ex- 
change ; to wheel and march back, to 
make a reversed turn, unreeled. | 

K URI-KAYESH! su, ra, f. v. To turn and 
go over ‚ to reverse the turn, to 
repeat. Hon wo kurt~kayeshite mirn, | 
to review a book. 

Ku-riki, я. Virtue, power, efficacy. 

Ku-RIN, ». A spire on the top of a tow- 
er, having nine circular wheels. 

Kuni-wATA, я. Cotton that has been 
cleaned of its seeds, ginned cotton. 

Kuri-vya, я. A kitchen. 

Kuro, я. The banks or dykes between 
rice fields; a mound of earth, the ridges 
of a field. 

Kuro. Black, —used only in comp. words. 

Ku-Rö. я. Trouble, dim̃culty, care, con- 
cern, anxiety, toil. 

Kuzo-BiKARI. Black and shining, or 
glossy. 

Kuno-BoKU, я. A kind of black stone, 
also black earth. or loam. 

Kuro-pal, я. А kind of black fish. 

Kuro-Gang, #. Iron. 

Kuro-come, я. Unhulled rice. 

Kunor,-£i -ku oshi, a. Black. Kuroku 
naru, to become black. Kuroku suru, 
to blacken. 

Kuro-mapara, я. Spotted with black, 
piebald. 

Kuromasui,-su,-fa, 7. v. To blacken. | 

Kuro-matsu, я. Black pine, the Pinus 
Densifloris. 

KuRoMBO, я. А black person, a negro. 


Кокомк,-ғи,-ѓа, f. v. To blacken ; to 
conceal, hide. 
Kuroml,-mx,-xda, i. v. To become 
KURORO, я, Black silk 
URORO, #. ck silk gauze. 
KUROSA, я. Blackness. 


Коко-ТАМА, я. The iris and pupil of the 


eye, 

Kunóro, . One belonging to, or skilled 
in, the profession, business, or trade 
spoken of. 

Kuno-vaKI, *. Anything reduced to a 
cinder, or burnt to a coal. 

Kuno-zaTTo, я. Brown sugar. 

Kurususut, ж. The ankle bone, malleo- 
lus, Uchi , internal malleolus. Soto 
—-, external malleolus. 

Kurul,-%,-dfa, or mutta, £ v. To be 


KUSAMBE, Я. 


wild, frenzied, mad, disordered in mind ; 
to act irregular! ; twisted, turned, or 
from the true direction ; to 


change, vary. 

Коки, я. Bent, warped, crooked; de- 
rangement. 

Коко-куво-то, adv. Round and round 
around: — mawaru, to go round and 
roun 


Kuruma, я. A wheel, a cart, waggon. 

KUkU-MAKI, я. А screw-press. 

KuRUMA-ZA, я. Sitting in a circle. 

Kuruma-zaki, я. The punishment of 
being broken on the wheel. 

KUuRUME,-7».-fa, f. v. To gather into a 
bundle, to bundle together. 


Kurumext,-k4,-sta, i. v. To become 
Коно. н. А walnut, 

Коков, ж. А flail. : 
KunuRi-TO, adv. Around. — mawa- 


ru, to turn around, revolve. 

Kururu, я. The pivot on which a door 
turns or hinges. 

Kurusnit,-47,-ku, u. Painful, distress- 
ing, difficult ; causing concern or anx- 
iety ; toilsome. Aurushiku naru. to 
become painful. Kwruski-karadsu, 
not painful, not difficult ; to allow, per- 
mit. 

KURUSHIME,-71,- a, £. v. To affiict, dis- 
tress, trouble, torment, persecute, 
grieve, worry, vex. 

KUKUSHIMI munda, i. v. To suffer 
pain, affliction, distress, torment; to 
grieve, worry ; to toil, labor, 

KuRUSHIMI, я. Suffering, affliction, dis- 
tress, pain, toil, hard labor. 

KuRUSHISA, u. The state or degree of 
suffering. 

Kuruwa, ». An inclosure, area separat- 
ed by an inclosure ; prostitute quarters. 

Kuruwass,-ru,-ta, £. v. To cause, fren- 
zy or maaness, 

Kusa, я. A cutaneous eruption, 


Kusa, п. Grass, a plant. 
KusaBa, s. Leaf of grass. — wo kage, 
tLe grave. 


KusaBi, и. А wedge driven in to tighten 
a joint. 

KUsABIRA, я. A mushroom, toadstcol. 

Kusa-DzURI, я. The skirt of a coat ot 
mail. 

KUSA-GUSA. 
jects. I 

Kusa-ciri, 2. Grass-cutting, weeding. 

Kusal,-kx shi, a. Stinking, offensive to 
the smell, fetid, rancid, putrid. Kusa- 
ku naru, to become putrid. 

Sneeze. — wo suru, to 


Many kinds, yarious sub- 


sneeze. 


KUS 


A stinking smell, offensive 


KUsAMI, я. 
smell. 
Коѕл-мосні, w. А kind of rice-bread 

made by mixing boiled yomog/ with the | 

rice. | 

коишы, н. А grassy place, grass- 
at. 

8 To cause to pu- 
trify, to corrode, to make to slough, to 
cauterize. 

KUSARAKASHI, Я. Caustic, escharotic, or 
corrosive medicine. 

Kusari, я. А chain. 

Kusari,-ru,-tta, 1. v. To putrify, rot, 

to be fetid, to stink. 

KUSARI-KATABIRA, я, А shirt of mail 
made of rings interlaced. | 

Kusasa, я. The stink, putridity, fetor, 
rottenness. 

Kusasui,-s#,-#a, f. v. To speak evil of, 
depreciate, run down, detract, calum- 
niate. 

KusAWARA, Яя. А moor, prairie. 

Kusa-vA, я. А thatched house. 

KusazósHi, я.  Paper-covered books: 
story books for children ; the name of 
a kind of light, fictitious literature ; 
a novel, a pamphlet. 

Kusz, я. Habit, peculiarity of manner, 
or of like or dislike, eccentricity ; pro- 
pensity, inclination, fondness for. Mito 
ni kito kuse, every one has some pecu- 
liar habit. 

Бове. я. Ова misdemeanor, 

j Cris - 

онно, 25 YA suspicious-looking 


person, an impostor, deceiver, hypo- 
crite, 
KÜ-sEN, и. А balloon, 


Kusua-KUSHA, adv. In a confused state, 

` in disorder, 

KUSHATSUKI,- Ёй, i2, i. v. 
fused, disordered. 

Kost, z. А comb. — яо ha, the teeth 
of a comb. 

‚Ковш, я. А skewer or stick of bamboo. 
on which fish or fruit are strung to dry ; 
a spit. | | 

Kusui-GAKI, я. Persimmons strung, and 
dried on a stick. 

Kesui-Harat, 2. A brush for cleaning a 

comb. 

Kusuiko, я. Biche-de mer strung on а 
stick and dried. : 

Ku-suiN, я. Hard labor, toil, 

Kusuiro, я. А bracelet. 

Kuso, мя. Feces, dung, excrements. Me 
—,a discharge from the eyes. Hana 
—, snot. Mimi, ear-wax. Ha —, 

* tartar or sordes on the teeth. 

Kubso-BAYE,#. А green-bottle fly. 


To be con- 


ISO 


| KuTSUROGE,-r%,-fa, k. v. 


KUT 


Kuso-BuKURO, я. The large intestine. 

Kusopzu, я. Petroleum. 

Kussut,-swrz,-f£a. To yield, submit, to 
succumb, to give up. 

Kusu, я. The camphor-tree. 

KusuBE,-7s,-ta, t. v. To smoke, to fu- 
migate. 

KusuBoRn-*w, z. v. To be smoked, 
smoky. 

Kusucurl,-rs,-tfa, t. v. To tickle. 

KusuGUTTAL, £i - Eu, a. Ticklish, 

Kusuxi, я. The Quercus Serrata; de- 
ciduous oak. 

Kusu-kusu-To, adv. — warau, to laugh 
at one behind his back. 

Kusumi -mu nda, i. v. To be quiet, 
grave, sedate, or dull in manner ; to be 
plain and simple, but rich, and chaste, 
as a color ; to be without ornament, but 
valuable and rare. 

RUsuxE,-ru, ta, f. v. To pilfer, steal. 

Kusuri, я, Medicine. drug; gunpow- 
der ; the material used in glazing porce- 
lain, enamel. 

Kusuri-Bako, я. А medicine chest. 

KusuRi-KizAMI, 5. А knife and block 
used in cutting medicines. 

KusuRI-NABE, x. A pot for making me- 
dicinal decoctions. 
USUSHI, ж. А physician, doctor. 


Kususnil,-47,-4%, a. Extraordinary, 
wonderful, strange. 
KUTABARI -ru Ta, 1. v. To die. 


KUTABIRE, -ru ,-ta, 1. v. To be tired, fa- 
tigued, to become weary. 

KuTABIRE, Ж. Fatigue, weariness. 

Ко-то, я. Reading and punctuating. — 
wo kiru, to point or punctuate sen- 
tences. Ku-fdski?, a teacher of the 
sounds of Chinese characters. 

Kursu, я. A shoe. Ura no , the low- 
er ends of the lines of a verse. Kutsu- 
bake, shoe-brush. Nueu- drum, shoe- 
blacking. Autsu-nug‘,the place where 
shoes are taken off on entering the 
house. 

"55 n. к pain аше of mind 
or body, anguish, agony, distress. 

KuTsU-BAMI, 2. ‘The bit of a bridle. 

KUTSUGAYE,-7#,-fa, t. v. To upset, cap- 
size, overturn ; subverted, overthrown. 

KUuTSUGAYESHI,-s#,-fa, f. v. To upset, 
capsize, overturn; to subvert, over- 
throw. 

Kursuco, я. Ап ox-muzzle. 

KuTSU-KUTSU-WARAU, z. v. То laugh se- 
cretly, or in a suppressed manner, to 
giggle. : 

Kursu-MaKt, я. The wrapping near the 
head of an arrow to fix it in its place. 

To slacken, 


KUT 


ISI 


KUW 


loosen, free from tightness, to relax, to 
ease 


coming better, recovery from sickness, 
restoration to health. 


KursuROG!,-g*,-ida, i. v. To be loose, Kuwal-Go, (atsumari au). — suru, to 


slack ; to relax, remit effort or attention ; 
to be at ease, free from anxiety, 

Kursuwa, z. A bridle-bit or the rings on 
each side of a bit. 


KursUWA, я. А prostitute house. ? 
Po TEUNA DZURA *. The rein of a bri- 
e. 


KuTSUWA-MUSHI, и. А kind of cricket. 

KurTAKU, 2. Care, trouble, distress. — 
suru, to be anxious and troubled, to be 
careworn. 

Kuwa, ж. A hoe, mattock. : 

Kuwa, я. The mulberry, on which silk- 
worms feed. 

Kuwa, s. Friendship, harmony, peace; 
union, blending. — guru, to mix, unite, 
blend. 

Kuwa, s. Transformation, change, trans- 
mutation. — ғиғи, to change, alter, 
transform, metamorphose. 

Kuwa-Bin, я. A flower vase. 

Kuwa-Boxu, (kana no ki), n. А flower- 
ing tree. 

UWA-BUN, (du mi sugiru). Beyond 
one’s deserts, more than one is worthy 
of, undeserving, . 
WADATR, vu, ta, f. v. To plot, to de- 
vise, to scheme; to plan, contrive, con- 
coct, to conspire. 

KuwADATRE, я. A 
scheme. 

Kuwa-pen, 2. A melon-patch. 

Kuwa-rFUKU, я. Fortune and misfortune, 
adversity or prosperity. 

KuwaA-FUsOKU. Too much ог too little, 
excess or deficiency. — wo nai yómi, 

` so that there may be neither too much 
or too little. 

KuwaA-GOoN, (Totoba wo sugosu). Lan- 
guage that violates propriety ; intem- 
perate language. 

Kuwa-HAN, (kamun sugi), n. Моге 
than half, the greater part, the majori- 
ty, the most, 

Kuwa-Hó, я. Retribution, the recom- 
pense or reward of one’s deeds. 

Kuwar, ж. A chapter, section. 

Kuwar, (atsumari), n. A meeting, as- 

sembly. — suru, to assemble, meet to- 
gether. 
UWAI-BUN, ж. А sentence or verse іп 
which the words are the same, read 
either forwards or backwards ; a circu- 
ar. 

Kuwar-cHiU, *. Inside of the clothing 
covering the breast ; the bosom. 

KuwaI-CHIU, я. Worms in the stomach. 

Kuwai-FUKU, (yoki ye &ayeru), n. Be- 


plot, plan, device, 


assemble, to meet together. 

Kuwai-HEl, m. Coin, metallic money. 
— kiyoku, а mint. . 

Kuwai-Hó.  Convalescing, growing bet- 
ter in sickness. 

Kuwar-jé, я. A circular, a letter circu- 
lated. . ` 

KUwAl-KEI, m. Accounts; receipts and 
disbursements of money. — cÁó, ап 
account-book. — Fata, an accountant, 
or one who has charge of the finances. 

Kuwal-ksn, я. А small sword or dirk 
carried in the bosom. 

Kuwal-ki, я. Convalescence, restoration 
to health. — waz, a feast made to 
friends on recovery from sickness. 

KuwaAi-KOKU, (kuni wo meguru). To 
travel, or go round the different pro- 
vinces of the empire. 

KuwaAI-MEI, (atsumatte chzkau). Meet- 
ing and binding each other with an 
oath, leaguing together. 

KuwaAi-NIN, м. Being with child, preg- 
nancy. — suru, to be pregnant. 

KUWAI-RAISHI, 2. A person who carries 
about a puppet-show. 

KuwaAti-RO, я. A corridor, or gallery built 
round a house, 

Kuwar RO, я. A small metal box for hold- 
ing fire, carried in the bosom to warm 
the chest. 

Kuwar-sEN, (mawaru fune) m. A 
packet-ship, a ship that trades from 
port to port. | 

Kuwai-SHA, я. A company, association, 
| especially a mercantile company, 

Kuwal-sHo, (atsumari tokoro), n. А 
pue for assembling to transact public 

usiness, a public hall, town-house. 

Kuwal-SHU, (atsumari no arujt), m. 
The head man of an assembly, meet- 
ing, or party of pleasure ; a chairman. 

Kuwal-TAl, 4. Pregnant, with child. 

KuwaAi-TO, л. The chairman or presid- 
ing officer of an assembly. 

Kuwai-vEN, я. Wine-party, a convivial 
meeting. — guru, to make an enter- 
tainment, 

Kuwa-jt, л. А fire, conflagration. 
shésoku,a fireman's uniform. 

Kuwa-x1, 2. Heat, caloric. 

Kuwa-kiu, (ë 25021). Great haste, urgent, 
or pressing. ` : 

Kuwakkel, я. Livelihood, way or expe- 
dients used for getting a living. E 

Kuwa-Ko, (sugisaru). п. The previous 
state af existence; the past; the past 
tense in grammar. 


— 
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KUwWAKO-CHÓ, x. A register kept in Bud. KuwAN-zó, (wasure gusa.) The day 


temples, containing the names of those 
deceased persons for whom prayers are 
to be said, arranged according to the 
day of the month on which they died ; 
also a family record of the names, 
births, and deaths of one’s ancestors. 

Kuwaku, w. The strokes of a character. | 

Kuwaku, ж, The box or hearse in which 
acoffin is placed. 

Kuwaku-ran, п. Cholera morbus. 

Kuwakue-sHiPPD, ж. Name of a scrofu- 
lous disease of the joints. 

KuwaAM-BAKU, x. An officer who formerly 
са as the Prime Minister of the Mi- 

o. 

Kuwam-mon, (seki яо ѓо), n. A gate on 
a public road, near a police station 
house, where persons and goods are in- 
spected, passports demanded, etc. 

Kuwan, (yaku). Government office, 
official ; also the office where govern- 
ment business is transacted. Kuwan- 
tn, officials, government officers. Ku- 
wan-t, office and rank, Anwan-roku 
official salary. Kxwan-chokn, official 


Kuwan, я. А coffin, 

Kuwan, ж, A ring, a drawer-handle. 

Kuwan, (yakata), n. А large house. 
SÁó-&wwan, a merchant's house. 

Kuwan, #. A string of iron cash con- 
taining ten hundred; applied also to 
vogar lkkuwan-mon, one thousand 
cash. 

KuwaA-NAN, (Ai яо wazawat), n. Calam- 
ity, or misfortune caused by a firc. 

KvuwAN-CHÓ, s. Ап enema. — suru, to 
give an enema. — £7, a syringe. — sai, 
enema. 

KUwAN-KATSU, я. Jurisdiction, govern- 
ment, rule, administration. 

KuwAN-KE, A. Contributions for a tem- 
ple or religious purpose. — guru, to 
make a contribution. 

KuwWAN-KEI, н. Concern, meddling with, 
participating in; relating, appertain- 
ing to. 

Kuwanenin, я. Clemency, liniency ; be- 
nignant, generous. 

KuwAN-NO-KI, я. А bar or bolt, for fas- 
tening a gate. 

Kuwan-on, я. 

KUWAN-RAKU, . 
pleasure. 

Kuwan-su, я. An iron tea-kettle. 

Kuwantaru. The principal, chief, most 

important. Kwan to suru, to regard 
as the principal, 

Kuwanzeyori, п. A string made of two 
strands of twisted paper. 


The goddess of mercy. 
Joy and happiness, 


—— — ͤ w—— . — 


3 
| 


KuwarTo, adv. 


KuwAYE,-*w,-ta, f. v. 


lily, Hemerocallis. | 

KuwAN-ZOKU, 2. The title given, since 
the abolition of the Mans, to the Dai- 
miyos and their retainers, and also to 
the Кире, who receive an annual pen- 
sion from the government. 

KuwaraRI-To, adv. Fully, thoroughly, 
clearly. Yo „a — aketa, it has become 
broad day-light. 

Kuwa-riyé, я. A fine, mulct, penalty, 
forfeit. 

Kuwa-san, я. A volcano. 

Kuwa-sal, (i яо wasa wai), м. Calam- 
ity or loss from a fire. 

Kuwase,-7x%,-a. To cause orto let an- 
other eat, to feed. 

KuwaA-SEI, я. The planet Mars. 

Kuwa-sri, (kawart umareru.) Trans- 
formation or change of animal form. 

KuwaA-sEKI, (ishi ni , kawaru), 
Changed to stone, petrifaction. 

Kuwa-sHa, я. А maid servant in a pros- 
titute house. 

KuWA-SHI, я. 
meats, fruit. 

KUWASHI,-s# "la. 
er eat. i 

Kuwasur-BON, #. A small tray used for 
holding fruit or sweetmeats. те 

KuWASHI1,-41,-44, а. Minute, particu- 
lar, intimately. . 

KuwasHi-YA, 2. А confectionary shop. 

KuwaA-SHU, я. Alcohol. 

KuwaA-só, ». Cremation. — guru, to 
burn the bodies of the dead. 

Kuwa-tal, 2. Punishment inflicted for 
a breach of law or neglect of duty, а 
penalty, 

Kuwa-TÓ. Beyond one’s desert, above 
what one's position entitles him to. 

KuwarSU, (anochi) п. Life. Kuwatsue 
1 living things, things having 
ife. 

KuwaTSU-DATSU, я. Quick discernment, 
clear judgment, great penetration. 
Kuwartsvu-j1, 2. A movable type. 

ban, printed by movable type. — wo 
wyeru, to set type. 
KuwATSU-YÓ, — suru, to use as a verb, 


to conjugate. 

In a sudden flash or 
blaze. — moye-tatsu,to blaze up sud- 
denly. 


м. 


Confectionary, sweet- 
Midsu —, fruit. 
To give, or let anoth- 


— 


KuwAWARI,-7w,-//2, i. v. To be joined 


to, added to, united with. 
Kuwa-yaku, я. Gunpowder, Kuwa- 
yaku-gura, a powder magazine. 


KuwAYE,-7*,-fa, f. v. To bite, to hold 


in the mouth, or between the teeth. 
Te add some- 


KUW 


thing to another, to join, combine, 
unite, to augment. Chikara wo —, 
to help, assist. 

Kuwa-vEN, я. A flame, blaze. 

Kuwa-zal, s. Crime, transgression. 

Kuwa-zoxu, я. Nobility, grandees, aris- 
tocracy. 

Kuwé-pat, (Azroku óinarx). Great, ex- 
tensive, vast. 

Kuwo-pó, 2. The ecliptic. 

Kuwó-GEN, я. Talking largely, boast- 
ing, vaunting, pompous. — wo haku, 
to boast, to talk pompously. 

Kuwoó-iN, я. Light and shade, г, e. time. 
— wo tsutyasu, the waste time. 

Kuwó-Mivó, m. Glory, splendor, halo. 
Hi no —, the glory of the sun. 

EUER: я. es, the place of the 


Kuwoter, я. Emperor. 

Ku-vaAku, я. The Old Testament, — 
sex 54б, the old testament scriptures. 

Ku-vaku, я. Public service, г ex- 


acted the government from far- 
mers. 
KuyYaml,-mx,-xda,[f.v. То repent, to | 
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be sorry for, regret, deplore, to feel 
compunction. 
Kuyami, ж. Regret, repentance, sorrow, 


remorse, compunction, 
KovAsnUI -A, Au, a. Producing sorrow, 
repentance, or regret; lamentable. 


Kuyashiku отд, to regret. 

KuYAsHiGaRl,-rs,-ta, i. v. To feel re- 
gret, sorrow, or penitence, to be disap- 
pointed. 

Kuvasuisa, я. The state or degree of 
repentance, regret, remorse, sorrow, or 
compunction, 

Ku-vó. — urs, to make offerings to 
the gods, to the spirits of the dead, or 
to the priests, 

К б0уско, я, Camomile flowers. 

Kuvo-kuvo, adv.  Anxiously brooding 
over anything. 

KuvUnASHI,- 5v ,- £6, t. v. 
ly and emit smoke, to smoke. 
wo —, to smoke tobacco. 

Kuyurl,-7#,-¢ta, i. v. To burn slowly 
without blaze, to smoulded, to smoke. 

Ku-zetsu, ж. A dispute, or quarrel, as 
between husband and wife, 


To burn slow- 
Tabako 


M 


Ma, я. 


without interval, incessantly, — mo 
naku, but a short time. а-та kore 
ari, sometimes it is so. А 

МА, я. A demon, evil spirit, devi. Ma- 
dö, infernal doctrines. Ma-jutsu, dev- 
ilish arts, sorcery. Ma-kai, the region 
where evil spirits dwell. 

Ma. Just, true; perfectly, exactly. Ма 
mi nkeru, to to be true, — to be- 
lieve. Massakasama, exactly upside 
down, exactly reversed. Ma-aomuke, 
face turned exactly upward. Ma-higa- 
shi, exactly east. 

Ma, adu. Vet, still, more. Ma Artotsu, 
one more. ma sukoshi, alittle more. 
Maa. Exclam. of entreaty ог satisfac- 

поп, Maa yoroshii, well, that will 


o. 

MABARA, adv. Dotted, scattered, not 
close together. Ame ga — ni furu, 
the rain fell in scattered drops. 

Masavut,-42,~-£4,-shi, a. 


powered by too strong a light. 
7 


A room; interval of time or 
space; leisure, opportunity. Ma-nai, 


Dazzled, over- MABUsRI, Tu, ta, f. v. 


Ma-st, (alda яо hi), и. Intervening, or 
intercurrent day. 

MABIk l- Au, -ita, f. v. To thin out, to 
make less close, crowded or numerous. 
Ko wo —, to commit infanticide. 

MABISASHI, s. An eye-shade, the fronte 
let of a helmet, 

Ma-B1vÓSHI, я. 
music. 

Masorosul, я. A phantom, optical illu- 
sion, 

MABU, #. 
dug. 

Masu, я. А paramour, lover. 

MABUCHI, я. The edges of the eye-lids. 

MABUKA-NI, adv. Eyes deeply shaded, 
or set deep in the head. 

MABURE,-*4 ,-fa, i. v. Smeared or daub- 
ed with any thing, sprinkled. Hai- 
mabure, covered with ashes. Chia 
mabure, smeared with blood. 

Masuri,-au,-t/a, f. v. To sprinkle over, 
to smear, daub. 


Time, or measure in 


A mine from which ore is 


To sprinkle over, 
to smear, daub. 


MAB 


Mus, -A-, a. Dazzling, over- 
powering by too strong a light. 

MaBUTA, *. The upper eyelid. 

Macui, 2. A street, a town, a ward. 

MacH!, я. A gore let into a garment. 

Macui,-¢ss,-tta, t. v. То wait, to stay, 
to expect, look for. Machi-au, to wait 
for each other, to wait by appointment, 
Machi-akasu, to wait the whole night, 
to wait until morning. Machi-awase- 
vu, to wait for another by appointment. 
Machki-kakeru, to lie in wait for, to 
watch for. Machi-Eaneru, to wait 
impatientty for, hard to wait for. Ma- 
chi-kurasn, to wait the whole day, or 
any indefinite time ; to live waiting for. 
Machi-mókeru, to get ready in ex- 
pectation of, to be prepared for and 
wait. Machi-tsukeru, to lie in wait 
for, watch for. Machtukeru, to 
wait and receive, to wait for the com- 
ing of any one, as guests; to await, to 
expect. AMachi-wabiru,to wait anx- 
iously for, or in loneliness ; to long for 
the coming. 

Machi-Al, &. A waiting house, public- 
houses in which persons wait for, or 
meet with, each other by appointment. 

Macui-sBuGivé, я. Mayor of a city. | 

MacHI-BUSE, я. Lying in wait, or in 
ambush. 

Macui-po1,-4i,-ku, a. Long in coming, 

. long delayed, seeming long deferred, 
Waiting impatiently. й . 

MacuiGal,-ax,-tfa, т. v. To mistake, to 
miss, to err, to be different, to be at 
fault, to blunder. 

МАСНІСАІ, #. Mistake, error, fault, blun- 
der, miss. 

MacHi-GAI-8HO, Я. A town hall or office 
where public business is transacted. 

MacHIGAYE,-*4,-£a, 2, v. To mistake, 
miss. 

MACHI-MACHI, a. 
various, diverse. 

Macro, я. Mox vomica. 

Му-ситто, adv. Just alittle, but a lit- 
tic. 

MacHI-YA, x. 
town. 

Mapa, adv. Still, yet ; with a neg. verb, 
not yet. Mada konu, not yet come. 
Mada hayai, yet early, too early. 

MADAKI, (‘mada akezaru,) n. Early, 
before daylight, beforehand, already. 

Mapara, a. Spotted, dappled, marked 
with different colors. 

Maparul,-4i,-ku,-shi, a. Tardy, slow, 
dilatory, taking time, tedious. 

MapasHIMO. 
preferable, 


Many and different, 


'The houses in a street or 
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Still, yet, rather, betie 


MAG 


MADE, fost-$os. To, until, till, even to, 
as far as to. 

A window. — we ko, bars of 
a window. Guta, window-shutter. 
MaApot,-2,-o/ta, i. v. ‘To be led astray, 
to wander from the right Yay» to err, to 
be deluded, misled, beguiled, bewilder- 

ed, perplexed. 

Mapoi, я. Delusion, error, illusion, de- 
ception. 

Mapol,-d,-otfa, t. v. To make up a loss, 
to indemnify, to make good, to pay as 
surety. 

Mapói-En-bw,-shi, a. Long, prolix, 
spun out, tedious. 

Mapori, я. Sitting in a circle, or ring. 

Mapoka, Яя. Round, circular. 

Ma-pori, я. The arrangement of rooms 

| in a house, plan of a house. 

Maporol,-47,-ku,-shi?, a. Slow, tardy, 
procrastinating, dilatory, tedious. 

| Maporoml,-meu, 2. v. To doze, to drowse, 

fall into a short nap. 

MA DOwAS HI, gu, ta, f. v. To lead astray, 
cause to err or wander from the right 

| way; to delude, beguile, mislead, de- 

ceive, 

MaArzv, adv. 
however, still. 
ever it will do. 

Manzul,-47,-£u,-shi, a. Disagreeable or 
unpleasant to the taste, nasty. 

MADZU-MOTTE, adv. First, in the first 
place. 

MADZUSHIL-#¿—- Es -i, a. Poor, desti- 
tute, needy. 

MapzusHisA, $. The degree, state or 
condition of poverty. - 

MaGal,-an,-dfa, i. v. To imitate or re- 
semble, simulate, to be confounded 
wito. 

Macar, ж. Imitation, resemblance. Xin- 
magai, imitation of gold. Bekkd-ma- 
gai, imitation of tortoise-shell. 

MAGAI-KAWA, #. A kind of oiled paper, 
made in imitation of leather, stam 
and ornamented with various patterns, 
used for making tobacco pouches, wal- 
lets, etc. 

МАСАКІ, 2. А fence made of bamboo. 

MAGA-MAGASHII, -$i ku, a. Unfortu- 
nate, unlucky. 

MAGANE, л. Iron. x ; 

Macao, (makoto no kao) n. A sincere 
countenance, a straight faĉe, a full 
face. 

AGARI,-ru,-tta, i. v. To be bent, 
crooked, not straight ; morally crooked, 
perverse, depraved. 

MAGARI, л. bend, corner. 

MAGARI-GANE, #. A carpenter's square. 


МАРО, sr. 


First, in the first place; 
Маази yoroshii, how- 
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Mar-su, я. А hypocritical or avaricious 
priest. К 

Magi, я. А south-west wind. 

Maji,-42,-4%. A neg. affix to verbs, 
having a future or dubitative mean- 
ing. Zu-majiki koto, a thing that 
should not be said. 

MAJiKAL -ki kushi, a. Close by, near 
in space, time, or relation. 

MAJI-MAJI, adv. Dull, listless. 

Majimg. Grave, sober, serious in man- 
ner. 

MAJINA autta, f. v. To charm, to 
bind by a spell; to exorcise, bewitch. 

Mayinal, #. А charm, spell, enchant- 
ment. 

Mayiral, s... Friendship, fellowship, in- 
timacy. 
Mayiri-rxu,-tta, i. v. To be mixed, 
mingled, alloyed, blended together ; to 

be confused. 


Masini, я. External canthus of the eye. 
ы, оше нун, 1. V. To wink, to 
Ink, 


Mayjiwart,-vx,-tta, i. v. To associate, 
to be intimate, keep company with, to 
ре friendly with ; mixed, mingled toge- 
ther. 

Majiwant, я. Intimacy, friendship. 

Ma „ t. v. To mix, mingle, 
blend together, to confuse. 

MAKAGE, я. Eye shade. 

MAkaNAI,- a, Ata, t. v. To furnish pro- 
visions, provide food, to board, to pur- 
vey, to furnish with lodgings, or accom- | 


moaations. ` : 

Maxanal, я. Board, entertainment, 
food, provisions. — kata, the person 
who boards or furnishes food to others, 
a purveyor, a butler, steward. — riyd, 
expense of board. Hom-makanai, 
full board. Han-makanat, half board. 

МАКАРІ,-ғи. То go, return, take leave, 
to die. 

MakasE,-ru,-ta, f. v. To commit to 
the will or disposal of another, to 
leave, to trust, to give in charge, to 
entrust. 

MAK AS HI, -S, ta, £. v. To cause to lose 
in a € or contest ; to defeat, con- 
quer, beat, vanquish. 

MakasHi,-s«,-/a, сапы. of Maki. To 
cause another to sow, or sprinkle; to 
cause another to wind, or bind. 

MAKE,->u,-Za, 1. v. To lose in a game 
or contest, to be defeated, conquered, 
vanquished, to give up, to yield; to | 
cheapen, to lessen the price; to be 
easily affected by, susceptible of. | 

Maxg-iRo. The appearance of defeat, 


signs of giving way. 
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MAKE-KACHI, я. Lose and win, defeat 
or victory. 

MAKE-OSHIMI, я. Extenuation, or pa 
liation made for being defeated ; dislike 
to be out-done by others. 

Maxt, я. Firewood. 

Maki, я. А kind of fir tree. 

ME eee n The numeral for volumes of a 

о . 

Maxi, w. Pasture ground for horses, 
a park, game preserve, pasture land. 

Mak1,-4x,-t¢a, t. v. To sow, to sprinkle. 
scatter, Maki-chirasu, to scatter 
about. to sprinkle about, to squander. 

MaKt,-es,-:fa, f. v. To wind aro 
to turn round ; to bind, to roll u 
curl. Maki-agers, to roll up. 
Aayesu, to roll or wind in an opposite 
direction, or by reversed turns, to un- 
roll. Maki-komu, to roll or wind one 
thing within another. Makt-tsukeru, 
to bind one thing to another by wind- 
ing many turns of thread around them, 

MAXKI-AMI, #. A seine. 

MAKI-FUDE, я. А pencil having the hair 
secured to the handle with thread. 

МАКІ-САМІ, я. Paper used for letters, 
kept in long rolls. 

Maxi-cant, я. Hunting by surrounding 
a large district, and gradually driving 
the animals to the centre. 

MAKI-JIKU, ». The round stick on which 
pictures are rolled. 

MAKI-MONO, я. Pictures that are kept 
rolled up, not hung up ; roll of silk. 

MAKI-ROKURO, я. capstan, windlass, 
pully. ü 

MAKI-TABAKO, я. А cigar. 

MAKI-WARA, Я. А bundle of straw used 
as a target. 

Maki-wARI, я. An axe used for splitting 
fire-wood. 

Ma-KIYE, я. Gold lacquered. — 341, a 
person who paints gold lacquer. 

MAKI-ZOYE, я, Imphented, or involved 
in trouble through the offence of an- 
other, — Ai a, to be involved. 

Makkal, a. Deep red. 

MAKKAKU, True, or pefectly square. 

Makko. Directly over the head. 

Maxkura. Very dark, pitch dark. 

Maxkuro. Deep black. 

MakoMo, я. A kind of rush, used in 
making coarse bags and mats. 

MakoTo, я. Truth. 

MakoTo-Ni, edv. Truly, really, indeed, 
sincerely ; correctly. 

MAKOTORASHII,-E7,-£:2, a. Truth-like, 
having the appearance of truth, spe- 
cious, plausible. 

MAKOTOSHIYAKANI, adv, Making a show 


un 
U to 
akt~ 


MAK 


of truth, havin 
ing true, plausibly, speciously. 
Maku, я. A curtain, 
MAKURA, я. А pillow. 
MAKURA-BIYOBU, я, A small screen placed 
near the bed. 
MAKURA-YE, Я. Obscene pictures. 
MakuRi,-7x,-/2a,£. v. To roll up. 
MAKURI, я. А purgative medicine much 
used in children's complaints, 
MaKuwA-URI, ж. Muskmelon. 
MAKUYA, 2. A tent. 
Mama, 2. State, condition, manner, way. 
MAMA, я. Boiled rice. 


MAMA, 2. A wet- nurse. 
MaMa-cHiCHI, и. Stepfather, foster- 
father. 


MamacotTo, я. Children's tea party, 
played with wooden cups and saucers. 
MAMA НАН я. Stepmother, foster-mo- 
ther. 

Mama-ko, я. Step-child. 

MAM-BEN (michki amaneshi) Every- 
where, all over. 


MAMBIKI, ж. A shoplifter, thief, pilferer. | 


Mame, я. bean, pea. 
bean-pod. — no ko, bean flour. 


ra, SEEN bean-pods. 

Mane, n. The small blister formed on 
the hands or feet by hard work or badly . 
fitting shoes. 

Mame. Honest, virtuous, strong, robust, | 
hale, healthy ; active, busy. 

MaAME-MAKI, 2. The ceremony of scat- 
tering parched beans about the back- 
rooms of a house to drive out evil 
spirits, on the last evening of the old 


— #0 saya, 


ear. 

MA METEU: Defaced, marred, obliterated. 

MaMEYAKA, а. Robust, hale, active, 
prompt, quick in doing, faithful, con- 
stant. 

MAMEzO, x. A juggler. 

MauiGE, я. The eyebrow. 

MaMIRE,-7:,-£a, i. v. Smeared, daubed, 
bedaubed. CAi-mtamire, besmeared 
with blood. Doro-mamire, bedaubed 
with mud. 

Mamivz,-yuru. Togo to see, have ап 
aüdience with, to meet or visit; only 
used of persons of high rank. 

Mamiyg, 2. An interview, meeting or 
audience with a person of high rank. 
MAMIYESHIMI,-72:, То cause to visit, to 

introduce. 

MAMMAKU, я. A silk curtain, hung be- 
fore the door of persons of high rank. 
MaM-MAN, adv. Spreading far and wide, 

as the ocean. 

M.aMMARUI,~47,-4u,-shi, a, Perfectly 
round. ' 
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the appearance of be- 


MAN 


MaMMa-TO, adv. Well, radiy easily ; 
without impediment or difficulty. 

MAMORASE,-ru,-ta, caust. of Mamoru. 
To order or cause another to protect, 
watch, or guard. 
AMORI,-rx,-ta, f. v. To guard, to 
watch, keep, defend, protect, preserve, 
take care of; to rule over. 

Mamor, я. Guarding, watching, pro- 
tection, defence, keeping, care; charm, 
amulet. Mamori-bukuro, a bag in 
which charms are kept and worn around 
the neck. Mamori-hkatana, a small 
sword or dirk, carried secretly to defend 
one's self. 

Mampacui, М. А lie. 

Mampitsu, #. Miscellaneous writings. 

Mampuku, я. А full stomach. 

MaM-PUKU ( yorodsu но satwai), Ten 
thousand blessings. 

Mamuki. Directly opposite. 

MAMUSHI, я. The name of a poisonous 
snake, a viper. 

Man. Ten thousand, a myriad; all, 
every. — zi Attotsu, ten thousand to 
one ; if, peradventure. 

MANABASHI, Я. The chop-sticks used іп 
dressing fish. 

ManaBi,-6%,-#da, f. v. To learn, to prac- 
tice, to imitate. 

MaANAITA, я. A board for cutting or 
cleaning fish on, a chopping-block. 

Manajiri, 2. The external canthus of 
the eye. 

Manako, я. The eye. 

MaNE,-*«,-fa,. v. To do like, to imi- 
tate, mimic, mock, copy after, to ape, 
personate. 

Mane, n. Imitation, mimicry, copying 
after, personation. 

MANEKI, -u, ita, f. v. To beckon, to 
call, invite. Manekt-atsumeru, to 
together, to invite to assemble. 

MANERI, я. Beckoning, invitation. 

Maneki, я. The lever by which the 
reeds of a loom are raised and lowered. 

МАМСАСНІ. Wanting all that one sees, 
greedy and selfish. 

MaAN-GETSU, я. The full-moon; the 
tenth month, or full time of utero-ges- 
tation, 

MAN-GUWAN, ж. The completion of the 
time set apart for making a vow or 
prayer. 

MA-NI-Al-, au, fta, i. v. To suit, to do, 
to answer the purpose, to be in time, to 
hit the opportunity. 

MA-NI-Al, 2. A kind of plain wall-paper. 

MAaA-NI-AWASE,-7#,-fa, £. v. To cause to 
suit, to make do, or answer the purpose, 

MaN-1CHI, edv. Ten thousand to one; 
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if, providing that, supposing, should 
there be. 

Мене п. А round ball representing 
a pear , held in the hand of Buddhist 
14015. 

MaN-jO, я. А round cake made of wheat 
flour and cooked by boiling, a dump- 
ling. 

MAN-KI, л. Arrogance, pride, haughti- 
ness, — гим, to be arrogant, proud. 
MaN-KIN-TAN, *. The name of an ano- 

dyne pill. | . 

MaN-KIvO-FU, я. A convulsive disease 

of children. 


MAN-NAKA, 4. The centre, middle. 


Marg, а. Rare, strange, uncommon ; 
scarce, extraordinary. Mare - mare, 
seldom, rarely. Мағе- ні, seldom, 
rarely. 

Mani, я, A ball, foot-ball. 
hand-ball. 

Marosi, -bu nda, i. v. To fall and roll 
over. 

MAROKASE, z, A round ball. 

МАКОТО, л. A guest, visitor. 

МАКО, я. A circle; the name given to 
the different divisions of a castle; a ti- 
tle, or name for ships, for swords, or the 


Japanese flag. 
Manu-BACHI, я. А kind of bee. 


Te-mari, 


MAN-NEN-GAMI, я. A thick kind of pa- | MARU-BON, я. А round tray. 


ed and used as a slate. 
Before one's eyes, 


varnish 

MA-NO-ATARI, adv. 

in one's presence. 
Man-RIKI, я A windlass, capstan. 
Manroxku. Level, even, horizontal. 
Man-saku, *. A full or abundant crop. 
Man-set. Chronic. — &zashd, chronic 

inflammation. 
Man-suin, я. Arrogance, pride, haughti- 


ness, 

М лмѕӧкӧ. Adhesive plaster. 

MANUKARE,-vu, ta, f. v. To 
avoid, evade ; to be pardoned. 

Ma-NUKE, s. Blundering, missing the 
time and occasion. — me, stupid fel- 
low, dunce. 

Ma-nukl,-£u,-tta, t. v. To take any- 
thing from petween others where there 
are too many, or too close together, to 


thin out. 
Ma-nurul,-41,-ku,-shi, s. Slow, dila- 
Man-yetsu. Full of joy, perfect happi- 


escape, 


tory, idle. 


ness. 

Man-za, *. Whole assembly. 

Man-zat (yorodzu no toshi), m. Ten 
thousand years, used in congratulating 
others ; also, strolling ballet singers 
and dancers, who go about at the be- 
ginning of the new year. 

MaN-zARA, adv, Not wholly, not en- 
tirely, — always used with a negative. 
— 4qvarukw mo nai, not as bad as 


might be. 
Man-zoxu. Fully or completely satis- 
fied, complete, perfect, 


feel satisfied. 

Mao, я. The flax from which grass cloth 
is made. 

Ma-Oroko, я. A paramour, a lover. 

MaPPADAKA. Stark naked. 

MaPPIRA, adv. Earnestly, importunately. 
— gomen kudasare, earnestly beg you 
to excuse me. 

Mara, я. The membrum virile. 


— я: отд, to MAsA-NI, adv. 


Wholly, entirely, alto- 


Stark naked. 
Going without the 


MARU-DE, adv. 
gether. 

MARU-HADAKA, Я. 

MARU-GOSHI, Я. 
sword, unarmed. 

Manur,-££-£w.-shi,a. Round, circular, 
globular. Maruku suru, to make 
round. Maruku naru. become round. 

Maru-ki, 2. А round log. Maruki- 
bashi, a bridge made with a round log. 
Maruki-bune,a boat made out of asin- 
gle tree, a canoe. 

MARUME,-*t,- Z2, f. v. To make round. 

MARUMERO, я, The quince, Cydonia 
vulgaris. 

MARU-NE, *. Sleeping in one's clothes. 

MaRu-NoMI, я. A round chisel, or 
gouge. ` 
ARU-NOMI, я. Swallowing whole. — i 
SUT tbe 

Marusa, я. The de, of roundness, 

MARUTA, я. A round log. 

MARU-TOSHI, я. A whole year. 

MASAGO, u. š 

Masaka, adv. Directly, straightway, im- 
mediately, positively. — яо to&i, the 
critical time. 


| Masakari, n. А broad axe. 
Masaki, я. The Evonymus Japoni- 
cus, ` 


MASAME, 2. A small green bean. 

MASAME, я, The straight grain of wood. 

MASAME, я, Before one's eyes. 

MASANAI,-Ai, - Ku, - t, a. Improper, 
wrong, unbecoming. 

Near in time or action, 
just, almost, about, exactly. 
ASARI,-Tu, fta, i. v. To excel, surpass; 
outdo ; to be superior, more excellent, 
better; to increase, become greater. 

MAsAsHII, -, -A, а. True, real, certain, 
sure, positive. 

Ma-saTsu, и. Friction, attrition. 

MasA-TSUCH!, л. Soil that has not yet 
been worked, virgin-soil. 
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A true dream, a dream 
ass, 


MASA-YUME, э. 
which comes to 

MASEGAKI, 8. 
placed upright. 

Ma-sHAKU, 2. Proportion, measure. 

Masui,-sz,-ta. А respectful colloquial 
suffix to the roots of verbs. 

Mash, u, -a, f. v. To increase, to aug- 
ment, to add to, make greater. 

Masui, adv. Better, preferable. 

MASHI-MASHI,-s%, 7. V. To dwell, to sit, 
used only of the Mikado and Kami. 


MasHIN, ж. Measles. 

MasuitTe, adv. How much more? still 
more. 
ASSAKASAMA, adv. Upside-down, 
headlong. 


most. 
MASSAO, 1. 
Masse, (suye no yo). u. 

ages. 
MASSHIKURA-xI, adv. Riding furiously. 
MassHomgn, л. Directly in front. 
MassuGU, z. Straight, not crooked, di- 

rect. 
Masu, z. 


Deep blue, livid. 
Last times, or 


A wooden box used as a mea- 


A tence made of bamboo 


MATAGI,-gu,-tda, f. v. To straddle, to 
step over. 
MATAGURA, Я. The crotch, groin. 


MaTa-IToKO, и. Second cousin. 


MarasE,-"w,-/a. To cause another to 
wait. 

MATATABI, *, The Trochostigma poly- 
gama. 


MaTATAKI,-Eu,-fa. f. v. То wink, to 
flicker as a candie, to twinkle. Mata- 
taku-ma, in a twinkling, in an in- 
stant. | 

MATA-UKE, 2. 


A second security or 
bondsman,—one who is surety for 


a 


ATO, я. А target. ) 
МАТОВА, я. A place for target-shooting. 
MATOL, я. kind of ensign made of pa- 

per and carried at fires. 

Мато, -0,-0ѓа, f. v. To twine around, 
to wind around, coil around, to wrap 
round with clothes, to clothe, array, en- 
robe. Matoi-tsuku, to twine around, 
wind around, coil round. 


sure for liquids, or grain, etc., a box | MATOMARI,-rx,-ffa, i. v. Assembled to- 


used at the angles of water-pipes. 
Masu, 2. A salmon ) 
MasuGATA, я. The space between the 
outer and inner gates of a castle. 


gether, collected, gathered. 
ATOME,-r%,-ta, f. v. То collect, to 
gather together, to assemble, bring to- 
gether. 


Masur, я. Anodyne, narcotic, anæsthe- | Ma-ToMo, adv. Right aft, directly astern, 


tic. — guru, to be narcotized, or in a 
state of anzsthesia. Maswi-zai, nar- 
cotic medicine. 

MASUKAGAMI, *. A large mirror. 

MaASU-KAKI, s. A stick used in leveling 
the top от a measure. 

Masu-masu, adv, More and more, still 
more, increasingly. 

MasUME, я. Measure. 

Masurao, #. A strong and fearless man, 
a hero. 


also ; directly towards one, or in front. 
MATOWARE,-*:«-£a. To be twined around, 
encircled, as by a vine. 
MArowaRI, Zu. ta, i. v. Twined around, 
wound around, encircled, coiled around. 
MarsU, я. Pine. — яо Ai, a pine tree. 
— no yani, pitch. 
Martsu, я. Fine powder. 
Ma-Tsucui, я, Loam, good soil. 
MATsU-DAI, x. Future ages, latest gen- 
erations. 


МАТА, adv. Again, likewise, moreover, MATSU-GANE-KÓ, и. А kind of pomatum 


also. — oide nasare, come again. Ma- 
ta-mata, again and again repeatedly. 
MATA, #. he crotch of the legs, a 
crotch, fork. 
Marasuri, я. А hook used at fires, or to 
catch thieves with. 
MaATA-DONARI, z. Next neighbor but one. 
MArA-GAl, 2. Buying second-handed. 
MATA-GARI, Л. orrowing at second- 
hand. 


Matacakl,-rz,-tta, i. v. To sit, or stand | 
astride of anything, straddling, bestrid- | Matsural,-d, £. v. 


ing; to span, as an arch ; to extend 
Across. 

MArAdER, ru, ta, f. v. To step over or 
across, to straddle, to sit across, 


used for the hair. 

MarTsUGE, ^. Eye-lash. Saka-matsuge, 
entropium, 
ATSU-GO, я. The end of life, the time 
just before death. 

ATSUHODO, ж. Pachima. 

Marsu-j1, я. A branch temple, a temple 
which is an offshoot from a Bonzi, or 
main temple. 

MATSUKASA, #. 

MATSU-MUSHI, #. 


A pine-bur. 

kind of cricket, 

To wear, to put on, 
as clothes ; to clothe. 

Matsurl,-7%,-t#a,#.u. To offer sacri- 
fices, to worship, to celebrate religious 
services. 
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MATSURI, и. A religious festival, or cele- ' 
bration, a fete. 

Matsuricoto, я, Administration of pub- 
lic affairs, government. — wo suru, to 
govern, to administer public affairs. 

Matsural,-au, £. v. To submit, become 
subject, yield to authority. | 

MaTsU-TAKE, я, A kind of edible mush- 
room. 

MATTADANAKA, #. 

Matral,-41,-ku,-shi, a. 
plete, entire, perfect; sound; gentle. 
Mattaks suru, to complete, make per- 

.. fect. — sma, a sound horse. 

MaA-UTSUMUKE, я. Face directly down- 
ward. — ni taoreru, to fall with the 
face to the earth. 

MawaARI,-*5,-ffa, i. v. To go round, to 
turn round, to revolve, circulate, rotate, 
spin round, whirl. 

MawARI!, я. A turn, revolution; circum- 
ference ; a period of seven days, in tak- 
ing medicine. Mi no —, the clothing. 

MAWARI-AWASE, #. Luck, fortune. 

MAWARI-BAN, #. A watch, in which each 
one takes his turn. 

Mawanri-pol, - £7,-shi,-ku. a. Round 
about, circuitous, not direct, prolix, 
lengthy, tedious, dilatory, slow. 

Mawari-por6, я. А lantern with a re- 
volving shade. 

MawaARI-GUWAI, я. A meeting, ог party 
which meets at different places in 
turn, 

MawaRI-MAWARI-NI, adv, By turns. 

MAWARI-MICHI, я. A circuitous road. 

Mawasul,-sz,-a. f. v. To turn, to turn 
mund. to wheel, whirl, spin, to circu- 

ate. 

MAwASHI, . ta, (caust. of Maz). To 
make dance. Saru wo —, to ea 
monkey dance. 

MAWASHI-MONO, я. А spy. 

MA-wATA, Я. Floss silk. 

MawaTASH!, я. The cross strips on 
which laths are tied for plastering. 

MA-YAKU, (shtbrre-gusurt,) и. Narcotic 
medicines, anesthetics. 

MAyaKASHI,-s#,-fa, Ё. v. To cheat, de- 
ceive, to hoax, to gull. 

МАҮАКАЅНІ, Ж. One who obtains money 
by cheating, or trickery ; a knave, jug- 
gler, cheat, swindler. 

Mave, л. Before, front, former, pre- 
vious ; Proper quantity, portion, or 
share. Chawan jünin maye, tea-cups 
for ten men. 

MavE-BA, я. The front or incisor teeth. 

MavE-Bi, я. Day before, previous day. 

MAYE-BIRO-NI, adv. Beforehand, pre- 
viously. 


The centre. 
Whole, com- 


MAYE-DARE, *. An apron. 

МАҮЕ-САМ!, я. The forelock of hair. 

MAYE-GARI, Я. Drawing money before it 
is fully due. 

MavE-KADO, я. Former or previous thing. 

МАҮЕ-КАКЕ, я. Ап apron. 

MAvE-KAKI, #. А kind of hoe. 

MaAvE-KATA. adv. Before, previously. 

MavE-KiN, я. Advance-money, earnest- 
money, or the money paid in ad- 
vance. 

MavZ-MOTTE, adv. 
viously. 

Mave-oxt, x. Anything said as an intro- 
duction, prelude, or preface to the main 


subject. 
Before and after, before 


Beforehand, pre- 


MaAvE-USHIRO. 
and behind, front and rear. 

Mavz-wATASHI, Я. Money paid before- 
hand, 5 bargain- money. 

Mayol,-0,-t#a, 1. v. То be bewildered, 
confused, perplexed ; infaguated, lost, 
given up to. . 
AYOI, я. Perplexity, bewilderment, 
maze. А 

МА-үокЕ, я. Anything that will keep 
off evil spirits. 

МаА-үот, я. The hard mucus which col- 
lects about sore eyes. 

Mayoru, л. Midnight. 

MavowasHt,-52,-fa, Ё v. То delude, 
mislead, beguile, to lead astray, to 
charm, fascinate. 

Mayu, w. The eyebrows, Mayn-at, 
the space between the eye-brows. Ma- 
yuc-dsumi, ink used for blacking the 
eye Brows: Mayu-gaskira, the end 
of the yo near the nose. Mayu- 

е, the hairs of the eyebrows. Mayu- 

ake, a brus in powdering the 
face. Mayw-shiri, the outer end of 
the eyebrow, 

Mayu, я. Silk-worm’s cocoon, 

Mayumi, я, The Evonymus thunber- 
gianus. 

Mazz.-ru, -ta, f. v. To mix, mingle, 
blend, to adulterate. 

MAZE-KAYESHI,-s#,-fa, f. v. To 
ironically, to confuse or bewilder. 

Mg, я. eye; vision. — яо fama, 
the ball of the eye. 

(2. The teeth of a saw, grater, or 
file; the furrows cut on a mill-stone, 
The joint or seam where two 
things, as paper or boards, are united. 
ay The meshes of a net - the space 
between the threads of anything woven, 
or between the sticks of a basket. 
Z The grain or veins of wood. 
G5.) The graduated marks on a weigh- 
ing- beam, on a measure, or on a ther- 
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mometer; the marks on dice, the 
squares of a checker-board 

(7.) Used to specify or particularize ; 
as, /cht-ban-me, the first one; Nido- 
me, the second time; Mikka-me, the 
third day. 

(8: After contemptuous epithets ; 
as, Yatsu-me; Kottsu me. 

(9.) Affair, accident. Hidoi-me ni 
atta, met with cruel treatment. Me ni 
atta, met with an accident. 

Mz, я. A female, woman, wife. 
metoru, to marry a woman. (2. The 
female of animals or birds. Me-uski, 
а cow; me inu, а bitch. Mendori, a 
female bird. 

Mr, я. A bud—of a leaf or flower, a 
sprout, or young shoot. Ki no me ga 
deru, the trees are budding. 

Ме, я. A kind of edible sea-weed. 

Мк-АКАЅНІ, я. A spy, secret police 


Me wo 


man. 

Mz-ATE, я. The object, aim, purpose, 
design, intention; also that to which 
one.looks for help or direction. 

ME-AWASE,-7u,-t2, f. v. To give in mar- 
riage, to give to wife. 


Mr-Bajgiki, я. Leonurus sibiricus ; 
motherwort. 

ME-BARI, x. Pasting paper over a crack 
or joint. 

Mz-BATAKI, #. Winking, flickering, 
twinkling. 

ME-BAYA!,-42,-4%,-shi, а. Sharp-sighted, 
quick-sighted. 


Me-save, 2. A sprout, a young shoot. 
MEBUKI, -E, -ita, 1. v. To bud, sprout. 
ME-BUN-RIYO, 2. Judging of the weight, 
or measure of anything b the eye. 
Me-dachi,-?su,-ffa,i.v. To attract at- 
tention, to be conspicuous, to be showy, 


gay. . 

MEDAKA, я. A very small kind of fresk- 
water fish. 

MepakeE, я. A kind of bamboo. 

Ме-рАМА, я. The ball of the eye. 

ME-DARUI,-42,-4u,-sht, a. Eyes tired or 
or fatigued by looking. 

ME-pDaASHI, я. Sprouting, germinating. 

MEDATAwASHII.- z, -u, a. Anything 
which attracts observation, or the eyes 
of others ; showy, gay. 

MEDE, MEDZURU, z. v. To love, admire, 
to be fond of. 

MEDETAI -Åi -ku shi, a. To be congrat- 
ulated, joyful, happy, fortunate. О me- 
detó gozarimasu, I wish you joy, I 
congratulate you. Medetaku nai koto, 
an unlucky event. 

Мерос, я. Divining sticks. 

ME-póRr я. Admission into the pres- 


ence of, or interview with, a superior 
officer. 

MEDzURASHU,-~4/,-4u,-ski, a. Rare, un- 
frequent, unusual ; singular, strange, 
extraordinary, remarkable, curious, odd. 
Medsurashiku nat, not strange. 

MEDzuRASHISA, ж. Rareness, singularity, 
strangeness. 

MEGA, х. A female deer, a doe. 

MEGaAKgE,-7x,-fa, t. v. To single out, to 
keep the eye on, to mark, notice. 

Mz-GAMI, я. A female divinity, a god- 
dess. 

MEGANE, Я. Spectacles. 

MEGANE-SHI, я. Ап optician. 

MEGE -ru,efa, i. v. To be broken, 
crushed, to be deeply affected by. 
EGUMI,~m,-nda, f. v. To show kind- 
ness, to pity and aid, to do good to, 
bestow blessings. . 

Mecumi, я. Kindness, blessings, bene- 

| ficence, mercies, grace, benevolence, 
good will, favor. 


MEGuM1,-mu,-nda, i. v. To bud, to 
sprout. 
MEGURASHI,-s#,-fa. To make go round, 


i to turn, to cause to circulate, revolve; 
to revolve in the mind, ponder over, to 
set a-going. 

Mook, -ru fta, t. v. To go round, to 
revolve, circulate, to rotate ; to go or 
travel about. Meguri- au, to meet each 
other when away from home. 

Maguri, я. Turn, round, revolution, 
circuit, rotation ; vicinity ; catamenia. 
MEGUWASE,-7%,-ta, Ё. v. To wink at, to 

give a signal by winking. 

MkGuwasEk, п. Hinting, or giving a 
signal by winking. 

Mzg-nHasHI. — ga kiku, quick to 
thoughtful, attentive. — ga 
careless, heedless. 

Mel, я. Name; famous, celebrated, re- 
nowned, eminent, illustrious. — ġa, а 
celebrated horse. — Sutsu, а famous 
article. — z, an eminent physician. 
— ka, an illustrious house or family. 
— ken, a famous sword. — saku, an 
article made by a celebrated maker. 
— san, a famous product of the soil, or 
of manufacture. — Агін, a famous 
penman. — sho, a celebrated place. 

Mel, я. Life, fate, destiny; command, 
order, decree. Mei-rei, command, or- 
der. JMei-sz, the years of one's life, 


rceive, 
tkanat, 


Mer, я. А niece. Mez-muko, niece's 
| husband. ERA 
Mri-dDo,#. Hades, the invisible world, 


region of the dead. 
Mri-pó, (nari ugoku). — suru, to send 
forth a sound and shake. 
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Мкиг-ғорА, я. A label or ticket bearing 
the name of the article. 

Meienaku, a. Clear, plain, evident; 
just, honest, open, frank, fair, candid ; 
above - board, without concealment. 
Banji — ni suru ga уот, it is best to 
be honest in everything. 

ME-ISHA, я. Ап oculist. 

Melji,-dzuru,-ta, t. v. To command, 
order, give instructions to a servant, to 
decrec. 

Meljl,-dzuru,-ta, t. v. To engrave, or 
inscribe. 

Mxi-JirsU, (mezyó-nichi, ado. 'To-mor- 
row. 

MEI-KAN, (akivakanaru kagami,) и. 
The clear mirror, — just balance, just 
judgment. 

EI-MEI, fron, Each one separately, 
each by himself, each and all, every 
one. | 

Mzi-NicHt, я. The day of the month, 
or year in which a person’s death is 
commemorated. А 

MEIRI -ru tta, i. v. То be given up to 
drink, or drunkenness. 

MErsal. — яг, minutely, particularly. 

Mzi-sHi, \#a-kotoba,) n. А noun, or 
substantive. 

MEI-«SHU, (chzkaz no nushi), n. The per- 
son set up as chief, leader, or head of a 
company, whom they swear to obey. 

MEI-TEI. Intoxicated, drunk. 

Mzi-waKu, n. Trouble, embarrassment, 
perplexity, quandary, annoyance. 

MkI-vAKU, #. Ап oath, covenant, agree- 
ment. 


Mzi-vo, z. Good reputation, high es- 
teem, honor, renown. 

MsagJiKA, z. А doe. 

Mryjirusul, я. А sign, mark, signal, bea- 
con. 

Me-kado, 8. Sharpness of sight or per- 
ception. — i forareru, to be marked, 


singled out, or detected, — wo tsu- 
keru, to detect or mark. 
Mz-KAGO, я. An open-worked basket. 
MEKAKE, л. А concubine, mistress. 
Mz-kakusHi, я.  Blind-men's buff, a 
board-screen, the blinds of a bridle. 
ME-xao, я. Expression of the face or 
eye ; grimace, or signs made by the eye 
or face. 
MzkaRI,-7z,-sA:, f. v. 
looking at. 
ME-KARI, ж. А gatherer of sea-weed. 
MzrkasHi,-s,-£a. To make a foppish or 
dandyish appearance; to put on the 
appearance of, to make a show of. 
MEKATA, 2. Weight. 
Me-kiki, 2. Expert in judging of the 


To be weary of 
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qualities of any work of art, or of silk, 
tea, etc. Mekiki-sha, a connoisseur, 
an inspector. 

MzekkacHi, я. Blind cf one eye, a one- 
eyed person. 

Меккі, я. Plated with gold. 
suru, to plate with gold. 

MEKKiIRI, айю. Exceeding, very. — sa- 
mukunatta, has become very cold. 

Mz-KUBARI, x. Overseeing, superintend- 
ing, or watching many things. 

MEKUBASE, я. inking or making signs 
with the eyes. 

Мекосі, я, А rivet. 

Mexura, 2. А blind person. 

ME-KURAMASHI,-5«,-/a, f. v. To blind 
hoodwink, to cheat, impose upon. 

ME-KURAMASHI, я. A juggler, one who 
performs sleight of hand tricks. 

MEkuRA-UCHI, я. Striking, or shooting 
at random. 

MzkunRi, я. А kind of game played with 
cards. 

MEKURI,-7#,-tfa, t. v. To peel off, strip 
off, tear off, to uncover. 

MEXKURI-FUDA, 2. Playing cards. 

ME-cKURUMEEI, -u, i.v. To be light- 
headed, dizzy, vertiginous, giddy. 

MeE-xkuso, я. Gummy discharge from 
the eyes. 

ME-MAGIRE,-ru,-fa, i. v. To have the 
sight confused, blurred, or indistinct, 
as by too strong a light. 

MxeMaGunusurn,-£/,-£:,a. Troublesome, 
annoying, as children by noise and run- 


— we 


ning. 
ME-MAI, я. Dizziness, vertigo, giddi- 
ness. 
MEN-BIRODO, s. Cotton velvet. 
Мем-вӧ, я. A veil. 
MEM-Bó, я. A wooden rolling-pin. 


Мем-воко, я. (fig. Face, countenance, 
— ga nat, to be out of countenance, 
ashamed, crestfallen. — wo ushinau, 
to lose face, to be humiliated, morti- 
fied. — wo hodokosu, to put in coun- 
tenance, to encourage. 

Memesuil,~#:,-ku,-skt, a. Woman-like, 
womanish, feminine, weak, timid. 

MEMMA, л. A mare. 

Mem-mitsu. Fine in texture; minutely, 
particularly ; carefully. 

Memosul, я. Chloroform. 

ME-MOTO, z. Near the eye; the expres- 
sion of the eye, 

Memri, (sura по kawa), n. The skin 
of the face; fig. the face, countenance, 
— wo kaku, to be ashamed, to be put 
out of countenance. 

Men-ruku, ж. Clothing made of cot- 
ton. 
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MessHl,~seru,-ta, (koroóiru,) i. v To 
dic, to finish, to perish, to destroy, ex- 
terminate. 

Mesu, я. Female of birds, or animals. 

моон, м. Male and female; gen- 

er. 

ME-TATE, и. А saw-sharpener, a repair- 
er of the teeth of a grater, or of mill- 


stones. 
Mercna, я. The marks left on the face 
confused, disordered, 


by small-pox ; 

jumbled together. 
The right-hand. 
er worn in the 


METE, (nigi мо te,) n. 
METE-ZASHI, Я. 

belt on the right side. 
MEroki-TA, Ata, t. v. 
Mz-rsuBO, я. The orbit of the eye. 
Мктзивб, я. Destruction, ruin. 
ME-TSUBURE-DAKE, я. А puff-ball the 

dust of which is poisonous to the eyes. 
Mz-rsuBUSHI, я. Anything thrown into 

the eyes to cause blindness. 
ME-TSUKE, я. А public censor, or spy. 
ME-TSUKI, #. he expression of the 


eye. 

METTA. Reckless, indiscriminate, heed- 
less, thoughtless, random. 

METTA-NI adv. Carelessly, heedlessly, 
without just cause or reason ; used in 
a negative sentence, with the meaning 
of seldom, infrequent, rarely. — яаг, 
not often, seldom. — konat, seldom 
comes. 

ME-YAMI, я. 
eyes. 

Me-yANI, я. А gummy or mucous dis- 
charge from the eyes. 

Meyasu-sako, 2. А box placed before 
the gate of a court-house into which 
petitions or complaints are thrown by 
any one, 

MEYASU-GAKI, #. 


Sore eye, disease of the 


A summons or writ- 


ten citation to parties in a suit to appear MI-ATE, x. 


before the magistrate. 
MEyasu-GATA, ^. The magistrate ог 
judge who tries a lawsuit. 
EZAMASHI, #. Awakening from sleep. 
— tokei, an alarm clock. 
MEzAMASHH,-%2,-ku, a. Awaking the 
attention, wonderful, astonishing, ap- 
palling. 
ME-zAs HI, я. А small fish dried b 
stringing them on astick passed throug 
the eyes. 
Mx-zAsnHI. gu ta, f. v. To fix the eyes 
on, to aim tor, to direct the attention 


to. 
Me-zarot,~ki,-ku,-sh7, a. Easily awak- 
ened, not sleeping soundly. 
Mzg-zAWARI, Ж. In the way of the eyes, 


obstructing the view, offensive to sight. MI-BURI, u, Hta, f. v. 
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To marry a wife. 


MIB 


Mezo, я. The eye of a needle. 

Mi, я. А shallow basket used for clean- 
ing rice. - 

Mi, я. Fruit, seed, nut; anything pro- 
duced by a tree, grass, etc. — wo Nu. 
subu, to bear fruit. 

Mi, я. The body; person, one’s self; 
station or condition of life; the blade 
of a sword or knife; the body of a box 
or cup, in distinction from the lid; 
flesh, meat. 

Mi. Three. 

Mti, ger. pron. l,—only used supe- 
nors in speaking to inferiors. M?-domo, 
we. On mi, you,—used in speakiug to 
inferiors. 

Mi, =. The snake, one of the twelve 
calendar signs. Mi no toki, ten o'clock 
A.M. Mi no tsuki, the fourth month. 

Mi. A term of honor or respect prefixed 
to words relating to the Kami or Mi- 
kado. 

Mı. A prefix, meaning deep, great; as, 
Mi-yuki, a deep snow. 

Mi, я. Taste, flavor; a numeral for 
medicine, Bi-mi, pleasant taste. Sar- 
mez, sour. Zchi-mi no mono, a friend, 
one of the same mind or party. 

Mi,-ru, fa. f. v. To see, look at, per- 
ceive, to feel ; with other verbs has the 
meaning of trying, attempting, endea- 
vor. Zaóete mite kudasare, taste and 
see what it is like. Miyaku wo miru, 
to feel the pulse. Nete mite mo nera- 
rena, he tried to sleep but could not. 
Shite miru, to attempt or try to do. 

MI-AGARI, ft. — suru, to be irritated, 
angry, provoked. 

| М1-АСЕ,-7и,-ѓа, £. v. To look up at. 

Mr-al, я. Secretly getting a look at. 

MI-AKL-44%,-#fa, 1. v. o be tired of 
looking at, to loathe the sight of. 

Example, rule, сору. 

Mi-AWASE,-*«,-fa, f. v. To look out 
for, to look and ascertain, to see about ; 
to leave off, let be, cease ; to look at 
each other. š 

Mi-AwASHII, -su -Zz, Ё. v. 
gether in marriage. I 

MI-AvYAMACHI,-fsx,-tfa, £ v. To mis- 
take in seeing, to see incorrectly. 

Mi-BA, я. The looks, show, appearance. 

Mi-BAvE, ж. Growing wild, as a plant, 
or growing from the seed. 

Mi-Birikt, я. Selfishness, self love. 

Mi-BUN, z. Place, social position ; con- 
dition, rank, or station in life. 

Mi-BURI, я. Carriage, deportment, man- 

| ners, action or motion of the body, 
gesture. 


To join to- 


To imitate, ase 
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sume the part of, as in a play; to ges- Мі-рококо, я. Something noticeable, or 


ticulate, to deport one's self. 


Mi-suRUn 2. Shaking, 
shivering of the body. 
MichHi, я. 

way, truth, 


travels. 


a guide. 
road, 


Michi, -tsuru or ru,-ta,t.v. To be full, 
fill up or occupy the whole extent, to 


be complete. 
MICHI-BATA, u. 
MICHI-DZURE, Я. 

panion on a journey. 
MI-CHIGAYE,-r#,-fa, i. v. 


The side of a road. 


trembling or | Minos н. 


A road, way (fig.), the right 

princi pies, doctrine, teach- 
ing, duty, office, function, art. — яо 
бе, side or vicinity of a road. — no 
ki, a road-book or journal of one’s 
Mich i-nori, length of a road, 
journey. Michi-shirube, а way-mark, 
Michi-sugara, while in the 


To see and 


worthy of observation, remarkable. 
Green color. 
IDORI-GO, &. An infant. 

Miporo. Smeared over with; as, Cki- 
midoro, smeared with blood. Ase-mi- 
doro, covered with sweat. 

Mipzv, я. Water. 

MibzU-ABi, Ж. Bathing with cold water. 

Mipzu-ABURA, Я. The oil made from 
ra 

Mibzvu-AGE, Ж. Unloading goods from à 
ship or boat. 

Mipzu-Ai . The junction of two 
streams of water. 

Minzu-Auz. я. А kind of syrup or jelly 
made of malt. 


Fellow traveler, com- Muipzu-asaci, Я. A light blue color. 


Mipzu-BANA, я. Mucous discharge from 
the nose, as in catarrh. 


mistake, or not know, not to recog-  MiDpzu-BARE, ». A watery swelling, drop- 


nize. 

MICHI-GUSA, я. 
the way, loitering. 

Micur-ur, ж. Ebb and flow of the tide. 

MICHI-KAKE, я. 
ing of the moon. 


Micui-MicHi, adv. While in the way, ог MipzU-BUNE, я. А vat, tro 


on the road. 
Мі:снѕнікт.-#м, a. Full, filled. 
Micui-suiwo, я. Flood tide. 
Micu-suji, я. 
lic ways. 
MICHI-WATAR!,-7x,-tfa. 
place, spreading over. 
Mi-DAME. One’s own interest, self-in- 
terest. 
MIDANUKI, я. 
MIDARA-NA, Ж. 


The name of an animal. 


Sporting or playing by | Mıpzu-BUKI, я. 


The waxing and wan- 


-Mipzu-cHé, я. 
The line of a road, pub- 


Filling. every | 


Acting disorderly, or | 


sical swelling. 
The Euryale ferox. 
MipzU-BUKURR, ж. A water-blister, bleb, 


or vesicle. 
Mipzu-Buxumo, я. The air bladder of 
h, or box 


fishes. 

for holding water; a water-boat, or a 

boat which supplies ships with water. 

d register, or re- 
cord containing charts, plans, the qual- 
ity, ownership and rate of taxes, of all 
the land held by the peasantry. 

Mibpzu-DEPPÓ, я. А squirt. syringe. 

Mipzu-pokEI, я. А clepsydra. 

Mipzu-poRi, я. A water fowl. 

Mipzu-FUK1, ж. A utensil for watering 
plants, a watering-pot. 

icket fence. 


contrary to propriety, order or rule; Mipzu-Gaki, я. A 
arbitrary. Mipzu-aiwA, Я. Edge of the water. 
Miparz,-rx,-ta, 1. v. Disturbed, disor- Міргџ-сов, я. Cleansing the body with 
dered, thrown into confusion, excited; water, as in some religious ceremonies. 
to tumult, agitated. | MiDzU-GURUMA, и. A water-wheel. 
MrpamRE, и. Disturbance, excitement,  MiDpzU-GUSA, я. Grass, or weeds growing 
disorder, confusion, tumuit, in the water. 
MipanE-IRI,-72,-£/a, i. v. To enter in Mipnzu-GUWASHI, я. Fruit. 
confusion or tumultuously, to go in Mipzu-HiKI, я. A fine cord of white and 


helter-skelter. 

Mipari-Nl, adv. Disorderly, arbitrarily, 
irregularly ; not in accordance with 
law, order, propriety, or custom. 

Mipasut,-s#,-fa, f. v. To derange, throw 
into disorder, to disturb the regular 
order, to break down, confuse, to de- 
prave, corrupt. 

Mi-pasni,-sz,-fa, f. v. To find by look- 
ing for, to discover, descry. 

Mi-DATE, я. Appearance calculated to 


red color, made of paper, and used for 
tying up presents ; a curtain before the 
stage of a theatre; letting out water 
from a channel for irrigation, by open- 
ing an embankment. 

Mipzu-iMo, я. Chicken-pox. .. 

Mipzu-iRE, я. A vessel for holding wa- 
ter. 

Mipzvu-1ro, я. A light blue color. 

Мір7џ-ЈАКО, я. А rod, or line for mca- 
suring the depth of water, a log. 


strike the eye, or arrest attention ; , Mipzu-KAGAMI, я. Water used as а mir- 


show, display, looks. 


ror. 
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Mrpzu-KaGe, w. The shadow of any- 
thing in water, or reflection of water. 

Mipzukai.-a n, f. v. To water animals. 

Minzc-KAKE-RON, w. А quarrel or dis- 
pute in which each recklessly incrimin- 
ates the other. 

Mipzu-KAME, #. A water jar. 

Mipzu-K ANR, я. Quicksilver, mercury. 

Mipzukara, gers. from. By or of one's 
self; it may mean, myself, yourself, 
himself, herself, according to its connec- 
tion. 

Mipzu-kiN, я. A bribe or present made 
К опе from whom a favor із expect- 
ed. 

Mipzu-Kasa, я. The volume or quan- 
tity of water. 

Mipzu-KE, я. 

MipzU-KEMURI, я. 
from water. 

Mipzuxo, я. A new-born infant. 

Міргскоѕні, я. A filter. 

MIDZU-KUGURI,=-”8 „ѓа, i. v. To dive 
under water. 

Mizpu-xurol, я. Adjusting one’s clothes. 

MipzU-KUSA, и. Ап exzematous erup- 
tion about the mouth of children. 

Mipzu-xusAl, -i -u, а. Raw or fresh 
taste; insipid, lukewarm; unfeeling, 
false-hearted, insincere. 

Mipzu-M1Dzu-To, adv. 
tiful- having a fresh, young, and un- 
faded look. ree 

Mipzu-mono, 2. A fluid, liquid. 

Mipzu-MoRI, я. А water-level, — nawa, 
aplumb-line. 

Mipzoe-NA, я. А kind of greens. 

Mipzu-nawa, #. А line used in leveling 
or measuring ground. : 

Mipzu-NoMi, я. А cup for drinking wa- 
ter. — Atiyakushé, a farm-laborer. 

Mipzu-No-TARU. Smooth, shining, and 
beautiful, — like the surface of water. 

Mipzu-NO-TE, #. The supply of water. 

Mipzunoto, я. One of the ten calendar 
signs. 

MIBZUNOYE, п. One of the ten calendar 
signs. M 

Mipzu-NuK!, я. A drain for draining off 
standing water. 

Mipzu-ocHi, #. The pit of the stomach. 

Mipzu-sAkI, 2. А ship’s pilot. 

Mipzu-sasHi, #. А pitcher. 

Mipzu-sEKI, я. А dam. 

Mipzu-suiMwE, #. A female servant. 


Moisture, dampness. 
The mist which rises 


Mipzu-sujt, я. А vein of water, as in 
digging for a well; currents in the 
ocean. 


Mipzv-suMASHI, я. Ап insect which 
moves about on the surface of water. 
Mipzu-TA. s.  Rice-fields which are al- 


Fresh and beau-.' 


ways wet and boggy, and which cannot 
be drained. 
MiDZU-TADE, #. _Water-cress. 
Mipzu-TAMA, я. Crystal, or quartz; also, 
drops of water or spray. 
MipzU-TAMARI, . puddle of water. 
MipzU-TAME, Я. А rain-tub, a cistern 
for holding water. 
Mipzv-TORU-TAMA, и. Crystal, quartz. 
| A lake. 


Mipzu-uMI, я. 
The pustules of small- 


Mipzu-umI, я. 
pox. 

Mipzu-ya, я. A seller of water, a wash- 
stand. 

Mipzu-vokE, я. А breakwater, or any 
structure for defending the banks of a 
river against the current. 

Mipzu-zEMR, я. Torture by water. 

Migaki,-ku, ifa, f. v. o make to 
shine, to polish, burnish, to rub up; to 
brighten ; to refine, purify, make more 


elegant. 
Polishing, burnishing. 
MicaKi-ko, я. Polishing-power. 
Mi-GAMAYE, и. Posture, or position of 
| the body, ws in fencing. 
Mi-GARA, я. The kind or quality of per- 
son —either physically or socially. 
MI-GATERA, adv. hile looking at. 
„ wo miegatera mono wo kai nt 
URU. 

I-GATTE, *. One's own convenience or 
pleasure, self-indulgence, selfishness. 
Mi-Gawarl, я. Taking the place of an- 

other, a substitute. 
| 101, . Right; aforesaid, above-men- 


tioned, — яо te, right hand. — xo Ад, 
right side. 

IGIRI, я. A stone pavement, or wall; 
the right ; time, period of time. 

Mr-GiwA, я. Edge of the water, shore. 

Mico, я. The stem on which the grains 
of rice grow. 

Mi-coMoRi, я. Pregnant, with child. 

Mi-conRosui, я. Letting one die without 
rendering assistance. 

| Micoro, а. Beautiful, handsome, pret- 
ty. 

Mi-curusnil,-47,-£%, а. Ugly, offensive 

| to the eyes, homely. 

MicusHi, ж. The hair of the head. 
oroshi, one who shaves the head and 
retires frem public life. 

Mi-ABA, я. The width of a dress. 

Mi-HADZUSHI,-5&,- fa, t. v. To overlook, 
miss seeing. 

Mi-HAKARAI.-24,-a££2, i. v. To judge of, 

| or estimate by the eye. 

MI-HARASHI,-sz,-fa, f. v. To look at a 

| ropet or distant objects from a 
eight. 
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MI-HARASHI, ж. A wide or extensive view, Mi-kirENU. Cannot be wholly seen, too 


a parapet. much for the eye to see at once. Umt 
M1-HARI,-7%,-¢7a, 1. v. To look outand| ga irotute me ni mtkirenu, the 

watch what is passing, to stare. ocean is so wide it cannot be all seen at 
Mi-HARI, я. А look-out, or station-| once. 

house. Mi-xiri,-r«,-fa, 7. v. To settle in one's 


Mi-HIxAkI.-Eu.-ita, f. v. To discover, | mind to see no more. | 
lay open, or disclose something con- MuI-KiwaME,-ru,-fa, f. v. To decide 


cealed. on, settle in one’s mind, take good aim 
Mi-IRE,-79,-£a, É. v. To charm, bewitch, at. 

fascinate. . Mixxa. The third day of the month, 
Mai-iRI, я. The bearing of fruit, the qual- | three days. 

ity of the fruit, the crop. Mikkel (Atsokana hakarigoto). A secret 
Mi-rroko, я. The grandchild of a cou- | plot, conspiracy. 

sin, a third cousin. MIKKUWAI Gio laut atsumaru), A se- 


MIhikAI.-Ai,- Au, cdi, a. Short, not cret meeting. 


long. Miko, я. A woman who pretends to hold 
MIJIKAME,-r«,-4a, f. v. То shorten, | communication with the gods and the 

abridge. spirits of the dead, and to tell fortunes ; 
Miyixasa, я, The shortness, the length. | a fortune-teller, witch. 


Міма, #. Dressing, attiring, adornin 
the face and head,—in the manner o 
women. Mi-ko. Three strands. — 20, thread 

MijtME, я. Cruelty, abusive treatment. of three strands. 

Mijimaku, я. Looking after or minding , Mi-xo, я. Triplets. 
only one's own interests. Mi-koMtr, я. pinion, judgment, esti- 

Mi-zix. я. Fine dust, smallest particle, a mate, view, supposition ; shape or form 
mite, a piece. as taken in by the eye. 

MifixokI,- u, z. . To shrink back in ! Mi-KoMi,-meu,-2da, f. v. To see into or 
fear, to draw back, to flinch, to start in; perceive clearly, to reckon upon, esti- 

larm mate. 

MI-KONASHI -s ,- La, f. v. To run down, 
depreciate, disparage, detract. 

Мікоѕні, я. The sacred car, in which 
the mirror, the paper, or the idol, which 
represents the Kami, is taken out in 
processions and festivals. 

Mi-KosHI,-su,-¢a, t. v. To look over any- 
thing intervening ; to foresee , to per- 

MikaKEg, ». Appearance, looks. ceive future events. 

Mi-KAKE,-rx,-ta, z. v. To lay eyes оп, MixoTo-NORI, #. An order ог command 
to see, to meet. of the Mikado. — suru, to com- 

Mi-KAKE-DAOSHI, ». Anything different mand. 
from what it appears, false or deceptive | Miko-vosE, я. Inquiring of a witch or 


Міко, я. A prince or son of the Mikado. 
Hime miko, а princess. 


a ; 
Mi-juxu. Not yet ripe; imperfect in 
learning, or skill ; green, inexperienced. 
Mi-KADO, я. The Emperor. 
Mixa-DzukI, x. The moon as seen on 
the third day, new moon. 
Mi-kAGIRI,-72,-77a. i. v. No longer able 
to endure the sight of, no longer willing 
to see, to discard. 


appearance. fortune-teller. — wo suru, 
Mi-KAN, я. Ап orange. Mi-xuBiRn-7*w,-fía, f. v. ‘Lo despise, 
Mi-KATA, #. А friend; one of the same contemn. 2 
army, side, or party, our side. Mi-KUDARI-HAN, 2. А bill of divorce- 
Mi-KAWASHI,-52,-Za, t. v. To exchange ment,—so called from its being always 
glances, to look at and recognize. written on three lines and a half. 


Mi-kavE,-72,-£a, i. v. То look back, Mi-Kupasut,-sxz,-fa, t. v. To look down; 
look behind ; to change the object o to despise, look down on, contemn. 
one's admiration for something else. Mi-kKupzu, я. Rubbish floating in wa- 

MI-KAVESHI,-su,-ta, f. v. To regard ter. ZA : 2 
again with favor something which one | Mi-kuji, я. Divining sticks, used in tem- 


had rejected or disliked. ples to learn the mind of the Kami. 
MIKEN, ж, The space over the nose be. , Mi-KUsa, я. Sea-weed ; any grass grow- 
tween the eyebrows. ing in water. : 
Мк, я. Sake offered to the Kami. MI-MAGAtL,-zz, or 6, f. v. To mistake one 
Mikr, я. Tbe trunk of a tree. thing for another, to confound different 


Mi-kik1, я. Seeing and hearing. things. 
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Mimal,-ax,-atta, 7. v. То condole with, 
to make a visit of sympathy to one in 
trouble. 

Mma, 2. A visit of friendship, con- 
dolence, or sympathy. _ А 

Mi-mashi, я. Best-looking, the pretti- 


est. 

Mi-mawari,-rx,-tfa, £ v. To go about 
looking, to go around on watch, to look 
around. 


Mi-mawar!, Ж. Looking around, going 
around as a watchman. | 


Mi-MawASHI,-5, fa, £ v. То look 
around. 

Mime, ». The countenance, face. 

Mi-MEGURI,-74,-/fa, i. v. To go about 
looking. 

Mi-MEI, (imada a&edzw), n. Before the 
dawn of day. 


Mo; я. The ear; the selvedge of cloth, | 

1st. 

Minuichn, A, a. Attentive to business; 
active or diligent in one's business, in- 
dustrious. 

MIMI-DARAIL, 5. 


A basin with ears,—to 


lift it by. 

MiMi-DARE, я. A discharge of pus from 
the ears. 

Mimipzu, я. A red earth-worm. 


Mimibzuku, я. A kind of owl. | 

MIMI-GAKUMON, я. Learning acquired by 
the ear. i 

MiMi-GANE, я. Ear-ring, ornaments worn 
in the ear. 

MIMI-KAKI, ж. An ear-pick. 

MiIMI-KOSURI, 2. Whispering in the ear. 

MiMi-Kvso, #. Ear-wax. 

Міміѕни, я. А deaf person. 

MiMi-TABU, я. The lobe of the ear. 

MiMi-TAKE, я. A mushroom which 
grows from the trunk of a dead tree. 

Miuocnt, я. Conduct, behavior, deport- 
ment; pregnancy. 

Мм-РЕ!, я. Soldiers from the common 
people ; militia. 

Мі-мокт, 2. Looking towards. — mo 
sedzu, would not even look towards 


im. 
Mix, (tami), n. The people. Min-ka, 
the houses of the common people. 
Min-set, people, a democratic govern- 


ment. А 
Mina, я. А kind of river-shell, like the 
Eulima. 
Mina, adv. All, everything, the whole. 


Mina-mina, all, everyone, the whole. 
Mina-sama, all of you. 
MiNADzUKi, я. The sixth month. 
Mi-NacasHt, . Letting anything 
without noticing, seeing but taking no i 
notice of. 


Mi-NAGE, я. Drowning one’s self. — 
wo suru, to commit suicide by drown- 


ing. 

Minagi, я. А kind of water plant. 

Mrnacir1,-r, 2. v. To rise and swell, as 
waves; to surge 


MiNAGIWA, я. ater's edge. 
MINA-GOROSHI, я. Putting all to death, 
extermination by the sword. 


MiNAKAMI, я. The head-waters, foun- 
tain-head, source, origin. 


MINAKUCHI, я. The openings made for 
water to flow out of, as in the banks of 
rice-fields or ponds. 

Minami, я. The south. 


MiNAMOTO, и. The fountain-head, the 
ead or source of a river. 
Mi-NAO6HI,-5s,-£a, f. v. To look over 
again, in order to find or correct. 
MI-NARAIL -au atta, t. v. To look on 


and learn, learn by seeing. 

Mi-NARE,-7w,-/a, 1. v. To get used to 
seeing, to be accustomed to anything 
by often seeing it. 

Mi-NARI, л, he dress, clothing, de- 
portment. 

Mi-NasHt Fancy, whim, freak, cap- 


я. 
псе of ће sight. 

MINASHIGO, 5. An orphan. 

Minasoxo, x. The bottom of water, of 
the sea, or river. 

Minato, a. Harbor, port, or mart. 

MiNAWA, я. The foam of water. 

Ming, я. A mountain peak, ridge of a 

M kushi Ugly, h 1 
I-NIKUI,- Ez -A, i, a. ome 
hard or difficult to see. Vid i 

Mino, я. A rain-coat made of hemp. 

MI-NOGASHI,-su ,- La, f. v. To see but let 
pass ; to overlook, to take no notice of. 

MI-NOKORI.-7%,-t4a, 1. v. Remaining 
over unseen, overlooked. 

Mi-NoxosH1,-5:,-Za, f. v. To leave un- 
seen, to overlook. 

MINOMUSHI, я. A small kind of worm ; 
a mob or rising of the farmers against 
the government. 

MIN OR, Tu, Ata, 2. v. To bear fruit; to 
head, or ear, as grain. 

MiNORI, я. The bearing of fruit, the 
heading, earing of grain, the crop. 

Mi-NcKi,-£2,-/£a, f. v. To see through 
the future and comprehend coming 
events, foresee, to see through. 

MINUSA, я. Paper hung up in a Mira. 

Mio, 7. channel in shallow water 
through which a boat or ship may 

S 


pass. 

Mio-cut, я. A graduated post planted 
in shallow water to show the height of 
the tide, or mark the channel, 


MIO 
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Mio-ymusHt, я. A buoy or post for 
showing the channel. 

Mi-oxurt,-ru,-tfa, t. v. To see off, to 
accompany one who isleaving to the 
door. 

Mi-omo, #. Pregnant, with child, high 
in rank or authority. — ui naru, to 
be with child. 

М:-отоѕни,-ғи,-ѓа, f. v. To look down 
from a height. 

Mi-osAME, я. The last look. 

Miosu, я. The bow ofa ship. 

MI-oTOSHI,-su,-ta, f. v. To overlook, 
д seeing ; to reject or cast out of 
sight. 

М prone oda, f. v. To get to see, 
to attain to the seeing of. 

Mirru, #2. A paramour, secret lover. 

Mi-ral, (Citaradzu). Not yet come, the 
future, the future state, future tense. 

MIRARE,-ru ,-¢a, pass. of Ма, to be seen. 
Mirarenu, cannot be seen. | 

MI-REN, (‘mada neredzu). Not yet in- 
ured, matured, hardened, or trained ; 
undisciplined, inexperienced ; unprac- 

. tised, not yet hardened into stoicism, 
indifference, or insensibility; raw, 
green ; having qualms, or scruples. 

Mirenrasuil,-47,-4%. — Tender-hearted, 
not hardened or stoical; like a green, 
inexperienced person. 

Mi-giN-sHU, я. А kind of sweet wine. 

Miru, z. А kind of edible sea-weed. 

Mirucna, x. A yellowish-green color. 

Mrrvucal, ж. А large kind of clam. 


Misaco, л. A fish-hawk. 

Mi-sal, a. Minute, particular, — ni, 
minutely, particularly. 

Misaki, я. А cape. 

Misao, я. Chastity, virtue, or fidelity of 


a widow to her deceased husband. 

Misao, . А boat pole. 

MisEg,-75,-£a, f. v. To make or let see, 
to show, exhibit, to expose, to cause to 
suffer. 

MisE, я. A shop; a store; a prostitute 
house. 

MisE-BIRAKI, x. 
a store or shop. 

Misk-BIRAK As HI. ru, ra, or misesiraka- 
gu, f. v. To show, or display anything 
in order to excite desire; to tantal- 


Opening or setting up 


ize, 
Misg-kAKE, я, Doing anything merely 
for appearance or show; pretending. 
— mono, a pretender, hypocrite. 
MisE-KAKE,-75,-73, f. v. To make to 
1esemble, to imitate, simulate, counter- 
feit, pretend to. 
MisE-mono, x. А show, exhibition. 
MiISE-SHIME,-72,-42, £. v. To exhibit or 


show to others as an example or warn- 
ing. 
MisESHIME, #. Showing as a warning or 
example. 
To know by 


Mi-suiri,-r#,-tta, t. v. 
To retire, 


sight. 
MI-SHIRIZOKI,-£u,-#fa, i. v. 
to withdraw, to quit. 


Mi-sHó, я. Raised from the seed,—as а 
tree or plant. 

Mi-snö, 2. A smile. 

Mi-sHé, Not yet alive, not yet born. — 


z-zen, before birth. 
Miso, ». A kind of sauce made of beans. 
Misojt, я. Thirtieth year of age. 
Misoxa, я. The thirtieth day of the 
month, or last day of the month. 
MisoKao, я. A lover, our. 
MI-SOKONAI,-ax,-tfa, 1. v. To mistake 
in seeing, to see incorrectly. 
Mi-soME,-*w,-Ja, t. v. To see for the 
| first time. 
Mi-sora, ». The sky. 

Мі-ѕовЕ,-ғи,-ѓа, t. v. To have an in- 
distinct recollection of having seen a 
person; to forget having seen a per- 
son. 

MisosAZAI, я. The wren. 

MisovAKU, 2. А steward, butler. 

Misu, я. А window or door shade made 
of fine strips of bamboo. 

M DEORE MI ERAN. a. j 9285 and 
irty in appearance, ragged, shabby. 
Misopzu, я. small kind of bamboo 

like stiff grass. 

Misugi, я. Business, employment, oc- 
cupation, living. 

Misucosut,-sw.- £a, £. v. To look at in 

| passing, to think about the future. 
MI-SUKASHI,-sz,-fa, f. v. То look 

through, to see through, penetrate, dis- 
cern, to foresee, foreknow. 
Mi-suMASHI,-sx%,-¢a, t. v. To mark, to 
notice, to see and make sure of. 
Misu-Misu, edv. While looking at, be- 
fore one's eyes. 
Mi-surg,- r, Ha, f. v. To look at and 
let alone ; to sce and not mind, turn 
|. away from, to give over, abandon. 
МітАІ,-2,-Ён,-5, a. Wish to see, desir- 
| „ „Ous of looking at. { 
Mi-TAMA, я. The soul, spirit. 
MiTARASHI, я. А pool or trough where 
worshippers at а Miya wash their hands 
before worshipping. 
MITASHIME,-*2,-fa, caust. of Michi. To 
order or cause another to fill, to cause 
to abound. 
Mi-TATE,-7w-fa, f. v. To see one off on 
a journey ; to choose, select; decide 
on, to diagnosticate. 
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Mrre,-rx,-¢a, i. v. To fill, to occupy the | Mi-wakE,-rx,-/a, t. v. To discriminate, 


whole capacity. 


to discern, distinguish between. 


MirocHó, ж, A curtain hung before the Mi-wasuRE,-74,-/a, £. v. To forget hav- 


altar in a Bud. temple. 

Mr-TODOKE,-*x,-Za, f. v. To ascertain, 
or find out, to detect, discover. 

Mi-rouz, vu, ta, £. v. To see and fix in 
the memory, to mark, to take particu- 
lar notice of. 

MrirowosaAtr,-#z,-#z, a. Disagreeable to 
look at, unfit to be seen, ugly, unseem- 
ly, indecent. 

Mi-TORE,-*5,-/a, i. v. Enchanted, cap- 
tivated, charm ith. 

Mi-rósur,-sw,-fa, 2. v. To look through, 
to see through the future, foresee, an- 
ticipate. 

Mitsu, я. Three. 

Mitsu, я. Honey. 

Mitsu, a. Secret, hidden, mysterious. 
Mitsu-dan, secret or private talk. Mi- 
tui, a secret. Mitsu-mitsu, secretly, 
privately. 

Mirsv-BACHi, я. А honey-bee. 

Mirsu-BAr-KA1, я. Illicit trade, smug- 
gling. 

Mirsu-BusA, я. Honey-comb. 

MizsuGANAWA, я. А tripod, used for 
burning incense. | 

Mi-Tsuci,-gu,-ida, f. v. To contribute 
money to assist a poor person, to sup- 


port. 

Мітѕосі, и. Tribute, tax. 

Mirsuco, я. Triplets; also, a child of 
three years old. 

Mirsu-cusoxu, я. The three utensils— 
a flower-stand, candlestick, and incense 
pot which stand on the altar in front of 
a Budd. idol. 

Mi-TSUKE,-74,-/a, £. v. To detect, to 
discover, to find out, to watch, descry. 

Mi-TSUKE, я. The gate of a castle where 
a guard is stationed, a watch. 

Mirsu-kucHi, z. Harelip. 

Mi-TSUKURA!,-0,-//a, £. v. Try and make 
do, or answer the purpose: . 

MiTsU-MATA, 2. The Edgeworthia pa- 
pyrifera ; a three горе fork. 

MiI-TSUME,-ru,-fa,t.v. To fix the eye, 
to stare, gaze. 


| 


ing seen, or how anything looked. 

MI-WATASHI,-sx,-fa,#. v. To look across, 
look over. 
Miva, я. А Sintoo temple; the dwelling 
of the Mikado ; the title of the chil- 
dren of the Mikado. Hime-miya, а 
princess. i no miya, the second son. 
Miya-sama, a child of the Mikado. 
Ichi no —, the most famous mya of 
each province. 
Miyasi, a. Refined in taste, style, or 
manner ; polite, polished, elegant, class- 
ical, genteel. 
MivaABIYAKA, a. Genteel, refined, polite, 
polished, elegant. 
Mi-vABURI,-7w,-/fa, f. v. To see and lay 
open, as something hidden ; to explain, 
reveal, disclose. 
MivA-DZUKAYE, . Servants employed 
in the service of the Mikado. 
MivAGE, я. A present made by one re- 
turning home from a journey, or by one 
coming from another place, generally 
of some rare or curious production of 
that place. 
MivAKKUWAN, я. Blood-vessels. 
MIYAKO, я. The imperial city, capital, 
MivAKO-DORI, я. А sca-gull. 
Mivaku, я. A blood-vessel, the pulse. 
The Кере: ofa Miya. 

o let see, per- 
mit to see. 


Mive,-7%,-ta, pass. or pot. of Miru. 
Can be seen, to appear, be visible, can 


MIYA-MORI, я. 
Mi-vAkl ru, Ata, t. v. 


see. 
Mive, я, Doing anything for show or 
appearance; display, ostentation,- af- 
fectation. : : 
MivE-KazARI, Ж. Ostentation, display, 
show. 

Mivg-suKI,-£s,-i/a, i. v. To be seen 
through, transparent. 

Mivó, a. Admirable, excellent, remark- 
able, wonderful. E 
Mi-vó, ж. Mode or way of looking for 
anything, way of looking at or consider- 
ing anything. 


Mirsu-ME-GiRI, s. А triangular-shaped | MivóBAN, м. Alum. 


drill. 
Мітѕо-вӧ, я. Bee's wax. 
Mir-TS0, ^. Secret or illicit connection, 
fornication. 
Mi-vucui, я. Kindred, relations. 
Mi-ucoki, я. Movement of the body. 
Mi-ukg, я. Buying or redeeming a per- 
son out of servitude, — feguta, a cer- 
tificate of redemption. — sane, re- 
demption money. 


Mivó-BAN, и. To-morrow evening. 

Mivó-BATsU, я. Divine retribution, or 
punishment. i 

Міүё-снӧ, я. To morrow morning. 

Mo DA я. А substitute, representa- 
tive, deputy, proxy. 

M1YÓGA, x The Zingiber mioga. 

Mtivó-GA, я. The providence or benefac- 
tions of heaven, grace ; the benefactions 
of superiors; gratitude. Inch id - 
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MopAYE,-7w,-fa, i. v. To feel pain or 
sorrow, to suffer, to writhe in pain or 
anguish, to be in an agony. 

MópE,-7w or -dswru, i. v. 
temple for worship. 

MopokasHl,-£:,-E«, a. Uneasy because 
of anything being slow, tedious or tire- 
some ; исап to do what one sees an- 
other doing slowly or badly. 

Mopoxi,-&x, £ v. To undo, reverse 
what has been done; to dislike, or have 
an aversion to. 

Moponi,- rx, Ata, š. v. 

back. 

Mopont, я. The barb of a hook. 

Мороѕні,-ги,-іа, f. v. To return, re- 
store, give or send back, to regurgitate, 
vomit. 

Морго, я. The shrike, or butcher bird. 

MopnzuKu, я. А kind of sea-weed. 

Mo-FO, (¢suyor Фазе). A violent wind. 

Mocakl,-k4,-ita, f. v. To writhe, or 
contort the body in pain, or effort; to 
struggle, strive. 

MocanRi, я. Strips of bamboo used by 
dyers for stretching cloth while dry- 


To go toa 


To return, go 


ing. 

MocaRi, я. A knave, sharper, swindler, 
trickster, 

MocasA, я. Small-px. 

Modi, gu, -ida t.v. To pluck off, pull 
off, pick off. Т 

MociDó, а. Cruel, inhuman. 


misfortune, but which turns out to be 
fortunate. 

Moxkin, я. A kind of musical instru- 
Tent. 

MoXkKIvAKU, я. Confiscation of an estate. 
— suru, to confiscate. 


мокко e ence made ы z net- 
work of rope, for carrying earth. 
Moxk6, и. Putchuck. * 
Мокко-конро$ш, 5. А breach cloth 


which is fastened to a string around the 
waist. 

Moko, я. Corrosive sublimate. 

Mó-xo, я. Mongolia. 

Moku, (£r) s». А tree, wood, wooden. 
Moku-ba, a wooden horse. Moku-du- 
ёти, а wooden image of Buddha. Mo- 
kw-giyo, a wooden fish which priests 
strike in praying. Moku-jrki, eating 
the fruit of trees only, as certain 
Buddhist priests. Moku—me, the veins, 
or grain of wood. Modu-sé, a wooden 


image. 

Моко. Silent. — guru, to be silent. 
Moku-moku, silently. Moku-nen, sil- 
ent. JMfokw-rei, silent salutation. Mo- 
&x-sas, mental arithmetic, silent cal- 
culation. Moku-za, sitting in si- 
lence. i 

Moku-par,#. A commissioner, a repre- 
sentative, 

Moxupzu, я. Rubbish floating in wa- 


ҷег. 
Мостікі,-ғи,-ѓѓа, f. v. To break or pluck Mokucz; я. The Althea. 


off, as a leaf, fruit, etc. 

Mó-co, ». Immoral, wild, incoherent 
language ; a falsehood. 

Mocusa, я. The leaves of a species of 
Artimesia used as a moxa. 

Monava, adv. Soon, in a little while, 
presently, already, with a ptet. verb; 
with a neg. — no longer, no more. 

Мој, я. A character, word, a letter. 

Мој, я. A kind of thin, light stuff, cot- 


ton gauze. 

MojipzuRi, я. The orchid. 

Moji-moji, adv. Moving or twisting the 
body, or working the hands or feet in 
a bashful, uneasy or impatient man- 
ner. 

Mó-JiN, я. A blind man. 

Moyjiri,-r«,-tta, t. v. To twist, to knit 
in loops. 

Mojiri, я. An iron instrument kept at 
police-stations to seize offenders with. 
MOóxEg,-7x,-fa, f. v. To gain, earn, to 
acquire, to get, beget, to prepare, to 
make, to concoct, devise, organize, 

form, frame. 

MoxkxE-No-sA1WAI, Ж. Unexpected good 
fortune; what at first seems to 


OKURANJI, *. Name of a fruit. 

Moku-REN, я. The purple magnolia. 
Burgeria obovata. 

Moxkuroku, я. An index, list, table of 
contents, bill, catalogue. 

Mokuroml,-,-nda,t.v. То plan, to 
consider or turn over in the mind, to 
speculate, to devise, scheme. 

Moxuromt, ж. Plan, device, stratagem, 
scheme. 

Moxu-sgi, я. The Osmanthus fragrans. 

Moku-sgi, ж. The planet Jupiter. 

Моко-текі, (rate). A dependence, 
reliance, trust ; any thing given as se- 
curity or mortgage. 

Moku-voKu, я. Bathing in hot or cold 
water. — sxrx. 

Moku-ZEN, (me no maye). Before one's 
eyes, in one’s presence. 

Mó-MAKU, я. The omentum. 

MomasE,-rx,-ta, caust. of Momu. То 
cause or let rub, to let another sham- 
poo. 

MoM-BAN, #. A porter, gate-keeper. 

Monz, ru, Aa, i. v. To be rumpled, to 
be mixed or crumpled; jumbled to- 
gether, to quarrel. 


MOM 
Mong, я. Contention, quarreling, dis- 
sension. 


MoMEN, 2. Cotton cloth. 

Mom,-mu,-nda, £. v. To rub and roll 
between the hands, to shampoo, knead; 
to struggle, or make violent efforts, as 
in a contest. A? wo —, to fret or trou- 
ble one’s self about anything. Moma- 
reru, pass. to be rubbed, or shampooed. 
Mom-at, to contend or struggle to- 
gether, as wrestlers. 
rub and press out, to wring out, to get 
by hard labor or diligence. Momi- 
hogust, to loosen the texture, to bray 
or soften anything by rubbing in the 
hands. Momi-kesu,to rub out, extin- 
guish by rubbing, or kneading. Mom- 
Aomu, to rub or work in, as a color; to 
scatter by rubbing as a tumor. Momi- 
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MoN-cHAKU, я. 


Мом-рококо, я. 


MON 


house or inclosure ; sect, school. Mon- 
guwai, outside the gate. 


Mon, #. Badge, coat of arms, crest. 
MONAKA 


я. The middle, midst of; a 
kind of cake. 
Quarrel, dispute, con- 
tention. 


Mon-cHó, я. A book in which the dif- 


ferent coat of arms and crests are regis- 


tered. 
Momi-dasu, to Мон-об, (toi kotaye,) x. Question and 


answer, catechism, — suru, to ques- 
tion and answer, discuss, catechise. 
Badge, coat of arms, 
insignia, c 


rest. 
Монров:, и. A basket for catching fish, 


a trap also for catching small animals. 
ONDORI-UCHI,-tsu,-ffa, 2. v. To turn 
heels over head, to turn a somersault. 


udaku, to break by 1ubbing in the | Mon-Gamacui, s. The lintel and sill of 
hands, to crumble. Momi-otosu, to a door. 

rub off between the hands, as dry mud Mon-ji, s. Character, letter, word. 
from a garment, Afomi-yawarage,-rx, | MoN-JIN, я. A disciple, pupil, follower, 


to soften by rubbing or working in the | Mon-jiIn, — suru, to question, to inter- 


ands. . rogate. 
Мом, я. A kind of red silk. Монм-ко, я. The sentences of a compo- 

Mom, я. The outside hull or bran of sition. 
rice. 2 mai, unhulled rice. Mono, ». Thing, article, matter; per- 
MoMi-DANE, я. Seed rice. son, individual. — wo fu, to speak. 


— no kadzu to mo sedsu, to make light 
of ; consider of no account. 
Mono-p61,-47,-4%, a. Distant, seldom 
seen, seldom visiting, stranger. 
Plural of Mono, things, 


Momi-Gara, я. Rice-hulls, rice-bran. 

Момі-соваА, я. А rice granary, or store- 
house for unhulled rice. 

Momiji, я. The red leaves of autumn, 
the maple tree. — guru, to turn red, Момо-ромо. 
as leaves in autumn. persons. 

Momi-suri-usu, 2. A mortar or mill for Момо-р2скі, *. Odd or eccentric; one 
hulling rice, a hulling mill. fond of- meddling in matters that don't 

MoMME, я, A measure of weight, | concern him, — мо kilo. 
58.33 grains troy, also the sixtieth part Момо-сАМАЅНИ,-42,-#Н, a. Making 
of a 758. much of a little, exaggerating. Mono- 

Mommo, я. Unlearned, unable to read, || gamashiku iu, to exaggerate. 
ignorant, uneducated. Момо-сАМАЅНИ,-4,-#и, a. Given to 

Momo, я. Peach. — яо £i, peach-' sadness, gloomy, or melancholy, 
tree. Mono-GaTal,-42,-4%, a. Strict, tempe- 

Momo, ». The thigh. rate, exact in conduct, precise, care- 


Momo-pacni, я. Hitching or girding up ful. 
the kakama by tucking the skirts un- MoNo-GaTARt,-74,-/£a, f. v. To relate, 
der the belt. | narrate, tell. 

Mowo-uiKt, 2. Trowsers, pantaloons, , MoNo-GATARI, ». History, story, narra- 
drawers. tion. 


Mowo-igo, я.  Peach-color. Момо-сомомі, я. Particular in taste, 
Mo-moxu, ж. Destitute of sight, blind. and fond of good eating, fine clothes, or 
MoMoNE, я. The groin. rare things. 
MoMowjt, я. Flesh or meat kept for sale. | MoNo-GOSHI, я. 
— ya, a meat shop, butcher. iour, 
Момомји, ж. A spook, ghost, hobgob- Момо-соѕні-мі, adv. Through or over 
lin. something intervening ; as, — kiku, to 
Mompa, #. Cotton flannel. listen through a partition. — miru, 
Mom-puku, я. Clothes which have the to peep across a fence. 
family crest or coat of arms on them. MoNo-GURUI, я. Madness, lunacy, fren- 
Мон, я. A gate, outside entrance to a! zy. 


Deportment, behav- 


MON 
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MOoNo-GURUWASHI,-41,-4u, a. 
crazy or mad person, frenzied, frantic. 
Mono-cusal,-42,-4#, a. Lazy, indolent, 
slovenly. 
Момо-и, я. Language, style or way of 
speaking ; talking, address : a dispute. 
Mono-im1, m. Abstinence from certain 

articles of food for a certain time, 
MonNo-tRt, я. Expense, outlay. 
Mono-Iwal, я. F elicitation, a celebra- 
tion of some happy event. — wo suru, 
to make a celebration. 
MoNO-kAKI, я. Secretary, clerk, wri- | 
ter. 
Mowo-Kut, я. Eating, feeding.  . 
Момо-мАМАВІ, Ж. Learning, gaining in- 
struction, 
Момо-мАМЕ, ж. 
MOoNO-MAYE, я, 


Gesture, gesticulation. 
The few days before | 
the end of the month or quarter, when 
debts and accounts are to be settled. 
Mowo-Mi, я. Sight seeing; a look-out 
place. { 
Момомі, я. А spy, one who reconnoi- 
tres. 
Mone MODE. s. Visiting a temple for 
worship, pilgrimage. 
Моно M NOSNI GR ku. a. Affecting 
undue importance; making much of 
one's self. 
MONO-MORAI, я. 
eyelid. з 
Mono-nari, я. The income or revenue 
derived from the products of the soil. 
MoNO-NETAMI, я. Jealousy. 
Mononoru, ». A soldier. 
Mononocu, ж. Military arms, and ar- 
mor. 
MONO-NOKE, л. 
curse of one dead. 
MoNo-Nut, ж. A seamstress. 
MoNo-oBovE, я. The memory. 
Мочо-окі, я. А pantry, store-room, 
Момо-омоі, я. Thinking, reflecting, 
cogitating, brooding. . 
Момо-оѕнімі, я. Stingy, grudging, pe- 
nurious, abstemious. . 
MoNo-sABISNII,-AI,- Eu. Lonely, solitary, 
pensive, forlorn, 
Mono-sasHl, я. Any instrument for 
measuring length, a foot measure. 
MoNo-sAWAGASHII,- £1 ,- £t, a. i 
making a disturbance, commotion, or 
noise. 
MONO-SHIDZUKA, а. 
from noise, or bustle. 
Mowo-sHIRI, я. A philosopher, a learned 
man. 
Mono-suGol,-47,-44,-shi, a. Feeling 
timid, full of fear, dread, or alarm ; 
startling. 


A beggar; a sty on the 


Quiet, still, free 


The evil influence ог MoxAsHI, v, 7a 


Given to | 


Like a! MoNo-susAMAJIt,-EZ,- Eu. n. Feeling tim- 


id, easily frightened, feeling dread or 
alarm. 

Mono-Tacul, я. Binding one's self by 
an oath to abstain from certain kinds 
of food, or certain things to which one 
is addicted. 

Moso-TACHt, я. A knife used in cutting 
cloth. 

MoNo-TOGAMB, и. Given to scoldinz or 
fault-finding. 

Mono-u1,-4i,-4u,-ski, a. Lazy, indolent, 
slothful. 

Mono-waral, #, Something to laugh at, 
a laughing-stock. 

MOoNO-WASURE, я. Forgetful. 

Mon-sal, я. Literary ability, literary 
talent. 

Mon-sHa, я. А kind of silk gauze. 

Mon-rTe1, я. А disciple, pupil, follower. 

MoNUKE,-*x,-fa, f. v. To be superior to 
all others, to be preeminent ; to slip out 
of, escape from. : 

MQNUKE, я. The cast-off skin of a snake 
or insect, р 

Mon-zetsu, я. Extreme anguish or sor- 
row. 

Moprara, adv. The chief or most im- 
portant thing, paramount; mainly, for 
the most part, mostly, chiefly, princi- 


pally. ji 

Moral,-au,-ffa, f. v. To receive, to ac- 
cept, to get, to take, 

Moral, x. А request. 

MoRAI-GUl, я. Begging for something to 
eat. 

MoRai-NAKI, Я, Affected to tears by 
seeing others cry. 

caust. of Mori. To 

cause or let leak, to let к d omit, or 
over-look, to make known, divulge. 

MORAWARE,-7#,-ta, pass. of Morar. То 
be received, accepted ; to be received 
in marriage. 

Monz,-r«,-ta, i. v. To leak, to leak out, 
escape ; to be left out, omitted or over- 
looked. 


Мон, я. A grove, or clump of trees, a 
copse, wood. 
Mori, я. A harpoon. 


Moni, я. A guard, watch, keeper, guar- 
dian, a nurse. 

Mort,-»«,-tta,i.v. To leak. 

MORI -ru ,-tta, £. v. To fill up. to put 
into a cup, or plate, to pour into; to 
draw the lines on a chequer board. 

Morr, ». A leak. 

MoRr-AGE -ru,-Za, 7. v. To fill up, pile 
up, heap ир; to emboss. 
ORI-AGE, #. A heap, pile, raised ot 
embossed work. 


MOR 
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MORI-KOROSHI -su ta, f. v. To kill by 
poison, to poison. 

Moni-MONO, я. Food offered to idols. 

Mori-soDATE,-7z,~-ta, f. v. To nurse 
and bring up, as a child; to act as 
guardian. 

Mori-TaTE,-7%,-ta, t. v. To bring or 
rear up a child, as a nurse or guardian. 

Moni-vAKU, я. An officer who has the 
charge of the child of a noble, an at- 
tendant. 

Moré, adv. Obscure, dim. — £e miyeru, 
to appear obscure. 

Mono, adv. Even, level, uniform ; to- 
gether; both. — zi motsu, to carry 
anything level or evenly. — faore, 
falling both together. — chikara, ex- 
erting in unison. — kafa, both should- 
ers. Moro-te, both hands. Moro- 

- ashi, both feet or both legs. Moro- 
ito, all men. Moro-ha, two-edged. 
Morolada-uugi, both shoulders bare. 
Moro-hiza, both knees. 

Morot,-41,-4%,-shi, а. Brittle, friable, 
fragile, frail, weak. 

MonoKkE,-*w,-ía, f. v. 


be brittle. 

Moromo, и. А kind of small river fish. 

MonoxkosHt, я. China; broom-corn. 

Monokv. Old and foolish, decrepit, child- 
ish with age. 

Мокомі, я. The grounds left in making 
soy, used as an article of food. 

Moromi-zake, я. А kind of sake, in 
which the rice-grounds are not separ- 
ated from the иша, 

Моко-моко, а. All, every. 

Morosa, я. Brittleness. 

MonoroMo-Ni, edv. All together, to- 
gether with. 

MosaAHIKI, ж. Acting as a guide, a guide. 

Mó-sEN, я. A woolen rug, drugget. 

Mo-setsu, 2. An absurd saying, false- 
hood, fiction. fable. 
Мон, adv. If peradventu:e, supposing 
that, in case that, it may be, whether. 
Moshi. Exclam, used in addressing or 
calling another. * 
Moshi, 2. Mencius. 
Mósur,-sw,-ta, 1. v. То Spes, say, tell, 
call ; the substantive verb, to be, to do. 

Моѕні-со, я. A child born in answer 
to prayer. 

MosutkUBA, adv. If, supposing that, if 
perchance, in case that. 

MosHI-MATA, adv. If, supposing that. 

Моѕні-ҮА, adv. If, lest, for fear that, 
perchance, peradventure. 

MossHvu. — suru, to confiscate, seize 
and take forfeited goods or property, to 
sequester, 


To crumble, to 


Mosso, я. The day's rations of а com- 
mon soldier in cooked rice, — about a 
quart of uncooked rice. 

Mosuso, ». The skirt of a robe. 

MosuTo, adv. А little more. — o agar:, 
give me a little more. 

MoraGe,-r%,-ta, t. v. 
up. 

MOTARASHI,-54 "fa, Ё. v. 
carry in the hand, 

МотаКкЕ,-ғи,-ѓа, i. t. То lean оп, rest 
against. 

Mors, -u, ta, Ё. v. To lean or rest 
anything against. Tsuye wo kače ni 
оне. to rest а сапе against the 
wall. 

Morase,-rx,-fa, caust. of Мои. To 
make or let another carry, to cause to 
have or own, to make to last or endure. 

MoTE-AMASHI,-*X,-£a, 1. v. To be more 
than one is able toc ; to be beyond 
one's ability ; to be tired of keeping 
anything. 

MOTE- ASOBI, -u ada, t. v. To amuse 
on self with, to sport, toy or play 
wit e . 

MOoTE-ASOBI, я. Anything used for di- 
version, a toy. 

MOoTE-ATSUKAI,-ax%,-tla, Ё. v. To use, 
to manage, to deal in; to be embar- 

| rassed or encumbered with something 

which one owns. 

МотЕ-НАҮАЅНІ,-50,-ѓа, f. v. To pub- 

| lish, celebrate, praise, give currency to. 

MoTE-NASHI,-su,-fa, f. v. To treat, to 
entertain kindly or with civility, to re- 
ceive as a host. 

Мото, я. The origin, beginning, the 
first, source, fountain-head, cause; 
originally, formerly; house, home; 

ou, in addressing another. — yori, 

om the first, heretofore. Sono-moto, 
you. On-moto, you. On yado-moto, 
your house. 

MoTo-DATE, . 
first. 

Мотор, я. Capital in trade, principal. 

Моторов, #. The cue or tuft of of hair, 
as is worn by the Japanese. 

MorTo-Dzukr,-£&,-ifa, 1. v. То make as 

a basis or foundation, to found. 

Мото, я. Foundation, basis, beginning, 

origin, cause. 

Morto-jimz, п. A manager, director, 
controller, steward, — wo suru. 

Moro-KATA, 2. The first party, original 
owner ; first seller, or holder. 

MoTo-ME,-7w,-fa, f. v. To search for, 
to seek, to ask for, inquire after, to get, 
obtain, acquire, to buy. 

Мото-ме, я. First or original cost. 


To lift up, raise 


To take or 


Beginning, origin, root, 
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MOoTORAKASHI,-s#,-¢a, Caust. of motoru. 
To twist, wrench. 


MOTORI, -ru,-tta, i. v. To oppose, to 


act contrary to, conflict with, to act | Movësdt,-sz,-fa, f. v. 
to 


with contumacy or insubordination, 
rebel against, resist. 


or woven in cloth; condition, state, 
circumstances. 
MovoRi, #. Vicinity, neighborhood. 
. o make. pre- 
pare, form, organize, make ready; to 
stir up, excite. 


t 
Moro-vut, я. The cord with which the  Movósni, ^. Making ready, preparation, 


cue is tied. 

Мотѕо (mono) n. Thing. Ban motsu, 
all things. 

Morsurk,-rx,~fa, f. v. To be entangled ; 
to be confused, intricate, involved, em- 
barrassed. 

MorsuvAKU, я, Myrrh. 

Morrai, 2. Affectation of importance 


| Mv. 


organization. 

Mó-zó, я. Wicked, impure, or disorderly 
thoughts: lascivious desires. — wo 
miru, to have nocturnal emissions. 

Contraction of Mustu, six. 

Mu (naski). = no, have not, without, 
used as a negative prefix. — ni nar, 
to be in vain. 


or state above one's station; airs, ; MuBE-KADzURA, я. The clematis, Staun- 


baughtiness. — wo tsukeru, to put on 


airs, 

Motrainal,-41,-4u ski. Profane, irrev- 
erent, impious, sacrilegious, ungrateful. 

Morrx, prep. With, by, by means of; 
because of; used also to intensify the 
word to which it is added. 

MorrE-K1,-£wru kita, t. v. To bring. 

MOTTE-NO-HOKA, a. nusual, extraor- 
dinary, beyond what was previously 
supposed or imagined. 

Моттомо, adv. Reasonable, just, right, 

roper ; used as a superlative, — most, 
in the highest degree. 

Mova, я. The space under the roof oc- 
cupied by the roof timbers, a loft. 

Moya, я. Fog. 

Moyal,-au,-tta, f. v. То lash boats, or 
ships together; to be associated as 
partners. Mayai-bune, boats lashed 
together. Moyai-nawa, a rope for 
lashing boats together. 

Movai-Ni, adv. Together, in common, 
in partnership. 

Mova-Mova, adv. Melancholy, gloomy, 
and troubled. 

MovasHi, ». Malt. 

Movyasul,-sx,-¢a, t. v. To burn. 
MovasHi,-5:2,-4a, cast. of Moye. To 
cause to sprout or germinate, to malt. 
Move,-ra,-ta, i. v. To burn. Moye- 
agaru, to burn up in a flame, to blaze 
up. Moye tatsu, to blaze up, to burn 
up. Moye tsuku, to take, or catch fire, 

to ignite. 

Moye,-rx,-fa, i. v. To sprout, germin- 
ate. 

Mover, я. 

MovE-KUN я. 
fagot. 

Моук-корго, я. Embers, cinders. 

Moye-xusa, . Combustible matter, any- 
thing to burn. 

MovE-sasHI, м. А firebrand. 

Moyo, и. The figures dyed, embroidered, 


A light green color, 
A fire-brand, a charred 


'tonia hexaphylla. 

Mv-bivó (yamat-nashi). Not sick, well, 
healthy. 

MucHa-KUCHA, a. Міхей, сопік ей, 
jumbled together, topsy-turvy. 

UCHI, 7. whip. — wo feu, to 
whip- — no Aimo, the cord on the 
handle. 

MUCHI-DzUWAYE, Ж. А switch, rod. 

Mu-cutu (yume no uchi). In a dream, 
absent-minded, dreamy, visionary ; fas~ 
cinated, or absorbed in anything, 

Muocut-ucul,-fs%,-t#a, £. v. To whip, to 
flog, to lash. : 

Мора, а. Useless, vain, without advan- 
tage or profit. Muda ni, uselessly, 
vainly, unprofitably. Muda-dzuiye, 
waste, useless expense. Muda-dzu tai, 
useless expenditure. — Muda-gui, an 
unprofitable consumer, a drone. Mu- 
da bito, one who does not work. 

Mupzu-CAn, a. Itching, tickling, tingling. 

MopzuxkAkI, -r u-Hta, 1. v. То be hard to 
please, im patient, peevish, cross. 

MUDSUKASHI!,-41,-44,-ski, a. Difficult, 
hard to be done ; troublesome. 

Mupzuxkasuisa, Я. The state or degree 
of difficulty. 

Munzu-MUDzU, adv. In ап idle, lazy man- 
ner, without object ; tickling, itching. 
Mupzu-To, adv. udzu-to kumu, to 
seize each other suddenly and violently, 

as wrestlers. 

Mu-FuMBETSU, #. Without judgment or 
discrimination, unintelligent. 

Mu-Ga (watakushi naski). Unselfish, 
impartial, 
MU-GAKU, я. 

erate. 

Mueckt, я. Without polite accomplish- 
ments, ignorant, unlearned. 

Mu-GE-NI (kore yori shimo nashi), adv. 
Nothing lower, very lowest, most vul. 
gar ; in a heedless, careless manner. 

Мос, s. Barley, wheat. Omugi, bar- 


Ignorant, unlearned, illit- 
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ley. Ko-mugi, wheat. Mugi-aki, the ' MUKADZUKI,-Ex,-/£a, š. v. To loathe, to 


fourth month, or wheat harvest. Mugi- 
batake, a wheatfield. Mugi-meshi, 
food made of boiled barley. Mugi- 
wara, wheat straw. Mug i- zva 
meshi, food made of cracked barley 
mixed with rice and boiled. 

Mu-civ6, (katachi nachi). Without form 
or shape, incorporeal. 

Mucoi,-£,- £u shi, a. Unmerciful, with- 
out compassion or pity, barbarous, 


cruel. 
Мо-сом, (&otoba naski). Silent, having 
nothing fo say. 
Баана, 
а. arbarous, 


Mccosa, ж. Cruelty, 

MUGOTARASHII,-42,~%, 
cruel. 

Mucux. я. The hop, the Humulus lu- 
pulus. 

MucuRAMOCHI, я. A mole. 

MUGURI, u, Ata, t. v. To dive under. 
to stoop and pass under, to evade ana 
do by stealth. 

Mucuri, я. Diving under the water; 
the name of a small wild duck, a diver. 

Mu-uzN, (kagiri nask1). Illimitable, in- 
finite, boundless. 

Mu-ni-po, a. Cruel, savage, brutal, des- 
titute of humani , barbarian. 

Mu-nitsu, я. Unable to write. 

MU-Hó, (nari *ashr) Not conforming 
to rule, lawless. improper, rude. 

Мо-ном, (Aakatte somuku). Rebellion, 
sedition, treason, conspiracy. 

мы nashi). Without rank, un- 
titicd. 

Mui-ka, я. The sixth day of the month; 
six days. 

Mu-iN, я. Unstamped, unsealed. 

Mv-j1, я. Plain, unfigured, as cloth. 

Mu-JiHr, (awaremi-nashi). Without 
pity, compassion, or love. 

Mv-jin, (fsukiru koto nashi). 
haustible ; a kind of lottery. 

MujiNA, #. An animal something like a 
badger. 

Мо-ум-тӧ, 2. An argand lamp. 

Mu-Irrsu, (sta &ofo nashi). Untrue, false, 
not real. — яо fru mi), innocent, not 
guilty. ` 

Mu-jé, (eu nashi). Inconstant, muta- 
ble, changing, not Иш ; evanescent, 
fleeting, passing away ; death. 

Mv-Jó, se nashı). Nothing higher, 
highest, most excellent, supreme. 

Muxa-sBa, #. The front, or incisor teeth. 

MUKABAKI. я. 
the front of the thigh in hunting. 

MUKA-BARA-TATSU, 2. 7. To flas 
sudden anger. | 

MukADE, я. A centipede. 


Inex- 


A leather shield worn on MUKI-Al, -au -tta, i. v. 


up in Moki-DASHI, u, Ha, f. v. To 


feel nausea, to be sick at the stomach. 

Mukaco, я. The fruit of the Yama- 
imo. 

Moxa, - au] or , Ata, i. v. To stand 
with the face towards, to face, to front, 
to be opposite anything; to go to 
meet; to confront, to oppose, to be 
near to in time. 

Моклі, я. Meeting, calling, inviting ; a 
messenger sent to bring or meet a per- 
son. 

MuKAI-BARA, Я. The pains preceding 
parturition. 

MUKAI-BUNE, #. A boat or ship sent to 
meet or bring a person. 

MuKAI-IRB,-7w,-fa, f. v. To go to meet 
and bring in, as an honored guest. 

ик, и. Nausea, sickness of stom- 


Muka-MUKA, adv. Sick at the stomach, 
to feel nausea, to loathe. 

Mukashi, я. Ancient times, former 
ages, antiquity, a period of ten years; 
ancient, old. Mukashi-gatari, a story 
of ancient times, talking about old 
times. M ukashi-katagi, old-fashioned, 
simple, honest. 

MukAWARI, я. The first anniversary of 
a death. 

MoukAYB,-rw.-fa, f. v. To go out to 
meet or welcome, to receive or bring in, 
as a visitor ; to call, to invite to one's 
house ; to await or wait for; to corres- 
pond to, agree, suit. 

Моке,-ғи,-ѓа, £. v. To turn anything 
towards, to direct towards, to cause to 
front or point towards, to send. 

MUKE,-ru ta, i.v. To peel off, to lose 
the skin, bark, or rind. 

MUKE-KAYE,-7u,-fa, t. v. To face any- 
thing about, turn anything in a differ- 
ent direction. 

MuKE-NAOSHI,-su,-fa, f. v. To alter the 
direction or frontage of anything. 

MuXK1,-£s,-:2a, £. v. To skin, to peel, to 
strip off the bark. 

Muxi, -$u ita, 1. v. To turn the face 
towards, to front, to incline towards. 
In mercantile language, to be in re- 
quest, or demand. 

Muxi, я. The direction, frontage, ase 
pect, exposure; request, demand; mode, 
manner; person, individual. Muki- 
muki, every direction, eaci and every 
person ; each and every kind. 

To be opposite 


l off the 
skin and take out, to make He- 
wo —, to stare. 


each other. 


MUK 


е 

MUKI-DASHI-NI, adv. Without conceal- 
ment, in a straight-forward, open man- 
ner ; above-board. 

Mcxki-kucni, я. Demand, request. 

Mv-kKiu, (Aiwamarit naski ). Endless, 
inexhaustible, eternal. 

Моко, я. Son-in-law. 

MukoBA, 2. The front teeth. 

Muxó-pósHt, я. Opposite house, oppo- 
site neighbours. 

Mcxopzung, я. The shin, 


Mukxo-DzURA, я. Ап adversary, ene- 
my. 

MvKk6-Gasui, я. О ite bank of a river. 

W н. ead wind, adverse 
wind. 


Mukó-Mipzu, Regardless of what is be- 


ore, rash, reckless, incautious, fool- 
hardy. 
Мо-ки, я. Pure unalloyed. Muku-ye, 


pure white clothes. 

Muku, я. A kind of tree, the leaves of 
which are used by c nters for polish- 
ing wood. Celtis muku. 

Мо-косні, я. Silent, taciturn. 

Моко-се, я. The soft down beneath 
the long hair of animals. 

MuxucE, я. The Hibiscus Syriacus. 

Muxut,-yuru,-ta. To requite, recom- 
pense, compensate, to repay, to retali- 
ate, take vengeance on. 

Моки, я. Recompense, requital, retri- 
bution, compeasation. 

Mvuku-iNv, я. Ash dog. 

MUuKUuMEKI,-£z, f. v. locrawlasa worm, 
to move up and down like the crawling 
of a caterpillar. 

Mukumi u, nda, i. v. To be bloated, 
swollen, puffed up, to be dropsical. 

Muku-muku, adv. Moving like the 
crawling of worms. 

Muxuxz, ru ta, i. v. Peeled, skinned, 
flayed, bare. 

Мококі,-ғи,-2ѓа, f. v. To strip, off, take 
off a covering. 

MouxkutTsukeE,-47,-4x,-shi, a. Hairy and 
coarse, low, vulgar and dirty. 

Mo-Mki, (wa nashi). Nameless, with- 
out the maker’s name incribed on it; 
without cause or reason, 

Мо-мі, (ajiwat nashi). Without taste, 
tasteless, insipid, dull, flat, wanting in 
pleasing qualities. 

Мо-мом, я. 
arms. 

Muna-aTE, 2. 

MUNA-BONE, я. 
num, 

Muna-~pzukal, я. An uneasiness or stop- 
page in the chest ; care, anxiety, trou- 

te. 


A breast-plate. 
The breast-bone, ster- 
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MUR 


Muna-pzumor!, я. Reckoning or esti- 
mating in the mind. 

MuNA-FUDA, 2. A writing fixed to the 
ridge-pole of a house, telling when and 
by whom the house was built. 

MUuNA-GAWARA, #. The tiles laid over 
the ridge of a roof. 

Muna-ci, я. The ridge-pole of a roof. 

MuNAGURA, Я. The breast of a coat. 

MuNa-HiIGE, #. The hair on the breast. 

MuNA-1TA, ж. The breast bone, sternum; 
breast-plate. 

MuNA-sAKI, я. The pit of the stomach. 

Muna-SawaGl, я. Perturbation, agita- 
tion, or commotion of mind. 

Munasuil,-k:,-ku, а. Empty, vacant, 
void, vain, naught, useless. 

MUNASHISA, ж. 

MuNA-ZAN-YÓ, u. 

plan. 

| Mung, я. The breast, front of the chest, 
pit of the stomach ; the breast as the 
seat of the affections, — heart, or mind ; 
the important or principal point, or 
meaning ; the design, object, intention, 


selessness. 
Mental calculation, 


ns. 
Mung, я. The ridge of a roof. 
The back of a sword, knife, 


temper. . 3 
| Мо-мем, я. Regret, sorrow, disappoint- 
ment. 

Mu-ni, (futatsu naski). Not the se- 
cond, the first. — mu-zan ni, pell-mell, 
sonlusediy and violently, regardless of 
order. 

Мо-мӧ, я. Without ability or skill, un- 
skilful, bungling. 

Mura, я. A small district of country, 
the subdivision of a Xér7, or county, а 


village. 
Mura, #. Clustered, or in spots; not 
| even, irregular, not uniform. 

! MuRA-DaCHIi, w. Standing in clusters. 
Murapo, ж. The kidneys. 
MuRA-GARASU, #. А flock of crows. 
MuraGarl,-ru,-fa, 1. v. To flock to- 

| gether, to be clustered or grouped to- 

perher, to herd, to be uneven or irregu- 
ar. 


Muracari, я. A flock, herd, drove, 
cluster, clump, crowd, group. 
Munact, я. Fickle, capricious, whimsical. 
MuRa-KUMO, я. Clusters of clouds. 
MURA-MURA, ». Townships. Broken into 
groups, clusters, or in separate collec- 
ons, 
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Without 
Without an 


Mv-sHUKU, ( 7847 naski). 
home, homeless; 

Mu-só, (xarabi nashi). 
equal, second to none. 

Mu-só, (yume ni omo). 
dream. 

Mu-sé, я. Dove-tailed or interlaced. — 
таќиға, a kind of camp-pillow. 
mado,a window made with moveable 
slats which overlap each other. 

Mvsojt. оү ears old. 

Mv-sokv. ithout interest. of money. 

MusuBi,-ós,-"nda, t. v. To tie, to knot; 
to produce, form, make. Musudi-tsu- 
keru, to tie anything on something 


else. 
MusuBi-BuMI, я. A letter closed with a 


knot. 

Mususi-me, я. А knot. Я 

Моѕовоке,-ғи,-ѓа, f. v. To be tied to- 
gether, knotted, tangled ; perplexed, 

istracted, embarr 5 

Мозоко, я. A son, boy. 

Мо eb я. Daughter, girl, miss, young 
ady. 

мота, Wrong, паргоре, unjust, 

Muv-rE, я. Empty-handed, without cap- 
ital ; unskilled, or hand out in playing 
checkers. — de wa akinai dekinu. 
— de wa Айо no uchi ye iki-nikui. 
— de go ni maketa. 

Mvu-TEPPO. Regardless of anybody or 
anything, rash, reckless, careless. 

Mu-rokKU-sHiIN. Not to consent, not al- 
low, not permits not to perceive or 
understand. 

Mu-TosE, (roku nen). Six years. 


Revealed in a 


— 


M: TsUBI, я. Affection, intimacy, love, 


friendship. 
MvursuKi, я. The first month. 
Мин, н. А diaper worn by in- 
ants. 


Morsum. Ai, Au, a. Friendly, amic- 
able, harmonious, on good terms. 

MUTSUMAYAKA, G. ‘Harmonious, friendly, 
-amicable. 

MursuRi, adv. Quiet, sedate, grave in 
manner, taciturn, 

Мотто, edv. To flash up, flare up, as 
with sudden anger. 

Mu-vaku, (yeki naski). Useless, un- 
profitable, unserviceable. 

Mu-yaku. Out of service, or official em- 
ployment. 

MuvAKUYA, adv. Uneasiness of stomach, 
sickness of stomach. 

Muyami, ж. Headstrong, desperate, reck- 
less, rash, 1 less of everything. 

Mu-vEEI. Use ess, of no profit or advan- 
tage, unserviceable. 

Mvu-vgN. Without kindred or relations, 
having no affinity or connection. 

Mu-vó, (mochiirn koto nashi). Useless, 
not needed, not necessary. Used also 
as an imperative, do not, cannot, must 
not. 


a ОКИ; Not covetous, without irre- 


gular desires. 

Mu-zal, („ui nasha). Without crime, 
without sin ; not guilty, innocent. 

Mu-zan. Cruel, without pity or com- 
passion, barbarous. 

Mvza-MUZA-TO, adv. Cruelly, inhuman- 


y. 
Mursu. Six. — doki, six o'clock. Kure- Mu-zd-sa. Not difficult, easy; without 


mutsu, six o'clock in the evening. 
А ke~mutsu, six in the morning. 


| formality. 


N 


NA, я. Name; renown, fame, reputa- 
tion. 

Na, u. Leaves of various plants, as rape, 
turnip, radish, cabbage, etc., boiled and 
used for food ; greens. 

Na. A contraction of Naru, affixed to 
words to form an attributive adjective ; 
as, Kon-kiu na kito, a poor man. 

Na-ATE, *. The name of the person to 
whom a letter is addressed. 

Nase, и А pot, kettle. — яо tsuru, 


e handle of a pot. Nabe-duta, a pot- | 


МАВЕТЕ, adv. General, common, usual, 
ordinary, 

NABE-zENI, #. Small iron cash. 

NABIKASHI,-s%,-¢a, caust. of Nabiku. 
To cause to bend, bow, lean, incline, 
yield, obey, or comply to some power 
or influence. 

М№АВІКЕ.-7и.-ѓа. i. v. To bend, lean, or 
or incline in tne direction of something 
шош to yield, comply, submit, or 
obey. 

Nabiki,-ku,-rfa, г. v. To bend, lean, 
incline, bow, or yield to some power er 


NAB 


Bonon s to follow, obey or comply 

with. 

Nasurt,-7«,-tfa, f. v. To tease. chafe, 
jeer, vex ; to torture; make a tool of, 
to play tricks on, make sport with ; to 
handle, touch. Naburi-kiru, to Yill 
by inches, to torture to death by cut- 
ing the body to pieces. Naburi-koro- 
su, to kill by a slow death, or by tor- 
ture. 

Napa. The ocean or sea. O-nada, Soto- 
nada. Uchi-nada, inland sea. 

Na-paKal,-47,-44,-s42, G. Oelebrated, 
famous, distinguished, having a great 
name or reputation. 

NapaMg,-r#,-ta, f. V. То soothe, ap- 
pease, pacify, quiet, tranquilize, con- 
sole; to mitigate or lessen, as a punish- 
ment. 

NADARAKA-NA, a. Level, even, smooth. 

NADARE, #. An avalanche, snow-slip. 
Yama , a mountain-slide. 

NADARE, 5. Gentle declivity or slope. 

Napare,-ru,~a, i. v. To slope gently 
down, incline downwards; to be seized 
with a panic. Nadare-nigerw, to be 
seized with a panic and flee. 

Nave, и. A broom. 

Nave,-ru,-ta, 4. v. To stroke, to rub 
gently with the hand, to sinooth ; to 
console, pacify, quiet. Nade-agerz, to 
stroke or rub upward or against the 

in. Nade-tsukeru, to comb, rub, 
stroke, smooth. 

NADESHIKO, я. А pink. 

NADE-TSUKE, Я. he hair worn un- 
shaven and falling or combed back. 

And so on, et cetera, or such 


for what reason. 

Na-DOKORO, . place of note, cele- 
brated place. 

NapzuKE,-ru,-ta, f. v. 
to name, to call. 

NAnzU-KI, я. The head. 

Napzu ni, ,d, f. v. To cloy, pall, 
cloy the appetite, to lie heavy on the 
stomach. 

NADZUMI,-»su,-nda, i. v. To be attached 
to or adhere to anything ; 
or bigotedly attached to, addicted to ; 
cleave, cling to, 

NADZU-NA, *. The Capsella bursa pasto- 
ris, Shepherd's Purse. 

Na-FUDA, # A card on which one's name 
is written, a visiting card. 

NAGA-AME, л. A long rain. 

MAGA-BAKAMA, f$. he long trowsers 
worn at court, 

NAGA-BANASHI, И. А long story. 

NAGACHI, Я. enorrhagia. 


To give a name, 
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obstinately | 


NAG 


` NaGA-DACHI, и. The long sword. 
NAGA, ft. Remaining or sitting long. 
NAGAI, -kt kushi, a. Long in space or 
time. 


Naca-iK1, я. Long life. — . 

NaGA-1MO, я. The long edible root ofa 
wild plant. . | 

NAGA-JIRI, и. А long sitter, а tedious 
visitor. 


„„ t.v. To lengthen, pro- 

ong. 

NaGAME,-r«,-éa, t. v. To view, behold, 
to look long at, to gaze at. 

NAGAME, 5, Viewing, looking; a view, 
prospect. 

Naca-MocHi, m. А long chest, or box; 
lasting or enduring a long time. 

NAGA-NAGA, adv, Very long. 

NacA-NoBi, ». The length to which any- 
thing is extended, the long dimensions, 
as of a road, house, canal, etc. 

NAGARA, adv. While, during, at the 
same time that, although, notwithstand- 
ing, together. Shikashina ara, while 
it is so, but, nevertheless. Futari na- 
gara, both together. Umare nagara 
no katawa mono, a cripple from his 
birth. 

NAGARAKU, adv. A long time. 

NAGARAYE,-ru,-fa, i. V. To continue 
long in, to live. 

NAGARE,-*A ,-ia, i. v. To flow; to move, 
pass, or run as a fluid; to be adrift, or 
carried by the current ; to be forteited, 
as a pawn ; to miscarry, to stray. Na- 
gare-da'ma, a stray ball. Nagare-wa- 
faru, to float or drift across with the 
current. 

NaGARE, #. A current, a stream; line- 
age, race ; numeral for flags, streamers, 
forfeited. 

NAGARE-BUNE, я. A boat or ship that is 
adrift or afloat. 

NAGARE-YA, *. A random shot, of an 
arrow ; a stray arrow. 

NAGARE-ZAN, s. Miscarriage, abortion. 

Nacasa, *. The length. 

| NAGASARE,-7 # ta, . of Nagaski, tc 

be floated, or drifted by a current ; tc 
be transported, or exiled. 

NaGasul,-su,-ta, 2. v. То cause to, oi 
let flow, float, or drift ; to set adrift ; te 
commit to the current; to drain, o: 
draw off, as water; to forfeit, or let fail 
as a pawn ; to exile. 

NagasHi, ж. A sink or drain to carry off 
dirty water. 
NAGASHIME, . 

t 


Looking attentively 


a Ф 
NAGASHI-MONO, я. Án exile, or one trans 
ported for crime. 
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Se AA AA WA AA — i Ó———á— а, | 
NAGASHI-OTOKO, я. The servant or at- NacGuri,-rx,-ta, f. v. To beat, strike. 


tendant of a bath-house. Naguri-taosu, to knock down. 
Nacasu, и. А large whale. NAGUSAME,-7w,-/a, f. v. To amuse, di- 
NAGATARASHl,-£:,-£w,a. Long and to- vert: to console, to comfort, to soothe, 
dious ; prolix, lengthy. pacify, appease, to calm. 
NAGATE, a. Oblong. — no kata, oblong NAGUSAMI,-m«,-"da, i. v. To amuse, 
shape. divert one’s self. 
NAGA-TSUKI, #. The ninth month. NAGUSAMI, #. Amusement, diversion, 


NaGA-YE, 5. A block of houses, a long recreation. 
row of houses under one roof; bar- Nai,-aw,-/ta, f. v. To twist a rope. 
racks. NAI, -ki -ku shi, a. Not, is not, have 
МА-САҮЕ, я. Change of name. — wo su-| not; dead. Shisra-nat, don't know. 
ru, to change the name. Wakara-nai, don't understand. S de 
МАСА-ҮЕ, и. The shaft of а carriage; wa nai, it is not so. Nai nara nakute 
the shaft of a spear, handle of an um- mo yoi, if there is none—very well. 
brella, a long spear. Nai mono wa nat, have everything, or 
NaAGA-zASHIKI, я. А long visit from a| destitute of nothing. Naku suru, to 
guest; staying long at an entertain- | cause not to be, to destroy, to lose. 
ment. Nal, я. Earthquake. 
NAGE,-ru,-ta, f. v. To throw, cast, fling, NAi-BUN, я. Secret, private, not public. 
pitch, toss, hurl. Mz wo —, to cast ones — wf suru, to do privately. 
self into the water, to commit suicide. | NAi-BUTSU, я. A household god. 
Nage-ageru, to throw up. Nage-dasu, | NAI-FUKU, я. Administering medicines 
to throw out. Nage-ireru, to throw internally, internal treatment. 
into. Nage-komu, to throw into. , NAIGASHIRO-NI, adv, Treating as of no 
Nage-kosu, to throw across, or over. consequence, making light of, disre- 
Nage-oresu,to throw down from a| garding, sli htingly, insultingly. 
height. Nage-suteru, to cast away; NAI-GUWAI, (chi soto). Internal and ex- 
to let alone. Nage-tsukeru, to throw ternal, within and without, private and 
against, to fling down. Nage-utsu, to) public, domestic and foreign. 
throw and hit, to hit, beat, to throw | NAt-i, я, Private opinion, design, or in- 
away. Nage-yaru,to let alone, neg- , tention ; secret wish. - 


lect, cast aside, give up. | NAir-JAKURI, я. A sob. — wo suru, to 
NAGEKAWASHI,-£2,-ku, a. Lamentable,| sob. E . 
sad, mournful, pitiable. . NaAi-Jó, 5. Real or private sentiments, 


NacEKn-Ez,-:1a, t.v. To draw a long opinion, or feelings. 
breath, or sigh from grief, or sadness; Nal-xRN, я. Looking over privately be- 
to grieve, lament, mourn ; to complain. fore-hand. z 
NacEsHI, x. A horizontal piece of tim- Nai-Kkó, я. Receding or striking in of an 
ber in the frame of a house. eruption. 
NaGi,-gu,-ida, t. v. To mow, to cut МАМА, adv. Secretly, privately, not 
with a sweep. Nagi-/useru, to mow | publicly or openly. 
down, to cut down with a sweep. Na- NAIRA, w. Broken-winded,—only used 
&i-harax, to clear away by mowing., of horses. . 
Nagi-taosu,to mow down. Nagi-ta-| NAI-RAN, . Looking at privately or se- 
teru, to mow, to cut with a sword with |  cretly. 


a sweeping motion. Nal-RAN, &. Civil broil, civil war, intes- 
NaGl,-gz,-ida, ғ. v. To be calm, still, tine commotion, domestic trouble. 

quiet, as the waves, or wind. NarsA!r я. Settling a matter privately, 
Naci, и. A calm. Asa-sagi,the morn-| compounding a matter, compromise. 

ing calm. Nal-sHAKU, #. Borrowing money оп ac- 
МАСІ, я. А kind of water plant. count, or drawing a part of one s salary: 
М№МАСІ, ». The Podocarpus nageia. or wages before it is duc. 
МАСІ-МАТА, #. A halberd. NAI-SHI, (suna wachi ttaru made), conj. 
МАСІЅА, #. А beach, shore. Or, even to. ; r 
NAGo, я. А mirage NaAi-sHIN, я. Real state of mind, private 


NaGoRi, z. The act of parting, or saying | opinion. 

farewell; relics, remains, vestige, ru- | NAi-sHrrsu, я. Wife. 

ins. . | Nar-SHO, я. Secret, private, not public, 
Nacuxk, -u, -ta, 2. v. To glance off, slip not apparent. 

off, as an arrow. NAlI-SON, (uc wo sokonat),#. Internal 
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injury, or disease; a concealed blem- ' NAKA-NAORI, Я. 


15 е 
NarTs0, я. Secret communication, 
treachery. 
NAI-YAKU, . 
nally. 

Nai-vEN, (Aisokana chigiri) Secret al- 
liance, secret marriage. 

NAJIMASE,-7: ra, caust. of Najimi. To 
make familiar or intimate, to tame, to 
domesticate. . 

Najmi, -mu nda, i. v. To be on famil- 
iar, friendly, or intimate terms; to be 
intimately acquainted. . 

Najmi, я. Intimate acquaintance, fa- 
miliarity, intimacy, friendship. 

Najiri,-rz,-tta, і. v. To inquire in a 
peremptory manner, to raise objections, 
to cavil. TR 

Najiri-To, я. Inquiring in a peremptory 
manner, cross~examination, к 

Naka, я. Inside, within, in, middle 
midst, among, between; the state o 
feeling between persons, relations of 
friendship or harmony. 

NakaBa, #. Middle, midst of, the half. 

NaKaA-BIKU, ^. Concave, hollow or de- 
pressed in the centre. 

NAKA-DACHI, 7. 
man, mediator. 

NAKA-DAKA, Я. 
vex. I 

NAKADAYE,-ru,-ta, f. v. То be alienated 
in feeling, to cease friendly relations, 
break off an intimacy. . 

МАКАСАІ, Я. The trade or business of a 
broker, a broker. 

МАКАСО, 2. That part of the sword- 
blade which runs into the handle. 

Naxa-Goro, я. Middle ages, or middle 
of a month. 

NaKA-HODO, я. The middle, half, cen- 
tre. 

Naka-ICHI-NEN, #. The third year from 
now, after one full year has intervened. 

NAKA-ICHI-NICHI, x. After one day has 
intervened, or on the third day, count- 
ing the first and last. 

NAKA-IRE, л. A mediator, go-between, 

NAKA-IRI, *. The recess, or interval in 


Medicines given inter- 


play. . 
NAKA-KUBO, #. Concave, hollowed in the 
middle. 
NAKAMA, #. A company, firm, class, so- 
ciety, party, fraternity guild 
NAKA-MUKASHI, &. Middle ages. 
NAKA-NAKA, conj. Beyond expectation ; 
but on the contrary ; indeed; imper- 
fectly, not fully or thoroughly. — t 
dzukashii, more difficult than I a&up- 


posed. 


A go-between, middle- NAKATSUKAMI, я. 


к, Healing strife; recon- 
ciling parties who have quarreled ; re- 
storing friendship and harmony. 

NAKANDZUKU, adv. Especially, particu- 
larly, above all the others. 

NAKANIMO, adv. Above all others, es- 
pecially, particularly. 

NAKA-NIWA, и. А court-yard in the 
centre of a house. 

МАКАКА, Яя. The middle, half. 

NAKARAI, Ж. Marriage, union of sexes. 

NAKARASHIMU, caust. of Nakari. Cause 
not to be. Chikara wo —, deprive of 
strength. 

NAkAkl ru. ta, i. v. Is not, have not, 
neg. imp. Nakare, do not. 


NAKASB, #. A porter, coolie. 

NAKASE,-rx%,-ta, caust. of Maku. To 
make or let cry. 

NAKA-TAGAYE,-7#,-ta, i. v. To be on 


bad terms, to disagree, to fall out, to be 
at variance. 
NAKA-TAGAYE, Я. 
falling out, feud. 
NaKa-TE, я. Middling rice, that ripens 
neither early or late. 
NaAKa-TSUGI, я. One who transacts busi- 
ness between others, an agent, broker. 
A leopard. 
NAKA-YUBI, я. The middle-finger. 


Dissension, rupture, 


High in the centre, con- NAKA-ZASHI, #. An ornament worn in 


the hair by women. 

NAKA-ZORA, я. Mid-heaven. 

NAKI,-£2,-22a, i. v. To cry, to weep, to 
bawl, squall; used also for the loud 
cry or noise made by birds, animals, or 
insects. Naki-akasu, to spend the 
night in crying, to cry all night. Va- 
ki-doyomu, to make a loud noise, as 
when many persons are crying out to- 
gether. aki-fusu, to lie down and 
cry. Naki-harasu, to swell the eye- 

` lids or face with crying. Naki-moda- 
yeru, to cry and writhe, or throw one's 
self about. Naki-sakebu, to shriek 
and cry, or cry with a loud voice. Na- 
Ri-sawagu, to cry in great agitation or 
excitement, to make a disturbance by 
crying. Makieshioreru, to become 
weak, or faint with crying Naki- 
shitau, to cry and long for a loved one 
who is absent. 

Naxi-pzurRA, я. Crying face, tearful 
countenance. 

М№АКІ-Сото, я. Complaining, whining, 
whimpering, or talking in a croaking or 
lugubrious manner. 

NAXKI-GOYE, Я. A cry, the voice of one 


erying. . 
NAKODO, я. А go-between, а middle. 
man ; mediator. 


NAK 


NAKUNARI,-rw.-f(/a, i. v. To be lost, 
missing, no longer in existence, come 
to naught, done, used up, all gone, 
dead. 

Nama, a. Raw, crude, uncooked, unripe, 
green, unseasoned, fresh; inexperienced, 
immature, imperfect, unskilled ; super- 
ficial. Nama-mono, raw or uncooked 
things. Nama-samurai, an inexpe- 
rienced soldier. Mama-uwo, raw fish. 
Nama-gai, raw clams. . 

NAMABI, 8. im rfectly dried, half dried. 

NAMACHI, я. Fresh blood. 

NAMADZU, я. А cat-fish. 

NAMADZU, я. А species of macula or 
disease of the skin. Afro , albino. 
NAMA-GATEN, s. Having a smattering 
only, comprehending imperfectly, only 

half understanding a matter. 

NAMA-GIKI, я. А charlatan, smatterer; 
a vain, conceited person. 

NaMA-GOROSHI,#. Not completely killed, | 


half dead. 

Nama-GusAl,-45,-4u,-shi, a. Fresh and 
disagreeable in smell, smell of raw flesh, 
or of raw fish. 


Noua nets a. Affected, conceited ; half 

ead. 

Namajul, a. Imperfect, half done. 

NaMA-jiRol, а. Dirty white, not pure 
white. 

NAMAKE,-"w,-fa, i. v. 
idle, lazy, slothful. 

Nama-k1, л. Unseasoned or green wood. 

Namako, л. А kind of tile-work, made | 
of square tiles with the joints filled and 
raised with mortar. 

Namaxo, я. The sea-slug—Beche de 
mer. 

NAMAKURA, 2. A bad tempered blade, a 
dull sword, 

NaMAMEKI,-£u,-zta,i. v. To affect a fase 
cinating manner; to adorn one's self, 
and act with the desire to please, or 
captivate ; to flirt, coquette. 

NAMA-MONO-JIRI, z. One who has only 
a superficial knowledge of things, but 
who affects the philosopher, a pedant; a 
vain, conccited or affected person. | 

NAMA-NAKA, adv. Imperfectly, partially, 
not thorough or fully ; beyond expect- 
ation. 

NAMA-NAMA. Raw, green, inexperienced, 
immature. 

NAMaA-NIYE, #. Half-boiled, half-cooked. 
AMARI, я. Lead. 

Namari, я, Dialect, manner of speak- 
ing, provincialism. 

NAMABI eru tta, t, v. To speak with a 
provincial accent, or mapner ; to speak 
with a brogue, 


To be indolent, 
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Namasu, # A kind of food made of 
raw fish. 

МАМА-ТЅОВА, . A flow of saliva, as in 
eating anything sour or in pregnancy. 
NAMA-WAKAI,-Et,-ENM,-$Á:, а. Still very 

young, green and inexperienced, young 
and immature. 
NAMA-YAKE, 2. Half-baked, or roasted, 
under-done. 
МАМАҮЕ, #. Name. 
МАМА-ҮЕІ, я. Half-drunk, fuddled. 
NAMBA, #. A kind of wooden boots worn 
y ers in working in deep rice 
fields ; maize. 


NaM-BEN, adv. How many times, many 


times. 

NaM-Bivó. A dangerous or incurable 
disease. 

NAu-Bõ (nan: hido). How much? How 
many? 


NAME, -ru ta, f. v. То lick, to taste, to 
apply the tongue to anything. 

NAMEDZURI,-*&, 1. v. To lick the mouth, 
as an animal after eating. 

NAMEGE, п. Rudeness, impoliteness. 

NAMEHARA, М. Mucous diarrhea, 

NAMEKUJI, #. A slug or kind of snail. 

NAMERAKA, . Slippery, smooth, glib, 
oily, unctious ; bland, flattering. 

NaMESHI,-sz,-fa, Ё. v. To tan, to dress 
and soften skins. 

NAMESHI-GAWA, я. А tanned skin, 
leather. 

Nami, я. Waves. 


Nami-ucki-giwa, 
wave-beaten shore. 


МАМІ. Common, ordinary, usual, aver- 
e quality. ei aes yearly. 
i 


suki- nami, monthly. nami, 

daily, day by day. K. WA —, from house 
to house. 

NAMIDA, #. Tears. 

NAMIDA-GUMI,-mt# nda, i. v. Eyes fill- 
ing with tears, to look as if about to 
cry. 

NAMI-1,-?r#,-zta, i. v. To be in a row, 
sit in a row, arranged in order. 

NAMi-KI, я. Trees planted in a row or 
in regular order. 

МАМІ-МА, я. Between, or amongst the 
waves. 


NAMI-NAMI, adv. Ordinary, usual, com- 
mon, in regular order. 
Nami-suru. To set at naught, to despise, 


make light of, to treat with disrespect. 
NAMI-YOKE л. breakwater. 
NAM-MON, я. А caviling or difficult 
question or objection. — suru, to raise 
objections, to propound hard questions, 
catechise. 
Namomi, я. А kind of weed. 


| NAMPI, я. Defect, flaw, blemish. 
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М№лм-р0, я. Adverse or baffling wind. 
Na-MUSHI, я. А caterpillar which feeds 
on the leaves of the rape-seed plant. 
Nan (&aZa:). Hard, difficult; hardship, 
ady ereit misfortune ; objection, dim- 

culty. 

NAN (minami), n. South. 

NAN (otoko). A male, man, son. — shi, 
a male child, a boy, a son. — niyo, 
male and female, man and woman. 
Fi , the second son. Yo —, the fourth 


son. 

Nan. A contracted form of Nani. What. 
Nan doki, what o'clock? Nan-do, 
how often. Nan-demo, whatsoever, 
whatever. 

Nana, cont. of Nanatsu, seven. 

Nanako, #. A kind of silk goods, en- 
chased work. 

NANAMB, a. Inclined, slanting, oblique, 
diagonal. Naname-naradsu, exceed- 
ing great. 

NaANASOJt. Seventy years of age. 


NANATSU. Seven. 

NANATSU-GE; #. The hairs on the fin- 
gers and toes. 

NANDA, adv. What is it? what is the 
matter? 

Nan-pal, #. A hard theme; a difficult 
subject ; a hard, unjust or cruel mat- 


Nan-po, s. А butler’s room, closet, 
pantry, larder. 

NaN-Gi, w. Hardship, affliction, trouble, 
1 calamity, disaster; difficult, 


Nan-giyd. я. Hard and painful religious 
works ; as fasting, self-inflicted torture ; 
penance, 

Nani, fro. What. 
shite, in every particular. — ga hatte 
kuru, something is coming in. 

Nani-sun. Exclam, = pray you, 
please, І beseech. 

NANI-DEMO, fron. Anything whatever. 
— yoroshii, anything will do. 

NANI-GasH!, from. A certain person, 
somebody, some one, so and so. 

NANI-GE-NAI,-EZ,-Ex,-skY,-0, a. Witl. out 
any appearance whatever of minding, 
caring about, or knowing * with a care- 
less, unconcerned, or indifferent man- 
ner ; without letting on. 

NANI-GOKORO-NAKU, adv. Not think- 
ing, not intending, without minding. 

Nani-Goto. Why, what reason; what 
news, matter or business. 

NaNi-KURE. Any and everything. — ѓо 
tsogashiti, busy in various ways. 

NaNi-MO, adv. Everything whatever; 
with a neg., nothing whatever. 


Na-ni-d, а. The celebrated, famous; 
corresponding to its reputation. 

NANI-SAMA, . Somehow, some way 
or other. Р 
ANI-TO-zo. Exclam. in requesting, be- 
seeching ; I pray you, please. 

Nanji, fro. You,—used to equals or in- 


fenors. Nanyi-ra, plur. you. 
Nanji,-dsu,-ta, i. v. To object to, to 
state a difficulty. 


Nas-JO, ». Affliction, hardship, misery, 
trouble. 

NaAN-KIYOKU, я. The south pole. 

NaN-KO, я, The game of odd and even. 

NaAN-KON, я. Membrum virile. 

NAN-KOTSU, я. Cartilage. 

NAN-NAN, adv. Almost, nearly, about 
to, approaching to. Ski ni — to su, 
almost dead. 

NAN-NANTARU, a. Deep and dark, as a 
deep river or sea. 

NANORI -ru ,-ita, £ v. To tell one's 
name, to introduce one's self. Nano- 
#i-au, to tell each other their name, 
to introduce themselves to each other. 

NaNoRI, w. Name. 

Nanori-so, я. А kind of seaweed. 

NAN-sEN, à. Shipwreck. — suru, to be 
wrecked. 

NaN-sHOKU, я. Sodomy. — suru, to 
practice sodomy. 

NAN-TEN-sHOKU, я. The Nandina do- 
mestica. 

Nanuka, я. The seventh day of the 
month, seven days. 

NaNusui, 2. The head-man, chief mag- 
istrate of a village, or of a ward of a city. 

NAN-zAN, я. A difficult parturition. 

Nanzo, adv. Why, wherefore. 


Nani hitotsu to Nao, adv. Still, yet, more. Nao-mata, 


moreover, again, furthermore, still 
more. Nao-motte, still more, more- 
over. Nao-nao, more and more, still 
more. Naosara, still more, more- 
över, n. 

Nao1,-42,-4u,-shr, a. Straight, not 
crooked, right, correct, upright, just, 
honest. р 

NAOKARI, -ru -tta, i. v. То be straight, 
not crooked ; correct, uprigat. 

NAO-NAO-GAKI, *. А postscript, adden- 
da, codicil. 

Na-omB, я. Disgrace, infamy, reproach. 

NaAOoRI,-74,-f£a, i. v. To be cured, heal- 
ed: to mend, repair, to restore friend- 
ship; to be translated from one lan- 
guage into another. 

NAos HI. ta, £. v. To cure, heal; to 
mend, repair ; to correct, to rectify, re- 
form, to straighten, to restore friend- 
ship; to translate. 
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Naosm, я. A cobbler, or repairer of 
shoes. : 
Naozari, я. Indifferent, remiss, slight- 
ing, disregarding - unimportant, trivial, 
not worthy of notice or consideration. 
NaozaRl,-r#,-té2, t. v. To pass by, ne- 
glect, omit to do; to disregard, slight. 
Nara, Я. The name of a species of oak. 
Nara, adv. If. Pedo ye yuku-nara, if 
you go to Yedo. P 
NARABA, adv. If there be, if, if possible. 
NARABE,-*2,-/a, f. v. To place in order, 
arrange in a row, to match or 
with. : 
NARABI, -u enda, i. v. To be in a row, 
to be arranged in order, matched. 
Narasi, ж. The order, arrangement, 
row, rank, series. 
NARABI-NI, сояу. Together with, and, 


NARADE, adv. Not being, without it is, 
unless, excepting. Kore — hoka ni wa 
nai, have none except this. 

NARADZU-MONO, #. A good for nothing 
fellow, one who is of no use. 

Naral,-ex,-atta, t. v. To study, to 
learn, to practice so as to be familiar 
with ; to imitate. 

Naral, я. Custom, usage, fashion, man- 
ner, way, practice. 

NaRa-NAI, the neg. of Nari. Nakute 
xaranai,can't do without, must have 
it. Jtakute naranai, it pains so that 
I cannot endure it. 

Narasul,-sx,-ta. Caust. of Vari. To 
cause to produce, make to bear. 

Narasul,-sx,-ta. Caust. of Nari. To 
cause to sound, to sound, to ring, to 
play on. 

NARASHI,-sx ta, £. v. To level, make 
even ; to average. 

Narasul,-sx ,-/a, f. v. То train, drill, or 
exercise so as to be perfect in, or famil- 
iar with ; to familiarize. 

Narasui, ». Training, drilling. 

NARASHIME,-7% ,-fa, caust, of Nari. 
cause to be, or become. 

NARAWASE.-r4,-fa, caust. of Narai. 
cause to learn, order to be taught. 

Narawashi, *. Custom, fashion, man- 
ner, tice, way. 

Ning Pw. La, 2. v. To be accustomed 
to, used, habituated, familiar, inured 
to, well acquainted with. 

Narz-al, я. Collusion, conspiring to- 
gether, a secret agreement, or under- 
standing. 

NARE-GINU, *. Clothes which one is ac- 
customed to from use. 

NARE-NARESHII,-£2,-£», a. Familiar, in- 
timate ; free or easy in manner. 


To 
To 


NARE-SOME,-7¥,-f2, i. v. To commence, 
to be intimate, or acquainted; to begin, 
to be accustomed to. 

Nari,-7x tla, i. v. To be, become. 

Nari,-rx,-tta, i. v. To emit a sound, to 
sound, to make a noise, ring, hum, 
buzz. Nari-agaru, to sound upward. 
Nari-doyomu, to sound aloud. Nari- 
Áibzku,to resound, reverberate. Narr- 
wataru, to sound over,—far and wide. 

Nari,-rz,-fta, i. v. To form fruit, to 

row, or appear as fruit; to beget, pro- 
uce. 

Nani, я. Leprosy. 

Nani, ». Form, figure, shape, manner, 
appearance, style, air. 

NARI, л. Sound: noise. 

NARI-AGARI -r utta, i. v. To grow up; 
to rise suddenly in rank or fortune 
from а low grade. Nari-agari shin 
shé, suddenly acquired property. 

NARi-roRI, я. Manner, deportment, ap- 
pearance, mode of dress. 

NARI-GATAl,-EZ,-Ew-sk?, a. Difficult to 

| be, to become, to do ; hard to obtain. 

Nari-HATE,-ru.-ta, i. v. To end, finish, 
conclude ones course. to come to a 
bad end, to turn out bad. 
NARI-HATE, 2. A bad end, or the end 
of one's evil course. 
NARI-KAKAkI,-Tu,-Hta, i. v. To begin to 
| be, to commence, about to become. 
The form, figure, 


NARI-KATACHI, 2. 
shape, appearance. 

NARI-KAWARI,-7:,-/fa, f. v. To change 
into, transform ; to be instead of, to 
take the place of. 

NARIKKO, я. Form, shape, style. 

NARI-KUDARI,-7&,-ffa, £. v. Го become 
low, to descend from a high to a low 
station in life, to fall to a low estate. 

NARIMBO, я. À leper. 

NARI-MONO, я. usical instruments. 

NaRi-MONO, я. Fruit. 

NARI-SÓ, a. Appears as if it would be, 
seems as if, looks as if. 

NaRI-TACHI, #. Bringing up, education, 
rearing up. 

ARI-WAI, 2. Employment, occupation, 
business ; calling. 

NARI-vUKI, *. State, condition, case or 
circumstances into which any thing 
comes by a course of conduct or train 
of events, the result. 

Narvu-Hopo, Exclam. used in expressing 
one's understanding, assent or appro- 
bation, — I understand, very true, in- 
deed ! 

NARU-KAMI, *. Thunder. 

NARU-KO, я. A kind of scare-crow which 
makes a noise. 
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NEBA-NEBA, adv. Sticky, adhesive, te- 
nacious, glutinous. 

NEBARI, -ru tta, i. v. To be sticky, ad- 
hesive, gummy, viscous, tenacious or 
cohesive. Nebari-tsuku, to stick, to 
adhere, to cohere. 

NEBaRI-KE,%. Gummy, of an adhesive, 
glutinous, or sticky nature. 

Nesasa, я. Adhesiveness, viscidity, te- 
nacity, cohesiveness. 

NBa-rSsUCHI, я. Sticky earth, clay. 


М№е-вікІ, я. А reduction or lowering of 
price. 

NE£-BivE, и. Being cold while asleep or 
lying down. 


Мк-вб, л. А sleepy-head, a drowsy per- 
son. 

NEBOKE,-ru,-ta, 7. v. То be stupid ог 
bewildered, when suddenly roused from 
sleep ; to walk in sleep. 

Nesuka, я, А kind of garlic. 

NRBUxL, ru, fta, t. v. To lick, to taste, 
to apply the tongue to anything. 
Caust. sedurasert. 

NenBUTO, п. A boil. 

Nepa,#. The lower sill of a building on 
which the upright timbers rest. 

NEDAN, я. Price, value, cost. 

NEDARI,-7«,-ffa, £ v. To demand im- 
portunately, to tease by asking for. 

NE-DoGU, я. Articles used in sleeping; 
as, bedding and night-clothes. 

Nepor. Asking a person to repeat what 
he has said, to enquire a second time. 


NgDpoko, я. А stead, а sleeping 
place, 

М№Мер20мАІ, я. Manner or posture in 
sleeping. 


Nepzumi, я. A rat. Nedsumi-iro, 
mouse-color, a lead color. Vedsumi- 
koroshi, rats-bane, poison for killing 
rats. Nedzumi-mochi, ligustrum or 
privet. Medzumi-naki, the squeak- 
ing of a rat, the noise made with the 


lips like calling a dog. Nedzumi- 
oloshi, a rat-trap. 
Ne-pzvvol,-4/,-#u,-shi, a. Strongly or 


well rooted, good at bottom, of good 
stamina. 
E-FUSHI,-s#,-fa,2.u. To lie down, to 
sleep. 
NEGAI -au or -Jatta or Sta, f. v. To 
desire, to request, entreat, beseech, to 
pray for, supplicate; to petition. Ne- 
gawakuba, і desire or pray that. Nega- 
wanu, not to desire. 
NxGAI, я. Desire, request, entreaty, pe- 
tition, prayer. | 
NEGAI-SHO, ж. А written petition. 
NE-GaMI, 2. A paper the color of which 
has changed by long keeping. 


· МесАЖАЅНИ,-27,-Фи, a. Desirable, that 
which is desired or prayed for. 
Nk-cAvERI, Я. Changing one's position 
in sleep. — wo suru, to turn in bed. 
NEGi, я. Onion. 
Ngo, я. An inferior Sintoo priest. 
NEGI-GoTO, я. А petition, prayer, de- 
| _sire, request. 
Neciral,-au,-tfa, f. v. To entertain, 
| treat hospitably ; to return thanks for 
some service rendered. 

NEGIRI -ru tta, Г. v. 
beat down the price. 

Ne-Goro, я. Talking in sleep. 
iu, to talk in sleep. 

NEGURA, 2. А roost, peach. 

NE-GURUSHII -Åz -Ku, а. Sleeping badly, 
unable to sleep. 

Ng-Gusari,-ru,-tfa, £ v. To oversleep 
one's self, sleep to long. 

NERHAM, и, Nirvana, — the state of su- 
preme happiness of the Buddhists, 

‘Nel, (ketsurau). To flatter, to fawn 
upon, pay court to, to be obsequious, 
Net-ben, flattery, adulation, blandish- 
ment, Nei-jin, a flatterer, sycophant., 
Net-kan, flattery and intriguing. Nei- 
sha, w flatterer, sycophant, Ve: u, 
flattery, adulation. 

Ne-ik1, я. The breathing of one asleep. 
— wo nkagau, to watch the breathing 
of one asleep, 

Ne-1R1,-74%,-tfa, i. v. To be asleep. New 
iri-bana, the time of deepest sleep. 

Ne-1ro, я. The tone of voice, or of an 
instrument of music. 

Neji, x. A screw. 

Ngyji,-7u,-ta, f. v. To screw, to twist, to 
wring, to contort, distort, wrench. 
Neji-au, to wrestle together. Neji- 
akeru, to open by twisting or screwing, 
to wrench open. Neji-fuseru, to 
throw a person down by a twisting mo- 
tion, as in wrestling. Neji-kanasu, to 
separate by twisting, twist apart, 
wrench off. MNei-kiru, to twist, to 
wring off. Neji-komu, to screw, or 
twist into. Neysi-mawasu, to screw, 
twist, or turn round, to whirl round. 
Neji-muku, to turn one's face away, 
or twist the body around so as to turn 
the face away. Neji-oru, to break off 
by twisting. Nezi-shkiboru, to press 
out by twisting, to wring out. ejt- 
taosu, to throw down in wrestling by a 
twisting motion. 

NIKE, Tu, fa, f. v, To be .unprinci- 
pled and artful, to be specious and flat- 
tering; to be twisted. Weyl ke-bito, an 
un principled, artful and specious per- 
son. . 


To cheapen, to 
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NEJI-KIRI, я. An augur. ear. Nen-kiri, a term of years. Nen- 
Nxjyr-KUbt, #. Twisting off the head. un, yearly portion, or share. Nen- 
Nz-jimE, 2. Tight, firm, or secure about sai, during the year. Nen-nmex, yearly. 
the roots or foundation; exactness, ас- | Nen-fat, age, time of life. en-rai, 


curacy ; tone of a musical instrument. 

NEJIRE,-7w,-fa, t. v, To be twisted, 
warped, distorted, to be askew, con- 
torted. 

NEKASHI,-su,-fa, t. v. To make, or let 

to sleep, to lay down anything stand- 
*ing, to let rest, or remain quiet. 

NEKKARA, adv., with a neg. verb. Not 
at all. 

Nxk kü, и. 

Neko, я. A cat. 

NREOMA, ж. A cat, or a badger. 

JNgKO-NADEGOYE, я. The coaxing sound 
made in fondling a cat. 

М№в-кокові,-ёи,-иФа, i. v. To lie down 
anywhere, to throw one’s self down 
anywhere to sleep. 

МккозосЕ, adv. All, everything,—down 
to the very roots. 

Nexoza, x. А kind of coarse mat made 
of straw. 

Ng-kuBi, и. Cutting off the head of a 
person asleep. — wo suru. 

NE-MA, 2. А bed-chamber, bed-room. 

Ne-MAKI, я. А night-gown. 

Ng-MaARt,-*w,-ffa. 1. v. To sit with the 
feet doubled unaer in Japanese fashion. 

NE-MASHI, #, Increasing or adding to 
the price, 

Nem-suTsu, я. Praying by repeating the 
words, Namu amida butsu. 

М№МемЕ,-7и-ѓа, f. v. To look fiercely at, 
to glare at. Neme-mawasn, to look 
around fiercely, to glare about. Nee- 
tsukeru, to look fiercely at, to at. 

М№е-мімі, я, The ears of one sleeping. 
— ni midzu, like water dropped into 
the ear of a person sleeping. 

Nrx-MoTo, я. The root, origin, source, 
beginning. 

Nemul,-41,-4u,-shi, a. Sleepy, drowsy. 
Nemuku naru, to become sleepy. 

NEMUNOKI, я. The magnolia. 

NEMURI,-ru,-tta, 1. v. To sleep. 

NEMURI, и. Sleep. 

NEMURI-ME, 2. 
closed in sleep. 

NEMURITAGARL.-754,-ffa, 1. v. 
sleepy, want to sleep. 

NEMUSA, я. Sleepiness. 

Nemutal,-ki,-4u,-shi, a. Sleepy, drow- 
sy, to wish to sleep. Nemutaku nat, 
not sleepy. 

NEN, (toshi), п. Year. 
how many years ago? Nen-ga, New 
Year's compliments. Мел - giyoku, 
New Year's gift. Nea-/d, the whole 


Fever, heat. 


Sleepy-eyes, or eyes 
To be 


Iku nen ato, 


for years past. Nen-ret, age, years old. 
Nen-pu, yearly payments. Nen-rei, 
New Year's compliments. Men-shi. 
beginning of the year. Nen-3d7, end of 
the year. Nen-sz, the number of years. 
Nen-gà, epoch, name of the year. Ven- 
gen, fixed term of years. 

NN, я. Thought, attention, care, heed, 
notice, regard, regret. — wo irele suru, 
to do carefully. 

NENASHI-KADZURA, ff. 
der. 

NEN-CHAKU. 
tightly. 
NRNDAIK T, я. A chronological table, a 

book on chronology. 

Nencoro. Friendly, kind, civil, courte- 
ous, polite, affable, social. 

Nen-Gu,n. Тах оп land. 

NEN-GUWAN, #. Desire, wish, hope. 

NzNJ1,-dsuru,-£a, 1. v. To repeat or re- 
cite prayers, to pray. 

NxN-jU, a. rosary. 

Nen-ju, я, Reciting the sacred books of 
the Buddhists. 

NENKI, и. The term of service of a ser- 
vant ; an apprentice, or one bound to 
service for a fixed time. /chi —, опе 
year’s service. — уд mon, an indenture. 
— mono, an apprentice — Adkd, serv- 

| ing for a term of years. 

Nen-ki,#. The year of mourning for 
the death of a relative. 

NENNE, я. An infant child. 

М№в-кові, м. Stretching one's self in bed 
or while laying down. 

NEN-RIKI, (отом chikara). The power 
of the will, resolution, fixedness of pur- 
pose. 

NEN-RIVO, я. Thought, attention, care- 
ful consideration ; care, anxiety. 

NEN-SHA, ». A careful, thoughtful, pro- 
vident, considerate person, 

NEN-YEKI, #. Mucus, 

Neo, я. А round silken cord. 

| NEg-oBiYE, ru, ta. 1. v. To wake from 


Cuscuta, Dod - 


— suru, to stick or adhere 
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sleep bewildered or startled. 
М№в-окт, я. Rising from sleep, or from 
bed. — ga warui, to get up in a bad 


humor. 

МЕРР0, (225и? kaze), n, А hot wind, 

Neral,-au,-atta, t. v. To aim at, to watch 
for, lie in wait for, to glare at. Nerar- 
yoru, to aim at, or watch anything and 
approach to it, 

NERAI, x. Aim. 

| Nerz,-ru,-¢a, i. v. To be worked into 
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proper consistence, tempered, trained, 
experienced. 

Nl, -u, -ta, f. v. To work into proper 
consistence of softness or hardness, by 
kneading, stirring, or pounding ; to tem- 
per, to harden, to train. Weri-Kitau, 
to harden, to temper, as metals. 

NER. и. А kind of white silk. 

NERI, -ru,-tta, z. v. To walk at a slow 
pace. Nert-aruku, to walk slowly. 

NERI-BEI, m. А wall built of tiles laid 
horizontally in mortar. 

Neri-mono. я. А car filled with dancers 
drawn at festivals. 

NERi-MoNO, я. Ornaments made of wax, 
in imitation of coral, or precious stones. 

NeRi-vAKU, я. A medical paste or con- 
serve, an ointment. 

NERI-YÖKAN, я. A kind of confectionary 
made of red beans and sugar. 

Ne-sace, я. A fall in the price of any- 
thing. 

NESASE, -ru ,-ta, f. v. To make or let go 
to sleep, to cause to lie down. 

NE-SHIDZUMAR!,--r#,-t#a. 1. v. To sink 
into quiet sleep, buried in sleep. 

NE-SHOBEN, ж. Wetting the bed, urinat- 
ing while asleep. — wo suru, to wet 
the bed. 

NeE-suG!,-7%,-fa, i. v. 
sleep too long. 

Ne-suricoto, я. Flattery, or currying 
favor by traducing others. 

Netamasnil,-47,-£4, a. That of which 
one is envious or jealous: enviable. 

NgrAMt,-»rw,-nda, f. v. To be jealous 
of, to envy. 

Nerami, я. Jealousy, envy. 

Nersu, м. Fever. 3 

Nrsu-Bivó, я. А fever, or febrile dis- 
ease 


NETSU-BUTSU, я. Ardent spirits. 

NeE-tsuci, я. Splicing the decayed end 
of posts, 

Netsvu1,-41,-4u,-shi, a. Persevering, 
persisting in or sticking to anything ; 
tedious, prolix ; over-particular or care- 
ul. 

NETSUKE, *. A carved button, used for 


To over-sleep, 


suspending the tobacco-pouch to the | 
elt. 


Ne-tsux1,-4x,-ita, i. v. To fall asleep. 
NETSU-SAMASHI, *. A medicine that cures 
a fever, febrifuge. 
,?*. Hot water. I 
Neg-ucni, я. Setting the price, fixing the 
price, — wo fumu, to appraise. 
NR-wasURR r, ra, i. v. o forget by 
over-sleeping. 
Naya, я. A chamber, bed-room., 
NAVABSHI , -a, f. v. 


into proper consistence, to work into 
3 to knead. 
Nx-vAs Ui. -A, Au, a. Sleeping quietly, 
peacefully, or tranquilly. 
Ne-yasu1,-47,-44, а. Cheap in price. 

| NE-ZAME, #. Awake. 

NE-ZAME, -ru ta, i. v. To awake, to 
wake from sleep. 

NE-ZASHI,-su,-ta, i. v. To take root; to 
originate, 

NEzAroi, A. -Ku, a. Easily waking from 
sleep, sleeping lightly. 

NEz&RI, s. А kind of celery. 

| Ng-zó, s. The way of sleeping, the po- 

sition in sleep. 

Ni, ( /utatsn), a. Two. Nido, twice. 
Ne-guwatsn, the second month. Ni- 
ban, the second, Ni-ben, the two calls 
of nature. 

Ni, я. Goods, merchandise, wares ; 
a package or bale of goods; e, 
luggage ; a burden, load ; cargo. 

Ni, Jost-pos, In, into, to, on, at, by, of, 

m; посе as, because ; according to. 

(2.) An adverbial ending, as, Mako- 
fo-ni, truly. Sude ni, already. 

(3.) A conjunctive particle, in enumer- 
ating several things, ~ and. eni 
budé ni mikan, ni sono hoka iro iro 
aru, there were wine, grapes, and 
oranges, besides many other things. 

(4.) At the end of a sentence, ex- 
presses regret; as, chichi no iw koto 
wo kiile irazaru waga mama wo SENE- 
ba yokatta ni, it would have been bet- 
ter if I had listened to my father, and 
not followed my own selfish ways. 

Ni, rx, -ta, É. v. To cook in boiling wa- 
ter, to boil. ° 

Ni -T, ra, i. v. To resemble, to be simi« 
lar, alike. 

Nil, - au, Ha, i.v. To resemble each 
other, to be like each other, to suit, to 
fit, to accord, adapt, to become. Ni- 
awanu, not suited, unbecoming, im- 
proper. 

Ni-AwAsR, Tu, ta, 1. v. To adapt, to 
make to suit, or fit. 

NIAWASHI,-41,-4%, a. Suitable, becom- 
ing, well adaped, proper. 

NIBAMI.-»eu,-da, i. v. To turn yellow 
ш. color, to become old апа yellow- 
ish. 

Ni-BANA. An infusion of tea just made 


and in its best state. 
Nise, w. А fish’s air-bladder, isin- 


glass. 
NīiBur -kx eshi, а. Dull, blunt; stupid, 
sluggish, slow, inactive, awkward. 


Ni-BU-KIN, я. A piece of gold coi 
To work or be e Е за 


фе value of half a . 
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NIK 


М№-воме, я. А merchant-ship, а ship 
for carrying goo 

NiBUsA, w. Dulness, stupidity. 

NicHAKO. я. Paper chewea up into a 
soft ball, spit-ball. — 4250, a pop- 


un. 

NicHaA-NICHA, adv. Having the quality 
sticking or adhering. 

NicHATSUKI,-E4,-£a, 2. v. To be sticky, 
adhesive, clammy. 

NicHi я. ‘ku nicki, how many 


days. Nichi-nichi, daily, every day, 
day by day. icli a, day and night 
МгсАг-уб, daily use. 


Nicui-rin, я. The sun. 

Ni-pzukuRr, я. Making up into bales or 
packages. | 

Nical,-41,-4u,-shi, a. hard, 
cruel, severe, sarcastic. 

Nic Ai,, u, i. v. To be bitter, to 
have an angry or surly look. 

Ni GAM, и. Bitter in taste, bitterishness. 

NIGA-NIGASHI,-47,-4u, a. Bitter, dis- 
agreeable, painful, severe, distasteful, ' 
provoking, sarcastic. 

Ni-cao, х. A likeness, portrait. — wo 
kaku, to draw a likeness. | 

Nicari,-rx,-tfa, i. v. To feel bitterly, 
to be provoked, or angry. 

Nicari, я. The brine formed by the 
deliquescence of salt. 

NiGasA, я. Bitterness. 

NIGASHII,-s%,-#a, caust, of Nigeru. To 
make, or let escape ; let go. : 

NiGA-WARAL, я. A bitter or sarcastic 
laugh, a sneer. 

М№іск,-7и,-ѓа, 1. v. То run away, to flee 
away, to escape. Nige-chiru, to flee 
and scatter. N to flee out of, 
escape from, to leave, Nige-hashirn, 
to flee away. Nige-kakareru, to run 
and hide. 

NiGcenal,-47,-4u4, a, Unlike, not resem- 
bling, not appearing to be like, 

Nici-NiciskiI, - 47, - Ku, а. Bustling, 
thronged, crowded and lively. ioii 

o 


Bitter ; 


NiGIRi- ru, Ata, £. v. To p, or 
in the hand, to clutch, clinch, to gripe. 
Nigiri-shimeru, to squeeze tight in the 
hand, to grasp tightly, to clinch, 

Nicirt, я. The hold, the place where 
the hand grasps the bow. 

NiGiri-KOBUSHI, я, The clenched fist. 

NIGIRI-MESHI, я. Cold rice eaten by 
making it into a ball. 

NicirE, и, The сш paper hung up be- 
fore the Kami. 

Nrarwal,-ax,-tta, i. v. To be crowded 
and bustling, thronged and lively. 


МІСІМАЗНІ, -zu, - la, f. v. To make 
thronged, busy, active, or lively ; to 
relieve the sufferings of the people by 
giving supplies, or alms. 

Nic wasn, -A-, a, Bustling, thronged 
and lively, crowded with busy people. 
NIGIWASHISA, ж. The bustle, stir, crowd- 

ed state. 

NiGivAKA, #. Bustling, lively, crowded, 
thronged. 

NicoKE, я. The hair of the body. 

Nico, я. Contradicting, or denying 
what one has said or promised previous- 
ly; breaking or retracting one's word, 
repeating what one has said. 

IGORI, -ru ,-ffa, i. v. To be muddy, 
turbid, not clear, impure. 

Nicori, w. Turbid, not clear, impure. 

NicoRi-zAKE, я. А kind of inferior sake 
in which the grounds have not been 
strained off. 

NicosHi,-sw,-£a, caust. of Nigoru. To 
make turbid, to muddy. 

Ni-GURA, я. A репе 

NiGUROMB, я. Bronzed copper. 

Ni-HAN, я. (lit. two halves.) Hesitating 
between two, 5 doubt, 
quandary; dilemma. — de koto ga wa- 

ara-nai, 1 am in a dilemma and don't 
know what to do. 

Nu, (afarashz,) (only used in compound 
wcrds). New; as Nii-makura, a new 

pillow, or sleeping together for the first 


time, 

Nu-san. A coll. cont. of Aniyan. Elder 
brother. ; 

Niji, m. A rainbow. 

Ni-j1k1, я. Two meals a 


day. 
Мии иней, 1. v. To spread or 


run, as a blot of thin ink, or oil. 
NijIRAS8&,-7#,-/a, caust. of Nüirw. To 
cause to incline to one side; to 


twist,to force in an oblique position; 
to give a slant, to cant round. 
Nitt-7w,-f(a, i. v. To be twisted or 
inclined to one side, to slant, canted; 
to shove one’s self along on the but- 


s. 

NijgRi-GAKEI, я. А slanting mode of 
handwriting. 

Ni-j0, a. 
one. | 

Мз-}0. Twice, over again, double, second 
time. — yame, a double roo 

Nikal, я. The second story of a house. 


Ni-KATA, #. A. cook. 
Nikawa -dzuke, 


Nikawa, #. Glue. 
gluing together. Nikawa - nabe, a 
glue-pot. 
акци, я. Pimples on the face, acne. 
Nixkkl, я. Cinnamon, or cassia, . 


тему. — icki, twenty- 
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Nikki, я. А diary, journal. i 
NIKKO-TO-WARAI,-au,-ffa, i. v. To | 
smile, to laugh in a suppressed way, to 


chuckle. š 
Nixkuwa, я, Daily work, daily task. 
NI-KoMi,-ex,-"da, t. v. "To boil into, to 

boil and incorporate one thing with an- 

other. ' 
Niko-niko-To, adv. Smilingly, pleas- 
antly, cheerfully. — warau. to smilc. | 
Ni-KoROSHI en, ta, f. v. To boil to! 
death, to kill by putting into boiling | 
water. 


коел: а. Smiling, gentle, cheerful, 
m . 
Niku, ^. Flesh, meat. The coloring 


stuff made of Noguwsa saturated with | 
ink, used for sealing, or stamping. 
Ushi no —, beef. Buta no —, pork. 
Shu —, red ink for stamping. Niku- 
fro, flesh-color. Vikuiti, flesh-eater, 
carniverous. Nrku-ten, a meat-shop, 
a place where flesh is sold, butcher- 


shop. 

NiKv-ar, я. The flesh, or condition of 
a person as to flesh. 

NIKUDZUKU, я. Мише. : 

NikvGE-NA, я. Ugly, hateful, disagree- 
able to the sight, offensive. 

Nikul, -ķi -ku -shi, a. Hateful, odious, 
detestable, abominable ; affixed to the 
root of verbs it means, hard, difficult, 
Yomi-nikui, hard to read. Kiki-ni- 
kui, difficult or disagreeable to hear. | 

NIKUMARE,-ru,-ta, i. v. To be hated, 
disliked, detested, odious. 

NikuMl,-u,-2da, £. v. To hate, dis- 
like, detest, abominate. 

Nixumi, я. Hatred, dislike. 

NiKu-NikusHu, -i, - Фи, a. Hateful, 
odious, abominable, detestable, vil- 
lanous. 

NikuRASH,-4i,-ku,-2, a. Abominable, 
hateful, or odious. 

NIKU-RIU, я. А fleshy tumor, a wen. 

NiKU-só-NA, 2. Having a hateful, vil- 
lanous, or detestable appearance. 

Niku-Tei, я. A hateful or disgusting 
appearance, or form. — na mono. 

Niw-sETsU, я. Registered as a citizen, 
registry of citizenship, census, citizen- 
ship, population. Ми —, without 
citizenship. Mimébetsu-chd, the book 
in which the names of citizens are 
registered, census-roll. 

NIM-MEN, (hito no kao) ». Man's face, 
human face. 

NI-MOCHI, я. 
luggage in travelling, a 

Nimono 
vegetables. 


rter. 


A coolie who carries one's ' 


*. A soup made of beans or Mo a. 


Ni-MoTSU, и. Baggage, luggage, goods 
in packages, mercnandize. 

Nim-PI-NIN, (Atto ni shite hito ni ara- 
dzu). A man in appearance, but not 
in heart, a low fellow, a yeta. 

Nin, (Aito) n. Man, person. Iku nin, 
how many persons ? 

Nin. ». Trust, office, duty, business. 

Nin, я. The kernel of a peach-stone, 
plumb-stone, etc. 

Ninal,-a%,-tfa, f. v. To carry with a 
pole across the shoulder. 

Ninal, я. A bucket for carrying water. 

Ninai-36, я. A pole used for carrying 
burdens across the shoulder. 

NINAWASE,-72,-/a, caust. of Vinax. To 
cause, order, or let another carry a load. 

Nix po, я. The honey-suckle, the Loni- 
cera japonica. 

Nix-Dzu, (Atte no ads) n. The num- 
ber of persons, population, census. 

NiN-GARA. The kind or quality of man. 

Niw-cEN, я. Mankind, man, a human 


being. 

NiIN-GIvë, (Aito no katach?,) n. A statue 
or image of a man, a doll, a puppet. 

Nin-ciyo, я. A mermaid. 

Ninji,-dsuru,-ta, t. v. To appoint to, 
or invest with an office; to commit or 
leave to the will of another, to confide 
to. 

NiN-JIN, я. Ginseng. 

NiN-JiN, 2. The carrot. 

PN (Aito no &okoro,) n. The heart, 
feelings, or affections common to шап; 
humanity, kindness. 

NiN- ш Fighting in a private quarrel, 
a duel. 

NiN-KuWAN, Investing with office or 
title, appointing to office. 

NIN-NIKU, я, Garlic. 

NIN-SHIN, я. Pregnant, with child. 

Niw-só, я. The physiognomy or expres- 
sion of the face. 

NiN-só-JA, n. A physiognomist, one who 
tells fortunes by examining the face. 

Nin-soxu, я. A coolie, or common labor- 
er. 

Ni-NusHi, м. The owner of goods, lug- 
gage or merchandize. 

NiN-vó. Pregnant. 

Nio, я. The widgeon. 

Nio1,-d,-d¢a, i. v. To emit an odor, to 
smell, to perfume. 

Nio1, я. Ап ordor, scent, smell, frag- 
rance, an exhalation or effluvium. 

Nioi-BUKURO, я. A scent-bag. 

Nior-WATARI,-"w,-/(ía, i. v. To spread 
an odor or f ce all about. 

ew and fresh in color, 
right. . 
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Nippon (A: яо moto), n. Japan. — in, Nru-pd, и. A pestle. 
a Japanese. Niu-HACHI, Ж. A mortar for pulverizing 
Nira, я. A leek. medicines. 
NikAMI,-»*2,-24d2, f. v. To look fiercely | Niv-jaAku. Weak, feeble, frail, or deli- 
or savagely at, to glare at. MNirami- cate in constitution. — яо Arto. 
az, to look fiercely at each other. Vi- Nivxo, я. Olibanum. 
sami-tisukeru, to look fiercely at, to NiuRI-MISE, 2. А small refectory, or 
lare at. NMirami-tsumeru,to look at  eating-house, 
ercely for some time. Niu-wa. Amiable, gentle, mild, meek, 
Ning, я. The Microptelea parviflora. — na Arto. 


NIREKANI or NERIKAMI,-»,- (a, 1. v. To 
chew the cud, to ruminate as an ox. 

Ni-sAMASHI,-52,- £a, f. v. To set aside to 
cool after boilinz. 

М№іѕе,-ғи,-ѓа, t. v. To make like, to imi- 
tate, to counterfeit, to forge, falsify. 
Nise-gane, counterfeit money. Nise- 
kichigai, feigned madness, counterfeit- 
ed insanity. N/se-meono, a counterfeit, 
imitation, not genuine. 

NisHi я. The west. 

М№іѕні, я. The name of a shell of the 
Buccinida genus. 

NISHIKI, z. Brocade. 

NISHIKI-GAI, я. A species of cowry. 

NisHIME, и. A kind of food, made by 
boiling together various kinds of vege- 
tables. 

Ni-suv, я. Half an ichibu, pronounced 
in Yed. coll. Nz-s4r. 

n p adv. Twice as much, two- 

old. 

NissHOKU, z. Eclipse of the sun. 
NiTARL-r4, . v. To be like, resemble, 
similar. 
ап, s. Middle of the day, meri- 

ian. 

Nite, post-fosit. With, by, as cause, in- 
strument, or means; in; being, as it is, 
since it is. 

Niremo. Same as Demo. Ever, so ever. 
Doko —, wherever. Dare —, whoso- 
ever. Mani —,anything whatever. 

NiTORI-MAME, я. А kind of confection- 
ary. 

Ni-TsuME,-rz,-ta, f. v. To boil to a 
thicker consistence. 

Nru (iru). То enter. Nru-gaku, enter- 
ing school, matriculating. ANzm-Az, 
outlay, expenses.  JVzs-4ó, entering 
port. Niu-mon, becoming a disciple. 
Mru-satsu, handing in a bid or vote; 
a vote, ballot, bid. Niu-shu, to come 
to hand. NMru-tòô, taking a hot bath. 
Мїи-уд, expenses, outlay. 

Niu, я. A crack, or rather the appear- 
ance of a crack in porcelain, or ivory. 
Niv-aar, я. The rainy season in the fifth 

month. 

Nivsi, z. Chyle. 

NIUBI-KUWAN, u. 


[4] 
4 


The thoracic duct. 


Niv-vo, я. Cancer of the breast. 

Niwa, *. A flower garden, a yard, a 
court-yard, compound. 

Niwaka, a. Sudden; unexpected. Wi- 
waka-ni, suddenly, unexpectedly. 
’ NiwAKA, #. А buffoon, clown. 
| NIWATADZUMI, я. А puddle of water. 
| NIWATATAKI, #. The wagtail. 
. NiwaTOKO, я. The Sambucus ebuloides. 
NIWATORI, и. The domestic fowl, chicken. 
NIWA-TSUKURI, #. A gardener. 
NivakeE,-ru,-ta, г. v. To be delicate, 
effeminate, womanish in manners or 
appearance. . 

Nrvawasnail,-£2,-k%, a. Alike, resem- 
bling, similar. 

' NIVE,-rx,-¢a, 1. v. Boiled, cooked by 
boiling. Miye-kayeru, to boil up 
fiercely. Niye-koboreru, to boil over. 
Niye-tatsu, to bubble and boil up. 
Yu ga niyetattara mottekot, when the 
water is boiled bring it here. Niye- 
tagiru, to boil. 

Niyo (ояла). n. A woman, female. Ni- 
yo-nin, a female. Niyo-shki, a girl. 
Niyo-tei, a queen, empress. 

Nivéné, я. ife. 

Nivó-pó, 2. The urethra. * 

Nivó-HACHI, я. Cymbals used in Bud- 
dhist tempies. 

NIYOKI-NIYOKI-TO, adv. Undulating 
rising and falling, as the outlines of 
mountains, or as the motion of waves ; 
the appearance of many projections 
from an even surface. 

Nivongo-NivoRO-TO, adv. With a slow, 
zigzag. or undulating motion. 

No, fost-pos. Of. 

No, я. A wild, uncultivated region; a 
moor, prairie, desert, wilderness. Vo- 
michi, a road through a moor. 

No, s.  Breadth, or width of cloth, 
muslin, silk, etc. Hito no, one breadth. 
Itsu no buton, a quilt made of five 
breadths of cloth. 

No (umr), н. Pus, matter. 

No, я, The bamboo of which arrows 
are made, the shaft of an arrow. i 

No (a wo tsukuru), n. Husbandry, 
farming, agriculture: М№0-/и. a farmer. 
Nó-giyó, husbandry. | Wi, agricul- 
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ture. Nd-4a, a farmhouse, the реа- | 
san try. JVd-min, farmers. Noé-saku, 
farming. — gw, farming tools. 

No, ^. Skill, ability, cleverness, genius, 
talent; virtue, strength, or power, as 
of medicines. Nö nashi, without skill, 
without virtue. N6-doku, efficacious, 
or poisonous, the useful or hurtful pro- 
perties of medicines. Nd-gaki, an ad- 
vertisement of the virtues of a medicine. 
No-Attsu, a clever penman. Nö-sai, 
skill, cleverness. 

No, я. A kind of operatic performance 
consisting of music and dancing. — ya- 
kusha, operatic performer. 

Nó, adv. Same as Naku. 
having, without. 

Nó, z. The brain. — gai-kotsu, the 
skull. Né-skinket, the nerves pro- 
ceeding from the brain. — 6256, dis- 
ease of brain. Dai-#6, the cerebrum. 
Shd-né, the cerebellum. 

No-BAKAMA, 2. kind of trowsers 
gathered and tied at the knee. 

NO-BARA, z. A moor, uncultivated tract 
of country. 

NoBASHI.-sz,-fa, f. v. To stretch, to 
lengthen, to extend, to reach outs to 
continue or prolong the time ; to post- 
pone ; to spread, or smooth out, as the 
wrinkles or inequalities of anything. 

Nosr, и. А тоог, а field. — no okuri, 

a funeral. Mode-ché, a register in which x 


Not, not 


deaths are recorded. 

NosBE,-7u,-/c, f. v. To tell, narrate, to 
state the particulars, to give an account 
of, to record. 

Nose,-7z,-42, t. v. To stretch, extend, 
lengthen out, reach out; to postpone, 
or prolong to some future time; to 
spread out, to expand, to dilute. 

NoBE-GANE, м. Metal stretched by ham- 
mering ; money, the payment of which 
is extended beyond the time fixed. 


NoBE-HARAI, z. Paying by instalments 
or on credit. — 4e lox. to buy on 
credit. 

No-si, x. A prairie fire. 


Nosi,-7z,-fa, 7. v. To stretch, to extend, 
to reach, to grow, to expand, to enlarge, 
to spread, to be prolonged, or length- 
ened in time. Nod7-agarz, to stretch 
up one's self, as if to look. Nodz- 
chijimu, expanding and contracting, 
lengthening and shortening. 

NoniEr, я. One who goes into the streets 
to draw guests into hotels, theatres, 

. etc., a runner. 

Nosi-NoBi, adv. In an expanded man- 
ner, relieved from a feeling of gloom, 
cheerful, | 


NosiRU, я. А kind of wild garlic. 

NoBivAKA, a. Expanded, free from care 
or gloom. 

Nosorasui,-sz,-f@, caust. of Noboru. 
'To make or let another ascend, or or- 
der to go up. . 

Nosort,-ru-tta, t. т. To go up, ascend 
to rise. Nobori-kudari, ascending and 
descending, rise and fall, up and down. 
Nobori-tsumeru, to ascend to the high. 
est point, or as far as 1 7 

Nosort, z, Flags raised at festivals, hav- 
ing the name of the god inscribed on 
them. 

Noos, ru, ra, 1. v. To be light-head- 
ed, to have a feeling of fulness in the 
head, to be dizzy; to be giddy, wild, 
enthusiastic, or fanatical in opinions or 
Ways. | 

М№овоѕе, 2. A rush of blood to the head, 
dizziness, giddiness, light-headed, en- 
thusiasm. 

Nozosut,-sx,-fa, £. v. To make or let 
ascend, to send up, to raise; to cut in 
raised figures, to emboss. 

No-Bupó, 2. А kind of wild grape, Vilis 
heterophilla. 

No-susERi 2. One who sleeps in the 
fields, a vagabond, beggar. 

No-BUSHI, x. Ап outlawed Samurai, a 
bandit, highwayman. 

NocHi, a. and prep. After in time, the 
next. — по yo, the next world. Sono- 
nochi, after that. HKono-nochi, after 
this, hereafter, Mochi-nz, by and by, 
in a little while, afterwards. Vochi- 
dzure, second husband. Ncchi-hodo, 
by and by, after a little while. Mochr- 
kata, by and by, after a little. Nochi- 
zoye, second wife. ji 

Nocui, я. Descendant, lineage. Do-no 
Aito no — da, whose descendant is he? 

NopacHt,-Zsu,-£/a, 1. v. To grow up. 

NopacHi, я. А short sword worn in 
hunting. 

Nono, я. The throat. — яо hiks, the 
uvula. ~- wo ke dire, to strangle. Nodo- 
bone, the hyoid bone. Nodo-duye, the 


windpipe. 

Nopoka, a. Clear, pleasant, cheerful 
weather, 

NopokE, . Sore throat, tonsilitis. 

Nopo-nopo, adv. Clear and pleasant 
bright and cheerful. 

Nopoyaka, я. Same as Nodoka. 

Nopzucul, я. The name of a poisonous 
snake. 

No-pzui, я. The brain. 


A boorish or brazen face. 


No-pzura, u. x 
To avoid, escape, 


Noc ARE, -T, ta, t. v. 
to shun, 
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NOR 


to enter and seize, to board and take 
possession of. Nori-tsukeru, to ride 
up to, to ride against. Vort-utsuru, 
to change from one boat, horse, or 
chair, to another; to possess or influ- 
ence, to take possession of as a spirit ; 
bewitch. A a/ssu-ni—, to be carried or 
urged on by victory. 

Nomgn-rw,-£a, f. v. To rail at, scold, 
abuse with vile or angry language, to 
curse, swear at. 

Nori,-ru,-tfa, i. v. To bear fruit, to 
grow, as fruit. Mi gu noru. 

NoRra:r я. Riding together, going in 
company. — bune, a passenger boat. 
— de akinai wo guru, to do business 
in partnership. 

Noki-GAVEk, я. A relay of horses. 
Монікі, я. A person inspired by a Kam: 
or ZTotoke. 
М№Мокі-момо, я. 
dan chair. 
Nono-zoME, я. The first ride of the new 

year. 

М№око,-2,-0ѓа, f. v. To invoke evil or 
curses on any one, to imprecate, curse. 

Моко, ж. Praying for evil upon others, 

a curse, imprecation. 

Norot,-4/,-44,-skz, a. Slow, not fast; 
dull, sluggish in mind ; indolent, lazy. 

Nokokk,-Tu, ta, i. v. To be smitten, 
captivated, enchanted, or fascinated by 
love. 

NOROKE, ж. 

NonoMa, 2. 

Nono-NORO-TO, adv. 

NonoRI-TO, adv. 
sluggish, slow. 

Norosa, 4. Sluggishness, slowness, 

М№окоѕні, я. <A signal rocket. 

NosaBARI,-7z,-£a, 1. v. To stretch one's 
self back, as from ennui; to interrupt 
others, as in talking. 

Nosa-NOSA-TO, adv. 
softly. 

Nosg,-r»s,4!a, t. v. To make, or let 
ride; to place upon; to record, to 
write in a book ; to hold, contain, 

Мон, 2. The piece of dried ашаб? 
which is always attached to a present. 

М№оѕні, 2. A smoothing iron. 

Nosut,-su,- £a, f. v. To stretch, to ex- 
tend, flatten or smooth out. 

NOSHI-AGARI,-*z.-/fa, 2. v. To be ar- 
rogant, supercilious, overbearing, inso- 
ent. 

Мозн-то, я. The coarse silk reeled 
from the outside of the cocoon. 

Noso-Noso, or NossoRi, adv. Without 
making a noise with the feet, softly, 
quietly. 


A thing to ride in, a se- 


Love, passion. 

A dolt, blockhead. 
Slowly, lazily. 

Dull, stupid, idly, 


Without noise, 
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NorakuRl,-7#.-tf@, i. v. To writhe. 
wriggle, to twist about, as a woundea 
snake. 

NorakiAl,-au, 1. v. To speak, to say,— 
only used of high personages. 

NOTAMAWAKU, same as Nola mau. Ki 
shi no —, Confucius says. 

NoraRE-JINI, и. Dying as an outcast in 
the streets or fields. 

Norari,-7r#,-t#a, i. v. To creep, to 
crawl, move by winding and turning, 
like a snake, 

NoraRI-NOTARI, adv. In а sauntering or 
lumbering manner. 

NoTARI-DE,-74,-/a, 2. v. To wind one's 
way out ; to interrupt another in speak- 
ing. 

NOoTA-UCHI-MAWARI,-7#,-tfa, Z. v. To 
writhe about, to wallow, wriggle. 

Norro, ». A Sintoo prayer. 

NOTTORI,-ru, (comp. of nori a rule, and 
toru). To set as an example or rule 
for imitation. 

Nowaki, я. A violent autumnal wind, 
which throws down the crops. 

No-zanasHi, Я. Bones or a carcass left 
bleaching on the moor. 

NOzENKADZURA, я. The Bignonia gran- 
diflora. 

Nozoxi,-47,-ita, t. v. To bend the 
head and look down, to look into, as a 
hole; to peep through, to peer into. 

Nozokti,-E»,-ifa, t. v. To remove, to 
take away, do away with, to subtract, 
leave out of the number, to except, to 
abrogate, annul, 

Nozoki, и. А camera-obscura, a box in 
which pictures are looked at through a 
ens. 

Nozox1, я. A light-blue color. 

Nozomi,—mu,-nda, . v. To desire, to 
hope for, wish for. . 

NozoMit,-»:«," nda, i. v. To approach to, 
to be near to, to be at the point of; to 
look upon, to behold. 

Nozomi, я. Desire, hope, wish. 

Nu-BOÓKU, ж. Man-servant, a slave. 

NuGasE,-*w,-fa, caust. of Nugu.. To 

` strip off the clothes of another, to make 
bare, denude. 

NuGE,-ru,-fa, i. v. 
take off, of clothes. 

NUGI gupida, t. v. To take off, as 
clothes or covering ; to strip off, to 
bare, denude. Nugr-kakeru, to take 
off and hang up, asa coat. NMugi-sule- 
ru, to take off and cast away. 

Nuaul,-#,-éfa і. v. To wipe. 

Nurt,-Z,-Zfa, f. v. To sew, to stitch, to 
embroider. Nuz-awaseru, to sew or 
stitch together. Nut-tsugu, to splice 


To be stripped off; 


. 
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or lengthen by sewing. Mut-tsukeru, 
to sew one thing on or to another, as a 
patch. 
Nui, я. Embroidery, needle-work. 
Nui-HAKU, я. Embroidery. — suru, to 
`  embroider. — ya, an embroiderer. 
Nui-ME, à. А seam. 
Nur-MON, 2. An embroidered crest or 
coat of arms. 


Nui-MONO, s. Embroidery, needle- 
work. 
Мо тою, я. Embroidery. 


Nui-zARaSA, #. Embroidery, ornamental 
needle-work. 

Nuka, я. Rice-bran. 

Nuka, я. The forehead. 

NUKADZUKI „u, ita, i. v. To bow 
touching the forehead to the ground. 

Nuka-cAMI, л. The fore-lock. 

NUKA-KUGI, #. А small tack. ` 

Nuk&a-MisO, я. А kind of pickle for 

` vegetables. 

NokAxl,-ru, ta, 1. v. To be muddy. 

Nuk Aki, ru, -Hta, £. v. To be remiss, 
3 negligent, heedless, care- 
ess. 

NUKARUMI, я. 
hole. 

NoxkAs HI, gu, -ta, £. v. To say, speak. 

Nuk, -ru,-ta, f. v. To be rooted out, 
drawn out, extracted. (¢. v.) To pass 
through a narrow way, to steal out of, 
to slip away stealthily, to sneak out of, 
skulk out of. 

NUKE-AKINAI, x. Selling by stealth, 
clandestine trade, smuggling. 

NUKE-ANA, 2. A hole or passage-way by 
which the way is shortened, or for 
stealing out of a place; a tunnel, a 
passage-way through a hill or under 
ground. 

NUKE-GAKE, ж. Stealing a march оп, 
forestalling others in the market. 

NUKE-GARA, *. The cast-off skin of a 
snake, or shell of an insect. 

NvKE-IDE,-dzuru,-deta, i. v. To be 
loose and fall out of itself, as a nail 


A muddy place, mud 


from a decayed board; to go out by 


stealth, to steal out, slink away. 

NUKE-MAIRI, я. Stealing away from 
home and visiting the Miya of Senshd- 
kō datjin in the Province of /se, spoken 
only of a young person. 

NUKE-MEB, я, ay or place for slipping 
out. 

_NUKE-MICHI, я. 
concealed way. 

NuxE-MONO, я. Stolen goods, esp :cially 
such as are offered for sale. 

М№оке-мі, я. Smuggled goods, stolen 
goods. 


A byway, a secret or 


' NvkE-NUKE, adv, Clandestinely, stealth- 
ily, sheepishly. 

Nuki, я. he woof; those syllables 
which end with the same vowei sound, 
and which are arranged crosswise in the 
table of fifty sounds. 

Мик, я. The stick that is passed 
through morticed holes in upright 
pieces of timber to keep them together, 
a brace. 

Nuxi,-&w,-?fa, f. v. To draw out, to 
take out, to extract, to root up, pluck 
out, to abstract. Nuki-atsumeru, to 
collect extracts from books; to pluck 
up and collect. Nuki-awaseru, to 
draw and cross swords, as in the com- 
mencement of a combat. Nuki-dasu, 
to draw out, extract. Nuki-hanasu, to 
draw a sword out of the sheath, to draw 
out and separate. MNuki-fosu, to pass 
through, to thread, to string. Nuki- 
fsureru, to draw swords together, 
spoken of several persons. 

| Nuki, я. Extracting, an extractor, for- 


ceps, tweezers. 

NUKI-ASHI, я. Noiseless or stealthy steps. 
Nuki-DEWATA, #. Old cotton that has 
once been used for wadding clothes. 
Nuki-GAK1, 2. Extracts from books, an 
epitome, abridgement, or abstract of a 

book or writing. 

Nuxi-Mi, я. The naked blade of a sword, 
spear, etc. 

NUKINDE,-dzuru,-ta, i. v. To excel, 
surpass, to out-do, to be distinguished, 
or eminent above others. 

Nukri-NUKI, adv. Extracting here and 

| there from a book, or writing. 

NUKI-SASHI, л. Taking out and putting 

in, extracting and inserting. 

Nuxi-vcH1, я. Drawing and striking 
with a sword. 

Nuki-utsusHhi, я. А brief summary or 
abstract of a book or writing, an epi- 
tome, abridgment, synopsis. 

NuKUME-DORI, 2. A species of hawk. 

NUKUMERI,-rz Ata, t. v. To keep warm, 


A marsh, swamp. 
White satin. 


UNAWA, 4. A kind of water plant, 
marsh mallow (?). 
Момо, я. Linen s-cloth. 


NUNOKO, я. 

NUNO-ME, я. 
like the meshes of cloth on paper, por- 
celain, etc. 


NUN 


NuNOME-GAMI, я. A kind of stiff paper 
used for book covers, stamped so as to 
appear woven, 

Nuna-NvRA, adv, Slippery, smooth, 
glabrous, unctious. 

NumasE,-7«,-/a, caust. of Nuru. То 
cause or let another paint, lacquer, or 
plaster. 

Nurasui,-s#,-fa, £. v. To wet, to damp- 
en, moisten, 

Nuratsvk!,-44,-ita, 1. v. To be slip- 
pery, smooth, oily, glabrous, lubri- 
cated. 

Nure,-rz,-ta, i. v. To be wet, damp 
moist. Mure-téru,to be wet or soaked 
through. 

Nuni,-7:5,-fta, t. v. To cover, besmear, 
or daub with anything; to paint, to 
lacquer, to varnish, to Eater ; to blame, 
or charge another with a fault. Nuri- 
au,to daub or smear each other; to 
blame each other. 
close, or shut up with plaster, to var- 
nish or paint over. : 

Neri, я. Lacquering, varnishing, paint- 
ing. 

NURI BON; п. A lacquered tray. 

Nuni-GOME, я. A fire-proof storehouse. 

NuRi-1TA, ж. А lacquered board used as 
a black-board for making memorandums 
on. 

Nungi-MoNo, я. Lacquered ware. 

NuRI-MONO-SHI, #. A lacquerer, varnish- 
et. 

Nuri-TsuKE,-r“,-fa, £. v. To paint, 
lacquer, varnish or plaster; to daub, 
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Nuri-fusagu, to | 


OBA 


smear with anything adhesive or unc- 
tious ; to blame, or impute a fault. 

N URI-TSUKURAL -au atta, t. v. To re- 
pair by varnishing, painting, or plaster- 
ing ; to varrish over, to palliate, gloss 
over. 

NURI-YA, Ж. 
side. 

NunRupE, я. The Rhus semialata, the 
tree which produces the fusi, or 
Japanese galls. 

Nvrul,-4i,-44,-sht, a. Lukewarm, mo- 

| derarely warm, tepid; lazy, stupid, 

ull, 

NuruMi,-mu,-nda, i. v. To be tepid, 
lukewarm. 

NURU-NURU-TO, adv, Slippery, smooth, 
unctious. 

Nurusa, я. Tepidity, lukewarmness. 


| 


A house plastered out- 


Nosu, я. Master, owner, 
Nusmi-vA, я. А lacquerer, varnisher, 
painter. 


Nusu-BiTO, я. А theft, robber. 

Nusumi,-mu,~nda, t. v. To steal, pilfer, 
to rob. Nusumi-dasu, to take out by 
stealth, to steal ош. Nusumi-toru, to 
steal, 

Nusumi, я. Theft, stealing, robbery. 

NuTA, я. А kind of sauce. 

Nuta, ж. Plaster or mud mixed with 
straw for plastering. 

NurrTo-pE,-z&,-fa, 7.v. To slip out, to 
spring out suddenly. 

NUwask, ru, -ta, caust. of Vui. To make, 
order, or let another sew. 


O 


A species of hemp. 
The tail. О no saki,.tip of the 
O-tsutsu, the bag for a horse’s 


O, 2. 
‚Ж. 
tail. 
tail. 

О, я. The string, thong, ог cord with 
which any part of the dress is fastened. 

О, я. A male. Me o, female and male. 
O-tor?, a male bird. 

O. An honorable prefix in addressing, or 
in speaking respectfully of another ; as, 
O-kami-san, in speaking to, or of the 
wife of another. O-isha san, the doc- 
tor. 

O. A diminutive prefix. O-óune, a little 
boat. O-guruma, a little wagon. O- 

gushi, a little comb. 


O. Going, used as a numeral, in count- 
ing times of seeing, hearing or doing. 
Ichi-6 kitte wa wakaranai,I do not 
understand it by hearing it only once. 

Exclamation in answering a call, an 
affirmative. 

O, ». A king, chief ruler. 

„a. Great, large,—only used as an 
amplifying prefix. O-ame, a heavy 
rain. QO-arashi, a violent storm, а 
gale, hurricane. Q-are, a violent storm 
of wind and rain. 

O-ant, я. Eldest brother. 

О-лме, я. Eldest sister. 

' O-azAMt, 2. А thistle, 

Osa, я. Aunt. 
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О-ва, z. Grandmother. O-cHAKU, a. Unprincipled, dishonest, 
O-BAA-SAN, #. An old woman. knavish, lazy. ` Ochaku-mono, а 
О-влко, я. The Plantago major. knave. 


O-BAKU, я. The name of a medicine, 
and dye-stuff. 


O-BAN, я. The name of an ancient gold | Ocui,-7x,-/a 


coin. 

OBANA, я. A kind of tall grass. 

OnasHIMA, я. Balustrade, or railing. 

OBEKKA. — woe ix, to flatter. 

OnBi,-ru,-4a, i. v. To carry in the belt, 
to gird on, to wear ; to have, to include, 
to carry, to contain, to exhibit, to hold. 

Ов, 2. A belt, girdle, or sash worn 
around the waist. 

Onark1,-44,-ita, tf. v. To decoy, to lure, 
entice, or lead by artifice or decep- 
tion. 

Oni-sHIME, я. А narrow belt. 

Onr-suiTA, 2. The part of the body un- 
-der the belt, the waist. 

OniTADASHIL-EZ,- Eu -Hsa, a. Great, 
many, great in quantity or violence, 
violent, severe. 

OBIYAKASHI,-su,-ta, Ë. v. 
to scare, to alarm, terrify. 

OnivE,-*«4,-£a, i. v. To start in alarm or 
Surprise ; to start, jerk, as in disease. 

Овоко, я. A young boy or girl, a child, 

OnoRE,-72,-/a, i. v. To be submerged, 
immersed, to sink; absorbed in, ad- 
dicted to. 

OsonE-JINI, 2. Drowned. 

Овоко, a. Not clear or bright, clouded, 
obscured, dusky, dim. Odoro-dzukti,a 


clouded moon. 
Din, clouded. 


OBOROGE-NA, a. rude 
Ososui,-&1,-4u, a. Thinking or sup- 


posing .to be, take to be, appeared to 
5 To think, 


To frighten, 


OBOSHIMESHI,-s#,-fa, Z. v. 
suppose. 

OsosHIMESHI, я. Thought, opinion, sen- 
timent. 

OxsoTsuKANA!,-?,-ku,-shi, a. Doubtful, 
uncertain, not sure, dubious. 

OsovE,-75,-fa, f. v. To know, to re- 
member, to perceive, to feel, to learn, 
to practice. Obdoye-chigau, to mistake 
in remembering. 

OsovE, я. Memory. 
Onove-cHd, z. 
note book. 
Osul,-#,-éfa, f. v. 
back, — as a child. 
Овоме, 2. A little boat. 
Osuwanre,-rz,-ta, г. v. To be carried оп 
the back. 

Osuwase,-r2,-fa, caust. of оби? To 
put a child on the back of another, to 
cause, or let carry on the back. 


A memorandum WA 
To carry on the | ODAMAKI, я. 


ODATE,-ru ta, Ё. v. 


Ocui, м. The pride of India, a species 
of Melia. 

1. v. To fall to drop 
down; to leave, to run away, to flee; 
to fall away, to fall off, decline; to mis- 
take ; to die, only of birds, fish, or ani- 
mals; to strike, as lightning; to lull. 
as the wind to fade; to be omitted by 
mistake, Ochi-au, to meet, or come 
together without previous concert. 
Ochi-atsumaru, to escape and after- 
wards come together. Ochi-bureru, to 
to fall from prosperity into poverty, to 
become ае insolvent. Ochi- 
chiru, to fall and scatter; to give way 
and scatter, as an army. Ochi-iru, to 
fall into, to be entrapped. Ochi-kaka- 
ru, to be on the point of falling, ready 
to fall; to fall aud strike. Ochi-kasa-~ 
маки, to fall and pile up one on the 
other, as leaves. Ocht-homu, to fall 
into. Ochi-kubomu, to sink, cave, or 
fall in, as the earth. Ocki-tsukeru, to 
calm, quiet, settle, tranquilize ; set at 
rest, to level, make smooth or even. 
Ochi-tsuku, to become quiet, calm, set- 
Пед. tranquil, composed; to stop, set- 
tle aown in a place, to become still or 
at rest. Ochi-useru,to lose by deser- 
tion, or by the fight of soldiers. 

Ocut, я. fall, omission. Р 

Ocui-al, я. The confluence, or junction 
of two rivers. 

Ocut-BA, я. A fallen leaf. 

Ocurpo, я. Error, fault, mistake, omis- 


sion. 

Ocui-FUDA, я. А vote, ballot, bid. 

Ocur-KaTa, л. There, yonder, the other 
side, far side. 

Осні-косні, adv. 
and near. 

Ocui-ma, 2. An open space or court in 
a Japanese house, for the purpose of 
light and ventilation. 

OcHI-MUSHA, я. А runaway, or an es- 
caped soldier, deserter. 

Ocui-TrsUKt, я. Calmness, composure, 
tranquility, peace and quietness, 

Осні-гро, я. One who has fled, or es- 
caped from war, a runaway. 

A spool of yarn. 

Jaundice. 


Here and there, far 


O-DAN, я. 
To stir up, insti- 
gate, rouse up, animate, incite, encour- 
age. 


ODATE, л. Instigating, inciting, stirring 
up. 
OpatTsu, s. Trespassing or encroaching 


ODA 
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upon the rights or possessions of an- 
other, usurping. 

OpavAKA, a. Calm, quiet, tranquil, still, 
serene ; free from agitation. 


О-ро, я. А kind of yellow paint. 

О-рӧ, а. Unprincipled, knavish, dis- 
honest. — mono, a dishonest fellow, 
knave. 


Ороке,-ғиу-ѓа, i. v. To be comical, 
funny, droll, to joke, jest ; to be witty, 
facetious or humorous. Odoke-bana- 
shi, a facetious story. Odoke-shibat,a 


arce. 

Ороке, я. Drollery, fun, wit, jest, face- 
tiousness, antics. 

Ором, я. The settlings, or deposit 
which settles at the bottom of a liquid, 
dregs, sediment, lees. 

ODomI -mu nda, i. v. To settle, to fall 
to the bottom of liquids. 

Оро-оро, adv. Trembling with fear. 
— shite kuchi mo kiki-ye-nat, 

OporASHI,-s%,-fa, caust. of Odori. To 

cause to dance. 
DORI,-ru,-tta, f. v. To dance, to jump 
up and down, to leap and frisk about, 
to skip, prance, to caper about. Odori- 
agaru, to jump, or spring, or skip up. 
Odori-koyeru, to jump or skip across. 

ODORI, я. dance; the fontanelle in 
an infant's head. 

Opori-xom1, 2. A person who forces 
into houses to rob ; a house-breaker. 
Oporo, я, A place over-grown with 

brambles, a thicket. 

ODOROKASHI,-sz ,-ѓа, caust. of Odoroku, 
To astonish, to surprise, to amaze; to 
scare, to frighten, to startle. 

Орококі,-Ёи,-га, i. v. To be aston- 
ished, surprised, amazed ; startled with 
fright, or alarm. 

Орово-оровоѕни,-2г,-#и, а. Startling, 
alarming, fearful, surprising. 

Oos, -S, ta, £. v. To make afraid, 
frighten, to scare, alarm, to terrify by 
threat or menace, intimidate. 

Oposui, 2. Fright, fear, consternation, 
intimidation. 

Oposui,-sz,-Za, f. v. To sew or fasten 
ене: the metal plates of a coat of 
mail. : 

Ороѕні, 2. The cord used for connect- 
ing the plates of armor together, 

Onzvu-opzu-ro, edv. With fear, alarm, 
or apprehension. 

O-pzuTSU, я. A cannon, great-gun, ar- 
tillery. 

Haughty, arrogant, supercili- 
ош proud, insolent, extravagant, prod- 
igal. 

О-ғококо, я. Mother. 


О-сл, я. A large saw. — kudzu, saw- 
dust. 

Oca, 2. 

OGAMI,-»t&, ada, f. v. 
adore, to look up to. 

Ocami-ucH!, я, А downward blow with 
a sword, with the body bending for- 
wards like one worshipping. 

O-GARA, я. The sticks of hemp, after 
the bark has been stripped off. 


A kind of reel for reeling silk. 
To worship, to 


O-cawa, Лл. A rivulet, or small stream 
of water. 
О-сі, 2. А fan,- one that opens and 


shuts. — ио hone, the stays of a fan. 
Ogi-ya, a fan store or fan maker. 
O-c!, я. The profound, or most difficult 
parts of an art or science, the mysteries. 
Oainal,-au,-atta, f. v. To make up a 
deficiercy or loss, to repair, to restore, 
to mend, to make good. 
Осімлі, ». Repairing, restoring, 5 
i- 


eration. Ogtnai-gusuri, tonic m 
cines. 
O-aivó, a. Audacious, impudent ; inso- 
lence, rudeness. 
GON, a. Gold. 
OGON, ^. Scull-cap, a species of scutel- 
aria. 


OGORI,-ru Ata, i. v. То be stubborn or 
obstinate, as a horse ; to balk. 
OcoRiI,-7x,-ffa, t. v. Given to extrava- 
ance, luxury, sumptuousness, or gran- 
eur in living ; to live in splendor. 
OcoRt, s. Extravagance, luxury, 
splendor in living. 
Ocosoxa, a. Strict, rigid, firm, grave, 
majestic, solemn. 
О-сосні, я. Obscene or filthy talk. — 
£r£, an obscene person. 
OcuRUMA, я. The sunflower, Inula Ja- 
ponica. 
Ocusut, ж. The hair. 
OnaMop, я. Shame, ashamed. 
| Онлошко, *. The black stuff used to 
blacken the teeth, 
OnaAvó, interi. Good morning. 
O-HAN, я. Chlorosis. 
O-HARI, я. A seamstress, 
, -HEI а. Arrogant, supercilious, contu- 
melious, insolent. 
O-HRN, (yuki £ayeri). Going and com- 
in 


or 


g. 
OuivA, 2. Cool water, — for drinking. 
OutvYARAKASHI-52,-/a, f. v. To joke, 

play or sport with, to play tricks on, 
efoo 


1, hoax. 
Ontve, я. А padded coat. 
Oi, я. Nephew. 
От, я. А kind of box with feet, used for 


carrying burdens on the back. 
Oi ru, ta, i. v. To grow old. 
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Oi, s. Old age. Oi-ME, я. A debt. 
От, oz or dru, dita, t. v. To grow or Oi-NARU, a. Large, great, big. 


shoot up,—as grass. | 
1, ди, ofa, t. v. To cover, to screen, 
shade, to hide, conceal. 

Or, ou, dta, 1. 2. To carry on the back, 
to owe; to charge, impute or throw 
blame on another. 

Or, ои, діа, t. т. To pursue, to chase, 
to drive, to follow; tg imitate. O:-da- 
sz, to drive out. Oi-hanatsu, to drive 
away, to expel. Oi-arax, to drive 
off, drive away, or expel, as something 
annoying or hurtful. Oi hash iracu, 
to pursue and cause another to run. 
Oi-kakersu, to drive on, to set on. Oi- 
kayesu, to drive back. Ot-komx, to 
drive into. Oz-£osz, to drive across or 
Over, as a mountain; to pursue and 
pass. Of-kudasu, to drive down. Oi- 
makuru, to drive with violence, to pur- 
sue furiously, or hotly. Oi-mawaru, 
to pursue all about, to follow around. 
Ot-mawasu, to drive round or about. 
Oji-nokeru, to drive away. Oi-tateru, 
to drive away, or expel from a place, 
not allow to be or д, 


Or,-k7,-ku,shi,a. Many, numerous. 

OI-ATSUME,-7u,-t#a, t. v. To drive to- 
gether. 

Ol- ARA. — wo kiru, to commit suicide 
in order to follow a deceased master. 

От-вове,-7и,-ѓа, 1. v. To become chila- 
ish wit e, to be in one's dotage, de- 
crepit. O-dore-me, a dotard. 

Оре (comp. of o polite, and zde, the root 
form of zderu used only as an impera- 
tige, or joined to the sub. verb). Come, 
go. Doko ye oide-nasaru, where are 
going? (s) То be. Damatte oide, be 
silent, or don't tell. Doko ni oide na- 
saru, where do you live? Ofonashtku 
shite oide yo, be good, — to a child. 


Отро, x. The buttock, posteriors. 

Oi-HAGI, w. А highwayman, robber, 
foot-pad. 

Oi-xAKE, л. The cords by which the 


bonnet is fastened to the head. 


cap or 
To cover and 


Or-kAKUSHI,-s2,-7a, f. v. 
hide, conceal, cloak. ao ve 
O1-xazz, я. A driving wind, a fair wind. 
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Oi-orosHi, я. A highwayman, robber, 


footpad. . 

IRA, pro. I. — wa iya da, | wont. 
Or-oi, adv. Gradually, by degrees. 
Овако, я. Old age. 

Oi-SRBIGERI,-74,-4a, £ v. To grow up 
luxuriantly. 


Oisuit,-44.-ku, a. Pleasant to the taste, 
sweet, delicious. — Orshz&s nai, not 
pleasant to the taste. 

OrsuisA, я. Deliciousness ог pleasant- 
ness of taste. 

O1-TACHI, я. Bringing up, growing up, 
growth. 

Оте, я, A fair wind. 

Orrz, 20-50571. (always preceded by эт), 
In, in respect of, in the case of, as to, 
in regard to. Kono tokoro ni —, in 
this place. 

O1-ucnt, я. Pursuing and killing. 

O1-wakE, ж. A forked road. 

Ori-voME. 2. Nephew's wife. 

Ол, я. Uncle. 
ji, я. Grandfather. 

Opi irs or dzuru,-ta, i. v. To accord 
with, agree, suit, correspond ; to be 
proper, meet, appropriate, becoming ; 
to respond to, to comply with, to 


e . 
OJIKE, я. Fear, dread, terror. — ga 
£su kw, Smitten with fear. 
1 п. A slide on the strings of a 
0 ag or pouch to рел Е 
-JITSU, я, Past days, days gone by. 
OKa, я. А bill. í 
Oxa, я. Land, the base or starting place 
in a play. 
Ox ABO, s. Hill or upland rice. 
OKADZU, #. Anything eaten with rice, 


O-KAGE, я. Kindness, help, influence, 
favor, grace. 

OKAMI, 2. A wolf. — mono, a cunning 
fellow, knave, rogue. 

о, и. The chill, the cold stage of 
ever. 


OkaPPIKI, #. A secret policeman, a spy, 
detective. 

KASE,-7u,-ta, caust. of oku. To cause 
or let lay, to make another put down. 
OxKasHl,-sz,-a, f. v. To attack, seize by 
violence ; to violate, to offend against, 
transgress, to usurp; to encounter fear- 

lessly, to dare, brave, defy. 


OKA 
Laughable, ludi- 


OKASHII -ki ku, a. 
crous, funny, odd, singular. 

Oxasnisa, 2. Ludicrousness, oddity. 

O-kATA, adv. For the most part, mostly, 
chiefly ; perhaps, probably, most likely. 

O-xazE, я. A gale, tempest, typhoon. 

Оке, я. A bucket, tub, pail. Oke-ya, 
a cooper. 

OKENAI,-4i,-4x sht, d. 
bold. 

Okera, я. The Atractylodes lancea. 

OXERU, fost-fos., same as Oite. In re- 
spect of, in regard to, in the case of, 
as to. 

Oxrrsu, 2. Bad blood. 

Oki, я. The wide sea, or far off at sea. 

Окт, я. Coals of fire, live coals. 

Ox1.-4u,-tfa, t. v. To place, to put, to 
lay down; to set, to fix, settle; to let 
be, let alone, to leave; to let rest, to 
except or leave out of the number. 

Oxki,-£4 or 27и,-ѓа, 1. v. To rise up 
from a recumbent position, to awake, 
to arise from sleep, to get up. 

OKI-AGARI,-rx,-t¢a, i. v. To rise up from 
sleep. 

OKI-AGARI-KOBOSHI, Яя. 
always turns head up. 

Oxi-al,-2u,-atta, t. v. 
reserved, or restrained. 

OKI-BURUSHI, z. Old and spoiled from 
being kept toolong. . 

Oxi-DOKORO, z. A resting or stopping- 
place, a place for putting anything. 

Oxi-rusHi, 2. Awake or asleep, lying 
down or rising up. ; 

OKI-GOTATSU, 2. A kind of movable 
fire-place. 

Oxu,-42,-4u,-shi, a. Large, big, great. 
Okiku suru, to make large. 

OKI-MIAGE, #. A present made on leav- 
ing. 

Oxina, я. An old man. 

Oxki-NA, a. Large, big, great. 

OKINAGUSA, 7. he Cnrysanthemum, 

Okl-NI, adv. Greatly, much. 

Oxinor,-74,-t#a, f. v. To pawn, to 
borrow money by pawning or pledging 
something. ji 
KISA, л. The bigness, size. — wo dono 
kurai, how large is it? 

Oxire, л. Law, enactment, decree, sta- 
tute, ordinance. 

OKITE-D6rRI, я. Lawful, according to law. 

Oxi-TSUKE, и. Fixture, anything belong- 
ing to, or part of a house. 

Ox1-zari, л. Leaving and going away, 
desertion of one’s family, forsaking. 

Oxxaa, x. Mother. Okkaasan. 

Ox-Kai, я. Promotion to rank above the 
one next in order, by skipping over. 


Courageous, 


A toy which 
Tobe mutually 
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OKKAKE,-ru,-4a, t. v. To pursue, to 
chase. 
„ 1. v. To be timid 
ul. 


OKKANAI,-47,-ku,-shi, a. Afraid, fearful 

OKKAYESHI,-s«,-fa, f. v. To drive back 

Oxkocui,-7x,-¢a, i. v. To fall, to fall in 
love with. 

Оккосн!, я. A lover. 

Oxx0, и. Difficult, tedious. — ai sur, 
to magnify the difficulties of anything. 

Oxo, ». A pole for carrying burdens. 

Oxo, a. Vain, conceited, foolish, silly, 
ridiculous, absurd. 

OkoGAMASHII,-£7,-ku. Ridiculous, ab- 
surd, or silly in manner or appearance. 

OxonaAl,-au,-atta, t. v. To perform, to 
do, to execute, to practice, to observe. 

Oxonal, 2. Actions, conduct, doings. 

OKONAWASE,-rz,-fa, caust. of okonat. 
To cause to do or perform. 

OKORI ,-ru,-tta, i. v. To arise, to ori- 
ginate, issue, to break out; to be ex- 
cited, provoked, angry. 

Oxor!, я. The rise, origin, cause; anger, 

| passion. 

Окок, и, Intermittent fever, ague. 

| Okosnt,-sz,-a, f. v. To excite, rouse 

up, stir up, cause to begin, raise up, set 
| up anything lying down or fallen over, 
to cause. 

Окоѕні,-ѕи,-ѓа, f. v. To send. 

Oxosui, z. A kind of confectionery made 
of parched rice and sugar. 

OKOTARI,-*x,- fa, t. v. To be negligent, 
to neglect, to be careless, remiss, or 
lazy in doing, 

Окоталги, я, Negligence, laziness, remiss . 
ness, carelessness. 

Oxu, adv. Many, numerous. 
to become numerous, 

Око, s. One hundred thousand; ac- 
cording tu some, ten thousand times ten 
thousand, or a hundred million. 

Око, я. The back, or the innermost part 
of anything, or most remote from the 
front, 

Око. — suru, to be afraid, cowardly, 
backward, ashamed. 

OkU-BA, ж. The back teeth, molars. 

Оковт, я. Belching, eructation. — wo 
suru, to belch. 

Okusi, и. The gore sewed into the front 
ofa Japanese Kimono. 

Оковгуб, я. Cowardice, timidity. 

Oxu-BUKAI,-4,-4x,-shi, a. Far back, 
deep, profound, obscure. 

OKU-GAKI, я. The writing at the end of 
a Japanese or Chinese book. 

Oku-GATA, ж, Wife. 

KU-Gl, я. The most important, most 
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anxiety. — жо hoka, unexpected, or OMO!-NASHI, л. Fancy, conceit, imagina- 
different from what was expec ed. — xo | tion, opinion, theory. 
mama, as one expects, or wishes. OMOI-NOKOSHI,-su,-fa, f. v. To feel sor- 

Omol-al,-au,-atla, i. v. To regard each row, regret, care, or anxiety after an 
other with affection, to think of each event has passed. 
other. Onor-oki,-£x,-7/a, 7. v. To have any- 

OmolI-AMARI,-au,-t#a, i. v. Unable to thing on the mind, to dwell upon in 
restin one's feelings of love, anger, or thought. 
hatred; overcome by feel ing. Omo-iRE, adv. As much as one wishes, 

Owort-ATARI,-7:4,-ffa, г. v. To be struck | or to one's heart's content ; opinion, 
with the thought, to come suddenly! supposition, according to one's mind. 
into the mind, to bethink one’s self. QMno1-SADAME,-7 ,-/a, f. v. To make up 

OMotI-AYAMARI, 75, ffa, i. v. To mistake | one’s mind, to resolve, or determine 
in what one thinks of anything,to mis- | on. 
conceive. Omol-saGE,-7#,-¢a, Z. v. To think meanly 

Onoi-BA, z. The beautiful feathers on | of, to despise, contemn. 
the back of certain wild fowls, as the | OMot-soME,-7:,-/a, f. v. To begin to 
duck, pheasant, etc. love, or think about for the first time. 

Omol-siTo, я. One much thought of, опе OMoi-suGosut,-sw,-Za, f. v. To think 
loved, or cared for. too much about, to love too much. 

OMO1-CHIGAL, -a u otta, i. v. To differ or | Owoi-suTRE,-*,-/a, t. v. To cease think- 
mistake in what one thinks, to misap- | ing about, banish or dismiss from one's 
prehend. mind. 

Omot-pasul,-suz,-ta, 1. v. To recollect, OMoi-TACHI,-/s»,-//a, f. v. To resolve 
to bring to mind, to remember; to think іп one's mind, to suddenly think about. 
out. OMwoi-TAGAYE,-7:,-/a, 1. v. To mistake 

Omol-GAKE-NA!I,-47,-4u, a. Unexpected, or differ in one’s opinion. 
unthought-of, unlooked-for, incidental, Omoi-ror1, я. Understanding, or com- 
chance. prehension. 

Omot-co, я. А much-thought-of child, Omol-Tsuxi,-4u,-fa, f. v. To think of, 
a beloved child. recollect ; call to mind, to be attached 

Omot-coto, я. Care, anxiety, trouble. to, cleave to in heart; to plan, devise, 

Onoi-GUsA, ж. A loved plant; subject, conceive. 
or matter for thought, care, or anxiety. OMoi-TsUKI, я. A fancy, fanciful device, 

OmolI-KAMAYE,-74,-fa, t. v. To think conceit; conception. 
of and be prepared for, to anticipate. OnoI-TSUME,-*4,- ła, f. v. То dwell 

OMOI-KAYESHI.-s#,-4a, f. v. To think upon, to think upon constantly, to be 
over again, to reconsider. | _ absorbed, wrapped up in. | 

Owor-XiRt,-7&-7/a, t. . To cease think- Omol-TsuMoRI,-rx,-¢fa,%.v. To think 
ing about, to make up one's mind, to | тоге and more about, to grow more 
have no more care or anxiety for. concerned about. 

Омог-комі,-яи,-маа, i.v. To entertain OMOI-WABI,->z -ta. i. v. To think sadly 
the opinion, to be under the impression of or with compunction, 
for some time to be thinking of. OMOI-WADZURAI, -a z,-aZ#a, i. v. To think 

Owor-xosut,-s&,-Za, f. v. To anticipate, | about with trouble and anxiety. 
to fancy, or be anxious about something OMOI-WAKE, ». Judgment, discernment, 
that may happen in the future. discrimination. 

OMO-MAWASHI, su, -ta, f. V. To revolve OMmol-wasuRE,-7x,-ta, f. v. To forget, 
in the mind, to reflect on. not to think of. 

Ouol-MECURASHI r, -ta, f. v. To re- | Ovoi-vARI,-az,-/fa, г. v. То imagine, 
flect, ponder, or turn over in the| conceive of, to fancy, to picture in the 
mind. imagination ; to judge of others by one's 

OMOI-MIDARE -ru ,-fa, f. v. To think | self, to sympathize with. 
and be perplexed, confused, distracted | OMor-wATAsHt,-sw,-/a, f. v. To think 
about. over, to reflect or meditate upon шаб 

Omol-M6KE,-rz,-éa, i. v. To think of ters lorg past or distant. 
beforehand and be prepared for, to de- OMoi-voRANv. Not as was expected or 
vise or frame in the mind. thought, not anticipated. 

Omol-NAosHl,-sx,-fa, f. v. To reconsider, Owo-KAGE, z. The likeness of anything 
to think better of, to alter one’s opinion pictured in the imagination, or in the 
about. | mind, fancy, imagination. 
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Qno-kagi, . 
board. — wo fors, to starboard the 
helm. 

QOno-KUSA, я. An eruption on the face. 

Омӧ-ме, я. That which one wished or 
thought of. — ga derw,to get what- 
ever onc wishes. 

OnoMi, я. Weight, heaviness, import- 
ance, dignity or rank. » 
MO-MOCHI, *. Countenance, expres- 
sion of face. š 

OmoMPAKARI,-ru,-ta, 1. v. To consider, 
reflect, deliberate, ponder; to be anxi- 
ous or solicitous about. 

Omomukl,-4u,-1fa, £. v. To go. 

OMoMuK:, я. Subject, meaning, pur- 
port, tenor; fashion, form. 

OnoMuRo-NI, adv. Softly, gently, as of 
the wind. 

Омо-мАСА, и. A long face. 

Ono-NAXI,-Ex,-sA?, G. Out of counte- 
nance, ashamed, crest-fallen, mortified, 
abashed. 

Omonerl,-ru,-éa, i. v. То flatter, to be 
obsequious, compliant, to court fa- 


vor, 

Omo-ni, adv. Generally, principally, for 
the most part, chiefly, mainly. 

Omonji,-dzuru,-(a, f. v. To esteem, 
value, prize, appreciate, to regard with 
respect, to di nify, honor, 

Омо-омоѕни,-#2,-#н, a. Grave, sober, 
dignified, consequential, imposing, mo- 
mentous, important, serious. 

OmorasE,-ru,-fa, f. v. To make heavy, 
grave, or important ; to aggravate. 


Omori, я. The weight of a weighing 
beam, or of a fishing line. 
Omorl,-ru,-tta, i. v. To be grave, 


weighty, serious, important, of conse- 
quence. i 

Омоѕні, ж. A weight, for pressing or 
weighing. 

OMOSHIROGARI,-74,-f7a, 7. v. To be 
pleased with, delighted with, to be glad, 
to enjoy. 

OnmosuHIR01,-47,-ku,-sht, a. Pleasant, 
delightful, agreeable, amusing, interest- 
ing, curious. Omoskiroku nai, not 
pleasant. 

OnosHIROSA, я. Agreeableness, enjoy- 
ment, pleasure. 


Омо-ѕосі,-ғи,-ѓа, i. v. To be excessive, ' 


too heavy, too great, burdensome. 
OmoTAl,-&2,-k4,-shi, a. Heavy, weigh- 
ty. 
OMOTE, я. 
side; the lange or striking distance of 
an arrow, or ball. 
OMOTE-BUSE, ж. Hanging the head for 
shame, downcast, crestfallen. 


— M — — 


The face, front, surface, out-  ON-Do, я. 


The helm to the star- OMOTE-DACHI,-fsu,-ffa, i. v. To be pub- 


lic, open, not private. 

MOTE-MON, я. Front door. 
OMOTE-MUKI, adv. — ni, openly, pub- 
licly, above-board : apparently, in a 
pearance, seemingly. —- яо, public, 

open, to the view ot all. 

OMOTE-OKOSHI. я. Lifting up the head 
on account of merit, or honor. 

Омото, я. The ground pine, Licopo- 
dium. : 

Onxó-TsuBo, я. The place intended or 
aimed at, the mark, aim. 

Omowaku, я. The thoughts, mind, 
opinion, sentiment, 

OmowaSk,-rx,-fa, caust. of Omot. To 
cause, or induce another to think, 

Omowasuil,-#7,-4u, a. That which is to 
one’s mind, desirable; thoughtful, or 
full of care. Mono omowashit £ao-£su- 
ki, а careworn countenance. 

OMOVASE,-72,-fa, £, v. To be thin or 
lean in the lace, cadaverous. 

OMovu, я. А thin gruel made of rice. 

Ouo-zAshI, я. The form of the face, 
countenance, the features. 

MU, *. A parrot. 

О-мост, я. Barley. 

O-MUKASHI, я. Remote antiquity. 
-MUNE, adv. Generally, in the main, 
for the most part. 

On, 4. Favor, kindness, grace, benefits, 
benefactions. — wo komur#, to re- 
ceive kindness. 


On, я. Sound, voice. Dai оя, loud 
voice, 
On. An honorable or respectful prefix, 


same as Go, and O. 

On-al, я. Love and kindness, either of 
a master or parent. 

O-NAGA-MUSHI, я. A long-tailed insect, 
maggot. 

ONAGO, x. A woman, female. 

ONAGORASHI!,-41,-4u4, а. Having an ap- 
pearance or manner of a woman, like a 
woman. 


Onaji,-kiwku, а. Same, like; ditto. 


Onaji уд ni, in the same way. Onaßi- 
koto, same thing, alike. 

Onaka, я. Belly, abdomen. 

ONAME, Я. А cow. 

Onara, я. Breaking wind. 

Ом-ро, я. Raising the tune, or leading 
in singing. — wo toru, to lead in sing- 
ing. Ondo-tori, the person who 


leads in singing, a chorister. 

The degree of heat, tempera- 
ture, 

Ом-роки, я. Reading the Chinese char- 
acters according to their sounds, with- 
out rendering into Japanese. 


OND 206 ORI 
Od Doki, я. А male bird, a cock. Онокк, Jer. pro. I, you, myself, him 
Охе, idartkon), n. A radish. self, one’s self. Onore ni katsu, to 


O-NETSU, л, A bad fever. 

On-Gaku, я. An entertainment of vocal 
and instrumental music accompanied 
with dancing ; music. 

ON-GAYESHI, 5. Repayment of a kind- 
ness. 

Ока, ж. Tasting wine or food before it is 
eaten by a lord to see that it is not 
poisonous. — W guru. | 

Ом, я. A devil, demon, fiend, the spirit 
of one dead, a ghost; also an epithet 
for a powerful or a bad man. Kokoro | 
wo — ni guru, to harden one's heart, 
to force one's self to act like a fiend. 

ONr-AzAMI, я. А kind of thistle, Cardu- 


us. 

Oni-B1, я. Ignis-fatuus, jack with a lan- 
tern. 

Омі-сокко, я. А kind of play amongst 
children similar to prisoner's base," 
the base is called oka, the player is 
called oui. 

Ол ишн, н. A species of horned bee- 
tle. 

ONI-YARAI, я. The ceremony of driving 
out evil spirits at the Sefsx-du2, or last 
evening of the old year, by throwing 
about parched peas, and crying, " oni 
wa soto fuku wa uchi.” 

On-yaku, я. A hot stone dipped in wa- 
ter and applied to a painful part. 

On-jé, z. The voice. — Daz — ni yo- 
éitateru, to call out with a loud voice. 

On-jun, я. Meek, amiable, gentle, mild 
and ebliging. 

ON-kuwa, я. Mild, gentle, and friendly 
in disposition. 

Омма, я. ora. A female, woman. — ne 
ko, a girl, female child. — fs, a fe- 
male physician. — &fyddat, sisters. 
Onna-gami, a female divinity, god- 


represents the part of a fernale. 

ONNARASHII,- , -u, a. Having the 
manner or appearance of a woman, 
feminine, 

ONNA-ZAMMAI, Я, 

Ono, я. А broad axe. 

OnopzuKARA, adv. Of itself, of its own 
accord, spontaneously. 

Onopzvu-To, adv. Spontaneously, of its 
own accord. 

Ono-ca, Boss. pro. Own, my own, his 
own, or its own. 

Омо-ко, я. A male, man. — gv, a male 
child, boy. 

ONoNoK1,-£&,-1/2, f. v. 


Fondness for women. 


ear. 
ONo-oNO, a. Each, every опе. 


OwovE, я. 


ON-RivÓ, (“rami no tamashii), и. 


Ом-тӧ, a. 
Ох-токо, я. Kindness, goodness, grace, 


O-osuiKt,- F9, a. 
O-ó-To, adv. 


ORANDA, 5. 
ORASE,-74 ota 


Ове, ger. pro. I. 


ORE -ru ta, 1. v. 


dess. Orttta-gafa, а play-actor К 


conquer one’s self. Onore ga, my. 
your, my own, your own, one's own. 
Onore-ra. plur. we, you. Onore-mie, 
you,—adaressing a contemptible per- 
son. 

A mountain peak, high 


place. 
A 


malicious spirit. 


On-sen, л. A hot spring. 
ON-TAKU, (megumi no wruor),n. Grace, 


favor, kindness, benefactions. 
Amiable, gentle, meek, mild. 


favor. 


On-vo-su1, я, A soothsayer, a fortune- 


teller. 

Manly, bold, brave. 
Gloomy, melancholy, de- 
jected in spirits. 
-6, adv. Sometimes, now and then, 
here and there, some places; eventu- 
ally, in process of time, 


O-ral, (yukiki), n. Passing to and fro, 


going and coming; coming, communica- 
tion, a road ; title of a book. 

Holland. — яо Aito, a 
Hollander. 

caust. of Ori. To cause 
be or dwell, let dwell. 
Orega, my own, my ; 
orera, we, orera ga, our. 
Broken,—used of a 
stick, or anything long ; to be folded, 
rumpled. 


to 


Оке, а. A broken piece or fragment of 


anything long. Kugi xo , a piece of 


nail. 


Oran, я. Gentian. 
Orr, n. 
Ongn-z7s,-fa, Ё. v. 


Time, occasion, opportunity. 

To break an thing 
long and slender, as a stick ; to fold, to 
bend,todouble. Hone wo,— to break 
a bone, (fig.) to toil, or labor industri- 


ously. 

Oni, oru, otta, t. v. To weave, to work 
a loom. 

Окі, oru, offa, i. v. To be, to dwell, 

live; to be in, or'at home. Hi ga mo- 
yete oru, the fire is burning. 
RI, oriru, orita, £. v. To descend, to 
go down.to alight. dismount , to set- 
tle. Or:-^obor:, descending and as- 
cending. 

Ок, я. А pen, a cage, coop; a gaol, 


prison. 
To tremble with | Ont, х. A small box made of thin board 


by folding the corners, used for holding 
confectionary, etc. 


ORI 


The fine sediment, lees, or set- 


RI, #. yr st 
or any liquid; 


tlings from tea, wine, 
deposit. 
IRI-Al,-G -#a. i. V. To be composed, 
settled ; to subside, abate. 


JRI-ASHII-E2,- Ew SAT, a. At an un- 
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OROSHI,- $24, 


озн 


La, f. v. To take off or down 
to put down on the 
to sell at 
, tritu- 


from a height 

und, to let down, let drop, 
wholesale, to reduce by gratin 
rating, or filing ; to produce abortion. 
Ko wo —, to produce abortion. Oi- 
to drive down. Miorosu, to 


seasonable or inopportune time, in an оғози 

unfortunate time. look down. 

у-ро, я. А folding door. OnosHi, я. А grater. 

)Ri-DOKORO, 2. А dwelling place; room Окоѕні, я. Selling by the quantity ; 
or space to live, sit, stand, or lie in. wholesale. 

)RI-FUSHI, adv. Sometimes, now and | OROSHI, я. An abortionist. — baba. 


ly; just then, just at 


then, occasional 
or conjuncture. 


that time, instant, 


OnosoKA,a. Careless, remiss, or negligent, 


— ni suru, to treat disrespectfully. 


)kiHA, ^. А kind of game played with Osa, я. The reed of a loom. 
dice. Osa, я. The chief, head, or principal 
)RI-HIME, . The weaver, the name of man, commander. 

the star Veda, near the milky way. SA, u. Numerousness, the number. 
Jri-Hon, я. A folding book. Osamani,-ru,-tta,?.v. То be regulated, 
)Ri-1TTE, adv. Earnestly, urgently, im- governed ; tranquilized, quieted ; paia 


portunately. 

ORI-K AMI, ». A folded paper or docu- 
ment accompanying any curiosity, stat- 
ing its history, etc.; а certificate. 

ORI-KARA, adv. Just then, at the time, 

instant, or conjuncture. 

OrI-KATA, 2. Á crease or mark made by 
folding ; the mode or way of folding. 

Onr-KU, #. Ап acrostic. 

Onr-kuGt, л. A bent nail, or hook for 
hanging anything on. 

Or1-MAGE,-74,-fa, f. V. To break and 
bend, to bend double. 

Oni-ME, u. The crease, 
anything is folded. 

Onr-MEDAKA. Haughty, supercilious. 

Ок1-момо, 2. Woven goods, things made 
in a loom, cloth. 

Oni-MONO, (tsuki no 
also the discharge o 

Onr-ont, adv. Sometimes, 
now and then. 

Ori-va, per. pron. I. 

Oni-vA, #- A weaver. 

Ont-TACHI, sw, ea, i. v. To alight from 
anything on one's feet. 

О-ктүб,-2. Taking violent possession, 
trespassing, encroaching on ог usurping 
the rights of another, — suru, to cn- 
croach on the territory or rights of an- 
other. 

Ori-vol,-47,-u, а. Good time, 
or opportune time. 

snake. 


OROCHI, л. игде n 
Foolish, silly, simple, ignor- 


OROKA, &. 
ant. 
Oroxasa, я. Folly, foolishness. 
ORO-ORO, adv. A little, few. — to naku, 
to cry а little, to sob. — 407, a sob- 
bing voice. 


OxosHA, л. 


or place where 


mono,) п. Menses, 
f blood after labor. 
occasionally, 


| 


fortunate 


Russia. 


up or collected, as taxes. 
OsaAME,-rx,-ta, f. v. To regulate, to 
govern, to quiet, tranquilize, settle, 
calm, allay ; to pay in, as taxes ; to lay 
up, to store away ; to bury, inter; put 
up or away. 
OsANAGO, m. A youn 
OSANAI,-Ai, t, a. Young, youthful. 
Osa-osa, adv. Much, great deal; with 
a neg. not much, not a great deal. 
OsARABA. Exclamation used at parting, 
== farewell, good-by. 
OSARE,-7%,-ta, pass. of Oski. To be 
pushed, pressed, forced ; thrust aside. 
Osayve,-ru,-ta, ё. v. To press upon or 
against, to push against in order to 
support or hold down; to repress, re- 
strain, to keep down, keep ack ; to 


child, infant. 


stop, to stay, to check. 
e m. А stop, check, restraint, stay, 
old. 


OsavEg, я. The rear column of an army. 
the rear. 9 
Osz,-ru,-ta, f. v. Used only in connec. 


to inflic 


ak, to say 
of honor 


tion with Te, as Te wo dseru, 
a wound. 

Ose, я. The word, command, or instruc 
tion of an honorable person; charge 
order. . 

SERARRE, -u, -ta, 1. v. To pe 
command, charge, used only 
able persons. . 

O-seTsu, я. А meeting. ог conferenc 
of officials of different nations. — suru 
to meet. 

Osut, я. Deaf and dumb, a mute. Р 

О-ѕні, я. А violent death, death not i 
the natural way. — Suru. 

Osu, я. A weight fer pressing upon any 
thing ; (met.) influence, authority 

effrontery, brass, impudence. 


OSH 
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OSH 


Osut,-su,-ta, Ё. v. 


compel, constrain, to drive; to infer, 
deduce ; to consider, sper. 

OsH1-aGE,-7%,-¢a, f. v. To push or hold 
up. 

Osut-At,-a24,-affa, i. v. 
shove one another. 

Оѕні-АКЕ,-7и,-ѓа, t. v. To push, force 
or hold open. 

Оѕні-АТЕ,-7и,-ѓа, f. v. To push or hold 
anything against something else. 

OSHI-BUCHI, #. Small strips of wood 
fastened against the edges of. wall- 
paper. 

OsHi-DAsHt,-52,-£2, t. v. To push, thrust, 
or force out. 

Osni-por1, 2. The mandarin duck. 

Osui-Doni, я. Taking by violence or force, 

Osni-pzuvol,-47,-4x, a. Obstinate, per- 
tinacious, persisting. 

OSHI-FUSE,-ru,-fa, £. v. To push down, 
to force down with the face to the 
ground. 

Osur-cAt, я. Violently pressing the sale 
of anything by one who wishes to pur- 
chase. 

OSHI-GARI, я. A violent demand or ex- 
үөн as of one’s money by a rob- 

er. 

OsuicAaRt,-r4,-fía, 1. v. To be stingy, 
sparing, niggardly, grudging, ungener- 
ous; to lament or deplore the loss of 
something highly valued. OsAigara- 
reru, to be deplored, regretted. 

OsHiGE-MO-NAKU, adv. Without appear- 
ing to grudge, without any appearance 
of reluctance, not seeming to mind, or 
or value. 

OsHI-HAKARI,-r,~tfa, £. v. To guess, 
conjecture, suppse, consider, to infer. 
OsHI-HEDATE,-*4,-/a, £. v. To separate 
by force, as by getting between two 
persons fighting; to push apart, hold 

apart. 

OsHI-HESHI,-suz,-ta, £. v. To bring down, 
abase, humble. 

OsHI-HIRAKI,-£z,-ta, f. v. 
force open ; to open out. 

OSHI-HIRAME,-7% ,- la, f. v. 
flatten anything round. 

OsHI-HIROGE,-ru,-ta, f. v. To force open, 
as anything folded up, to spread out. 

Оѕни,-22, a. Highly prized, esteemed, 
valued, loved ; grudged ; precious; de- 
plorable. 

Osui-Ixk ru, ta, t. v. To force or push 
into. 

OSHI-IRE, я. А closet. 

OSHI-IRI,-r#,-¢/a, 1. v. To force or push 
one's way into, to enter violently. 


To push or 


To push or 


To press and 


To push, to shove, to | ОѕнІ-КАКЕ,-70,-ѓа, £. v. 
thrust: to press, to squeeze; to force, 


To attack, as- 
sault with force and numbers. 
OsHI-KATAME,-*#,-fa,%. v. To press to- 
gether into a hard mass. 
OsH1-KAYESHI,-s#,-fa, £. v. To push or 
force back, to force another to take 
back or do over again. 
OsHI-KIRI,-ru,-tta, t. v. To press and 
cut, as anything hard; to break by 
pushing forcibly against, as a rope. 
OsHI-KIRI, ж. A straw-cutter. 
OsHI-KOME,-ru,-{a, i. v. То be forced 
or compelled to remain shut inside, as 
n offender to his own house ; to con- 
ne. ~ 
OsHI-KOMI,-mu,-nda, t. v. To push, 
press, or force one thing into another. 
OSHI-KOMI, #. <A forcible entrance, a 
pushing in; one who forces his way 
into a house to rob, a house-breaker, 
burglar. 


OsHI-KOROSHI,=s#,-fa, £. v. To press, ог 
squeeze to death. 
Osut-KUDAKI,- £«,-7£a, t. v. To press оп 


and break into pieces, to crush. 

Osui-KkuDAsHI,-52,-£a, f. v. To push or 
force down, depress. 

OsHi-MADZUKI, 2. A stand for resting 
against while sitting. 

OsHI-MAGE,-ru,-fa,2. v. То bend by 
force. 

OsHI-MAKI,-#u,-t¢a, f. v. To push and 
roll up. 

OSHI-MAROME,-7#,-fa, f. v. 
and make round. : 

OsnımI, -snu nda, t. v. To feel sorrow 
at the thought of losing anything 
prized ; to be reluctant to lose or spend ; 
to spare, to grudge; to esteem, value, 
prize, to love. 

OsHina, я. A clown, countryman, a 
boorish person. 

OSHI-NABETE, adv. All, 
generally. 

OSHI-NAGASHI,-sz -fa, f. v. To carry or 
float along by a current. 

OsSHI-NAOSHI,-s#,-fa, £. v. To press on 
and mend,—as anything bent. 

OsHI-NOKE,-ru,-fa, f. v. To push or 
thrust aside or out of the way. 


To press 


universally, 


Osnui-NuGI,-g$,-:d4a. To strip off, tear 
off, as a covering. 
Оѕніко, я. The white lead power used 


by women for powdering the face. 
OSHIROI-BANA, %. The Mirabilis jalapa. 
Osuisa, я. The unwillingness to lose or 
part with, preciousness, 
OsHI-SAGE,-74,~fa, Ё. v. 
force down. 
OSHI-SHIDZUME,-7%,-fa, f. v. To push 
or force under water; to quiet, hush, 


'To push or 
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pacify, restrain,—as an uproar, an- OSONAWARI-*w,-/fa, i. v. То be late, 

ger. | _ slow, or tardy ; to procrastinate. 
Osuisó-NI, adv. Grudgingly, reluctant-  OsogAKUBA, adv. І am afraid that, I fear 

ly. that, I doubt whether; lest, perhaps, 
Osui-TAoSHI,-sw,-/[a, f. v. То push, | probably. : 

thrust or force over, so as to fall. Osorz,-ru,-tta, f. v. То be afraid of, to 
Osui-TATE,-7«.,-fa, £. v. To push or fear, to dread. 

force to stand up. Озок, я. Fear, dread. 
OsHI-TAWAME,-7x,-¢a, f. v. To bend by OsoRE-At,-ax,-a/fa, £. v. To fear each 

force, to press on and bend. other, to be all afraid,—spoken of many 
ОѕнітЕ, adv. By force, by violence, by | persons. 

compulsion, presumptuously, pertina- | OsonE-IRI,-*w,-/fa, i. v. To be filled 

ciously. . : with fear, dread or respect. — used 
Osui-TODOME,-75,-/3, f. v. To stop by] _ only in respectful address to officials. 

force, to push and stop. ORE-NAGARA, adv. Although, or whilst 

HI-TOSHI,-s#,-2a, f. v. To push, thrust | I am afraid, most humbly or respect- 


or force through. fully. 
OsHI-TSUBUSHI,-s#,-fa, 2. v. To crush, OsonE-oNoNoKt,-£i,-/fa, i. v. То trem- 
or break with violence. ble with fear, to do with fcar and trem- 


Osui-TsUKE,-*w.-/2, f. v. To push or bling. 
force one thing against another, to sell OsoRESHRNHE u, fa, caust. of Osore. To 
or make away with, to treat with make afraid, frighten. 
severity, to urge immoderately. OsoROSHII, -r, - EU s, A. Fearful, fright- 
Osui-rsUME,-ru,-ta, f. v. To push or | ful, dreadful, awful, terrible. 
force into a narrow or strait place, to | OsorosHisa, я. Dreadfulness, fearful- 
straiten, to compress. - ness, terribleness. 
OsHiI-TSUTSUMI,-%u,-nda, f. v. To wrap Оѕоѕл, я. Lateness, slowness, tardi- 
up, to fold up. ness, 
OsuI-UGOKASHI,-sz,-fa, Ё. v. To push OSOWARE,-ru,-ta, i.v. To be attacked, 
and shake. to be possessed, as by evil spirits ; to 
Osui-ur1, я. Pressing the purchase of have the nightmare. 
something which one wishes to sell, | Osowart,-7#,-f/a, i. v. To be taught, to 
importunately desirous of selling. | learn, to be instructed. 
OsHI-WAKE,-7u,-ta, f. v. To push or Osso,z. A petition or complaint made 
force apart, to separate forcibly. immediately to a high official without 
OSHI-WATASHI,-s#,-fa, f. v. To push passing through those below him. 
across, as a boat. Озо, я. The male of birds and animals, 
OsHI-YABURI,-7%,-f4a, f. v. To push Oral, я. A meeting, conference, inter- 
and break, to attack and break. view. — suru, to meet. 
OsHI-YaRI,-ru,-tta, Ё. v. To push out OTAMAJAKUSHI, м. А tadpole. 
of the way, to send with a push. OTAMEGOKASHI, я. One who, pretending 
OsHtYE,-7x,-fa, f. v. To teach, instruct, to seek the interests of others, seeks to 
to educate ; to caution, warn ; to show, promote only his own ; a selfish, hypo- 


to point out. critical person. - 
OsuivE, я. Teaching, instruction; pre- О-те, я. Checking the king in а game 
cept, doctrine ; sect, religion. of chess. — guru, to check. — wo 
Osuri-vosE,-*uw,-/a, Z. v. To push or nigrru, to move out of check. — dzu- 


force near to, to attack or forcibly ap- зле, checkmate. 

proach to. Оте, я. The fnt gate of a castle. 
OsHó, я. A Buddhist priest. ОтЕрАМА, я.  Jackstones, or marbles 
Oso, я. The bodily disorders caused by | used by children for playing with. 

pregnancy. ` |OrEkr. 2. А flute. I 
Osor-ox,-ó#a, f. v. To attack, assault. | OTEMBA, a. Forward, bold, impudent. 
Oso!,-47,-ku,-shi, a. Late, slow, tardy, | —musume, a bold, forward girl. 

dull. Ото, я. Sound. ji 
Osor-Ba, я. The wisdom teeth. Oropor, я. Brothers or sisters. 
Osol-GAKI, я. Writing or drawing by | Отороѕнт, я. Year-before-last. 

placing the paper over the thing to be | Oro-pzux!, я. ‘The twelfth month. - 

drawn and tracing the lines. Оторгике, я. Message, word, commu- 

MAKI, 7. Grain, or any seed sown | nication, tidings, account, information. 
late in the season. Orocal, я. The chin. 


OTO 


OToci, ж. A nurse toa sick person, а 
companion or attendant. 

Oroci-BANASHI, я. А story, tale, ro- 
mance. 

Ото-со, я. The youngest child. 

Отоко, я. A male, man. 

OTOKO-BURI, я. A manly appearance or 
bearing. 

OToKo-DATE, я. А gallant, chivalrous 
person, one who is liberal and ready to 
assist the oppressed. 

Oroko-ci, я. Manly, spirited, bold, 
courageous. — na hito, 

Отоко-мАЅѕАКІ, 2. Masculine in appear- 
ance or strength, spoken only of a wo- 
man. 

Oroxorasuul,-47,-42, a. Like a man, 
manlike, manly, noble, brave. 

Oroku-TsuKI, я. Manly bearing or ap- 
pearance. 

Өт к; я. А young woman, girl, young 

2 " 


OTo-MUSUMB, я. Vungest daughter. 

OTONA, я. A grown-up person, adult, 
full-grown. 

OroNABI,-74,-22, Г. v. To speak or act 
like a full-grown man. 

OroNaGENAIL-EZ,-Eu,-sh:,a. Not manly 
in appearance or spirit; childish, puer- 
ile, foolish, silly. 

ONAI,-Gu, f. v. 

call. 

Oronasni,-47,-4%, a. Quiet, mild, gen- 
tle, tame, good-tempered, not cross or 


To make a sound, to 


reſractory. 
OTONASHISA, x. Gentleness, tameness., 
ОтомАЅНІҮАКА. Quiet, gentle, mild. 


Oro- oro, or OT6TO, ж. Younger brother. 
OTor!,-rz,-fa, i. v. То pe inferior 
or less in size, degree, excellence or 
quality; to be worse than, not so good 


as. 
Отов, л. 


Inferiority worse. Masari 
otori 


nashi, neither better nor 


worse. 

Oroni, я. A bird used to decoy others. 

OronovE,-7w,-ta, £. v. To grow worse, 
to be impaired, to decline, decay, to 
fail in strength or power, to deteriorate, 
to wane. 

OrosHi,-su,-ta, f. v. To drop, to let or 
cause to fall; to omit, leave out; to 
lose ; to debase, degrade ; to take out, 
as a stain. 

Отоѕні, я. A trap for catching birds. 

OTOSHI-ANA, я. pitfall. 

OrosHI-BANASHI, 2. А story in which a 
pun, чоры or play upon words is in- 
tended. 

OTOSHI-DANE, ^. 
person of rank. 


210 


OYA 


` OrTosHi-IRE,-7#,-ta, i. v. To drop into, 
to decoy, to entrap, insnare. 
OrosHiM1,-71u,-"da, f. v. To look down 
on, to despise. 
OvrosHI-TSUKE,-74,-ta, f. v. To throw 
own. 
Ororoi, я. Day before yesterday. 
Отото-үЕ, 2. Brethren, including older 
and younger, brothers and sisters, 
TSAN, Л. Father. 
U-NA, a. Strange, odd, unusual, sin- 
gular. 


U-NEN (foshi wo koyeru), Passing 


the time, living. — suru. 
Otsuyu, я. Soup made of vegetables or 
| beans, 
OTTE, adv. Ву and by, presently, soon, 


after a little. 

Otte, z. The pursuing party, a pursuer. 
TTO, я. Husband. : 
Otrort,-7u,-ta, f. v. To take or seize in 

a hurry, to snatch. 
Orroni, adv. Immediately 
Оттокі-комЕ,-7й,-ѓа, t. v. 

environ, encomy ass. 
Orroset, я. The seal. 
OrTsU-KAYESHITSU, adv. Advancing and 

| retreating, pursuirg and being pursued. 


at once. 
To surround, 


OrrsukE, edv. Ву and by, soon, pre- 
sently. 
O-uma, 2. A stallion. 
| O-usHi, ж. A bull. 


OwARE, ru, ta, pass. or pot. of Oi. To 
be borne or carried on the back. 
Owanl,rw,-ía, pass. or pot. of Oi. To 
be pursued, driven, chased. 
OwARI, Tu, -Hta, 1. v. To end, finish, 
complete, terminate ; to die. 
OwaRI, z. The end, termination. 

' OWASE,-ru,-fa, caust. of Or. To place 
on the back of another, to load, to im- 
pute, charge with. 

WAsk, ru, ra, caust. of Or. To cause 
or let anything pursue or chase another. 

OwasHI, or OWASHI-MASHI,-Sz "LZ, f. v. 
To be, to dwell, used only of honor- 
able persons. 

Ova, я. Parents, Waga 
the preserver of my life. 
rent and child. 

Ova. Exclam. of surprise. 

Ova, ». A landlord, owner of a house. 

Ova-BUN, *. One who acts a parent's 
part ; a head man, master, boss. 

OvADAMA, 7t. The chief, head, the best. 

Ova-GO, я. Your parents. 

OVA-Ji, я. Father. 

OvA-k ATA, я. The chief, head, boss, 
ringleader. 


inochi no —, 
Oya ko, pa- 


The bastard child of a | Оулке, u. The government, the rulers. 


— no sata, a government order. 
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RAN 


R 


Ra, — and such like things; et cetera, 
also a plural suffix. are-ra, we. 
On-mi ra, you: but sometimes of no 
meaning; as Achira, Kochira, Nan- 
ra 

Rach, я. А picket fence. — mo naki, 
without order, confused, absurd, non- 
sensical, foolish. — ga akanu, slow, 
tedious, wasting time, undetermined, 
unsettled. — wo akeru, to decide, 
conclude on, settle. 

Racui-AKI,-£2,-/2a, i. v. To finish, con- 
clude, settle; dispatch, or expedite a 
tedious matter. 

IA REN, п. Mosaic work of mother of 
pearl. 

Ra-HkI, я. А patrol, sentry, policeman. 

Rar, То come, to reach; coming, arriv- 
ing; next. Rai-bin, the next oppor- 
tunity. Rai-cho, the next morning; 
coming to court, or to the Mikado’s 
palace. Rai-guwatsu, the next month. 
Kai-Aaru, the next spring. AXazzfsu, 
the next day. Aai-kiyaku, the guest 
who has arrived. Kaz-nen, the next 
year. Raise, the next world. Rai- 
Shun, the next spring. Karyn, the 
ам of the origin ог rise of any- 
thing. 

Ran (4aminari), s. Thunder. Kaz-' 
den, thunder and lightning. Rai-jin 
the god of thunder. Rai, an animal 
which is supposed to fall when the 
lightning strikes. Kai-mei, the sound 
of thunder, a rumbling, a report. Rat- 
yoke, a protection against thunder, a 
lightning rod. Raz-ge#t, a stroke of 


lightning. 
i-BIYO, я. Leprosy. А 
Rai-Dó. — suru, to be obsequious, com- 


pliant, to servilely imitate another, 
RAKAN, я. Bacon, pork, ham. 
RaKANsHO, 2. The Thyopsis. 
RAKKAN, 2. The name and seal of the 


writer inscribed in a book or draw- RAM-PArsu, (»tdare gami), я. 


ing. 
Rakkiyo, я. A vegetable of the garlic 
class, scallion, chives. Ë 

RAKKUWASHO, #. A ground-nut. 

Raku, (¢anoshimi,) x. Comfort, ease; 
leasure, freedom from pain, toil or 
ard labor. — za koto, easy ог pleas- 

ant thing. 


RAKU-BA, (uma yori otsuru,) n. Falling 
from a horse. 

Rakupa, я. А camel. . 

RAKU-GAKI, #. Writing or scribbling 
upon walls, stones, trees. 

RAKU-GAN, 2. А kind of confectionary, 
made of rice-flour and sugar. х 
RAKU-HAKU, (ocki-bureru,) п. Falling 

from prosperity or wealth, bankruptcy, 


insolvency. 

RAKU-HATSU, (kami wo ofosu,) м. Shave 
ing the head. 

RAKU-JI, (ofsur» maji), n. A word 
omitted. 2 

RAKU-MEI, (inochi wo otosu,) п. Losing 


life. Gun chiu ni — shita, lost his life 
in battle. | 

RAKU-RAKU-TO, adv. Easily, pleasantly, 
comfortably, free from care and labor. 


RAKU-RUI, (zamida wo оѓози), n. Shed- 
ding tears. 
RAKU-SATSU, (fuda wo otosu). Drop-. 


ping a ticket into the ballot-box, vot- 
ing. — suru, to ballot, vote. 

RAKU-SHITSU, (oloshi ushinau.) — suru, 
to drop and lose, to lose. 

Raku-sHo, (00502 bumi), n. Ап anony- 
mous writing. 

RAKU-SHU, #. А lampoon, any satirical 
or cutting writing. 

RakU-TETSU, м. ‘The actual cautery. — 
suru, to apply the actual cautery, cau- 
terize. : 

Raku-vAKI, я. А kind of porcelain 
baked so as to be covered with cracks. 

RAMBIKI, я. А still for distilling spirits. 

Ram-so, м. Disorder, riot, tumult, vio- 
lent and rude conduct. — zin, a noter, 
a violent and turbulent person. 
suru, to act in a violent and disorderly 
manner. 

RAMMA, #. The open ornamental work 
over the screens which form the parti- 
tions between the rooms of a house. 

Dishev- 


eled hair. 
Rampitsu, я. A bad hand, or slovenly 
. penmanship. 
RAN, (meiru). Go ran 


To look, to see. 
nasare, look 


here. 


Ran, и. Disorder, confusion, tumult, 
riot, disturbance, — wo okoss, to raise 
a tumult. 


RAN 
RAN, ». A fabulous bird, the phoenix? 
KAN-DA, а. Lazy, idle. 


RAN-GIYAKU, (rms on.) s. Rebellion, or 
war against the government. 

RAN-GUI, я. Posts and stakes driven into 
the ground to molest or hinder the en- 
emy. 

RAN-KAN, и. А balustrade, railing. 

RAN-KI, (idare kokoro), n. Insanity, 
derangement, or disorder of mind. 

RAN-SHIN, (stidaretarw kokoro). 
sanity, mental derangement. 

RAN-SHÓ, #. 


In- 


an egg. 

Ran-so, ». The ovaries. 

Ran-ro, л. A kind of oval monument 
over a grave. — da, a cemetery. 

Rao, я. A bamboo pipe-stem. 

RAPPA, я. А trumpet, bugle. 

RAPPAKUWAN. я. The fallopian tubes. 

Ra-se-iTa, ». Flannel. 

a — suru, to castrate, emascu- 
ate. 

RasHa, я. Woolen cloth. 

Rasnu,-4/,-ku. A suffix adding the idea 
of, like, appearance, or manner, to the 
root word; as, Oxna-rashii, like a 
‘woman. 

Rasorsu, я. A policeman, patrol. 


RassHi, 2. Order, arrangement,—always REMMA, 


used with a negative; as, — мо fta£, | 


disordered, confused, without order or | REN, я. 


arrangement. 

RassoKU, л. А kind of candle, haying a 
stick projecting from the butt of it for 
carrying iu the hand. 

Вн, л. Politeness, decorum, etiquette ; 
thanks, salutation ; a thank offering, or 
present in acknowledgment of a favor. 
— wo suru. to bow, to make a present 
out of thankfulness, to thank, to pay a 
doctor’s fee, to pay a teacher. — wo 
£u, to pe one's thanks. Rei-/ó, a 
letter of thanks. 1-72, propriety, eti- 
quette. Ret-/uku, dress of ceremony: 
Rei-kin, a fee, or money paid for a fa- 
vor received. Rei-sha, thanks. Ret- 
shiki, the rules of etiquette, or cere- 
mony. 

Кк, л. А command, order. 

REI, (¢ameshi,) п. Custom, usage, prac- 
tice, example, precedent, instance; us- 
ual, common. 

Rei, (¢amashit,) 


4. The soul, spirit; 


manes, ghost. Rei-kon, the soul, spir- | 


it; manes of the dead. Rei-boku, a sa- 
cred tree. Rei- ch, a sacred place. 
Rei-het, an ancestral tablet. 

REI. This word is used as a cipher, or to 
show that one denomination is omitted, 
as, San sen rei hachi-sa, == 3080. 
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Oviparous, produced from REI-SHI, л. 


REN 


REt-JiN, я. The performers and musi- 
cians of a Kagura. 

REI-K1, я. Cold, cool. 

REI-KIVAKU, (Azya&a su). 
to look. 

Rei-min, (fada-hito,) я. 
people, farmers, laborers. 

REI-NEN, (2/ғимо), и. Yearly custom. 
— no tért,in the usual yearly manner. 
R Er-RAKU, (ochi-bureru,) n. Bankrupt- 

cy. insolvency, reduced to poverty. 

REi-sHi, я. A species of hard mushroom. 

The balsam-apple. 

REtr-sui,». The Lichi. 

REr-vó-KAKU, я. A kind of hartshorn, 
used as a medicine. 

Rex, я. A calendar year, an almanac. 
Rehi-dai, successive generations or dy- 
nasties. REEL cede study or learning 
pertaining to the almanac or calendar. 
Rekieshi, a history, chronicle, annals, 
Reki-sd, number of years. 

REKI-REKI. Passing or continuing through 
successive periods of time ; standing 
out conspicuously from amongst others ; 
prominent, illustrious, eminent ; clear, 
plain, evident, distinct. 

REM-BO, (£oi-skitau), n. Love between 
the sexes. — guru, to love. 

(meri migu tu). n. To exercise, 

train, or drill one’s self in anything. 

A pair of boards on which stan- 
zas of poetry, or sentences from the 
classics are written and hung up for or- 
nament. 

Ren. Connected or joined together in a 
series, a succession of, consecutive; a 
row, series ; used in counting things 
strung together. Tama ichi -—, a strin 
of beads, Ren-chiu, a company, band. 
Ren-chó, several mornings in succes- 
sion. Ken-in, a row of seals affixed to 
a document. Aen-sitsu, several days in 
succession, Ken-zo, a succession of let- 
ters, or a writing subscribed by a row of 
names. Ren-nen, several years in suc- 
cession. Ren-kin, involved along with 
others in the same trouble or crime, im- 
plication. Ren-ri, the union of two 
things hy growing together, as two 
branches of a tree. Kez-zoku, constant 
or continuous, without interruption, 
Ren-met, leagued or banded together 
dy an oath. Ren-miyð, a list of names. 
Ren-miyd-gaki, a catalogue. 

REN-CHAKU, *. Inordinate attachment 
70 anything; entirely engrossed in any - 
thing. 

Вени а. Honest, upright, exact, 
precise, accurate ; cheap. 

REN-DAL, (лази no utena), n. The Le 


Strolling about 


The common 


REN 
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RIN 


tus-flower-seat on which A mida is re- 


presented as sitting. 
REN-DAl, 2. A hand-barrow, a bier. 
RRN-GA, я. А pastime in which one ex- 
temporizes the first half of a stanza of 
poetry and another finishes it. 
REN-GA-SEKI, Я. brick. 
REN-GE, (kachisu дапа), n. The Lotus 
flower. 
Rence, я. The intestines of a fowl or 


ох. 
REN-GESO, x. The name of a small flower, | Ri-KATA. 


Sedum. 

RENCI, 2. A wooden pestle. 

REN-GIvÓó, я. А flowering-shrub, the 
Forsythia. 

ER AKU, я. The name of a beautiful 

ird. 

REN-JAKU, я. A wooden frame slung 
over the back and used for carrying 
bulky articles, as straw, etc. 

REsN-jt, x. The frame-work of upright 
wooden bars before windows. 

REN-jo, (skttau kokoro), n. Love be- 
tween sexes. 
RzN-Ju, (zeri osameru). To exercise, or 

drill one's self in. 

RzN-JUkU, “To become proficient, or 
adept in by practice. 
REN-NIKU, (Aasu no mi 
seeds of the Lotus. 
REssHi,- guru, -ta, 1. v. To arrange in 
order, to rank with, to have a certain 

grade, 

RessHuku, w. The constellations, of 
which the Japanese reckon twenty- 
eight. 

RETSU, (¢surva), n. The order, or arrange- 
ment in ranks, files, lines, or com- 
pany. 

Rxisu-Jo, я. A chaste woman, a faithful 
widow. 

Retsu-za, #. Sitting in a row, or in 
ranks, or according to rank. 

Ri, и. A Japanese mile, = 4,320 yards, 
or nearly 2¢ miles Eng. 

RI, 2. The natural laws, the inherent 
principles of things ; reason, principle ; 
that which is right, just, proper ; mean- 
ing or signification. 

Ri. и. Profit, gain, interest, advantage; 
victory. AZ wo torn, to make a profit. 
— suru, to benefit, to gain. 

Ri-Ar, м. Interest on money. 

RI-Al, я. Principle, law, or truth. 

RI-BETSU, (haare wakare), п. Parting, 
separation, divorce. 


Ri-B1vo, z. Dysentery. 

Ri-BUN, 2. Profit, gain. 

Ri-pzumg. Convinced by the reasons. 
given. — guru, to confute, convince. 


)?* The fruit or 


Ri-Fu-jin, (dotowart wo tsukusadzn). 
Contrary to nght, or reason; unjust, 
unreasonable, violently, forcibly. 

Ri-cal. Profit ог loss, advantage or dis- 
advantage. — wo toku, to show the 
advantage or disadvantage cf doing 
anything. 

RI-GAKUSHA, я. A rationalist, infidel. 

Ri-cin, я. Interest money. 

Ri-Hi, я. The right or wrong, justice or 
injustice, reasonable or unreasonable. 
The profitable mode, advan- 

tageous or convenient way. 

Кікі, (chikara). Strength, power, force, 
a strong man. Az&i-ska, a strong man. 
241-541, а strong man, a wrestler. 

RikKIMI,-»u,-nda, 2. v. To make a show 
of one's strength, or authority: to 
swagger, bully. Azkimi-au, to make a 
show of each other's strength, as wrest- 
lers before contending, Arkimt-chira- 
Su, to strut, swagger, or make a display 
of one's authority all about. Rikimi- 
kayeru, to strut, swagger, bully or boast 
immoderately. 

RIKIMI, 2. Vigor, power, strength, au- 
thority. 

Riko, я. Acuteness of mind, shrewdness, 
cleverness, ingenuity, expertness. 

Rikö-DATE, и. Making a show of one's 
cleverness. 

Ri-KOoN, л. Sagacity, clevernesss, ingenu- 
ity, acutcness. 

Rikónasui,-Ez,- Eu, a. 


Having the ap- 
pearance of cleverness. 


Riku, ж. The land as opposed to water 
Or sea. 
Riku-cHIN. To be bankrupt, ruined, as 


a person once prosperous. : 

RIKU-GEI, л. The six acquirements, viz: 
reading, arithmetic, etiquette, archery, 
horsemanship, and music. 

Еіко-сӧ, л. The six sides of the uni- 
verse, viz: the heaven, earth, and four 
cardinal points. 


Rixu-cGuw. Tk land force or army. — 
biyó-in, a military hospital. 
RiKU-], (oka по michi), m. А land- 


journey, by land. 

Ri-kuTsU, z. Reason, cause; false rea- 
soning, caviling; captious objections, 
quibble, sophistry. — wo 20, to quib- 
ble, or A Rikutsu-sha, a caviler, 
captious reasoner. 

RIM-BIY6, 2. Gonorrhea. 

Rin, (wa), z. А wheel. 
two-wheeled wagon. 
four-wheeled wagon. 

Rin, и. А small bell. 

Rin, ». A weight, the tenth part ofa 
fun, == 0,583 of a grain troy 


Ni — йа, а 
Shi — sha, а 


RIN 


RIN-DEN, я. The transmigration of souls, RIU-Gt, #. 


metempsychosis. 
Ruin-po, я. Gentian. 
Rinpzu, z. А kind of figured satin. 
RIN-GETSU, (umidzuki),n. The month 


of parturition,—the tenth month ac- 


cording to Japanese reckoning. 
RINGo, я. An apple. 
RIN-GOKU, (Zonarz kuni), Л. 
boring country. 
RIN-JI, я. 
tingent, extras. 
- business. 
RIN-KA, (fonari no iye), u. The next or 


— no уд, unexpected 


neighboring house or family. 
RIN-xKI, я. асе. — wo suru, to feel 
jealous. 


RIN-KI-6-HEN, 2. Acting according to 

the occasion or exigency, changing to 
suit circumstances as they arise. 

RIN-SHITSU, я. Gonorrhoea. 

RiN-sHOKU, я. Stingy, miserly, nig- 
gardly, parsimonious. 

RiN-Tó, л. 
by large brass rings in front of an idol. 

Rin-vz, z. Transmigration of the soul. 

. metempsychosis. 

RiN-vEN, я. A park, garden, grove. 

RiN-zAN, я. The approach of parturition, 
the time when parturition is expected. 

RIN-zo, я. A circular book-case, made 
to revolve round a vertical axis. 

Rippa, a. Splendid, fine, magnificent. 

RiPPo, я. А cube. 

RiPPUKU, m. Anger. — suru, to be 
angry. 

RiniSHH,-Ei,-Au, a. Grand, imposing, 
severe, striking with awe or fear, ma- 
jestic. 

Ri-soKv, s. Interest on money. 

RissHIN, (mti wo Zafsuru), п. Rising in 
rank, wealth, honor; promotion, ad- 
vancement, 

Risu, æ. А squirrel. 

Ri-sur-zat, 2. Diuretic medcicines. 

Ritsu, (ite), n. A statute, ordinance, 


law. 

Riu, (Zafsu), w. A dragon; the emblem 
of imperial power. 

Riv, (параға), я. А current; style, or 
manner; school, either of religion or 
philosophy; line or succession of family. 

Riv-p6-suTsu, и. A fluid, liquid. 

Riv-pzu, (fatsu-gashira), n. Dragon's 
head, the place on the top of a large 
bell by which it is suspended. 

RiU-GAN-NIKU, я. The ауп а Chi- 
nese fruit. 

Riv-Gen, (sagashi kotoa), п. А cur- 
rent report, a story fabricated and made 
current. 
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A neigh- 


Unexpected, accidental, con- | Riv-Jó, (yanage no wata), т. The cate 


A row of lamps suspended | 


RIY 


Style, manner, or method ot 
writing, drawing, singing, fencing, of 
medical practice, or of any work ot art ; 
a sect, çreed, school, system, order. 

Riv-co, я. A small wheel on the spin- 
dle of a spinning-wheel, over which the 
band passes. 

Riu-Go-sHA, я. А water-wheel, worked 
by treading and used for irrigating, 

Riv-1n, n. ` Pyrosis, water-brash. 


kins of the willow. 
Riu-KiU, я. The Lew Chew islands. 
Riu-Kó. (nagare yuku), n. Prevailing, 
pular, or fashionable way; style, 
ashion. — sur“, to prevail, to be 
fashionable. 

Riu-koTsu, (Za£sw яо hone), я. Drag- 
on’s-bone, a species of cactus. 

Riu-MON, 2. А kind of white silk. 

RiU-Nó, я. Refined camphor. 

Rivu-RAKU, ж. Reduced from honor or 
wealth to poverty and misery, bank- 
ruptcy. | 

Riu-Riu, adv. The whizzing of a ball, 
arrow, or spear in its flight. 

RiU-sEi, ж. А shooting star, meteor. 

Riu-sui, (magareru midau), п. А cur- 
rent of water, a stream. 

Riu-Tat, (Zodomari fodokór:) | Deten- 
tion, hindrance, stoppage, obstruction, 

RiU-TAN, 2. Gentian. 

Riu-To-sUI, я. A fire engine. 

Riu-wó, м. The king of the dragons,— 
supposed to govern the rain, 

Riu-vó, (уд wo £ateru). To lend, or ac- 
commodate one with anything; to 
give temporarily as a convenience, to 
make do, to make answer the purpose. 

Riv-zan, a. Abortion, miscarriage. 

Ri-vAku, 2. Help, aid, or favor of a di- 
vine being. 

RivAku, s. Abridgment, abbreviation, 
summary, epitome. — suru, to ab- 
ridge, to abbreviate, to curtail, to short- 
en, to slight, to omit. Aiyaku-bun, 
an abbreviated letter, epitome, synop- 
sis. Aiyaku-gi, an abridging or omit- 
ting of customary forms. Aiyaku-ji, 
an abbreviated word, contracted char- 
acter. Riyaku-shiki, an abridgment 
of the usual form, or ceremony. 

RI-vE KI, 2. Profit, gain, advantage. 

Ri-vEN, я. Separation, sundering of a 
relationship, divorce. — guru. to se- 
parate as husband and wife, to divorce. 
Riyen-;0, a writing of divorcement. 

Rivó, я. А tael, the value of four ichi- 
bus, or sixty momme ; two, both. — 
san nin, two or three men. Ichi — 
nicht, one ог two days. — aski, both 


RIY 


feet. — mimi, Loth ears. Riyó-do, 
both times, twice. Xzyo-gan, two or 
both eyes. Riyd-hd, both sides, both 
persons. Riyd-men, two fages, both 
surfaces. Aiyé sets, two versions Or 
reports of the same thing. Aiyó-skim, 
both parents. Xzyd-soxn, both feet. 
Riyó-te, both hands. KRiyó-fó. two or 
both swords. Riyo-zetsu, double-ton- 
gued. 

Riyo, л. 
wagons. 
wagons. | 

Rivo, я. Hunting, fishing. — (003070, 
to fish, hunt. Azyó-sen, а fishing-boat. 

Rivo, m. Stuff, or material for making 
anything, or for use. Kimono no —, 
material for clothes. Res —, the 
price of instruction, tuition fee. 

Rivo, s. The dominion, territory or es- 
tate belonging to a lord, or ruler; ju- 
risdiction ; used also as a numeral in 
counting helmets, etc, — suru, to 
rule, govern, have dominion. 

Rivó, 2. Ability, talent, capacity. 

Ri-vo, ». Utility, usefulness. 

Rivó, a. Good, excellent, skilful. ARzyo- 
ба, a good horse. Riyé-i, a good phy- 
sician. Riyd-sko, a good general. Ri- 
yó-yaku, good medicine. : 

Rivó-BuN, я. Dominion; territory, or 
estate belonging to a king, a lord, or 
monastery ; jurisdiction. 

Rivo-cut, #. The land, territory, or es- 
tate belonging to a lord or temple. 

Rivo-GAKE, я. Two black boxes made 
of bamboo used in travelling. 

Rivo-GAvE, x. Changing money. — 2/0 
suru, to change money. 

. Rivó-GAYE-YA, #. A money 
exchange office. 

Riyo-Guwal, (omoi no Aoka), п. Impo- 
lite, rude, ill-mannered, rough. — na- 
gara, excuse my im politeness. 

Rivo-HAKU, (Zabi no tomarz), n. A stop- 
ping-place for travellers, lodging at an 
inn while on a journey. : 

Riyo-ji, я. A consul. Fuku —, vice- 
consul. So , consul-general. — ku- 
wan, consulate. : і 

Riy6-j1, 2. Treatment of disease, medi- 
cal attendance. — suru, to treat di- 
sease, to prescribe for the sick. 

Rivo-kAKU, (2222-6120). u. A traveller, 
a guest at an inn. "n 

Rivo-KEN, ^. Judgment, opinion, no- 
tion, mind, pardon, excuse, intention. 
— chigai, mistaken in judgment. 

Ві-хоко, я. 


The numeral used in counting 
K uruma san riyò, three 


changer, 


Desire of gain, avarice, 
covetousness, love of money. 
RivoKU-BAN, #. Sulphate of iron. 
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Rivo-kuwAN, Cab яд adori) м. Am 
inn, a lodging-house. otel. 

Rivo-ME, и. The weignt of anything as- 
certained by weighing. 

Rivo-ri,-rz,-tta,t.v. To cook. 

| Rivó-Ri, x. Preparing, dressing, or cook- 
ing food. — guru, to prepare, or cook 
food. 

RivóRr-vA, s. An eating- house, restau- 

| rant; a person who keeps an eating 
house. 

Rüivó-sHi, я. Writing 

n, and paper, also a 
eeping them in. 

Rivó-sur, я. A hunter. 

Rivó-sui, 2. A fisherman. 

Rivo-sHU, я. The lord of an estate, or 
ruler of a district. 

Riyo-suuku, (Zabi no yadort), n. 
ping at an inn, or hotel. 

Rivo-rAN. Double-sided, two-ended. — 
no hakarigoto, a plan which may work 
two ways. 

Rivo-Ten, я. A choice between two 
things, so that if one fails the other 
will answer; an alternative; also an 
umbrella suitable to either rain or sun. 

have one of two 


materials, viz., ink, 
lackered box for 


Stop- 


— ni kakaru, to 
choice. 

Rivo-TEN, я. An inn, hotel, lodging- 
house. 

Rivo-vó, л. Travelling expenses. 

Ко, я. A scull or oar of a boat. — wo 


to work a scull. 


ost, 
hearth, or fire-place in the 


Ro, %. 
fioor. 

Ro, ». A kind of gauze silk, used for 
dresses. 

Ro, (usagi uma), n. 

Ro, (tsuyu), я. Dew. 


A mule, donkey. 
Cab ro, morning 


dew, В 

Ro, (ichi). А road, journey. Chò ro, 
a long road. Pen ro, a distant jour- 
ney. Ko-yo, travelling expenses. Rö- 
ji, a way, road. 

Ró, я. ax, enamel. 

Ro, (takadono), n. The second or up- 
per floor of a house, a brothel. 

Ro, (kito ya), m. A gaol. Кд-бап, а 
gaoler. Ré-sha, imprisonment. _ Kó- 
shi, dying in gaol. Kó-ya, а prison, 
goal. Ré-geku,a gaol. 

‚Ко, 15 н. A pen, cage. 

Ro, (o2), и. Old age, old, aged. Fu-rd, 
not growing old. Rot old and Le А 
Ro-, old and decrepit. Ró-/a ku, old 

and young. — Jin, an old man, el- 

ders. Roba, an old horse, an old 
woman. Ró-/w, an aged father. Rö- 


shin, aged parents. 
Rö, (sukarurn), u. Toil, labor, trou- 


RO 
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ble, fatigue, weariness, care. — shite 
Ёо nashi, much labor and no profit. 

Rö, ». Consumption, phthisis. 

Rosa, я: А mule, donkey. 

Ro-BAN, я. А steeple, spire. 

Ropa-sHin, и. Ап old woman's heart, 
kind and thoughtful, tender solicitude. 

Roseso, x. Tae wooden pin or nipple 
on which a scull works. 

Корго, я. Deficiency jn full weight or 
quantity; waste, loss, leakage; dam- 
age or loss from being kept long. 
mono, damaged or unsaleable goods. 


Roé-Gal, *. Consumption, phthisis. 
RócEKI. — suru, to attack, charge on, 
assault. 


Ró-cosHi, я. A coarse basket for con- 
veying prisoners. 


Ró-Ha, я. Sulphate of iron. 

Ró-Ka, я. А corridor, gallery, covered 
way. 

Rokirsu, я. The loquat. 

ROKKAKU, ». Six-angled ; a hexagon. 


ROKKAKU, (shika no tsuno,) п. Harts- 

orn. 

Roxxon, я. The six senses, viz.: the 
eyes, ears, nose, tongue, body and 
heart. : 

Ro-xoku, x. А clepsydra. 

Коко, (stustsu.) Six. Jü-roku, sixteen. 
Roku-roku, six times six. ok и-7й, 
sixty. Roku-du icki, one-sixth, No- 
ku-ban, the sixth. Ko£u-óam-me, the 
sixth one. Koku-nin, six persons. 
Roku-do, six times. 

Коко, я. A record, account. — guru, 
to record, to write an account of, make 
a note of. Fu-roku, an appendix to a 
book. 

Роко, x. The salary, pay, rations. 

Коки, а. Even, level, straight, good, 
well. — mi suru, to make level or 
horizontal, 

Roxu-sis6, (Aiiki) m. A kind of sea- 
weed. 

Roku-cHiKU, я. The six domestic ani- 
mals, viz.: the fowl, dog, cow, goat, 
horse, and hog. 

"Roku-po, (mutsu no michi) n. The six 
roads of the Buddhist hades, into which 
the souls of the dead are sent, viz.: 
Figoku, Gaku, Chiku-skÓ, Shura, 
Ningen, Tengo. ' : 

Roku-Dzuul, я. An inked line, used in 
making a straight line, as in sawing 
timber. 

Rokujó, x. Hartshorn. 

RokuRo, я. A pulley, windlass, capstan, 
a lathe, a potter’s wheel. 

RoKURO-GIRI, . 
lathe. 


IO 


` Roku-Rokv, adv. 


A drill worked by a | 


Well. 

Коко-коко, adv. Triflingly, idly. — 20 
RU yo wo okuru, to live a useless 
Me. ° 

Кококо-кові, и. The name of a disease, 
in which the neck is supposed to 
lengthen to an enormous extent. 

ROKU-SHIN, (mutsu no shitashimi) m. 
The six relations, viz. : father, mother, 
older brother, younger brother, wife, 
and child. 

Коко-5иб, я. Verdigris. 

RoKu-voKU, ж, The six desires ог lusts, 
which come by the six senses. 

RoKuwat, п. Aloes. 

Ró-Mó. To be childish from age, de- 
crepit, infirm. 

Ro-musHa, я. A veteran soldier. 

Ком, (4ataru,) m. Dispute, debate, 
argument, discourse, discussion, 

Ком-рлм, я. Disputation. 

Ró-NEN, (oitaru toshi,) n. Old age. 


RoN-ci, 2. Discourse, discussion, dis- 
putation. 

Ком-со, я. The Confucian analects. 

Ró-NiN, и. A samurai who, for some 


offence, has been dismissed from ser- 
vice ; an outcast, vagrant. 

RoNJt,-zx or -dzuru,-ta, f. v. To dis- 
cuss, to discourse on, debate, argue, 
dispute. Ronzedsu, regardless, not 
considering. 

КорРАІ. Six times full. 

Rorrivö. Six bags of anything. 

Eanes Six sticks; used in counting 

sticks, timber, posts, pencils, etc. 


Roppu, я. The six viscera, viz. : lungs 
heart, liver, spleen, kidneys, and 
ovaries, 


Rorruxu. Six doses of medicine. Ku- 
suri . 

Roretsu, я. Pronunciation. 

Ró-SEKI, л. arble. 

Ró-sEN, ». A boat with a saloon built 
on it, for pleasure excursions. 

Ró-suiTsU, и. Nocturnal emissions. 

Ro-sH6, x. Consumption, phthisis. 

Ко-ѕоко, я. A candle. — fate, a candle- 
stick. 

Ко-та1, ». A platform built on the roof 
of a house. 

Rö- ro, я. Belladonna. 

Rova, я. A scull or oar maker. 

Ró-vEN, (noroshi,) n. A signal rocket. 


RozEKr. Brutal and violent, ‘savage, 
cruel; mingled in confusion. — sono, 
a ruffian. 

Ru-ru. — suru, to spread, extend 


over. 
Rui, (fagui) n. Kind, sort, class, race, 
genus. — suru, to be alike, of the 
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RUI 
same kind. Kuwz£-ya kw, same sort of 
medicine. 
Rui, я. A parapet, wall, or rampart, 


embankment. 
Rui, (£asanaru). Lying or heaped one 


Ruri, и. The emerald. 

Кові, ». The variegated kingfisher. 

Ru-Ró. Wandering about without any 
settled home, as an outcast. — suru, 
to wander. 


on the other; many. Rui-dai, several Rusu, (Zodomari mamoru,) u. Keeping 


generations in succession. Rui-getsu, 
several months. Aui-jifsu, many days 
in succession. Aui-nen, several years. 
Rui-rui, piled up one on the other. 
Rui-za, involved, implicated with 
others. 

Rui-xuwan, я. The lachrymal duct. 

RuI-REKI, я. fula. 

Ruersgrsu,*#. Bonds, fetters. 

Rui-só, я. Wasting away of the flesh, 
emaciation, atrophy. 


RU-KEI, я. Transportation, or exile for | RUTSUBO, я. 


crime. 
Ru-nin, (sagashibito,) wm. An exile, or 
one transported for crime. 


watch, or taking care of a house during 
the absence of the master ; absent, not 
at home. Rusu-ban, keeping watch 
during the absence of the master. Ru- 
su-chiu, during one's absence. Rusu-i, 
the name of an officer who has the care 
of the family in his master’s absence. 

RUM п. The transmigrations of the 
60 Ф 

Ко-тѕ0, я. Passing or circulating from 
one to another; current. 

A crucible. 

Ru-zai, я. Transported or exiled for 

crime. 


S 


Sa, (kidari, n. The left. Sa no töri, 
as follows, in the manner following. 

SA, adv. So, thus. — si aradzu, it is 
not so. 

Saba, ж. Mackerel. Sasehi saba, salt 
mackerel. 

Saba, л. A fraudulent entry in an ac- 
count. — wo yomu, to cheat by telling 
off a wrong number. 

Sasa, ». An offering of a small portion 
of food to the Kami before eating. 
шо toru, to make the above offering. 

Sa-BAKARI, adv. Such, so, so much, 
thus. 

SABAKE,-7«,-La, i. v. To be disentangled, 
unraveled, loose ; to be sold off: tg be 
adjudicated ; to have quick discern- 
ment or judgment. 

SABAKE, м. The sale of goods, market; 
sagacity. 

SABAKE-KATA, #. The sale, market. 

SABAKE-KUCHI, 2. The sale, demand. 

SABAKI,~4z,-1fa, t. v. To disentangle, 
unravel, loose; to sell off ; to judge, to 
examine and decide a matter. 

SABAKI, и. The unravelling of anything 


perplexing or intricate, as a lawsuit; ' 


the selling of goods. 
SaA-BAKU, 2. А sand 
SABI,- ru, -ta, z. v. 
SABI -ru ,-tta, 1. v. 

or harsh in voice. 
Sasi, v. Rust. 


desert. 
o rust. 
To be hoarse, rough, 


| SADZUKARI,-* 4 eta, 1. v. 


| SaBI-IRO, #. Rust-color. 

SABIRE,-72,-fa, i. v. To be lonely, dull, 
free from noise or bustle. 

SABISHI,-47,-42,-sht, a. Lonely, solitary, 
desolate ; still, quiet ; dull, destitute ot 
ү or bustle ; forlorn, forsaken, friend- 
ess. 

SABISHISA, #. Loneliness, solitude, still- 
ness, dullness. 

SABI-TSUKI-GE, #. А rust-colored horse, 
a sorrel, 

SaABITSUYE, Ж. А kind of hoe. 

SABOSHI,- fté,- fa, £. v. To dry or air any- 
thing damp. 

SABOTEN, я. The prickl: pear. 

SACHI, (sa:war,) n». Fortunate. 


| SADAKA. Certain, sure, settled, distinct, 


plain. Sadaka-ni, certainly, surely, 
distinctly, plainly. 

SADAMARI, -ru ta, £. v. To be deter 
mined, decided, settled, fixed, certain, 
confirmed, resolved. 

SADA IE, ru, - 7a, f. v. To determine, 
decide, fix, settle, conclude, to confirm, 
to resolve. 

SAD AME, *. That which is fixed, settled, 
or agreed on; the conclusion, decision; 
a law, ordinance. 

SADAMETE, adv. In all probability, per- 
haps, likely, doubtless. 

SADE, u. A hand- net for catch ing fish. 

, To receive from 

a superior, imparted, bestowed, derived, 
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Sair-DzUCHI, я. А small wooden mallet. 

Sar-FU, я. A money bag, a purse. 

Sar-GEN. (kagiri), n. Bound, limit. — 
wa nat, boundless. 

Sai-Go (жогото toki), u 
riod of life, death. 

Sar-Hal, 2. А baton carried by the gen- 
eral-in-chief of an army, and used in 
giving orders. f 

Sar-uirsU. (komayakana fude). Writ- 
ten in small letters, small hand, fine 
writing. 

Sar-ji, 2. Small characters, fine letters. 

SAr-JI (20742 toki), n. The year and the 
seasons, time. 

Sar-JrTSU. (»tasurzbr), я. The day on 
which a festival is celebrated, the day 
for worshiping. 

Sai-JÓ (smottomo uye), m. 
lent, best, very highest. 

Sai1-KAKU (sat mo tsuno), п. Rhinoceros 
horn, used as a medicine. 

SaI-KAKU, я. Expedient, resource. 

Sar-K1YO. — suru, to examine and de- 
cide on, to judge. š 

Sar-KU, w. Fine work, workmanship, 
manufacture, fabric, ware. — suru, to 
manufacture, to fabricate. Kin-zaiku, 

old- ware. Gin-zarku, silver- ware. 
?idoro-zaiku,glass-ware. Ta-zatku, 
anything made by one's self, home 
made. 

SAI-KU-NIN, . 
workman. 

par MATSU (&omayaka), n. 

er. 

Sar-Mt, л. A kind of coarse hem 

SaiMITSU-NI (Soma a ni), adv. 
larly, minutely, carefully. ` 

SAINAMI -mtu nda, i, v. To torture. 

SAI-NAN (wazawaz), л, 
fortune, evil. 

Sar-NO, и. Talent, ability and skill. 

SarRIYO. — suru, to superintend, to 
manage, supervise, control. — zin, а 
supervisor, superintendent. 

Sai-rd, я. А box for carrying food. 

Sal-sel ( futatabi tkiru). Living again, 
returning to life, to revive. 

SaAl-sEN, 2. Offerings of copper cash in 
temples. — bako, the box in which 
money is cast. 

SAI-SHIKI (Zrodoru), n. Color, coloring, 
painting in various colors. 

Sar-sHo. (schiban йауіте), adv. 


The last pe- 


Most excel- 


A mechanic, artisan, 
Fine pow- 


cloth. 
articu- 


Inent, at first. 
Sar-sOKU. 


ing of anything ; to dun. 
SA1TÓ, я, 


Calamity, mis- 


The 
very first, at the beginning, commence- 


— suru, to hasten, hurry, to 
press or urge on the performance or do- 


urning the bamboo and straw 


ofnaments hung before the door on 
New Year's day. 

Sai-Tan, #. The first day of the year. 

Sal-Tor1, 2, A middleman between seller 
and buyer, a broker. 

SAI-TORI-SASHI, #. One who catches birds 
with a pole armed with bird-lime. 

Sai-TORI-ZAO, #. А pole armed with 
bird-lime for catching birds. ° 

SAIWAIr, м. or adv. Fortunate, oppor- 
tune, lucky, favorable ; good fortune, 
blessings, prosperity, happiness, good. 

Sal-YEN, я. A second marriage. 

Saji, я. А spoon. 

SAJIKI, я. The upper box, or gallery in 
a theatre, the seats in a circus or exhib- 
ition. е 

Saka, 2. А road ира mountain, а steep 
road. Nodort-saka, an ascent. Ku- 
dart saka, the road down a mountain, 
descent. 

Saka. Upside down. — fateru, to stand 
anything upside down, — i motsuz, 
to hold upside down, 

SAKA-BARI-TSUKE, #. 
the head downward. 

SAKA-BAYASHI, #. A green bamboo or 
flag erected in front of a sake brewery 
for a sign. 

SAKA-BITARI, #. A person soaked with 
sake, a sot, drunkard. 

SaKa-BUKURO, 2. А bag used for strain- 
ing sa £e in breweries. 

SAKA-BUNE, 2. А large vat used in mak- 
ing sa £e. 

SAKA-DAc Hf, -F, -Ffa, 1. v. To stand on 
the head or upside down. 

ЅАКА-рлІ, 2. The price of sake. 

SAKA-DARU, 5. A wine-cask, a sa £e-tub. 

SAkA-DE, 2. Holding the point of a 
sword downwards. 

SAKADZUKI, 2. А wine-cup. Sa kadzuki- 
dat, the stand of a wine-cup. 

SAKA-GAME, м. Large wine-jar. 

ЅАКА-СО, п. А foot or breech-presenta- 
tion of the child in parturition, 

SAKA-GOMO, 4%, he mat which is 
wrapped round a wine-cask. 

SAKA-GOTO, 2. Reading or spelling a 
word backwards. 

SAKA-GURA, Ж. A house in which sake is 
stored, 

SAKA-HA, 2. The barb of a hook. 

SAKA-HADZURE, 2. One who in a wine- 
party avoids drinking. 

ЅАКАІ, я. A boundary, border; confines, 
frontier, limit. — rez, a dispute about 
a boundary. 

Sakal,-d,-dfa, Ё. v. To go against or 
сол trary to, oppose, disobey, to contra- 

ict, 


Crucifixion with 
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SAKAI-ME, #. A boundary line, border. 
Saxa-KaBu, n. A license from govern- 
ment to manufacture sae. E 

SaKAKI, и. The name of a tree. 

SAKA-KIGEN, #. The spirits, or excite- 
ment produced by drinking wine. 

SAKA-KURE, 2. А hang-nail. 

SAKA-MAKU-MIDZU, #. Water whirling in 
a circle, an eddy in a current. 

SAKA-MATSUGE, #. Entropium or inver- 
sion of the eyelashes, 

SaKa-ME, я. Against tbe grain of wood. 

SAKAMOGI, я. Trees and brushwood 
placed around a fortification to keep off 
or hamper the approach of an enemy ; 
abatis. : 

SAKA-MORI, л. A wine-party, entertain- 
ment, feast, banquet. 

SAKA-MUKAI, я. The going out of a com- 
pany of friends to meet one returning 

rom a journey, and giving him an en- 
tertainment. . 

SAKAMUKE, #. A hang-nail, 

SAKAN, 2, А state of prosperity, full 
bloom, or vigor; flourishing, exube- 
rant. 

SAKANA, . Any kind of food taken with 
sake, fish. Sakana-ichi, a fish-market. i 
Sakana-ya, a shop where fish are sold, | 
a fishmonger. | 

SAKA-NAMI, 7. Adverse or opposing waves 
or current, a head-sea. 

SaKA-NEJI, 4. The reverting of an at- 
tack on another upon one's self. 

SAKA-NOBORI,-74, ~ fta, 1. v. To go 
against a current, to go up stream. 

SAKANNARU, a. . Prosperous, flourishing, 
blooming, in full vigor or prime. 

SAKARAIL,-a%, or 6,-défa, t. v. To go 
against, or contrary to; to oppose, to 
disobey. 

SAKARE,-7#,-fa, pass. or pot. of Saki. 
To be torn, rent, ripped. 

SAKART,-r u tta, i. v, To be flourishing, 
prosperous ; to be at its height, bloom, 
or acme. 

SakaRrl,-r#,-tfa, i. v. To be in heat, to 
rut, 

Sakari, я. The bloom, prime, time of 
highest vigor, acme, height, culminating 


point ; the heat of animals. | 


SAKASAMA, adv. Upside down, head- 
foremost, in a contrary direction, topsy- 
turvy. 

SAKASE,-74,-Za, caust. of Saki. To cause 
to bloom ; to и. money wrapped in 
paper amongst tea-house girls or harlots. 

SAKASH,-42,-44, а. Clever, smart, in- 
telligent, shrewd. 

SAkA-SHIMA, adv. Upside down, head- 
foremost, in a contrary direction. 


SAKASHIRA, ж, 
cunning. 

SAKASHIRA-GOTO, #. A fable; a smart or 
cunningly-invented story, slander, de- 
traction. 

SAKA-TE, ^t. 
drink-money. 

SAKA-Tö II, я. One acquainted with the 
art of brewing sake, a brewer. 

SAKA-TSUBO, п. А sake-jar, a wine- 
jar. 

SAKA-UNJà, я. The tax or duty levied by 
government on the manufacturers of 
sake, 

ЅАКА-ҮА, #. A brewery, a shop where 
sake is sold, a grog-shop. 

SAKAYAKI, Я. he shaven part of the 
Japanese head. 

SakA-YAMAI, #. The indisposition felt 
after a debauch, or a disease brought on 
by drink, 

SAKAYE,-7u,-fa, i. v. To flourish, to 
prosper. bloom. Tomi-sakayeru, to be 
rich and flourishing. 

SAKAYE, x. Full Pisoni, illustrious or 
glorious condition, prosperity, welfare ; 
exaltation, glory. 

SaKa-voMI, 2. Reading backwards or 
upside down. г 

Saka-YOSE,-7u,-ta, f. v. To drive back 
an attacking partys and, in return, in- 
vest his stronghold. 


Calumny, detraction ; 


Money for buying sake, 


‘SAKE, п. Ап intoxicating liquor brewed 


from rice. 

Sake, я. А salmon. 

SaKE,-7u,-ta, t. v. 
elude. : 

Ѕлке,-ғи,-ѓа, i. v. То be torn, ripped, 
rent. 

SAKE BI, Zu -Ada, i. v. To out with 
a loud voice, to shout, to clamor, vo- 
ciferate, halloo, scream, to bawl. 

Ѕлкеві, w. A loud cry, clamor, shout. 

SAKE-pzUK1, u. One fond of sake, a lover 
of wine, a toper. A 

SAKE-NOMI, 2. А drunkard a wine-bib- 
ber, toper. 

Saki, м. The front, foremost part of anye 
thing, the first, the van; before; the 
future; the other party, or person. 

Saki, л. The point, or end of anything. 

Saki, 4. А cape, promontory. 

SAKI, -u ,-ita, i. v. To open or bloom. 
as a flower ; to blossom, to flower. 

Sax1,-Eu,-ifa, f. v. To tear, to rip, rend 
asunder, to rend open, to split off. 

SAKI-AGARI, z. A gentle ascent. — 20 
michi, а road having a gradual rise. 

SAKI-BARAI, #. Clearing the way before 
a high official. 

SAKI-BASHIRI,-72,-£a, 1. v. To run before 


To avoid, shun. to 


SAK 


or ahead, forestall, or anticipate others, ' 


to get ahead of others. 

SAKI-BÓ, я. The front or forward coolie, 
where two are carrying with the same 
pole. 

SAKI-BURE, я. А notice sent in advance 
advising of the coming of any one, har- 
binger, forerunner. 

SAKI-DACHI,-¢sz,-¢fa, £. v. To stand first, 
to ccme first, to go before, to be first in 
importance, to Е thought of before 
anything else; to die before others, 

SAKI-DACHI, я. А forerunner. 

SAKI-DATE,-74,-fa, f. v. 
another go beſore, to make or consider 
first in importance, to die before. 

SAKI-DATTE, adv. Before (in time), pre- 
viously, lately, short time ago. 

SAKI-GANE, я. Earnest money, money 
paid in advance. 

SAKI-GARI, я. Borrowing or drawing 
money in advance. 


SAKI-GASHI, я, Lending or paying money. 


in advance. 

SaKi-HopO, edv. Before, previously, a 
few minutes, hours, or days before. 

SAKI-KATA, л. The other party or person 
in any affair, the opposite party, the 
plaintiff. 

SAKI-KUGURI, я. Anticipating others in 
an underhanded way, forestalling. 

SaKi-Kt SA, . Lycopodium, a kind of 
moss. 

SAKI-MICHI,-74%,-ta, 1. v. To be full of 
flowers, to bloom luxuriantly. 

SaKi-MoTO, я. The other, or opposite 
party in any affair. 

Sakinjl,-dzuru,-ta, t. v. To regard as 
ше first or the principal thing, to do 

rst. 

SAKI-NORI, #. The person who rides first 
in a train. 

SAKI-OTODOSHI, #. 
last. 

SAKT OTORO п. Two days before yester- 

ay. 

SAKI-SAMA, я. The other, or opposite 
party or person in any affair. 

SAKI-SOME, -ru -fa, i. v. То begin to 
flower, first flowering. 

SAKI-TE, я. The one who goes in ad- 
vance, the advance guard, or van of an 
army. 

Saki-wake, Я. Blooming with flowers 
of different colors, 

SaKI-ZONAYE, Я. The front rank of an 
army, first division. 

ЅАККАМ, . Confusion, derangement in 
the order of the leaves of a book. 

SAKKIU. Soon, speedy, quick. — иг, 


quickly. 


Two years before 


2223 


To make or let Saku, ж. 


5 
SAKU-BIYÓ, 1. 


SAK 


SAKKON, (En kiyo). Yesterday and to 
day, a few days past, lately. 

SAKKURI, adv. In a crisp, or clean man- 
ner; prompt, ready, not slow or hesi- 
tating. 

SA-K6, (minato wo fozasu). — suru, to 
close a port to trade, to blockade a 


port. | 

SA-KOKU, (kuni wo fozasu). To close а 
country against foreigners. 

SaAKOTSU, м. The clavicle, collar-bone. 

Saku, я. A stratagem, plan, scheme, ex- 

dient. 

The crop, harvest, farming ; 
work, make, manufacture; author. 76 
saku, a fine crop. Mansaku, ап abun- 
dant harvest. 

Saku, м. A ridge made in ploughing or 
by the hoe. 

Saku, я, А stockade, a fence of high 
posts. 

AKU-BAN, #, Last night. 

A feigned sickness. 

Saku-B6, ж. The first and fifteenth day 
of the month, which are observed as 
days of rest or holidays. 

SAKU-CHo, #. Yesterday morning. 

ЅАКОСО, (ayamari),n. Mistake, error, 
misprint. 

SAKU-1, я. А fiction, conceit, invention, 
or fancy of an author. 

SAKU, -A, -ku shi, a. Easily broken or 
torn, brittle, not tough; crumbling ; 


prompt, r ү. 
Saku-j1, п. The work of building, re- 
airing. — Fata, superintendent of 
uildings. 


SAKU-JITSU, я. Yesterday. 

SAKU-MONO, 2: The work or manufac- 
ture of a celebrated maker. 

SAKU-MONO-GATARI, 4. A fiction, novel. 

SAKU-MOTSU, я. Anything grown by 
farming, the productions of the soil. 

SAKU-NEN, 7#. Last year. 

SAKU-NIN, (Zsukuru hito) u. A laborer 
on a farm, a farmer, gardener, a maker. 

SAKURA, я. А cherry-tree,—the Prunus 
Pseudo-cerasus. . 

SAKURa-KA, я. А kind of pomatum hav- 
ing the fragrance of cherry-blossoms, 
used for the hair. 

SAKU-RAN, z. Confusion, mistaking one 
thing for another. — suru, to confound, 
mistake. 

SAKURASO, *, The name of a flower. 

SAKU-RIYAKU, #. A stratagem, scheme, 
plan, device. 

SaKU-Rivo, 2. The wages of workmen. 

Saku-sAKU-TO, adv. The sound of ёщ- 
ting anything crisp and friable, 

iru. 
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Saku-sHA, Я. Author, writer of a book, 
maker, 

SAKU-sEKI, я. Last evening. 

SAku-sö, и. А net-work of nerves or ves- 
sels, inosculation, anastomosis. — gu- 
u, to inosculate. 

SAKU-TÓKU, я. The farmer's share of the 
crops after the rax is paid. 

SAKUWAN, 2. A plasterer. 

SAKU-YA, 2. Last night. 

SAKU-YD, #. Last evening. 

SAMA, n. Form, shape, appearance: 
manner, fashion, condition. 

Sama, я. A respectful title appended to 
the names of persons, and sometimes 
of things. 

Sama, л. А loop-hole in the wall of a 
castle, port-hole, 

SA-MADE. To that extent, so much, such, 
(referring to something said before). — 
Shimpai nz wa oyobanu, it is needless 
to feel so much anxiety. 

Samasut,-sz,-Za. f. v. То wake up from 
sleep, to arouse. 

SAMASHI,-5z ,- Za, t. v. 
hot. 

SAMATAGE,-7:«,-fa, £. v. То obstruct, 
hinder, impede, to interrupt. 

SAMATAGE, 7. Obstruction, hindrance, 
impediment, interruption, iniury. 

Samatsu, x. An early kind of edible 
mushroom. 

ЗАМАҮОІ,-2,-0ѓа, i. v. To wander about 
bewildered, as an outcast, or one in 
great trouble. 

SAMA-ZAMA, ado. Many and various 
forms, appearances, or conditions. Hi- 
£o no kokoro — nari, 

SAMBA, 2. А midwife. e 

SaAMBASHI, т, A plank laid from a boat 
or ship for drossin : also a wooden jet- 
ty at which boats and. 

SAMBI. — suru, to praise, commend, extol, 

SAM-B1YO, я. The three incurable dis- 
eases ; viz.. leprosy, consumption and 
syphilis. 

SaAM-BUTSU, 2. A product, production, or 
staple commodity of a country. 

SAME, я. A shark, shark-skin. 

SAME,-ru,-fa, 1. v. To awake; to be- 
come calm, sober, to become cool. 

SAMI. .— suru, to revile, to abuse, to 
speak evil of, to treat contemptously, to 
despise, 

SAMISEN, э. 
strings. 

SAMMAI, adv. 
whole heart. 

SAMMI, я, Sour taste, acid. 

Samo, adv. So,thus. Same are,so be 
it, let it be so. 


To cool anything 


A guitar or banjo of three 


Is-sammat ni, with the 


' Samo. Exclam. how! just, truly. — 
aitari, how much alike! 

Samoji, м. А wooden paddle or ladle 
used in dipping out boiled rice. 

SAMOSHH,-47,-4%, а. Mean, low, or vile 
in арреггапсе, close, penurious. 

SAM-PAI-YEKI, я. Тһе waterbrash, pyro- 
sis, 

ЗАМРАКО, ж. The Jasminum sambac. 

SAM-PEI, x. Skirmishers. 

SAM-PITSU, *. Arithmetic and penman- 


ship. 
SaM-PÓ, я. The rules of arithmetic, 
mathematics. 


SaAM-PUKU, 3. Half way up a mountain, 
the side of a mountain. 

SAMUGARI,-74%,-fa, i. v. To be com- 
planing of the cold, to feel chilly, to 

e cold. 

Samut,-42,-4u,-sht, a. Cold, chilly, 
(spoken only of the weather, or of one's 
кошш: Samuku naru, to become 
cold. 

SAMURAI, 2. А general name for all per- 
sons privileged to wear two swords. 

SAMUKARI,-74 ,-#fa, i. v. To be cold. 

! SamuSa, 2. The state or degree of cold- 
ness. 

SAMUsHit,-E7,- £x, а. 
quiet, desolate, dull. 

SAN, (mitsu), a. Three. San san ga 
ku, three times three are nine. 
guwatsu, the third month, Sambu 
tchi, one third. Sam ban, the third, 
or number three. Sam-baz, three times 
full. — дм mz, two thirds. San-kaku, 
a triangle. San-nan, the third son. 
Susn-zó-bat, three times as much. 

SAN, л, Parturition, birth, production. 
— wo suru, to be in labor. — suru, to 

roduce. San-fu, a woman in child- 

ed. .Sa»-go, child-birth. San-jo, a 
lying-in woman, San-ka, an accouch- 
eur. 

San, я. Reckoning on the abacus, ciph- 
ering, calculating ; arithmetic, mathe- 
matics, — wo sur, to calculate, rec- 
kon, cipher, Mu-san, ignorant of ar- 
ithmetic. Saz-gaku, mathematics. 

San, (Aomeru,) — suru, to praise, extol 
sing praise to; also a verse written on 
a picture in praise of it. 

San, я. The sash, or frame which sup- 
ports a panel ; the stick or cleat under 
a shelf, 

San, (yama,) п. A mountain, hill. San- 
chiu, amongst the mountains. San-ché, 
the top ofa mountain. Sex-gaku,ahigh 
mountain peak. Sa#-7d, on the moun- 
tain, Saz-kar, land and sea. Sau- 
kiyo, dwelling amongst the mountains. 


Lonely, solitary, 


— 
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San-ro, a mountain road. San-zokx, ai SAN-SHÓ, э. 


mountain robber, a bandit, brigand. 


SAN, 4. Acid. — ki, acidity. — mi, 
acid taste. 

San, я. Medicinal powder. Daiyò san, 
powdered rhubarb. 


San, (a contraction of Sama). A familiar 
title to names. Danna san. 

SANADA, #. Flat braid, tape, a tape- 
worm. Sanada-musht, a tape-worm. 

SANAGARA, adv. Just, exactly, precise- 


ROR и. The silk-worm during its co- 
coon life, a chrysalis. 

SANAYE, #. Early rice sprouts. 

SAN-DAN, #. Means, way, method, plan, 
a shift, expedient. 

SaNDAWARA, я. The round straw lid of 
a straw bag. 

San-vo, (fake hashi) п. A 
constructed on the face o 
pice. 

SAN-DZUGAWA, 2. The river which the 
souls of the dead cross in going to 
Hades ; the river Styx. 

Sang, 2. The seeds оГ fruit, melons, еїс., 
the plates or scales of armor. 

SANEKADZURA, и. The Kadzura Japon- 
ica. 

SAN-GE, #. Confession, acknowledg- 
ment. — suru, to confess. 

SAN-GI, u. Sticks used in divining, or in 
calculating. — wo naraderu, 

SaN-co-JU, я. Coral. 

SANJI,-Zzuru,-ta, (сАїғи,) i. v. То scat- 
ter; to be dispersed, dissipated. 

SANJL,-dzuru yea, (таѓғи,) t. v. To come 
to go. 

SECUN (yamabito,) n. A fabulous be- 
ing who lives amongst the mountains. 
— same as Sennin. 

SAN-jo, ж. The three great duties of a 
woman; viz., when unmarried, obedi- 
ence to parents; when a wife, obedi- 
ence to her husband; when a widow, 
obedience to her son, (who inherits the 
estate.) — no micht. 

SaN-jÜ. Thirty. — san, thirty-three. 

SAN-KEI, (»tódzurs). Going to a temple 
for worship. 

SAN-KI1, л. 
mercial ventures, 

SANKIRAI, Я. 
pseudo-china. 

Sannuru,a. Past, gone by, last. 

Sa-nomi, adv. So much, such. 

SAN-RI, л. The space just helow the 
head of the fibula, a good place for ap- 
plying the moxa! 

SANSHISHI, #, The seed-capsule of the 
white Jasmine, used for dying yellow. 


lank-road 
a preci- 


Sarsaparilla, — Smilax SARA-NARI, adv. 


The Xanthoxylon piperi- 
tum, an aromatic shrub. 

SaNsHó-UwO, я. А kind of lizard. 

SAN-SO, #. Oxygen gas. 

SAN-TEL — suru, to examine and col- 
late the text of books to correct a writ- 
ing. i 

SAN-T6, я. Calculation, computation, ac- 
count. 

SANTOME, я. Taffachillas, a kind of 
striped cotton goods. 

SAN-YAKU, я. А powdered medicine. 

San-y6, s. Account, calculation, rec- 
koning. — guru, to calculate. 

San-za1. Spending or squandering mon- 
ey or one’s property. 

SANZASHI, *. The Cratagus cuneata. 

Sao, я. A pole; also used in counting 
things carried bya pole; as Tansu kito 
sao, one load of bureau. 

SA-OSHIKA, #. А male deer, a buck. 
SA-OTOME, я. A girl who plants young 
rice shoots. 
SAO-TORI, я. 

with a pole. 

SaPPARI, adv. 
any defilement or 
entirely. 

SAPPOKEI. Anything that spoils what is 
otherwise pleasing, attractive, or agree- 
able; something offensive to the sight 
or feelings. — a mono, an eye-sore. 

Sara, s. A plate, saucer, dish. Hiza 
no —, the knee-pan. 

Sara, a. New, fresh. 
house. 

Sarasa, adv. If so, well then, after that. 

SARACHI, s. The ruins or empty place 
once pecupler by a building. 

SARAI, #. rake. 5 

SARAL, -au ,-tta, f. v. То seize or take by 
violence or without right ; to abduct, to 
steal, kidnap. 

SaRAL-aw,- ifa, f. v. To dredge, to 
deepen or clean out by dredging or 
scraping. 

SaRAl,-az,-atta, £. v. To study over, 
con, peruse, or practice a lesson; to 
learn. 

SaA-RAI-NEN, 2. Year after next. 


A boatman who pushes 


Clear, clean, free from 
defect, quite, fully, 


— tye, a new 


Fond of speeulating in com- | SARAKEDASHI,-sz,-/a, f. v. To haul out 


confusedly and carelessly. 

Of course, needless, 
unnecessary. 

SaRA-NI, adv. Again, anew, quite, 
wholly ; with a neg. not in the least, 


entirely, totally. — »asA:, there is not 
а particle. 

SARARE,-7#,-ta, pass. or fof. of Sari. 
To be divorced, separated, or aban- 
doned. 


SAR 
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SARARI- 
е manner, of sliding, rolling, or rust- 
ing. 

Sarasa, М. Calico, chintz. 

ЅАКА-ЅАКА, adv. Entirely, wholly, posi- 
tively, absolutely, quite. 

SARA-SARA-TO, adv. Like the sound, or 
in the manner, of rolling beads or peb- 
bles between the hands ; with aslipping, 
rattling, or rustling noise. 

SaRaSHI,-~s#,-ta, f. v. To expose to the 
sun or weather, to air, to expose to 


public view, to bleach, to sun. | 


White or bleached muslin. 
To 


SARASHI, #. 

SaRAwARR, ru, ta, pass. of Sarar. 
be seized or taken. 

SARAYE,-*t,-fa, f. v. To clean out or 
e pen by scooping or dredging, as a 
well or the channel of a stream, Sara- 


, adv. Like the noise, or in Sarv-Gasnixol,-4,-4u, a. Tricky, art- 


ful, cunning, clever, or smart in a 

8 trifling = Ë Ë 
ARU-GI, #. monkey-post,—the posts 
to which a horse is tied in a stable 

Saru-GutTsuwa, и. A monkey-bit; а 
gag. 

. So then, accordingly, 
thus. 

SaRu-JivE, я. Cunning, trickish ; artful- 
ness, knavery. 

Saruxo, я. Monkey coat,—a wadded 
coat with sleeves, worn outside the 
other clothes in cold weather, 

SARU-KORO, adv. Some time, some time 
since, before. 

SARU-MAWASHI, *. One who leads a 
monkey about to show his tricks for a 
livelihood. 


ye-dasu, to scrape out, scoop out. Sa- | SARU-NO-KOSHI-KAKE, a. Monkey's stool, 


vaye-komu, to scrape into, to fill in by 
scraping or dredging. 

SARAYE,-r#,-¢a, f. v. To study, con 
over, to go over again and again, asa 
lesson. 

SARAYE, и. A review, revision of a book 
or lesson. 

SARE, Lu, Ta, £. v. То be left, forsaken, 
abandoned, deserted. 

БАКЕ,-7и,-ѓа, i. v. To be exposed or 
bleached in the sun. Sare-£óbe, a skull 
left bleaching on the ground. 

БАКЕВА, adv. So then, therefore, it be- 
ing so, just so. 


SAREDOMO, conj, But, however, although Sa-sAI, -A. -Ku, a. 
it is so, nevertheless, notwithstanding. | 


Sakl,-7%,-tfa, i. or Z. v. To leave, go 


away from, depart, to reject ; to separate | 


from, divorce ; remove, absent; to for- 
sake. 

SARIGENAI,~41,-4u, a. Not appearing as 
if it were so, not having such an appear- 
ance. 

SARI-Jö, m. A bill of divorcement. 

SARI-NAGARA, солу. Yet, however, but, 
still, nevertheless. 

SARI-NI-SHi, a. 
deceased. 

SA-RIYAKU, я. Services, assistance, exer- ' 
tions. 


Saru, я, A monkey, ape. — яо toki, 
four o'clock P. M. — яо kata, the 
south-west. 


SARU, (comp. of Sa, and ағи,) a. А cer- 
tain, so, such, same as mentioned. — 
hito, a certain man. — ni yotte, on | 
account of its being so, therefore. — 
koro, on a certain time. 

SaRU-BO, *. The name of abivalve shell. 

SARU-GAKU, я. А kind 
formance. ý 


of operatic per- 


IO 


S 
Past, gone, departed; | 


| SASAYAKA, a. 


| SASE,-rs,-ta, Ё. v. 


— a kind of large fungus growing from 
decayed trees. 

SaRU-RIKÓ, a. Artful, cunning, trickish. 

SARU-SUBERI, я. The monkey slipper,— 
the Lagerstramia Indica. 

Sasa, я. A kind of small bamboo 


SasaGANI . А small kind of land 
crab. 

SasaGa,-rw,- (a, f. v. To ent toa 

| superior, to offer up, to hold up and 


carry with both hands. 

SasAGE, я. A long beau. 

SAsAHERI, *. Braid used for edging. — 
wo toru, to edge with braid. 

Small, little, diminu- 
tive, few, fine, trifling, trivial. 

SASAME-GOTO, #. Talking in a whisper 
or low voice, whispering. 

SASAMEKI,-£u,-tta, š. v. To talk in а 
low voice, to whisper. 

SASARA, 2. А small brush made of split 
bamboo. . 

SASARAGATA, *t. Calico. 
SAsARE, ru, ta, pass. and fot. of Saski. 
To be stuck, stabbed. 
ASAWARI,-74,-fía, i. v. To be ob- 
structed, hindered, impeded, inter- 

rupted, stopped. 
SASAWARI, #2, А hindrance, obstruction, 
impediment, interruption, stoppage. 
Small, little, fine, few, 
trivial. 2 

SASAYAKI,- Es, 7a, f. v. To whisper, to 
talk in a low voice. 5 

SaSAYE,-7x,-ta, f. v. To obstruct, hin- 
der, impede, to stop, check, prevent, 
restrain, intercept; to uphold, sustain, 
support, preserve. 

SASAYE, 2. А vesscl for carrying sake, 
made of a section of bamboo. 

The caust. form of 


SAS 
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suru. To make or let another do, to 
cause, to give, to induce, bring. 

SASEMOGUSA, #. The Artemisia or mug- 
wort, of which moxa is made. 

Sa-SEN. Degraded and banished from 
the court or capital. — surs. А 
SASHI, я. А foot measure, Naguasasht, 

acloth measure. 

SA HG и. The string used for stringing 
cash. 

Sasui, я. А stick of bamboo shaved off 
obliquely at the end for pushing into a 
bag of grain or sugar and drawing out 
a muster. . 

Sasut, ». A general name for a vessel 
which is used for pouring out that 
which it holds. Midzu —, a water 
pitcher. Abura —, an oil can. Ki- 
serm —, the bag or case of a tobacco 
pipe. 

SasH!,-s#,-ta, £. v. To stick, pierce, 
stab, thrust, prick ; to sting; to point, 
to measure; to put into, pour into; to 
bolt, to hand, or hold out to ; to stitch, 
or quilt ; to string, to spit; to leave un- 
finished or partly done ; to join. 

Sasui-AGE,-7z,-a, £. v. To give or 
present to a superior. 

SASHI-Al,-au,-atta, 1. v. To be pre- 
vented, obstructed, hindered. 

SasHi-AI, 2. Something that acts as a 
hindrance, obstruction, interruption or 
embarrassment. 

SASHI-ASHI, z. Soft or stealthy steps. 

SASHI-ATARI -ru atta, 1. v. To happen 
unexpectedly and cause embarrass- 
ment. 

SASHI-ATARI, #. Something that comes 
on one suddenly and unexpectedly ; an 
emergency, exigence, a matter of press- 
ing necessity. 

SASHI-CHIGAYE,-7x,-fa, f. v. To thrust 
each other through, as with a sword ; 
to meet each other while going in op- 
posite directions, to ешр 

SASHI-DASHI,-sz,-fa, £. v. To hand up, 
to offer, to tender. 

SasHI-DE, adv. Spoken of two persons 
doing anything together; as, — sake 
wo nomu, to drink wine together. 
иі wo katsugu, to carry a burden to- 
gether. 

SASHI-DE,-7%,-fa, Т. v. То put one's 
self forward, to be forward, bold, or 
presumptuous 1n speaking. 

SasHI-DE-GUCHI, . Interrupting others 
by putting in a word. 

SASHIDZU, #. Command, order, instruc- 
tion, direction. 
SasHI-DZUME, adv. After all in the 

end, must be. 


SASHI-GAMI, #. A summons or written 
order to appear before a magistrate. 

SASHI-GANE, n. carpenter's metal 
square. 

SASHI-GASA, *, An umbrella. 

SASHI-GUMI -mu nda, i. v. eyes 
to fill suddenly with tears. 

SASHI-GUSHI, я. A comb worn in the 
hair for ornament. ç 

| SASHI-GUSURI, #. Medicine for dropping 
into the eye. 

| SASHI-HASAMI,-mu,-nda, t. v. To stick 
or place between two things, to press 
between two things. 

SASHI-HIKAYE, я. Punishment by con- 
finement to one's house. 

SASHI-HIKI, 2. Ebb and flow, or rise and 
fall (as of the tide). Kanyé no , de- 
ducting from or adding to an account 
money previously advanced or received, 
or to balance an account by adding or 
deducting previous transactions. 

SASHI-JIYE, 2. A lesson or trick which one 
has learned from another, 

SASHI-KAKARI,-+z,-¢fa, £. т. То be near 
to, on the eve of, approaching to. 

SASHI-KAKE, #. An extension built toa 
house. 

SASHI-KAMAYB, #. 
moment, matter, 

SasHi-Kt, я. А branch without a root 
planted by sticking into the ground, a 
slip or trus 

SASHI-KO, Я. quilted coat. 

SASHI-KOMI,-tu,-2da, t. v. To stick 
into; to have severe pain or cramp in 
the stomach, to be convulsed. 

SAsHI-KOROSHI, g, ta, £, v. 
and kill. 

SASHI-KOSHI,-s%,-fa, f. v. To come, to 
send, hand over, to pass by. 

SaASHI-MANEkI, -u, ita, t. v. То beck- 
on. 

SASHI-MI, я. Raw fish cut in thin slices, 
and eaten with soy. — ZócAo, a long 


The 


Concern, importance, 


To stab 


slender knife for slicing fish. 
Sasui-MO, adv. So, such. 
SASHI-MONO, 2. Cabinet-ware, joinery. 
SASHI-MONO, я. A small flag or banner. 


SASHI-MONO-SHI, 5$. 
joiner. 

SASHI-MOTSURE, . Imbroglio, entangle- 
ment, complication, broil, dissension, 
contention. 

SASHI-MUKAI ,-au,-atfa, i. v. To be face 
to face. 

SASHI-MUKE,-7#,-ta, f. v. To send. 

SASHI-NABE, #. A pot with a long spout, 
used for warming sake. 

SASHI-NAWA, я. The cord with which 
criminals are bound. 


A cabinet-maker, 
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SaTori,-r,-tta, f. v. To know, discern, 
understand ; to discover, distinguish, 
perceive. 

Satori, ж. Intelligence, perception, dis- 
cernment, understanding, knowledge. 
— ga hayai, of quick discernment. 

SATOSHI, -s fa, f. v. To make to know, 
to instruct, teach, to enlighten. 

Satsu, я. А bank note, ticket, card, - 


Satsu-BaTsu. Killing and cutting; fight- ' SayA-MAME, Я. 


ing, violence, carnage. — ла Aito, 
violent, ferocious, or cruel person. 
SaTsv-Bivo, #. The diagnosis of disease. 


SaTSU-HITO, я. A hunter. 


Satsuki, и. The fifth month. 
SATSUMA-IMO, #. Sweet potato. 
Satsu-o, 2. A hunter. 


SaTsU-RIKU, w. Slaughter, slaying. 

SATSU-YA, я. Ап arrow used in hunting. 

Sarro, adv. Suddenly, quickly, with a 
quick motion. 

Satro, я. Censure, reprimand, reproof, 
spoken mostly of government. — wo 

дтиғи, to be reprimanded. 

Sawa, м. A valley between mountains. 

SAWADACHI,-¢suz,-t/a, i. v. To be excited, 
agitated, to be in a tumult, ferment, 
commotion ; disturbed. 

SAWAGASHI,-su,-ta, caust, of Sawagu. 
To excite, agitate, disturb, throw into 
tumult or commotion. 

SawaGasull,-4/,-ku, a. Turbulent, bois- 
terous, tumultuous, noisy, uproarious, 
disturbed. 

SAWAGASHISA, я. The noise, disturb- 
ance, tumultuosness. 

Sawadl, Zu, -ida, i. v. To be agitated, 
excited, to make a noise, tumult, dis- 
turbance, commotion or uproar. 

SAWAGI, #. Excitement, commotion, 
disturbance, uproar, tumult, clamor. 

SAwAIVE, adv. Nevertneless, still, not- 


withstanding. : 
SAWARA, 7t. The Thujopsis Dolabrata. 
SawaRl,-vu,-tfa, 1. v. To be hindered, 
impeded, obstructed, embarrassed ; to 
oppose. 

Sawari, ». Hindrance, impediment, ob- 
struction, interruption, interference. 
SawanI,-7u, fia, £. v. To hit or strike 

against anything, to clash against, to 
meddle, to touch, handle. 
SAWARI, я. The menses. 
SawA-sAWA-TO, adv. Clear, pure; the 
sound of flowing or rippling water. 
SawasHi-GAKI, s. Persimmons treated 
with sake to remove astringency. 


Saya, #. A sheath, case, scabbard, husk. 
Mame no , a bean pod. Fude no —, 
a pencil case. 

Saya, я. Damask. 

SAVA-BASHIRI.- Tu, effa, i. v. To fall or 
slip from the scabbard. 

SavaGl,-gu, 1. v. То rustle as the leaves 
of a tree when shaken by the wind. 


SAYAKA-NA, а. Clear, distinct, plain. 
String beans. 
SAYASHI, М. An auction. 


Pu adv. Even,so much as, even to, 

only. 

SavE,-rx,-ta, 1. V. To be cold, chilly; 
to have a clear, cold appearance. 

SAVE. -Tru,-rta, YAYA To obstruct, inter- 
cept, to stop, hinder, oppose, t. 

ЅАҮЕрА, И. The end ofa branch. twig. 

SAYEDZURN-rW,-fíG, i. v. To twitter, 
chirp as a flock of birds; to chatter, to 
prate. 

SAYEGIRI eru Ata, t. v. To fill up, block- 
up, obstruct. intercept, to hinder, pre- 
vent, to be constrained. 

SAYE-KAYE,-7u,-ta, 1. v. To become 
cold again in Spring. 

SA-vEN, 2. A vegetable garden. 

SAYERARE,-*4,-/a. Pass. and pot. of 
Sayeru, to be hindered, obstructed. 

SAYE-WATAR!,-74,-ffa,2.u. To be clear 
and free from haze. 

SAYE-ZAVESHII,-4/,-4u, a. Strong, hale, 
hearty, well. 

Say6, adv. Yes, just so, indeed. — de 
gozarimasw, just so, just as you say. 
SAYO-FUKE,-*X, 1. v. te in the night. 
SAYOMI, *. A coarse kind of hemp cloth. 

Sayo-naka, и. Midnight. 

SAYONARA, iner. A salutation at part- 
ing, farewell, good-bye. 

SaAvoni, я. Belone Gigantea. 

Savu, ». Hot water used for drinking. 

Saza-NAMI, #. Small waves, ripple. 

SAZAN-KUWA, Ж. The mountain tea flow- 
er,—a species of Camellia. 

SAZARE-ISHI, #. Gravel, small pebbles. 

SAZ AVE, #. А shell, a species of murex. 

Sa-zEN (zen wo nasu), n. Doing good, 
good works. 

Sazo, adv. How much, very, indeed. 
rd ureshikard, how happy he must 

€ 

SE, x. А stream of water, channel, ra- 
pids, a swift current ; a shoal. 

SE, я, A land measure, — san-jippo or 
thirty £subo ; == 1,080 sq. feet. Seu, 
the area of a piece of land. 


SawaTE, я. Damaged, or stained with Sk, я. The back. 
water. SE, я. The world, state of existence. 
SAwAYAKA, a. Clear, pure, serene, clean, Sk (Aodokoskz). Conferring relief, be- 


cheerful, fluent. 


stowing, as in charity ; gratuity, relief, 
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Charity. Son, books distributed gra- 
tuitously. Se-motau, alms, charity. 
Seu, one who makes charitable offer- 
ings or gives alms.  Se-yaku, medi- 
cines dispensed gratuitously. Se-rzyo, 
medical services given gratuitously. 
Se-mat, rice dealt out to the needy. 

SEBAME,-rx,-fa, f. v. To make narrow, 
to reduce in extent or size ; to be con- 
strained, urged. 

SEBI, я. A pulley. 

SEBIKU, я. А dwarf. 

SEBONE, #. The back-bone, spine. 

SE-BUMI, я. Wading into a current to 
try its depth ; trying anything in order 
tc find out. 

SxEnURI,-*w,-£/a, £. v. To tease and ex- 
tort by frequent demands. 

SEcHU1-GASHIKOI,-£2,- £x, a. Cunning, art- 
ful, crafty. 

ЅесАКІ, я. The ceremony of feeding the 
spirits of those who have no relations 
in the seventh month. 

ЅЕСАМІ,-7и,-паа, t. v. To tease, worry, 
vex. 

Scars, т. Son (in speaking of one's 
own son to others.) 

Sk-civó (Aodoboshi okonas), n. Alms, 
charity, charitable assistance or help. 
— suru, to do, conduct, perform, man- 

age, to grant, give, bestow, as alms. 

S&gGURI,-7u,-ffa, i. v. То ooze, to drop 
or run out. 

Ski (&indzurxu). 
forbid, stop, hinder, restrain, control, 
regulate. Sez-4é, prohibitory law. Sez- 
kin, to prohibit. 

Sri». Family name. 

Ski (fbirw), m. Life. 
death and life are fixed by Provi- 
dence. 

Sx (Zake), n. Stature. 

Sx! (koye), и. Voice; numeral for sounds. 
Tai set, a loud voice. : 

Sg: (##їо:), m. Strength, force, energy, 
vigor, power; authority, influence ; an 
army. — wo dasu, to put forth one's 
strength. — ga tsuku, to be invigor- 

* 


— suru, to prohibit, 


Shi sei mei ari, 
| 


ment authority, power of the govern- 
ment. Sei-tei, the system or constitu- 
tion of government. Se?-77, rule, gov- 
ernment, administration of government. 
Sei- do, the laws, ordinances, or enact- 
ments of government. Zen-sei, good 
government. Aku sei, bad govern- 
ment. .Sei-dó, system or form of gov- 
ment. 

Ser (nasu tokoro), m. 
effect, consequence. 
Sgr-BAI, s. Punishment of crime. 
suru, to punish. Seibai-shiki moku 
criminal code. — 6a, the place of 
punishment, execution ground. Mu 
—, illegal punishment, or punishment 

of an innocent person. 

Ski-BUN, я. Strength, energy, or vigor 
of bod ‚ stamina, 

SEI-CHIU-KoTSU, я. The ulna. 

Sgr-cHo (okiku maru), n. Full grown, 
full size. — suru, to be full grown. 

S&i-DAKU (sumu nigoru) Pure and im- 
pure, clear or turbid, clean or foul. 

SEI-DASHI,-s#,-fa, 1. v. To put forth 
strength, to exert one's self. 

Sgi-po (/satsurigoto no michi) n. Sys- 
tem, or form of government, the gov- 
ernment. 

SEi-Dó (2041 akagane), n. Green cop- 
per. — copper that has turned green from 
rust. 

Sgi-FU, 2. The place where the Council 
of State meets,—the Council chamber, 
the council of state itself, the govern- 
ment. 

Sziciri, adv. To the utmost of one's 
ability, the most that one can do. 


Cause, reason, 


SEiGIRI, *«,-ía, Z. v. To dam (as а 
stream of water.) 

SE1-GO, x. А kind of silk stuff. 

Ѕег-сом, 2. An oath. — wo fateru, to 


take an oath. 

Ѕе1-нӧ (Koskzraye bata), п. The way of 
making anything, the composition, re- 
cipe, formula. 


Skr-HO, 2. The west. 
SEi-HON-vA, я. Book-bindery, a book- 
binder. 


Confuciu 


SEI-JIN Chilo to naru), n. A full grown 


person, an adult. — suru, to be grown 
up. 
SEI-K1, я. Essence, active principle, the 


strength ; vital principle, 
SEI-KON, я. The soul, spirit, ghost. 
Skl-KON, я. Strength, vigor, energy, 
either of body or mind, stamina. 


SEI 


Sgr-KUwATsU, #. Life; a living, way of 
making а living; employment. — guru, 
to live. 

Sgi-MEI, я. Name, including the given 
and surname. 

Seimei (inochi), # Life, 

Sei-mu, m. Official employment, gov- 
ernment business. 

Sei-ri, и. The laws of being or mind, 
metaphysics. — gaku, id. 

Sei-riki, я. Strength, power, force. 

Sgi-rivaAKU. To abridge, to lessen, dim- 
inish, curtail. 

Sei-RIYOKU, я. Strength, or vigor of mind. 

SEI-RIYÖ-ZA1, n. A medicine used in the 
treatment of fever, a febrifuge. 

Sgi-Ró, я. A vessel for cooking with 
steam. 

Ski-RO, я. A fortress constructed with 
timbers laid one over the other; a 
block-house. 

Ѕк1-вӧ, 2. А prostitute house. 

SEI-ROKU, 2. An annual income or pen- 
sion received from government. 

Skr-sat, adv. At the most, at the high- 
est, farthest. 

SEI-SAKU, u. 
make, structure. — guru, to construct, 
build, make. 

Skl-sATSU, a. The boards on which the 
government edicts are written and hung 
up. 

SEI-SHI, — suru, to stop, prevent, for- 
bid, prohibit. 

SEr-sHI, 2. An oath, a declaration made 
on oath. 

SEI-SHIGOYE, я. The call or voice of 
those who go before high officials, to 
warn all bystanders to stoop down. 

SEI-SHIN, л. А star. 

SEI-sHIN, #. The mind, intellect, mental 
power. 

SEI-SHITSU (40 urushi), u. 
quer. 

SEr-sHITSU (umare-tsuki), п. Nature, 
constitution, temperament, natural dis- 
position, temper. 

Sgi-suo (£zyogai), n. A clean writing, 
or finished copy. 

Ski-su1 (kiyoki midsu), n. Pure or clear 
water. 

Sz1-sui (sakan-naru otoroyeru), n. Flour- 
ish and decay, rise and fall, prosperity 
and adversity. 

Ski- TEN, я. Clear weather, 


Green lac- 


unclouded 


sky. 
SEr-TÓ, w. А name given to copper cash. 
Szr1-U-GI, 1. A barometer. 


SEI-YAKU (kusuri wo koshirayeru), m. 
Manufacturing, or compounding medi- 


cines, — guru, to make medicines. 
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SsivATTO, adv. With all one’s might. 

SEi-vó, я. Western countries, European 
countries. 

Sgi-zó. Manufacture. — suru, to make, 
manufacture. 

Se-ji (yo no koto), n. The world,—its 
business and affairs ; civility, courtesy, 
politeness. 

SE-JIN (yo no kito), m. 
mankind. 

Sg-KAr. л. Тһе earth, the material 
world, the globe. 

SEKARE,-rx,-ta, pass. of Seki. То be in 
a hurry, to be urgent. : 

SEKASE,-ru-fa, caust. of Se£r. To hurry 
another, 

SEKA-SEKA, adv. 
pushing, hasty. 

SEKA-TSUKI,- £4 ,-t#a, i. v. To be impe- 
tuous, driving, or always in a hurry. 

SEKEN (yo no naka), n. The world— 
its people, pleasures, manners. 

Sexi, я. Room, occasion, reason. Ha- 
ruku iu — wa nai, no room for finding 
fault, 

Seki, я. 
cough. 

SgKI,-Eu,-ifa, f. v. To cough. Seite 
neraremasen, could not sleep for 
coughing. : 

SEKi,-4u,-t¢a, f. v. To hurry, to make 
haste, to urge, drive. 

‘Sexi, я. A mat, a seat or place where 
one sits; a room; a place of meeting; 
an assembly or meeting, rank. 

Seki, м. A guard house and gate, or 
barrier where travelers are stopped and 
passports examined, a pass. 

Seki, я. Evening, night; the tenth part 
of a gö. Kon seki, this night. Cho —, 
morning and evening. К 

SEK1,-Eu,-:/a, t. v. То stop a stream of 
water by a bank of earth, to dam, keep 

back, restrain. Seki-kayesu, to dam 
up water and cause it to set back. 
Seki-komu, to dam up and confine 
water. Seki-tomeru to dam, obstruct 
and cause to stop. 

SERRE и. NUS чо ues for litho- 
graphing, a lithograph ; a slate. 

SEKI-BARAI, . Се the throat. 

SEKI-cHIKU, 2. The pink. 

SEKIDA, #. Sandals that have iron heels 
fastened to the sole. 

SEKI-DAI, и. A stone for standing any- 
thing on, a flower-pot. 

SEKI-DAN, я. A stone step. 

SEKi-DO, 2. The equator. 

SEKI-DZUI, *. The spinal marrow. 

| SEKI-GAKI, я. Specimens of penmanship 
written by pupils for examination. 


People, men, 


Impetuous, driving, 


A cough. — ga derx, to 


SEK 


SEKI-HAN, 2. A kind of food made of 
red beans and rice, eaten on fete days. 

SEKI-HI, 2. A stone monument, 

SEKI-HITSU, *. А slate pencil. 

SEKI-IN, и. А stone seal. 

SEKI-IRE,-7#,-fa, z. v. To dam-up a 
stream and conduct it into another 
channel. 

SEKI-KOMI -tu nda, f. v. 
breath with haste. 

SEKI-MEN, 2.  Reddening of the face 
from shame or diffidence, blushing. 
— suru, to blush. 

SEKI-MORI, я. The guard or officers who 
are stationed at a barrier. 

SEKI-REI. A species of wagtail. 

SEKI-RIN, 2. Stone in the bladder, urin- 
ary calculus. 

SEKI-SHI (akago), я. An infant, newly 
born child. 

SEKI-SHIN, 2. 
heart. | 

SEKI-SHITSU (zwa muro), n. 
cave or cavern. 

SEKI-SHO, z. A barrier, pass. — yabur?, 
passing a barrier without a passport. 
Seki-sho-fuda, a passport for passing а 
barrier. 

Seki-sH6, 2. А kind of flag, Acorus. 

SEKI-SHOKU (akat iro), п. Red color. 

SkkI-TATE, ru, ta, t. v. То hurry, hasten, 
quicken. 

SEKI-TO, u. 
over a grave. 

SEKI-TORI, я. 
wrestlers. 

SEKI-TSUME, -7ru,-ta, £. v. To urge and 
vex, tease, or annoy. 

Sgxi-uTsu, 2. Long continued melan- 
choly, despondency, or gloom. 

SEKI-ZOo, ж. А stone image of a man, a 
stone idol. 

Skkl-z ORO; z. The singing and dancing 
of beggars, at the end of the year, from 
house to house, for money. 

ЅЕККАСНІ, a. Impetuous, hasty, driving. 

SEKKAI, 4. А kind of wooden paddle or 
ladle. 

SEKKAKU, adv. With especial pains, 
with much care, with much trouble. 
— no honeort ga muda ni matta, all 
my trouble has been for noning: . 

SEKKAN. — suru, to punish, chastise, 
correct, reprimand. 


To be out of 


True, sincere, or pure 


A rocky 


A tombstone, monument 


The champion or best of 


SEKKEN, 2. Economy, parsimony. 
SEKKEN, м: Soap. 
SEKKI, (Zoshi no kure) u. Тһе end of 


the year. 
SEKKIY6, (уд wo А 
plain the sacred books, 


ture, 


— Siri, to ex- 
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to preach, lec- | 


SEM 
SEKKÓ, я. Gypsum or Sulphate of Lime. 
SEKKOKU, я. The orchis. А 
EKKU, л. Certain holidays; as the 7th 


day of the rst month; the 3rd day of 
the ard month; sth day of the sth 
month ; 7th day of the 7th month ; and 
oth day of the gth month. 

SkkuwaAI-SUI, я. Lime-water. 

Seko, #. Persons who beat the bush in 
hunting. 

| SEMAI -$i -ku ski, a. Narrow, con- 
tracted, small. Semaku suru, to nar- 
row, Semaku naru, to become nar- 
row, 

SKMAl, cont. of Suru-maz the neg. fut. 
of suru. Will not do, will not be. 

SEMARI,-74,-ffa,t. v. To close up with, 
to press upon, or approach near, to 
crowd on ; straightened, confined, con- 
stricted ; to be ш used, persecuted. 

SEM-BAN. Go-kurd —, many thanks for 
your trouble, 

SEM-BEI, а, А kind of cracknel made of 
rice. 

SEMBURI, я. The Pleurogyne rotata. 
EME,-7%,-ta, f. v. To torture, torment, 
to punish, to harass, vex, to persecute, 
scold, to afflict, to treat with rigor, to 
press; to attack, assault, besiege, 
charge upon. 

SEME, я. An attack, assault, a charge. 

SEME, я. Torture, punishment, tore 
ment; an attack, assault, charge. 
Midzu-zeme, water torture. 

SEME, Лл. A clasp or band, as for a fan, 
or umbrella. 

SEME-AGUMI,-mu,-nda, i. v. To be tired, 
or disgusted with attacking, beseiging 
or torturing. 

SkMz-Al,-a u, -atta, t. v. To attack each 
other. 

SEME-DASHI,-su,-fa, £. v. To afflict and 
expel, to persecute and cause to leave. 
SEME-DOGU, я. Instruments of torture or 

| punishment. 
SEME-FUSE,-7#,-#z, t. v. To attack an 
reduce or bring into subjection. : 


SEME-GI, 2. A wedge. 

SEMEOI.-gu, -ida, f. v. To quarrel, wran- 
gle, dispute. ji 

SEME-GUCHI, 2. The point of attack, a 
breach. 

SEME-HATARI,-74,-f/a, f. v. To treat 
cruelly, oppress, harass, vex, perse- 
cute. 

SEME-IRI,-7 9 ,-ffa, 1. v. 
enter, enter by storm. 
EME-NOBORI,-74,-t7a, t. v. ‘Fo go up to 
attack. 

SEME-OTOSHI,-5s,- fa, f. v. To take by 
storm, take by assault. 


To attack and 


SEM 
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SEMETE, adv. Urgently, pressingly, b 
all means, at least. — piste dake aime 
tori-tai mono, | would like to get back 
at least the original pulley: 

SEMETE-TO1,-<d,-d¢a, t. v. To examine by 
torture, to annoy by persistent in- 
quiry. 

SEgME-TORI,-75,-!fa, £. v. To attack and 
seize, to take by assault or storm. 

SEME-YOSE,-rw,-la, t. v. To approach 
in order to attack, to charge. 

SEMI, я. Cicada, or locusts. — яо nu- 
kegara, the cast off shell of a cicada. 

SEMMEN, я. The surface of a fan. 

SEMMON, (moppara to suru koto) n. 
Special or particular object of pursuit 
or study, speciality. 

SEMPUKUGE, и. The Inula 


aponica. 
SE-MUSHI, и. Humpback ; n 


umpbacked 


person. 

SEN, я. The hundredth part of a dollar, 
(yen), a penny, cent. 

SEN, я. A thousand. Zssen, one thou- | 
sanp. Ses-dan, a thousand myriads, 
very many. Sen-ja-man-detsu, many 
and different. 

SEN, ». A wooden or metal pin passed 
through a hole to fasten anything, a 
bolt, a cork or stopper of a bottle. 

SEN. (saki). Previous, former, recent, 
before, last, first, late. Sen-dai, the 
former or last generation. Sex-do, the 
former or previous time, before. Sen- 
Jitsu, a former or previous day. Sez- 
kaku, а former rule or law. Sen-ken, 
seeing or perceiving anything before- 
hand, foresight. Sex-koku, a few min- 
utes before, a short time previous, re- 
cently, previously. Sem-zez, a former 
year, previous year. Sen-rei, a former 
custom, usage, or example, a precedent. 
Sen-sat, the former or first wife, late 
wife. Sen-sku, the former lord or mas- 
ter, the late lord. Sen-dd, a guide. 
Sen-hai, (saki no tomogara), one's el- 
ders or predecessors. Sem-ya, a pre- 
vious night. Sen-yaks,a former con- 

tract, or promise. Sen-, some bad or 
evil done before, former wickedness. 
Sen-pan, the former time, previously. 
Sen-getsu, the month before. Sen-Ad, 
(seo), the opposite party, other per- 
son. Sen-dacki, a guide, forerunner. 
Sen-datte, before, previously, lately. 
Sen-jin, the van or front ranks of an 


SS ................. ............ .... 


army. 

SEN, ». Profit, advantage, use. — mo 
nai, useless. 

SEN, (sens), и. Small copper coin. 

SEN, я. sort of imaginary beings, who 
live amongst the mountains; genn, fairy. 


Sen, (moffara). Chief, principal, most 


important. — fo suru, to r as the 
chief thing. Sen-do, most important, 
chief. Sen-giyo, principal business. 


Sen-ichi, the most important, chief, 
principal. .5еи-уд, the chief business. 
SEN, ». . drawing-knife, used by 

coopers. 

SEN, (the fut. form of ski, suru, same as 
sh6, of the coll.) Zkani sen, what shall 
Ido? Sem kata naski, nothing can be 
done, no resource, no help for it. 

SENAKA, s. The back. — боле, the 
spine, back-bone. 

SEN-CHA, ». An infusion of tea leaves, 
tea. 

SEN-DAN, *. The Melia azedarach. 

SzN-Dó, (aogi-fateru). — suru, to in- 
cite, excite, instigate. 

S&N-DÓ, (June no kashira,) и. Captain 
ofa ship ; a boatman, sailor. 

SENDZURI, я. Masturbation. 
kaku, to practice masturbation. 

SgNDZURU-TOKORO, adv. In fine, the 
sum of it, the upshoot of the matter, 
conclusion. 

SEN-GI, s. Examining or inquiring into 
the truth or facts. — suru, to judge 
or inquire into. 

SEN-GOKU-BUNE, я. A junk of one thou- 
sand kok burden, the name of any 
large junk. 

SEN-GOKUDOSHI, я. The name of a ma- 
chine for cleaning rice, a windmill. 

SgN-GURI-NI, adv. According to priority 
or precedence. 

Sen-1, (fate yoko). The small fibres 
which cross each other in the texture or 
web of silk or cloth; the lines of lati- 
tude and longitude in a map. Ain no 
—, the web of silk. — no miyakku- 
wan, the capillary vessels. 

SENj1,-dsurx,-ta,t.v. To boil, to make 
a decoction. Senyi-dasu, to extract by 
boiling, to boil out. Senji-gara, the 
grounds or refuse left after boiling or 
making a decoction. Senji-tsumeru, 
to boil down to a greater consistence. 


— we 


SEN-Jo, п. Female genii, a fairy. ° 
SEN JS, (Cata tai ba), n. The field of 
attle. 


SEN-JuTSU, ». Magic arts, or miraculous 
performances of Sennin. 

Sen-x1, я. A general term for pains, or 
complaints in the loins, pelvis, or testi- 
cles. 

SEN-kó, и. Joss-sticks, incense sticks. 

SEN-KUDZU, я. Metal shavings or fil- 


ings. 
SEN-NIN, я, Changes of office, removing 
an official from one place to another. 


SEN 
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SzN-NIN, я. Genii, fairy. 

SEN-NUKI, 2. А cork-screw. 

SEN-REI, s. Baptism. — wo okonau, to 
baptize. 

SEN-RO, ^. А telegraphic line, road, or 
telegraphic communication. 

SENROPPU, и. Radishes cut up very fine 
and eaten with fish. 

SEN-sAKU, я. Examination, inquiry, 
search, inquisition, — guru, to ex- 
amine into, to inquire. 

SEN-sEL #. А polite title used in ad- 
dressing an elderly man, a physician ог 
a scholar. 

SEN-sHAKU, я. Colic or pain in the pel- 
vic region. 

Teach 


SEN-SHI, э. er. 
Jukai.) Shallow or 


SEN-SHIN, (asai 
eep. 

SEN-só, и. А battle. — suru, to fight, 
to engage in battle. 

SEN-SOKU, (ashi wo aran,) я. 
bath, washing the feet. 

SENSU, z. A fan that opens and shuts. 

SEN-sUI, я. An artificial pond. 

SEN-TAKU, и. Washing,—used only of 
clothing. — guru, to wash clothes. 

SEN-TE, я. The person who comes first, 
or has the first turn, or comes before 
another. 

SEN-TEN. — guru, to revolve, go round. 

SEN-TEN-BIY6, ж. A congenital or here- 
ditary disease. 

SEN-TEN-DOKU, я. Congenital or here 
ditary contamination. 

Ѕем-тӧ. и. А battle. 

SEN-TO, 2. A public bath-house. 

SEN-TsuKI, я. A machine for cutting 
tobacco fine for smoking. — tabako, 
fine cut tobacco. 

SEN-vó, z. Many-leaved. — no kana, 
a flower with many petals. 

SEN-zAN-KO, ж. The skin or scales of 
the manis, or pangolin, used as a medi- 
cine. 

SEN-zo, n. 
genitor. I 

SEo1,-d,-d¢a, f. v. (in com. coll. pro- 
nounced 542, д, ofa). 
the back. 

SEPPA, (foki yaburu.) — suru, to con- 
fute, to disprove. 

SEPPA, *. А metal plate or ring round 
the sword-blade near the hilt. 
SEPPAKU, (sefsu no shimari,) n. The 

close of the season. 
SEPPAKU, a.  Straitened, pressed, ur- 


A foot- 


Ancestor, forefather, pro- 


gent. 

SEPPO, ( wo toku,) п. Explaining, ex- 
pounding, or discoursing on the doc- 
trines of Buddhism. — suru, to preach. 


To carry on | 


‚ SESSHO, (¢keru wo korosu,) n. 


SgPPU, Я. А chaste or virtuous woman. 
SEPPUKU, (Aara-kirt,) m. Suicide by 
cutting open the abdomen. 
SERAI -au atta, t. v, To be envious of, 
8 jealous of. AI 
KRA RR, TA, fa, pass. or pot. o Z, 
suru. To suffer or be the object o 
something done by another. Wata- 
kushi wa Atto ni jama wo serareta, 
I have been hindered by him. 
SERI, и. Parsley. 
SkRI, Tu, -ta, £. v. To hasten, huny, to 
contend, to strive, to bid, to sell at 
| auction. Seri-ageru, to raise up, as by 
a windlass; to bid up.  Seri-aw, to 
struggle, rush, or strive together who 
shall be first ; to bid against each other. 
Kwuwaji £ atte shibai yori hito ga 
sertatte deru, as there is a fire, people 
struggle to get out of the theatre. Seri- 
dasu, to force or squeeze out, as anye 
thing through a hole. Serz-taterz, 
to hurry or hasten the departure of 
another. 
Seri, я. Auction. — gu aru, there is 
an auction. — hiki Juda, auction ad- 
| vertisement. | 
SERI-At, я. Contending together for 
| superiority, strife, struggle, conten- 
tion. 
SERI-AKINDO, Я. A peddler. 
SERI-URI, я. Peddling. 
Se-sar. Shrewd in business, cleverness, 
knowledge of the world. 
SESEKUMARI,-7z,-ffa, 1. v. To stoop, to 
bend the body forward, to bow. 
SESERAKI, Я. allow or shoal water. 
SESERAWARAI,-2 s "affa, f. v. To laugh 
wlth a suppressed laugh, lo chuckle. 
SESERI,-r#,-tta, f. v. То pick, to peck 
at, as a fowl in eating, or a fly, mus- 
quito, or flea ; to stick or strike at with 
anything pointed. 
SE-sui, я. An heir or inheritor of an 
estate or family name. 
SESHIME,-7&,-fa, caust. of Si. To cause 
another to be, or do. 
SESHIME-URUSHI, и. A kind of cement 
or paste made of lacquer. 
ESSETSU, adv, Often, frequently, many 
times. 
SESSHA, pers. pro. 
honorable persons. 
SESSHI,-suru,-ta, t. v. To manage, di- 
rect, control. Matsurigoto wo sessuru, 
to act as regent. 
SEssHI,-swru,-skiia, f. v. To join, con- 
nect, to continue, abut upon. 
SEssHO, я. A difficult or dangerous place, 
as a pass or defile. 
Taking 


Io— used only by 


SES 


life, killing anything. — kai, the com- 


mandment against taking life. 
igEssHó, я. Regent or acting emperor. 
zus Ji. я. The line down the back over 
the backbone. i 
JETAGE,-7* ,-La, (cont. of SAiyetagers.) 
t. v. To oppress, maltreat. 


3E-TAIL, Ж. ousekeeping, household 
pro . — 4ден, housekeeping uten- 
sils, mainly kitchen furniture, — яо 
iriyó, family expenses. 

SE-TAKE, ». Full growth or stature. 

SETCHIN, #. А privy, water-closet. 

SETO, #. 


water. 
SETO-GIWA, u. 
difficult or important 
life. 
SETO-MONO, n. 
crockery. 
SgTSU, я. Virtue, fidelity, or constancy 
of a widow to her dec husband ; 
fidelity, patriotism, or constancy of one 
in the midst of trial or sufferings to his 
lord or country. 
Setsu, (t,) ж. Time, period, season; 
opportunity а solar term- of fifteen 
ic 


The border of a strait ; a 
part of one's 


Porcelain, earthenware, 
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A strait, a narrow channel of SEgWASHINAI, -Åi Au. а. 


SHA 


SgwaA-NiN, я. One who aids, renders 
assistance, or acts as a go-between for 
others, a friend, helper, patron. 

Sg-wAR, ^. Cutting open a fish along 
the back. 

SRWA-RIYÓ, Я. 
one as an acknowi 
services or assistance. 

SRWA-SEWASHII,- Ai - 9, 
stirring, active, fussy, fidgety. 

SEWASHIL,-47,-4u, a. Busy, hurrying, 
bustling, fussy, fidgety, distracted with 
business or cares. 

Busy, hurried, 


ust- 


Money кеше to апу- 
gment for kind 


Pr distracted with pusiness, fussy, 

ing. 

SEwASHISA, #. The state of being busy 
or actively engaged. 

SgwAYAKI, xu, Ha, f. 2. To be officious 
or attentive in rendering assistance, aid, 
or services, 

Sezenaci, 5. A drain, 
carry off filthy water. 

SHA. — suru, to thank, acknowledge a 
kindness; to confess. 

SHA. — suru, to purge, 
the bowels. 


ditch, or sink to 


to be loose in 


days, of w there are twenty-four in | SHA, л. Silk gauze. 
a year. Setsu-dur, the last evening , SHA, (mono, ito), (only used in com- 
of the old year. Setsu-gawari, the pound words). Person. man. kue 
change of the season, or solar terms. sha, а learned man or scholar. J-ska, 
SETSU, (Aanashi,) m. Saying, teaching, a aene man, or physician. 
discourse, doctrine ; common , re- | Sua, ч. Amnesty, pardon. 
SHA, (ru,) я. Archery. Saulen, 


port. 
SETSU- DAN, (&iri-lafsu,) т. An ampu- 


tation. — guru, to amputate, 
SkTSU-GAI, н. Murder, assassination, — 
guru, kill, slay, to murder. | 
SETSU-GI, u. Virtue, fidelity, constancy. 
SETsU-IN, я. А privy. 
SETSU-NA, ft. Moment, instant, the 


— no aida 


shortest interval of time. 
have not for- 


mo wasurern koto nashi, 
gotten it for a moment. 


SETsUNAI,-EZ,- Eu , a. Painful, dis- 


tressing, oppressive, causing great suf- 
fering. . i р 

SETSUNARU, а. Distressing, painful, af- 
flicting. 


Setsu-wa, я. A saying, talk, report. 

SETsU-ZOKU-SHI, s. А conjuhction. 

Serra, m. Sandals armed with iron 
heels, same as Sekida. 

Serrar, я. Gratuitously dealing out food 
to poor people. 

SETTSUKI,-4%,-?7a, Ё. v. To dun, to 
hasten, urge or hurry one in doing any- 


thing. > А 
Sewa, n. Help, aid, assistance, patron- 
age, kind offices, agency, intervention. 


— wo suru, to befriend, aid or assist. 


| and annoyingly, to prate, 


archery. 

SHA, (nakama,) з. A company, associa~ 
tion, clique, society. — 2/0 Dnusubu, 
to form a company. 

SHAA-SHAA, adv. Shamelessly, brazen- 
faced, in a cool and impudent man- 
ner. 

SuHAATSUKU, я. An impudent fellow, 
shameless person. 

SHABA, Or SHABA-SEKAI, #. This world. 
Skaba-fusagi, a useless fellow. 

SHABERI,-7#,-tfa, Ё. v. To talk much 

tattle, chat- 
ter, babble. oo ti Be 
Sua-BETSU, #. Difference, distinction. 
SHABON, я. Soap. 
SHABURI,-7#,-tfa, f. v. To suck. 
SHACHI, *. A capstan or windlass. 
SHACHIHOKO, я. The name of a fish, the 
ornament like a fish on the end of the 
roofs of temples. 
SHA-CHIU, (nakama uchi.) n. Company, 
club, clique, party. Waga — no mono, 
a member of my company. 
Suaca, 5. The iris, or fleur de lis. 
SHAGAMI,-«,-nda, i. v. To squat or 
| sit down on the heels, to crouch. 
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photographlc instrument, — de ufsusu, ' 


taken py photograph y. 
SHA-TEI, i toto), a. ү ounger brother. 
SHATTSURA, #. Your impudent face, used 

onlyin contempt or anger. — ye fata- 

ki tsukern, to strike one in the face. 

SHI, ( yotsu), a. Four. 7Z-shi, fourteen. 
Shi-b% ichi, one-fourth, — ban, No. 
four, the fourth. — бал me, the fourth 
one. — Dau, four hundred, — man, 
forty thousand. 

Sui, (Ata), a. Chinese poetry, an ode, 
poem. — wo isxkurn, to write poetry. 

SHI, (samurai) n. A person belonging 
to the military class, or gentry. 

Sut, я. Death, the dead. — suru, to 
die. Shi-detsu, separated by death. 
522-5110, а dead person. SAi-go, time 
of death ; after death. 

Sut, (4240), n. Teacher. 

Sut, я. The name of a plant—the Oxalis 
Acetosella. 

SHI, gu, or suru, shita, f. v. To do, to 
be, to make ; used as a verbalizing affix 
or substantive verb to words deriv 
from the Chinese. Az-suru, to love. 
Hat-suru, to worship. 

SHI-AGARI,-ru,-tfa, i.v. To be done, 
finished, completed. 

SHI-AGE,-7u,-t2, £. v. To do up, to fin- 
ish doing, get through, Skhi-age ni 
natta, to be finished. 

Sur-Ar, #. A single combat with wooden 
swords, 

SHI-Al,-as,-at/a, £. v. To do mutually, 
do to or for each other, 

SHI-aK1,-ku,-ita, 1. v. To tire of doing 
anything, disgusted with doing. 

SHI-AN, (4angaye), n. Thought, consid- 
eration, reflection, — we suru, to think 
over, consider. 

SHI-ASATTE, adv. Two days after to- 
morrow. 

SHI-aWASE, я. Event, affair; that which 
falls out. happens, or comes to pass; 
fortune, luck. 


Supa, и. Brushwood. Shiba-gaki,a 
hedge or fence made of brushwood. 

Snipa, я. Sod, turf, а plot. 

SHIBAI, u. Theatrical performances, 


drama, 
SHiBAI-GOYA, я. A theatre. 
SuiBARAKU, adv. For a short time, a lit- 
Š tle while, à Ë . 
HIBARARE,-7&« fa, pass. and pot. of Si- 
baru To be bound, tied. 
SHIBARI -ru ,-tta, f. v. To bind, tie, to 
fasten by encircling with a cord. 
SHIBA-SHIBA, adv. Often, frequently. 
SHIBA-TATAKI,-£u-~i¢a, £. v. To wink fre- 
quently. 


Suse, я. The nerves of a leaf, the pistil 
of a flower, the stalk to which the grains 
of rice are attached, the joints in the 
stalk of wheat or rice. 

SuiBi. The bonito. 


| SHIBIN, я. A urinal, chamber-pot. 


HIBIRE,-74,-Z£2, t. v. To be numb, pal- 
sied, dead. 

SHIBIRE-GUSURI, я. 
thetic medicines. 

SHIBOMI,-mtu,-nda, 1. v. 
shut,—as a flower. 

SuIBORI,-zX,-ffa, f. v. To press or 
squeeze out, to express, to wring. Ushi? 
no chichi wo , to milk a cow. Ski- 
borietoru, to squeeze out, wring out, to 
extort. 

Ѕніво, я. The sap of a tree; the thin 
skin round the kernel of a chesnut ; the 
juice expressed from unripe persim- 
mons, used as a stain or varnish. 

SuiBU-GAKI, я. An astringent kind of 
persimmon, 

Suisui-£:,-kx, a. Astringent in taste, 
austere, morose, or sullen. 

Sur-pu-rcur. One-fourth ; the thin strip 
of moulding used by paper-hangers ; 
the name ot a composite metal made 
of copper three parts and silver one 


Narcotic, or anæs- 


To close, or 


part. 

Ѕніво-іко, я, А reddish-brown color. 

SHIBU-ITA, я. А board four-tenths of an 
inch in thickness, much used for clap- 
boarding. 

SuiBU-KAMI, я. А kind of tough, reddish 
paper, used for wrapping. 

SHIBU-KAWA, я. The astringent bark,— 
the inner bark of a tree. 

SHIBUKI, #. A driving rain. 

SHIBURI,-7x,-¢fa, i. v. То be constricted, 
obstructed, or impeded in flowing, not 
passing easily or freely. 

SHIBUSA, . Astringency. 

SHIBU-SHIBU, adv. Slowly and reluctant- 
ly, sullenly, in an ill-tempered manner. 
— shéchi suru, to consent reluctantly. 

SHIBUTOL -Æi kuskia. Sullen, sulky, 
surly, crabbed, churlish, austere. 

SHICHI, (nanateu), u. Seven. Shichi-fü, 
seventy. n , seventeen, — ём ichi, 
one-seventh. — ban, No. 7, the sev- 
enth. — anme, the seventh one. 

$нсн!, п. А pawn, pledge, or deposit 

iven as security for money borrowed. 

hichi - kusa, articles that can be 

wned. Shichi-motsu, articles placed 
In pawn, | 

Ѕнтсні-Јӧ, я. The seven passions, viz: 
anger, joy. sadness, happiness, love, 
hatred, ana desire, 

SHI-cHIkU,#. A purple kind of bamboo. 
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SHI-CHIKU, (770 fake), м. String and wind 
instruments of music. 
A pawnbroker’s shop, a 


SHICHI-YA, я. 
pawnbroker. P 

SHI-CHIU, (ichki no naka), т. In them: 
ket ; the market town. 

5нт-сно, (kami яо kaya), n. А mosquito- 
net made of paper. 

SHIDA, я. A fern. 

SHIDAI, я. Order, arrangement; reason, 
account, consideration ; in proportion 
to, according to, as soon as. Deks-shi- 
dat, as soon as it is done. Trait, 
as soon as received. 

Ѕн-р al, я. The four elements according 
to the Buddhists: viz., earth, water, 
fire, and wind. ` 

SHIDAI-NI, adv, Gradually, by degrees, 
by little and little. 

SHIDARA, m. Order, system, method, 
reason, (used with a n Aye): — naki, 
disordered, confused, slovenly. | 

SurpARE,-r*&,-(a, 1. v. To curve and 
bend downwards, as the branch of a 
willow. 

SH DARI-YANAGI, 4. 
low. 

SAi-DASHI, g. fa, f. v. То begin to 
make or do, to enlarge, improve. 

SHI-DASHI, 4. Food cooked and supplied 
to order, productions. 

Sui-DAsHi-YA, я. А restaurant where 
food is prepared and supplied to order. 

SHipokenal,-&7, ku, а. Slovenly, loose, 
not neat or methodical, discomposed or 
unsettled in mind. 

Ѕні-рб-кім, я. Money paid for saying 
masses for the dead. 

Ѕніромк, coll. The Pirus Japonicus. 

Ѕніроме, я. А rug for sitting on. 

SuipoRo-MoDORO-NI. adv. In a confus- 
ed manner, disorderly. — aruku, to 
stagger like a drunken man. 

SAIDORO-NI. In a confused, disorderly 
manner. 

эи (iyashi:ı). Mean, low, poor, hum- 

e. 


The weeping wil- 


SHIDZUKA, a. Quiet, still, tranquil, peace- 
ful ; free from commotion, disti bancc 
or noise ; slow. . 

Ѕнірг0ко, я. А drop. — wo taras“, 
to let the drops fall, to drop. 

SHIDZUMARI,-7u -tfa,z. v. To be stilled, 
quieted, lulled, tranquilized, calmed, 
pacified, subsided, 

SaipzuMaRl-ru,-tta, 1. v. 
mersed, sunk, submerged. 

SHIDZUME,-ru,-ta, £. v. To quiet, still, 
calm, tranquilize, to settle. 

SuipzuME,-r«,-/a2, f. v. To immerse, to 
sink, put under water, submerge; 


To be im- 
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(met.) to drown, overwhelm, immerse, 
or sink in, as lust or wine. 
SuipzuM1,-#t,-"da, i. v. То sink, to 
be submerged or immersed in. 
Suipzu-suipzu-TO, adv. Quietly, still; 
softly, slowly. 
SHIDZUYAKA-NI, adv. Q 
slowly, calmly, tranquil 
Sui-FU, я. Paper cloth,—cloth made by 
weaving threads made of twisted paper. 
Sur-FO, kamurai мо narawashi), n. 
The manners or customs of the gen- 


uietly, gently, 
y. 


BuU: (kusari wo tfodomerw). — suru, 
to counteract or resist putrefaction, — 
ваг, antiseptic medicines. — yaku, id. 

SHI-GAl, я. А corpse, dead body. 

Sui-GAKU, ж. Contriving, devising, plan- 
ning. — wo suru, to plan, contrive, 
devise. 

SHIGAMI-TSUKI,-4x,-i¢a, i. v. To clasp, 
shut, or fasten on; to twine around, as 
a vine ; to throw tne arms around, 

SHIGARAMI, я. Piles driven along the 
banks of a stream, and interwoven with 
bamboo, to protect the bank from the 


current. 
Sut-GaTal,-47,-ku,-shi, a. Difficult or 
The fourth month. 


impossible to do. 

SHI-GATSU, ж. 

Ѕнісе, я. The teeth. — ni kakerx, to 
talk about, speak of. А 

SuHicai,-47,-4u,-shi, a. Thick, close to- 
gether, dense, as grass, or leaves; 
many, numerous, much. 

SuiGEDÓ, я. A bow wrapped around 
with rattan, — И 

SHIGEKI, я. A pricking, smarting, sharp 
pain, irritation. 

SHIGERI,-74,-fa, 7. v. To be thick, 
dense, close together, as leaves, or 
grass; to be rich, luxuriant, SAigrri- 
au, to be close, or thick and matted to- 
gether. 

SHIGESA, #. 
thickness. 

SHIGE-SHIGE, adv. Often, frequently. 

Ѕнісі, я. А species of woodcock. 

Sui-Gi, я. Circumstance, case, account, 
reason, fact of the case. — яг yoru, 
according to circumstances, 

SuicokKI,-£u,-/a, t. v. To draw any- 
thing through the hand. 

SuicoKu, adv. А superlative, = very, 
extremely, exceedingly, most, utmost. 
Ѕнісото, и. Work, labor, employment, 

manual labor, needle work. 
Ѕнісото-5нІ, я. А common laborer, 
coolie. 
Suicuma, я. A white bear. 
SHI-GUMI,-mu,-nda, i. v. To cut and 


The density, closeness, 
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— 


fit together, to prepare the frame or 
materials by fitting and joining. 

SHIGURE,-7u,-¢a, i. v. To rain in show- 
ers, to drizzle, only spoken of rain in 
the tenth month. 

SHIGURE, л. A drizzling shower of rain 
in the tenth month, 

Sur-HAJ, я. Rule, superintendence, man- 

ement, government, administration 
of affairs, control, jurisdiction, — guru, 
to rule, govern, direct. 

SHI-HAI-NIN, я. А manager, a superin- 
tendent, a factor, or agent in a mercan- 
tile house. - 

Stiri-HAMBUN, я. One fourth, a quarter. 

SHi-HAN, 2. A teacher, instructor. 

SHI-HAN-GIN, я. A quarter of a catty. 

SHi-H6, ж. The four quarters, or cardi- 
nal points; the four sides, all sides. 
SAzhó-kafgó, on every side, in every 
direction. 

SHI-HO, я. 
or making anything ; a way, metho 
course of procedure. 

Sun,-7u,-£a, t. v. To compel, force, con- 
strain ; press, urge.. 

Suu, (mekura). Blind. Riyd gan — 
taru Aito, а man blind of both eyes, 
Suu,-yuru,-ta,?. v. To backbite, vilify, 

slander. 

Sun, я. Holding rank or office without 
performing any duty. — zaru hito. 
Ѕни, я. The live oak. — SAzi-no-£i, id. 
Sui-civAKU, я. The murder of one's 

master or parent. 

Suucoro, . Calumny, slander, false 
accusation. 

Ѕнико, я. Urine, used only to children. 

SunNA, м. An imperfect or immature ear 
of corn. 

Su1-1RE,-74,-¢a, £. v. To buy, or lay in 
a quantity of anything in order to sell, 
to instruct. 

SHI-IRE, л. Buying or laying in goods 
by the quantity, training, instruction. 
Sut-IRE-KATA, 2. The purchasing clerk 
or agent in a mercantile house ; also, 
the way in which goods have been pur- 

chased ; mode of instruction. 

SHI-IRE-MONO, я. Articles or goods laid 
in or purchased by the quantity. 

Suir-TAKE, я. А kind of dried mush- 
room. 

Ѕните, adv. By force, by compulsion, 
by constraint, against the will ; obsti- 
nately, persistently. 

Sun-TSUKE, uta, f. v. 
force, constrain, insist on. 

Suit, я. The four seasons. 

SHUIMI, м. А kind of small shell-fish. 

Sui-JIN, я. A poet. 


To compel, 
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Suijm, . A kind of crape. - 
Sur-J0, (kajime owari), n. From begin- 
ning to end, the whole, the end; at the 
last, the result; always, constantly. 

8111-706, н. Forty. — яг, forty-two. 
san, forty-three. 

Sut-JO-GARA, м. The name ofa small bird. 

SHIKA, и. A deer, stag. — no tsuno,a 
deer’s horns. 

SHIKA, я. Disgrace, cause of shame. 

SHIKA, adv. So, thus, in this manner. 
— nomi naradzu, not only so, more- 
over. Skika-mo, besides, moreover, 
furthermore, more than this, 

SHIKABANE, ^. А corpse, dead body, 
carcass. 

SuiKADzU. Not so, not like, not so good 
as, not equal to, inferior to. 

SuiKa-JiKA, adv. Well, exactly, fully, 
thoroughly. 

SHI-KAKE,-7z,-fa, f. v. To begin to do, 

to set about doing. 

HI-KAKE, #. A work commenced and 

left partly done. 

SHI-KAKE, я. Machinery, a machine. 

SHIKAKE, л. A long loose robe worn by 
women over their other garments. 

SHIKAKU, я. An assassin. 

SHI-KAKU, я. Four-cornered, square. 

SHIKAKU, adv. So, thus, in such a way. 

SnuiKAKUBARI,-74.-Z/a, i. v. To be for 
mal, precise, to be pompous in manner. 

SHIKAME,-7%,-ta, f. v. To wrinkle or 
contort the face, to make a wry face, 
rown. 

SHIKAMI -mu -nda, i. v. To be wrink- 
led, contorted, to frown. 

SHIKAMI-DZURA, 7%. A wrinkled or frown- 
ing face. 

SHIKANAI, edv. Only, merely, Sam- 
biyaku-nin , only three hundred 
men, 

SHI-KANE,-7#,-fa,#.u. To do with dif- 
ficulty, hard to do, or make. 

SHIKARARE,-7#,-fa. Pass. of Shrkaru. 
To get a scolding. . 

SHIKARE,-*4 ,-/a. "Pass. or pot. of Shtkx. 
To be pressed under anything, or over- 
‘laid, as by a stone, or run over by a 
wagon. 

SHIKARI -ru,-fta, f. v. 
chide, rate, censure. 
SHIKARI,-r«,-sht, i. v. To be so, thus, 
this way, this mode or state, such. 
Shikaradzu, not so. SAikarasareba, 
since it is not so, if not so. SAzkareba, 
if so, then, therefore. Shikaredomo, 
though it be so, still, yet, but, how- 


To scold, to 


ever. 
SuiKASE,-ru,-/a. Caust. of Shktku. To 
make, or let another spread anything. 
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SHIKASHI, сому. But, still, however, yet lord, which is returned when the tenant 
nevertheless, notwithstanding. SAz£a-| moves away. 
shi-nagara, but, however, yet, never- | SHIKIMI, a. The name of a tree. 
theless. SHIKI-MONO, 2. Anything used for spread- 
SHIKA-SHIKA, adv. So and so, and so on, ing, as a carpet, rug, table-cloth, or 
used in the place of something omitted. mat, a spread. 
SHIKASHITE, adv. Then. afterward, іп SHIKI-REI, я. A law, rule, custom, usage. 
that case. Sui-KIRI, и. A partition, a dividing line; 
Sui-KATA, я. Way or method of doing; a compartment; a mercantile transac- 
treatment, conduct toward others; tion, in which the buyer has a quantity 
way of making, resource; gesture or| of goods placed to his credit in a whole- 
sign. sale house, payin part of the money 
SHIKATA-BANASHI, #. Talking or nar-| down, for which he receives an equal 
rating a story with much gesticulation. | portion of the goods, and taking up the 
SuikA-TO, adv. Well, fully, certainly, | rest of the goods with the money re- 
firmly. ceived from the sale of the previous lot. 
SHIKATSUBERASHII,-E£&, a.  Consequen- SHI-KIRI,-7w,-//a, t. v. To divide or cut 
tial, important, conceited in manner, off. by a partition, fence, or line; to di- 
affected, pedantic, bombastic. vide into compartments; to purchase 
SHI-KAYE,-rz,-fa, f. v. То do ог make | goods as mentioned under ғ/й2-4177. 
over again, to mend. SHIKIRI-NI, adv. Constantly, incessantly, 
SHIKE, я. A long rain, or continued | SHIKI-SAHO, #. Law, rule, custom, usage. 
stormy and wet weather; a scarcity of | Sui-Ki-sg, 3. Clothes given to a sere 
fish in the market. .SAi£e óiyori, a| vantat the change of the season. 
continuation of stormy weather. SuiKi-sHA, и. A learned man. 
Suikerro, 2. The silk reeled from the SHiki-sni, я. Tinted or watered paper 
outside of a cocoon, and of an inferior| for writing verses on. 
quality. . SHI-KITARI,-7#,-ffa, Г. v. To be prac- 
SHI-KETSU-YAKU, я. Styptics, or medi- ticed, or observed from ancient times. 
cines that stop the flow of blood. SHIKITARI, л. А custom, usage. 
SHI-KI (усім no foki), n. The four sea- SHi-KIYOKU (watakushi no magari), я. 
sons. Any wrong or corruption committed 
Ѕнікі (7), я. Color, lewdness. C for private ends. 
shiki, the five colors; viz., green, red, | Suiki-voku, я. Lust, lasciviousness. 


white, black, and yellow. : lewdness. ° 
Sutxr,#. Law, rule, custom, usage, cere- SHIKKAI (40fo-gotoku), adv. All, every- 
mony. thing. 
Sui-K1. (sashidsu), u. Command, order. SHIKKARI, adv. Strong, staunch ; firmly, 
— suru, to give orders, tightly ; many, much, 
Ѕні-кі, 2. Military 59 SHIKKE, #. Moist or damp air, humidity, 
Suki, -u, ita, f. v, To spread, to pave; | dampness, moisture. 
to pass over, overlay. SHIKKE!,a. Disrespectful, uncivil, impo- 
SHIKI-BUTON, я. A mattrass. lite. 
SHIKI-DAI, я. The stoop or pavement , SHIKKUI, #, A white plaster ог cement 
before the main entrance of a house. made by mixing lime in the water in 
SuiKI-GAMI, z. A kind of thick paper] which zori has been boiled. — suru, 
used for spreading over a floor. to cement. 


SHIKI-GAWA, 2. А fur-skin used for SHIKKURI-TO, adv. Exactly, accurately, 
spreading on the floor or for sitting on. nicely, snugly. 
SHIKI-GAWARA, я. Tiles or bricks used | SHikKUWA, 2. A fire, conflagration. 
for paving. SuiKo, я. The name of a small sea-fish. 
SHIKI-H6, я. Law, rule, custom, usage. | SHIKODZURI,-7%,-fa, t. v. To calumni- 
Ѕнікп, #. The threshold, or low grooved , ate, slander. 
beam in which a screen or door slides. | Sui-Kowt,-»tu,-da, f. v. To make and 
SHIKi-IsHI, я. Flat paving-stones, a| fix anything inside of something else 
pavement, (as the lead inside of a lead pencil, or a 
SHiKI-JITSU, я. A day set apart for any | sword inside of a cane); to buy up, or 
purpose by custom or usage, holiday, e in aquantity of goods ; to teach, to 
estival. ucate, to break to. 
SHIKI-KIN, я. A deposit of money as | Sui-KoMi, л. Buying, or laying in goods; 
security, made by a tenant to the land-! instruction. 
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Ѕніком, я. The root of the Lythosper- 
mum crythrorhizon, used as a dye-stuff. 

SHIKONASHI, #. Conduct or treatment 
of others ; pains or activity in doing. 

SHIKONASHI,-s#,-¢a, t. v. To thoroughly 
scrutinize and examine; to handle, 
treat or discuss a matter. 

SHIKORI, я. An induration, or tumor. 

Suikono, я. The back part or cape of a 
helmet, which protects the neck. 

Ѕні-коѕні,-ғи,-ѓа, £. v. To beat another 
at work, to do more than is required, 

SHIKOSHITE, сому. And. it being so. 

SuikKU. To be as, to be like, as good as, 
or equal to, better than. Kannin ni 
i wa nashi, there is nothing like 
patience. 

SuikupiRI,-7w,-fia, t. v. In doing or 
making anything to spoil it, to misman- 
age, to commit a mistake, to blunder ; 
to lose, or be turned out of office or 
place; to be dismissed. . 

SHIKUJIRI, я. А blunder, mistake, mis- 
management; turned out of office or 
place, dismission. 

SHI-KUMI,-#tu,-"da, i. v. To do to- 
gether, to be partners in, to league, 
confederate or combine together. 

SHIKURI, adv. Neatly, evenly, smoothly; 
harmoniously. 

Sui-kusg, я. Propensity to do, habit of 
doing, way of acting or speaking, hab- 
its, manners. 

SHIKU-SHIKU, adv. In a low voice, in a 
slight degree. — £o naku, to cry in a 
low voice. 

Sui-xuwan. Filling a public office. — 
suru, to engage in official employment. 

Suma, я. An island. 

SHIMA, ж. The striped figure in cloth. 

SHIMA-DAI, я. A stand on which branches 
of bamboo, pine, and plum, together 
with figures of the crane, tortoise, of an 
old man and woman, are arranged and 
set out on marriage occasions, bein 
emblematic of virtue, happiness, an 
long life. 

SHIMAlL,-a4,-atta, £. v. То be done, to 
end, finish, conclude, terminate ; to set 
or put away, as anything not in 'use. 

SHIMAI, #. nd, conclusion, termina- 
tion. Skimai-mono, anything remain- 
ing over. 

SHI-MAI (ane imdto), п. Sisters. 

SHI-MAKI, я. A shower of rain. : 

SHimari,-rz,-tta, i. v. To be tight, 
tense, pressed together, close, compact, 
shut, closed : to be strict or careful in 
conduct ; to be exact, precise, rigorous ; 
to govern, control. 

SHIMARI, Я. 


actness, rigorous, or scrupulous nicety ; 
5 or regularity; discipline, or- 
er. 
SHI-MASHI,-s4,-#a, £. v. To do, to make. 
Nant wo shimasu, what are you do- 


SHI-MATSU (moto suye), m. The origin 
and end, all the circumstances, econo- 
my. — яа kito, a careful, economical, 
or judicious person. — wo suru, to be 
economical, careful, 

SHIMBARI, #. A brace, fastening, or prop, 
as a stick placed against a door to keep 
it shut. 

SHJM-BATSU, я, Punishment inflicted by 
the Kami, divine punishment, — wo 
komuru. 

SHIM-BEN. Divine, miraculous or super- 
natural phenomenon. 

Ѕнім-вӧ, s. Perseverance, diligent or 
patient continuance in anything; pa- 
tience, patient endurance, or M 
with.; self-denial, — guru, to e- 
severe, to bear patiently, to hold out, 
to abstain from. 

SHIMBÓ, я. Axis, piston. 
the stem of a top. 

SiMBocHI, я. One who experiences a 
change of heart and enters a convent ; 
a novice. 

SHIM-BOKU, f. A sacred tree. 

Ѕнімвӧ-мім, я. One who is persevering 
in business, and denies himself useless 
pleasures. 

SHIM-BUN (afarashiku kiku), n. News. 
— wo noberu, to tell the news. 

SHIM-BUN-SHI, я. A newspaper. 

SHIME, я. А clasp, band or 
for a fan or umbrella. 

SuiME, я. The name of a small bird. 

SuiMg, я. The amount, sum, total. 

SHIME,-ru,-fa, t. v. To tighten, to press, 
squeeze ; to fasten, to make firm, com- 
pact, or hard; to scold, reprove; to 
shut, close; to sum up, add together ; 
to take or get possession of. Hrki- 
shimeru, to draw tight. Daki-shime- 
ru, to hug tightly. Nigiri-shimerz, 
to squeeze tightly in the hand. Kui- 
shimeru, to hold tightly in the teeth. 

SHIME-DAKA, #. The amount, sum, total. 

SHIME-OI, я. An oil press. 

SuiMEJI, я. А kind of mushroom. 

SHIME-KAZARI, я. The decorations of 
straw-rope, pine, bamboo, charcoal, 
crab, fern, etc., hung over the door at 
the beginning of the new year. 

SHIME-KIRI-DO, я. A blank or false door. 

SHIME-KOROSHI,-sz,-fa, £. v. To choke 
to death, to strangle. 


Koma no—, 


ing, as 


Tightness, tenseness ; ex- SHIME-KUKURI,-r#-,-tfa, t. v. To tie or 
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draw tight, as the strings of a bag, or | SHIMME, я. New-sprouts, as from а 
pouch; to be strict, exact, as in the use | |, Stump. 
of money, or in business ; to administer SHIM-MOTSU, w. A present. — wo surs, 
the law, to control, govern. to make a present. I ° 
SHI-MEN ( yotsu no omote), я. The four Sumo, я. Hoar-frost. Shimo-dbaskira, 


sides of anything 

SHIME-NAWA, я. The straw rope hung 
before Miyas. or before houses on the 
beginning of the new year. 

SHIMERI,-7%,-¢/a, i. v. To be wet. damp, 
moist or soaked ; to be extinguished, go 
out. 

SHIMERI, я. 

SHIMESHI,-su,-fa, f. v. 
dampen; to extinguish, put 
quench. 

SHIMESHI,-sz,-¢a.¢t. v. To show, to make 
known, to declare, ‘inform, to publish, 
show forth, indicate, to instruct, ad- 
monish, teach. YZyae wa miydnichi 
по ame wo—,a red sky in the evening 
indicates rain to-morrow. 

Ѕнімеѕні, я. Anything made known ог 
declared, instruction, indication, de- 
claration. 

Suimesui, я. A diaper, napkin, or clout 
used to receive the excrement of in- 
fants, also called o-shime. 

SHIMETE, adv. In all, the sum, amount, 

SHIME-TSUKE,-ru,-ta, f. v. To tighten, 
fasten. 

SHIMEYAKA, a. Quiet, still, free from 
noise, or commotion. — ars yo, a 
still night. 

SHIME-YOSE,-7x.-tta,. f. v. To press, 
squeeze, crowa, or force near to. 

Sunn, -ru ita, £. v. To pierce, penetrate, 
or affect deeply; to smart, or cause а 
sharp, piercing pain; to stain, to spot, 
discolor. I 
corrode, penetrate into, as an acid ; to 
stain. 

Sumi, я. A stain. 

Sumi, я. A moth, book-worm. 

Sui-mipzu (£iyoki midsu), n. 
clear water. 

SHIMI-JIMI-TO, adv. In a penetrating, or 
deeply affecting manner. 

Sui-MiN (yotsu no tami), n. The four 
classes of people; viz., the nobility, 
farmers, mechanics, and merchants. 

SHIMITARE,-r# yta, i. v. To be mean, 


Dampness, moisture. 
To wet, moisten, 
out, 


Pure or 


stingy, penurious ; to be lazy and slov- , SHIM-Po, ж. 


enly, indolent, or dirty. 

SuIM-MAI, (afarasAii kome). n. 
rice, this year's rice. 

SuiM-MAKU, (tsutsushimite nakare.) Be 
careful not to do ; or to avoid, do not; 
also, careful, prudent. Mijim-maku 
careful of one's self. — guru, to be 
careful, 


New 
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| SHIMOBE, Я. 


Shimi-komu, to eat into, to | SHIMO-YAKE, ж. 


thie small icy columns observed in fro- 
теп, wet ground. Shimo-gare, withe 
ered by the frost, frosty, wintry. Ski- 
mo-kudzure, crumbled or disintegrated 
by frost. 

SuiMo, a. Below, down; Inferiors. Ka- 
wa no —, down the river. — »o £6 ka, 
the last ten days of a month. Skismo 
мо hito, an inferior, common people. 

š A servant, To be 
HIMOGE.-7X,-fa, f. v. o frosted, 
frost-bitten, spoken only of fruit or veg- 
etables. 

SHIMO-GOYR, ж. 
nure. 

SuiMo-JiMO, я. The lower classes, com- 
mon people. . 

Ѕні-моко, я. The hammer, or stick 
used for striking a bell. 

SHI-MON, w. Incantation, conjuration, а 
sentence or formula used in performing 
magical arts. 

SHI-MON-SEN, #. 
iron coin. 

SHIMO-ONNA,#. A female servant, maid- 
servant. 

SHIMO-OTOKO, я. A man-servant. 

SuiMoTE, я. The lower part of a town, 
river, etc. 

SHiMOTO, a. A stick or rod. Goku-sot- 
su по — пі kashaku seraru, to be 
flogged with the quolere rod. 
HIMO-TSUKE, . species of Spiræa. 

SuiMO-TsUKI, я. The eleventh month. 

Frost-bite. 

SHIMO-YASHIKI, #. А house belonging 
to a noble, used only as a temporary 
residence. 

SHIMO-ZAMA, я, 
mon people. 

SuiMPAt, #. Concern, anxiety, care, solici- 
tude, trouble, —ғиғи, to be concerned 
or troubled about. 

SHIM-PAN, (afarashti ifa), я. 
book, a new edition, a reprint. 

SuiM-PITSU, я. A genuine writing, an 
autograph. 


Night soil, used as ma- 


The name of a small 


The lower classes, com- 


A new 


Advancement, progress, 
Kat-kuwa нї — suru, to advance in 
civilization. 

Ѕнім-рӧ, (atarashit katto), n. 
law, a new edict. 

Sui: PUKU. Reliance, confidence, that 
in which one confides. — яо danto,a 
confidential clerk. guru, to rely or 
confide in, trust in. 


A new 
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Surmuxe,-rx,-fa, £ v. To do or act 
towards others, to treat, behave or con- 
duct towards, to manage, to give, be- 
stow. 

SHIMUKE, я. Treatment, mode of con- 
ducting, dealing, or managing. 

Suin, (4am7,) я. The deities of the Sin- 
too religion, * divine, most excel- 
lent, superior. Sazn-zin, the spirit or 
soul of man. .SA:zs-i, vigor of body, 
energy.  SAim-rei, the soul, spirit. 
Skin-rtki, divine power. Shin-taku, 
divine communication, inspiration. 
Shin-toku, divine virtues, or attributes. 
Sa in- teu, divine power, 

Sui, (atarashii,) a. New. — shu, new 
wine. — nen, the new year. — /akn, 
anew house. — cha, new tea. 

Sum, (4eraz), я. The retainer, vassal, ! 
serf or servant of a noble; minister of a 
prince ; officer, a subject. 

SHIN, (kokoro), m. The heart; the wick 
of a candle; the pith of a tree; the 
small paper cone which supports the 
hairs of a pencil; the heart or core of 
fruit. Aku shin, а bad heart; immor- 
ality, SAin-ch:%, in the heart. Skin- 
Jutsu, the thoughts, devices, mental 
0 ions. Skim-ÁAcra, from the heart, 
sincerely, heartily. Shin-ki, melan- 
choly, depression of spirits. Skin- 
ок, the mind and strength. Skin- 

„ mental trouble. 5429-50, fancy 
imagination. Ain-fei, the bottom o 
the heart. Shin-fs#, care, trouble, 
anxiety. : 

SHIN, (makoto), a. Real, genuine, true. 
— at, indeed, really, truly. 

SHIN, (va Roto otodsure), n. Truth, faith, 
sincerity, fidelity ; word, tidings, com- 
munication. — wo torn, to believe, to 
be devout. — wo tsidsuru, to send 
word. Shin-sin, devotion, piety, faith. 

Suna, я. A thing, article; kind or qual- 
ity of a thing ; events or circumstances. 

SHINA, я. China. 

SHINA. A suffix to verbs, — upon, when, 
at the moment of. Yuki-shina nt, 
upon going. 
When дата the mountain. 

SHinaBl,-7#,-¢a, i. v. To wilt, to begin 
to wither, to become soft or flaccid. 

SHINA-DAMA, #. The balls and articles 
used in sleight-of-hand tricks. Ain 
dama-tsukat, a juggler, conjurer. 

SHINAD ARE, ru. ta, 1. v. То bend over 
or lean towards; to act in a soſt, sweet, 
or loving manner to one of another sex. 

SHINA-GIRE, я. To be out or deficient of 


ашу article of merchandise, having sold Л 


Yama wo koye-shina ni, ' 


SHINAI, -au,-tta, i. v. To be bent, crook- 
ed, curved, said of anything long and 
slender. 

SHINA-JINA, adv. Many or various things, 
different articles or kinds. 

SHINA-KATACHI, я. Form, figure, shape. 

SHINA-MONO, A thing, article; kind or 
quality of anything. 

SHI-NAN, я. eaching, instruction, — 
suru, to teach, to show how. 

SHI-NAOSHI,~su,-fa, f. v. To mend, re- 
pair, to alter, to make over. 

SHI-NARE,-rx,-¢a,7.7. To be used or 
accustomed to do or make, to learn to 
do, to be skilful in doing or making. 

SHI-NASHI, #, Treatment, behavior, way 
of acting or doing. 

SHI-NAWASE,-74,-fa, caust. of shinai. 
To cause to bend, to make crooked. 

SHINAYAKA, а. Soft and flexible, pliant, 
delicate, limber, graceful. 

SHINAYE, я. A bamboo sword used for 
fencing. 

SHINAYK,-7#,-fa, 1. v. To bend down- 
ward, as the branch of a tree. 

SHIN-CHA, (atarashi cha), п. New tea, 
or this year’s tea. 

SHIN-CHIU, я. Brass. 

SHIN-DAI, я. Property, possessions, es- 
tate. 

SHIN-DO, (/urui ugoku). Shaking trem- 
bling. — sru, to shake, trem le 

SuiNDOI,-éz-£»,a. Tired, fatigued. 

SHI-NEN, (omoi отд), m. hinking, 
thought, care, concern. inen suru, 
to think, : 

SuiN-GAKU, я, Learning or literature re- 
lating to God, theology. — ska, a the- 
ologian. 

SuiN-GAKU, я. Moral essays or dis- 
courses, moral philosophy. 

SuiNGARI, я. The rearguard of an army, 
the rear ; the aftermost, hindmost. 

SHIN-GI, (makoto itsuwart),». True ог 
false, genuine or spurious. — wo fada- 
su, to ascertain whether anything is 
genuine or spurious. 

Suin-ci, я. The centre pin, about which 
anything turns, axle-tree, axis; the im- 
portant part. 

Suin-Guwal, (kokoro no lo, adv. 

egret, sorrow. 

SHIN-GUWAN, (kokoro no megui,) я. 
Heart’s desire. I 

Surni -uru -da, i. v. To die. Shini- 
hateru, to die out, to be all cut off by 
death, as a family. Shini-iru, to be 
like one dead, as from fright. Sini- 
kakaru, to be at the point of death 
about to die. ShAzni-me, the time o 
death, the article of death. SAini-no- 
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Ѕнім-20ко, и. 
nections on both sides. 

Suro, я. Salt; the water of the ocean, 
the tide. — wo yaku, to make salt. 
— ni tsukeru, to salt, or pickle. 

Shio, я. Gamboge. . 

Ѕніо-вікі, я. Salted, or pickled salmon. 

Suio-BURO, я. А salt-water bath. 

SRE H x. Mistake, omission, over 
sight, з 

бир, з. Straps or cords attached to 
both sides of a saddle for securing the 
flap, or tying on a lantern. 

SHIO-DZUKE, я. Pickled, or salted food. 

SHIO-HAMA, s. The salt beach where 
salt is made. 

SHG PAYOR EL ERE S. а. Salt in taste, 
salty. 

Show #. The beach over which the 
tide ebbs and flows. 

SHIO-KARA, Я. A kind of food made by 
salting fish, 

SH10-KARAL,-4/,-£4 ,-sht, a. Over-salted, 
disagreeably salt. 

Su1-0Kk1,-4u,-z#a, t. v. То make, estab- 
lish, ordain, to enact. 

Sui-okt, я. Punishment of crime. — wo 
suru, to punish a criminal. 

SuiokKi-BA, 2. The place where criminals 
are executed, execution ground, 

Suio-MiDzU, ж. Salt water, brine. 

SHION, я. The name of a flower. 

Ѕніо-оѕні, x. Salted, pickled. 
suru, to salt, pickle. 

SHioppal,-£2,-4z, a. Salt in taste, salty, 
briny, brackish. 

SHIORASHH,-&,-ku, @ Delicate, tender 
and refined. 

SurorE,-7u,-ta, i. v. To droop, as a 
flower ; to languish ; to lose heart, to 
be dispirited. 

SHIORI, я. A book-mark made of a thin 
piece of wood. 

SHI-6SE,-7%,-fa, k. v. To finish, com- 
plete, to do, perform, accomplish. | 

. Suto- suio-TO, adv. In a sad, dispirited 
manner, drooping, languishing. 

Suto-su, я. Muriatic acid. 

SHIO-TARE,-74%,-fa, 1. v. 
and greasy. 

SHIO-YA, . 

SHIO-ZE, Я. 

SHIPPARAI, Z. 
army. ' 

SurppEI, #. A piece of broken bow, 
used as a ferule. 

ЅнірРО, 2. The tail of an animal, bird, 
fish, etc. : 

SuipPó, (nanatsu no takara). The 


— "i 


To be dirty 


A salt merchant. 
A current in the ocean, 
The rear-guard of an 


seven precious things, viz. : gold, silver, | 


Kindred, relations, con- 


Suipr0, z. A hurricane. 

Suira. White. — wo kiru; to dissemble, 
to pretend or feign ignorance. 

SHIRABAKURE,-7%,-2a, 2. v. To appear 
not to know; to pretend, or feign 
ignorance; to dissemble, to connive 
at. 

SIR ABER, -zu, ta, f. v. To examine, in- 
vestigate, inquire into, to judge; to 
tune, to play on a musical instrument. 

SHIRABE, 5. Examination, inquiry, in- 
vestigation. 

SHIRABE-YAKU, w. A judge. 

SHIRA-BIYOSHI, я. A female dancer, 

SHIRA-CHI, я. Fluor-albus, whites. 

SHIRAFU, #. Sober, not intoxicated or 
under the influence of drink. 

SutRAGA, n. Gray hair. 

SuiRA-GAYU, f. v. Rice gruel, congee. 
HIRAGE,-7%,-fa, Г. v. To whiten; to 
flag, decline, fail, 
HIRA-HA, л. White teeth; white fea- 
ther; a naked sword. 

HIRA-HADA, u. Vitiligo. 

SHIRA*HATA, #. А white flag. 

SHIRA-JIRASHI],-#2,-ku, a. Having a 
feigned or dissembling appearance, 
hypocritical. 

SHIRA-KABE, и. White plaster. 

SHIRAKE,-r#,-¥a, i. v. To become white, 
to grow dull, to languish, lose spirit. 

Suira-Ki, 2. White wood; plain, un- 
varnished, unpainted, 

Sui-RAKU, m. Blood-letting, venesection. 
— wo suru, to bleed. 

Suiga-KUMO, я. An eruption on the 
scalp of children ; Pityriasis (?) 

ЅнікАМІ, A louse. — takarz, alousy 
person, 

SHIRAMI,-m%,-2da, i. v. To become 
white, or grey; to break, as the morn- 
ing ; to fail, decline, languish. 

SuiRAN, я. The Bletia Hyacinthina. 

SHIRA-NAMI, w. White waves— waves 
capped with foam, 

SHIRASE,-7xz,-ta, caust. of Skzru. To 
make or cause to know ; to tell, inform, 


acquaint, i A 
SuiRasE, m. A sign, omen, prognostic, 
signal. 


SuiRASU, ж. The place spread with white 
sand or pebbles before a noble’s door ; 
also the place where criminals are 
placed to be judged; the bar. 

SutRA-TsUYU, #. Dew. 

SHIRE,-74,-/a, poten. of Skiru. May or 
can know, to get the knowing of. Shi- 
reta koto, a thing well known. 

SHIRE-MONO, я. A fool, dunce, a cunning 
fellow. 


emerald, coral, agate, crystal, and pearl. SHIRI, #. The buttock, posteriors. = 
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wo hashoru,to tuck up the skirts of 
the long coat. 

Shiri, aita, £. v. To know, to under- 
stand. Shirt-kiwameru, to know per- 
fectly or to the utmost. 

SuiRI-AJ, wm. An acquaintance, mutually 
acquainted. 

Surri-asHt. Hesitation, pausing in doubt, 
or standing ready to go back. — wo fu- 
mu, to recede or go back. 

SuiRI-BITO, и. An acquaintance, 

SHiRI-GAI, я. А crupper. 

SHIRI-GOMI, я. Moving or walking back- 
muros receding, holding back as in 


car. 
SHIRI-ME, as, Skirime ni miru, to look | SHIRŌTORASHII -$i -$#, a. 


askant, or out of the corner of the eye, 
to look down on. 

SHI-RIN-SHA, я. А four-wheeled care 
nage. 

Sui-rivo, (shinda kito no tamashii), m. 
The spirit of a dead person. 

Sui-r1vo, 2. Thought, consideration, 
reflection. 

Sur-R1vó, (watakushi no riydbun), n. 
One’s own estate or territory. 

SHIRI-UMA, as, Skivt-uma ni noru, to 
ride behind another on horseback ; to 
slavishly imitate another. 

SmRI- VE, я. Behind. — м2 fatsu, to 
stand behind. 

SuiRI-ZAYA, л. A sheath made of bear 
or tiger skin worn around the end of the 
scabbard of the long sword. 

SHIRIZOKE,-ru,-fa, Z. v. To cause to 
retire, retreat or leave ; to drive back, 
to cause to withdraw, to expel. 

SurizoKt,-Ew,-7fa, i. v. To retreat, re- 
tire, leave, withdraw. : 

SuiRo, я. A castle, the fortified resi- 
dence of a feudal chief, a fortress, 
citadel. 

Ѕніко, (£awa»:), и. Price, money given 
in exchange. 

Ѕніко. A coll. imp. of Suru, = seyo, do 
it, be it, whether. Nan ni shiro ka- 
waisd-no koto da, it is a cruel thing, be 
it as it may. 

Suigo-ATO, я. The ruins or vestiges of 
an ancient castle. 

Suirol,-47,-4u,-sht, a. White; green, 
inexperienced. Shiroku suru, to 
whiten. Shivoku naru, to become 
white. 

SHIRO-KANE, #. Silver. 

SHIRO-KAYE, #. Barter, exchange. 

Ѕніко-ко, я. An albino. 

Ѕніво-ме, я. The white of the eye, the 
sclerotic. 

SHIROMI,-#,-"da, i. v. 
white, whiten. 


To become 


SuiRoM!, и. The white part; a tinge of 
white, white of an egg, the enamel in- 
side of a copper pot. 

SuiRo-MoNo. z. Goods, merchandise, any 
article excnanged for money. 

SHIRO-MUKU, 2. White garments, such 
as are worn by women at funerals and 

| weddings. 

SHIRO-NAMADZU, u. 

SHIROSA, я. The 
ness. 

SH1ROTO, ж. One who does not properly 
belong to the trade or profession spoken 
of, an outsider, an inexperienced per- 
son. 


Vitiligo. 
degree of white- 


Having the 

look or manner of an unskilful, Pung- 
ling, or uninitiated person. 

SHIRO-ZAKE, ж. А kind of drink made of 
rice. 

Ѕніко, я. Juice; the fluid part of any 
substance, sap; gravy, soup. 

SHIRUBE, 5. cquaintance, a guide, a 
sign or mark to show the way. 

SHIRU-KE, 2. Juicy, succulent. 

SuiRU-KO, л. A sauce made of red beans 
and sugar, eaten with rice-cake. 

SHIRUSARE,-74,-/a, pass. of Shirushi, 
Written, recorded, marked. 

SHIRUSHI, =s ,- Za, £. v. To write down, 
to enter in a book, to record, to note, to 
mark. 

SuiRUSHI, 2. A mark or sign by which 
anything is known, a token, symptom, 
emblem, a badge, crest ; signal ; proof, 
evidence. 

Sui-sal, я. Reason, cause, motive; mat- 
ter, particulars, circumstances. 

Suisai-NI, adv. Minutely, particularly, 
attentively. 

SHISAIRASHII, a. Having a consequential, 
important, or conceited manner. 

Sui-sAKU, z. Making verses, or poetry. 
— suru, to write poetry. 

SHI-SASHI,-su,-fa, f. v. To leave a thing 
partly done, to lay aside. 

SHI-SEKI YEI, я. An amethyst. 

Sui-sen, ж. A variegated paper used for 
writing verses on. 

SHISERI,-r%, i. v. To die. 

Sui-setsu, м. An ambassador, commis- 
sioner, herald. 

SHI-SHA, я. A messenger. 

SHISHI, я. А lion. 

SHISHI, ж. А wild hog. 

Sui-sut, (shóben), n. Urine; used only 
to children. — wo suru. 

SHISHIBISHIO, 2. Salted mince-meat. 

SHISHI-BUYE, я. A whistle used by hun- 
ters to decoy deer, 

SHISHI-GARI, я. A deer-hunter. 
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SHISHI-GASHIRA, я. A mask like a lion’s 
head, used by Dathagura. 

Ѕніѕні-мАІ, #, The dance performed by 
the Daikagura. 

SHISHIMURA, #. The flesh on the ham 
and thigh, 

Sur-snin, (watakushi gokoro), n. Selfish- 
ness, private interest. 

SHI-SHO, м. A teacher, master. 

SHI-SOKONAI,-a%,-atta, t. v. To mar, 
hurt, injure, or spoil in doing, or mak- 
ing anything ; to do amiss. 

Ѕні-Ѕоко, я. Son, used in speaking re- 
spectfully of the son of another. Go 
shisoku, your son. 

SHI-SOKU, ( yotsu aski), я. Four-footed, 
a quadruped. 

SHI-SOME,-7%,-¢a, £. v. 
to do for the first time. 

Ѕні-ѕом, я. Posterity, descendant. 

SHi-SONJI,-dzwz& ,- ta. f. v. To hurt, mar, 
injure, or spoil in doing or making any- 
thing. 

Ѕн:-ѕотѕо, s. Common soldiers. 

Suisso, я. Economy, КАШУ, pae 
ness, or simplicity in dress or food. 

Susu, or SHISURU. To die. 

SHI-sUMASHI,-sz,-fa, £. v. To finish do- 
ngo making anything, to accom- 
plish. 

Suita, 2. The tongue. — wo maku, 
ог — wo furi, to be struck with fear or 


To begin to do, 


awe. 

Suita, (limo), post-fosit. Below, be- 
neath, under, down; inferior, low in 
rank or excellence; subordinate. 
kara deru, to humble one’s self. 

Suita, 2. Anything given in lieu of 
something else, or to make up the dif- 
ference in value of things bartered. 
ni toru, to take in lieu. 

SHITA-BA, #. The lowermost leaves of a 
tree, 


SurrAGAI,-a u, -a tfa, i. v. To follow, to SHITASHIMONO, Ж. 


go after; to obey, to compl 
cording with, agree to ; to submit, yield, 
conform to. 

SHITA-GAKI, Я. The copy, or original 
writing to be copied. 

SHITAGANE-YA, ft. 
old metal. 

SHI-TAGARI -ru ,- fa, t. v. 
do, anxious to do. 

SHITAGAYE,-7x,-¢a, Ё. v. To cause to fol- 
Iqw, to cause to obey or submit, bring 
ifto subjection. 

SurrA-GI, я. Ап under-garment or cloth- 
ing. 

BHITASIORGRO, п. Secretly inclined, 
minded, or disposed to anything ; se- 
cretly aware or conscious of, 


To desire to 


A person who buys 


SHITA-GUTSU, я. A sock, or stocking 

| _ worn inside of a shoe, 

Sur-TAn-EZ,-kw, a. Wish to do or make. 
Shkitaku nat, don't wish to do it. 

SHITAI,-au,-dfa, f. v. То love and long 
for, to yearn after, to pine for, to desire, 
to follow. 

ЅнітА-ЈІ, я. The bottom or lowest part, 
ground or fundamental color, texture ; 
the first coat of plaster or paint, a prim- 
ing. 

Suitaji, я. Soy. 

Surra-jita, я. Fhe inferior or lower 
classes of people. 

ЅнітАКО, я. Outfit, preparation, readi- 
ness, — wo suru, to make preparation, 
to get ready. 

SmTA-KUCHIBIRU, Я. 

SHITA-MABUCHI, #. The lower eyelid. 

SHITA-ME, x. Contempt. — ni niru,to 
look down on, to despise. 

SHITAMI -mtu nda, t. v. To let a fluid 
drain from anything. Tokkuri no mi- 
dzu wo —, to drain the water from a 
bottle. 

SHITAMI, #. Clap-boarding, weather- 
boarding. — wo w£su, to cla ard. 
SHITA-MOTSURE, 2. Ап impediment in 

the speech, lisping. 

SHITA-NAMEDzuRI, я. Licking the chops, 
as an animal after eating. 

SuiTA-OBI, . The waist-cloth worn 
around the loins. 

SHITARI-GAO, я, The face of one who 
has done something for which he feels 
elated, a vain-glorious countenance. 

SHITASHU,-4?, - Au, - c, a. Friendly, 


The lower lip. 


amicable, intimate, harmonious. SAT- 
tashikw suru, to be friendly. 
SHITASHIMI, tn. - nda, i. v. To be 


friendly, amicable, or harmonious.. 
SHITASHIMI, #. Friendship, amity, har- 


mony, concord. 
Boiled greens. 


with, ac- | SHITATAME,-rx,-¢a, f. v. To write. 
1 ы 
SHITATARI -7%,-¢fa, i. v. To drop, or 


drain from, to drip. 

SHITA-TARADZU, я. Tongue-tied, lisping, 
or impediment in the speech. 

Sut-TATE,-74,-fa, f. v, To make up, as 
clothes ; to tailor; to make ready, pre- 
pare, to get up; to bring up, educate ; 
to put on. 

SHI-TATE, . 
talloring. 

Saira-Te, 5. А subordinate, in subjection 
to another. 

SHI-TATE-KATA, #. The manner in which 
anything is got up, prepared, or 
made. j 

SurTATE-YA, я. A tailor. 


An express messenger, 
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Surra-vcHi, я. A clicking, or smacking | Ѕні-тз0-2л1, я. Anodyne medicines. 


sound made with the tongue. SHITTO, (nerami), s. Envy, jealousy. 
SuimAwAsHI,-Rw, a. Anything longed |  — suru, to be jealous. 

for, desired, yearned after. SuirTSUI, #. Loss, waste, or sinking of 
SuirA-vE, x. The first draught of a pic- | money from useless expenditure. 

ture, first copy of a drawing. SHI-UCHI, . Treatment, behavior or 
SHITCHI, 2. et or moist ground. conduct towards others. 


SHITE, $$. ог Shi, suru. Being, doing; | SHiwa, п. Wrinkles, folds, rumples ; a 
and, then, moreover. Nani 00 — iru, crease. 
what аге you doing? Hito wo skite | SHIWABUKI, Я. Clearing the throat, hem- 
yorokobaskimu, to cause joy to others. ming. 
Surg, я. The principal character in a SHIWAGARE,-”*#,-Zz, i. v. To be hoarse. 
drama or play. Shtwagare-goye, a hoarse or harsh 
Suits, я. The doer, maker. Kono shi- | voice. 
gote no — wa dare, who did this work? | SHiwar -ki kuski, a. Stingy, close, 
SHI-TEI, я. A disciple, follower. parsimonious, miserly, niggardly. 
SHITE-VARI,-7%,-tta, t. v. To take by SHIi-WAKE,-7#,-fa, 2. v. To make іп а 
stealth and eat what belongs to an- different way, to distinguish, to divide. 


other. SuiwakucHA, Rumpled, wrinkled, dis- 
SHITE-KATA. A workman, operative. arranged, topsy turvy. 
SHI-TOGE,-7x,-ta. f. v. To succeed in SHIWAMBO, #. 2 miser, a stingy fellow. 

doing, ñnish doing, accomplish. | SuiwAMI,-»x,-5nda, i. v. To be wrink- 
Sui-TOME,-7 2 ta, f. v. To finish byslay-, led, rumpled. 

ing, to give the finishing blow. SHIWA-NOSHI, ». Smoothing out the 
SHITO-TOME, я. A hasp or clasp, for fas- | wrinkles. ` 

tening a wallet. SHIWARI -ru -fta, Т. v. To bend or curve 
Ѕнітомі, 2. A kind of moveable lattice | by a weight, as a pole, board. 

window-frame. Suiwasu, 2. The twelfth month, 
SHITONE, и. A mattrass. Ѕні-мА2А, н. Work, doing, deed. 
Suitori,-ru,-tfa, i. v. To be damp,  Sui-vari,-r«,-tta, t. v. То do, make. 

moist. | SHIVEN, я. А purgative medicine. 


SurrovAKA. Easy, graceful, gentle, quiet, SHI-YEN, я. A paper kite. 
slow and di t d SHIYETAGE,-7x,-ta, t. v. To oppress, 
SHITSU, я. ature, constitution, sub- | treat with cruelty or tyranny. 
stance, material. Sur-vó, я. Private business. 
Suitsu, я. The itch, scabies. Sui-vó, я, The way or manner of doing 
SHITSU-BO, (wasureru). — suru, tofor-| or making anything; how to do; re- 
get. source, expedient, 
Surrsu-BÓ (nozomi wo u ina u). To be SHI-YOL, -kiku shz, a. Easy, pleasant 
disappointed, fail to get one’s desire. | to do or make. 
SuirsU-boKu, а. Plain, rustic, unsophis- | SHI-YoKU, я. Опе? own lusts or pleas- 
ticated, simple-minded, honest. | ures, selfish desires, self-interest. 
SHI-TSUKE,-7#,-ta, f. v. То cultivate, | Sui-zat, я. Capital punishment, execu- 
to till, to produce by tillage, to teach; Í tion. 
to educate; accustomed, or used to SHIZARASE,-ru,-ta, f. v. To cause to 


doing. | move backwards, to back. Uma «wo —, 
SuirsUKE, я. Cultivation, breeding, to back a horse. 

training, home instruction in mo SHIZARI,-7%,-¢ta, 1. v. To move or go 

and politeness ; the basting-threads in backwards, to fall back. | 

a new garment. SHIZEN, adv, Spontaneously, of itself, 


SuiTSUKE-GATA, Я. One who instructs | of its own accord; naturally, of course. 
in politeness, or etiquette ; the rules of | Sui-zoxu, я. Family, clan, all who bear 
good breeding, or way of bringing up. the same surname. ~ 

Suitsukot,-42,-44, a. Gross, or indeli- | SHO, (Jumi, kaku), п. A book, writing, 
cate in taste; nauseous; given to need- | document. — suru, to write. 2 
less repitition, or inquiring over and | Suo, (mtoro moro), a. Many; used іп ап 


over about the same thing. indefinite sense as a plural prefix; as, 
SurTSU-NEN, я. Forgetfulness. — suru, Sho-nin, the people.  .S&o-&o, the 
to forget. daimios. .SAo-Ó:yó, diseases. 


Surrsv-REI, а. Rude, impolite, illeman- Ѕно. The fut. or dub. of Sat, guru. 
nered. | Nani to —, what shall I do? 
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Ѕнӧ, я. A measure, either dry or liquid, 
equal to ten go, or 109,752 cub. inches ; a 
little more than one qt. one pt. and a 
half gill imperial measure. . 

Sud, (chiisai) Small, little in size; а 
little in quan tity. SA ло tsuki, a short 
mondi of 29 days. Dat sud, large and 
small. 


Suó. — surx, to call, name, designate, 


denominate. 

Suó-ar, и. Nature, quality. 

SH6-Bal, я. Mercantile business, trade; 
also any business or occupation. 
suru, to trade, traffic. 

, SHO-BATSU, a. Reward and punishment. 

Suo-BEN, я. Urine. — wo suru, to 
urinate. 

SHó-Bi, я. Praise, applause, commenda- 
tion. — guru, to praise. 

Suó-Bu, (kachi make), w. Win or lose, 
victory or defeat, a contest. — wo 
kessuru, to decide a contest. S-? 
goto, any kind of game of skill, contest. 

1 н. The sweet flag, Acorus Ca- 


— 


us. 

Ѕнӧ-сн, я. Consent. permission, assent, 
— suru, to know, feel, be aware of, to 
understand, concur in, to consent, as- 
sent to, accede, grant. 

Ѕно-сні, x, The management, conduct 
of business, treatment, or direction of 
a matter; business, matter. — guru, 
to manage, direct, deal with. 

Ѕнӧ-сніо, я. Alcohol, or distilled spir- 

Invitation. — sur“, to in- 
vite, call. I d 

Ѕнӧ-роко, я. Counteracting poison. — 
suru, to counteract a poison. — yas, 
or — zañ, an antidote to a poison. 


SHó-FU, ж. A starch made of wheat 
flour. Р : 
Snó-Ga, 2. Ginger. 


SHo-gal, (Zr no kagiri), u. Life, period 
or duration of life, life-long. ZssAó-gaz, 
the whole life. : 

SHÓGAKUBÓO, я. A large kind of turtle. 

SHó-GATSU, я. The first month. 

SHo-GENGI, я. A quadrant. 

бнӧ-сі, ж. А camp stool. 

Suó-ci, я. The game of chess. 

Ѕнӧ-сі, я. A wooden mallet used for 
striking a fire-bell. I 

SHo-Givo, (okonau tokoro), u. Actions, 
conduct, deeds, doing. . 

Ѕнӧ-сом, я. A general, commander-in- 
chief of an army. 

Suo-r, (nasu tokoro), n. The deed, do- 
ing, work ; cause, reason ; effect, con- 
sequence, result. 

SHo-Jaku, (shomotsu), н. А book, 


SHo-ji, (mots tokoro), m. Property, 
possession, that which one owns. — 
иуи, to have, to own, possess. 

Suó-J]1, я. А window or door-sash cov- 
ered with thin paper. Giyaman —, 
a glass window. 

SHOj1,-dsuru,yjita, (umareru), t. or i. v. 
To produce, beget, bring forth, bear ; 
to create, e, to cause to exist or 
arise, develop, to be manifested. 

Suó-]Jiki. Honest, simple-hearted ; frank, 
sincere, unsophisticated. 

SHo-jin, 2. Abstaining from fish or 
flesh, when attending to religious du- 
ties or on days of mourning. 

HO-jÓ, я. A letter, epistie, dispatch, 
document. 


бнӧ-7ӧ, (isagiyoi). Clean, free from de- 


filement. 

SHo-j6, я. The orang-outang. 

Suó-jó-Hi, я. Red woolen cloth. 

SHo-KacHI, я. Female gonorrhea or 
leucorrhœa. 

SHo-KAN, я. A letter, epistle, dispatch, 
document. 

SxH6-KATSU-BIY6, я. Diabetes. 

SHO-KE, *. A common Budd. priest of 
the lowest order. 

Suó-kt, 2. Right mind or senses. — wo 
uskinau, to lose one's right mind, to 
become delirious, — t naru, to come 
to one’s self. 

Ѕнӧ-кім, m. Money or cash—not barter. 
— de hau, to buy with money, to pay 
the cash. 

SHO-KIN-ZAI, Я. 
cines. 

SHOKKAKU, я. A dependant, one who 
depends on another for support. 

Ѕнӧ-ко, я. Proof, testimony, evidence. 

SHÓ-KO-NIN, я. A witness. 

SHoku, я. Trade, mechanical employ- 
ment, business, duty, office. 

Ѕноко, (kurau). Eating, taking food, 
appetite, — guru, to eat. — dun, 
something or enough to eat, Fu —, 
no appetite, d 

SHOKU, (Zomoshibi), m. A light, lamp. 

SHOKU-BA, х. The place where a work- 
man does his work. 

Suoku-BUN, я. One's duty, branch or 
department of work, the part of one’s 
business or employment. 

SHOKU-DAI, я. А candle-stick, lamp- 
stand. 

SuoKu-Dó, я. The gullet, esophagus. 

SuHoKU-Givo, я. Business, proper work, 
duty, occupation, 

SHoKU-]1, (4u-koto,) n. Eating, taking 
food, appetite. — wa tkagu, how is 
your appetite ? 


Antiphlogistic medi- 


SHO 


SHOKU-JO, s. 
Vega, near the Milky-way. 
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The Weaver or the star | Ѕноѕл-сото. Moving the hands to mu- 


SHO 


sic, as dancers. 


Ѕноко-мотзо, (kui mono), u. Food, ar- | SHo-sA1, я. A library, study, or reading 


ticles of food, victuals, provisions. 

SHOKU-NIN, я. A mechanic, artisan. 

SHoKU-RIYÓ, я. Provisions, materials for 
eating, food. 

SHOKU-SEN, и. A woollen table cover. 

SuoKu-sHO, я. Pain, or sickness pro- 
duced by something eaten, indiges- 
поп. 

SHoku-TAl, ж. Indigestion. 

Suó-kuwa, 2. Digestion, — яо warui 
mono, an indigestibie thing. 

Suó-kuwaAI, я. A mercantile company, 
or firm, 

SHó-KUWAN, я. A mercantile house. 

Suoku-vE, (kegare ni /wrerw). Cere- 
monial uncleanness. 

Snoxu-voku, (fadetat,) п. The desire 
for food, appetite. 

SHOMBORI-TO, adv. Little, small in quan- 
tity, solitary, alone. 

SHO-METSU, "ipe horoburw). — suru, 
to put an end to, to blot out, expunge. 
Zai-shó —, to blot out sins. 

SH6d-M1, я. The true or exact weight, the 
real substance or essence separated from 
adventitious matter. 

SHo-M6, (zozon), n. That which one 
desires or hopes for; also = “encore,” 
when used to bring back a geisha. 

Ѕнӧ-мом, я. А bond, voucher, certifi- 
cate, debenture, and writing made as 
evidence or in proof of a transaction. 

Ѕно-мотѕо, zx. A book. 

SHO-NE, ж. Sensation, sense, feeling, 
disposition, temper. — wo ushinan, 
to lose one’s senses. — wo reru, to 
give close attention; to endow with 
sense, as an idol. 

SHO-NEN, я. One young in years, a young 


man. 
Ѕнӧ-мі, я. A little child. 
Ѕнӧ-мім, я, A merchant. 
SHo-NIN, я. A witness. 
SHO-NIU-SEKI, 2. Arstalactite, 
SHo-No, я. Crude camphor. 
SHó-RAI, л. Nature, essential quality of 
any thing. . 
Suó-Ri, ж. Victory or advantage in a 
contest, mastery. 
Sno-RIN, я. А bookstore. | 
Suo-Rivó, я. Estate, territory, domin- 
ion, jurisdiction. 
Suó-RO, я. А bell-tower. 
Snuó-Ro, я, Indisposition, sickness. 
Suó-Ru1, (keru tagui), n. Things that 
have animal life, animal kingdom. 
Suo-sa, я. Conduct, actions, deeds, be- 
havior, doings. 
II 


room. 

SH6-SAN, — suru, to bring forth a still- 
born child, of bring forth prematurely. 

SH6-SA N-GIN, я. Nitrate of silver, or lu- 
nar caustic. 

SHo-SEJ я. A pupil, scholar, student. 

| SHO-SEKI, n. itrate of potash, salt- 
petre. 

SHó-SEKI-SAN, s. Nitric Acid. 

SHo-sEN, adv. In the end, at last, after 
all; the conclusion or sum of the whole 
matter ; the result. 

| ион; (akinai биле, n. A merchant 


ship. 
Suó-sHA, #. А mercantile company or 


rm. 
Snó-sAt. Pitiful, sad, to be commiserated. 
— na koto, a sad business. 
Snuo-sut, 2. А book-store. 
SHo-sHIKI, я. All kinds of things, com- 
modities, goods. 
| tion, ad lnobori susumu), п. Promo- 


tion, advancement in rank or office. — 
suru. 

SHO-SHITSU, (yake useru). 
or burnt up. - А 

Ѕнӧ-ѕно, я. А writing to certify to any- 
thing, or as evidence; а deed, certifi- 
cate. Yaku-jó, a deed of contract. 

Ѕнӧ-ѕнӧ, adv. A little in quantity or 
degree. 

SHo-soku, я. Word, tidings, message, 
account, — wo suru, to send word. 

SHó-sUt, (Oase oforoyeru). — suru, to 
become emaciated, or cadaverous. 

| SHó-sUI, 2. Urine, . 

SHo-Tal, w. Holding property, keeping 
house. — wo motsu, to be a house- 
holder, or to keep house. — dogu, 
house-keeping articles. 

Suó-TA1, (makoto no &arada,) п. True 
or real person or cha.acter, natural 
condition of mind or bedy. Sake ni 

öte — wo ushinau, he was so drunk 
e was not himself, 

SH6-TATSU. — suru, to attain to emi- 
nence in, be proficient or adept in. 

Ѕнотсніо, adv. Always, constantly, in- 
cessantly. 

Suo-TE, (hajime,) и. The first, begin- 


Consumed, 


ning, commencement. — Kara, from 
the first or be inning, 
Suo-roKu. That which one earns or 


gets; income, revenue, earnings, per- 
quisiſ es. 

Ste- roku, (umaretsuki,) adv. Natural- 
ly. by force of one's nature, inborn, 
constitutionally. 


SHO 
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Suó-vA, #2. The head man of a village. 

SHo-vaku, я. А secretary, clerk, wri- 
ter. 

SHO-YEN, Я. 
acquaintance, friend, or. hel per. 

SHo-vEN-zAI, я.  Antifebrile medicines, 
febrifuge. 

Suo-vo, (mochiiru tokoru), n. Anything 
which one uses. Kore wa watakwshz 
— da, this is a thing which I use. 

Suó-vó, я. Urine. — suru, to urinate. 

5нбүб, я. Soy, a kind of sauce made of 
fermented wheat and beans. 

Suo-za, (kami за) n. The upper or 
highest seat in a room, or assembly. 

Snó-zó, (mnifaru katacht), n. А likeness, 
portrait. 

Suó-zokU, #, Dress, garb, clothes, uni- 
form, рушу trapping, adorning. 

SHo-zoku. Belonging to, subject to, un- 
der the dominion or power of. 

SHO-ZON, (06 tokoro,) п. The thoughts, 
what one is thinking about, mind, 
opinion. — яо hoko, different from 
what was expected. 

Suu, я. Vermillion, cinnaba, red ink. 
— de kaku, to write with red ink. 

Suu, (aushi), м. Lord, master. — fo 
suru, to make it the prime object. 

Sub. The many, the multitude, the peo- 
ple ; a plural particle. — fin, the peo- 
ple, all men. Yakuninshi, the offi- 
cers. Alfyakushd-shd, the farmers. 

SHO, (4unz), п. A state, province. Chd- 
shi, the province of Nagato. 

Suu-Bi, (Aasime owart), adv. or n. From 
beginning to end, case, opportunity, 
time. — yoku, all has passed off well, 
favourably, or fortunately. 

HU-BIKI, я. Drawing a red line along 
ores or on maps to mark boundary 
ines. 

SHÜ-BUN, я. The autumnal equinox. 

SHu-DAN, (¢efate), n. Plan, scheme, way, 
device. — ga tsukanu, can't devise 
any plan. 

Suv-poku, ж. Indigestion or pain in the 
stomach from excessive drinking of ar- 


dent spirits. 

Suu-pzuMit, я. Red ink. 

SHU-FUKU. — suru, to repair, asa build- 
ing, fence, wall. 

SuÜ0-ci, я. An assembly of persons for 
consultation or deliberation ; the whole 
council. — in, parliament, congress, 
convention. 

Su0-ci, (Zwa£,) я. Congratulation, felic- 
itation, compliment. 

Su-civo, (okonai wo osameru), п. Reg- 
ulating the conduct, self discipline ; the 
practice, study, or cultivation of virtue, 


| SHUKKUWA, я. 


science or accomplishments, — sura 
to practice, study, cultivate, to do. 
HU-GIYÓ-JA, л. A religionist, devotee 


S 
Relationship, anecon] pilgrim. 


SHu-Go, (mamoru). — suru, to guard, 
protect, keep, preserve, watch over. 

SHU-GOKU-SHI, я. A gaoler, sheriff. 

SHu-1, ». The principal purpose, main 
object, chief end, intention; point, 
purport or subject of a matter; the mo- 
tive. 

SHU-IN, я. A red seal, or stamp. 

SHÜ-TAKU, я. Excessive fondness or at- 
tachment for anything ; fascination, in- 
fatuation. | 

SHU-JIN, (mushi, arwa), п. Lord, mas- 


ter. 
The whole day, from 


Ѕн0-уітѕо, я. 
morning to night. 

Suu-jó, (moro-hito,) н. All the living, 
men, all mankind. 

Suv-ju, (kusa gusa). Many kinds, va- 
rious kinds, 

Suu-ki, (sake no ki) n. The taste, or 
smell of wine. 

SHU-KIKU, (mari wo keru,) n. 
at foot-ball. 

SHU-KIN, (fenuguz,) à. А handkerchief. 

SHu-kivó, я. Exhilarated with wine. 

SHUK-KAKU, (kaku wo idzuru). Extra- 
ordinary, different from the usual me- 
thod, rule, or order ; exception, 

SHUKKE, (¿ye wo idzuru,) п. Forsaking 
home, surname, and the world, to enter 
a Buddhist monastery; a Bonze, or 
Buddhist priest. 

SHUKKIN, (ide-tsutomeru). Attending 
to one’s official duties away from 


home. 
The breaking out of a 
conflagration or fire. 

Suu-Kó, (omomuki,) n. Plan, contriv- 
ance; design, style; an act, play, or 
performance in a theatre. — guru, to 
plan, design. 

SHUKU, л. А constellation,— of such the 
Japanese reckon 28. 

SHUKU, я. A lodging pisce; a post-sta- 
tion or place where relays of horses and 
coolies are kept. — suru, to stop, to 
lodge at a hotel or inn. 

Suuku, (i- un). Congratulation, felicita- 
tion, celebration. SAznnem wo — suru, 
to celebrate the new year. 

SHUKU-BA, я. A post-station, or halting 
place, a lodging place. 

SHUKU-BO, ж. A temple, in which travel- 
ers may rest or lodge. 

Ѕноко-сӧ, я. Deeds done in a previous 
state of existence, for which retributions 
are received in this. 
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or make, or form. Socha, coarse or 
inferior tea. So-zuku, coarse clothes. 
So-gon, vile language. So-jiki, mean 
food. So-mitsu, coarse or fine. So- 
Shoku, coarse food. So-shu, bad wine. 
So na mouo, a coarse thing. 

So, (semzo, и. Ancestor, progenitor. 
Waga 50, my ancestor. So-dzyd, an- 
cestral temple. So, grandmother. 

Sofu, gran father. 

So, я. e strings used as a warp for 
floor matting. Zatami so wo umu. 

Só, 99 n. A Buddhist priest, a 
bonze. 5d-zoku, the clergy and laity. 

So, adv. So, thus, this way, this man- 
ner. — de wa ni, it is not so. — shite 
оќи, let it be as it is. 

50, (sudete,) а. The whole. — zaķa, the 
whole amount. — sime, whole sum, 
total. Sd-detsu, all or singly, together 
or separately. So-ez, the whole 
amount. S6-mi, the whole body. Sö- 
miyd, general name. Só-Zai, generally, 
for the most part, the majority. 

Só, (Eusa,) n. Grass, herb; a running 
hand, or character. — de kaku, 
to write in a running hand. .50-2и, а 
thatched cottage. S- mou, grass and 
trees, the vegetable kingdom. 

So, м. The numeral in counting ships or 
boats. Fune zs-so, one ship. San-sd, 
three sail. 

Só, (Auwayeru). А syllable used in 
adding numbers together. Shi ni roku 
55 no 20, four and six make ten. 

50, (otodsure,) п. Message, tidings, 
word, account, news, order. — ga nat, | 
no news, no word. — wo suru, to send 
word. 

So, я. Physiognomy ; looks, appearance 
of, llkelihood, probability ; used fre- 
quently as a suffix to verbs. Yedo ni 
ari-só па mono, a thing which is likel 
to bein Yedo. Ame ga /furt-sd-da, it 
looks like rain. Hito по — wo miri, 
to examine the physiognomy. 

So-al, m. Chinese grass slippers. 

Sosa, ». Side, the place near, adjoining, 
contiguous. А 
Sosa, 2. The steep side of a mountain, 

a precipice, cliff. 

Soba, s. Buckwheat. — яо ko, buck- 
wheat meal, Xi-soġa, pure buckwheat. 
Soba-gakt, porridge or mush made of 
buckwheat. Soda-gara, the chaff or 
shells of buckwheat. Soba-kiri, a kind 
of food made of buckwheat. Soéa-ya, 
a shop or eating-house where food made 
of buckwheat is sold. 

Só-BA, ». The current or market price, 
exchange. — wo suru, to speculate on 


! 
SOBIVAKASHI,-s#,-a, É. v. 


the rise or fall in the market price of 
anything. Sésa-dzu e, a price-current. 
At, a speculator in the market 
price of any commodity, a gambler in 
stocks, a stock-jobber, or broker. 

SOBA-DZUKAYE, я. A page, waiter, at- 
tendant. 

SoBADACHI,-/sw,-/£a, 1. v. To be steep, 

precipitous, to be erect. 

OBADATE,-r#,-ta, f. v. To егесі, or put 

in a perpendicular position ; to slope, 

slant, or stretch out. Mimi «vo —, to 

š prick up the ears, Ashi wo —, to stand 
on tiptoe. 

So-BAt. The same quantity added, or re- 
peated ; as, Vi- rd, twofold, or twice 
as much. 

SoBA-1, я. Sitting apart, or away from 
others in an offended or sulky manner, 

SOBAKASU, #. Freckles. Ñ 

SoBAME,-ru -fa, t. v. To turn sideways. 
Me wo sobamete miru, to look askant, 

or sideways. 

SoBA-ME, s. А concubine. 

SoBA-SoBASHI,-47,-4u, a. Distant, cool, 
unfriendly ; sulky, morose. 

SOBAYE,-7“,-fa, f. v. To be familiar and 
rude, to take liberties with, and be too 
free in one’s conduct to others. 

Sosik1,-*x,-¢a, £. т. To pull or drag by 
force. Sobiki-dasu, to drag out. 

SoBIRA, я. The back. 

To elevate, 
erect, to stretch up. Kata wo —, to 
elevate or shrug the shoulders. 

SoBIYE,-74,-/a, z. v. To be erect, to 
stretch up high. 

So-Bó. Coarse and violent, rude, care- 
less, vulgar ; unrefined in manner. — 
na hito, а careless person. 

SoBuRI, я. Manner, deportment, behav- 
ior, appearance. 

Ѕо-сні, adv. That place, there, that 
thing, (pointing to it). You. SocAzra, 


id. 

Só-cHó, (asa hayaku), п. The early 
morning, early in the morning. 

Sopa, ». Branches of trees or brush- 
wood used for lighting fires. 

SopacHi,-Zss,- fa, 1. v. To grow, to en- 
large in bulk or stature, to be reared 
up, brought up. А 

Sopacui, я. Growth, bringing up, rear- 
ing, education, cultivation. 

Só-Dai, (subete no kawart), n. The 
agent, deputy, substitute or representa- 
tive of a body or number of persons ; a 
committee. 

Só-DAN, (ai-katari), u. Talking togeth- 
er, consultation, conference. — Sura, 
to consult or confer tagether. 
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SopaTE,-ru,-ta, f. v. To raise, to bring 
up, rear up, to cause to grow, culti- 
vate. 

Sone, я. Тһе sleeve of a garment. So- 
de-gakz, a short fence adjoining a 
house, Sode-géro, a small censer used 
by carrying in the sleeve. Sode-siru- 
shi, the badge or coat of arms worn on 
the sleeve. Sode-Aucht, the end or 
hole of a sleeve, the cuff. 

SopE-MAKURA, и. A pillow made of the 
arm and sleeve. — wo shite ners, 
sleeping with his arm for a pillow. 

Sö-DEN, (а? tsutaye), п. Handed down 
or transmitted from one generation to 
another, inherited, — ^o yaku-ho. 

Sopenal,-47,-4u, a. Different from what 
it should be; not true, insincere, false. 
— mono, counterfeit article. 

SopE-NASHI, я. A vest or jacket with- 
out sleeves. 

SODE-TOME, я. The sewing up of part 
of the sleeve when a child becomes 
about five years old so as to make a 
pocket. 

SopEg-ursusHi, я. Handing anything se- 
cretly to another through the sleeve. 
50-рӧ, x. Disturbance, riot, tumult, up- 
roar, row, War, — wo suru, to make a 

disturbance. 

So-Doku, я. Syphilis. 

So- Doku, ж. Reciting the names of the 
Chinese characters without learning 
their meaning, as children in first learn- 
ing to read. 

50-роѕнүоғі, я, A magistrate of a city, 
town, or village, selected from the com- 
mon people. 

Sópzu, z. The effigy of a man, used to 
scare animals or birds from a grain- 
field ; a scarecrow. 

Só-GAMI, я. Unshaven head, long hair. 

Só-GAN-K1YO, 2. An opera-glass. 

SOGARE,-74 ota, pass. and fot. of Sagi, to 

be sliced or cut off. 

Socez,-7x,-¢a, 1. v. To be cut, pared, or 
sliced obliquely, to be splintered; to 
cut or get rid of an unwelcome com- 
panion, 

So-GEKI, w. Sudden difficulty, pressing 
emergency. 

SoGE-sOGE, adv. Cut up into various 
shapes, discordant, disagreeing, dis- 
united, 

Soci, -gu ida, t. v. To cut or pare off 
obliquely, as in pointing a pencil or 
stake ; to slice off, to chip off. Seki- 
hitsu wo —. 

So-co, (4ut-chigau) — suru, to cross, 


oppose, be contrary to, not to suit or | 


agree. 


m ж. The hair unshaven, long 

air. 

Só-Hó, (- ), и. Both sides, both 
parties, both persons. 

50-1, (utoki kokoro), п. Distant, strange, 
cold, or unfriendly in feeling ; treating 
with neglect ; mostly connected with a 
negative; as, Soz-naku, without re- 
serve or neglect, intimate, friendly. 

50-1, (ai-tago), п. Difference, discrepan- 
cy, mistake, error, failure. — naku, 
without fail. 

Só1,-0,-0fa, г, v. To be at the side of, 
near to, along with; added, joined, 
united, annexed, or associated with, ap- 
pended. Kawa ni site yuku, to go 
along, or follow the course of the river. 
Kokoro mo mi ni sowadzu, to lose one's 
presence of mind. 

Soir-BUsHi, я. Sleeping together. 

So1-MoNo, я. Anything that appertains, 
belongs to, or is always associated with 
something else, an append 
wa yumi ni , the arrow 
the bow. 

Soi-NE, я. Sleeping together. 

Sorrsu, я. A word of contempt, that 
rascal, that fellow; also that thing, or 
affair. 

So-iv. That kind, such, that way, that 
manner. — koto de wa nai, there із по 
such thing. 

Soji, я. Cleaning, putting to rights, put- 
ting in order b sweeping or dusting. 
Eus adv. enerally, for the most 

part, commonly, all, universally. 

So-j6, (uttaye gaki), п. A written pe- 
tition, memorial, or complaint to offi- 
cials. А 

Po Urs. п. The art of using the spear, 

| the spear exercise. 


e; as, Ya 
elongs to 


So-KEN, я. The white garment worn by 
a priest, a surplice. 
Só-KEN, (szEoyaka). [trong, robust; 


hale, healthy. 
Sok-KA, Pro. You, (used in addressing 
another respectfully). 
SoKKENA!, &i,-ku, a. Uncivil, rude, un- 


courteous, " 
Sok-xiN, я. Ready money, cash paid 
down. — de kau, to buy for cash. 


Ѕок-кӧ, я. Immediate action, or quick 
operon of medicines; instant re- 
let, 

Ѕок-коко, adv. In a moment, instantly, 
immediately, at once. 

Sok-koN, adv. Now, at once, this mo- 
ment, immediately. 

Sok-KO-sHI, 2. The name of a medicinal 
plaster. 

SOKKURI, edv. All just as they are with- 


SOK 
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out disturbing or moving; entirely, 


wholly. — ni skite oke. 
Soko, adv. That place, there, that. 
Soko, я. The bottom, the lowest part 


of anything. — wo tataku, to empty 
to the last particle, as by striking the 
bottom of a measure when turned up. 

Soko, я. The wall or rampart of a cas- 
tle, the earth thrown out of a ditch or 
intrenchment and used as a defence. 

Ѕоковлко, adv. A good deal, much, 
many. 

Ѕокоре, cdu. Then, after that, where- 
upon. 

SoKo-pzuMi, я. Packed or stowed away 
in the bottom of a ship, box, etc. 

SOKOHAKA-TO-NAKU, adv. Without ob- 
ject, or special reason. 

Ѕоконі, ж. Amaurosis. 

Soxo-1, я. Secret, concealed or latent 
thoughts or intentions, reservation. 

Soko-kimi, я. The deep or latent feel- 
ing or emotion which is felt but not 
manifested, like the shudder which is 
felt in looking over a precipice ; shud- 
der, fear, aversion. 

SOKO MAME: п. Corns on the sole of the 
oot. 

Ѕоко-мото, pro. You. 

Soxonal,-ax,-atta, t. v. To injure, hurt, 
damage, harm, to spoil, to mistake. 
Kiki-sokonau, to mistake in hearing. 
Deki-sokonau, to spoil anything in 
making. 

Soko-NUKE, я. Without a bottom. 
no oke, a bucket without a bottom. 

Soxori,-rx,-¢4a, i. v. To flow or rise, 
spoken only of the tide. 

Soxo-soKo-NI, adv. In a hasty, hurried, 
or half-finished manner, 

Soxorsu. Rude, coarse, vulgar in man- 
pem rough, unpolished, gross, care- 
ess. 

Soko-rsuKi, я. Sticking to the bottom, 
as anything cooking in a pan or pot ; 
burnt, charred. 

Soku. A pair of anything worn on the 
feet or legs. Zadi-is-soku, a pair of 
stockings. 

Soxu, ». A bundle, used in counting 
paper, straw, wood, etc.; a hand's | 
readth, in measuring the length of an 
arrow. Kami ts-soku, one ream of 


paper. . 
Ѕоки,-#,-# а, f. v. To bind several 
шов into a bundle or sheaf, to bun- 
e. 
$окип, я. Paste made of boiled rice. 


Soku-ji, adv. At once; this moment, 
immediately ; the same hour, or in- 
stant. | 


S adv. Same day, immediate- 


y. 

Soku-RIVö. — suru, To measure the 
depth, height or length of anything 
great. Umi wo — suru. 

Soxuro, я. A bribe, or present made to 
gain the favor of another. — wo kas, 
to employ bribes. 

Soku-sal. Free from sickness, misfor- 
tune or evil. — ni kurashite oru. 

SoKu-sEN, я. Snuffers. 

Soxu-su1, я. Sudden death, dying on 
the spot. 

BOE HORS, adv. Quietly, softly, gent- 


y. 

SoKU-TAI, м. The court costume. 

Soku-To, ». Immediate or instant an- 
swer ; replying at once. 

Só-kuTSU, 2. The den of a wild beast. 

Soku-za, adv. On the spot, immediate- 
ly, while sitting. 

SoMA-BITO, я, 4 woodman, wood-chop- 
per. 

SOMARI -ru Ha, i. v. Dyed, colored, 
tinged, stained; to be imbued, or im- 
pregnated with. 

So-MArsu. Coarse, rough, rude, care- 
less, badly made, ушы. Oya wo — 
ni suru, to behave disrespectfully to 
parents | 

Some,-ru,-ta, £. v. To dye, to stain, 
tinge, color; to imbue or impregnate 
with. Aa-some, dyed red. Kuro- 
зоте, dyed black. 

Somg,-rx,-ta, f. v. To begin, or do any- 
thing for the first time, only in 
comp. with other verbs; as, Aruki- 
someru, to begin to walk. Sat- 
meru, begin to bloom. Atkti-somerxu, 
to hear for the first time. 

SoME-1RO, я. The color of which any- 
thing is dyed. 

SoME-KAYESHI,-s#,-¢a, f. v. To dye any- 
thing in a different color, to re-dye. 

SOME-KUSA, я. Dye- stuff. | 

SoME-MONO, ж. Anything undergoing the 
process of dyeing. 

SOME-MONO-YA, Я. 
dyer. 

Só-MEN, я. Vermicelli. 

SoME-TSUKE, я. Figured, either by the 
pencil, as porcelain, or by dyeing. 

Somi -mu ,, i. v. To be dye 

So-Mivó-DAI, я. An agent, deputy, sub- 
stitute, or representative of a body, or 


A dye-house, or 


number of persons. 
SoM-Mó, я. Loss of money. 
Só-MON, s. The princi gate or en- 


trance into a castle с 
Somo-somo, соңу. Used in commencing 
a narrative or introducing a new sub- 
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ject, — Now, things being so, after 
this. much. 

Ѕомр0ѕні, я. A teacher who resides in | SonnaRA, adv. If so, so then, — kayerd, 
the house of his pupils; a tutor, or| so then I will return. 


thing. — si naku na, don't cry so 


traveling instructor. Sono, я. А flower-garden. 
Somukz,-7«,-fa,f. v. To cause, or make Sono, adv. ог pro. That, those; his, 
turn the back to, to turn away. hers, its. — mama, that way or man- 


Somuk1,-£s,-tta, f. v. Totum the back ner, just as itis. — »ocK:, after that, 
on, to act contrary to, to oppose, dis- afterwards. — Aci, during that time, 
obey, rebel against, to transgress,| іп the mean time. — mye, besides that, 
break. in addition to that, moreover, still more, 

Son. — suru,to cause to be, or continue | furthermore. — yuye, оп that account, 
in existence, to preserve. /nochi wo —, for that reason, therefore. — koka, be- 


to preserve one’s life. sides that, moreover. — mi, he, him- 
Son, я. Loss. — wo suru, to lose. Son- self, itself. Sono-ko, that side, that 
toku, loss and gain. country, that person, or thing; you. 
Son, ». Descendant, posterity. Sono-kamt, formerly, anciently. Sona. 


Son, я. A numeral in counting tubs, bar- moto, you. 

rels, casks, etc. Sake is-son, опе barrel | Son-rtyé, я. The expenses or hire, price 

of wine. id for things hired, such as clothes, 
Son, (Zaftoki) Honorable, respected, urniture, utensils. 

noble, a term of great respect used in | SON-SHITSU, ». Loss. 

addressing or speaking of high, or di- Som-vEKI, x. Loss and gain, increase or 

vine persons. Son-gan, honorable face, | | diminish, advantage or disadvantage. 

or your face. Son faijim, your honor- | 50-0, a. Suitable, fitting, becoming; 

able father. Son-pi, noble and ignoble. | middling or tolerably good circum- 

Son-i, majesty. Som-go, honorary name | stances. 

or title. SoPPA, Ж. Projecting front teeth. 
Sonata, fron. That side, you, spoken Sorró, я. Reckless, careless, or extrava- 

to inferiors. gant in speaking, or сле 
Sonawari,-7x,-t¢a, f. v. To have or to, Sora,#. The sky, the heavens; the 

be endowed with, to be fully furnished, ; space between heaven and earth; time, 
- to be perfect, or complete in, to possess. or season; false, fictitious, feigned, 
SonayvE,-ru,-ta, t. v. То set before ап | sham, pretended; flighty. — de yomu, 

honorable person, to offer ; to set in or- to recite from memory. Sora-toboke. 

der, arrange, to provide against; to fur- | feigning ignorance. — warai, feigned 

nish, to endow with. laughter. — ne, feigned sleep. — voz, 
SoNAYE, я. Provision, preparation; dis- | pretended intoxication, — mimi, pre- 

position, order, or arrangement, tending not to hear. — yamai, feigned 
SoNEsMi,-»ru,-nda,£. v. To envy, to be sickness.  — £s: móð, feigned deafness. 

jealous of. — usofuku, whistling in affected igno- 
Ѕомемі, я. Envy, jealousy. rance. — inf, pretending to be dead. 
Só-NEN, пекене toshi), n. The] Sora-make, feigning defeat. Sora-shi, 

flower of one’s age, an adult. a shamming, pretending, feigning; a 
So-NIN, я. An informer, a complainant, | pretender, shammer. 

a plaintiff. SoRA-coTO, я. A falsehood, a lie, a fic- 
Sonji,-dsu7u,-ta,f.v. To injure, hurt, tion, sham. 

damage, spoil; to mistake, to do er- SoRA-IRO, я. А sky-blue color. 


roneously. Ç SoRA-MAME, #. he name of a large 
SoN-KIN, я. Money sink or lost in busi- bean. 

ness. Só-RAN, и. Disturbance, commotion, war. 
Son-KIYO. — guru, to sit in the Japanese Soranyji,-7u,-ta, f. v. To recite from 

fashion. memory, to commit to memory. 
Ѕом-кіүо, (mura ni orn), n. Residing SoRAsE,-^w,-/a. f. v. To cause to bend 

in the country. or curve, to crook, arch, bend back. 


Ѕом-ктүб, (faffobi wyamau). — suru, SORASHI,-sM,- fa, t. v. To cause to glance 
to honor and respect, to reverence, ve- | or fly off ; to turn off; to offend. 
nerate, to hallow. Kami wo — guru, SORASHI-5w,-Za, caust. of Sori. To 
to reverence the Kami. cause or let shave. : 

SoNNA,a. That kind, such, so much. — , SoRA-TSUKAI,-a2,-a/fa, i. v. To feign, 
koto de wa nai, it is not that kind of l sham, pretend, make believe, dissemble, 


SOR 


That. — demo yoi, that 
— kara, after that, then. 


Sore, Are. 
will 30. 


yuye, on that account, therefore. — | Só-SAKU, GCaguri-motomeru). 


kore, this and that, here and there, 


about. — dake, that much. Sore-sore, | Só-sui, s. 


that and that, each and every one, 
SonE,-7«.,-fa, £. v. To glance, or fly off 
obliquel 


be bent, curved, to deviate S6-sHIKI, я. 


away; to 
from the right way, deflected. 

SORE,-ru yta, 1. v. To be shaved. 

SoRECASHI. А certain person, used when 
the name is unknown ; also, I. 

Só-REI, я. Obsequies, funeral ceremonies, 
funeral. i 

Só-REN, и. Drill, exercise, training, ma- 
neuvres. — suru, to drill, train, or 
practice the exercises, as military or 
naval. 

SonE-vA, я. An arrow that has glanced, 
or flown wide of the mark, 

Sé-r1, я. The pores of the skin. 

SoRI ru, ta, f. v. To shave. Hige wo. 

Sort,-7x,-tfa,%.v. To bend backwards 
or outwards, to warp, to curve, to lean 
towards. Soffe aruku, to walk bending 


back. 

Sori, ж. A bend, curve, crook, arch; the 
curved back of a sword. — ga awanu, 
to offend or grate upon the teelings, to 
be incongruous. 

Sort, м. Skates; also, a sled, or sleigh, 

SoRi-HASHI, я. An arched bridge. 
ORI-KAYE,-74,-/a, f. v. To bend back- 
wards, to warp. 

SoRI-KE, я. he refuse hair that has 
been shaved off. 

So-MVAKU, a. Careless, neglectful, treat- 
ing with slight, indifference, inattention, 
or disrespect. — мг suru, to treat with 
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y, to be offended or turned | 


SOT 


plete the full number, to furnish or sup- 
ply with anything requisite. 

— Sure, 
to search for, make inquiries after. 

A copy-book, for learning to 


write. 
So-suiKl, w. The tissues of which the 
body is composed. 


uneral rites, obsequies. 

SOSHIRI ru tta, t. v. To speak evil of, 
to run down, decry, vilify, backbite, 
slander, calumniate. 

SosuiTE, adv. So doing, then, after that, 

So-sHo, —s7u, to make a complaint to 
officials, to accuse, impeach, to bring 
suit against. 

So-só, a. Coarse, vulgar, rude, unre- 
fined ; carelessness, heedlessness. 

Só-só, adv. Quickly, with haste, expe- 
ditiously. 

50-50, (muri), n. А funeral. — suru, 
to inter, to bury. 

SosoGASE,-rx-/a, caust. of Sosogw. To 
make or let sprinkle. 

Sosoci,-gu,-iZa,!.v. To sprinkle; to 
apply water, to wash. Š 

SosokasHil,-41,-4z, a. Hasty, Impetus 
ous, or precipitate in manner; heed- 
less, careless ; rude, coarse. 

SosoKE,-"w,-fa, i. v. То be slovenly, 
or careless ; to be vulgar, coarse. 


Sosoxusa-To, adv. In a hurried manner, 


said of one walking. — defe yuku. 
SOSONOKASHI,-s¥,-ta, £. v. To persuade, 
induce, allure, entice, seduce. 
SosoRi,-7w,-/fa, i. v. To stroll about 
or amusement. 
Sosokl, ru, ta, £. v. To delude, impose 
on, trick, dupe. 
Só-soTsu, adv. Suddenly, unexpectedly. 


neglect, to slight, to do carelessly, or | SossHi,-suru,-ta, (Azkiiru), f. v. о 


coarsely. 
Só-R1vo, я. 
So-rivu, 2. 
younger son, not by primogeniture. 
Sorosan, я. A calculating machine, aba- 
cus. — guru, to calculate or reckon on 
the abacus. 
Sorol,-d,-d¢a, f. v. 
uniform, alike ; to 


Eldest son. 


To be equal, even, 
ree, to accord, to 


ead, command, or head an army. 
Só-TAI-SHÓ, я. General-in-chief. 


The line of descent by а Sorcuiv, я. Falling down dead, a sud- 


den death. 

Só-rEN, adv. Early in the morning, 
dawn of day. — r. 

SorETSU, я. The sago-palm. 

Só-ró, а. Suitable, proper, fitting, be- 
coming, according. 


be in union: to match; to have the full 50-тӧ, (/usatsu no katana), я. Two 


number, to be complete. Neg. Soro- 
wads, unequal, uneven, not uniform. 
Só-RON, я. А dispute, contention, quar- 
rel, altercation. 
Sononi-TO, adv. Slowly, softly, gently. 
Ѕоко-ѕово - TO, adv. Slowly, softly, 
gently. 
SoRovE,-r« .-4a, f. v. 
even, uniform or alike; to make, to ac- 


cord or be in unison ; to match, to com- | 


To equalize, sube 


swords. — wo obirw. 

Soro, я. Outside, out, outer, external, 
abroad. сй? —-, inside and outside. 
So-To, adv. Softly, gently. — shite 

oku, to put down gently. 

Sorosa, я. А long, narrow wooden tab- 
let set up near a grave, inscribed with 
Sanscrit characters. 

Soro-BoRi, я. The ditch around a cas- 
tle, a moat. 


SOT 
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SoTo-GAMAYE, *. The outside inclosure So, (#adzu,) n. The number, several,— 


of a castle. 

SoTo-GAWA, Ж. The outside. 

SoTO-GURUMA, я. А paddle-wheel. — 
no jokisen, a paddle-wheel steamer. 

Ѕотомо, я. The outside. 

Soro-NoRI, 2. The outside dimensions 
or measurement. 

Sorsu, я. А foot-soldier. 

Sorsu, ». The waste, refuse, imperfect, 
or damaged goods usually found in a 
large lot ; also waste, or useless work. 

Sorsuj1, adv. Hastily, abruptly and 
rudely ; lightly, without proper respect 
or diffidence. 

Ѕотто, adv. Quietly, gently, softly, se- 
cretly, stealthily. 

Sowa-SOWA SHITE, adv. Restless, un- 
quiet, uneasy, not calm or deliberate. 
Sowa-TSUKL-£u,-/?fa, г. v. To be rest- 
less, inattentive, easily diverted from 

any object. 

SovE,-ru,-ta, Ё. v. To annex, to add, 
unite, subjoin, or join a smaller to a 
greater or principal, to append. 

SovE-BuM1, (Zensko), n. A subjoined let- 
ter, a letter of recommendation or in- 
troduction. 

SovE-GAKI, 2. A postscript. 

SovE-GAMI, и. Artificial hair—worn by 
one whose hair is thin. 

Soygyl, я. Suckling a child. 
suru, 

So-vEN, (utoku tésht), Distant, without 
communication or friendly intercourse. 

Sovoci,-g#,-7da,z.u. To shake or flut- 
ter in the wind. 

Sovo-sovo-ro, adv. Softly, gently. 

So-zan, m. To hold office, and draw 
salary without discharging its duties, a 


— wo 


sinecure, — naru hito, an official 
drone. I 
50-20, я. Fancy, imagination, idea. 


So-zoku, (ar-fs¹⁊u), п. Connecting with 
and continuing a family line, succeed- 
ing to or inheriting an estate. — suru, 
to inherit the estate. 

Sozoro. Unintentional, involuntary, un- 
wittingly, without design or reflection, 
spontaneous. — namida, tears that 
flow involuntarily. 

S6z0suu,-47,-ku, a. Noisy, tumultuous, 
turbulent, uproarious. 

Su, ж. A nest of birds or insects. Kumo 
по —, а spider's web. — ni tsuku, to 
set, as a hen. 

Su, z. Vinegar, acid. 

Su, я. А sand pank in a stream, a bar, 
alluvial deposit. Kawa no —. 

Su, ». A mat made of bamboo or reeds 
woven together. а 


an indefinite number less than ten. 
ji nin, several tens of men. — kaya- 
ku, several hundred. — nen, several 
years. — Aen, several times. — gas, 
the science of numbers, arithmetic. — 
iin, several men. — ado, several 
times. — Fats, several items, several 
articles, as of a treaty or contract. 

Suar, я. А pedlar, broker. 

SuasHI, s. Bare feet. 
SUBAKURI-NUKE,-ru,-ta, i. v. To slip 
away, as an eel or anything slippery. 
SUBANASHI, 2. Conversation merely — 
without wine or refreshments. — de 

onoshiroku nat, 

SubARASHII,-EZ-Eu, a. Very, extremely; 
splendid, grand, magnificent. — rippa 
ma Туе. 

SUBASHIKOI,-47,-4n, a. 
active or smart in doing. 

SuBAYAL-£A-E£u, a. Quick, fast, acute, 
sharp, keen in wit, agile. 

Suse, ж. Way, manner, how. 
їм — mo shiranu, 

SBE, ru, f. v. To unite in one, taking 
the whole. Teu-gu wo sube-osamern, 
to govern the whole empire. 

Su-BEKI,-Es,-sÁz, a. Should or ought to 
do, proper to do. 

SuBEKKO!, a. Smooth to the feel, glazed, 
slippery. 

SuBE-KUKURI,-7x „fta, £. v. To have the 
supreme control or management, to 
have the chief command, or govern- 
ment. 

SUBERI -ru etta, i. v. 
be slippery. 

| SUBERIBIYU, ж. 


Nimble, agile, 


Mono wo 


To slide, slip, to 


A species of Portulaca, 


SUBE-SUBE, adv. Smooth, slippery. 

SuBETA, я. A slattern. 

SunETE, я. All, the whole, total; com- 
monly, in general. 

SuBiKI, я. Drawing an empty bow, z. е. 
without an arrow. 

SuniTSU, z. The hearth-stone, or stone 


placed for the bottom of a fire-place. 

SUBOME,-rz,-ta, £. v. To contract, draw 
together or close, as the mouth of a 
bag ; to pucker. 

Susomi -mu nda, i. v. To be contract- 
ed or drawn together, to be gathered, 
puckered. ; 

Suporl,-rz,-#fa, i. v. To smoke, emit 
smoke. 

SUBORI -ru -tta, i.v. To contract. Ka- 
ta ga —, to stoop the shoulders, to feel 
ashamed. š 

Su-pACHI, x. Leaving the nest, as а 

| young bird able to fly. 


| SUDAKI -Åu itu, 1. v. To gather ог 
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swarm on shrubs or trees, as insects ; to 
sing as an insect. 

SupARE. w. A blind or shade made of 
split bamboos or reeds. 

Su-pATE, я. The frame of a building. 

Su-pE. я. Empty-handed. 

SupEg-Ni, adv. Sign of past time; done, 
finished, already ; with the fut. tense, 
= almost, about to. 

Supo, x. A door made of split bamboos. 

Ѕорокклі, s. Barter, exchange, swap- 


Su-póRI, я. Passing by without calling. 

Supzu, я. A kind of bell, such as are 
hung upon pack-horses; or a gong,l 
Such as is suspended belore Miyas,or 
temples. 

Supzu. м. Tin. 

Supzu, я. A small kind of t amboo. 

Su-pzUKE, s. Anything pickled in vine- 


gar. 
Supzuki, я. The Labrax Japonicus. 
SupzUME, ^. A sparrow. 
SupzuMi,-»t,-nda, i. v. То cool, to re- 
fresh one's self in hot weather. 
Supzumi-pal, я. A bench set before the 
door in summer evenings, for sitting on 
to cool one's self. 
SupzuMusHi, я. The name of an insect 
tse sings like the tinkling of a small 
ell. 
Supzu-NARI, я. Growing thick or in 
great luxuriance, used only of fruit. 
SUDZURI, 2. An ink-stone. 
Supzuri-sako. 2. The box in which the 
ink-stone and pencils are kept. 
SuDzURI-BUTA, z. An ink-tray. 
Supzusuu,-4:,-ku, a. Cool, refreshing, 
or airy, in hot weather. 
SupzuvaKa, a. Bright, clear, not hazy 


or dim. | 
SuGArro,*#. Raw silk. РЕС 
SuGak1, я. А mat work of bamboo. | 


SuGAME,-7x,-fa, £. v. To look at with 
one eye, to draw up the eyes or slightly ; 
close them,—as when the light is too 
strong. 

SuGAME, z. Near-sighted or half closed 
eyes, squint eyed. 

Sucao, я. The naked face, —unpowdered 
or unrouged. 

So ARA. Used only as an affix, = during, 
whilst. Michi-sugara, whilst in the 
way. Yomo-sugara, during the night. 

SuUGARE,-ru -fa, 1. v. To waste or wear 
away, to diminish, become less, con- 
sume away, decay. Togt-sugare, wear 
away by sharpening. 

SARL. -Tu, Ata, i. v. To cling to, to 
hold fast to, to stay by catching hold 
of; to lean upon, to rely on, depend on. | 


Sugari-ax, to lean against each other. 
Sugart-tsuku, to cling fast to. 
Sucata, Я. Form, figure, looks, shape, 
appearance, manner, likeness, image, 
condition. 
SucaTA-MI, ж. A large mirror, in which 
the whole figure may be seen. 
Su-GATARI, #. A song, or dramatic per- 
formance, unaccompanied with music. 
Svez,-rxz,-fa, f. v. То fasten by passing 
into, or through a hole, as a handle into 


a socket, 

Suce, я. A kind of rush, used for mak- 
ing mats, raincoats, and hats. 

SuGE-GASA. A basket-hat made of rush. 

SuGenal,-47,-4u, a. Destitute of affec- 
tion or feeling ; unkind, uncivil, 

Suci, ru, ra, 1. v. and f. v. To exceed, 
to pass or go beyond ; to pass over; to 
go too far, pass the proper bounds, to 
transcend; to be in excess, too much; 
Ne surpass, excel; to be superior; to be 

asty. 

Suci, я. The cedar, or Chriptomiria Ja- 

ponica. | 

SuUGI-HARA, s. The name of a kind of 
paper 

Sucina, я. Equisetum, horse-tail. 

SuGi-NARI, я. The shape of a cedar,— 
conical or pyramidal in shape. 

SuGI-SARI,-7#,-fa, £. v. To be past, 
gone. Н 

Suciwal, w. Living, livelihood, occupa- 
tion, employment. 

Suci-vuKi,-£2,-7£a, i. v. To pass, to go 


SUGD ki cin cad a. Inspiring fear, 
faint-heartedness or shuddering ; lone- 
some, dismal, gloomy, dreary. 

SuGok1,-4%,-z#a, f. v. To draw through 
the hand, to strip by drawing through 
the hand. 

Su-GoMORI, s. A young bird still con- 
fined to the nest, a nestling. 

SucoROKU, я. А game played with dice, 
backgammon. 

SucosH1,-sw ,-/a, f. v. To pass by, to ex- 
ceed or do anything in excess, trans- 
gress, to pass the time, to live. Ne- 
sugosu, to sleep too much. Zre-sugosu, 
to put in too much. К 

Suco-suco, adv. In a mean, sneaking, 
skulking manner. ' 

SuGui,-47,-4u,-shz, a. Straight, not 
crooked ; direct, upright, honest. 

SUGU-NARU, a. Straight, direct, upright, 
honest. 

Sucu-NIi, adv. Directly, immediately, at 
once. 

SuGureE,-rx,-2a, f. v. To be pretminent, 
excel, to be superior, better. 
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SUJ 


SUJI-MUKAI, a. Obliquely opposite. 
SUJIRI - 72 tta, f. v. To twist or bend 
m a straight line, distort. 


3UJIRI-MOJIRI, adv. Zigzag. — aruki, 


to walk in a zigzag manner. 
3u-Jó, w. Family, blood, lineage, pedi- 
gree; nature, natural qualities. 
SUKAMBO, s. Rumex acetosella, sor- 


Impervious. 


rel. I 
šSuKANU, neg. of Suki. u 
Do not like, am 


SuKANU, neg. of Suku. 
not fond of. 

SuKARE,-7x,-fa, pass. of Suku. To be 
liked, to be loved. 

SuxKasul,-su,-ta, f. v. To make open- 
ings in or to separate things that are 
dense, close, or crowded; to place 
apart, to thin out, to open; to look 
through, to look along the surface of 
anything. 

SuKAsul,-sw,-£a, f. v. То coax, to 
wheedle, to persuade by soft words, to 
soothe; to trick, to dodge away, to 
give one the slip, to cheat. 

SUKASHI, ж. The water lines, or figures 
in the texture of papér, a transparency. 

SuRASHI-BORI, Ж. rnamental carved 
open-work. 

Suk Eri, -ta, ё. v. To help, assist, aid, 
lend a hand. Sukete kudasure, help 
me. Sukcte. a keeper, assistant. 

Suke, я. Assistance, aid, help; an as- 
sistant, helper, aid. 

SukzBEt. Lewd, lascivious, wanton. — 
na otoko, a lewd man. — dswra, a 
wanton face. 

SukE-DACHI, я. А second in a duel. 

Su-KEN, (fada miru). Merely looking at 
anything,—without buying. 

Suki, -u ita, £. v. To be open or sepa- 
rated, as of things joined, dense or 
crowded ; to be thinned out, scattered, 
dissipated ; to be transparent, previous, 
to permeate or pass through the pores 
or instertices of anything ; to have an 
interval of rest, to be empty. 


Suxt,-éu,-1fa, t. v. To comb with a fine 


comb; to make paper; to dig with a SuKuME,-7%,-¢a, Ё. v. 


spade; to net, or make a net. 

Suxt,-ku,-ita, ё. v. To like, to be fond 
of. Hon wo suite уоти, to be fond of 
reading. 

Suxi, я. А spade. 

Suki, m. An opening, 
chance, opportunity ; 
parency. To яо — 
hairu. 


leisure ; 


Sut, я. Опе who likes, or is fond of, a 


lover. 
SUKI-ABURA, я. 
SuKI-HARA, Я. 


Pomatum, hair-oil. 
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interval, a crack ; 
trans- | 
bara hase ga 


Empty stomach, hungry. 


SUK 


— ye kusuri wo поти, to take medi- 
cine on an empty stomach. 

SuKi-KAYESHI,-5&4 "La, f. v. To work old 

paper over in into new. This kind 
of paper is called Sukikayeshi. 

SUKI-KIRAI, #. Like and dislike. Mono 

ni — ga атте, people have their likes 
and dislikes. 

Suki-ma, 4. Opening, interval, crack, 

time, chance, opportunity, leisure. 

Ѕџокі-мі, я. Peeping, or looking through 

a crack. 

Su-kin, м. Money only. — de kau, to 

buy with money. 

SuKi-NA, a. That which one likes or 

pleases. 

SukKi-sHA, з. A person fond of antiquities, 
| rare, or curious things; a virtuoso. 
SuKisHA, u. A person skilled in the art 

of making an infusion of tea. 

SukKI-TORI,-*4,-fa, t. v. To pass through, 
penes saine or appear through, to 

e transparent. 

SuKI-UTSUSHI,-sz,-4a, f. v. To trace or 
copy by placing the paper over the 
figure to be copied. 

SuKIYA, я. А tea-room. 

Suxkari, adv. Clear, distinct, plain ; 
all, entirely, clean. Kane ga — naku” 
natta, his money is clean gue 

SUKKOMI omu nda, f. v. o draw in, 
as a tortoise its head ; go in, hide. 

SukoBuRU, adv. Considerable, a good 
deal, very. — д2, great many. 

SuKoskt,-A2,-ku, а. Little, few. Su R 
shi mate, wait a little. — uo aida, a 
little while. i 

SuxovAKA, a. Strong, hale, hearty, well, 
robust, healthy. 

SuKu1,-Z,-w£a, k. v. 
liver ; to aid, help. 
—, to save a man's life. 
kimi, the Savior. 

Suxut,-w,-«fa, f. v. То scoop, to dip, or 
lade out, to take up with a dipper, 
spoon, etc., to skim. 

SUKUI-AMI. я. А dip ог hand net. 

To contract, con- 

to draw into a smaller compass; 
to cringe or draw one’s self to ether in 
fear or humility, to crouch down, to 
restrain, curb ; to tease, vex. Kata wo 
—, to shrug the shoulders. 

Sukumi,-mtu,-nda, f. v. То be drawn 
up, tontracted, cramped ; to shrink. 

SukuMo, я. Rice-hulls; peat, or turf 
used for burning. 

SukuMo-MUSHI, 2. А grub-worm. | 

SUKUNAL.-#i,-ku shi, a. А little, few, 
small in quantity or number. Sukuna- 
ku naru, to become few. Sukunaku 


To save, rescue, de- 
Hito no inochi wo 
Sukui-tamd 


— — e —ę—ę———ö — — — 


stringe, 


SUK 
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suru, to lessen, or diminish the num- 
ber. 

SuKuUNASA, 2. Fewness. 

Suma, я. An inside corner or angle. 

Бонуе i. v. To reside, dwell, 

ive. 

SUMAI, 2. A residence, a dwelling-place. 

Sumak1, я. A mode of punishment,—by 

tying the criminal in a bamboo mat and 
casting him into the water. 

SuMasul,-s#,-fa, t. v. To finish, to end, 
to settle; to cleanse, purify. Suma- 
shite iru, to be easy, indifferent, un- 
concerned, take no notice of. Mi-sx- 
masu, to see and be certain of. Xiki- 
sumasu, to hear and be sure of. Mi- 
mi wo sumashite kiku, to listen at- 
tentively. 

SuMAWASR, ru, ta, caust. of Sumai. То 
cause to dwell or reside. 

SUME -ru -ta, pass. of Sumu. To be 
dwelt in. aga sumeru kuni. 

SuMERU, a. Pure, clear. — midsu, wa- 
ter that has been settled. 

Su-MEN. я. The naked face,—unpro- 
tected by the mask used in sword exer- 
cise; a face free from the influence of 
wine ; sober or straight face. 

Sumi, -mu -nda. To dwell, reside, live. 

Sumi, -mu nda, i. v. To do, end, finish, 
conclude, close, settle; to be easy in 
mind, unconcerned ; to be clear, pure, 
without sediment. Suman koto, any- 
thing for which one reproaches him- 
self, or feels uneasy about, improper, 


wrong. > 

Sumi, я. Ink. — wo suru, to rub ink 
on the stone. - 

SuMi, я. Charcoal. —yaki, a charcoal 
burner. 


Sum, n. An inside corner, or angle. 

SuMiBI, 2. А charcoal fire. 

SuMi-cuiGAl, #. The figure of lines drawn 
diagonally from the opposite angles of a 
square aud cutting each other in the 
centre, 

SuMr-IRE, я. An inkstand. 

SuMi-GAMA, я. A kiln in which charcoal 
is made. 

Sumi-iro, я. The quality of the color of 
ink. 

Sumi-xa, 2. A dwelling-house, residence. 
SuMI-KAKI, #. A scraper used for clean- 
ing out a furnace. ‘ 
SuMI-KESHI, 2. Blotting out, erasing 

with ink. 

SuMI-NAGASHI, 7. Marbling, or variega- 
ting like marble, as paper. — яо ka- 
mt, marbled paper. 

SuMI-NARE,-7:2,-£a, 1. v. To be used or 
accustomed to living in. 


SuMi-NAWA, #. The inked line used by 
carpenters for striking a straight line. 
SuMIRE, л. The violet. 
SuMi-sASHi, я. The inked stick used by 
carpenters for drawing lines. 
SuMI-TORI, #. A coal-scuttle. 
Ѕомі-тѕово, я. The ink pot used by 
carpenters. 
Suml-ya, a. 
coal is sold. 
SuMIYAKA, 2. Quick, fast, swift, soon. 
SuMI-YE, я. A picture drawn with ink. 
Sumo, 2. Wrestling. — wo tor, to 
wrestle. 
Sumomo, я. А kind of plum. 
SuMÓTORI, я. A wrestler. 
SuMó-TORI-GUSA, и. The violet. 
SuMPAKU, u. The name of a class of dis- 
orders peculiar to women, characterized 
by pain in the back and loins. 


A shop where ink or char- 


SuMPÓ, 2. The dimensions. Hako-no 
— wa ikura. 
Sun, я. An inch,—the tenth part of a 


foot. — wo toru, to measure the length. 

Jssus go bu, one inch and a half. 

| SUNA, fi. ; 
SuNA-BACHI, Я. А shallow flower pot. 
SUNADORI,-*«, z. v. To fish. 

SONADORI, я. A fishing, fisherman. 
DURA PORE *. An hour-glass, sand- 
glass. 

SuNA-GO, #. Gold or siver dust, used to 

ornament lacquer or paper. 

SuNA-GOSHI, я. Anything strained or 
filtered through sand. 

| Sunao. Straight, not crooked; right, 

correct, Virtuous, pliant. e 

| SuNAPPA, 5. A sandy place, a desert. 

SuNAWACHI, conf. Then, that is, namely. 
О tadzune nasaru kito wa — kore 
nite soro, this is he about whom you 
inquired. 

SuNA-WARA, #. А sandy plain, a desert. 

Sung, л. The shin or leg between the 
knee and ankle. 

SuNE,-ru.-!fa, i. v. To be cross, ill- 
humored, sulky. Kodomo ga sunete 
топо шо tuwanu. 

SuNE-ATE, я. Armor for the front of the 
leg, or shin. 

SUNE-MONO, à. 
ky person. 

SUN-KA, 7t. 
mo паї. 

Suw-Ko, я. A small degree of merit, a 
few praiseworthy actions. — naku- 
shite tat roku wo ukeru. 

SuNoxo, #. A floor made of bamboo. 

SuN-sHAKU. Dimensions, size. 

Sun-sun, edv. Into inches, or small 
pieces. — ri kiru. 


A sullen, morose or sul- 


A moment of leisure. 


SUO 
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SUT. 


Suð, я. Sapan-wood. 

Supra, adv. The sound of a cut with a 
sword. — o kiru. 

Supra, Ж. А thief, who snatches a thing 
and runs, a cheat. — wə suru.  — wo 
£t, to tell an exaggerated lie, or brag in 
an outrageous way. 

ЅоррАРАК \, a. Stark naked. 

Suppal,-41,-4%, a. Sour in taste. Sx 
paku nai, it is not sour, Suppasa, the 
sourness, acerbity. 

SUPPA-NUKI, я. Drawing the sword reck- 
lessty, as when one is drunk. — wo 
suru. 

Suppon, и, А kind of turtle. 

Suppon-ro, adv. The sound of drawing 
а cork from a bottle. — naru. 

Suka, adv. Even. Tori kemono sura 
ko wo atsuru, even birds and beasts 
love their young. 

SunRARI-TO, adv. In an even, smooth, 
manner; without obstructions, sleek 
and easy, glibly. — dekita, to do any- 
thing easily without obstructions. 

Sura-sura-To, adv. Smoothly, sleekly, 
glibly, without obstructions. 

Surg,-rx,-ta, pot. mood of Suri. Can 
print. ZcAz nichi ni iku mat sureru. 

SuRE,-ru.-Za, 1. v. Toberubbed, chafed, 
galled, worn by friction: to have one's 
rough points rubbed off, or to become 
keen or sharp by contact with the 
world. ZsA: ga surete maruku natta, 
the stone by friction has become 
round. 

SuRE-An-ax,-affa, i. v. To rub against 
each other. 

SuRR-AI, и. Friction. 

SuREKKARASHI, a. Keen, sharp, cun- 
ning, artful’ from contact witn the 
world, 

Suri,-ru,-tfa, f. v. To rub, to file, to 
print, to chafe. Suri-chigau, to rub 
or scrape past, to strike against each 
other, Fune ga —. Suri-hagasu, to 


Suri-koG1, я. The stick used in wash- 
ing rice ın a Suribachi. 

SuRI-KUDZU, #. Metal filings. 

SURI-TSUKEGI, я. А friction match. 

Surubol,-4/,-4u,-shi, a. Sharp, acute, 
keen, penetrating, piercing, cutting, 
quick of discernment. 

SuRUME, я. The Onychoteuthis Bank- 
sii. 

SuRU-suRU-TO, adv, In a'slippery man- 
ner, smoothly. 

Susa, х. Anything like hair or straw 
mixed with plaster to make it stick. 

SusaMAs HII, ez, Au., a. Fearful, fright- 
ful, producing dread, or shuddering, — 
yamaji wo ifowadsu, did not mind the 
frightful mountain road. 

SusaMl,-mx,-nda, i. v. To spoil, lay 
waste, ruin, to destroy. Zanoshimi 
пі —. 

Susu, ». A kind of food made of rice 
and fish seasoned with vinegar. 

Suso, я. The skirt ofa coat. Pama no 
—, the skirt of a mountain. Uma no 
—, the feet of a horse. 

Suso, ». Warm water used for washing 
a horse. — guru, to wash a horse with 
warm water. 

Suso-wAKE, ж. Dividing anything which 
one has received with others. 

Susu, s. Soot. Susu-dake, bamboo that 
has been stained with smoke. 5иғи- 
kaki, n. Cleaning away the soot, 
house cleaning. 

Susupol,-47,-ku, a. Active, quick, en- 
ergetic, smart. 

Susuci-gu,-ida, f. v. 
rinse, wash. 

SUSUKE,-ru,-#a, i. v. To be fouled with 

. smoke or soot. 

SusUKI, я. А kind of long grasa. 

SUSUME,-74,-/a, f. v. To advance, to 
make go forward or higher, to promote ; 
to recommend, to press, urge, solicit, 
persuade, exhort. 


To cleanse, to 


rub off the skin, bark, lacquer, or out- | Susumu, м. Persuasion, solicitation, ad- 


side of anything. 


Suri-&iru, to cut 


vancement, promotion. 


off anything by rubbing, to file off, to | Susumi,-mtu,-ada, i. v. To advance, go 


cut by chafing. Suri-komu, to rub in. 
Surt-kudaku, to pulverize by rubbing. 
Surt-migaku, to polish by rubbing. 
Surt-muku, to rub off or abrade the 
skin. Suri-nukeru, to rub or squeeze 
through a crowd. Suri-otosu, to rub 
off, abrade. Sxri-tsubusu, to break or 
crush by rubbing, to efface by rubbing. 
Surt-tsukeru, to apply anything by 
rubbing, to rub anything on another. 
Suri-yaóurz, to tear or wear by rub- 
bing or friction, to chafe. I 
Suni, я. A pickpocket, pilferer, thief. 


forward; to be er for, ardent, or 
zealous in the pursuit of. Shokumotsu 
ga —, to have a good appetite. 

Susumi, я. Advancement, improvement, 
ardor or eagerness for anything. 

SUSURI, -ru tfa, £. v. To sip, sup; to 
spuff, sniff. 

SUSURI-GUSURI, 2. Errhine medicines. 

SUSUKI-NAKI, и. A sniffling cry. — wo 
suru, to cry and sniffle. 

SUTARE. -ru -a, i. v. Cast or thrown 
away, discarded, abandoned, rejected ; 
forsaken, out of use. 


SUT 
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SuTARI,-7%,-fa, i. v. 
over, cast away, abandoned, forsaken. 
— mono, a useless thing. 

SuTARI, м. A remnant, waste, that which 
is rejected or useless. 

SuTE,-7#,-fa. t. v. To throw away, to 
reject, discard, to leave, abandon, for- 
sake, to let be, let alone, to desert. 
Aku wo sutete zen wo toru, to forsake 
evil and cling to that which is 
good. 

SuTE-BUCHI, я. A pension, or daily ra- 
tion of rice given by government to 
disabled or helpless servants. 

SUTE-FUDA, я. 
crime and execution of a criminal. 

SuTE-co, z. A foundling. 

SuTEKI-NI, adv. Exceedingly, very. — 
samui, very cold. 

SUTE-0K1,-£u,-tta, t. v. 
let be as it is. 

SuwaAnr.-zu,-fc, i. v. To sit, to be set, 
placed, fixed, to be aground. 

Suwoxkal,-au,-¢fa, Ё. v. To bully, hec- 


To let alone, 


To be left, left | 


| SuvEg,-ru-fa, i. v. 


A public notice of the  SuvE-pzuvg, 
or inferior classes of peo 


tor, to do something to provoke an- 
other, or to excite a quarrel. 

SuvEg,-ru,-Ma, f. v. To place, lay, set, 
fix, to settle, to apply; to compose, 
quiet, calm. A? шо —, to settle or 
compose one's mind. 

SuvE, я. The end, termination, the 
ultimate branch; a descendant; the 
future. — »o yo, the last ages of the 
world. Vo ga — ni matta, the world 


| has deteriorated. Aono —,in future or 


after this. 

To be spoiled, unfit 

to eat. Kono niku ga suyeta. 

5555 The lower 

e. 

SuvE-FURO, я. A moveable bath- tub. 

SuvgMoNo, я. Porcelain, crockery-ware. 

SuvE-NARI, и. Fruits that are the last to 
ripen. 

SUYE-ZEN, я. A table with food set out 
before a guest; anything which comes 
unexpectedly to hand just as one was 
wishing for it, 


T 


TA. я. A rice-field. 
ТА, a. Others, other persons, things, or 
places ; other, another. — shutsu, 


gone out. Ta-jitsu, another day. Ta 
Jin, stranger, not related. ‘7a-se, an- 
other family, no connection. Ta=-koku, 
foreign countries. Ta-mon, the 
hearing of others, publicity. Ta-riki, 
the power of another. Ta-riyu, the 
style or system of another. TZa-~sho, 
another place. 

Ta, (04) а. Many, much. Ta-nen, 
many years. Ta-ben, much talking. 
Ta-Óiyó, often sick, sickly. Ta-shd, 
many or few. Та-уд, much business, 
busy. ГЫ. lustful, sensual. 

Ta, pro. ho. Ta ga tame ni. for 
whose sake? Ta ga fsuma, whose 
wife ? 

ТАвА, я. А bundle, as of straw, wood, 
bamboo, etc. Wara hito taba, a bun- 
dle of straw. — #¿ guru, to make into 
a bundle. 

TABAI,-J,-dfa, Ё. v. 
to care for. 

TABAKARI,-ru,-tta, f. v. To cheat, de- 
ceive, impose on, to hoax, to gull. Ta- 


To preserve, save, 


bakararern, to be cheated or imposed 
on. 

TaABAKO, #. Tobacco. 
smoke tobacco. 

TABAKO-BON, . А box or tray in which 
fire and smoking utensils are kept. 

TABAKO-IRE, #. A tobacco-pouch. 

TABANE,-ru,-ta, f. v. To tie or make 
into a bundle, to bundle. 

TABANE, 2. A bundle. 

TABASAMI,-51:,-2da, f. v. To hold un- 
der the arm, to put or insert between 
anything. 

TABE,-7«,-ta, f. v. To eat. Meshi we 
—, to eat rice. 
TABE-KASU, *. The scraps of food left 
after eating. 
TABE-MONO, я. 
tuals. 

TABETAGARI,-rt,-fta, f. v. To desire to 
eat, to be hungry, to be fond of eating, 
given to eating ; greedy, gluttonous. 

Tasi, #. Stockings, socks, — wo haku, 
to wear stockings. Zadi-ya, a sock 
maker. : 

TABI. 2. A journey, travelling, a stranger. 
Tabi-bito, a traveler, a stranger. Tadz- 


— QUO поти, to 
° 


Food, provisions, vic- 


TAB 
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dachi, setting out on a journey. Tabi- 
dzukare, fatigue from travelling. Tabi- 
Ji, a journey, the road in which one 
travels. Yads-sitaku, preparations for 
a journey. Tabi-ne, sleeping while on 
a journey. 

Tas, s. Time, or repetitions. Arto 
Zabi, once. Futa tabi, twice. Iku 
tabi, how often? Tabi-tabi, many 
times, frequently, often. 

Taso, я. The puff made in dressing the 
hair on the back of the head. 

Tasu, я. The lobe of the ear. 

Ta-BUN, я. Many parts, the most part, 
majority, chief part ; perhaps, probably, 
likely, much, a great deal. 

Ta-BuN, (yoso ni kiku). The hearing of 
others. — mu yd, don’t let others hear 
it. 

TABURAKASHI,-su,-fa, f. v. To deceive, 
cheat, impose on, hoax, gull ; to seduce. 

TABUSA, я. The Japanese cue. 

Tasu-TaBu, adv. Shaking with a quiver- 
ing motion, like jelly. 

TAcHin,-"52,-Lta, 1. v. To stand up, to be 
erect, erect one's self; rise up, to start, 
set out, or leave; to begin, to open; to 
pass, or to elapse as time; to run or 
stick into ; fit for, useful ; to evaporate ; 
to shut; to bol. Yaku ni tatanu, 
useless, good for nothing. V ni tatsu, 
useful. A? ga —, to be angry. Hara 
ga —, id. Ме ni tutsu, striking or at- 
tracting the attention. Mikka tatte 
mata kot, come again after three days. 
Kemuri ga —, it smokes. Hokori ga 
—,ipisdusty. Suiki ga , the vapor 
rises or evaporates, 

Tacui,-¢su,-tta, t. v. To cut out gar- 
ments, to make clothes. 

Tacul,-fsu,-tta, £. v. To cut off, leave 
off, stop, abstain from. Tnochi wo —, to 
take life. Doku wo —, to abstain from 
hurtful things. 

Tacni, л. Along sword. 

Tacui, х, The nature, character, quality. 
Kane no — ga warut, 

Tacui, а plurai suffix; as, Omaye-tachi, 
you. Kodomo-tachi, children. 

TAacuI-AGaRl,-7#,-ffa, i. v. To rise up, 
to arise. 

TACHI-Al,-ax,-atfa, i. v. To meet toge- 
ther, assemble, to meet in combat. 

ТАСНІВАМА, x. The general name for 
fruits of the orange kind. 

TACHIDO, or TACHI-DOKORO, . 
ing place, a place to live in. 


A. stand- 


TACHI-DOKORO-NI, adv. Immediately, 
at once. 

TACHI-FURUMAI, #. Actions, conduct, 
behavior. 


TACHI-GARE, я. A withered tree, still 
standing. 

Tacui-GATAl,-41,-z,-sht, a. Useless. 
Mono no уд ni wa tachigatashi, 

TACHI-GIK1, ж. Standing to listen, listen- 
ing stealthily. — wo Suru. 

TACHI-GURAMI, *. Sudden vertigo or 
dizziness on rising up. 

Tacur-1,. Standing or sitting. — ga jiy 
ni dekinu. 

TacHi-IDE,-7w,-/a, i. v. To arise and go 
out. 

'TACHI-IRI,-7&,-ffa,7. v. To enter, go in. 

ТАСНІ-КАҮЕКІ,-7и,-2ѓа, É. v. То return, 
go back. 

TACHI-KOYE,-7%,-¢a, f. v. To surpass, 
be superior, to exceed. 

TACHI-MACHI, adv. Immediately, sudden- 
ly, at once. 

ТАМА, х. Wages, compensation for 

or. 

TACHI-MAWARI,-74,-tfa, £. v. To move 
about, to act, conduct one’s self. 

TACHI-MODORI,-rx,-t4a, i. v. To return, 
go back. 

Tacui-mono, я. A building, edifice; 
anything abstained from, apjured, or 
renounced. 

TACHI-MOTORI,-74,-fa, i. v. То walk 
backward and forward, as in suspense, 
or deep thought. 

TACHI-MUKAI,-a#,-atfa, i. v. To stand 
opposite to, to rise and meet, to con- 
front, face. 

TACHI-NUI, я. Cutting out and sewing, 
tailoring. 

TACHI-SAWAGI,-gu,-ida, i. v. 
with tumult or noise. 

TAcHI-TOMARI,-7z ,-fa, i. v. To stop, to 
stand still. 

TACHI-URI, л. Selling by slices, as water- 
melon, fish, etc. 

TACHI-YAKU, л. A person who represents 
a male character in a theatre. 

TACHI-YUKI,-kw, 7. v. To get along, to 
live, support one's self. 

Tachi-vort,-rx,-ta, f. v. To call at or 
stop in passing, to meet or assemble to- 
gether. 

Tapa, adv. Only, merely, just, alone, 
simply, but, gratis, gratuitously. Also 
an adj., usual, common, ordinary. — 
morau, to receive gratuitously. — Ai- 
fori, alone, or only one person, — яа- 
тани, not usual, uncommon, strange. 

TApa-BiTO, я. A common or ordinary 
person. 

TADACHI-NI, adv. Immediately, directly, 
straightway. 

TADADZUMI; -mu da, Z. v. 
still, stop while walking. 


To rise 


To stand 


TAD 
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Tapaima, edv. Now, just now, at pres- ' 
sent. 

TADAKKO, adv. By barter or exchange, 
swapping one thing for another. 

TADA-NAKA, #. The centre, middle. 

Tapa-or!, #. Living in idleness or with- 
out occupation. 

TADARE -T u, -fa, z. v. To be inflamed, 
sore and irritated. 


TADARE-ME, я. Blear- eyed. 

TADASHI, conf. Used in introducing 
some exceptional or explanatory remark, 
or a note to something stated before; 


but, however. 

TavasHi,-sz,-fa, t£. v. To examine into, 
to inquire into, to judge, to ascertain, to 
adjust, rectify, correct. 

TADASHII -ki ku, a. Straight, correct, 
right, just, upright, honest. 

T ADASHISA, 7. tness, rectitude. 

TADAvot,-0,-a, г. v. To float or drift 
about, to be adrift, to be becalmed. 

TADAYOWASHI,-S#,-fa, caust. of Tadayoi. 
To cause to float or drift about. 

TADE, ия. А species of Polygonum, the 
water-pepper, or smart-weed. 

ТаАрЕ,-7и,-ѓа, f. v. To foment, to stupe. 
Fune шо —, to char the bottom of a 
junk with fire. 

TADON, я. А ball made of charcoal and 
sea-weed for burning in braziers. 

TADORI „ru, -tta, f. v. To walk by feel- 
ing or groping the way. Yamiji quo —, 
to grope one's way at night. 

TADO-TADO-TO, adv. Walking in a grop- 
ing manner, or with uncertain steps. 

TaApo-TADposHi,-Ez,-kw, a. Going along 
groping one's way. 

Tapzu, я. А crane, 

TADZzUKI, я. А helper, опе to lean or 
depend on. 

ТАЛ, и. A rein, or strap of a bri- 

e. À 

TADzUNR. -v, -ta, f. v. To inquire, ask, 
to search for, hunt after. Tadsune-au, 
to inquire of each other, to search after 
each other. 

TADZUNE, я. Inquiry, search. 

TADZUSAWARL -T ta. i.v. То join, 
with, club, or league with, to take part 
in, to participate in. 

TADZUSAYE,-*1,-fa, £. v. To carry in the 
hand, to carry. 

ТАРО, я. Cotton damask. 

ТАСА, u. hoop. 

Tacal,-au, or atta, or ofa, f. v. To 
differ, disagree; not to conform to or 
accord with ; to miss, err from, mistake. 
Naka wo —, to be at variance. 

TAGAI-CHIGAI-NI, adv. Alternately mis- , 
sing each other. 
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TaGAr-Ni, adv. Alternately, mutually, 
reciprocally, each other, one another. 
TAGANE, и. A chisel or graver used for 

engraving on metal. 

TAGAYE,-*2,-fa, f. v. Not to conform to, 
to act contrary to, to break, transgress. 

TAGAYESHI,-sz,-fa, f. v. ‘To cultivate 
the fields, to labor as a farmer. 

TAGIRI, Tx, fta, i. v. To boil. Tagiri- 
koboreru, to boil over. 

Taco, я. А bucket with a handle. 
Ta-con. Telling to others, divulging, 
blabbing. — wo shite kudasaru na. 
Талси, Cut) и. Kind, sort. Гариг na- 

shi, uncommon, extraordinary. 

TAGURI, -ru tta, £. v. To haul in a rope 
hand over hand. Taguri-dasu, to pay 
out,as a rope. Nawa wo —, to pay 

out a rope. Taguri-komu, to haul in 
hand over hand. 

Тл. — suru, to be opposite, to front, to 
correspond, suit, answer to, to equi- 
valent, to agree with, to pair ; towards, 
to. 

Tal, s. Name of a fish, the Serranus 


arginalis. HT 
Tal, я. Body, substance, individual, per- 
son. Kami wa ittai. there is only one 


Tal, (ob? ru). — suru, to carry or wear in 
the belt. Dat-shd wo faí-su. 

Tai, à. А tower, high terrace, 

Тл, я. The pregnant womb. — wo 
ukeru, to be pregnant. , 

Tal, я. A company of soldiers. 

Tan-&i-Ekw,-0,-sh:. To desire, wish, 
want ; used only as a suffix to verbs ; as 
Mi-tai, wish to see. Kiki-tat, wish to 
hear. Kai-tai, want to buy. Yuki- 
taku-nai, do not wish to go. 

Tat, (6427), а. Great, large, chief, illus- 
trious, distinguished, severe. Tai-jin, 


a great man. T7az-ke, an illustrious 
house. Tai-ki, great talents. 7ai-kin, 
great wealth. 727-46, remote antiqui- 


ty. Tat-mei, a great name, famous. 

ai-md, great desires, ambitious. Tai- 
ska, general amnesty. 7i-sa?, a great 
crime. | 

Tar-poku, #. Congenital syphilis. 

TAl-Fö, (6 dase), п. A typhoon, hurri- 
cane, tempest. 

Tal-FUKU-HI, и. The shell of the Areca 
nut. 

TAI-GAIt, (mune), adv. For the most 
part, generally, generally speaking; 
about, more or less. 

TAI-GEN, я. Big words, bragging, boast- 
ing. — wo haku, to brag, boast. 

Tai-ci, и. Hard work, labor, toil, exer- 
tion ;" used often in expressing thanks; 


TAI 


as Gotai-gi da, | have given тон great ` 
trouble, or І am much obliged. 

Тл-со, я. A company or corps of an 
army. 

TAi-HAKU-SEI, я. The planet Venus. 

TAr-HAN, Я. More than half, the greater 


, most ; 
тзн, A Ponce, or freedom from 


war. 
TAI-HEI-KAI, я, The Pacific Ocean. 
TAI-HEI-RAKU, #. Speaking in an arro- 
nt, overbearing, or insolent manner; 
oasting. 
TAI-HEN, я. A great, important, or seri- 
ous affair ; a fearful or terrible event ; 


very. 
TAL, (2-dsufsw), п. A cannon, artil- 


ery. 

Тлі-нӧ, (kata). The most part, gener- 
ally ; perhaps, probably. 

TAir-Hó-TAI, я. Ап artillery company or 


corps. 

Tart, The principal meaning, the sub- 
stance, in the main, chiefly. 

T At-]H, (shiriscke osameru), —suru,to 
drive off and regulate, to suppress, sub- 
апе, destroy. Akuma шо —, to expel 
evil spirits, 

TarkETSU. — suru, to judge of a mat- 
terat law, by having the plaintiff and 
defendant confront each other. 

Tar-x1,#, The atmosphere, air. 

TaAi-Kivo, (shirisoki saru). — suru, to 
9 depart, go away, withdraw, aban- 

on. 

Tai-KrYOKU, я. The first principle or 
germ of all things in Chinese philoso- 


phy. 

TAI-KO, я. A drum. 

TAIKO-HARI, 2. A drum-maker, 

TAIKOMOCHI, я. A jester, or one who, 
on account of his wit or comic talents, 
is called to assist at entertainments. 

Taiko-va, я. А drum store, ora person 
who sells drums. 

'TAIKO-UCHI, я. A drummer. 

Tai-KuTsu, я. Ennui; tired, disgusted 
or wearied with anything tedious, or for 
want of occupation ; tedium, 

TAI-MAI, я. lortoise-shell. 

Tati-MAl, а. Much, a great deal. — яо 
kane. 

'T Ai-MAN, (okotars), — suru, to be negli- 
gent or careless. | 

TAI-MATSU, я. А pine torch, flam- 
beau. 

TAI-MEN, 2. face to face, 

T Ai-NAT, (kara no uchi), н. In the bel- 
ly. Haka no — ni oru toki, when in 
the womb, 

Tatra, а. Level, plain, even, horizontal. 
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— naru tokoro, a level place. — яғ 
suru, to make level. 

TAIRAGE,-*4,-£a, £. v. To level, make 
plain or even; to quell, subdue; to 
quiet, tranquilize. 


TAIRAKA, а. Level, plain, even, quie 
calm, tranquil. — nara tokoro, a lev 
place. 


TAI-RIVAKU, adv. For the most part, 
generally, about, more or less, probably. 

Tat-Rivó, a. Magnanimous, generous, 
liberal, honorable. 

Taisan, adv. Very much, a great many, 
very. 

TALLAN, (shirizoki chiru). — suru, to 
leave, or retreat and scatter, withdraw 
in confusion, — as an army. 

Tai-s81, я. Smalt. 

Taı-seTsu. Important, of great conse- 
quefice, highly valued or esteemed. — 
na mono, a thing which one sets great 
store by. — Ai guru, to regard as of 
great importance, to value, care for. 

TAISHA-SEKI, *. Red ochre. 

TAI-SHIN, (mi wo skirizokeru). — suri, 
to resign a service, to withdraw from 
office. 

TAISHITA, a. Great, important, serious, 
severe. 

Tar-shö, 2. The title of the highest mil- 
itary officers, general-in-chief, chief. 
Tai-sho-gun, generalissimo, command- 
er-in-chief, 

Таг-5нӧ, я. Viviparous. 

Tai-sHoku, (0-67). — suru, to eat 
much. — яа жоло, a gormandizer. 

Tal-GHO, ж». A continent. 

Tai-sHu, (6zake), n. Drinking much 
wine, a great drinker. 

TAI-SHUTSU, (shirisoki-tdsurn).— suru, 
to leave, withdraw, depart from an of- 
fice, to return from an assembly. 

Tai-so, я. First progenitor, earliest an- 
cestor. 

Tai-sé, а, Great many, great deal, 
much, very, exceeding. — kane ga 
tru, cost a great deal of money. 
Jukai, very deep. — dkina koye, a 
very loud voice. 

Tai-soxu, я. A long breath. 
to draw a long breath. 

TAr-s0, я. The average number. 

'TA1-TEI, adv. For the most part, gener- 
ally, in the main - about, nearly, on an 
average. — no shina, a thing of ordi- 
nary Or average quality. — иі shite 
оќи, need not be very particular about 
how it is done. — Atyaku nin gurat, 
about one hundred persons. 

TAi-rö, (katana wo obirw). Wearing a 
sword, 


— suru, 
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TAKE-UMA, я. А wooden horse, the 
stilts used by boys. 

Taki, я. A waterfall, cateract. 

TAKI, -u ,-77a, f. v. To burn, kindle; to 


boil, to cook. Mak: wo —, to burn, 


wood. Ад wo —, to burn incense. Hi 
wo —, to make a бге. Meski wo —, to 
boil rice. 


TAkI-BI, я. A fire used for cooking. 

TAKI-BOKORI, #. Fine soot. 

Taki-Gi, л. Firewood. 

TAKI-MONO, я. . Fuel, incense. 

TAKI-TATE, Just boiled, or cooked. — 
no meshi, rice that has just been boiled. 

Taki-TsUBO, я. The deep hollow place 
excavated by the water of a cataract. 

TAki-rSUKE. TA, -a, t. v. То kindle a 
fire; to make angry. 

TAKI-TSUKE, Л. Aa ТТИК. 
Tako, я. 
kite. 

Tako, 2. The cuttle fish. 

Tako, я. The callosity on the hands 
produced by work. 

Taxu. — suru, to intrust to, commit to 
the care of, charge with ; to engage, ask 
or commission a person to do, to make 
an excuse of, use as a pretext. 

ТАКО, я. ouse. 

Taku-Boku, и. The cord used for tying 
up a picture mounted on a roller. 

Taku-HATsu,”. Begging from house to 
house as Buddhist priests. 

TAKUMASHII,-#z,-#z, a. Large and strong, 
robust, lusty, and powerful ; frowardly, 
recklessly, skilfully, ingeniously, adroit- 


y. š 
TAKUMI,-7t2,-2t da, t.v. To devise, plan, 
contrive, invent. 
Takumi, я. A carpenter. 


Takumi, я, Skill, cleverness, adroitness, | 
dexterity, ingenuity. — Kofoóa wo — ni 
Suru, to be clever at talking, 


TTAKUNAMH-742,-2da, f. v. To devise, 
contrive, invent, 
TAKURABE-Tu, Aa, f. v. To compare 
one thing with another, to liken. 
TAKURE,-74#,-fa, f. v. To be rumpled, 
wrinkled, kinked, corrugated. Kawa 
ga , the skin is excoriated. 
Taxuri,-rz,-tta,#.v. Same as Taguri. 
To haul in hand over hand, as a rope, 
to snatch ; to embezzle, defraud. 
TAKURI-KOMI omu, - uA A-, t. v. To haul 
into hand over hand ; embezzle. 
TAKUROMI munda, f. v. To devise, 
scheme, plan. Mon wo —. 
TAKUSAN, adv. Many, plenty, abun- 
dant, enough. . | 
“AKU-SEN, я. A communication or rev- 


kite. — wo ageru, to fly a 


human organs of speech, an oracle- 
Kami no — ni yotte miya wo tateru, 

TAKUWANDSUKE, #. Radishes pickled in 
salt and bran. 

TakuwaYE,-rz,-ta, t. v. To store up, 
to lay up, to keep on hand, to hoard. 
Kane wo —, to accumulate money. 

TAKUWAYE, я. A supply, store, provis- 


ion. 
Tama, я. А ball a precious stone, а 
bead ; the spirit, soul ; precious, valua- 
ble; the master or owner. Teppò ло 
—, a musket or a cannon ball. e no 
—, the eyeball. Muscubi —, a knot 
tied on a string. A? ло —, a wooden 
ball. Hi no , a ball of fire. Ilito no 
—,aman's soul. Tama-gaye wo sur, 
£o change ownership. 
ree an n. The picket-fence around 
a Miya, 
To be surprised, 


TAMAGE,-7#,-fa, i. v. 
— no r iromi, the 


astonished, startled. 

TAMAGO, я, An 
white of an egg. — жо kimi, the yolk 
of an egg. — nokara, egg-shell Ta- 
mago-tro, the color of the yoke of an 
ege. Tamago-nari, egg-shape, ellip- 
tical. 

TAMA-GOME, s. The load of a gun, a 
charge. — no tsutsx, a loaded gun. 

TAMA-GUSURI, #. Powder and ball. 

TAMAI, . Sta, f. v. To give to inferiors, 
used only when speaking of the most 
honorable persons. Kami wa tenchi 
wo tsukuri-tamd, God made heaven 
and earth. Waga mi wo yasuku ara- 
p tamer es grant me freedom from 
evil. 

TAMAKA, a. 
not wasteful. 
mical. 

TAMAKI, я. A bracelet. 

TAMA-MONO, 2. A gift, anything received 
from an honorable person. Tnochi wa 
sunawachi kami no mi — nari. 

TAMA-MUSHI, я, А kind of beetle. 

ТАМА adv. Seldon, rarely, occasion- 
ally. 

TAMA-NO-O, ж». The string on which 
beads are strung. 

TAMaRt,-72.-ffa. 7. v. To collect, accu- 
mulate ; to endure, bear, suffer. Midau 

а kubomi ni , the water stands in 
ollow places. Samukute tamaradzu, 
could not endure the cold. 

ТАМАЅАКА, а. Seldom, rare, occasional. 
— ni, rarely, occasionally. 

ТАМАЅНИ, z. The soul, spirit, ghost. 

TAMA-TAMA, adv. Occasionally, rarely, 
seldom. — 21 kuru, seldom comes. 


Economical, saving, frugal, 
— ni suru, to be econo- 


elation from a Kami, made through | TAMAWARI,-7w,-/£a, t. v. To give, spoken 
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only of most honorable persons ; also, 
to receive from a superior. 
TAMA-YA, Ж. А tomb, sepulchre. 
Tambi, adv. Every time, whenever. 
Kuru — nz, every time he comes. 
Tamsi, я. Admiration. — guru, to ad- 
mire. 
Tambo, я. Rice-fields. 
ТАМЕ, я. Sake, account, pur 


se, reason, 


motive, for; by, denoting the agent, or | 


means; to, or relation. Oya gu kodo- 
mono tame ni hurd suru, the parent 
toils for his children. Tame ni nara- 
nu, good for nothing, useless. 

TAME, Tu, ta, f. v. To collect, to put 
together in one place anything scattered 
about, to lay up, to preserve. Ama- 
midau wo —, to catch rain-water. 

TameE-ru,-ta,t.v. To straighten, make 
straight, to correet what is wrong, to 
level, as a gun. 74240 wo tamete tort 
wo uisu, to level a gun and shoot a bird. 

TAME, я. A present made to a servant 
who brings a present. 

TAMsz-IKI, я. А long breath, a gasp. — 
wo (suu. 

TAMENURI, ж. Black lacquer. 

TAMERAL,-@ u, or d,-dta, 1. v. To pause 
or hesitate, to be undecided, to be in 
doubt, quandary. /kaga sen to tame- 
70 


TAamESHI,-s%,-fa, f. v. To try, prove, ex- 
periment, examine. 
TAMESHI, ж. A case, example, precedent, 


former instance. — ^i А240, to give as 
an example or instance. 
Tami, ж. People. 


TAM-MONO, я. Cloth, or piece-goods. 
Tamocut,-/sx,-tta, t. v. To keep, guard, 
otect, preserve, to watch over and de- 
end from evil. ; to sustain, support; to 
last, endure; to have, possess, own, 
hold. Zsoch? wo —, to preserve life. 


Тлмосні, я. Enduring, keeping, or last- 
ing long. 
Тлмото, я. The pocket in the sleeve. 


Тамото-отоѕні, я. А small purse or 
wallet carried in the sleeve. 

Tamraku,a@. Delicate in taste or color; 
fresh, tasteless, insipid; unambitious, 
devoid of strong desires or lusts. 

TAMPAN, я. Sulphate of copper. 

Tau- PEI, я. А short sword. — £x ni, 
in a great hurry, with intense activity. 
Tamro. A soft pad affixed to the point of 

a spear in the spear exercise, 
TAMPO, ог TAMPOPO, *. The dandelion. 
TAMUKE,-rz,-fa, t. v. To place as an of- 
fering before an idol, orat a grave. 
TAMUKE, ». An offering made to idols or 
at the graves. 
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' Tamuro, #. A flocking or assembling to- 
gether; an encampment, or station for 
troops; barracks. — guru, to collect 
together. 

Tamusul, м. A ring-worm. 
Tan, я. Mucous, phlegm, expectoration, 


sputa. — ga deru, to expectorate. 
Tan-kiri- kusuri, expectorant medi- 
cines. 

TAN, я. Red oxide of lead. 
AN, л. A piece of cloth, the half of a 


kiki, = 28 feet in length. Momen 
ittan, one piece of long cloth. 

TaN,*. A plot of ground, = ten se, or 
300 tsubo, = 10,800 sq. feet or about 1-4 


of an acre. Tan-beisu, a land regis- 


try. 

Tan, я. The gall-bladder. Zannofu, id. 

TAN, (mijikat). Short. Tan-srtsu, a 
short day. Tan-sai, little talents. 
Тан-10, a short sword. Tau-ya, а 
short night. 

Tana, я. A shelf. Kami-dana, the 

| shelf in houses on which the household 
gods are placed. 

TANA, я. A ор. 

TANABATA, #. The Weaver or star Vega, 
néar the Milky Way, worshipped on 
the 7th day of the 7th month. 

TANABIKI,-ku,-i/a, 1. v. To be spread 
abroad in the air, as clouds, fog, haze, 
or smoke. . 

TANA-CHIN, x. House rent. 

TANA-DATE, #. Ejection of a tenant. 

TTE #. One who rents a house 


or shop; a tenant. 

TANA-GAYE, 2. Removal from one shop 
to another, 

Tanaco, я, The name of small fresh 
water З 

TANAGOKORO, я. The hollow or palm of 
the hand. 

TANA-KATA, #. A clerk, shop-boy. 

TANA-KO, ». Persons living in rented 
houses, a tenant. 

TANA-MONO, я. The persons belonging 
to a shop, clerks. 

TANA-OROSHI. 2. Taking an account of 
stock, overhauling goods ; (fig), lectur- 
ing another about his faults; or speak- 
ing of the faults to others. 

TANA-NUSHI, z. The owner of a shop, a 
landlord. 

ТАМЕ, м. A seed ; descendant, race ; the 
occasion, cause, or origin from which 
any thing springs; yeast, or ferment. 
— wa олау? kara ga chigau, the same 
father but different mother. 

Ta-NEDzUMI, я. А field-rat. : 

'TANE-GAMI, я. The paper on which the 
eggs of silk worms are deposited. 
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TANEGASHIMA, #. A pistol. 

TANE-GAWARI, #. aving a different 
father, but the same mother. — мо ki- 
yodai, step-brothers. 

' I AN-GUWAN, — suru, to complain in 
tears, to plead, to supplicate earnestly, 
entreat. 

Taxir, 2. A valley. 
entrance to a valley. Tani-gawa,a 
stream running through a valley, rivu- 
let. 
mountains. 

TANI-Al, #. 

TANISHI, я. А snail. 

TAN-JAKU, *. Paper cut into long and 
narrow strips used for writing. poe- 


In the valley. 


try. 

Tanjl,-dsuru,-ta, (nageku), t. v. To 
sigh, to lament, mourn. Yo wo —, to 
lament on account of the times. 

Tanji,-dzuru,-ta, (hiku), £. v. To play 
on a stringed instrument, as the harp. 
Koto wo —. . T 

Tan-J6, (umare), n. Birth, nativity. — 
suru, to bear. beget. 

Талмјӧ-ві, #. Birthday. 

TaANjO, я. Bile. 

TAN-KI, (ika, Kt), m. uick tem- 

ered, passionate, irascible, impatience, 
retfulness. . 

TANN6. — suru, to be satiated, filled, 
satished, to have enough, as with see- 
ing, hearing or eating. Ichi nicki shi- 
bat wo mite — shita. 

Тлм-мо, я. The gall bladder. 

Tanomi, -mu nda, t. v. To call, ask, to 
apply to for aid or assistance; to re- 
quest. solicit; to trust to, depend on 
confide in, rely on. /sha wo , to call 
in a doctor. Chikara wo tanonde, re- 
lying on one's strength. 

Тлмомі, я. Request, solicitation, peti- 
tion; trust, reliance, dependance., — 
mi патани топо, а person not to be 
depended on. К 

TANOMOSHI,-42,-ku, а. Reliable, to be 
depended оп; hopeful, promising, giv- 
ing ground to expect aid, or hel from. 

Tanosuil,-£7,-ku, a. Pleasant, delight- 
ful, agreeable, happy. 

TANOSHIMI,-mtu,-nda, i. v. To take 
pleasure in, to be happy in, to delight 
in, rejoice in, to enjoy, to anticipate 
with pleasure. Suye wo —, to look for- 
ward to a happy future. 

онт, 4. Pleasure, happiness, de- 

ight. 

“ANOSHISA, #. Happiness, delight, pleas- 
antness. 

TAN-REN, (kitai neru). — suru, thor- 
oughly drilled, fully skilled, well vers- 


Tani-guchi, the | 'TAN-SEI, u. 


Tani-michi, a path amongst the TAN-SEKtI, (asa dan), я. 


ed, or to be an adept in any art, expe- 
rienced. 

TAN-RIYOKU, я. Elastic. 

TAN-SUKU, (Cg, motomeru). — suru, 
to search for, look into, inquire after, 
investigate. 

‘TAN-SAN, и, Carbonic acid. 

Labor, exertion. pains, dili- 

gence, — shite koshirayeru,to make 

with much pains, 

z Morning and 
evening. 

TAN-SEKI, #. A moist cough, or a cough 
accompanied with expectoration. 

TAN-SHIN, (akaki kokoro), н. А pure or 
sincere heart. — ara wasn, to show 
sincerity. 

Tan-so, л. Carbon. 

T'AN-SOKU. — suru, to sigh, to lament, 
grieve. 

TAN-soKU, я. A fuse, or match of a fire- 
cracker or rocket. 

TAN-SOKU-SHI, (nage-ki-kotoba), n. An 
interjection, 

Тлмѕс, я. А chest of drawers, bureau. 

TAN-TEKI-NI, adv. At once, immediate- 
ly, suddenly. 

TAN-ro, adv. Much, many. 

TANUKI, #. A badger. 

TAN-zAKU, u. A kind of thick paper used 
for writing verses on. 

TAoRE,-7%,-¢a, 7. v. То fall over, to fall 
down,—of anything erect or standing ; 
to lose money by lending, or by baa 
debts. A? ga , the tree has fallen. 

TAoR, ru, Ata, f. v. To break off, pluck 
off with the hand. Hano wo —, to 
pluck a flower. 

TaosHi,-su,-fa, £. v. To throw down 
anything standing, to prostrate, to 
throw over; to defraud. Kiri-taost, 
to cut down. Osh7-faosu, to push over. 
Taosareru, to be thrown down, to be 
defrauded. 

ТАОҮАКА, a. Graceful, genteel. 
sugata. 

TarPiTsU, 2. Characters written with a 

en full of ink, and ia large size. — ni 
a bu. 

TAPPURI, adv. Much, a great deal, 
considerable, good deal. Co shaku — 
aru, there is a little over five feet, 

Tara, я. Cod-fish. 

Tara, и, The name of a thorny tree. 

TARADZU, Or TARANU, neg. of Tari. Not 
enough, insufficient, wanting, deficient ; 
unworthy, not competent. Osoru ni—, 
not worth fearing. 

TARADZU-MAYE, я. The deficiency ог 
amount necessary to complete any- 
thing. — wo tasu. 


— 2a 


TAR 


271 


TAS 


TARAI, u. 
washing the face and hands in. 

TARAI, &, ta, i. v. To be enough, suf- 
ficient, adequate, complete, qualified. 

TARAKASHI,-S#,-fa, £f. v. To divert a 
child a as to stop its crying, to stop its 
cryin coaxing or scaring it. 

T ARARITO, adv. The ante: of any- 
thing hanging down, or sound of drops 
falling. Iuu ga shita wo — sageru. 

TARASHI,-su -tfa , £. v. То drop, let fall, 
or run down as a liquid ; to let hang 
down, as a tassel. Namida wo —, to 
let tears fall. Tarashi-komu, to drop, 
or let a liquid fall or run into anything. 

TARASHI (ekz), я. А drop. Midsu hito 
—, one drop of water. 

"T ARAWANU, neg. of Tarai. Not enough, 
insufficient. — toto nackt, deficient 


in nothing. 

Tarayo, я. The Holly, Пех Latifolia. 

Tare, ro. Who. Tare mo ka mo, 
everybody. Tare ka shtranu mono 
wa паї, there is nobody that does not 
know. it. 

TARE,-ru,-ta, 1. v. To drop, or run 
down, as a liquid; to hang down, as 
anything suspended ; to bestow or give 
to an inferior. Adée wo —, to hang 
down the head. Te wo —, to let the 
hands hang down. Awaremi wo tare- 
taymaye, have pity upon me. 7arc-ho- 
meru, to shut in, or screen with hang- 

ing curtains. 

TARE-KASU, 2. The sediment or grounds 

left after straining or filtering. 
TARI, -ru -ta, 7. v. То be enough, suf- 


ficient, adequate, competent, qualified, | 


Taru koto wo skiranu, to be dis- 
contented. 

Tari,ru. An auxiliary verbal suffix 
formed from fo, and art, Ko-taru 
mono, = ko to aru mono, one who isa 
child. SAin-taru no michi, the duty 
of a minister. Mi-tari kiki-tari shita 


A wash-basin, a small tub for | 


to make up the full number or quanti- 
ty, to fill up. Tegami wo kaki-tasn, 
to fill up an unfinished letter. Tsugi- 
tasu, to fill out by slicing. SA? ni ro- 
ku tasu no Г, six added to four make 
ten. 

Tasur, я. That which is added to make 
up the full number or quantity, com- 
pliment. 

TASHIKA-NA, a. Certain, true, sure, 
positive, assured, safe, secure, reliable. 


| TASHIKA-NI, adv. Certainly, assuredly, 


surely, truly, positively, absolutely, — 
м ketoru, certainly received. 

TASHI-MAYE, я. Boot, anything given to 
make the exchange equal, or make up 
a deficiency. — wo toru, to take boot. 

TASHIMI,-mu,-nda, f. v. To be very 

fond of, delight in, have pleasure in; 
to keep or provide one's self in. 

TASHINAI, -1 -Åu, a. Not more than 
one needs, only enough for one's self; 
not enough. 

TASHINAMI -mu nda, t. v. To be cir- 
cumspect, cautious, careful, watchful, 
prudent, provident. 

ТАЅНІМАМІ, ж. Circumspection, caution, 
prudence, care. 

TASHINAMU, Or TASHINAMERARU, Z. v. 
To be persecuted, afflicted, distressed, 
harrassed. 

TAsoGARE, я. Evening. twilight. 

Ta-soxu, я. That which serves to fill 
or make up a deficiency, or to make a 
sufficiency. 

TassHA,a. Vigorous, well, healthy, ro- 
bust, strong, sound in body or mind. 
TAssHA-NI, adv. Vigorously, in a strong, 
robust or active manner. — kurashite 

tru, to live in vigorous health. 

Tassun-sw,-£a,i. v. To be thoroughly 
versed, expert or proficient in ; to reach, 
attain to; to inform, communicate. 
Bumbu ni tasshita hito, a person per- 
fect in literature and military art. 


koto wo kaite oku,to write down things | TAssHi-GAKI, и. A government circular 


which one sees and hears. 
TARU, 2. A barrel, cask. 
Taruni, 2. An icicle. 
TARUL -ki -ku shi, a. 

tense, relaxed ; remiss. 


Slack, lax, not 


or proclamation. 

TASUKARI,-7%,-¢/a, £ v. То be saved, 
preserved, delivered, helped, aided. 
{nochi ga tasukatta, his life was saved. 
Tasukaranu, cannot be saved. 


Taruxi, à. The timbers of a roof, a; TASUKE,-*w,-/a, 7. v. To save, deliver, 


rafter. 

TARUME,-7w, fa, f. v. To slacken, to 
loosen, relax, to remit careor attention. 
Nawa wo —. 

Tarumi,-mu,-nda, i. v. To be slack, 
loose, lax; to become remiss, relaxed, 
negligent. 

Tasui,-sx,-ta, £. v. To make up a de- 
ficiency, to complete; to add to, so as 


succor, preserve, rescue ; to aid, assist. 
Ware wo tatsuke-tamaye, save me. 
Tasuke-au, to aid, help or assist each 
other. Zasukerareru, to be saved or 
helped by another; can be saved, 
Tasukerarenu, cannot be saved, 
TAsuKE, м. Salvation, preservation, de- 
liverance ; succor, help, aid, assistance. 
— no hei, succoring troops. — dune. 


a boat which saves from drowning or TATAVE,Tu. ra, f. v. or f. v. 
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shipwreck. | 
Tasvuki, m. A cord used for girding up 
the sleeves while working. 
TATADZUMI ou nda, 1. v. To stop. 
stand still. 7atadsumt-dokoro, a stop- 
ping place. | 
TArAkAl, au, atta, t. v. To fight, to 


war, to contend, or engage in battle. 
Tatakareru, to be beaten, pounded. 
Tatakarete shinu, to be beaten to 
death. Tatakawaseru, to cause to, or 
let war, to make to fight, set to fight- 
ing. 
TATAKAI, x. 
fighting. 
Tataki,-£4,-tta, £. v. To strike, beat, 
knock, rap, to pound; to chop fine. 


War, battle, contention, 


Тагёо wo —, to beat a drum. Kuchi 
шо —, to talk much babble. Tataki- 
au, to fight or beat each other. 


Tataki-hirameru, to flatten out by 
beating. TJataki-korosu, to beat to 
death. Tataki-kudaku, to break to 
pieces by pounding. Tataki-mageru, 
to bend or curve by pound-ing. 
TATAKI. A hard floor made by pound- 
ing small stones and mortar together. 
TATAKI-BARAI, 2. Flogging—as a pun- 


ishment. 
TATAMARI,-r#,-¢fa, i. v. То be folded, 
£. v. To fold, or 


shut. 
TATAMI -mu -nda 

hut, to wrap up; to 
Kimono wo —, 


double up, to s 
multiply, increase. 
to fold clothes, Hon wo —, to shut 
a book. 

Tatami, Я. А floor mat. 

ТАТАМІ-ВАРІ, s. А long needle used 
or sewing mats. 

TATAMI-KAKETE, adv. Repeatedly, over 
and over again. — kuru, to cut re- 
peatedly. 

TATAMI-SASHI, я. A maker of floor-mats. 

TATAMi-YA, я. A seller or maker of floor- 
mats. 

TATAMI-ZAN, 2. А way of divining, or 
settling a doubt, by casting anything 
on a mat, and counting the square on 
which it falls. 

TATARA, #. A large bellows used in. 
foundries and worked by treading. — 
wo fumu, 

TATARI, 2. Curse, evil, or calamity in- 
flicted by a Kami, evil spirit, or ghost 
of a dead person. 

TATARI, -ru tta, t. v. To inflict evil or 
calamity, to smite with a curse. 
TatTase,-rz,-ta, caust. of Tatsu. То 
help up, cause to stand up, to set free, | 

to help off on a journey. 


* 
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To fill up 
to the brim, to be brimful, full to over- 
flowing. 
АТАҮЕ,-7и, f. v. 
liken, compare to. 

Tate, я. The wa 
are extended len 

TATE, я. A shield. 
as a shield. 

Tate, a. The height or length, used 
only in measuring ; a row from top to 
bottom, 

TatTe,-ru,-ta,¢. v. To stand up, set up, 
to erect, raise, fix, establish ; to shut, 
as a door; to sharpen, as a saw ; to of- 
fer up, as a petition ; to enact, as laws ; 
to pass, as time. Hara wo —, to get 
angry. Chtkai wo —, to make an oath. 
Shoko wo —,to bring proof. Na wo —, 
to make famous. ami wo , to let 
the hair grow. Hari wo —, to stick 
with a needle. Yu wo —, to boil water. 
Cha wo —,to stir powdered tea and 
hot water together until it foams. Uma 
wo —, to stop а horse. Ichi «wo —, to 
hold a fair or market, SAóckzw wo —, 
to evaporate alcohol. 

Tate, adv. Just now. Kumi-tate no 
midzu, water just drawn, Ki-tate no 
kiyaku, a guest who is just come. De- 
ki-tate, just finished, or just made. 
Taki — no meshi, rice just boiled. 

TATE-BA, m. Stopping-places оп a road 
for chair-bearers or horses. 

TATE-DASHI, x. An apartment or build- 
ing erected as an addition to the main. 
building. ° 

TATE-GAMI, я. А horse's mane. 

TaTe-Gu, п. Articles used in building a 
house, as screens, doors, etc., kept 
ready made for sale. Jategu-ya, the 
shop in which the above articles are 
sold. 

TATE-HIK1,-£4,-tifa, 7. v. To generous- 
ly aid, assist, or take the part of others, 

TATE-JIMA, л. Striped lengthwise. 

TATs-KAYE,-ru,-fa, f. v. To erect or 
put up anything in the place of anoth- 
er, to exchange or substitute. Daikin 
wo tate-kayete dashite oku, to advance 
or pay out money for another. 

TArz-KIRI,-Tu,-fta, t. v. To close up, 
cut off, or shut up, as a road or thor- 
oughíare ; to intercept. 

'TATE-KOMORI,-7u,-/fa, t. v. To be shut 
up in a fortress, or inclosed with de- 
fences, to be intrenched, to be garri- 
soned. 

TATEMATSU RI, Zu, ta, f. v. 
offer to a superior, - used as a ve 
spectful adjunct to other verbs. 


To praise, extol; to 


or threads which 
wise in a loom. 
— mi loru, to use 


To give or 
re- 
the 
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wo kami ні —, to offer up wine to the 
Kami. 

TATE-MONO, 2. A building, also the tim- 
bers cut and made ready for a building, 
the horns or plume on a helmet, a 
crest, the principal characters in a 
theatre. 

ТалтивА. А word only found in combina- 
tion with a few words; as, Ox na, oto- 
ko kodomo, = nagara ; as, Onna-ta- 
teru ikusa ni detagaru, woman as she 
is, or unwomanlike she wishes to go to 
the war. 

'TAT-TSUG!, я. An extension erected so 
as to enlarge a house. 

TATE-TSUKE, *. The crack of a door or 
window, where the sashes meet. 

VATE-TSUKBTE, adv. In quick succes- 
sion, one after the other. 

TATE-YOKO, я. Length and breadth, or 
lengthwise and crosswise. 

ТаАтосАМІ, ж, A portfolio. 

Тато, agsu. In case that, supposing 
that, although, even if. — skin-demo 
haku-j6 wa senu, will not confess 
though he die for it. . 

Tatoyve,-rx,-ta,t. v. To compare, liken, 
for the purpose of illustration, to eluci- 
date, illustrate. N 

TATovE, s. Comparison, illustration. 
ү atoye-banashkt,an illustration, a para- 

e. 

'TATovEBA, adv. For instance, by way of 
illustration, for example. 

Tatsu, я. A dragon; one of the twelve 
horary signs. — ло koku, eight o'clock 
A.M. — яо hd, E. S. E. 

TATSU-JIN, я. An expert, adept. 

TATSUKI, # Something for the hand to 
lay hold of, a hold, support, expedient, 
way. 

Tavisums, я. — no hð, South-east. — wo 
toki, from eight to ten A. M. 

Tatsu-Mono, я. Along scroll hung u 
against the wall, containing a verse o 
poetry, an extract from some book, or a 

. & picture. 

TATTA, coll. same as Zada. Only, mere- 
ly. — kore dake, only so much. 

TATTE, adv. Urgently, importunately, 
right or wrong. — egax, urgently to 
request. 

TATTOBARESHH,-RZ,-kw, a. Worthy of 
honor, estimable. 

TATTOBI -u -nda, i. v. To honor, re- 
spect, reverence, esteem, to value, prize. 
Kin yori tattoou mono nashi, there is 
nothing more prized than gold. Tatto- 
barersu,-ru,-ta, to be honored, or es- 
teemed. 

Tatrot,-41,-shki, a. Exalted, honorable, 


12 


noble; precious, valuable, esteemed, 
excellent. 

Tatrosa, я. Honorableness, eminence, 

|  preciousness. 

Tawal, as Tawai mo nat. Stupid, dull, 
senseless, powerless. Sake ni yotte — 
ga nat, to be drunk and stupid. 

TAWAKE, я. A dunce, fool. 

TawakE,-rx,-fa, i. v. To sport, to trifle 
or talk nonsense, especially to a woman ; 
to dally, to be silly, foolish. 

Tawa-koTo, я. Foolishness, nonsense, 


To bend, to 
curve. Veda wo tawamete mi wo 
loru. 
TAwamMi, -mu nda, 1. v. To bend, to 
sag. 1 ga omokute 55 ga tawanda. 
TAWAMURE,-7x,-2a, £. v. To play, sport, 
to frolic. make merry, romp, make fun, 
joke, dally. 

Tawara, я. А bag made of straw, for 
holding grain, etc. 


TAWARE-ME, s. A prostitute. 

TAWwAYAKA. Bending, flexible. 

TAYASHI,-s*.-/a, f. v. To cause to cease, 
to cut off, to put an end to, to extermi- 
nate. jSÁzsom wo —, to cut off the 
terity. 7ayasadzw, without ceasing. 
Ne wo —, to eradicate. 

Tayasul,-k1,-ku,-ski, a. Easy, not dif- 
ficult. 

TAvE,-7«,-fa, f. v. To come to an end, 
cease, discontinue, to fail, to be extinct, 
exhausted, cut off. Chi-susi ga —, 

amily line is extinct. 7ayedsu, un- 
ending, unceasing, unfailing, everlast- 
ing, perpetual. Ta t-hateru, to be 
extinct, cut off, ended, exterminated. 
Taye-iru, to die, to extinguish life. 
Taye-iru hodo no kurushimt, suffering 
enough to take one’s life. 

TAvk,-ru, ta, £. v. To bear, endure, 
suffer, support, sustain; to hold out. 
Taye-gatat, hard to . Owari 
made —, to hold out to the end. Taye- 
ази, unbearable, insufferable, intolera- 
ble, insupportable. 

TAYE-DAYE-NI, adv. Hardly, barely, 
scarcely ; almost, exhausted or finished. 
1 MOM — nogareta, barely escaped with 

- life. 

TAvE-MA, я. Interruption, interval of 
space or time. ито no — kara 
tsuki ga зам. 

TAYENARU, a. Marvellous, wonderful, 
most excellent, indescribable. 

TAYE-SHINOBI,-6u,-"da, f. v. To bear 

To look to for 


patiently. 
aid, or help; to lean upon for support, 


absurdity. 
TAWAME,-7x%,-fa, f. v. 


TAYORI,-ru -tta, š. v. 
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to depend on, rely on, to trust in, to 
befriend. 

Тлүом, я. Support, reliance, depend- 
ence, trust, help, use, assistance ; word, 
tidings, news ; opportunity. Nani wo 
— ni kurashimasu, what does he de- 
pend on for a living? — ni naranu 
mtusuko, a son to whom one cannot 
look for help. 

Tayowal,-42,-44,-sht, a. Weak, feeble. 

Tayume,-ru, fa, f. v. To slacken, relax, 
unbend. 

Tayvumi -mu nda, 1. v. To be slack, to 
relax, or remit exertion, to flag, to be- 
come careless or inattentive. 

TAYUTAL -au atta, i.v. To be rocked 
about on the waves, to be becalmed ; to 
hesitate, to waver in doubt, to falter. 

TAZOKARE, ». Dusk. twilight. 

TE, я. The hand, the arm; a body or 
division of troops ; a path, or road; a 
tune; skill, plan, tactics, art, device; 
way, mode, manner of Хобаш ог 
doing ; style of penmanship ; handle; 
a person, 2 company, or division of an 
army; the tendril of a vine. — no ké, 
the back of the hand. — яо suji, the 
lines on the palm. Midzu по , water- 
courses. Yama яо —, roads in a moun- 
tain. Hi no —, flames of a fire. Saki- 
te, the van, or front division of an army. 
Kalte, the buyer. — яо kiita hito, a 
skilful person, a good hand. — wo ka- 
shite kudasare, lend us a hand. — wo 
dasu,to take hold, to helpto do. — 
wo ó, to be wounded. — wo owa- 
seru, to wound. — ga fatsu, skilful, 
dexterous. — ga agaru, to improve in 

enmanship. — ui amaru, too much 
b: the hands, more than one is able to 
do. — ni awanu, unable to do. Shogi 
no te, the moves in chess. 

Tr-al, Plural noun. Persons, fellows, 
Chiugi na —, faithful fellows. 

Tz-Akl, и. Nothing to do, hands unoc- 
cupied. — яо naz, no leisure. 

TE-AMASHI,-su,-fa, 2. v. To be too much 
or too hard for one to manage, to be 
beyond one’s ability. 

TE-ARAI,-£i,-£u,-shi, a. Rough, rude, 
violent in doing, coarse in manner. 

TE-AsOBI, ». А toy. 

TE-ATARI, z. The feel, or state of anye 
thing as perceived by the touch ; any- 
thing within one's reach, or near at 
hand. — shidai ni totte na , Seiz- 
ing whatevef was within reach he flung 
it. 

TE-ATE, я. Treatment or management; 
things needed; conveniencies, means; 
appliances, preparation, outfit ; pro- 


vision, supplies, equipment. Ro по 
—, funds needed on a journey. 

Tz-ATsUt,-Ei-Ew.-sAi, a. Liberal, gen- 

ı erous, munificent. 

TE-AwasE, я. First encounter or meet- 
ing of hostile armies. Kami-sori — 
suru, to sharpen a razor on the 
hand. 

TE-AYAMACHI, #. A mistake or blunder 
in doing anything. 

T&-BAKO, я. А small box. 

TE-BANA. — wo kamu, to blow the nose 
with the fingers. 

Ta-RANASHI,-gu, Ha, f. v. To let go the 

| hold, remove the hands, let go. 

TE-BARI,-72,-tta, 1. v. To be more than 
one can attend to, too much for one to 
do or manage. chi nicki no shigote 
ni wa tebaru. 

TEk-BASHIKOI,- Ai, Au, a. Ready and ex- 
pert with the hands, dexterous, ad- 
roit. 

1 TE-BATAKI, я. Clapping the hands; just 

clearing one's expenses. — 100 suru, 
| to clap the hands ; to sell anything for 
just enough to clear one's expenses. 

TE-BAYAI,-47,-ku,-sht, a. Expert with 
the panda, dexterous, adroit, nimble, 
quick. 

Те-ві, я. А torch-light, flambeau. 

TE-BIKAI, л. А note, or memorandum- 
book. 

Те-вікІ, ». Leading another by the 
hand to show the way, a guide; an in- 
troduction. 

TE-BIROL, -i-u shi, a. Wide, exten- 
sive, widely extended. Tebiroku aki 
nai wo Suru. 

TE-BIYÖSHI, 2, Beating or keeping time 
with the hands, in music ; mming 
with the fingers. — «vo toru. 

Те-вӧ, я. person who has lost his 
hand. 

Те-вӧкі, я. А small broom. 

TE-BUKURO,*. А glove, mitten. 

Те-воғі, я. Empty handed; behavior, 
manner, customs. — de kuru, to come 
empty-handed. 

TE-CHIGAI, 2. A mistake, blunder, er- 
ror. 


Те-снӧ, я. А small account, note, or 
memorandum-book. И 
Тк-рл:, #. One that acts in the place 


of another, an agent, factor, a substi- 
tute. 

TEDATE, л. Plan, device, stratagem, 
scheme, trick, way. — wo suru, to 
devise a plan, 

Тк-ро. Distant, a long way. — яа to- 
koro, a distant place. 

1 ТЕ-р20кАМІ, я. Seizing hold of, taking 
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TEI-TARAKU, я. The condition, manner, 
circumstances. 

TE-JikA, a. Near at hand, within reach. 
— na tokoro, a place near at hand. 

TE-JINA, я. Motions or gestures of the 
hand, movement of the hands in danc- 
ing. 

TE-J6, я. 

TE-JöBU, а. 
firm. 

TE-JuN, я. The order, or method of do- 
ing. SAigoto no gu warwi, the work 
is not done in the proper order. 

Te-Kapzu, я. Number of hands or work- 
men, much labor, frequent services, — 
ga kakaru, to require much labor. 

'TEKAKE, x. А concubine. 

Те-кАКІ, я. A good penman. 

Teki, я. Ап enemy, foe; used only of 
an enemy in war, — #2 katsu, to over- 
come the enemy. — suru, to oppose, 
resist, contend with. Teki-—chri, the 
enemy's country, a hostile country. 

Те-квіѕни,-47,-&и, a. Severe, rigorous, 
strict. 

Trki-chiu, (mato ni ataru). — suru, to 
hit the mark, to suit, to agree, accord. 
TRKI-HAKI, advo. Soon, quickly. — fo 

tenki ni narani. 

TEKI-1, (kokoro makase). According to 
one’s will or pleasure, agreeable to 
one's mind or judgment. — ni se yo, 
do just as you please. 

TE-KiKI, *. Smart, adroit, active, or ex- 
pert in doing anything. 

TEKI-MEN, adv. Quick and manifest, 
immediate and obvious, in a striking 
manner. — ni kusurt gu kiita, the 
effects of the medicine were quickly 
manifest, 

TE-KIN, е. Earnest money, advance 
money, bargain money. 

ТЕКІРАКІ, adv. Quick, industriously, 
actively, diligently. . 
Texi-rel, ж. An example, or case in 

point; a precedent to establish a usage. 

Texirat!,-axz,-atta,t.v. To be hostile, 
resist, contend, to fight with, oppose. 

TEKI-Tó, (ato ni ataru). Suitable, 

roper, fitting, appropriate, adequate, 

ecoming. — so home kata, praise 
just suitable to one’s merit. — shitary 
reigi, appropriate ceremonies. 

TEKI-YAKU, 2. An incompatible medi- 
cine, 

'TTEKKIU, я. A gridiron. 

Теккӧ, я. A mitten covering only the 
back of the hand. 

Теко, я. A lever. 

Texkopzurt,-rz,-tfa,. f. v. 
plexed, troubled, emb 


Handcuffs, manacles. 
Strongly made, durable, 


To be per- 


"TEKOMAI, я. A pageant at festivals, 
where men and women dressed in pecu- 
liar clothing walk in procession, singing 
to mo agekiyari.” 

TE-KUBARI, #. Distribution of troops, or 
hands for any kind of work, division of 
labor. 

TE-kuBr, я. The wrist. 

TE-KUDA, я. Artifice, deception, trick. 

Te-kuse, ». Habit, or style of penman- 
ship ; also, a habit of pilfering. 

Tema, (Ze no ima,) n. The time spent 
in work or doing anything. — wo ire- 
ғи, to spend a long time in doing. — 
"0 4 shigoto, work requiring time 
to do. 

TEMA-CHIN, л. The price of labor, wages 
of workmen, — reckoned according to 
the time spent on the work. 

TEMA-DAL The price of labor. 

TEMA-DORI,-7:,-//a, i. v. To spend or 
take time, to be tardy; slow, to delay, 
procrastinate. 

TE-MAKURA, и. The arm used as a pil- 
low. — wo shite neru,to sleep with 
the head on the arm. 

TE-MAME. Dextrous, expert, skilful in 
doing. — ni skigoto wo guru, to be 
expert in doing one's work. 

TE-MANE, s. Gesture, or motions of the 
hands. — wo shite hamashz wo suru, 

| to talk and gesticulate. 

TE-MANEKI, я.  Beckoning with the 

hand. 

TE-MARI, я. А small ball, hand-ball. -- 

wo tsuku, to strike a ball. 

TEMARI-BANA, #. Hoya Carnosa. 

| TEMA-TORI, 2. An assistant to a work- 
man, an under-workman. . 

TE-MAWARI, 2. Anything near or at 
hand ; a servant of a noble who carries 
his master's sandals. 

TE-MAWASHI, л. The work to be done on 
any occasion. SA gwwatsu no —, the 
work to be done in preparation of new 
years day. 

TE-mMAYE, fro. I, (in y pet humbly 
of one's self); or you, (in speaking con- 
temptously to аз other); this side ; be- 
fore, or in the sight of; manner of hold- 
ing. Temaye domo, we or you. Kawa 
no —, this side of the river. Zito no 
— ga hadzukashii, ashamed in the 
presence of others. 7emaye-gatte, one's 
own convenience, one's own pleasure. 

TEM-BIN, я. Scales for weighing, a bal- 
ance. 

TRMBIN-Bö, я. The pole used by coolies 
or carrying burdens across the shoul- 

er 


TEM-BUTSU, *. Anything pawned at a 
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pawnbroker’s shop, a pledge. — suru,’ TENDE, adv. From the first, from the 
to pawn. 9 | | beginning. 
Tr-mijika. Short, brief, concise. — яа  TEN-bEN, adv. Each one, every опе, 
oshiye, short lessons. — ni mono wo : 
ѓи, to tell anything in a few words. TEN-pd, я. The heavenly temple, para- 
TEMMA, ». <A devil, demon. : dise, heaven. 
Tamma, x. А small boat, used for plying | TEN-D6, (shisen мо michi), n. The laws 
between a ship and the land. or ordinances of heaven, laws of na- 
T&MMA, ж. The relay of pack-horses kept ture. 
at a post-atation. | Тем-0ӧ, (&u£sugayeri taoru). Turning 
TEMMAKU, и. Curtains hanging around i 


in 2 up side down, to be overthrown, cap- 
a room from the ceiling, in theatres, or | sized. 


temples ; a tent. T&N-GAr . The horizon, the utmost 
'TEMMOKU, я. А large tea cup. verge of the heavens. 
'TEMMON, #. Astronomy, astrology. TEN-GAt, я. A canopy or dome of wood 
TEMMON-DAI, я. Ап observatory, or gold under which idols are seated, 
TEMMON-Do, я. Asparagus. also a canopy carried over the coffin at 


TEMMON-SHA, я. An astrologer, astrono- | funerals. 
TEN-GAN-KIYÓ, я. A mirror which mag- 


mer. 
Te-mocul, я. The way of holding any-!  nifies the face. 


thing in the hand, | | TEN-GEN, (Arrugayern kotoba), м. An 
‘Tremocui-susata. Tired, wearied or dise altered word, a word formed from an- 
gusted, ennui, tedium. other by a change of some of its let- 


TE-MODOR!, я. А relapse, as in disease; ters. 

turning back in order to do over again. | TEN-GÓ, я. Playing with anything in 
TEMONAKU, adv. Just like, very like, | the hands, motions or gestures made 

not different from. with the hands. — guru, to lay hold 
Tz-Moro. Near, at hand, convenient, | of, to handle. 

within reach. Ima — ni kane ga nai. TEN-GU, (fen no inu n. An imaginary 
TE-MOTSURE, я. Entanglement, per- being supposed to inhabit mountains 


plexity ; difficult and tedious, and unfrequented places, represented 
Tempo, я. The name of an oval brass| in pictures with along nose, wings, and 

coin, = 100 cash. | two claws on each foot and hand; an 
TEM- P. — suru, to change a prescrip- elf, or hobgoblin, a devil. — z: naru, 

tion, or mode of treatment. to become proud or vain. — wo ix, to 
Tempura, я. Fish dipped in batter and _ boast, vaunt one's self. 

fried, fish-cutlets. TEN-Gu-Jo, ». A kind of fine thin pa- 


Tz-MUKAL, G, atta, t. v. To resist, op- рег. 

Pose. no Я TE-Ni-wo-Ha, ж. The particles used by 
TE-MUKAI, я. Opposition, resistance. the prane to show the relations of 
TEN, (ame), я. The sky, the heavens; | words to each other; the rules of gram- 

heaven, the supreme power, providence, mar. 

or nature ; the blank space at the top | TENJI -ru or dzuru,-ta, f. v. To change, 

of a page. Zen-datsu, the punishment | to vary, alter. 

of heaven. Teu-mei, the decree of  TBXxJiKU, я. India. 

heaven, fate, providence, destiny. Ten- TEN-Jo, ». The ceiling of a room, 


chi, heaven and earth. TEN-JO, (fen по муе), п. Heaven, para- 
TEN, я. А dot, point. — wo utsu, to | dise. — suru, to ascend to heaven, to 
make a dot. mount up into the air. 
TEN, ж. A marten. — яо kawa, the TEN-KA (ате no shita), п. The world, 
skin of a marten, but especially the empire of Japan. 
TE-NAGA-ZARU, п. А long- armed ape. — itto, the whole world, or the whole 
TE-xAMIi, я. Hand or skill in doing or | empire. 
fencing. TEN-KAN, ». Epilepsy. 
TE-NARAL #. Learning to write, pen- TEN-KARA, adv. From the first, from 
manship. the beginning. 
TE-NARASHI,-s“#,-fa, 1. v. To break in, TEN-KEI-BIVO, 2. The disease inflicted 
to accustom to one’s use, to train. by heaven, viz., the leprosy. 


THE-NARE,-7u,-fa, 1. v. To be accustom- ' TEN-KEN. — suru, to examine, search 
ed to the use of anything, to be in the| into. 
habit of using, used to. Тех-кі, я. The weather. 
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TEN-KOKU. — suru, to engrave letters 
on a seal. 

TEN-NAN-sHÓ, я. The Arum Tryphil- 
lum, dragon-root, or Indian turnip. 

TEN-NEN, a. Natural, produced or effect- 
ed by nature. of itself, spontaneous. 

TEN-NEN, 2. The natural term of life as 

qued by Безе, : 58 
EN-NIN, я. Imagina eings repre- 
sented by the Buddhists as beautiful 
females, enjoying perpetual youth, 
clothed in feather robes, with wings, 
skilled in music and singing, and dwell- 
ing in heaven ; an angel. 

TEn-nIN, я. Rotation in office, change 
of office or service. 

'lTEN-Nó, я. The Emperor. А 

Тех-мом, я. Blessings, benefactions, or 
favor conferred by heaven. 

'TEN-RAN-KUWAI, я. An exhibition or 
collection of rare things for show. 

Ten-sal, я. А calamity caused by the 
great powers of nature ; as by an earth- 
quake, tempest, or inundation. . 

Ten-sut, я. The son of heaven, viz., 
the Mikado, or the Emperor of Japan. 

Ten-sui, w. The metastasis of disease. 

TEkN-sHU, z. A tower of several stories 
within the walls of a castle. 

TEN-suu-KrvO, я. The religion of the 
Lord of Heaven, Roman Catholic re- ' 
ligion. А 

TEN-SUI-OKE, я. А rain-tub. 

TEN-TAKU. — suru, to change a resi- 
dence, move to another house. 

TEN-TEKI, я. The rain drops from the 
eaves of a house. 

Ten-To, я. The ruling power of nature, 
the Deity, heaven ; the sun. 

TEN-Tö-BOSHI, 2. In the open air; with- | 
out a covering. —aktnaiwosuru, | 

Ten-Toxujt, 4. А mattress made’ of 
thick paper stuffed with straw, — óz- 
fon. , 

T&-suGUI, я. A handkerchief, a towel, 
napkin. 

TE-NUKE, я. An unintentional omission, 
or failure to do something which should 

` have been done. 

Те-мокі, ^. Ап intentional omission, 
neglect, or slighting of any work. 

Tr-nurul,-47,-ku, a. Slow, dull, inac- 
tive in doing ; easy, or gentle. 

Tenya, coll, я. А shop where boiled 
fish and vegetables are sold. 

TEN-YAKU. — suru, to be changed from 
one official position to another. 

Tx-osovE, я. A mark, or anything used 
to aid one to remember; dexterity, 
skill. — ni kaite oku. 

Tz-ocHI, и. An omission, neglect. 


TE-opoRi я. Moving the hands and 
arms to music in the manner of dancers. 

TEk-o1, п. А wound. — #7 naru, to be 
wounded. — мі suru, to wound. 

Тк-б, я. А kind of mitten covering the 
arm and back of the hand. 

TE-oKt, я. The manner of putting away 
for keeping. Каала no — ga шаки? 
kara sabita. 

TE-oKuRE, л. Late in doing, delaying, 
procrastinating. Kiyoji ga — ni natte 
MÖ naoraru. 

Ts-omol,-#7,-4u,-skt, a. Difficult to do, 
tedious, slow - important. 

Те-омо, я. A hatchet or small axe. 
Te-or1, я. Woven by one's self or at 
home, not by a regular manufacturer. 
TE-owASE,-ru,-fa, f. v. To wound, to 

inflict a wound. Hito ni —. 

TEgPPATSU, и. An iron bowl carried by 
begging priests. 

TEPPEKI, ж. An iron wall. J/kanarse 
— nari to iyedomo yaburesaru koto 
nashi. 

TEPPEN, Ж. 
point. 

ТЕРРО, x. A gun, cannon, or fire-arms 
of any kind; the furnace of a bath- 
tub. 

ТеРРӧ-рАІ, 2. A gun-carriage, gun-stock. 

TeEPP6-KAJI, Я. n-smith. 

TrrPuN, И. Iron filings, powdered iron. 
Tera, л. A Buddhist temple, or monas- 
tery. O fera sama, a Buddhist priest. 
TERA-IRI, я. Entering school. — wo 

suru. 

TERAKOYA, Я. A school-house. 

TERAShI, gu, ra, f. v. To cause to shine, 
to give light, to illuminate, lighten, en- 
lighten; to observe, examine, compare. 

TERASHL-AwASE,-ru, -a, f. v. To com- 
pare together, to examine anything b 
comparing it to the rule or standard, 
collate. 

TERA-TERA, adv. Shiny, glossy, oily in 
appearance. 

TERATSU-TSUKI, я. А wood-pecker. 

TERA-UKE-J6, 2. A certificate or letter 
of dismission from one Buddhist tem- 
ple to another. 

TEREN, coll, я. Artifice, deception, 
fraud. — m£ noru, to be imposed upon. 

TR!,-7x.-77a, i. v. To shine, give light. 
Hi ga , the sun shines. 

TEg-sAKI, x. The end of the fingers; 
a secret policeman, a spy, an underling 
or agent, 

TE-saku, я. Produced or grown by one's 
self, home product, domestic manufac- 
ture. 

TE-sEI, ». Made by one's self, manufac- 


The top, summit, highest 
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tured at home. — so sake, home-made 


1 . ог company in doing anything; divi- 
wine. 


sion of a body of troops. 

TE-senji, я. Boiling one's rice himself, TE-wATasui,-sx,-ta, f. v. To hand over, 
cooking for one's self. | го pass over to another. 

Te-sHaku. Pouring wine into a cup for | Tk-wAza, и. Work, anything done by 
one's self, helping one's self to wine. | the hands, manual labor. 

TE-SHIMA-1SHI, ж. А kind of soft stone, TE-vARI, я. A short spear, a javelin. 
used in building. Te-voxt, ж. А hand axe, hatchet. 

'TE-sHIO-ZARA, u. А small plate. TRE-vowAl,-4: Au, i, a. Weak, not 

'TE-sHoKU, я. А hand lamp. strong, without nerve, cowardly. 

'TrE-só, ». The lines on the palm of the | Te-zal-Ku, п. Any small or ingenious 
hand examined in palmistry. | work made by one’s self, or at home, 


TEsó-Mi, я. Palmistry, or one who tells | TE-zawARI, м. The feel of anything. 
fortunes by the lines on the hand. | — gu arai. 

TES-SEKI, Я. Iron and stone, adaman- | Tz-zgi, и. One's company, or division 
tinc. | of troops. 

Tus-sen, я. А fan, the frame of which TE-zoxol, я. Full complement or num- 
is made of iron. | ber of hands. — de skigoto ga Аауаї. 

TEs-SEN, и. А small iron coin, 96 of To (haku). — suru, to vomit. 
which make one Zempo. To, я. А door. 

Tes-sHa, 2. Iron filings. To, я. A whetstone. 

Тиѕѕні,чиғи,-ѓа (tõru). To penetrate; To, cony. And, that; from ; if, when, 
pierce through, to affect deeply. with ; used to mark a quotation or to 


TEs-sHo, я. The fluid made of iron and | indicate something said, or thought. 
l-nuts, used by women for blacking | Ame to tsucA?, heaven and earth. Mà 


the teeth. К nai fo méshimashita, he said there 
Тк-ѕокі, m. Intervals of leisure from was no more. 
work. | То, я. Ratan. 


Te-suri, w. А rail extending from post To, и. Candy, used only in compound 
to post, or over balusters for the hand words: as, /Z7a&£a-£0, peppermint can- 


to rest on. dy. 5421-10, ginger candy. Arilei- 
‘Tere, or TETEOYA, Я. Father. 15, sugar candy. 
TETE-NASHI-GO, я. A child without a То, а. Ten. 

father, viz., a bastard. To, = and that kind of things, or things 
TETERA, я. A shirt without sleeves worn | of that class, et cætera, also a plural 

next the skin. particle; as, Kami sumi fude ti wa 


Tetsu, я. Iron. Tetgu-ben, an iron cane. nichi-yó no mono da. 
Tetsu-bin, an iron pot used for boiling | To. An infusion, or decoction; only 
water. Tetsu-iro, iron color. 7e£su-| used in comp. words; as, Keishki-td, 
jo, an iron cane. Tetsu-mempi, a| infusion of cinnamon. 85 
brazen-faced person, impudent. o. grain or fluid measure, equal to 
Tr-TsuDAI,-au,-atta, £. v. To lend a] ten 2/0, and the tenth part of a koku, 
hand, help, or assist in doing. | = 1097. 520 cub. in., or a little less than 
TE-TsSUDA!, ж. А helper, assistant at any! half an imperial bushel, 


work. Tó, я. А tower, pagoda, 

Tz-rsuDZUKI, ж. A go-between, one who То, м. A club, party, band. junto, fac- 
introduces two parties who are strangers. tion, league. — «wo »tusuou, to band, 
or acts as an agent in business ; a seto together. 


by-laws, or rules, or mode of procedure. To, ». Party, company. Waga to ni 
TE-TSUIDE, я. A convenient time, when aradsu, does not belong to my com- 
engaged in doing; as, Sextaku mo — _ pany. 
ni kore wo araye, when you wash the | Tó, а. This, now, present. 72 koku, 
clothes wash this too. this country. 72 nen, this year. 72 
TE-TSUKE, я. Money paid in advance їо | ci, this place. — yaks, in office. — 
confirm a bargain, earnest-money. — ain, the said person, the principal 
kin, bargain money. party. | 72-óa», on duty, on watch. 
'TETsU-vA, и. Passing the night without To-bun, at present, now, temporarily. 
going to bed. — wo shite hon wo J?-dai, the present generation. 72- 
yomu, Ад, this side, this person. 74-77, now, 
Твт-тӧ, я. An iron sword. at present. 72-sei, thé present age. 
TE-wAKR, s. Division of labor, hands Tó-sa, for the time being, temporarily, 
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Td (kigashi), n. East. . 
`ó, я. The stem of vegetables which 
have gone to seed. CAA mi — ga 
tatte taberarenu, the salad has gone 
to seed and cannot be eaten. 
To-AMI, я. А net for catching birds. 
To-ami, м. А net for catching fish, used 
by throwing. 
To-BA, я. Same as Sofoda. 
Topart, ж. А curtain over a window or 
door. 
TOBASE,-ru ,-ѓа, caust. of 7oóx. To cause 
to or let fly, jump, or run; to pawn. 
ToBASHIRI,-r%,-tfa, Г. v. то splash, to 
spatter about, as water falling upon 
anything. 
Tosasuiri, x. The drops of water spat- 
tering about. — ga £akaru. 
ToBASU-MONO, я. An article which опе 
has pawned. 
'ToBAYE, я, A caricature, 
Tosi, ». A fish-hawk, osprey. 
Tost,-5x,-nda, п. To fly, to jump, to 
spring, to move rapidly. Tobi-agaru, to 
fly up, to jump up. 7odi-chigax, to fly, 
or jump past each other, to be far apart 
or very different. Tobi-hanareru, to fly 
apart, to fly away; to jump suddenly 
from one subject to another. Tobi-iru, 
to fly or jump into, to enter suddenly. 
Tobi-kakaru, to fly upon, to rush 
upon, spring on. Toġi-kayeru, to fly 
back. Tobi-komu i 
spring into. Tobi-koyeru, to fly across, 
or over; jump or spring over. 
kudaru, to fly, jump, or spring down. 
Tobi-nokx, to flee, jump, or spring 
aside and avoid, to flee away. Tobi- 
eriru, to fly, or jump down from a 
height. 7oé2-sarzu, to fly away, to flee 


away. Todr-tatsu, to start and fly, or 


to fly into, jump ог Tocui-GuRUn-Z,-Za, £. v. 


Tobi- | TocHi-NO-KI, я. 


to feign, to pretend, dissemble ; to be 
silly with age. 

TosBoRt,-7»,-££a, i. v. To burn, to flame 
or blaze, — as oil, a lamp or candle. 

TososHr,-sw,-/2, i. v. To cause to burn 
or flame, to light. Andon wo —, to 
light a lamp. 

Toxosuu,-42,-4%, a, Deficient, wanting, 
scarce ; poor, destitute. Kate Aibi ni 
toboshiku пати, the provisions daily 
become scarce. 

Товоѕо, x. The leaf of a door. 

Тово-тово, adv. In a hobbling or halt- 
ing manner. — fo aruku. 

To-BUxURO, z. The place into which 
the outside doors slide, and are kept 
during the day. 

Tó-suN. Same weight, length, quantity 
or proportion ; equal, alike, par. 

Tosural,-a4,-atta, £. v. To make a vis- 
it of condolence, to inquire after the 
health ; to visit a tomb, or ruins. 

'Ió-BuTSU, я, Chinese wares, now used 
for all articles of foreign make. 

Tóo-BuTSU-YA, 2. A shop where foreign 
articles are sold. 

T6-CHAKU, (ZZarz tsuku), n. Arrival. — 
suru, to arrive. 

To-cHAKU. Attached or belonging to 
the soil or country. — жо tami, the 
farmers belonging to any place. 

То-сні, я, Country, place, ion, soil, 

j о sport, 

play, frolic, jest. 

The Horse chesnut, 
Aesculus turbinata. 

То-сніо, (michi no naka). In the road, 
while in the way. 

То-сно. А curtain, 

Tó-pAt, я. А lamp-stand, a candlestick. 

To-DANA, #. А cupboard, closet, ward- 


flee away. Tobi-isuku, to spring upon |. robe. 


and seize, or bite. Tobz-wwataru, to 
fly, jump or spring across. 

Тові-сні, я. Territory isolated and lyin 
in a distant region, not continuous with 
the main county 

Tosi-GUCHI, я. awks-bill, a fire-hook, 
for hauling timber. 

Тові-ні, 2. Sparks or flakes of fire flying 
from a conflagration. 

Tost-1ro, 2. Hawk's color, a light brown. 

Тові-ктк. Superfine, extra good. 

ToBr-kosut, я. The game of leap-frog. 

ToBi-No-MoNo, z. Firemen, persons who 
carry fire-hooks, also workmen who as- 
sist in erecting the frames of houses. 

TokIRA, я. The leaf of a door. 

Tosi-uwo, я. A flying fish. 

ToBokKE,-74,-£a, 1. v. To be stupid, un- 

. conscious ; to act the clown ; to sham, 


Торлүк, я. Ceasing for a while, inter- 
ruption. 

Topo, я. China. 

Торо, я. End, final, issue, upshot. — 
по tsumari, the close or upshot ofa 
matter. 

Тороке,-7#,-іа, . v. To make, to 
reach, or arrive at ; to send forward, or 
deliver a letter ; to report, to inform. 

Тороке-ѕно, я. A report in writing. 

Tovoxt,-4%,-ita, i. v. To reach, ex- 
tend, attain to, arrive, to avail, to be 
efficacious, useful. Sódan ga todokanu, 
the consultation was a failure. Zma- 
shime ga fodoku, the reproof was ef- 
fective. 

'Topokónr,-*x.-ffa, £. v. To be obsruct- 
ed, impeded, retarded, delayed, kept 
back, stopped, clogged, ta be Аиа 


TOD 
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inert. Todoꝶòri naku, without stop- 
e or delay. Omoku nigoru mono 

todokérite tsuchi to паки, the heavy, 

dirty part being inert became earth. 

TopoOKORI, л. stoppage, obstruction, 
clog, stagnation. 

TopoMaRi,-7:,-fa, i. v. To stop, to 
cease from motion, to remain. 

'TopoME,-*m,-fa, £. v. To stop, to ar- 
rest motion, to detain, stay, check. 
Todomerareru, to be stopped, or ar- 
rested. 

Торомк, я. Stop, pause, suspension, 
rest. — wo sasu,to give the coup de 
grace. 

'Topo-No-TsUMARI, 2. The end, ulti- 
Bate point, highest degree; at the 
as 

Tö-Dokr, я. A headman, chief, a com- 
mandant. 

TODOROKASHI,-sz,-fa, caust. of Todoro- 
ku. To cause to resound or reverber- 
ate. 

Toporok!,-kuz,-zta, 7. v. To sound with 
a rolling or rumbling noise, like thun- 
der, or a wagon Fort over stones. 

To-Fu, x. A kind of food made of beans, 
bean curd. 

To-F0, (Aigash? kaze), u. An east wind. 
ОСА, я. The Abies Tsuga. 

Toca, u. А crime, offence, fault. — wo 
okasu, to commit a crime. TJoga-nin, 
a criminal, offender. 

Togame,-ru, la, f. v. To find fault 
with, to censure, reprove, to blame, 
reprehend, rebuke, to scold ; to irritate, 
as a sore, 

ToGAME, я. Censure, reproof, blame, 
reprehension. — wo ukeru, to be cen- 
sured. 

ToGARAKASHI,-sx#,-fa, caust, of Toguru. 
To make into a sharp point, to point, 
sharpen, pucker to a point. oye wo 
togarakashite shikaru,to scold with a 
sharp voice. 

TOGARASH!, 2. Cayenne or red pepper. 

Tocari,-7uz,-tta, i. v. To be pointed, 
sharp, peaked. Saki no tagatta дд, a 
sharp pointed pole. 
sharp or shrill voice. 

TóGE, я. A high mountain pass; a cli- 
max, acme, summit, height. 

ToGE,-74,-fa, Ё, v. To accomplish, ful- 
fil, realize, achieve, succeed in, to ef- 
fect, to perform, to make good, to ob- 
tain, execute, complete. Vaku-soku- 
wo —, to fulfil a promise. 

Тосе, я. A thorn, splinter. 

Tocg, ru,; ca, 1. t. Fo be rubbed smooth, 
polished by friction, to be whetted, 

oned, sharpened, 


Toguri-goye, a | 


Tol, ru, ta, t. v. 


' Toci, я. An attendant, a nurse to a sick 
person. Hanashi --, a person called 
to entertain the sick by his conversa- 
tion. 

Todi, gu, -ida, f. v. То rub, to make 
smooth, to polish, to whet, to sharpen ; 
to refine or improve. Togi-otosu, to 
take out by rubbing, as a flaw or nick. 

ToGi-KAWA, #. А razor-strop. 

TocIRE,-^w,-/a, i. v. To cease for а 
while, to stop at intervals, to be inter- 
rupted. 

Toci-sHI!, or TOGIYA, я. A person whose 
business it is to sharpen swords. 

To GiU-BA, я. А slaughter-house. 

To-civo. — suru, to go, or visit, spoken 
only of nobles. 

'To-cucHi, я. А door, entrance, 

Тоска, я. A chicken coop, or roast. 

Тосоко, я, А coil, as of a snake. Nawa 
wo — ni maku, to coil a rope. 

To-GURUMA, я. À small wheel on which 
doors or sashes are rolled, a caster. 

Téó-cuwA, (fuyu no uri), n. The” win- 
ter-melon," a pumpkin" 

Tocuwa, я. А kind of grubbing hoe. 

To-nui-vU, я. Oil of lemon. 

Тонб, я. Tod wo ushinan, to lose one's 
presence of mind, — zi bureta, to be 
in doubt or perplexity what to do; to 
be in a quandary or dilemma; to be at 
a stand, bewildered, puzzled. 704d mo 
nai,a. Outrageous, exceeding reason 
or decency, extravagant. 

Tor я. А pipe for conducting water. 

Tol, -r, -u, а. Quick, fast, early, 
soon, long ago. I 

Toi,, sta, t. о. To inquire, to ask, to 
question. TZot-awaseru, to make in- 

игу about. Zoi-tsumeru, to ques- 
tion closely, inquire strictly, to cross- 
examine. Я 

То, я. А question, inquiry. 

Тӧ,-27,-#и,-5йг,-5, а. Far, distant; not 
familiar, strange. 

Ток, я. A long breath, a sigh. — wo 
tsuku, to sigh, draw a long breath. 

| Totsu1, я. A whetstone, hone. 

To-1Ta, я. A sliding door made of 
boards. 

Torva, я. А wholesale commercial 
house, or wholesale merchant ; com- 
mission merchant. 

Torva-BA, 2. The place in a post-sta- 
tion where coolies and pack-horses are 
furnished to nobles and government 
officers. 


Тојі, z. A brewer of sake. 
T6-j1, м. The winter solstice. 
г Тӧ-л, 2. Hot springs. 


To close, shut, to 
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fasten. TZoysi-komoru, to shut or lock 
one's self in. 

Толі,-ғи,-ѓа, f. v. To sew or tack to- 
gether, to quilt, to fasten together with 
a thread, to bind asa book. Toji-komu, 
to sew in, or amongst the leaves of a 
book, bind up with. 


Tokl,-Eu,-ila, t. v. To melt, dissolve; 
to untie, unbind, loosen, disentangle, to 
unravel, rip open; to explain; undo; 
to comb, to take away, dispel, dissipate, 
disperse. Toki-akasu, to explain, to 
solve, expound, to make clear or intel- 
ligible, to unfold or illustrate. 


Tojikim1, я. The groove in which a, Токи, я. The Ibis. 


door slides. 

To-jimari, я. Closing, fastening or lock- 
ing a door. 

TojIME,7w,-/a, f. t. To conclude, to 
end, terminate. 

Толмв, я. The binding or knot that 
fastens the thread with which a book is 
bound, the fastening of a door, conclu- 
sion. 

Tö-jix, (kara no hito), и. A Chinaman. 
Oana —, a foreign woman. 

Tor-suio, я. That part of the page at 
the back of a book left blank for bind- 
ing. 

To-KA, я. The tenth day; also, ten days. 

TOoKAGE, x. izard. 

To-Kal, (umi wo wataru). Crossing 
the ocean, to cross the ocean. — suru, | 
navigation. : | 

ToKAKI, я. А stick used for leveling a 
measure of grain, a strike. 

Токлко, adv. In that way and this 
way : in various ways, in one way and 
another, some how or other, by all 
means, for the most part. 

Tö-KARASU, м. The magpie: 

ToxKasut,-sz,-ta, £. v. To dissolve, to 
melt, to untie, unravel. 

Toxe,-rx,-fa, Г. v. To be dissolved, 
melted, untied, unraveled, loosed, 
cleared off, explained, ended. 

ToKke-al,-au,-atta, i. v. To be recon- 
ciled to each other, or restored again to ` 
friendship, to be mutually free from re- 
straint or backwardness. 

'TokEt, и. A watch, clock. 

To-xgl, я. Cock-fighting. 

TokRI-BANA, я. The Passion flower. 

То-кем, я. A foreign dog, large dog. 

To-xetsu, (chi wo haku). Vomiting or 
spitting of blood, Hemoptisis. 

Токі, z. Hour, time, season; any period 
of time; the times; a favorable time or 
opportunity ; occasion ; the time when. 
Nan doki, what o'clock? — ni ax, to 
suit the times, — жи? okureru, behind 
the times. — ni yoru, according to the | 
time or occasion, — wo utsusu, to pass 
the time. — wo fsukuru, to crow, (as 
acock,) to shout. — af jédzuru, to 
improve the occasion. Toki to shite, 
sometimes. Toki no kane, a bell on 
which the hours are struck. 


Токі-рокі, adv. Sometimes, now and 
then, occasionally. 

Toxi-MAI, я. The rice received by a 
Buddhist priest by begging. 

TokiMEKI,-£5,-7/a, £. v. To be at the 
most flourishing, or prosperous period. 

Toki-MoRr, я. One who strikes the 
hours on a bell. 

Toxin, я, А kind of cap worn by a Ya- 
mabusht, 

TOKI-NARANU, Яя. Out of season. 

Toxi-No-KE, я. The noxious influences 
peculiar to the season. 

Toxi-No-kovE, я. A loud shout, as that 
raised by an army on making an onset. 

Toxiwa-Gi, я. An evergreen tree. 

Tokko, 2. A brass mace held by Budd- 
hist priests in praying. 

Tokkumi -mu nda, f. v. 
embrace, as wrestlers. 

TOKKURI-TO, adv. Attentively, careful- 
ly, well, — miru, to look at closely. 

Токо, я. А bed, bedstead ; a hot-bed; 
the bottom piece of a plough. Toko- 
dzure,a bed-sore. Kawa , the bed 
of a river. 

To-x6, (contracted from To-kaku). This 
or that. — mds nt oyobadzu, no use 
in saying anything more. 

Tokonl, Sur Ada, f. v. То imprecate, or 
invoke evil upon, curse. 

То-ком, я. Ipecacuanha. 

Tokonatsu, w. The pink. 

Toxo-noma, я. That part of a Japanese 
room which is raised a few inches above 
the floor. 

Toxoro, #. A place; answers to the 
relative pronoun, that which, the thing 
which, time when, just as ; in writing, 
at the end of a sentence, indicates that 
what is said was done or finished. Su- 
mau —, the place where one lives. 
Kanete mita — no mono to chigai, 
different from the thing I saw before. 

Toxoro, я. The name of a bulbous 
root. 

Toxoro-BaRAl, s. Banishment, or ex- 
pulsion from a place as a punishment. 
Toxoro-pokoro. Various places, here 

and there. 

Toxoro-Gaki, я. The written directions 
of a place, as the name of the place, 
street, etc., a directory. 


To seize and 
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ToMo-GARA, #. A collective noun de- 
signating the whole class of persons to 
which it is joined; a plural word. Xo- 
domo onago no —, children and women. 

TOMO-MAWARI, я. The attendants 
around a person of rank. 

Tomonal,-au,-atta, i. v. То accompany, 
to go along with, to attend, to lead, 

15 А 1 TP 
OMO-NI, adu. ogether, in compan 
with, along with ; both. е” 

TOMORI, -ru tta, i. v. To burn so as to 
give light, see Tobori. 

TOMOROKOSHI, я. Maize, or Indian corn. 

T owosut,-sz,-£a, t. v. To light, spoken 
only of a light, lamp, or candle; see 
Toboshi. Andon wo —, to light a lamp. 
Tomoshi-abura, lamp-oil. 

'ToMOSHIBI, я. A light. 

Томоѕни,-#2,- 2и, see Toboshit. 

TOMURAIL -au yatta. The same as Tobu- 
rai. 

Tomural, я. A funeral. 

TOMURAMAKI,-£4,-2¢a, i. v. 
as a snake, 

Tomusui, 2. А moth. 

To-MusHIRO, 2. A mat made of ratan. 

Tó-NAN, л. Calamity or loss from rob- 
bers. — ni au. 

TONARERU, 2. Neighboring, adjoining. 
— e, a neighboring house. 

TonaRl,-7rz,-tta, i. v. То adjoin, to be 
contiguous to, to lie or be next to. 

ToNARI, я. Neighboring, adjoining; a 
neighbor. 

Tonasu,#. А squash. 

ТомАҮЕ,-7и,-ѓа, t. v. To say, to recite ; 
to call or name. Nembutsu wo --, to 
recite prayers. 

Томснікі, я. A stupid fellow, a dunce, 
dolt, ass. 

TonDa, pret. of Tobi. Has flown ; this 
word is much used in the Yedo coll. as 
a superlative. — clo ga dekita, or — 
meni atta, have met with a shocking 
affair. 

Tö-NIN, я. А peach kernel. 

To-niu, (chichi wo haku). 
up milk, as infants. 

Том-Јлко. To be solicitous about, to be 
careful for, take an interest in, concern 
one's self about; intermeddle. — senn, 
indifferent, unconcerned. 


To coil up 


Throwing 


Томо, я. А seigneurial residence, or 
palace; a lord, seignior. Tono-sama, 
the lord. 


To remove far 
Ku- 


Tö-NOEI.-Au, ita, 1. v. 
from, to keep at a distance from. 
waji wo Ідноѓѓе miru. 

ToxokO, z. The fine powder of a whet- 
stone, used for polishing. 
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Том-5ні, (niwakani shinurn), n. 
sudden death, 

Том-то, adv. Entirely, quite, wholly, at 
all. — sAzrzmasen, know nothing at 
all about it. 

ToN-voKu, я. Covetousness, avarice. 

Tora, я. А tiger; one of the 12 signs. 
— no tsuki, the first month. — ло 

| toki, 4 o'clock A.M. — no Ад, the E. 

N, E. 

Tö-RAI, (tart kitaru.) — suru, to ar- 
rive, come. Mada jikoku ga térai 
senu. 

TORAKASHI cu, ra, £. v. To melt; to 
fascinate, encaant. Shu-skoku ga ko- 
koro wo —. 

TORA-OTOSHI, 2. A pit or trap for catch- 
ing tigers ; an inclosure in which 
the punishment by Harakiri is per- 
formed. 

TORASE,-7%,-4a, pass. of Тоѕи. To be 
let pass through, to be admitted or al- 
lowed to enter. Törasenai, cannot be 
admitted or allowed to pass. 

TORAWARR, Z. A prisoner. 

ToxAwARE, ru, ta, pass. of Torayeru. 
To be taken, seized, or arrested. 

ToRAvE,-*u,-la, t. v. To take, to seize, 
to catch, arrest. 

TORE, ru, ta, . or pot. of Toru. То 
be taken, seized, plucked off. Tenkt 
ga yokute sakana ga tanto toreru, as 
the weather is fine fish can be caught in 
abundance. 

Tori, 2. A bird; one of the ra signs. — 
no toki,6 o'clock P. M., or sunset. — 
no hé, west. 

Tori, w. Manner, way, mode; kind, 
sort, like ; numeral for a suit of clothes. 
Kono — ni shi nasare, do it in this 
way, or make it like this. 

Тов, я. А street, avenue, thoroughfare ; 

| the line, direction or course in which 

anything points, faces, or moves; the 
passing of anything through, along, or 
from one to another; admission, en- 
trance, currency. Kazgun-dori, the 
street next the sea. Y'uói no — ni mi- 
yeru fune, the ship seen in a line with 
my finger. 

Tori,-ru,-téa, t. v. or i.v. To pass 
through, to pass along ; to be current, 
pervious. š 

TORI -ru,-tta, f. v. To take, to catch, 
seize ; to take off, to pluck off; to re- 
ceive, to get, obtain ; to steal; to ad- 
mit, or receive as true; to select. Ya- 
do wo —,to take lodgings at an inn. 
Sump wo —, to take the dimensions, 
Hiyóshi wo —, to beat time. $итд 
wo —, to wrestle. Toshi wo —, to get 
e 
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old. Kuji «vo —,to draw lots. Swi- 
5Ад de ht wo —, to converge the sun's 
rays with a lens. Kasa wo , to take 
off the hat. Kadzu wo —, to mark the 
number. Toru ni taradzu, worthless, 
or of to account. Kado wo —, to 
round off the angles. Hike wo —, to 
get the worst of it. Kigen wo —, to 
please, humor. Seifi wo —, to admin- 
ister the government. 

'"ToRt-AGE,-72.-£a , £. t. 
and lift up, take away, receive and hand 
up, to confiscate, sequester. Neagu wo 
—, to take and pay in taxes, (as an in- 
ferior officer). 

TOoRI-AGE-BABA, я. A midwife. 

ToORI-Al.- au, ata, t. v. To take hold of 
each other; to mind, concern one’s 
self abont, or take notice of, to answer 
for. Те wo toriatte aruku, to walk 
holding each others hand. 

Torta, я. Strife, quarrel, contention. 

Tort-ami, я. А net for catching birds. 

"ToRi-ATSUKAI,-24.-a/fa, É. v. To nego- 
tiate between others, to manage, trans- 
act, to treat, direct, entertain ; to han- 
dle, use; employ. Attuku —, to treat 
handsomely. А 

TorI-ATSUKAI-NIN, #. A director, mana- 
ger, negotiator, controller. 

Tori-ATSUME,-r# Hu, f. v. 
ble, collect together, gather. 

ToRi-AWASE, $. cock-fight. 
suru, to fight cocks. 

Tonr-AwASE,-7,-fa, t. v. To take and 
put many things together, to mix to- 
gether. 

Tonr-AvEDZU, adv. Immediately, forth- 
with, at once without waiting to take or 
do anything. 

TORI-CHIGAYE,-r#,-ta, f. v. To take 
anything in the place of another, to 
take by mistake, to confound, ex- 


To assem- 


— шо 


change. 
Toki-DAsHI, su, fa, f. v. To take out. 
Жир п. А fort, stockade, strong- 
old. 


Tori-poKoro, я. A place for catching | Tori-KAYESHI, u. 


hold of; used only fig. as, — mo яаг 
Aito, a worthless person, one of no ac- 
count. . 
Tori-por!, adv. Various, diverse, sun- 
dry, different. — ut, in various ways. 
Tori-HaDA, я. The corrugation of skin 
produced by cold, gooseflesh. 
ToRI-HADZUSHI,-sz,-fa, f. v. To let any- 


thing slip from the hand, or let go acci- Tor!-kiR!,-rz,-tta, f. v. 


dentally, to take apart, to remove. 
TORI-HADZUSH1, 2. Anything made so as 

to be taken apart and put together. 
Tori-HAKARAI,-a%,-atta, t. v. To man- 


4 


To take up, take TORI-HISHIGI,-£4#,-ifa, £. v. 


| ToRi-KABUTO, (иги). n. 


„ age, to conduct, direct, control, to 


otiate. 
anagement, direc- 
| tion, negotiation, conduct. 
TORI-HANASHI,-sx.-ta, t. v. To separate, 
to take away, to take from. 
Tonr-HARAN-2x,-af/a, f. v. To tear 
away and remove, to clear away. 
Toni-HiKi, я. Business, trade, mercan- 
tile transactions. 
To abase, 


own ; to crush, or de- 


transact, to do, n 
ToRI-HAKARAI, Я. 


humble, bring 
stroy. 

Tort-ndépal, я. Taking without restraint, 
or at pleasure, 

Tori-1, я. A portal, or a structure of 
stone or wood, something like the frame 
of a gate, erected in front of Sintoo 
temples. 

TORI-IRI, -ru Ata, i. v. То get into the 
ко graces of any one, to curry favor 
with. 

'Togi-KA, я. The amount of tax assessed 
or levied on each lot of ground ; tax, in- 
come, revenue. Atu-kin no hoka ni 
— ga nai, besides the wages there is 
nothing to be got from it. 

Aconite. 

TORI-KABUTO, я. А kind of cap worn by 
dancers. 

Tori-Kaco, я. A bird cage. 

Токі-кАЈЛ, я. Helm to the larboard. — 
wo suru, to port the helm. 

ToRI-KAKARI,- r2, fta, i. v. 
mence to do, to begin. 

ToORI-KAWASHI,-S%,-fa, f. v. To exchange 
reciprocally, as a treaty, or agreement. 

ToRI-KAWASHI, я. Exchange, giving and 
receiving reciprocally. 

Tori-KAYE,-7%,-fa, f. v. To exchange 
one thing for another, to change, to 
barter, to give and take, to recipro- 
cate. 

Tongi-kAvE, я. Exchange of one thing 
for another. — o, excnange, barter. 
TORI-KAYESHI,-su,-fa, f. v. To take 
back, retake, recapture, to reclaim. 

aking back, retak- 
ing, recapture, reclamation. — ga tsu- 
kanu, cannot be reclaimed. 

Tori-ki, a. Propagating trees by layers. 
or by binding together two branches of 
different trees partially cut. 

Toki-KIME, ru. ta, £. v. To decide, set- 
tle, fix, determine. Tort-kimari naki, 
undecided, unsteady, irresolute. 

To take all, to 
luck off clean. Hana wo tori-kitta, 
as plucked off all the flowers. 

ToRi-Ko, я. A prisoner of war, a captive. 
— ni suru, to take prisoner. 


To com- 
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TORI-KOME, -ru ,-fa, f. v. 
encompass, enclose. 

TORI-KOMI -tu -nda, t. v. 
and put in, to take into. 


Tor1-Kosui,-sz,-¢a, £. v. To anticipate 


the doing of any thing, to do before the | Токі-окі,-4и,- ѓа, f. v. 


fixed time. — Tori-koshi-guró, anxiety 
or trouble about the future. 

“éToRI-KUDZUSHI. Z. v. To dismantle, to 
take apart, take down. 

Toki-MAGIRE,-ra, ta, f. v. To be dis- 
tracted, perplexed, or occupied with 
much business. 

Tozi-MAkt,- £3 ita, £. v. 
encompass, environ. 

TORI-MAWASHI, #. А person's move- 
ments, the moving of anything. — ga 
шаи, to be awkward, clumsy. 

ToRi-ME, ». Night blindness. 

ToRI-MIDASHI,-suz,-¢a, 2. v. To derange, 
confuse, disorder, jumble together, em- 
barrass. 

ToRi-MocHI, я. Bird-lime. 

ToRi-MocHI,-752,-72a, £. v. To recom- 
mend ; to offer, or commend to anoth- 
er's notice; to advocate the cause of 
another. Zito ni yome шо —, to rec- 
ommend a wife to another. 

Tori-MocHI, я. Recommendation, ad- 
vocacy. 

Токі-мороѕні,-ғи,-#а, f. v. To take 
back, retake, reclaim, recapture. 

TorI-MO-NAOSADzU, adv. Nothing more 
nor less than, just the same as, tanta- 
mount to, or only another name for. 

Tori-mMusuBl,-6u,-"da, Ё. v. To unite, 
or join together. Joyaku wo —, to 
make an agreement. | 

Тоғі-млоѕні,-ѕй,-ѓа, f. v. To alter, 
change for the better, to mend. 

TorI-NASHI,-s#,-f2, 7. v. To intercede, 
to mediate, to plead for, to advocate 
the cause of another, to manage in be- 
half of another. 

ToR!-NASHI, я. Mediation, intercession, 
advocacy ; an advocate. 

Tori-Nawa, #, А rope used for binding 
criminals. 

ToRI-NIGASHI,-s%,-fa, £. v. To let any- 
thing escape which one has almost had 
in his power. 

TORI-NIGE, я. 
away. 

ToRki-NOBOSE,-ru,-ta. 1. v. 


To surround, 


emotion. 


To surrounds’ 


To take up 


To be great- | 


TORI-ODOSHI, #. А scarecrow. 

Tort-o1, z. Females of the yeta caste, 
who go from house to house on the be- 
ginning of a ncw year, playing on the 
guitar and singing for money. 

То “take and 
put away ; to inter, bury. 

Tonr-oKoNAL-az „айа. To administer, 
conduct, perform, to do, celebrate. 
Mutsuri-goto wo —, to administer the 
government. 

Tori-SABAK!,-£u,-tta, £. v. To jud 
hear and determine a case, to 
cate, to manage, transact. 

TORI-SASHI, я. A person who catches 
binds with a pole armed with bird- 

ime. 

Toki-sArA, ж. Current report. 

Toni-SHIMARI, Я. Exactness, strictness, 
carefulness in managing ; order, discip- 
line, control. — яо yoi iye, a well or- 
dered family. — uin, an official, one 
who controls and manages, a police- 
man. 

TORI-SHIME,-ru,-fa, f. v. To regulate, 
кер in order, manage, control, гергоуе, 
scold. 

Tori-Tate,—ru, la, f. v. To collect, to 
promote, or advance in office. Nengu 
шо —, to collect taxes. 

Tort-Te, я. An officer who arrests of- 
fenders, a policeman. 

ToRI-TOME,-*«,-fa, i. v. To adopt, or 
receive as certain, sure, undoubted, or 
reliable. 

Тові-томе, . Reliable, sure, certain, 
— mo nat koto wo ix. 

Tort-TsuG!,-gu,-tda, f. v. To receive 
anything and hand it over to another, 
to transmit a message; to act as go- 
between. 

ToRr-TsUGI, я. An usher; middleman, 
an agent. 

Tori-TsuKi,-£u,-1fa, f. v. То take, 
catch, or seize hold of : to bewitch or 
take possession of, as a fox; to charm, 
fascinate.  Zori-'sukareru, to be be- 
witched. 

Тові-тѕокт, я. Taking hold to do any- 
thing, the commencement. — no iye, 
the first in a row of houses. 


e, to 
judi- 


Stealing and running TORI-TSUKURAIL -au atta. t. v. To mend, 


repair, to smooth over, palliate, or ex- 
cuse, as a fault. 

Tó-RIU, (tomarn). — suru, to stop, stay, 
or remain for an indefinite time in a 


ly excited, or agitated by passion il 


place, to sojourn, to board. 
Tori-wAKE, Or TORI-WAKETE, adv, 

ticularly, especially, above all. 
Toki-wakk,-ru, ta, f. v. To distribute, 
l divide. 


TORI-NOKI -Åu ita, i. v. To take and 
withdraw. Par- 

Tori-No-ko, я, A kind of thick paper. | 

ToRi-NozoKt,-&x,-rfa, £. v. To takeout, 


except, leave out, remove. 


` 
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Tori-ya, я. A shop where fowls or birds 
are sold. 

Tori-vari,-7s,-ttq, f. v. To take and 
give, to receive and send. .. | 

TORI-YARI, 2. Give and take, receiving 
and sending. : A 

TonivE, л. Worth or useful quality. — 
sno nai hito, a worthless person. | 

Tö-RxIvö, я. Chief or presiding officer, 
commandant, president. Gasshg koku 
no dai —, the President of the United 
States. 

To-r1v6, я. The topmost beam of a roof; 
a head carpenter, foreman. 

'Togi-vosE,-7s2,-fa, t. v. To bring, fetch, 
import, draw. 

'Tó-Ró, 2. A lantern or stationary lamp. | 

Tord, и. A mantis. 

Torot,-41,-shi, a. 
of motion, stupid. 

ToRokE,-^«-/a, i. v. To dissolve, to 
melt, to soften, liquify; to be de- 
based 


Dull, sluggish, slow 


Tororo, ». A kind of gruel made of 
Yamaimo. 

Токо-токо-то, adv. Inaslight or short 
manner, — sers, to doze, to have 
short naps. 

Tosaka, я. А cock’s comb or crest. 

To-san, я. Any article for the produc- 
tion or manufacturing of which a place 
is noted; domestic manufacture, a 
present made on returning from a 
journey. 

To-sEI, (yo watari) я. A living, busi- 
ness, occupation, employment. 

To-SEN, (watashi-bune,) и. А ferry- 
boat, a packet-ship.  Zosestóa, a 
jetty- В 

Tó-sEN-GUSA, я. The grass of which 
matting is made, 

To-sHA, (kaki kudashi), (med.) я. 
Vomiting and purging. — 2/у02, cho- 
lera. 

TOsHI,-s#,-t2, f. v. To cause to pass 
through, let through, to admit. Comp. 
with order verbs, = through, from one 
side to the other, from beginning to 
end; or constantly, always. Michi wo 
akete hito wo —, to remove obstruc- 
tions from a road to let ple through. 
Hari ni ito wo —, to thread a needle. 
Téshite ttamimasu, it pains constant- 


y. I 

Tosn, я. А sieve. 

Toshi, я. Year. Toski-dama, a new- 
year's gift. 


year. TZoski-go, bearing a child every | 


year. ZosAi-goro, age, time of life. — 
ni naru, to be of age. Toshki-goto-ni, 
x every year, yearly. Toski-kasa, age, 


Toshi-doshi, yearly, every ToroNovE,-r:,-fa, f. v. 


number of years old, elder in years. 
Toshi-koshi, the crossing from the old 
to the new year ; the last day the lunar 
year. Toshi-namt, yearly, each year, 
year by year. Toshk?-waka, young in 
years, youthful. TJoski-wasure. ап 
entertainment made at the close of the 
year. — wo kurasu, to live or pass 
one's life. 

TosHIBAYE, я. Age. — gu wakai hito, 
a person young in years. 

TosHIMA, *. A woman from twenty to 
forty years of age, a woman in middle 


life. Chinu-doshima, a middle-aged 
woman, 

Tó-sHuiN, #. The wick of a lamp, or 
candle, 


Tosurzsut, я. The name of a parasitic 
vine,—the Cuscuta major. 

Tosui-voRi, я. An old man; an elder of 
a street or village, who ranks next be- 
low a nanushi. 


Tosniyvori,-rx,-é/a, t. v. To be old, 
aged. Р 
To-sHu-sEKI. я. Tartar emetic. 


Toso, ». А kind of spiced sake. 

TOTAN, я. Spelter. or zinc. 

Toran, я. ambling on the rice ex- 
change, speculating ; the act, or effort 
of doing. Uma «vo yokeru — ni dobu 
ni hamaru. 

To-TAN, (doro sus.) п. Mire and char- 
coal, or dust and ashes ;—used only to 
convey the idea of extreme misery. — 
ni kurusAimu. 

ToTE, сопу. In order to, for the purpose 


of. 

То-тві, я. Disciples, followers. 

OTEMO, adv. Although, even if, not- 
withstanding ; with a neg.: by no 
means. 

Toro, coll. Father. — sama. 

Tó-To, adv. At length, at last; in the 
end, after all. — sumi-mashifa, have 
finished at last. 

Tord, я. A band, league, confederacy, 
faction, conspiracy. — guru, to band 
or league together. 

Torot,-4:,-ku,-shi, a. Honorable, noble, 
precious, valuable. 

Töromı -mu nda, t. v. To honor, ven- 
erate, to esteem, prize. 

Тотомо!,-5,-дѓа, t. v. To be in harmony, 
to accord, to be in tune; to be finished ; 
to be complete or full, free from defi- 
ciencies ; to be regulated. 

To regulate, 
harmonize, adjust, arrange * to own, to 
get, obtain, buy ; to make, to pre- 
pare. 

ToTsUBEN, я. Slow of speech. 
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Torsuci,-gu,-ida, f. v. To marry a wife, | TSUBAKURA, #. The swallow or martin. 
to be given in marriage. TSUBAME, *. The swallow. 

Tor rawa, adv. Unexpectedly, sud- | TsuBANA, я. The Qpwer of a kind of 

enly. ass. 

Torsu-orrsu, edv. In doubt what to UTATA MMEA . v. To pick 
do, this way or that мау, — anji- open or loose, as cotton or wool when 
wadsuré, anxiously reflecting what to lumpy. 

o. TsuBASA, *. The wings of a bird. 

Torsu-zEN, adv. Abruptly, suddenly. TSUBE-KOBE, adv. alking much and 
— to kuru. long; babbling, garrulous. 

Totrs, я. А knob, or catch to take hold Tsuso,#. A land measure of six feet 
of. square, or 36 sq. feet. 

Torroki, я. That which is laid up, or Tsuso, я. Á jar. 
preserved for a time of need or future | TSUBO-GUCHI, 2. The mouth puckered 
use. — ло kane wo dashite tsukan, up or contracted, as when speaking in 

Té-waxu, л. Doubt, perplexity, trouble anger, or scolding. 

fo) 


dilemma. — suru, to be in doubt and TsUBOMARI,-7&,-££a, i. v. To be puckered 
perplexity. up, drawn together, or contracted, like 

Towatart, 2. The perineum. the mouth of a jar. 

To-wó, и. Gamboge. TsuBoME.-ru,-¢a, f. v. To pucker, draw 

To-vA, п. A long shot with a bow. together, or contract. Kuchi wo , to 

Toya, я. А chicken-coop. pucker tne mouth. 

Toya, я. Moulting of birds. — wo suru, | TSUBOMI,-»ti«,-"da, i. v. To be puckered, 
.to moult. drawn together, contracted, to be closea 
oyu, я. A pipe for conducting water, or shut as a flower. 
conduit. | TsuBoMi, я. A flower-bud. 

Toyu, я. Oiled paper, a rain-coat made  TsuBoNE, я. The female apartments. 
of oiled paper. Тѕивоѕні, s. The mark, the right point. 


To-zAl. я. Punishment by hard labor. — nt ataru, to hit the nail. 
— ni sadameru, to condemn to hard , TsuBO-SUMIRE, я. The Violet. 
labor. TsuBO-YANAGUI, Я. A quiver of the shape 
To-zat, (Aigashi nishi). East and west;! of along jar. 
also a call used before raising the cur- Tsusu, я. A grain; the numeral in count- 
tain of a theatre, or at the commence- ing grains, seeds, pills, or anything 
ment of an exhibition to still the audi- small and roundish. 
ence. — £o, a little child so young as TSUBURE, u, ta, i. v. To be broken; 
not to be able to tell its wants. said of things like an egg, bubble, the 
To-zal, (kaku gusuri, n. An emetic. eye, gall-bladder, etc., to be burst, 
ToézaKaRl,-7x,-tta, 2. v. То be separated | mashed; worn off or effaced, as by fric- 
or absent, to keep at a distance from, tion ; stopped up or closed up, asa hole ; 
not to be familiar with, estranged. to be bankrupt and ruined. Miri ga —, 
TozakE,-ru,-ta, Ё. v. To separate from, to be deaf. Koye ga —, to lose the 
keep at a distance, keep away from. voice. Y 
Tozama, я. А noble or baron who was TsuBusa-Ni, ado. Minutely, fully, par- 
not a vassal of the Shdgun. ticularly, in detail, in full. ` 
'Tó-zAN, 1. Taffachelles. TsuBUSHI,-s%,-f2, f. v. To break, to mash, 
Tozasut,-sw,-Za, f. v. To shut, close. burst, to crush, to spoil, or destroy ; to 
'TO-zEN, я. Leisure and ennui. fill up, as a hole ; to rub off, or wear off 
Tö-zkx, (skikaru beki). Proper, right, by friction. Mimi wo —, to deafen 
that which ought to be; natural, or 'CTSUBUTE, я. A small stone, a pebble. — 
according to the stated course of things, | _ wo мізм, to throw stones. 
of course. TSUBU-TSUBU, 2. Grains, any small lumps, 
Ō-ZOKU, я. A robber, thief. nulations. Kono nori wa gu de- 
%0, я. A numeral used in counting let- ita, this paste is lumpy. . 
texs, documents, etc. Tegami iffsi, TSUBU-TSUBU-TO, adv. In a grumbling, 
one fetter. Vr 2517, two letters. muttering way. ' 
TsuBA, 2. The guard on the hilt of а TsUBUvAkI,-Au,-ita, i. v. To grumble, 


таҹ“. ` murmur, or complain or mutter to one's 
TsUsBA,or TSUBAKI, я. Saliva. — wo ha- | self. . 
ku, to git. . TsccHt, я. Earth, clay, soil, ground, mor- 


Хзовлұт м, Khe Camelia Japonica. tar; the earth. 
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Tsucni, я. A hammer, mallet. TsuGca, я. The larch. : 

TSUCHIBETA, я. The raund, — ni neru, TSsUGAL-ax,-atfa, f. v. To join one thing 
to lie on the ground. to another by a joint or hinge, to cou- 

'TsucHi-BOTOKE, я. A clay idol. ple together, to copulate (ot dogs). 

Тѕосні-ро, я. A door made of plaster, Yumi nt уа wo —, to fix the arrow to 
as in fire-proof store-houses, the bow-string.. 

Tsucur-GUMO, я. А species of spider. | Tsucat, w. A pair or couple consisting 

TSUCHI-HOTARU, я. А glow-worm. of male and female; a joint, hinge. 


Tsucnikal,-d,-dfa, t. v. To hoe and, TsuGat-ME, s. А joint, hinge. Hone 
draw the earth around the stems of no —, the joint of a bone. 


grain, etc. Mugi ni —. TSUGANE,-rz,-“a, f. v. To bind into a 
TsucHI-KAWADZU, », A toad. bundle, as straw, sticks, etc. 
'"IsucHi-KAZE, x. A sand-storm, or wind TsuGE,-»»,-£a, f. v. To tell, inform, to 

accompanied with dust. announce, relate. 
Tsvucni-kurg, я. А clod of earth. Тсс, я. Boxwood. 


Tsucui-NiNGIYÓ, z. Clay figures of men, Tsuge-Guchi, я. Telling tales ог inform- 
TsucHiNovE and rsucumNoTO, я. Two of |, ing on others. і 
the ten signs used in numbering years, TsuGi,-ge,-¢da,t.v. To join or connect 


months, days, hours, etc, . one thing to another, so as to lengthen, 
Tsu-pAsHi, s. Exportation, loading a repair, or supply a deficiency ; to splice, 
ship with goods for exportation. to t, to mend, to patch ; to inherit, 


Ts0-patsu, я. A communication to an to succeed or follow another; to pour 
inferior, a public notice. — suru, to into, to cement together. Tsugi-awa- 


communicate, inform, publish. seru, to join together, connect, splice 
Tsupol,-6,-dfa, i. v. To assemble, to col- together. Zsugi-fasu, to lengthen, to 
lect together, gather. | enlarge, to splice. Hone wo —, to set 

а broken bone. Yo wo Af ni tsuide 


Tsupo-tsupo, adv. Each time, every 
time, | 


yuku, to go constantly day and night. 
Тѕороүєе,-ғи,-ѓа, f. v. To assemble, col- н Ё 


Tsuct, я. Enlarging, lengthening, ог re- 
lect, gather. pairing, by joining one thing to an- 

TsupzuKE,-ru,-ta, f. v. To do without other; splicing ; a patch. 
interruption, to do continuous! ,insuc- Тос я. The next, succeeding, adja- 
cession, consecutively, or regularly ; to cent, contiguous, adjoining; inferior. 
lengthen or splice, to connect. Sono — wa dare, who comes next to 

TsupZzUKI,-£zu,-7/a, z. v. To continue un- him? 
interrupted, or unbroken; to be con- | TsuGi-Ba, я. The office in a post-station 
tinued in regular succession, to be con- | where coolies and horses are changed. 


nected, relate. Tscci-Ho, я. The branch that is ingrafted 
TsupzUKt, я. Continuation, connection, into a tree, a graft. 
succession, joining. Тѕссі-кт, 4. A grafted tree. 


TsupzUMARI,-7u-,-tta, i. v. To contract, TsvGi-ME, я, The place where two things 
to become smaller, to be abridged, to are joined, a joint, seam, connection, 
conclude, end, as a story. succession. 

TsuDZUMAYAKA. Economical, frugal, sav- TsuGi-MoNno, я. Mending, or patching 
ing. garments. — wo surt. 

TsupzuME, я. Contraction, reduction, "Tsuci-Nt, adw. Next in time, order, or 
diminution; a deficiency, or coming place; adjoining to, contiguous to, ad- 
short in an account, Jacent to ; after. 

TsupzuME-rz,-ta, f. v. To diminish, re- Tsuci-TsUGI-NI, adv. One after the other, 
duce in length, or size; to contract, in succession, consecutively. 
abridge, to end, conclude. | Тосо, (subete awaseru), п. The sum 


TsupzuMi, я. A drum. total, amount, aggregate; convenience. 

Tsupzura, m. The name of a vine used] — #kura, what is the amount? — ga 
in making baskets etc., a basket made | wazuri, inconvenient. — ga yoi, con- 
of the same. venient. — shida? ni guru, to act ac- 

ÜTsupzURa-ORI, Ж. Zig-zag. — no michi,| cording to circumstances, 

a zig-zag road. TsucoMont, я. The last day of a month. 
TsupzuRE, w. Ragged clothes, rags. TsuGuMl,-mu,-nda, ё. v. o shut the 
Tsupzuri,-ru,-tta, £. v. To sew patches mouth, to be silent, to stoop down. 

together, to patch; to compose a work TsuGuNAl,-cxz,-atta, £. v. To make good, 

of fiction, to spell words. ı to indemnify, to make satisfaction or 
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compensation, to commute, to make 
amends; to atone for, answer for, to ex- 
piate. 

Tsucunat, ж, Compensation, reparation, 
indemnification, restitution, atonement, 
commutation. 

TsuGuNAI-KIN, я. Money paid as indem- 
nity, satisfaction-money, ransom, 

Tsucuro, я. A basket used by farmer’s 
wives to keep their babes in while they 
are working in the fields, a cradle. 

Tsu1, adv. Quickly, soon, promptly, sud- 
denly. — dekimas, I will do it soon. 

Tsui, я. А couple, or two of like things, 
a pair; alike, same. Z£zsuz no kake- 
mono, а pair of hanging-picturcs. 
ni guru, to pair, to match, 

TSUIBAMI,-7»tu da, £. v. 
and eat, as a bird. 

Tsuipg, л. 
sion, convenience, opportunity. — #7 
yotte kuru,to come in regular order. 
On — no setsu, when you have acon- 
venient time. Tõru — ni yoru, to call 
as one is passing. 

TsuI-GASANE, и. А set of boxes, fitting 
one on the other. 

Tsui-Hó, (02-данаѓѕи), m. Banishment 
or expulsion from a place, as a punish- 
ment for crime ; exile. — suru. 

'Isuij п. А fence, or wall made of earth 
or clay. 

TsulJI-GAWARA, #. А brick. 

Tsuika, 2. Ап appendix, or addendum 
to a book, 

TsuI-KEI, я. 

'TsUt-MATSU, я. 
flambeau. 

Tsur-N1, adv. 
that. . 

Tsui-N1, adv. At last, at length, finally, 
after all; with a negative verb,—never. 

Tsui-sHo, я. Flattery. — suru, to flat- 
ter. 

'Tsu1-SHU, ж. 
bossed. 

TsurrAcHt, и. The first day of a month. 

TsuITATE, л. А screen of one leaf set in 
a frame. : 

TSsUIYASHI,-ss.-Za, f. v. To waste, squan- 
aot fe spend uselessly, to consume, ex- 
pend. 

Tsuive,-7“,-ta, i. v. To be wasted, 
squandered, consumed, or spent use- 
lessly. 

TsuivE, 2. Waste, useless consumption, 
expenditure. 

Tsulve,-rx,-fa, 1. v. To burst and run 
out, burst out. Jke no midsu ga , 
the water has burst out of the pond. 


— 


A post-script to a letter. 
A torch made of pine, 


Then, therefore, upon 


Red lacquer, carved or em- 


To pick up Tsuka, я. А prop, 


for the dead. — wo suru, to perform 
mass. 

Tsuji, s. The place where two streets 
cross, or where a street forks. Tsuji- 
ban, a guard-house at a cross-street. 
Tsujt-dd, a small shed (with an idol in 


* it) erected at a crossing, or at the fork 


of a road. 2772-0171, killed or mur- 
dered in the streets. Tsuji-uri, selling 
in the streets. 

Ts0j1,-7:,-£a, 2. v. To havecommunica- 
tion or intercourse, to pass through 
freely or without obstruction, to be cur- 
rent, 

TSC. я. 
passage. 

Тѕ0у, я. 


Free, open, unobstructed in 
Daihen no — wa ikaga. 
An interpreter, translator. 
brace. — wo kan, 
to brace. 


Regular order, turn; occa-) TsuKa, s. A tomb, a mound of earth. 


Ichi ri tsuka, mounds along a road for 
marking the miles. 

TsuKA, я. The hilt of a sword ; handle 
of a knife. Zsuta-óukuro, the cover- 
ing of a sword hilt. Tsuka-ito, the 
thread used for winding round the hilt 
of a sword. 

Tsuka, я. A hand breadth. 795 — no 
tsurugt, а sword ten hands long. 

Tsukal, ж. A message, messenger. Ka- 
mi no —,a messenger of God, an an- 
gel. 

TsuKAl,-au,-atta,t. v. To use, handle, 
manage, employ ; to send as a messen- 
ger. Ki wo —,to be anxious or wor- 
ried. Uma wo —, to drive a horse. 
Tsukai-hatasu,to use up, to spend all, 
consume. TJsukai-konasu, to make 
puant easy, tractable or comfortable 

y use ; to use with ease or comfort. 

TsuKAI-KATA, u. The way of using, or 
how to use anything. — wo shira- 
пи, don't know how to use it. 

TSUKAI-MICHI, я, Тһе way or manner of 
using. M 

TsuKAI-MONO. я. A present. 

TsuKAI-NIKUI,-4:2,-44, a. Difficult or dis- 
agreeable to use or employ ; unhandy. 

TsuKai-suGi, я. Using or spending to 
excess, wastefulness, prodigality, ex- 
travagance. 

TsuKAI-TE, я. А usef, an employer. 

TsuKA:-YO, я. The way of using, how 
to use. 

TSUKAMATSURI,-7$,-/fa, t. v. To do; а 
respectful word used to superiors ог 
honorable persons; the same as, Surx. 

TSUKAMAYE,-rx ,-fa, f. v. To grasp, lay 
hold of, to seize, to catch, to arrest, 
capture. 


Tsut-zEN, н. Mass said or offerings made | TsuKAMI,-mex,-nda, f. v. To grasp, to 
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to pound as with a pestle. Z4 wo —, ° 


to make a forcible expiration. 

Tsuxi,-4u,-ita, ё. v. To build with 
stones, or earth. Skivo wo —, to build 
a castle. 

Tsukl,-rx,-fa, i. v. To be used up, to 
be exhausted, consumed, spent, finish- 
ed, ended, to give out. Chikara ga —, 
strength is exhausted. 

TsuKI-Al,-a%,-atfa, 1. v. To associate, 
keep company, to have intercourse 
or communion. : | 

Tsuki-a1, я. Associating, keeping com- 
pany, intercourse, communion, ac- 
quaintance. 

TSUKI-AKARI, #. Moonlight. 

TSuKI-ATARI,-ruytta, 1. v. To strike 
against, to collide, run against. 

Tsuki-BAN, я. Monthly duty as guard or 
watchman. | 

Tsuki-BARAr, я. Monthly payments, 
paying by the month. 

TSUKI-DASHI,-S%,-fa, Ё. v. 
push out. 

TsuKi-DEPPÓ, я. А pop-gun. 

Тѕокі-ргокі,` ado. Monthly, 
month, every month. 

Tsuxi-pzuyg, я. The last ten days of a 
month. 

Tsu&i-FU, я. Monthly instalments, or 
payments of a debt. 

TSuKI-FUSE,-vu,-fa, f. v. To stab or 
thrust and cause to fall with the face 
downwards. 

TsuKI-GAKE, я. Monthly dues, ог pay- 
ments of money. 

TsuKI-GANE, я. A large bell rung by 
thrusting a stick of wood against it. 

TSUKI-HANASHI,-Sk,-fa, £. v. To thrust 
away, push asunder. 

Tsuki-HATE,-Tu, ta, 1. v. 
hausted, used up, finished. 

TSUKI-IRE,-74% ,-ta, £. v. To thrust in, to 
push or pound ір with anything pointed. 

Tsuxi-ji, я. Land made by filling in, as 
а swamp ; reclaimed land. 

TsuKI-KAGE, я. The shadow of any- 
thing made by moonlight. 

TsuKI-KAYESHI.-sz,-ta, f. v. To thrust 
back, to stab pack or in return. 

Tsuki-komt,—mu,—nda, t. v. To thrust 
into. 

TSUKI-KOROSHI,-~su,-fa, f. v. To kill by 
stabbing, or thrusting with the point of 
anything. i 

TsuKI-KUDAKI,-&u,-7ta, £. v. To break 
and pulverize by pounding in a mortar, 
or with the point of anything. 

"YsUKI-KUDZUSHI,-s4,-Za, £. v. To throw 
down anything piled up, by thrusting, 


To drive or 
е 


each 


To be ex- 


battering, or pushing. ' 


| 'TSUKI-MAWARI, Ж. 


TSUKI-MATAGE, #. Straddling or stretch- 
ing across from one month to another, 
as an unfinished work, | 70rzs skite — 
ni пати. 

Tsuki-MATOI,-0,-2fa, £. v. 
adhere to and follow. 

Month about, alter- 


To thrust 


To cleave to, 


nate months. 

TSUKI-MODOSHI,-s#,-fa, f. v. 
back, to stab back. 

TsuKi-MoNO, я. Anything which is at- 
tached to, or is an indispensable part 
or accompaniment of another, as an 
oar to the boat, a cork to bottle. 

Tsuxi-NAMt, Each month, monthly, 
month by month. 

TsuKi-No-MONO, я. The menses. 

TsuKI-NUKI,-&u,-tfa, f. v. To thrust 
through, stick through. 

Tsuxi-sAsHI, vu, -a, £. v. To stick, or 
thrust into. 

TsuK1-s01,-2,-0/a, 1. v. To cleave to, be 
joined to, as a wife to her husband. 

Tsuki-sot, *. An escort, a guard. 

Tsuk1-TAOSHI,-su,-ta, £. v. To thrust 
over anything standing, to stab and 
cause to fall. 

TSUKI-TOME,-7#,-fa, £. v. To thrust in- 
to until it stops; to examine to the 
bottom of a thing; to ascertain, or in- 
vestigate thoroughly. 

TsUKI-TOSHI Fu, ta, f. 
through. 

Tsuki-va, я. A person who cleans rice 
by pounding it in a mortar. 

TSÚKI-YABURI,-ru ffa, t. v. To break 
or tear by thrusting. 

Tsukt-YAKU, f. v. 
menses. 

TSUKI-YAMA, #. An artificial mountain, 
or hillock ; rock-work. 

Tsuki-vATOI, я. Hired by the month. 

TsuKi-vo, я. A moonlight night. 

TsuKKAl,-au,-tta, f. v. To prop up, or 
hold up so as to prevent frag falling ; 
to fall out inopportunely, to eat an 
unlucky time. 

'TSUKKAIBO, w. A prop. 

TSUKUBAL -au atta, coll. i. v. To sit 
down on the heels, bend forward and 
rest the body on the hands; as when 
speaking to a superior, to squat down 
on all fours. 

TsuKuBO, я. А weapon in the shape of 
a cross, armed with sharp teeth, kept 
standing in a frame before guard- 
houses. 

TsuKUu-DzUKU, adv. Attentively, care- 
fully, thoroughly. — Zo kangayeru, 
to consider thoroughly. 

TSuUKUNE,-rx,-fa, Z. v. To press toge- 


v. To thrust 


Monthly courses, 
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ther or knead in the hands as a lump 
of clay, a dumpling, etc. 
TsukuNEN, adv, Sitting idly and lazily. 
— to shite hi wo kurasu. 
'TsUKURE,-7&,-£a, i. v. To be made, pro- 
duced, grown, wrought. Dare no tsu- 
kureru тоно naru ka. = 
Tsuxkuri,-7%,-tfa, t. v. To make; to 
form, fashion ; to produce, cultivate ; 
compose; to build. Katachi wo , to 
adorn one's person. Tsumi wo —,to 
commit a crime. 
as a cock. 
Tsukuri, я. Production, crop. 
TSUKURI-AWASE,-r u ,-fa, £. v. To make 
so as to fit. Toki wo —, to shout in 
answer to the shout of the opposite party. 
TSUKURI-BANA, я. Artificial flowers. 
'"TsukuRi-DOR!, z. Keeping all that one 
produces,— said of a farmer who pays no 
taxes. 
Tsuxuri-GoTo, я. A fiction, a made-up 
story, a myth. : 
TsuKkuRI-GOYE, я. A fictitious, counter- 
feit, or artificial voice. 
‘TSUKURI-KAWA, я. Leather. 
TsuKURI-MONO, я. Anything made, or 
produced ; crop, production, 
TSUKURI-MONO-GATARI, Я. A novel, fic- 
titious story, romance. 
TsuxkuRI-TSUKE, я. Made of one piece, 
or put on when made; not made 
separately, and afterwards joined toge- 
ther. 
TsukuRI-WARAI, 2. A forced, or feigned 
laugh. 
TsuKURI-YAMAI, я. A feigned sickness, 
Tsuxuro1,-d,-dfa, f. v. To repair, to 
mend; to remedy, to adjust, or put in 
order, to put right, set right. 
"TsukvRot, я. Repair, mending, remedy. 
"Tsukusut,-5w,-£a, f. v. To use up, to 
exhaust, consume, to do to the utmost, 
to spend the whole, to finish, end. Ko- 


koro tsukushite oya ni tsukayeru, 
to se one's parent with the whole 
eart. 


Ts0-xutsu, w. А bribe, fee or gift 
secretly made in order to gain the 
good will of another; secret collusion 
to defraud. 5 

'TsuKUYE, я. А writing-table, desk. 

Tsuma, я. A wife. 

TsuMABIRAKA, а. Plain, evident, not 
doubtful or ambiguous, clear. Imam 
da tsumabiraka naradzu, not fully 
known. 

TsUMADACHI,-s& "fa, £. v. To stand on 
tiptoe. 

TsuMADORI,-rz,-tfa, f. v. To hold up 
the skirts of the dress. 


Toki wo —, to crow- 


` TsuMADZUKI,- A. -itai t. v. To strike the 

foot against anything in walking, to 
stumble. 

Tsumaci, м. Brush-wood, branches col- 
lected for fire-wood. 

TsuMAGURI,-*x,-/fa, £ v. To roll be- 
tween the thumb and finger, turn with 

A A fill i 
SUMA-HAJIKI, Я. ip, or snapping 
with the finger and thumb. 

TsuMa-JIRUSHI, 5. A mark made with 
the nail. 

Tsumami.-weu,-nda, f. v. To take be- 
tween the ends of the fingers, to take a 
pinch, Ju mande mósu, to say briefly 


or in a few words. 7sumumi-banasht, 

a concise account. 

| Tsumamt, я”, А pinch of anything; а 
knob, as of a drawer. 

TsuMa-oRi-GASA, #. А hat with the 
rim bent. 

TSUMARANU, eg. of Tsumaru. Not 
clogged, or filled up: in vul. coll. 
stupid, useless, foolish, absurd. — Foro 
wo iu xa, don't say anything so absurd, 
— yatsu da,a stupid, useless fellow. 

TsuMARI,-ru, ta, 1. v. To be stopped up. 
obstructed, clogged, stuffed up, filled 
up, choked. £ 11 —, convinced by 
reason. 

TSUMARI ru, fta, i. v. To become short, 
or less in size, to shrink. 

TsuMARI, л. A corner, a place beyond 

which there is no passing, a closure, 


sto e. 
isuwa nh adv. After all, in the end, at 
A tooth-pick. 


last. 
'TsuMAYÓJI, я. 
TsuMASHII,-41,-4%,-shi, a. Economical, 
frugal or sparing in expenses. 
TsuMBO, я. Deaf. Kata , deaf in one 
ear. 

TsuME, *. The nail of the finger or toe ; 
a hoof, claw, talon. 
TsuME,-ru,-ta, f. v. 
straiten ; distress. 
TsuMB,-"«-fa,7. v. To shorten, to make 

smaller, to abridge, to contract, reduce 
in size; to crowd together, to restrain, 
to corner; to fill; to stuff, to pack 
tight, to make close; to serve, to per- 
form official duty ; to do constantly, or 
without ceasing; to checkmate. Tau- 
me-au, to press each other closely or 
violently, as in fighting or in argument. 
Tsume-komu, to stuff, press, or pack 
into, to crowd in. Tsume-yoru, to ap- 
proach close to, close with. Р 
TsoME, и. Anything used for filling, 
stuffing, or packing ; a block, or wedge, 
» or material used to prevent anything 


To pinch; to 
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from moving, or shaking ; a day’s march 
or journey. | 
TSuME-BAN, я. A mark made by the nail 
to a document, as a seal. 
тимен, п. The place of service, or 
uty. 
Tsumeral,-4f,-kx,-shi, a. Cold, chilly, 
— spoken only of things. — ids u, 
ccld water. 
TsuMETASA, л. Coldness, chilliness. 
Том, я. Crime, trespass, guilt; sin: 
also the punishment or crime. 
TsuMt,-»tu nda, f. т. To pile, heap up; 
to pack ; to accumulate, increase, amass ` 
to deposit. Tsumi-ageru, to pile up, 
heap up. 7sumi-kasaneru, to pile up 
one on another. Tsumi-kayesu, to re- 
ship, to load and send back. 7susi- 
ќоти, to pile up anything inside of 
something else, as cargo in a ship. 
Tsumi-oku, to pile away, hoard up, to 
deposit, lay up. 
Tsun, nda, t. v. To pinch off 
with the nail, or scissors ; nip off, pluck 


off. 

TsuMt, я. A kind of mulberry-tree. 

TsuMi-BrTO, 2. A criminal, a trangres- 
sor, sinner. 

TsuMI-HOROBOSHI, я. Anything done to 
blot out sin, penance. 
TSUMI-KIRI oru tta, t. v. 

pluck off, as a leaf. 

TsuMINAI,-au,-atta, £. v. To punish for 
crime. 

TSUMORI,-ru,-fta, i. v. To be piled or 
heaped up; to accumulate, to increase 
in number. Chiri tsurmotte yama to 
navi, 

TsuMoRt!,-74,-tta, 2. v. To reckon, esti- 
mate, compute, calculate. 

TsuMORI, я. Calculation, reckoning ; 
supposition, presumption ; meaning, 
design, intention, 

TsuMORI-GAKI, й. А written estimate. 

Томо. s. The spindle of a spinning- 
wheel. 

Tsumugi, я. Pongee. 

TSUMUGI, -gu ida, f. v. 
wo —, to spin thread, or yarn. 

TsuMujt я. The whirl of hair on the 
crown of the head. 

'TsuMuJi-KAZE, п. A whirlwind. 

"TSUMURI, я. The head. 

Ts0O0-NA. a. Liberal minded, free from 
prejudices, easily adapting one's self to 
circumstances : intelligent. 

Tsuna, ». A rope, cable, hawser, — wo 
su, to make a rope. 

TsuNAGl,-g%,-?2a, f. v. To tie with a 
rope or halter, to hitch, to tether ; sup- 
port, or lengthen, as life. 


To pinch or 


To spin. Ло 


other fibre 


TsuNAG!, я. Straw, or any other 
e it stick to- 


mixed with plaster, to m 
gether. 

TsuNAMI, #. A large wave which rolls 
over and inundates the land. 

‘TSUNA-WATARI, *. Walking the rope. 

Тѕомрго-мі, adv. Minutely, finely. 

TsuNE, «. Usual, common, ordinary, 
habitual. 

TsuNE-PzUNE, adv. Always, constantly, 
habitually, commonly. 

TSUNE-NARANU, 4. nusual, strange, 
uncommon, not habitual, not constant 
or enduring. 

TsuNE-NI, adv. Always, constantly, 
commonly, ordinarily. 

TsO-Nivó-KUWAN-KE, я. А bougie for 
the urethra. 

Tsuno, я. А horn. 

TsuNo-GAMI, я. The two locks of hair 
left after shaving a child's head. 

TsUNORI,-*« ta, t. v. To raise, collect, 
gather; to increase, or grow more se- 
vere, or violent. Кїл wo —, to collect 
money. Kaze ga —, the wind, increase 
in severity. /i-tsumoru, to become 
more violent or obstinate in talking. 

Tsunzaki,-ku,-tta, f. v. To break or 
rend off : to rend, rive, tear apart. 
Den wa kumo wo tsunsakite kikari 
wo hossu. 

TsuN-To, adv, Not noticing, recogniz- 
ing or speaking to another. 

TsuPPARl,-7%,-t/a, Ё. v. To prop up, to 
hold up anything about to fall. 

TsUPPARI, s. А PP. 

Tsura, ». The cheeks, the face. 7swra- 
bone, the cheek-bones. Trura-b uchi, 
one ration a- piece; according to the 
number of persons. T7sura-dzuye, 
resting the face on the hand and elbow. 
Tru ra- gu maye, the features, expression 
of countenance. Tsura-nikwi, of a 
homely or ugly countenance, 

TSURA, s. row, rank. file, series. 
Gan kito , a row of wild geese, 

TSURAI, Ai, , a, Cruel, hard, unfeel- 
ing; painful, disagreeable, offensive, 
injurious. 

TsuRA-KEN, И. A kind of sport in which 
the players make grimaces, and the 
person who first laughs pays a forfeit. 

TSsURANARI, -T, ta, 2. v. To be arranged 
in a row, file, or rank; to be connected, 
continued. Сая ga tsuranatte tobu. 

TsURANE,-Tu, ra, f. v. To arrange in a 
row, rank, or file; to place in order. 

TsuRANUKI,-4u.-tfa, f. v. To run or 
pierce through; to string together; to 
go through in rapid succession, Jfa ni 
tama wo —, to string b $ 
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'TSURARA, я. An icicle. 

‘TSURA-TSURA, adv. Thoroughly, mature- 
ly, attentively, carefully. — 4o miru, 
to look attentively at. 

‘TsuRA-YOGOSHI, ж. (lit. dirtying the face). 
Shame, disgrace. Oya ^o — wo suru, 
causing shame to a parent. 

Tsure, я. А companion, or company in 
going or travelling. 

TsurzE,-rx,-ta,t.v. To lead, or take in 
company, to conduct, go along with, 
together with. Ashita £swrete kuru, 


bring him with you to-morrow. Trare- TSURI-HASHIGO, я. 


ан, to go together, or in company. 

Tsure,-ruz,-ta, i. v. To be caught with 
a hook and line, as a fish. 

"TsuRE-AI, я. A companion in wedlock, 
husband, partner or consort. 

"TTsURE-DACHI,- sw ,- fa, £. v. To go 
gether or in company. Truredatte 
yuku. : 

TSURE-DZURE, adv. In an irksome man- 
ner, as when one has nothing to do and 
time hangs heavy, ennui. 

Ts0-re!, я. Common, general, customa- 
ry, usual, current. 

'TsuRE-KO, я. A step-child, or a child by 
a former marriage, which the mother 
takes with her when she marries an- 
other husband. 

TSuRENAI,~4i -ku,-shi, a. Нага, pain- 
ful; cold, distant, unfriendly ; unfeel- 
ing, heartless. | Zsurenaku паки, to 
become distant or unfriendly. 

TsureE-sol,-d,-d/a, 1. v. То go together, 
or in company, to be companions. 

Tsuri, ». Fishing with a hook and line, 
angling. — wo suru, to fish with а 
hook and line. 

Tsuri, и. Change, or the balance of 
money paid beyond the price of goods 
purchased. — wo foru, td" receive the 
change. 

Tsuri,#. A line with the upper part 
fixed, and used to brace or support any- 
thing from falling. — wo kakeru. 

Tsuri,-ru,-ta, ё. v. To suspend, or 
hang by a line; to fish with hook and 


line; to allure or catch by artifice, de- 


coy. Tana wo —,to hang up a shelf 
by ropes. 

TsuRn-rx,-(fa, i. v. To be drawn to- 
gether or contracted; as by disease; 
cramped. Suji ga —. 

Tsuxi-Ack,-ru, ta, £. v. To fish up, to 
climb up on a dangling rope, to hang up. 

Tsukl-Al.- au, gata, 1. v. ‘To balance, to 
be in equipoise, as of weights suspended 
from each end of a weighing-beam ; to 
be in equilibrium. Тун? awanu, do 
not balance. 


to- | 


|T SUTAL, -au atta, f. v. 


TSURI-BARI, #. A fish-hook, also any 
hook attached to a line. 

TSURI-BASHI, я. A suspension bridge 

TsuRi-BUNE, ж. A fishing-boat, used in 
angling. 

Тѕош-рл, я. A box, or frame used by 
coolies suspended from a pole. 

TsURI-DASHI.-su,-¢a, £. v. To draw out 
with a hook and line, to lure out, draw 
or entice out of the house, to decoy. 

T'suRI-DóRO, ж. A hanging lantern. 

TsuRI-GANE, ж. A large hanging bell. 

A rope ladder. 

Tsuri-iTo, à. А fishing-line. 

Ts0-r1k1, я. Supernatural power, as of 
becoming invisible. of seeing, hearing, 
and knowing all things. 

Тѕиві-комі,-ти,-паа, ё. v. To allure, 
entice, or draw into. 

Tsuni-saGE,-72,-/a, f. v. To hang, or 
suspend so as to swing ; to dangle. 

Tsuri-sen, я. The change received af- 
ter paying more than the price of the 
article. 

TsuRi-TE, я. A cord, or rope by which 
anything is suspended. 

TsuRi-vosE,-74,-£a, t. v. To allure, en- 
tice, attract, to draw near or close to. 

Tsuri-zao, и. А fishing-rod. 

Тѕ0-ко, я. An open road, a thorough- 
fare, communication. — wo fats, to 
cut off communication, 

Tsuru, я, А crane, stork. 

Tsuru, я, A vine. Budd яо —, a grape- 
vine. | 

Tsuru, я. А bow-string. — wo kakeru, 
to fix the string to the bow. Made no 
—, the bowlike handle of a pot. Masu 
по —, the diagonal iron bar across the 
top ola grain measure. 

TsuRu-BASHI, я. An iron pick. 

Тѕовове, я. A well-bucket. 

Tsurugi, ж. A long double-edged sword 
used in ancient times. 

TsuruMi,-mu,-nda, i. v. To copulate, 
to cover, or tread, as animals or fowls. 

TsuRUSHI,-su,-ta,#. v. To let hang by a 
rope, tu suspend, hang. 

TsuRv-TsuRU, adv. Ina gliding manner, 
glibly, smoothly. — Zo suberu, to slide 
glibly. 

TsO-sHIN, я. 
pondence, tidings, word. 
correspond, communicate. 

Ts0-sHo, (ойи miy), я. The name by 
which one is generally known. 

TsurA, я. Ivy, Cissus Thunbergii. | 

Tsuta, я. Plaster or mud mixed with 
straw for plastering. 


Communication, corres- 
— suru, to 


To walk or go 
along, to pass along, to transmit, hand 
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down. Kumo ga ito wo —, the spider] or thrust at repeatedly, to pick, peck. 
climbs its thread. Bö de nedzumi no ana wo —, to punch 
TsuTanal,-42,-4u, a. Ignorant, unac- into a rat hole with a stick. 


quainte i unskilful, un handy, inex- | TsursumMasnil,-42,-44, a. That which 


pert; awkward, clumsy; rude. rough. one wishes to conceal or cover up, caus- 
or badly done. Saiku ша —, the work | ing shame. T7sutsumashiku отд, to 
is clumsily done. ashamed. 


TSUTAWARI,-7%,-tfa, i. v. To be trans- TsurTsUMI,-»tw.-2da, i. v. To wrap up, 
mitted, delivered, or passed along from to cover, to cunceal, to hide, envelope. 
one to another, or from age to аде; to Haji wo —, to conceal a shame. Hos 
receive, derive or inherit from one's an- wo —, to cover a book. 
cestors. Tsutsumi, #. A covering, wrapper, a 

TsuTAYE,-7«,-fa, f. v. To transmit or] packet, package, or bundle. 
pass along from one to another, hand TsuTsuwi. 2. bank or dike to prevent 
down by tradition. Shison ni mono wo ап overflow of water. 

—, to transmit anything to posterity. ‘TsuTSUSHIMI,-tu,-nda, f. v. To keep 
„ to hear by tradition, to a watch over one's self. to be circum- 
hear through others. .. spect, cautious, careful; revercntial, 

TsuTrAvE; и. Tradition, transmission, | respectful ; to confine one's self to the 
handing frem one to another. house, as a punishment. 7sutsushinde 

TsurE, ». An introducer, go-between, moshi—ageru, respectfully to say (to a 
or mediator between two parties who| superior). 
are strangers to each other. Tsursusuimt, я. Care, watchfulness, or 

Tsuro, я. Early in the morning. — ai circumspection over self, self restraint ; 
okiru, to rise early. x confinement to one's house for some of- 


TsuTo, я. A wrapper of straw such as fence. 
that in which eggs are carried. TSUTTACHI,-tsu,-tfa, i. v. To rise up 
Tsuro, ». A present brought from an- | suddenly. 


other place. Tsurro, adv. In the manner of any- 

Tsu-ro, adv. In a sudden, or quick, thing passing along quickly. — deru, 
manner, hastily, abruptly. | — Falte to slip out. 
derz, got up hastily and went out. TsuwABUKI, я. The Lingularia Kamp- 

TsuTOMARI,-7:,-ffG, i. v. To be served, feri. 
attended to; done, discharged, as ser- Tsuwamono, я. А common soldier. 
vice, or official duty. | Tsuwart, ». The bodily disorders caused 

TsurouE, ru, ta, f. v. To serve, attend, by pregnancy. — yami, the indisposi- 
wait on; to perform official duty; to tion attending quickening. 
do, as a servant, or official; to do dili- TSsO-vA, я. Passing the whole night. — 
gently. Yaku wo —, to attend to one's Etiqò wo yonde, to spend the whole night 
official business. in reciting prayers. 

TsuTOME, я. Service, office, ministry ; YTSUYA, . Coss, shine, lustre. polish. 
the labor or duty which one owes to a TsuvE, и. A cane. — wo tsuku, to car- 
master, or lord. ry a cane. 

TsuTsu, я. А pipe, tube; a gun. Zef- Тѕ0-үб, я. Current, in common or gen- 
po по —, à gun-barrel. — sode, tight ега! use. — Az, current coin. 
sleeves. О —, a cannon. Ko —, a, Tsuvon-Ei,Ew,A:, a. Strong, power- 
musket. Tas —,a pistol. Kiba —,a ful, violent, mignty, severe, „in- 
carbine. Motogome , a breach-load- | tense, vehement. suyoku narw, to 
er. — sasage, present arms. — kata become strong or powerful. 
уе, shoulder arms. - sage, order arms. TsuyoME,-ru,-¢a, £. v. To make strong, 

Tsutsu. А suffix to verbs, = while. to strengthen, encourage, invigorate. 
Ame ga furi-tsutsu hi ga teru, while Kokoro wo —, to encourage, or ani- 
it was raining the sun shone. mate. 

TSUTSUGANAI,-42,-44,-sht, a. Well, free | Tsuvomi, я. Strength, support, a stay. 
from sickness ; safe, free from harm, or | Tsuyort,-r#,-tfa, 1. v. To grow strong- 
accident. Tsutsuganaku o kurashi ег, severe, or more violent. Zen ga tsu- 
nasaru ka, ате you in good health? | yoreba aku ga 1 

Tsutsu-Gucui, я. The muzzle of a gun, | Tsuyosa, . he degree of power, 

Tsutsuj1, s. Azalea, Rododendron indi- might, violence. 
cum. | Tsuvu, x. The rainy season, commenc- 

Tsutsuk1,-ku,-ifa, To punch, stick, ing about the first of June. 


TSU 


Tsuyu, я. Dew: fig. for the smallest 
particle, brief. — gn oku, the dew falls. 

hodo mo shiradsu, don't know the 
least. 

Tsuyu, и. Broth, soup. 

Tsuyu-HARAI, Ж. The n who goes 
before a noble to clear the way, and to 
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make people squat down; also, an infe- 
rior actor, who amuses people assem- 
bling in a theatre until the principal ac- 
tor makes his appearance. 
TSUNUEELOE HEN SHE а. Wet with dew, 
ewy. 


U 


U, я. А cormorant. — wo fsukan, to 
fish with a cormorant. 


О, я. 
hare). 
toki, 6 o'clock A.M. : 

U, u, t. v. To get, obtain. 

x. A wet-nurse: an old woman. 

Овл1,-аи,-аіѓа, t. v. To take by force 
or violence ; to seize, to rob, steal. 

Usar, м. А kind of dried plum, used as 
a medicine. А 

Ове. Right, proper, that which ought or 
should be. : 

UBENAL -au atta, t. v. To assent, con- 
sent. aquiesce. Ubenawadsu, neg. 
would not consent. 

Usu, a. Natural state, simple, un- 
wrought, unadorned. — яа ishki, a 
stone unpolished. — na musume, ап 
unsophisticated young lady. — яо ma- 
ma, natural state. Ubu-goye, the first 
cry of an infant just born, 
hair of a newly born infant. Ubu-ki, 
the first clothes worn by an infant. 
Ubu-ya, а lying-in chamber. Ubu yu, 
the warm water in which an infant is 
first washed. К | 

U-sung, я. А boat used in fishing with 


a cormorant. 
The tutelary god of a 


Ususuna, я. 
piace. ee š 

Ucn, я. Inside, within, whilst, among, 
in, into; a house. Omaye no — wa 
doko, where do you live? Ni san ni- 
chi no — ni yukimashké, I shall go 
within two or three days. Axrenu — 
ni kayere, come back before sunset. 

Ucut,-tsu,-tta, t. v. To strike, knock, 
beat, smite, shoot; to forge, or make 
by beating; to kill; to attack; to cut 
of ; to hammer, to throw. Toki wo —, 
to strike the hour. Kataki wo —, to 
kill an enemy. Go wo —, to play 
checkers. Bakuchi wo —, to gamble, 
Momen wo , to mull cloth. Midsu 


13* 


One of the twelve signs. — яо 


(The first syllable of «sagi, a! Ucni-ace,-ru,-fa, t. v. 


Ucui-pasui,-sz,-fa. 7. v. 


Ubu-ke, the | Ucni-ciri, я. A punch. 


wo , to sprinkle water. Himo wo—, 
to make braid. Ami wo—. acast a net. 
o strike up, 


eat up against. 


— яо йд, the east. | Ucni-al,-axu,-tta, t. v. To strike, beat, 


smite, kill, or shoot each other. 
Uchr-AkE,-ru, ta, f. v. To tell some- 
thing concealed, to reveal, confess, 
Ucni-Ba, ж. The inside edge; modera- 
tion, a proper medium, temperance, ab- 
stemiousness. Nani goto mo — nt su- 
ru га уот. 


Ucur-BAN, z. А block on which anything 


is beaten, or for ringing coin. 

To begin to 
shoot, or play draughts; to raise by 
beating, as letters or ngures. 

Ucui-pzuME, я. Scant or close measure- 
ment. 

Ucni-Fuss&,-r« ,-fa, f. v. To knock down 
with the face to the ground. 


Ucui-HaRAl,-a4,-atta, f. v. To clenr 
away by beating, or shooting; to beat 
off or away, as dust, an enemy, ctc. 

UCHI-HIMO, я, Braid, silk cord. 

UcHI-HIRAME,-*2,-/a, f. v. To beat flat, 
to flatten by beating. 

Ucnr-1Rr!,-7%,-tta, f. v. To fight one's 
way in, to enter forcibly. 

Ucuri-jrNt, 2. Killed in battle. 

UcHi-KATA, #. Wife. 


UcHI-KATAME,-ru,-fa, f. v. To harden 
by beating. ji 
UCHI-KAYEsHI,-s4,-fa, É v. To strike 


back, return a blow. 

UcuI-KAYESHITE, adv. On the contrary, 
the reverse of that. 

UcHi-Kt, я. Retiring, diffident, modest, 
bashful, timorous. — яа onna, a mod- 
est woman. 

UCHI-KIDZU,#, А wound made by a blow, 
contused wound. | 

Ucnr-KiRt,-7w fta, t.v. To strike and 
cut, as with a sword, axe. 


UCH 


Ucut-K0Mt,-»t& nda, £. v. To throw or 
shoot into. 1 

Ucni-KorosHl,-s#,-¢a, f. v. To kill by 
striking, beating, or shooting. 

Ucni-KowasHl,-su,-ta. Ё. v. To break 
by striking ; to break down, as a build- 


ing ; to demolish. 

Ucui-KUDAKI,-Ex,-7fa, t. v. To smash 
or crush by beating. . 

Ucui-KURUBUSHI, m. The internal ankle- 
bone. 

UcHi-MAKU, я. Private, secret. — яғ 
shite kudasare, please let this be pri- 
vate, or between ourselves. Kono koto 
wa — no hanashi ni shimaskó, I will 
keep this matter private. 

Осні-мі, ж. ruise, contusion. 

Ucui-mono, я. Anything made on an 
anvil, or by forging. 

Ucnui-NARASHI,-54,-É2, f. v. To sound 
by striking or beating. Shita wo —, to 
to smack the lips, to click with the 
tongue. 

Ucui-niwa, я. A small court-yard or 
area enclosed by a house. 

Осні-мокі, я. Inside- measurement or 
dimensions. 
Ucui-suiki, я. А spread for a table or 

stand, 

Ucni-TAOSHI,-s#,-ta, f. v. 
knock down anything чалай. 

Ucui-ToKkE,-rx,-ta, £. v. To be free from 
doubt or suspicion, to be familiar and 
free in manner; to settle, as a dispute ; 
to feel at ease or free from restraint. 

Ucni-TomE,-rxz,-ta, f. v. To shoot and 
give a quietus to. : 

Ucni-ucut. Private, or that which con- 
cerns one's family only. 

Ucur-uMi, ж. An inland sea. 

О-сніо, я. All under the canopy, the 
world, universe. 

Ucui-wA, л. А fan, such as do not fold. 

Ucni-wa, я. A family, household. 

Ucui-wakKE,-ru,-ta,t.v. To tell or de- 
clare something secret, to reveal, con- 
fess ; to state particularly or minutely. 

Ucut-vYABURI,-7«,-//a, f. v. To break or 
tear by a blow. 

UcnorEN, я. The highest of the 9 hea- 
vens of the Buddhists ; absent-minded, 
or absorbed in one thing and oblivious 
of everything else. 


To beat or 


Оратѕо, я. ortune, luck, chance, or 
prosperity. Mö — ga agarann, 
Оре, я. The arm. Ude-dzuku. force 


or strength of arm. Ude-kudi, the 
wrist. Ude-makuri, rolling up the 
sleeve. Udet, pushing each other 
by taking hold of the arms, as a trial of 
strength. Ude-date,one who boasts 
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of, and is fond of showing his 
strength. 

UDE,-ru ta, To cook by boiling, to boil. 
Tamago wo —, to boil an egg. 

Оро, я. The Aralia edulis. 

Upon, я. Macaroni. 

Uponce, я. The name of a fabulous 
flower, said to bloom but once іп a thou- 


sand years. 
Орокко, я. Wheat-flour. 
| Орго, я. A whirlpool, eddy. 
Орго, я. Aconite root. 
| Unzut, ж. Sitting cross-legged. 
Upnzuxi, я. The fourth month. 
Upzvk1,-4x,~z¢a, 1. v. To pain severely, 
to ache. 
UnzUKUMARI,-7$,-/fa, i. v. To sit on the 
the heels, to squat down, to crouch 


down. 
UpzuMaki,-ku-ita, Ё. To whirl 
Buried under, 


around, to girate. 
I UDZUMARI; rutta, i. v. 
or covered with anything ; filled up; to 
be buried. Mich! ga yuki de —,the 
road is covered with snow. 
Upzuuz, ru, ta, f. v. To bury, to cover 
over, as with earth, leaves, or snow : to 
fill up, to inter. Kiri ga tani wo , 
the fog covered the valle ә 
UpzuMl,-m,-nda, i. v. To be buried 
fil Udsumi-bt, 


| under, covered, filled up. 
| _ а fire covered with ashes. 

| Мо, 5 A quail; the middle gallery 
re. 


| UDZUTSUKI -4# -¿Za, i. v. To pain, to 
ache. 

Ucacul,-tsu,-tta, f. v. To dig, to pene- 
trate, pierce ; to pry into, to be inquisi- 
tive, 

Ucar, я. Washing or rinsing the mouth, 
gargling. 

U-civó-TAI, я, Things having shape or 

| ~ body, material. 

UcoxasHt,-5»,-/a, f. v. To move, shake, 

| to agitate, excite, affect, disturb, 
arouse. 

UOK, Av, ita, i.v. To move, shake; 
to be affected, agitated, excited. 

UGOMEKI kuyita, i. v. To crawl, to 
creep as an Insect. 

Ucomocul,-fs#.-ta. i. v. То crumble, 
disintegrate, to become loose in tex- 
ture and friable. 

Ucutsu, я. The name of a small sing- 
ing-bird, the oriole. 

Ur, a. The first. — san. a first labor, 
or parturition, — £v, a first child. — 

Jin, first battle. — manabi no fame ni, 
185 the sake of those commencing to 
earn. 
| U1,-ki,-ku,a. Sad,sorrowful, miserable, 


D. 
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to be told, or receive by report; used іп UMARE,-7*w,-£a, i. v. To be born, brought 


respectfully speaking to another. 

Ukk-TORHL-rw,-fía, t. v. To receive, 
take, catch. Kane wo —, to receive 
money. I 

Uxe-rori, я. А receipt. 

UKE-TSUKE,-*w,-/a, f. v. To consent, to 
listen, or accede to, to undertake to do, 
to engage to do or perform. 

UKETSUKE-NAI,-47,-4u, a. Not to assent 
or listen to, not to undertake, to refuse, 
decline, not to accept. 

Uxe-urt, и. Selling as one receives from 
another ; doing a small retail business. | 

Ukikuta, i. v. To float, swim on the 
surface, to be buo ant, to be vivacious, 
cheerful, lizht, fickle. Ki яо wita kito, 
a fickle person. Yo no uki shidsu, the 
vicissitudes of life. UAz-agari, to rise 
and float. 

Ок, ж. А buoy. d 

Uxi-BoRt, ж. Embossed carving. 
KI-GUSA, я. А plant that floats upon 
the water, duck-weed. 

Ока, я. The sun fish ; Orthragoriscus 
mola, 

Uxi-mono, я. A lively, vivacious, gay, 
or cheerful person. 

UKI-NA, 5». bad name, or reputation. | 

Uki-uKI-To, adv. In a buoyant manner, | 
in a gay, lively, cheerful, ight-hearted 
manner ; adritt, drifting. 

Uxi-vo, я. This fleeting world. 

Uxxari, adv. Vacantly, listlessly, care- 
lessly, without attention, idly. — sei- 


rH. 
Окке-момо, я. A foolish or silly person, 
dunce, fool. 
Окк, ». Vapors, gloom, melancholy | 
— wo karau, to dispel gloom. 
UxuwaTSu, а. Dull, stupid, slow, heed- 


ess. 

Uma, s. A horse; one of the twelve 
signs, — жо toki, twelve o'clock M. 
— no Ад, the south. 

UMa-GOvASHI, я. Trefoil, or clover. 

UMa-GUWA, 2. A rake drawn by a horse, 
2 harrow. 

Umatl,-4i,-ku,-shi, a. Sweet, pleasant to 
the taste, agrecable, good, mild, savory. 
Umaku паг, unpleasant, not good to 
eat. Umaku suru, to sweeten. 

UMa-JIRUSHI, я. A flag, or banner, used 
for distinguishing the commander of an 


army. 
UMaA-KATA, я. The person who attends 
and leads a pack-horse. А 
Uma-xemurt, #. The dust raised by 
horses travelin 
UMA-NORI, я, 
of horsemanship. a horse race, 


Á horse rider, a teacher | 
1 


forth. Umare-kawaru, to pass by 
birth from one thing into another, to 
transmigrate, as the soul of the dead. 
Umare-masaru, to rise above the con- 
dition or station in which one was born. 
Umare-otoru, to fall below the condi- 
tion, or station in which one was born. 
Umare-tate, just born. 

UMARE, я. The condition, or place in 
which one is born ; birth, extraction, 

UMARE-AWASE, . The nature, natural 
properties. 

UMARE=BI, 2. Birthday. 

UMARE-GO, 2, Ап infant. 

UMARE-KAWARI, я. Transmigration of 
the soul, metempsychosis. 

UMARE-TSUKI, 2. Nature; inborn or 
natural constitution, disposition, tem 
1 property or quality; natural 

ulty 


UMARE-TSUKI,-4u ifa, 7. v. To be natu- 
ral, inborn, innate, congenital, to be en- 
dowed with, to have naturally. Hito 
gu Jin gi rei chi shin wo umare-tsuite 
eru, men are naturally endowed with 
the five cardinal virtues. 

UMARt,-7x,-/fa, 1. v. A contraction of 
Udzu mari. 

UMASA, я. Sweetness. 

UMa-TSUGI, я. А t-station, or relay 
station on a public road where pack- 
horses are changed. 

Uma-uma-To, adv. Cleverly, adroitly, 
skillfully, artfully. 

UMA-YA, . А horse stable. 

UMaAvAJI, я. A public road. 

Ume, я. The plum tree. Umeboshi, 

dried plums. 
ME,-rz,-ta, f. v. (Contract. of Udzu- 
meru), To bury, cover, fill up, to pour 
in in order to reduce the temperature, 
or strength; to dilute. Ume-ageru, to 
bury, cover, or fill up. Use-awaseru, 
to fil up and make even, as a hollow ; to 
square or make even one's losses by his 
gains. 

UME-CHI, я. Ground or land made by 
filling in a swamp or shoal water, re- 
claimed land. 

Ume-vovu, я. А water-pipe laid under 
the ground. 

Unn-Dzu, я. 
juice. 

UME-DzuKE, я. Pickled plums. 

UuR²I, Au, -ita, t. v. To groan, to moan. 

UME-KUSA, ж. Any material used fur 
filling up. 

UMz-zoNO, ж. A plum garden. 

Uw, я. The sea, ocean. 

Umi, я. Pus, matter. 


Vinegar made of plum 
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i v. To bear, give birth UNA, s. The nape of the neck. 


to, bring forth ; to lay, as a fowl. 
Umi u nda, f. v. To ripen, to soften, 
or come to maturity, as fruit ; to sup- 
purate. 
Umi -mu nada, i. v. 
weary of, fatigued. 
Umi -mu n, f. v. 


fo be tired, or 


To twist and join 


the threads of hemp together in order | 


to lengthen, preparatory to twisting 
into a cord. 
UMIBATA, . 
UMIBRE, | н. The sea-shore, sea-coast. 
UMiIBETA, ) 


UNAki— Tu, Ata, i. v. To resound in a 
prolonged manner, to hum, as a bell for 
some time after it is struck, or as a 
humming kite or top; to groan, to 
moan, to purr. 

UNASARE,-rz,-ta, i. v. То have the 
nightmare, to have a horrible dream. 
U-nawa, . А line used in fishing with 

a cormorant. 

UN-cHiN, я. The money or hire paid for 
carrying or transporting goods either 
by horse, coolie, ship, or wagon ; freight, 
are. 


U M1-DASHI "$4 ,-£a, £. v. To bring forth, | Ох-ро, я. Motion, movement, exercise. 


to lay, as an egg; fig. to save a little, 
as out of one's expenses, 
out a garment. 

UMi-DzUKI, я. 
tion. 

UMi-DzURA, и. The surface of the ocean. 

UMI-HECHIMA, 4. Sponge. 

Umi-j 2. A journey by sea, a voyage. 

UMi-MATSU, n. Coral. 

UMI-TSUKARE,-74,-¢a, 1. v. To be tired 
or disgusted with. 

Омі-омА, я. The sea-horse, Hippocam- 
pus. 

UmI-TSUKE,-72,-ta, f. v. To deposit eggs 
on anything, as silk worms on paper. 

Umi-waTa, я. Sponge. 

UMr-vANAGI, #. А species of coral. 

Umemel, z. Change of fortune, or luck; 
fate decreed by heaven. —ga fru kita. 

Umno, ж. Talc or mica used in making 
the figures on wall-paper. 

Unmorg,-rx,-ta, i. v. To be buried, or 
covered up, to be filled up. 

UwonE-Gi, я. Fossil wood. 

U-mu (aru naski). Are or are not, have 
or have not. Tsami no u-mu ni kaka- 
waradzu mina ғдуа ni treru, without 
respect to guilt or innocence he put 
them all in gaol. 


Umual, я. А clam. 
N, я. Fortune, luck, chance, turn, time, 
vicissitude. | 
UN (kumo). A cloud. Us sho, above 


the clouds. Un së bito, the kuge. 
Un chin, in the clouds. 
UNA DZARE,-ru, ta, i. v. To hang the 
head, as in shame or trouble. Unada- 
rete mono mo iwadau ni oru. 
UNADzUKI,-ERu,-?fa, г. v. To nod the 
head in assent, or to beckon with a nod. 
UnaGasHl,-su,-ta, t. v. To press, urge, 
to hurry ; to order to make ready. 
Unaai, n. An eel. 
UNAL au atta, f. v. 


To cultivate, 


plough, farm. Ta wo —. | 


Unaico, я. A little child. 


or in cutting | Un, 
a 


The last month of gesta- UNEKUNE, adv. 


— suru, to move, to take exercise. 

yA A ridge or embankment around 

e 

Convoluted, zigzag, 
winding and turning in form or manner. 

Unexuri,-re,-tta, 1. v. To twist and 
turn, to coil in and out, to be convoluted. 

UNeER1,-7u,-tfa, i. v. To be wavy, or u 
and down like the ridges of a ploughed 
field; serpentine, anfractuous, winding 
and turning; to move up and down, 
like the waves. 

Uni, я. A kind of food made of clams. 

UNjó, w. Duty, custom or toll paid on 
goods. 

UNjó-suo, я. Custom-house. 

UnyjOxrrsu, я. A kind of orange with- 
out seeds. 

UN-Kt, я. Fortune, chance, luck; vicis- 
situde, turn. 

Un-x1, я. Caloric, heat, warmth. — »o 
toku wo kimurazsaru mono nashi, 

Unko, я. The feces. 

Un-nun. At the end of a sentence, = it 
is said, or so it is said; also used in 
reference to something said before to 
save repetition, — mentioned above, 
afore-mentioned, aforesaid, et cetera, 
and so on. 

UN-sat, #. A kind of thick cotton cloth, 
used for making the soles of stockings. 

Un-ser, ». Fortune, luck, the changes 
or turns in human life. 

UN-só (kakobi okuru), m. Transporta- 
tion, or carrying of goods. — suru, to 
transport. 

Омо (vul. coll. for onore) pro. You; 
own. — ga ko, your child; one's own 
child. — ra, you fellows (used to con- 
temptible persons). 


Unupore,-rx,-fa, 1. т. To be vain, con- 


ceited, to have a high opinion of one's 
self, to be egotistical 

Омовоке, 2. Selſ- love, self-esteem, con- 
сей, vanity, egotism. — £o yamai to 
wa nat mono wa nashi. 
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UNvEKi, я, A plague, pestilence, severe- 
epidemic disease. 

Unzari. -— suru, to be annoyed, vexed 
or troubled, as by some unexpected in- 
terruption. 

Оре, a. 
phlegmatic., Kisaki — suru, to damp 
the ardor. 

Uppun, я. Hatred, malice, or enmity 
treasured up in the heart. 

Ura, я. Sea-coast, or country near the 
coast, a village on the sea-coast. 

Una, ». The topmost part of a tree. 

Ura, ж. The inside surface, as of cloth, 
paper; the rear, back ; the opposite, 
contrary of. Te no —, palm of the 
hand. Ashi no —, the sole of the foot. 
— wo iu, to speak ironically. 


URANAI-JA, #. 1 
Dull, without spirit, listless, URARAKA, в. Clear, bright, serene, plea- 


| URA-WAKAL,-££, a. 


| URAYAKA,. a. 


nosticate by divination, to divine, to 
ugur. 


a 
Uranal. Divination, prognostication, au- 


gury, fortune-telling. 
Y A diviner, fortune-teller. 


sant. 
| URARE,-*s,-/a, pass. or pot. of Uri, To 

be sold. 

UnAsE.-Tu, ta, caust. of Uri. To cause 
to sell or let sell. 

Una-ucHi, я. Pasting paper on the back 
of a picture, etc., in order to strength- 
en it, 


Still young, not yet 
to be called old. ' 
Agreeable, pleasant (of 
language, manners, weather, etc). 


Una-BrTO, я. A person living on the sea- URAYAMASHII, -$i ku, a. Enviable. Ura- 


coast. 

URA-DANA, я. A rear house. 

Una-Gakr, я. Ап indorsement or writ- 
ing on the back of a letter. 

URA-GAYE, -ru ,-ta, 1. v. 
side out, or turned about in an opposite 
direction, to become a traitor or turn- 
coat. 

URrRa-GAYESHI,-su,-fa, f. v. To turn in- 
side out, to turn the bottom side up. 
Uraairi,-7x,-tta, t. v. To have secret 
communications with the enemy, to be- 
tray one’s friends into the hands of the 

enemy. 

Uraciri, x. One who has secret commu- 
nications with the enemy, a traitor, be- 
trayer; a turn-coat, an attack in the 
rear. 

Una-cucui, я. The back door of a house. 
RA-HAN, #. The seal affixed to an in- 
dorsement. 

Una-HaRa, я. Contrary to each other, 
the reverse, or opposites of each other, 
contrast, antithesis. 

Ura-in, я. The seal affixed to an indorse- 
ment. 

Urajiro, н. The name of the fern leaves 
attached to the straw rope suspended 
before houses on new year. 

URA-KATA, я. The fortune, or future 
events, as told by a fortune-teller. 

UraMesHI,-47,-4u,a, Exciting displea- 
sure, or resentment. Urameshiku отб, 
to feel displeased or offended. 

Uramt,-mn,-nda, t. v. To be displeased 
with, offended at; to feel spite, ill-will, 
enmity, dissatisfaction, or resentment ; 
to hate, 

ОкаАМмІ, à. Resentment, enmity, malice, 
maleyolence, spite, ill-will. 

URa-MICHI, я. back road. 
NANAl,- au, -atta, t. v. To foretell, prog- 


To become in- URE,-rx,-¢a, i. v. 


amashiku онд, to envy. 

RAYAMI,-2£2,-7da, É. v. To desire to 

be like, or in the place of anything which 

one admires; to envy, to be jealous of. 

o be ripe. 

Ове,-ғи,-ѓа, t. v. Sold, can be sold. 
Sono ne de wa uremasen, it cannot be 
sold at that price. 

Оке, я. The sale. i 

Оке, ж. Distress, sorrow, grief, sadness ; 
anxiety, trouble. 

Un&gtn-i9,ei/a, 1. v. To be distressed, 
sad, to sorrow; to be anxious, to fret 
about. 

Ове-косні, я. Sale, demand. 

URE-NOKORI, я. А remnant, or any- 
thing remaining after a sale. 

URESHIGARI,-74,-ta, 7, v. To feel joyful, 
pleased, delighted, to enjoy. 

URESHIGE, я. Pleased or delighted ap- 
pearance. 

Unzsurn-£7,-£u,a. Delightful, pleasant, 
joyful, happy. 

URESHISA, Я. 
happiness. 

Оп, я, A melon. 
patch. 

URI, -ru tta, t. v. To sell. Uri-agers, to 
finish selling. Uri-dasw, to sell, to 
commence or open the sale of any- 
thing; to come out with something 
over after having sold all the rest. Uri- 
dort, selling something belonging to 
another and keeping the money. Uri- 
Aarau, to clear off by selling to sell 
off. Uri-hiromeru, to sell all about, 
to sell extensively ; to spread about by 
selling. Uri-kiru, to sell all, so that 
none is left, Uri-komu, to sell into; 
in selling anything to fall short of the 
original quantity ; to be used to selling 
anything. Urt-sabaku, to sell om. 


Joy, delight, pleasure, 
Urt-batake, a melon 


URI 


Uri-waftasw, sell and to deliver the 

goods. | 

Unt-KAi, я. Buying and selling, trade, 
traffic. — wo suru. 

URi-KUCHI, #. An outlet for the sale of 
anything, demand. 

Ов-момі, я. A dish made of cucumbers 
sliced and seasoned with vinegar. 

Uni-MoNO, #. Articles for sale, mer- 
chandise. 

Uni-NusHI, я. The seller. 

URgi-sAKt, я. The buyer, or person to 
whom anything is sold. 

URi-sHrRO, я. The price or money re- 
ceived in exchange for goods. 

Uri-suyg, я. А house that is for sale. 

Окте, х. The seller. 


Uni-zANE, я. A melon seed. — gao,a 
long face. 
Uno, ». A leak or dropping of rain 


through the roof. — wo sÁinogu, to 
stop a leak. 

Uno, я. A hollow. Uro no K, a hollow 
tree. — яо fama, a hollow ball. 

Uzoxo. The scales of a fish or snake. 

U-ron. Admitting of doubt, doubtful, 
questionable, suspicious. — яа 42:0, a 
suspicious person. 

URONUKI, -ku ta, t. v. To take out any- 
thing ftom amongst others so as to 
leave an openiag or space; to thin 
out. 

UnoTAYE,-7t,-/a, i. v. To be confused, 
bewildered, agitated, perplexed, flur- 
ried ; to be giady, thoughtless, incon- 
stant, 

URno-TsuKt,-Eu,-77a, i. v. To be bewil- 
dered, perplexed, confused. ` 

URno-uRo, adv. In a wandering, confus- 
ed, bewildered, or perplexed manner, | 
heedlessly, carelessly, listlessly. 

Овосні, я. Rice. 

UrOpzuk, я. An intercalla 

Uruka, я. The name of a fish. 

Urumass,-7u,-fa, caust. of Urumu. То 
mcisten, wet, dampen. 

Urumi, -u. da, š. v. To become black | 
and blue, as a bruise ; or discolored, as 
a cicatrice. : 

Urumi,-mu,-nda, z. v. To be moist, 
damp. Koye —, voice to be tremulous, 
as in weeping. Е 

Unvoi, я. Moisture, wetness ; richness, 
wealth, prosperity. 

Uruol,-d,-dta, 2. v. То be moist, wet; 
irrigated; to be rich, prosperous, 
wealthy. 

Uruosui,-sx,-ta, f. v. To moisten, to 
wet; irrigate; to enrich, to make 


month. 


wealthy. 
Unusai,-£i,-ski, a. Troublesome, an- 
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USH 
noying, disagreeable, irksome, tire 
m 


some. 

Окоѕні, я. Lacquer, varnish. — жо ki, 
the lacquer tree. 

URUSHI-KABURE, #. Lacquer poison. 

Urusui-ya, я. А lacquerer, varnisher. 

UruwasHu,-47,-44, я. Beautiful, ele- 
gant, graceful, lovely, good, rich. 


Usa, m. ness, sorrow; gloom, me- 
lancholy. — wo karasu, to dispel 
gloom, 


Usaci, ж. А hare. 

UsaGI-AMI, #. A net for catching hares. 

UsAGI-UMA, я. An ass. 

USAN, и. Doubt, suspicion, distrust. — 
ni отд, to regard with suspicion. 

Usanrasuil,-42,-k«, a. Doubtful, sus- 
picious. 

Usg, Lu, ta, i. v. То come, a vulgar 
word used in contemptuous language. 
Оѕе,-ғи,-ѓа, t. v. To be lost, to disap- 

pear, vanish, to die. 

USE NONO, п. А lost thing, a stolen аг- 
ticle. 

Usui, ж. А cow, ox; one of the twelve 
horary characters. — яо toki, two 
o'clock, A.M. — яо Ад, the N. N. E. 

Usni-KAl, я. A cowherd. 

Usninal,-an,-atta, £ v. To lose. Mi 
wo —, to ruin one's self by dissipa- 
tion. 

Usnio, я. The water of the ocean. 

Usuigo, я. The back or part opposite 
the front, the rear; behind. 

Оѕніко-АЅНІ, 2. Taking a few steps 
backward, as in hesitation or doubt. 

UsuiRo-DATE, и. А shield, or defence 
for the back. 

UsurRo-pg, 2. Having the hands behind 
the back. — ni shrbaru, 

UsH1R0-GURAI,-47,-ku а. Conscious of 
guilt, doing in secret different from 
one’s open profession. 

Usniro-KaGE, #. The image of the Back, 
the back. — no miyeru made mi-oku- 
ru, to look at a person who is going 
away as far as he can be seen. 

UsHIROMETAI,-41,-ku,-shi, a. 
guilt, or consciousness of guilt. 

USHIRO-M1, (Een), я. A guardian, one 
who has the charge of an orphan or 
minor. 

USHIRO-MUKI, я. 
wards anything. 


Secret 


Having the back to- 


UsHIRO-YUBI, я. — wo sasu, to pont 
the finger at any one behind his back, 
to ridicule, or backbite. 

UsHI-ToRA. — no kata, the north-east 
quarter. 

Usni-sAKI, #. The punishment of being 
drawn by oxen. 


* 
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UTS 


Uso, я. A lie, falsehood, untruth. — Ота, я. A song, a ballad, a poem. — 


wo tsuku, to tell a lie. 

Usosuk1 -$u ita, Ё. v. 
the mouth ; to roar, said only of the 
tiger. 

Usorasuit,-41,-kw, a. Having the ap- 
pearance of not being true; looking as 
if false. 

Uso-TsukKi, я. А liar. 

Uso-uso, adv. Furtively, stealthily. — 
mi-mawasu, to look around slily or 
stealthily. 

Ussan, s. Dispersing gloom, or melan- 
choly, enlivening the spirits, — sur. 

Ussui,-sx,-ta, f. v. To oppress, make 
gloomy, make dull. Xi wo ussu. 

Ussutnt,-75,-/fa, 1. v. To be gloomy, 
dull, depressed in spirits, melancholy. 

Ussuri-To, adv. Thinly, not close to- 
gether, scattered, not deep in color. 

Ussuru, z. v. To be dull, gloomy, me- 
lancholy, depressed in spirits. 

Usu, я. A large wooden or stone mor- 
tar for pounding rice ; also the gizzard 
of a fowl. 

Usu, a. Thin, rare, not dense; not 
close, or crowded together ; slight, not 
deep in color (used only in compound 
words.) ; 

Usu-akal,-47,-4u, а. Light red. 

Usu-^KARI, Ж. А dim light. 

UsuBA, 2. A thin-bladed knife used in 
the kitchen. 

USUBERI, я. А mat made by lining good 
matting with a coarser kind, ana bind- 
ing the edges with cloth. 

Usu-cHa, . eak tea. 

Usu-pe, я. A slight wound; thin in 
make. — no chawan, a thin tea cup. 

Usu-pzumI, и. Thin ink. 

Usugesho, 2. Powdering the face thin- 
ly with white powder, 

Usu-Gural,-k7,-4u, а. Slightly dark, 

Light black. 


evening twilight. 

Usu-Gurol,-47,-44, а. 

Usul,-47,-2z,-sh?, a. Thin, rare, not 
dense, not close or crowded together ; 
light, not deep in color; slight, not 
profound. 

Usu-xawa,. А thin skin, a membrane, 
thin pellicle, or film. 

USUNORON ERAN, a. Stupid, silly, fool- 
ish. 


UsuroGl,-gu,-tda, г. v. To gradually 


wo ta u, to sing a son 


To whistle with | UTA-BiTO, я. А poet, а lad 


UrAGAl, au, -atta, t. v. To doubt, to be 
uncertain about, to suspect, distrust. 

UTAGAI, &. Doubt, suspicion, distrust. 

UTA-GARUTA, 2. Cards on which part of 
a verse is written, used in playing. 

UTAGAWASHU,-41,-4x, a. Doubtful, un- 
certain, suspicious. 

Ural,-ax,-atia, t. v. To sing. Niwa- 
tori ga —, the cock crows. 

Ural, я. A song. 

UTATANE, #. Lying down in any place 
to sleep. 

Urarel,-ki,-sh?, а. Sad, sorrowful. 

UTa-voMI, 2. А poet. 

UrchARI, -7# tta, t. v. 
as a useless thing ` to reject. 
oku, to let alone, let be. 

Utz,-ru,-ta,7.v. To be struck, smitten, 
affected by, overcome by; spoiled, 
tainted. 

U-rEN, 2. Rainy weather. 

UTENA, я. The calyx of a flower; a high 
terrace, balcony, or gallery without a 


To throw away, 
Utchatte 


oof. 

Urol, -kiku ski, a. Unacquainted, not 
familiar, not intimate, distant, cold, 
strange. 

О-токо, x. Respectable, honorable, gen- 
teel. — ni kurashite iru. 

UTOMARE,-7#,-¢2, . of Utomi. To 
be distant, not intimate, or familiar 
with. 

UromasuHu,-&2,-ku, a. Cold, distant, 
strange, no longer intimate or familiar, 
estranged. 

UToMi -mu nda, f. v. To keep ata 
distance from, shun, to dislike; to be 
cool, distant or unfriendly; not to be 
intimate, or familiar with. 

Uroro, а. Hollow within, not solid, ex- 
cavated in the interior. Hane no shin 
ga —, the feather is hollow. 

UTo-uTO-NEMURU, ғ. v. To doze. 

Uto-uTosun,-41,-ku, a. No longer fa- 
miliar, or intimate, estranged, alienated, 
cool. 

Ursu, я. Gloom, melancholy, low spirits, 
tedium. — wo karau, to dispel gloom. 

UTSUBARI, я. The timbers of a roof, 
rafters, 

Отѕово, «. A quiver. 


become thin, rare, less dense, or light- | Ursususui, я. Lying with the face down- 


er in color; to fade, to remit, to abate 


in intensity, diminish in severity. 


Usus, » hinness, rareness, density. 
Usu-Tsuk1,-4z,-ita, f. v. To pound ina 
mortar. 


Usu-usu, adv. Slightly, а little. 


wards, prone. — ni faoreru, to fall 
with the face downwards. 


DSS CORN SEG — a.  Piled up 
igh. 
Отѕосі, я. The name of a flowering 


shrub, Deutzia scabra. 
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UWA 


U-tsuxal, 2. A person who fishes with UTsUWO-BASHIRA, и. A hollow column, 


a cormorant. 
UTsUKE, #. A fool, ignoramus. 
Отѕокоѕни,-47,-ёи, а. Beautiful, hand- 
some, pretty, elegant, good. : 
UTSUKUSHIMI,-mu,-nda,t.v. To love. 
UTSUKUSHISA, я. Beauty, elegance. 
UtTsuMUKE,-rz,-fa, f. v. To turn the 
face downwards, to turn bottom up, to 
turn upside-down. 
Utsumuki-ku,-ifa, 1. v. To look or 
bend the face downwards, to be turned 
upside-down. 


Utsura, a. Empty, hollow. 
UTsuRA-UTSURA, adv. In a dozing, 
sleepy manne. 
dozirg. 


Ursuri, я. Anything sent back in the 
vessel in which a present has been 
received, in order to express one's 
thanks. 

UcsuRn1,-7u,-ffa, i. v. To pass or move 
from one place or person to another ; to 
pass or be spent, as time ; to be derived, 
as a word ; to tinge or fade, as color ; to 
be reflected, as in a mirror ; to be catch- 
ing or infectious, as disease ; to agree, 
suit, accord. Utsuri-kawaru, to change 
with the lapse of time, or by removals. 

Ursuri, z. Fitness, congruity. — ga 
warui, unbecoming, unsuitable. 

Utsuri-ca, я. The odor perceived in 
anything which has been in contact 
with a perfume. 

Utsurici-na, a. Changeable, fickle, in- 
constant. — te, a fickle person. 

Отѕоко, ». A hollow in a tree. 

Ursurol,-d,-dta, i. v. To be reflected, as 
in a mirror; to change or fade, as a 
color. 

Ursusui,-su,-ta, f. v. To transfer, 
change or convey from one place to 
another, to move ; to transplant, trans- 
pose, to copy ; to pass, or spend time; 
to reflect, as in a mirror; to communi- 
cate, as disease. Utsushi-uyeru, to 
transplant. 

Ursusut, 2. A сору, а transfer, trans- 
posal, reflection. 

UTsUsHi-vE, 2. A magic lantern; or a 
picture made by reflection. 

Отѕотѕо, 2. A waking dream, a reverie, 
fancy; dreamy, visionary. Yume ka 
— ka to utagau, doubted whether it 
was a dream or a fancy. 

Ursu-utsu, adv. In а dozing manner, a 
dejected manner, cast-down or melan- 
choly. 

Ursuwa, я. Utensil, vessel, implement ; 
capacity, talents, ability. 

Отѕомо, 2. A hollow in a decayed tree. 


— to shite iru, to be Utrori-To, adv. 


| UWABAMI, Я. 


| UwA-GUSURI, я. 


a vertical pipe for conducting off rain- 
water. 

UTsUWwO-BUNE, 2. А canoe. 

UrrAvz, zu, ta, $. v. To refer or appeal 
to a civil officer or court; to inform 
against, to enter a complaint, or bring 
accusation or suit against anyone; to 
confess to a magistrate. 

UrrAvE, я. A complaint or appeal to a 
civil officer or judge; an accusation, 
petition, 

UTTE, л. 
pursuer. 

UTTEGAWASHI-NI, adv. Alternately. 

In a dull, heavy, 
absent-minded manner. 

Urrósun,-&z-£u,a. Cloudy, dark, dull, 
gloomy, melancholy, dismal, dejected, 

isagreeable annoying: Uttishiku o= 
md, to fecl loomy or dejected. 
UwaBaA, u. The upper teeth. 
The anaconda, or boa 


An attacking party or force, a 


constrictor. 

UwasnE, z. The outside, the external, 
and visible; the countenance, the ex- 
pression of the face. — wo kazaru, to 
adorn the outside. 

Uwa-pzumi, я. The clear liquor from 
which the sediment has settled. 

Uwa-pzurl,-7u,-tfa, 1. v. To be heed- 
less, careless, or trifling ; thoughtless. 

Uwa-pzuTSUMI, я. The outside wrapper 
or covering. 

Uwa-cAKi, 2. А signature on the out- 
side of a paper; the direction on the 
back of a letter or outside of a packet, 
the address. 

Uwa-caMi, 2. The outside cover of a 
book, paper cover. 

Uwa-ci, я. The outside garment, over- 
coat. 

Medicines applied or 
used externally. : 
Uwa-yjik1, я. A carpet, mat, or anything 

covering the floor. 

Uwa-KAWwA, я. The outside skin, the 
cuticle, scum. Chi-chi: no —, the 
cream which forms on the surface of 
milk. р I 

UwakKi, я. . Unsettled or irregular in 
habits, fickle; lewdness, lust. — »a, 
lewd, licentious, — ono, a rake. _ 

Uwa-xoro, 2. The talk of one in deli- 
rium. — wo ѓи. to talk deliriously. 

Uwa-MAYE, 5. The outside breast of a 
coat ; money secretly retained or filched 
as a perquisite or squeeze. : 

Uwa-ME, ^. я. The gross weight of 
anything including the box or wrap- 
pings in which it is contained. 


UWA 


UwaA-MUKI, #. 
ward. 

Uwa-nort, я. A person who goes with a 
cargo as a guard,a его. 

Uwa-No-soRA, 2. Absence of mind, 
abstraction, or inattention. — 1 Ki- 


и. 
Uwa-NuRI, a. The outside coat of plaster, 
varnish, or paint. 
Uwa-osot, ». Covering anything so as 
to screen or protect. Naye mi — wo 


Suru. 

UWARI -ru tta, i. v. To be planted. 
Ta ni naye ga uwatta, the rice-plants 
are planted in the paddy-field. 

Uwasa, ж. Talking about another who 
is not present; gossip, report, rumor. 
— wo sureba kage ga sasu, (prov.) 
talk about another and he is sure to 
come, 

Uwa-re, 2. The best hand in doing, 
making, or in writing ; up the river. 

UwarsuKI,-£:,-2fa, i.u. To be fickle, 
light and flighty. 

Uwa-uwa, adv. In a fickle, flighty man- 
ner, capriciously, whimsically. 

Uwa-vE, z. Touching over with a pencil 
figures that have been marred in dyeing. 
— wo kaku. 


Uwo, я. Fish. 
ÜUwo-No-ME, 2. The callus formed on 
the hands by hard work. 


Uwo-casut, z. A fish-market. 

UyaMal,-anu,-atta, f. v. To reverence, 
respect, honor, venerate, fear; to wor- 
ship, adore. 

UVAMAI, 2. Reverence, respect, venera- 
tion, honor, fear; adoration. 
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Uvz, я. The top, higher or upper part; 
above, superior; outside, exterior; 
more than, beyond, besides; on, upon. 
Uye sama, his highness. Mi- -—, 
one’s fortune, or luck ; social position, 
or rank. 

Uvzg,-*x,-/2, i.v. To be hungry. Uye- 
taru toki ni madzui mono nashi. 

Uvr, я. Hunger, starvation. Uyeajint, 
death by starvation. i; 

Uve,-rz,-ta, t. v. To plant; set in the 
ground; to colonize, settle; to inocu- 
late, vaccinate; to set type. Uye-ka- 
yeru, to transplant. Naye quo —, to 
transplant young sprouts, 

Uvg-nósó, 2. Vaccination, also inocula- 


tion. 
A flower-garden, nurse- 


Uvz-coMt, я. 
ry. 

Uvex, я. A plant; flowers or young 
trees kept in pots, or for transplanting, 
a nursery plant. 

UYE-KI-YA, 5. A nurseryman, a florist, 
gardener. 

UvE-MONO-GAKU, #. Дого. 

U-vEN, (mawari dé). oundabout, 
circuitous, indirect ; intricate, compli- 
cated. 

U-zal, (tsumi aru) Guilty. — mu-zai, 
guilty or not. 

U-zAI-GAKI, и. A miser. Я 

Uza-uza, adv. Swarming like insects. 
Ki no yeda mi kemushi ga — shite 
iru. 

U-zó-Mu-zó, я. All things material or 
immaterial, visible or invisible. 


Ww 


Wa, u. A ring, wheel, circle; a hoop. 


Wa ni wa wo kakete iu, to exag- 


te. 
Wa, (yamato) я. Japan. Wa-bun, 
apanese writing, or books. 
apanese manufacture. Wa-gaku, 


Japanese literature, or learning. “Са 

an 
Wa-go, Japanese lan- 
чаре. „ poetry. Va- 


„translated into the Japanese. 
oku, Japan. 


an, Japan and China, ' 


Wa, (tatragu,) n. 


Wa-sei, 


Peace. — wo ma- 
subu, to make a treaty of peace. 

Wa. À particle which is placed after, 
and serves to designate, the subject of 
a sentence ; as, Kore wa nani, what is 
this? Koko ye kite wa warui, you 
must not come here. 

Wa, u. The numeral in counting bundles 
and fowls. Niwatori ick? wa, one fowl. 
Wara sam ba, three bundles of straw. 

WAI, ru, ra, f. v. To apologize, ask 
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WAKE-MAYE, x. Share, portion, part. 

WAKE-ME, *. The dividing line, a di- 
vision, separation, partition. 

Waki, n. The side of the chest; the 
place bordering on, or at the side of 
anything; aside, to one side. — яо 
shita, the arm-pit. Waki-dasamu, to 
hold between the arm and the side ; to 

hold under the arm. Waki-ga, the of- 
fensive smell of the arm-pit. Waki-ge, 
the hair in the arm-pit. 

WAKI,- Eg eita, 1. v. To boil up, to gush 
forth, or bubble up, as water in a spring ; 
to ferment ; to swarm, as insects. a= 
ki-agaru, to boil up, to ferment. Wa- 
ki-dern, to gush forth, as water from a 
fountain; to swarm forth, as insects. 
Waki-kayeru, to boil and surge round, 
as boiling water; to boil with rage. 
Waki-michi, a side or branch road. 

WAKI-AKE, 2. А coat with a slit in the 
sleeve, such as is worn by children. 

WAKI-BARA, *. The side of the abdo- 
men. — яо £o, the child of a concu- 
bine. š 

WAKI-DACHI, #. Standing at the side; 
the smaller idols that stand on each 
side of the principal one. 

WAKIMAYE,-7t,-fa, £. v. “To discrimin- 
ate, distinguish, discern; to account 
for, to defray expenses. 

WAKI-MAYE, #. Discrimination, judg- 
ment, discernment, 

Waki-ME, ж. Looking to one side, look- 
ing away, a side glance. — mo fura- 
dau ni miru, to look straight forward. 
— yori miru, looking at anything asa 
bystander or from another’s stand-point. 

Waki-Tacul,-tsx%,-t4a, i. v.. To com- 
mence boiling or swarming. 

Waki-TE, adv. Especially, particularly. 

Waki-waki, adv. Other places or other 
` persons. 
AKI-ZASHI, Ж. 
in the belt. 

Waku, #. A reel; a frame, as of a pic- 
ture ; a crate, a box or cage for animals. 

Wa-kuN, я. Rendering Chinese char- 
acters into their equivalent Japanese 
words, 

WAMBAKU, a. Self-willed, obstinate. 

WAMEKIL,- Au, -ita, f. v. To cry out, to 
vociferate. scream; to clamor. 

Wan, я. A cup, bowl. Kage-wan, а 
broken cup. 

Wana, 2. А trap, snare, loop. — wo hka- 
ru, to set a trap. 

WANANAKI,-£4,-744, f. v. 
shake with fear. 

WANA-WANA, adv. 
ner. 


The short-sword worn 


To tremble or 


In a trembling man- 


Want, z. Ап alligator or crocodile. 

Wani-aSHi, 5. Bandy-legged. Sofo-wa- 
mt, turning the toes outward. Uchki- 
want, turning the toes inward. 

WaNi-GUCHI, я. A kind of gong sus- 

ended before М iyas. 
APPU, я. А share, part, portion, or di- 
vision. — guru, to apportion or di 
tribute to each his share. 

WARA, я. Straw. 

WARABE, x. A child. 

WARABI, я. Fern. Waradi-de, the shape 
of fern sprouts; a scroll. Warabi- 
nawa, a rope made of fern-stalks. 

WaRAIL,au,cfíta, i. v. To laugh; to 
laugh at, ridicule; to open, as a joint 


or seam. 

Waral, я. Laughter, ridicule. 

WARAI-GUSA, я. A cause, subject, or oc- 
casion for laughter, something to laugh 
at. 

WARA]JI, 2. Straw-sandal. 

WARAM BE, Ж. Same as Warabe. 

WARAWA, я. A child. Me no —, a girl. 

WARAWAKASHI, , -a, coll. for warawa- 
sexu. To make a person laugh. 

WARAWARE, -u, -ta, pass. of Warai. To 
be laughed at. 

WARAWASE,-xru, ta, caust. of Wara:. To 
cause another to laugh. 

WARAYA, я. A thatched house. N 
WARE, pro. I, me, himself; you, in 
speaking contemptuously to another. 
Ware,-ru.-ta, i. V. To be split, rent 

asunder, divided, broken, cracked. 


| WARE, ж. A split, rent, crack, fissure. 
WARE-ME, 2. A crack, split, rent, or 
fissure, 


WaRERA, plural of Ware. We, I and 
otherslike me ; you, speaking contempt- 
uously to others. 

WARI, -ru ta, t. v. To split, rend asun- 
der, to part, divide, to crack. Vari- 
awaseru, to apportion, to allot shares. 
Wari-furu, to apportion, divide into 
shares. Wari-komu, to force into and 
divide or split, as with a wedge; to 
crowd in between others. Wari-tsu- 
keru, to distribute, apportion, allot, to 

artition, divide into shares, to parcel. 

ARI, я. А share, portion, dividend 
proportion, lot, percentage, or rate o 
interest. cht —, ten per cent. /сА? 
— go bu, fifteen per cent. Kisoku wa 
iku wart, what per cent is the interest ? 

Wari-al, 2. The dividing or partition- 
ing of anything amongst several ; divid- 
ing into proper shares, parts, or propor- 
tions; proportion, allowance, parcel, 
shares, portion. 

WaARI-FU, я. A block containing a part 
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of a seal, corresponding to the part on 
another block : a tally. 

W ARI-GAKI, я. The small letters in dou- 
ble column, in which notes on the text 
are written. - 

Warigo,n. A kind of box for holding 
rice. 

WARIGURI, я. The pieces of broken | 
stone used by masons to Support and fill 
in the large stones of a wall. | 

Wari-Han, я. The part of a seal on a 
document, which corresponds to the 

rt on its duplicate. 

WAR HAVE. *. The share or portion 
allotted to each, each one’s share. 

Wanrinal,-47,-4£%,-shi, a. Foolish, irra- 
tional, unreasonable. Warinaku osht- 
mx, to have foolish or unreasonable 
regret. a TEE 

Wari-zan, я. The rule of division in 


arithmetic. Г 
WAR ORL,- su, ta, t. v. To do evil, do 
То be bad ad 


wickedly. 
WAROBIRE,-7M,-fa, Z. v. 
wicked, to dg rade and offensive ‘hinga 
Warok1,-44,-sh?, a. Same as Waruki. 
See Warusi. 


Waru. Bad, used only in compound 
words. 

WARUBIRE.-ru,-fa, i. v. The same as 
Warobire. ° 


WARU-DAKUMI. 8. A wicked, fraudulent, 
or treacherous artifice or trick. 

Warul,-41,-44,-shi, a. Bad, not good, 
wrong, evil, wicked, depraved. 

Waru-jivz, я. Artfulness, cunning, 
craftiness, j 

Wanu-kucHr, я. Evil or contemptuous 
speaking, detraction, dirty or black- 

uard language. 

ARU-MONO, я. А bad fellow, a rascal, 
knave. 2 

Warusa, s. Bad state, or condition; 
badness, evil, mischieſ. 

Wasa, u. А loop. 

Wasani, я. Horse-radish. 
horse-radish grater. 

Wa-san, и. Buddhist hymns or psalms 
translated into the Japanese. 

Wase, u. Early rice. 

Үү лш, я. An eagle. 

Wasut, fro. cont. of Watakusht. I, 
me. 

Wa-suiN, 2. Amity, friendship, har- 
топу. — wo musubu,to make a treaty 
of amity, or friendshp. 

WASHIRI,-7,-fa, f. v. The same as Ha- 
Shiru, to run. 

Wasure,-7x,-ta, f. v. To forget, not to 
remember. 

WASURE, u. 


— oroski, a 


Forgetfulness. 


WASURE-GACHI, я. Inclined to forget, a 

woe memory, forgetful. 

ASURE-GAO, #. he countenance of 
one who pretends not to know. 

WASURE-GATAMI, я. A memento, sou- 
venir. 

WasuRE-GUSA, я. The Hemerocallis, or 
day-lily. 

WASUREPPOI,-£7,- Eu At, a. 
heedless, inattentive. 

WATA, и. Cotton, floss-silk ; intestines. 
Sakana no , intestines of a fish. Ha- 
ra- wata, intestines. 
sponge. 

WATA-BÓSHI, 2. A bonnet made of floss- 
silk, worn by women at funerals and 
marriages. 

WATA-GAMI, я, А cotton pad attached 
to a coat of mail, and worn across the 
shoulders. 

WATA-IRE, #. А padded coat. 

WATA-KURI, я. A, machine for cleaning 
cotton of its seeds, a cotton-gin. 

WATAKUSHI, fro. I, me; private inter- 
est, private, selfish. — яо nai kito, an 
unselfish person. 

WATAMASHI, 2. Moving into anew house. 
— UO suru. И 

WATARAI,- au, f. v. To live. Yo wata- 
rat-kaneru, difficult to get along in the 
world. 

WATARASE,-*«.- fa, caust. of Watari. 
To make, or let another cross over; to 
live, to go or come, used only of hon- 
orable persons. /kaga watarase-tamd 
ya, how are you getting on? 

Watari,-r#,-tta, t. v. To pass from side 
to side, to crossover,—as a bridge, river, 
ocean; to pass through the world, to 
live; across. Watari-&u, to cross over 
and meet together. 

WATARI, Я. € distance across, the pas- 
sage ; a thing from a foreign country. 
WATARI-MONO, (füów£su), n. A foreign 
article, a thing from across the sea; a 

wanderer. 

WATASHI -~s p-ta, f. v. To carry, place, 
send, or ferry across ; to s anything 
over to another ; i hand over, deliver 
up; to give, to send, to pay. 

WATASHI-BA, 2. А crossing-place, a fer- 


Forgetful, 


Umi = wata, 


ry. 

WATASHI, gro. coll. contr. of Wataku- 
shi. I, me. 

WATASHI-BUNE, #. A ferry-boat. 

WATASHI-MORI, #. А ferryman. 

WATA-UCHI, z, A person who whips cot- 
ton with a bow-strin 

WaTA-YUMI,?t, The 


ing cotton. 
ATTO, аат. The sound of a sudden 


bow used in whip- 


WAY YAD 

— naki dasu, burst Wo. A particle which comes after, and 
designates the object of a transitive 
verb,—the sign of the objective case ; as 
Inu wo butsu,to strike a dog. Nant 
wo shite tru, what are you doing? (2). 
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burst of noise. 

out crying. ji eax dla 
Wavaku,#, Jesting, sport, play, joking, 

— wo tu, to jest, joke. - 
WAYA-WAVA - TO, adv. The confused 


noise of many persons talking. — a- -The subject of a passive and intransi- 
wagu. tive verb; as Watakushi no ashi wo inu 
Waza, n. Work, act, deed, art; cause, | tz ġui-tsukareta, my foot was bitten 
reason. by adog. (3). Following mono, at the 


WAzAOKI, м. A play-actor. 

Waza-To, adv. Intentionally, purposely, 
by design. . К 

Wazawal, 4. Misfortune, calamity, ad- 
versity, evil, trouble. 

WazA-WAZA, adv. Intentionally, on pur- 


pose, by design. l 


end of a sentence, it expresses a feeling 
of regret or sorrow; as A nata ga itara 
shini: wa senu mono шо, ìf you 
hed been here, he would not have 


Wosa, Same as Wo, 


Y 


Va, . Ап arrow. — no ne, ап arrow- YABU-KA, н. A ың. kind of mosquito 
head. which infests cane-brakes. 
Ya, я. A house or shop; also for the Y ABU-KARASHI, я. 


0 


person who does business in the place | 


to which it is affixed ; used genera 
a suffix. Kusuri-ya, a drug-store, also 
a druggist. Waga ya, my house. 


Ya, я. The spoke of a wheel. 
ж а мо —. 
Va, я. Eight, same as Yatsu. 


Ya, (yoru), n. Night. ; 

Ya. X eh cie of EN ка or doubt. 
Jkaga sem ya, what shall I do? (2). 
Used also as*a simple exclamation or 
pause, in enumerating several things; 
or as an accent, similar to yo ; as Hana 
ya chi ya, the flowers and butterflies. 
Kowai ya, or osoroshi ya, how dread- 
ful! Ofra ja nai ya, it was not me. 
(3). As an imperative particle; as Su- 
sume ya, advance. {ite kikase ya, 
tell me. : 

YA-AWASE, я. The shooting of arrows 
by both armies at the commencement 
ola battle. с 

VA-BA, я. А place for practising archery. 

YA-BAN, я. А night-watch. 

Ya-BANE, #. The feather of an arrow, 

Yaso, я. А boor, clown, rustic, a bump- 


n. 
Yasu, w. A bamboo grove, or cane- 
brake. — wo tsutsutte hebi wo dasu. 
` Ya-BUDO, 2. Wild grapes. 
YaBU-IsHA, #. A charlatan, empiric, or 
quack doctor. 


YA-BUN, я. 
Kuru- YABUNIRAMI, #, Squint-eyed, strabismus. 
YABURE,-7,-/a,1. v. To 


YABURI -ru tta, Ё. v. 


A wild ‚ Bitis 
Penbaphilla. * 


y as VA-BUMI, z. A letter fixed to an arrow, 


and sent by shooting it from a bow. 
Night, night-time. ‹ 


torn, broken, 
rent; to be defeated, routed ; to be in- 
fringed or violated ; to be divulged. 

To tear, break, 
rend ; to defeat, rout ; to infringe, trans- 
gress, violate; to divulge, disclose ; to 
ruin, injure, damage, impair. 


YABUSAKA. Stingy, niggardly, avaricious, 


miserly. 


YA-BUSAME, #. Shooting with a bow ata 


target from horseback while the horse 
is running. — wo suru, 


Ya-susuma, я. A volley of arrows. 
YA-CHIN, я. 
Y A-CHIU, я. 


House-rent. 
In the night, during the 


night. 

YA-DANE, Ж. The supply of arrows in a 
quiver, 

Yapo, #. A house with the grounds 


around it, home, dwelling-place, a shel- 
ter; a sojourn, temporary residence, a 
lodging. 


YADO-GAYE, *. Change of residence, — 


wo Surut. 


YADO-HIKI, #. Persons at inns who watch 


for travelers and invite them to stop; 
hotel-runner. 


YAD 


Ұлро-мАЅНІ, (mx-shuku). Homeless, 
houseless. 

Yapori,-r%,-t/a, i. v. To sojourn, to 
stop, or lodge, as at an inn; to roost. 
Таг nai ni , to be in the womb, as а 
foetus, 

Үлрон, я. А lodging-house. 

YADÖRI, я. Returning home from ser- 
vice. 

YADORI-GI, я. А parasitic plant. 

YADOROKU, я. A vulgar title applied to 
a husband, or head of a family. 

YApo-sAGARL, я. Returning home after 
one's time of service is finished. 

YADO-SEN. я. The money paid for lodg- 
ing at a hotel, fare. 

Yaposui,-sz,-fa, f. v. То lodge, to de- 
posit. Tsuki ga kage wo midsu ni. 

Yapoya, я. А hotel, inn, tavern, 

YA-DZUKA, 5. А bundle of arrows. 

YA-DZUKUR?, я. The form or construc- 
tion of a house. 

YaA-DZUTSU, 2. A quiver. 

Ya-GAKARI, я. Bow-shot. 
koro, at easy bow-shot. 

YAGARA, z. A plural noun, = persons, 
fellows. Мидоя no —, the persons en- 
gaged in rebellion, the rebels. 

YAGARA, я. The tobacco-pipe fish, Fis- 
tularia tabaccaria. 

YAGATE, adv. Soon, by and by, almost, 
then, directly ; that is, to wit, alias, 
nearly, presently, forthwith. — kuru, | 
will soon come. 

YAGEN, z. A machine made like a trough, 
with a wheel playing in it, used for pul- 
verizing medicines, 

.YAGI, л. А goat. 

Yacoro, #. Bow-shot. 
bow-shot. А 

Ya-Gu, . Articles used in sleeping; as 
bed-clothes, mattrass, and pillow. 

Vacura, #. A tower within the walls of 
a castle. AHi=no-mi—, a fire watch- 
tower. 

YA-HADZU, я. The notch in the end of 
an arrow for receiving the bow-string, 
or similar notch in any stick. 

YA-HAN, я. Midnight. 

ҮАНАРІ, adv. Still, vet, also, too, like- | 
wise. — moto no tori, still the same as 


— яо yoi to- 


Toi —, a long 


it was. 
VAIBA, я. Blade of a sword. 


Yarro, ». The moxa. А . 
ЖАНАМА, м. One that interferes in 
things which do not concern him, a 


meddler. 
Ya-jin, п. А rustic, a clown. 
YAJiRI л. The head or barb of an ar- 


TOW. 
YAJIRI-KIRI,-7w,-//a, f. v. To break a 
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YAK 
hole through a wall in order to enter, as 
a thief. 
YAJIRIKIRI, 2. А housebreaker, thief. 
YAKAMASHIL,-4i,-4u,-%,-sa, a. Noisy, 
tumultuous, causing a disturbance, or 
uproar; annoying, or giving trouble. 


YAKAN, z. Atea-kettle. 
YAKASE,-7*w,-fa, caust. of Yaki. To 
cause to, or let burn, or bake. Sewa 


wo yakaseru, to trouble others by be- 
ing too ready to help, to be officious. 

YAKATA, n. 4 large house, a palace, the 
residence of a noble. 

YAKATA-BUNE, я. А boat. with a roof 
and handsome cabin for pleasuring. 

YAKE,-*u,-/a. i. v. To burn, to he on 
fire: to bake ; roasted ; to be tanned, 
sunburnt, tarnished ; to have the sen- 
sation of burning. Sewa ga —, to be 
officious, meddlesome, over-officious. 
Yake-agaru, to flame up, to be all 
baked. Vake-nokoru, to remain or be 
left unburnt or unbaked. — Ya£e-sA:- 
dzumaru, to stop burning. Vake-ta- 
dareru, to be burnt, to be sore and in- 
flamed. 

YAKE я. Desperation, a giving up of 
hope, and yielding to, despair. — s 
. naru, to become desperate. 

YAKE-ATO, я. The place where there has 
been a conflagration. 

YAKE-BOKKUI, z, A burnt fagot or stick, 
a charred stick. 

YAKE-DO, я. А burn. 

YAKE-ISHI, 2. Pumice-stone, lava. 

YAKE-JINI, я. Bur ned to death. 

YakE-KUsA, u. Materials or matter for 
burning ; anything to feed a fire. 

YAKE-WARA, u. An area or district from 
nih the houses have been burnt- 
off. 

Yak1,-£u,-zta, t. v. To burn, to roast, to 
bake, to toast. Vaki-harau, to clear 
away by burning. Yaki-korosu, to 
burn to death. Sewa «o —, to busy 
one's self in doing anything for others. 
AKI, я. А burn, burning, roasting, bak- 
ing ; temper of metals, annealing. 

YAXKI-BA, #. The edge of a sword hard- 
ened by fire, a tempered edge. 

YAKI=BA, я. The place where dead bodies 
are burnt. N 

YAKI-BAN, #. А hot iron used for brand- 
ing or stamping. 

Ya-KIDZU, 2. A wound made by an ar- 
row. 

YAKI-FUDE, Я. 
coal. 

YAKI-IN, n. 
branding. P 

YAKIKKUWA, #. Camomile flowers, 


A pencil made of char- 


A brand or mark made in 


YAK 
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Yaxi-mocnl, 2. Baked rice bread ; jeal- 
ousy. — wo yaku, to be jealous. 

YAKI-MONO, я. Any kind of earthen- , 
хае, as crockery, or tiles; also baked 

sh; 

YAKI-MONO-SHI, я. А maker of any kind 
of earthenware, a potter. 

YAKI-TE, я. The person who bakes; а 
jealous or envious person. 

YAKI-UCHI, s. Attacking and burning, 
as a castle or town. 

YAKKAI, и. Assistance, support, or help 
rendered to persons in need. — wo 
suru, to aid, help, assist. — яг naru, 
to receive aid or dependent on oth- 
ers. I 

YAKKAI-NIN, я. A person who is depen- 
dent on another for support, a hanger- 
on. 

YAKKAMI,-»t nda, i. v. To be jealous, 
envious, to have heart-burnings, or se- 
cret enmity. Я 

Үлккі, adv. Suddenly flushed, as with 
anger. — fo naru. 

YAKKO. A servant boy, a slave. 

YAKO, я. A fox. 

YAKU, и. Jealousy. 

YAKU, (kusuri,) п. Medicine. Yaku- 
dai, the price of medicine. Yaku-hin, 
the quality of a medicine. 

YAKU, я. Office, duty, service, employ- 
ment performed for the government. 
Ikken yaku, the public service, or its 
equivalent in money exacted from each 
house. Kd-yaku, public service. 70 
—,in office. Hi , out of office. 

Yaru. Ап agreement, covenant, prom- 
ise. 

YAKU, 2. 
calamity of an 

YAKU-BIVO, #. 
tagion. 

YAKU-CHI, 2. 

YAKU-DAKU, я. 
covenant, 

YAKU-DOSHI, я. 

YAKU-HARAI, . 
misfortune. 

YAKU-HEN, #. Official, pertaining to an 
office. 

Yaku-Jo, я. 
promise, contract. 
contract. 

YAKU-ME, я. Office, official duty ; duty, ! 
business. 

YAKU-MAYE, 2. 


Misfortune, affliction, evil, 
kind. 
pestilence, plague, con- 


Cardamom seed. . 
Agreement, promise, 


The critical years of life. 
Driving away evil, or 


An agreement, covenant, 
— sho, a written 


Duty, office, business, 


Yaxumi, 2. Anything spicy or pungent , YAMA-DA, 2. 


added to food to give it a relish, reason- 
ing. — wo trerz. 

YAKU-MUKI, я. Official duty, office, one's 
special duty. 


| YAMA-BATO, . 


YAKU-NAN, я. Evils which happen оп а 
critical year, evils. 

YAKU-NIN, я. A government officer ; an 
official. 

YAKU-NI-TACHI,-fs#,-zfa, i. v. To be 
useful, serviceable. Yakunttatann, 
useless, of no use. 

YAKU-NÓ, я. The virtues or powers of a 
medicine, medical virtues. 

YAKU-REI, я. A present made to a phy- 
sician for services rendered. 

YAKU-RIKI, я. The strength or virtue of 
medicine. 

YAKU-RIYO, я. The pay or salary of an 
officer of government. I 

YAKu-R6, (kusuri ba ko,) п. A medicine 
chest, 

YAKUSHA, я. А play-actor. 

YAKU-SHO, z. An office or house where 
public business is transacted. 

YAKU-SHU, (Ausuri no rui) x. A medi- 
cine or drug,— in the raw state. — ya, 
a drug-store. 

Yaku-s6, я. A medicinal plant. 

YAKU-SOKU, *. An agreement, cove- 
nant, ро bargain ; decree of hea- 
ven ; fate or destiny appointed to each 
before his birth into this life. 


YAKUTAI-NASHI. Confused, jumbled to- 
gether ; useless, absurd, nonsensi- 
a 


YAKU-TAISHI, *. A kind of paper used 
for wrapping medicine in. 

YAKU-TOKU, 2. Emoluments of office. 

YAKU-YEN, я. A garden where medicinal 
plants are cultivated. 

Yaku-yo, я. Government service. 

Yakuza. Coarse, mean, poor, badly. 
made, useless. 

YAKU-ZAI, и. А medical compound, а 
medicine prepared for use. 

YAKU-ZAI-SHO, 2. А pharmacopceia. 

Yama, я. A mountain, hill; a heap or 
pile ; a mercantile speculation, an en- 
terprise or adventure having pecuniary 
gain for its object. 

YAMa-Art, #. Between the mountains. 

A wild pigeon or dove. 
YAMA-BE, я. Near or at the foot of a 
mountain, 
YAMA-BITO, Ж. 
ius or fairy. 

YAMA-BUKI, я. The Kerria Japonica. 

YAMA-BUSHI, 2. A low sect of religion- 
ists, who practice divination and for- 
tune telling. 


A mountaineer; a gen- 


Rice-fields amongst the 
mountains, 
YAMA-DACHI, 7. 
brigand. 
YAMA-DORI, Я. 


A mountain robber, 


A pheasant, 
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YAMAGATSU, #. A mountaineer, а wood- Yamikumo, adv, Recklessly, indiscrim- 


man. inately, thoughtlessly. 
YaMAGOBO, я. Phytalacca Decandra, Yami-ucni, и. Killing in the dark. — 
Pokeweed. пг suru, to kill at night. 
Yama-GoTo, я. А falsehood, subterfuge, YAMi-vAMI, adv. Uselessly, for naught. 
fabrication. — to korosu. 
YAMAHIKO, 2. An echo. Yamome, я. A widow or widower. 
Yamal, и, Sickness, disease. YAMORI, #. One placed in a house to 
YAMAI-KE, я. А sickly condition, or keep it, a watchman : also a species of 
feeling. lizard that frequents nouses. 
Yama-inu, #. A wild dog, or wolf. Yana, я. А weir or basket to take fish. 
Yama-ji, s. A mountain road. YANAGI, п. А willow. 
YAMAME, я. Trout. YANAGUI, Ж. А quiver. 
YANA-MICHI, 2. A mountain road. YANE, я. A roof. Yane-ita, shingles. 


YAMA-MORI, 2. Heaping up anything in Yane-ya, a person whose occupation is 
measuring, heaping full. to root houses. 

YAMA-MOTO, я. The base, or foot of a Yani,#. The pitch or gum that exudes 
mountain. from certain kinds of trees. Me-yant, 

YAMA-NO-HA, 2. The mountains or land, а gummy discharge from the eyes. 
that bounds the horizon. — uf tutti  YANIWA-NI. ada. шша, instant- 
gu kakureru. . ly, quickly. 
YAMA-NO-TE, я. A region of country YA-NO-MUNk, я, The ridge of a house ог 
near or on the mountains. | top of the roof. . 
YAMA-OROSHI, я. А storm of wind blow- Yaoka,#. The eighth day of the month, 
ing down from the mountains. J also eight days. 

YAMA-SHI, *. A mercantile speculator, YA-OMOTE, #. The range of an arrow or 
or adventurer. | ball, bowshot. 

Yamasnu.-4i,-ku, a. Sickly, unhealthy, Yaora, adv. Softly. quietly, gently. 


painful. YAOYA, #. А seller of vegetables, a green- 
YAMASHIME,-rz,-ta, Z. v. To cause pain grocer. 
or sickness. YAPPARI, adv. Same as Yakari, 


YAMATO, и. Japan. — kotoba, japan- Yara. A conjunctive particle, or a par- 
ese language. . ticle expressing doubt or uncertainty, = 
YAMATO-DAMASHIL, z. Japanese spirit or | and, or, whether, I wonder. Sake wo 
temper; viz, patriotism, loyalty; a| #0mu yara odoru yara, drinking wine 


conservative spirit. and dancing. Doko ye itta yara, l 
YAMA-WAKE, Л. An equal division of wonder where he has gone. 

profits. | Улклі, я. A picket fence, a stockade. 
Yama-zaTo, я. А village among the YARAKASHI,-sx,-fa,¢.v. То do, to work; 

mountains. | (vulgar coll) Yara£askife mimashé, 
Yame,-7u,-4a, t. v. To cease from, stop, | I will give it a trial. 

leave off, give up, abandon. YARE. Exclam. of surprise, fear or pain. 
YAME,-72,-fa, 1. v. To be sick, to pain, | YARI, 2. A spear, lance. — жо mi, the 

ache. | head of a spear. — мо ye, handle of a 
Yame,2. A stop, cessation. spear. 


Yami, z. Darkness. — no yo, a dark night. Yari,-r#,-¢fa, f. v. To give, bestow ; to 
YAMI -mtu nda, i. v. To cease, stop. | send, transmit, to do; to let, allow, per- 
Yamu koto nashi, without ceasing, in- | mit. Mite yaru, let me see. Shite 
cessant. Pamu koto wo yedzu, must | yarw,let me do. Butte yaru, to give 
of necessity, could not help but, no al- | a blow. Уде mimasid, I will give it 
ternative, obliged. a trial. Yarw kata naski, unavoida- 
YAMI -mu nda, f. v. To be diseased, to ble. 
be sick with. SAd-kan wo —, to be | YARI-BA,#. A place to send or put away 
sick with a fever. Yami-agari, con- anything. 
, valescing or getting up from sickness. YARI-DASHI, я. The bowsprit of a ship. 
Yasni-hókeru, to become imbecile from YARI-DO, я. A sliding door. 
disease. Yami-tsukareru, to be weak- , YARI-JIAI, 2. A combat with spears. 
ened or exhausted by disease. Yami- YARI-JIRUSHI, я. A small flag attached 


zsuku, to be taken sick. . toa lance. 
YaMi-jI, х. А dark road, or traveling in YARI-KAKE, ж. А spear rack. 
a dark night. | YARI-KOMI -ntu ,-nda, f. v. To put to 
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silence, refute, convict. Giron wo skite 
kito wo yari-kanda. 

YARI-KURI,-* 4, ffa, £. v. To plan or de- 
vise how to raisc money, to turn over 
one's money. Shinshd wo —. 

YAmi-MIDZU, *. A stream of water 
brought from a distance. 

Үлкі-мосні, я. Spearmen, lancers. 

VARIPPANASHI. Leaving one’s work in 
disorder. without putting things in their 
proper places; slovenly, careless, negli- 

ent. 

YA sokoni iw costa: F. v. To injure 
in making, to spoil ; to lose one’s Bcc 
or employment. 

YARITE, *. The sender, or giver; the 
female keeper of a brothel. 

YARO, x. А low fellow. 

YARUSE. — ga nai, cannot help or get 
rid of, cannot restrain. 

Ya-sAGASHI, я. Searching a house. — 
wo suru, 

YASA-GATACHI, #. Thin, slim, or lean in 


y. 
Yasal, я. Vegetables. 
YA-SAKEBI, я. The sound made by an 
arrow in flying. 
YA-SAKI, u. The point of an arrow. 
Yasasull,-41,-44,-%,-sa, a. Amiable, 
gentle, tender, soft; easy, not diffi- 


YASHA, и. A demon, 
Yase,-ru,-ta, i. v. То be emaciated, 
thin, wasted in flesh ; to pine; to be 
or, sterile, as soil. Yase-gareru, to 
e emaciated and withered. Yase-ko- 
keru, to be emaciated and reduced to a 
skeleton, shrivelled up, Pase - otoro- 
{к to become emaciated and 
eeble. 


YasE-cHi, 2. Poor or sterile soil. 

YASR-GAMAN, #. Putting on an ap 
ance the reverse of one's real feelings, 
so as to conceal them ; attempting to 
do or bear more than one is able. 
Hara ga kete mo — wo suru. 


Yase-joTal, я. Little property or 
means. 

es ж. А field battle, a battle on 
and. 

YasE-UDE, я. A poor hand, inexpert, of 
no ability. 


Yasui, я. А class of persons, who by 
various tricks of ора attract per- 
sons in the street to buy secret medi- 
cines, charms, etc., it includes dentists, 
conjurers, street-showmen, sword-swal- 
lowers, serpent-charmers, ee 
peddlers, etc. ; a mountebank. 

Yasui, я. А cocoanut. 

Yasuiki, я. The lot of ground on which 


| 
x suffered to lie without tillage. 


a house stands ; the house of a noble, 
or honorable person. 

Ya-SHIN, 2. Treason, treachery. 

Yasuinat,-au,-atta, £. v. To nourish, 
foster, to support, maintain, sustain ; to 
rear, bring up. 

YASHINAI-GO, #. A foster-child. 

YasuiRo, я. А Sintoo temple, or shrine. 

| YasHOBI,*. А white rose. 

Ya-sHoku, я. Supper. 

Yasoji, à. Eighty years of age. 
Yasu, ». A fish-gig. 

| YasubE, w. The julus, or gally worm. 

Yasui -ķi -ku t, a. Easy, not diffi- 

. cult; cheap, low in price; peaceful, 
free from trouble ; friendly or intimate. 

VASUMARI, Zu, ta, f. v. То be at rest, to 
repose, to be quiet, tranquil, to be at 
ease, 

VASUME,-7 и -fa, f. v. To rest, to repose, 
to ease · to set at rest, to make tranquil, 
or free from uneasiness. 

YasuME-ji, 2. Fallow 


und, ground 


YAsuMi,-mu,-nda, i. v. To rest from 
labor, or fatigue ; to repose, to cease 
from work ; to be quiet, tranquil, or at 
ease. 

YASUMI, я. 
work. 

Yasumi-s1, и. Day of rest, a holiday. 

Yasu-MoNo, я. Low-priced things. 

YasU-NE, я, Cheap, a low price. 

Yasunji.-dzuru,-ta, f. v. То make 
peaceful, happy, or contented ; to tran- 
quilize, to govern, to preserve peace; 
to set at ease. 

Yasuppot,-4i,-ku,-3, a. 
priced, coarse. 

YAsuRAl,-au,-atfa, i. v. To rest, to be 
at ease, free from trouble. 

YasuRAKA, a. Easy, not difficult; free 
from trouble, tranquil ; gentle, mild, 


amiable. 
Yasuri, я. А file. — de оғоѕи, to re- 
duce by filing. — яо me, the teeth of 
a file, 
YASUSA, Ж. 
ness, 
Yasu-yasu-To, adv. Easily, without 
difficulty, tranquilly, gently. 
Үл-тл, и. A kind of car drawn through 
| 11 streets in festivals for dancing 
girls. 
'YATAKE. Courageous, spirited, heroic, 
intrepid, bold. | ` 
YATARA-NI, adv. In á hurried or con- 
fused manner, indiscriminately, without 
thought or care, 
YATATE, #. A portable ink-stand, such 
as is carried suspended from the belt. 


Rest, repose, cessation from 


Cheap, low- 


Easiness, facility, cheap- 
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YEDA-MICHI, я. A branch road. Үкг-тАї, (zagaki yo) Long ages, for- 
VRDORI,-ru, Ha, £. v. To paint, to] ever, always. 

color. YEgr-TAORE,-72,-fa, 1. v. To fall down 
Yepzu, я. A chart; а map; a plan or| from intoxication. 

drawing. YEI-YEI, (naga maga), adv. Forever, 
Yepzu-Hiki, я. A maker of maps, | ever, perpetually, always. 

charts or plans of houses; an architect. VEI- võ, (sa£aye kagayaku). Glory, mag- 
Vepzuki,-kz,-zfa, 1. v. To gag, reach, |  nificence, splendor, pomp, luxury. 

or make an effort to vomit, to be sick VEIIkI,. я. The food of birds, fishes, or 

at the stomach. animals. 
Ye-ru, я. А sign-board attached to the Yg-KAKI, 2. A painter, sketcher, or 

baggage of officials, or persons on public | drawer of pictures. 


business. YEki, я. Profit, advantage, benefit. — 
Yz-rupE, я. A drawing-pencil, or paint- | то nai, unprofitable. 
brush. Yzxi, я. The art of divining by means 


YEGAKI, -kuy ita, t. v. To draw, delineate, 
to picture, 

Ye-Gao, я. A laughing, or smiling face. 

YE-GATAIL -$i -ku h, a. Difficult to 
obtain, hard to get. 

YEGO, я. A dock for repairing ships. 

YEGO-MATA, и. Band -Jegged. 

YEGO-YEGO, adv. Walking in a waddling 
manner, as a goose. — skite aruku, to 


of diagrams, sticks, etc. — wo mirn, 
to divine. 
YEKI, я. A post-station. 

Yeki, я. A pestilence, contagion, epi- 
demic. — Ei, pestilential influences. 
YEKI-BA, #. А post-horse, or horses 
kept at a post-station for public use. 
YEKI-REIL я. А pestilence, plague. 

YEKI-RO, я. A post-road. 


waddle. YEKI-TEI, 2. An inn or tea house on a 
YeGu1,-#7,-4u,-skz, a. Bitter and sour post roãd. А : 
in taste. Yeko, я. Partiality, bias, favoring one 


more than another, — Agzki suru, to 


YeEcuri,-rz,-tta, £ v. To cut with a ‚ ar 
show partiality. 


twisting motion, to scoop, to bore, to 


gouge. Үк-кб, я. Repeating prayers for the 
YEGUSA, ». А tingling sensation in the | dead. PYe£ó-77y0, money paid to Bud- 
throat. dhist priests for saying prayers for the 
Ysg-uow,*. Adrawing-book, or picture- | dead. 
ook. Y&EKUBO, я. A dimple in the cheek when 
Үкі, я. Intoxication, drunkenness. Fune | laughing. | 
mo —, sea-sickness. Yema, я. The pictures, (pedaly ofa 
YEI-FUSHI,-su,-fa, £. v. To be drunk horse), hung up in .Szs£oo temples as 


thank-offerings. 
XENMAI, S, Ota, 1. v. To smile, to laugh. 
YEMI -mu shi, 7. v. To laugh, to smile. 
Yemi, я. A smile, laughter. — яо uchi 
ni yaiba wo fukumu. 
YEMMA, coll. for Pema. 


and lying down. 

Yer-Go, я. The English language. 

YEI-GURUI,-#,-dfa, 1. v. To be raving 
drunk, crazed with drink, to have the 
delirium tremens. 

Yer-cuwa, 2. Splendor, magnificence, 


luxury, sumptuousness, YEMMA, or YEMMA-Ó, я. The king of 
YeEIjI,-azuru,-ta, t. v. То sing. Hades. И 
YEIJI,-dsuru-fa, (utsuru,) i. v. То re- YE-MoN, я. The wrinkles or folds in the 
flect, as a mirror; to shine. dress. 


Yzi-Kivo, (michi kake). Waxing and YE-MoNOo, я. Game taken in hunting or 
waning, increase and decrease, ebb and fishing. 


flow. YE-Moni, 2. The leaking along the han- 
IEI-kiu, (nagaku hisasht). Long, last- dle of an umbrella. " 

ing, enduiing. — no majiwart, long | YEM-PEI, и. Reserve or auxiliary troops. 

intimacy. Y EM-P6, (fof tokoro), n. А distant place, 


YEI-KO, (sakayeru kareru). Flourishing far, distant. 
and decaying; blooming and wither- Yen, 2. A dollar. 


ing, rise and fall. Yen, и. Relation, affinity, connection ; 
YEr-KoKU, я. England. secret cause, influence, or combination 
YEi-SAME,-À$,-fa, 1. v. To recover from of circumstances, fate. Mu-yen no ki- 
intoxication, become sober. £o, a person who has no relations. — 


YRI-SHIRE,-ru.-fa, 1. v. To become ga araba mata aimashé, if fate per- 
foolish or silly from intoxication. mit we will meet again. . 


YEN 
Yen, x. A verandah, рае, balcony’ 
Ochi-yen, a low porch close to the 
round. Age-yen, a porch which can 
e raised or let down. 
YENA, x, The placenta. 
YEN-DAN, я. A consultation or proposal 
of marriage. 
VEN-Do, x. А kind of bean. 
YEN-DÕI, -Æi -ku ski, a. Late in form- 
ing a marriage relation, used only of a 
woman, YFen-dõi onna, an old maid. 
YENDZUKE,-r,-fa, f. v. To form a mar- 
riage alliance, to give in marriage. 
YEN-DZUKI,-4u,-ita, i. v. To be be- 


trothed, affianced or contracted in mar- | 


riage ; in mercantile language, to meet 
with a buyer, or be in demand, 

YENDzUKI, я. Betrothment, demand for 
goods, 

YEN-GAWA, #. 
porch, balcony. 

YEN-GI, s. men, sign, prognostic, 
luck. 

YEN-GUMI,-meu,-nda, f. v. To be be- 
trothed, affiancedyto be contracted in 
marriage. 

YEN-GuMI, ж. Marriage relation, matri- 
mony. 

VENIsHI, s. Relation, affinity, bond, 
connection, tie. 

YEN-JA, я. Relations, connections. 

YEN-JAKU, я. The wagtail. 

YEN-KIRI, я. Breaking off the conjugal 
relation, divorce. 

YEN-K6, ^. А long-armed ape, baboon. 

YEN-Ko, ж. Going far away, or to a dis- 
tant place. 

YEN-NICHI, 2. A fixed day of the month, 
when the god is supposed to be es- 
pecially propitious to worshippers vis- 
iting his temple. 

YEN-NIN, ж. Postponement, adjourn- 
ment, delay, tardiness, lateness, dila- 
tory, slow. — guru, to be late, slow, 
to postpone, adjourn. 

YE-NO-GU, я. Paints used in drawing. 
— sara, the cups in which paints are 

un n á 
ENOKORO, u. young dog, a pup. 

YEN-RAI, (ku kitaru). Come from a 
distant place. — no chimbutsu. 

YEN-RIYO, (4042 omompakari),n. Think- 
ing of and providing against future con- 
tingencies, provident ; reserve, self-re- 
straint ; backwardness, diffidence ; con- 
finement to one’s house as a punish- 
ment or in mourning. 

YEN-RO, (i michi), п. A long road, or 
journey. 

YEN-SHA, 2. An eunuch, 

YEN-sHo, я. Gunpowder. 


A portico, verandah, 
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YzN-TO, (222 skima). Transportation or 
banishment to a penal island. 


YEN-TO, я. Sugar of lead. 
YEN-zA, 2. A round cushion for sitting 
on. 


YEN-ZAI, (meushitsu no tsumi). Punish- 
ment inflicted on an innocent person. — 
wo kémuru, to be punished for a crime 
of which one is innocent. — wo kö, to 
beg for pardon. 

YEPPUKU, ( yorokobi skita). — suru, to 
render cheerful obedience. 

YERA, л. The gills of a fish. 

YERABI,-Ou,-2da, t. v. Same as Yera- 
mi. 

VRRAI, -A-, а. Extraordinary, won- 
derful, remarkable ; very. 

YERAMI stu nda, Ё. v. To choose, se- 
lect, pick out, to elect. Verami-dasu, 
to pick out, select. Yerami-toru, id. 

YERAMI, 8. Choice, selection, election. 

YEREKITER, #. Electricity. 

YERI,-ru,-tfa, t. v. To choose, select, 
pick out, to elect. Yeri-dasu. to pick 

out, choose, select, to elect. rert-wa- 
keru, to pick out and separate, as the 
good from the bad. 

VERI Tu, ta, t. v. To engrave, carve. 

Yer, я. The collar of a coat. 

YERI-ASHI, #. The loose hairs on the 
back of the neck. 

Yeri-kus1, 2. The nape of the neck. 

YERI-MAKI, я. А tippet, or comforter 
worn around the neck. 

VESA, м. А bait, for catching fish. 

YESASE,-ru,-fa, caust. of Ye. To cause 
to get, or receive ; to let have, to give. 

YESASHI, и. A person who catches small 
birds with a pole armed with bird-lime. 

YESASHI-zAO, я. A pole armed at the 
end with bird-lime for catching birds. 

YESE, a. Mean, vile, infamous, wicked. 
— mono, a vile fellow. 

YESHAKU, я. Salutation, a courteous ex- 
cuse, or apology for a seeming rude- 
ness, as in passing in front of another, 
or drinking before another. — suru, 
to salute. А 

Үє-ѕні, я. A painter or drawer of pic- 
tures. 

YETa, л. A class of persons formerly of 
the lowest social position, who follow- 
ed the occupation of leather-dressers or 
buriers of dead animals. 

Yete, z. That which one is most expert 
in doing, skilful or versed in, specialty. 
YETE, -ru,-ta, i. v. To be skilled ог 
versed in, to be an adept at, expert in, 

experienced in. р 

Үк-токі, ». Explanation, illustration, 

— wo suru, to illustrate or explain. 
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Yw-TOKU. — guru, to comprehend, un- 
derstand. 

YETSUBO, я. — ni iru, to laugh. 

YEg-vó, s. Luxury, grandeur, magnifi- 
cence, splendor. 

YE-zó, я. A portrait, likeness, drawn 
with a pencil. 

YzEzzo, я. The island of Yesso. 

Yo, ». The world, age, generation; 
life; the times. 


Yo, a. Four. 
Yo, (amari). More than, above; other, 
di erent, besides. V? ja yo nin, more 


than twenty men. Sono yo, besides 
that, moreover. 

Yo, я. The part of a bamboo between 
the joints. 

Yo. An imperative or emphatic particle ; 
as. Mi yo, look. Ain se yo, be care- 
ful. mo жа? yo, there is no more. 
Abunai yo, take care, 

Yo, s. Night. Hon wo yonde yo wo 
akasu, to spend the whole night in 
reading. 

Yó, я. A carbuncle. 

Mö, л. Business, something to do, use. 

Yo, я. Way, manner, mode; kind, sort; 
form, fashion, ap nce ; in order to, 
to the end that, for the purpose of, so 


as. 
Yi, я. The male 
Chinese philosop РА 
Y6 (kaname), п. The principal thing, 
important subject, that which 1s essen- 
tial. Okotart naki wo — to su. 
Yo-AKE, я. The dawn of day. 
Yo-AKINAL #. А traffic carried on at 
night. 
Yo-aruki, Ж. Walking in the night. 
Yo-AsoBt, 2. Night amusement. 
Yó-Ba, я. The place of one’s business, 


principle of nature in 


a privy. 
VopAl,- a, -afε , i. v. To cry out, call 


aloud; to have secret sexual inter- 
course, ON 
Yosar, я. Illicit intercourse. 


YoBai-BosHI, я. A meteor, shooting star. 

Yó-BA1-sÓ, 2. A venereal eruption. 

Yo-BAN, и, A night watch. 

YosBARE,-ru,-fa, pass. of Yost. To be 
called, invited, summoned. 

Yo-BATARAKI, Ж. Work done by night. 

Yosawarl,-rx,-t#a, š. v. To cry out, call 
aloud. 

Yost,-6u,-nda, t. v. To call, to invite, 
to summon, to name. Yodr-atsumern, 
to call together, to convoke, summon 
together. Voói-dasu, to call out, in- 
vite to come out, to challenge, banter. 
Yoói-ikeru, to call to life ; to revive by 
calling, as a person in coma or fainting 


Yoói-kayesx, to call back, invite to re- 
turn. JPYoói-£ostu, to call in, invite to 
come in. Yodbi-mukayeru, to call, or 
send for, to summon.  Yoói-fsugu, to 
continue or pass on a call, as to a per- 
son too far off to hear the first one that 
calls. Yodbz-yuvseru, to call near, to in- 
vite to approach. 
Yost, #. Call, invitation. 
Yosi-xove, я. The cry of street huck- 
sters. 
YOBI-NA, Я. 
son is gen 
Yó-Bó (kao katachi), н. The counten- 
ance, form, features or expression of 
the face. 
Yó-Bo, я. 
Yosoro, я. 
YOBUKO-NO-FUYE, я. 


The name by which a per- 
ly known. 


| Foster-mother. 

А servant man. . 

Ta UYE, я. 5 used for 
calling, or giving signals. 

Vo- BUN, я. An amount more than the 
proper quantity, the quantity in excess 
or over, an excess, a superfluity, redun- 
dancy, abundance. 

Yo-cu1, я. The earth, world. — no 5и, 
a map of the world. 

| Yë-cui,#. A youth, child. 

Yocui-yocui-To, adv. The unsteady 
and tottering walk of a child. — aru ku. 


Y6-DACHI,-tsu,-tta, i. v. То be of use, 
useful. 
Yopacur,-sw,-ffa, t. v. To stand on 


end, as the hair when one is cold, or 
frightened. 

Vö-DAl, и. Condition, state, circum- 
stances, еа, the history or de- 
scription of a case of sickness. 

YóbDAI-BURI,-73,- £2, i. v. To be pomp- 
ous, consequential, to assume a lofty or 
an important air; to vain-glorious, 
to make arrogant pretensions. 

Y6-pan, я. Talking on business. 

YopamE, я. The saliva, especially that 
flowing from the mouth of a child or 
animal ; slaver, drivel. 

YODARE-KAKE, я. А small apron worn 
under the chin over armor, or under the 
chin of infants to catch the saliva. 

Yó-DATBE,-*:,-£a, f. v. To furnish with, 
aid or assist another with something 
needed, to accommodate with. 

Yó-po, я. 
outlay. И 

Үоро, *. Ап eddy or sluggish place in а 
stream. 

vö-Dö, и. A child. 

Үороме,-ғи,-ѓа, £. v. To arrest the flow, 
to make stagnant, or dam a current ot 
water. 

Yonomi -mu nda, i. v. То be stagnant 
or sluggish in its flow, as water ; to be 


Expenditure, disbursement, 


YOD 
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slow, or to hesitate in speaking, to fal- ' 


Late at night. 


A night boat. 
A place strong by nature or 
well fortified ; a fortress, stronghold. 
Yo-GAKU, я. Literature for children. 
Yo-Gan, 2. Тһе countenance, features, 
Yo-GATARI, 2. Conversing about the 
current subjects of the time. 
Y6-GEN (ареѓе fr): - suru, to publish 
abroad, to talk about, blaze abroad. 
Hito no ayamachi шо —. 
Yo-GEN (arakajime tw), н. А prophecy, 


prediction, foretelling. — Yogenmska, а 
prophet. 

Yo-ci, я. Night clothes. 

Yó-ci, я. The countenance, or form of 
the body. 

Yó-ciN, z. European coin, especially the 
dollar. 


YOGINAI -+f -ku -shi a. That which must 
be done, than which there is no other 
way, necessary, indispensable, obliga- | 
tory, unavoidable, Yoginaku suru, to 

be constrained to do. 

Yoorrt,-r«,-t#a, f. v. To cross or pass | 
from one side of a road to the other; to 
pass by ; to stop in passing. 

Yo-co, я. The prognosis of disease. 

Үо-сомов, я. Passing the night in a 
temple for worshiping. 

Үосоке,-ғи,-ѓа, i. v. To be dirty, foul, 
filthy, to be unclean, defiled, polluted. 

Yocors, я. Dirt, filthiness, defilement. 

YOGORE-ME, я. À dirt spot, stain. 

Yocosnt,-sx,-ta, f. v. To dirty, soil, foul, 
to make unclean, to defile, poilute, con- 
taminate. 

Yo-coTo-N!, adv. Every night. 

Yo-Ha (nokoru nami), w. The rough 
waves which remain after the storm | 

588 9 Á PNE | 
OHODO, adv. A great , good many; 
almost, nearly; for the most part; 

ery. 

Yo-1, #. Preparation, provision, readi- 
ness, — wo suru, to make prepara- 
tion, to get ready. 

Yo-1, м. quack doctor. 

Y6-1. Easy, not difficult. — #/, easily. 

You,-£7,-4u,-ski, a. Good, right, well. 

Vor,-0,-d¢a, i. v. To be drunk, intoxi- 


before. — мо mono wo labern па. 

Yor-curur. Drunk and crazy. 

Yo-iKU ( yashinai sodateru). 
ing and bringing up a child. 

Yo-1kusa, я. A battle in the night. 

Yoi-NE, я. Going to bed early. — ga 
tsuki, likes to go early to bed. 

YOIPPARI, я. 5 up late. — xo 
ara ne- dani, one late to bed and late 
to rise. 

Yor-vaMt, я, The evenings in the month 
when there is no moon. 

Yoi-vot, я. Palsy of one side. 

Y6-j1, я. Business, something to be done, 

Yó-Jn 2. The stick with which the Japan- 
ese clean their teeth, a tooth-brush. 

Voi -ru, ta. f. v. To climb up. A? 
wo —, to climb a tree. 

Yo-jin, 2. Caution, heed, care, or pru- 
dence in to danger ; circumspec- 
tion, watchfulness. Auwarte-chin no 
mono go —, beware of pickpockets. 

Yojire,-ru,-ta,t.v. To be twisted. 

Yoyjrri,-ru-,-tta, t. v. To twist. 

Yo-Jrrsu (amaru hi), ^». Remaining 
days, time yet remaining. 

Y6-jo, n. A foster-child (female), adopted 
daughter. 

Yo-yo ead оппа). A young girl. 

Yó-jó (sei wo yashinaw) Fostering or 
prays health, the care of one's 

ealth, as by attending to diet, apparel, 
etc. — яо Ад, the rules of hygiene. 
— ni nar, healthful, good for one's 
health. — ni naranu yd-ki, an un- 
healthy climate. Fu — na kito, a per- 
son careless of his health. 

Yo-jutsu, я. Magical arts. 

Yo-Ka, я. The eighth day of the month, 
or eight days. 

YoxAMBEI, a. Will be good, or right, 
will do, Kore de — ба, do you think 
this will do? 

YóKAN, я. A kind of confectionary made 
of sugar and beans, 

Yoxart,-rx,-téa, f. v. To be good, right 
proper, well. Yokar?, I think it will 
do. Yokare ashikare, whether good 
or bad, no matter. 

Үоке,-ғи,-ѓа, f. v. To get out of the 
way of, to avoid, shun, evade, elude ; 
to pass by; to keep off, fend off, pro- 
tect from, to avert ; to dodge. 

Yoxs,-ru,-ta, t. v. To take, or leave 
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out of the number, to put aside, to ex- 
cept, to exclude, to omit, pass by. 

Yo-kel (amaru per Tore than the 
proper quantity, or than is necessary ; 
superfluity, excess ; a great deal, abund- 
ance. 

Yorgi (amar: wo yorokobi) я. The 
prosperity or benefits which descends 
to the posterity of a person of great 
merit. 


Vokl, я. А broad-axe. . 
Y6-x1, я. Climate; cheerful, lively. 
Y6-KIN, я. An extraordinary levy or ex- 


action of money from the people by 
government. 

Үб-кш, я. А small bow, used as a toy. 

Үокка, z. The fourth day of the month, 
or four days. 

Y6-K6, я. Cochineal. 

Yoko. Across, crosswise, from side to 
side, athwart, transverse, horizontal, 
sideways. 

Yoko-A:, я. The side, or flank. 

YOKO-AME, я. A driving rain. 

Yoko-BUYE, я. A flute. 

YoKO-CHÓ, я. А cross-street. 

Үоко-ре, я. — wo katta to utsu, to 
clap the hands. 

Yoko-pont, я. Seizing anything while it 
is passing from one to another, or while 
in transit. — wo suru, 

Үоко-сі, я. А cross-bar, a cross piece 
of timber. 

Yoxo-ciri,-ru,-tta, f. v. To go across, 
transversely, or horizontally; to cut 
across, intersect. 

YOKO-MACHI, я, A cross street. 

YokO-ME, я. A secret police, a spy; 
askant. — de miru, to look askant. 

Үоко-місні, я. A cross road. 

Үоко-мојі, я. A word written crosswise, 
or across the page. 

Yoko-NAGA, а. Broad. wide, or greater 
in breadth than length. 

Yoko-NAMARI,- *u,-/fa, £. v. To corrupt 
or change the spelling or pronunciation 
of a word. 

ОЕ п. А bubo or enlarged inguinal 
gland. 

Yoko-saAMA, adv. Crosswise, athwart, 
across, sideways, transversely. ; 

Yokosui,-su,-ta, ¢. v. To give, hand 
over, to send; to receive, spoken onl 
by the person to whom the article is 
given, or sent. 

YokosHiMA, a. Wicked, vicious, malig- 
nant, depraved, corrupt. 
YOKOTAWASHI,-74%,-¢fa, f. v. 

across or athwart. 

YOKOTAWARI,-7£,-ffa, i. v. 
across or athwart. 


To place 
To be or lie | 


YokoTAYE,-*w,-fa, f. v. To place across, 
athwart, or horizontally. 

woke Tem п. А book broader than it is 
ong. 

Yoxo-sujtkal, Oblique, slanting, dia- 
gonal. 

Үокогоррӧ, adv. Obliquely, slantingly. 

Yoku, ». Lust, inordinate desire, con- 
cupiscence, covetousness, 

Үоко, a. Next, ensuing, following. So- 
no —, the next day. Роби ch, the 
next morning, the morning after. Yo- 
ku-stisu, the next day, or day after. 
Yoku-nen, the next year, succeeding 
year. Yo£u-tsu ki, the nexf month, the 
month after. 

Үоко, (£suóasa). Wings. Sa-yó —, left 
and right wings of an army. 

YoKU. — suru, to bathe. 

Үоковалкі,-7и,-ѓѓа, i. v. To be covetous, 


avaricious, greedy. 
YOKUBUKAL -$i kushi, a. Covetous. 
avaricious, greedy. 
Yokupor, -A, tu, sli, a. Covetous, 


greedy, avaricious. 

Yoxuinin, я. The fruit of the Coix 
lacryma. 

Үоко-ѕнім, я. Covetousness, avaricious- 
ness, cupidity. — по fu ka? mono. 

Yoxu-suitsu, я. А bath-room. 


Үоко-токо. Greedy of gain, avaricious. 
Yoxu-voku, adv. Well, carefully, at- 
tentively. 


Yomaicoro, s. Grumbling, or uttering 
one's regret or chagrin to himself. — 
wo iu. 

Yo-MAWARI, я. А night-watch or patrol. 

YoMBE, adv. Last night. 

YoME, я. А daughter-in-law, a son's 
wife. — wo foru, to take a wife for а 
son. 

Vouk, Tu, ta, i. v. Can be read, or can 
read, legible. Kono hon wa yomeru 
hito ga nai. 

Yo-M&i, (amaru inochi) The remnant 
or residue of life, — wa ikakodo mo 
nai. 

YomE-IRI, и. Going as a bride to the 
house of a husband, the marriage of a 
daughter. 

YOME-NA, Я. 

YOMERASE,-ré,-fa, f. v. 
daughter in marriage. г . 

YowERI,-ru,-#a, 1. v. To be given in 
marriage, 

Yomi -mu nda, f. v. To read. Yomi- 
ageru, to finish reading. Vomi-aki- 
rameru, to understand clearly any sub- 
ject by reading. Yomi-ataru, by read- 
ing to hit upon something one wants to 
find. Yomi-awaseru, to read and 


A kind of greens. 
To give a 
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compare, to collate. 
to make a mistake in reading. Yomi- 
kakeru, to commence reading, ог to be 
about to read. Vomt-ktkaseru, to read 
anything to another. Yomi-nareru, 
to be accustomed to read, to be familiar, 
or used to reading anything. Yomi- 
пахи, to pretend to read, to read off 
something different from that which is 
written. VYomt-sokonau, to mistake in 
reading, to read wrong. 

Yomi, я. The Japanese equivalent of a 
Chinese character. 

Von, я. The place of departed spirits, 
hades of the Szn/oos. 

Yomi. — suru, to prize, value, regard 
as good, to esteem, think well of; to 
love. 

Үо-місні, я. Going by night. 

Yomi-GAVE,-7#,-f2, i. v. To return to 
life again, to revive, to rise from the 


dead. : 
Yomi-caTal,-4/,-4%, а. Нага or difficult 


to read. 
Your-]J1, z. The road to Hades. 
Үомі-кАКІ, #. Reading and writing. 
Yomi-xiri, *. The points or marks used 
in reading, punctuation, — wo tsukeru, 
to punctuate. 
Voui-K chi, u. 
reading. 
YoMi-MONO, я. Reading. 
YOMI-NIKUL ~£2,-4u-,sh2, a. 
hard to read 
n. 


The place to commence 


Difficult, or 


A shop open for trade at 
ni 
Yó-Mivó, (osana na,) m. 
given to a child. 
Yomo. Four sides, four quarters of the 
compass, all parts. E 
Yomogi, #. Artemisia Chinenses, or 
or mugwort, of waich the moxa is 
made. 
YomosuGara, adv. The whole night. 
Yomoya, adv. of conjecture or doubt = 
1 rather think, am inclined to think, 
perhaps. — usode tva arumat. 
Yomova, х. А deception, cheat, artifice. 
— ni kakaru, to be imposed on. 
Yó-MukKi, z. Business, matter, concerns. 
Yó-NA, a. Like, similar, resembling. 
Mita — hito da,like some one I have 
seen. . 
Yo-NABE, *. Any work done at night. 
Yo-NAKA, #. Midnight. . 
Ao E я. Crying at night (as an in- 
ant). 
Yonpoxoronal,~47<ku,-shi, a. That 
must be done, necessary, unavoidable, 
obliged to be done. 
Yong, 2. Rice. 


The name 


Yomt-ayamaru, | YO-NEN, ж. 


Youth, time of youth. 
Yo-NEN-NAKI,-Ew,-sÀi,-0, a. Not mind- 
ing or thinking about anything else, 
intent on what one is doing, not 15 
anything on the mind, free from care, 
light-hearted. 
Y6-NI-TACHI,-f8u,-ffa, 1. v. 
for use. useful, serviceable. 
Yo-6, (amari no ава) м. А calam- 
ity or misfortune entailed оп posterity 
by the wickedness of an ancestor. 
YoPPARA, adv. To the full, plentifully. 
YoPPARAH-aw,-affa, i. v. То be drunk, 
intoxicated. 
| YoPPiIKI,-£5,-/7a, i. v. То draw a bow 
powerfully to the full length of the 
arrow. 
YorPopo, same as Yokodo. 
YoRE,-xu ,-ta, 1. v. To be twisted, kinked, 
Ito ga —, the thread is twisted. 
, YORE, я. A twist, kink. 
Yori, fost-postt. From, a sign of the 
ablative case ; than, in comparing. 
Yori, w. А sore, or gathering. 
YORI ru, tta, t. v. o twist. 
Yori, я. The twist of a cord or thread. 
— no tsuyot ito. 
Yort.-rxu-tla, f. v. 
pick out. 
Yort,-rz,-¢¢a, i. v. To approach, draw 
near; to call, or stop in passing: to 
assemble, or collect together; to lean 
upon, to depend on, rely on; to be 
according to; on account of, owing 
to. 
Yort-al,-au,-atta, š. v. 
collect together. 
YoRir-An 2. Meeting, coming together, 
associating. 
YoRt-AWASB,-*w,-la, f. v. 
gether. 
YorI-BITO, я. 
elected, 
Yoni-Bó, я. An oak pole or club six feet 
long used by policemen. 
Yomgr-DASHl,-sw,-fa, f. v. 
choose, elect, pick out. 
Yongi-DoKORO, я. Something to rest or 
depend on ; a ground, basis, foundation, 
proof, used only of statements, doc- 
trines, opinions, etc. — mo nai sefsu. 
Yoni-1TO, я. А thread. 
YOR!-KAKARI -74,-fla, i. v. 
upon. 
YORIKI, я, 
YORI-KOM1 -mu nda, f. v. 
| into, as a string into a hole. 
YORI-KOZORI,-72,-ffa, 1. v. 
ble. 
Yort-xupzu, я. The refuse left after 
| picking out the best. 


| Fit or good 


To choose, select, 


To assemble or 


To twist to- 


The person chosen or 


To select, 


To lean 


A policeman or constable. 
To twist 


'To assem- 
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Үові-ме, и. The mark, or crease іп a YosE,-ztw,-fa, t. v. To bring near, cause 


string made by twisting it. to approach ; to cause or order to call, 
YORI-NUKI, -4u ita, f. v. To select, or stop in ing; to gather, to col- 
choose out. lect, assemble ; to bring close together, 
VORI-NUkI. и. Anything choice, select, to depend on, trust in, or take retuge in, 
or highly approved. Yose-atsumeru, to gather, collect, or 


Yori-sol,-d,-dfa, г. v. To be near the assemble together, to concentrate. 
side of another, to keep company with, Yose-kakeru, to place or hang any- 


associate. thing near to something else. 
Yoni-su, и. Hillocks of sand thrown to- Vosk-BA, ж. А prison or house of cor- 

gether by the waves or wind. rection where persons are sent for slight 
YoRi-TSUGI,-g4,-2da, f. v. To join to, | offences, and kept at hard labor. 

splice or lengthen by twisting the ends | Yoski. — wo tsukeru, to give strength 

together. to, aid, help, inspirit, encourage. 
Yort-wakE,-7,-ta, f. v. To assort, to YOSEKI, 2. Arsenic. 

select and separate. Үоѕе-те, и. The attacking force, storm- 
Үо-күоко, я. Spare time, leisure. ing party. 


Yori-yori, adv. Sometimes, occasion-  YosE-TsUG!, ж. А mode of grafting, done 
by binding together two branches of 


ally. 
Yorosot,-d,-dfa, 1. v. To stagger, to different trees that have been slightly 


reel. pared, and after they have knit to- 
YoRopzu, я. Ten thousand, a myriad; gether, detaching one of them. 
all. Yó-sHA, я. Pardon, patience, indul- 
Yoror,-6,0ta, f. v. To wear a coat of | ence, forbearance, — wo ѓапоти, to 
mail, or armor. eg pardon, 
Yoror, я. A coat of mail. Yc-sHA-BAKO, я. A box with two com- 
YomRoKE,7«,-a, г. v. To stagger, reel, partments in which articles that are 
as a drunken man. wanted or not wanted are placed sepa- 
Yoroxosasut,-sx,-fa, caust. of Yorokobu. rately. ) 
To cause to rejoice. Yosui, ж. Subject, matter, affair, event, 
ҮовоковаЅНи,-2,-4и, a. Joyful, glad. thing, fact, circumstances; reason, 
pleasant. cause; at the end of a sentence, — so 
Yoroxosi,-6u,-"da, i. v. To rejoice, to | it is said. 
be glad, joytul, pleased. Үоѕні, x. A rush, or reed, such as grow 
Yoroxosi, 2. Joy, gladness, pleasure. in wet places. 
Yoromgxi,-ku,-/ta, i. v. To stagger, | YosHi, adv. Very well, never mind, all 
reel. | right, it is enongh. 


Yorosnu,-41,-ku,-sa, a. That which is Yó-sut, a. А foster-child, an adopted 
good, right, proper; well Sakana son or daughter. 
wa yoroshiw gozarimasu ka, do you | YOSHI,-sz,-fa, f. v. To stop, quit, to 
want to buy any fish? Mò yoroshiz,| leave off, give up, to cease. 
that will do. YosHiDzU, я. A mat made of rushes. — 
Yoro-yoro, ado. In a staggering, reel- bari, a booth in the street for selling 
ing manner, small wares. 
Yoru, z. Night. — no mono, bed- YosuimBa, adv. Let it be so that, even 


clothes. Hiru —, day and night. if it be so that, no matter if, supposing 
YoRUBE, я. Опе to depend on, or look that. -- atta tote shikata ga xai. 
to for aid; a friend, helper. — naki YosuiMt, я, Friendship, friendly rela- 
mi wo nani to sen. tions, intimacy, good will. 
Yo-rut, 2. Those who are not of, but at- YOsHINAI,-#2,-ku, a. Something which 
tached to those of the, regular com- | one regrets to have done; useless. 


pany ; dependents, an abettor, accom- | YosuiNA-Ni. Same as Voroshi&u. — o 
plice. nega? móshimasu, I beg your kind as- 
Yosa, z. The goodness, excellence. sistance. 
Yó-sakQ . The place where one has | Yosu1-va, adv. Very well, or no matter; 
business or something to do. . | but supposing that, 
Yosasd-na, а. Having the appearance Үоѕні-үоѕн. Exclam. of consent, or 
of being good. permission ; = very well, all right, very 
Yose, 2. А house where public enter- good. 
tainments are given, such as story-tel- | Yó-sHo, 2. Youth, time of childhood. 
ling, singing, dancing, top-spinning. | ло tok? kara. 
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Yupa, я. А kind of food made of beans. 

Ү0-ве, я. The evening; also, last night. 

YuBzsHI, 4. А kind of confectionary 
made of the rind of the lemon. 

YO-Bi. Genteel, refined, graceful, gentle. 


Yusi, s. A finger, a toe. Ashi no —, 
the toes, aer 
Yu-BiKi. я. Sponging certain kinds of 


new cloth, in order to take out the 
starch. 

YuBI-MAKI, я. A finger-rinz. 

Yuni-NUKI, ж. А thimble, | 

Yusi-ort, я. Shutting the fingers, count- 
in2 upon the fingers. 

Yusrewa, я. А fingering. 

Yuot-zasHl, 2. Pointing the finger. 

YO-pacui, w. A shower, a thunder storm, 
squall, 

Yu-pama, я. The bubbles in boiling 
water. 

YU-DAN, я. 
slothfulness, h 
remissness. 

Yupane,-7x,-ta, f. v. To commit to the 
will or control of another, to leave to 
another to entrust, to delegate, to con- 

e. 

YUDARI, -ru tta, i. v. To be cooked by 
boiling. x 

Yupe,-ru,-ta, f. v. To cook by boiling. 

Yupono, ж. А bath-room. 

Yupzu, я. А lemon 

YO-pzü, я. The circulation of money, 
money matters, finance, fiscal matters. 

Yu-nzuKE, я. Rice eaten with hot wa- 
ter poured on it. : 

YO-pzuKi-vO, 1. A moonlight evening. 

Yuozuri,-7«,-tla, £. v. To cede, yield, 
resign, give up, to give place to, relin- 
quish. 

Yupzumt, 2. Resignation, cession, yield- 
ing, or giving up. 

Yupzuri-jo, я. deed of conveyance, a 
grant in writing. a 

Yupzuru, я. A bow string. 

YG-ruxu. Wealthy, rich. 

YuGaxr, я. А glove worn by archers to 
protect the hand. 

Yvucak,-4%,-7ta, i. v. To cook slightly 
by pouring boiling water over, to scald, 
parboil. 

YuGAME Tru, Ha. f. v. To turn from a 
straight line or right direction, to in- 
cline, to bend, crook. 

Yucami,-u,-nda, i. v. To be awry, in- 
clined from the right direction, crooked, 
bent, distorted, askew. 

YG-Gao, я. The flower of a species of 
gourd that opens in the night. 

YUGE, я. Steam, vapor of boiling water. 

YO-cs, я, Supper. 


Negligence, inattention, 
lessness, carelessness, 


YO-GkI, s. Amusing arts or perform- 
ances, such as music and the drama, 

YO6-cin, я. Unemployed capital; money 
а is lying idle or not earning any- 
thing. 

Yu-cu, я. The inside garment worn by 
women, from the waist to below the 
knee, originally worn on entering a 
bath. 

YO-GUN, я. 
army. 

YO-cumg, я, The period just after sun- 
set, twilight. 

Yun-,-wfa,:. v. To tie, to dress the 
hair. Kami wo —, to dress and tie up 
the hair. 

Yut-GAt, ж. A dead body, corpse. 
UI-GEN, Or YUI-GON, Я. The verbal will, 
or last directions of a dying person, 

Yui-kat, (nohkosu imashime), n. The dy- 
ing instructions, exhortations, as of a 
parent or teacher. 

UI-KOTSU, (mokoru hone), М. The 
es of bone left after burning a dead 
ody. 

Yui-woTsu, (nokosu mono), n. The 
things left by a deceased person, or a 
present made by a person about to die ; 
a legacy, bequest. 

Yui-no, я. The presents exchanged at 
the time of espousal. 

YUI-SEKI, (so&ors ato). The writing left 
by a deceased person, the ruins, or re- 
mains of an ancient place, house, cas- 
tle, etc. 

Yui-suo, м. Pedigree, lineage, descent. 

Yui-TSUKE,-* ta, f. v. To bind fast to, 
to tie something on another. 

YO-JiN, я. A friend, companion. 

VO-jiN, я. A man of leisure; one who 
lives without business, or occupation. 

Y0-Jo, (asobime), n. А harlot. 

Yuka, я, The floor; used only of the 
ground floor. 

YÜ-KAGE, я. The evening shadows, twi- 


. 


light. 


The reserve corps of an 


YUKARE,-7*,-/3, pass. and pot. ef Fuki. 
Can go. Michi ga nai kara yukare- 
яи, as there is no road, you cannot go. 
Kono michi wa yukareru ёв, can | go 
along this road ? 

YUKARI, я. Relation, affinity, connection, 
acquaintance. 

YuxATA, я. A thin garment of a single 
thickness worn in summer. 

YO-KaTA, я. The evening about sun- 
down. 
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YO-KE1, и. 

Yuxi, я. 
between the ends of the sleeves. 
mnono по yuki-take. 

YuK, —ku,-ita, f. v. Togo. Vuki-an, to 
meet in the way. VYx41-afarn, to walk 
against, to strike against while going. 
Yuki-chzgau,to pass each other in the 


The evening sky. 
'The width of a coat 5 
НА 


| YvKURI-NAKU, adv. 


Unexpectedly, sud- 
denly. . 

YuKu-sAK!, *. The place to which onc 
is going, destination ; the future. 


| Yuxu-suve, я. The future, the time to 


come. 
Yv-KUWAI, я. 


поке Joy, rejoicing, pleasure, 
elight. 


way. Vuki-kax, to gp and come, to go Yuku-ve,#. The place to which one is 


to and fro, Yuki-kayeru, to go and 
return. Fi- Rayon, to go and come 
often, to be in the habit of going and 
coming. Yuki-kureru, to be belated 
in going. Yuki-sugiru, to go too far, 
go 


eyond. | 

Yo-x1, я. Courage, bravery, bold- 
ness. 

Yuki,n. Snow. — ga furu, it snows. 


— midau, snow-water. Yuki-akari, 
snow-light, or light caused by the snow. 
Yuki-bira, a snow-flake. Yuki-dama, 
a snowball, Yuki-doke, the thawing 
of the snow. 
YUKI-BOTOKE, . 
snow, 
Yuxi-poxoro, я. The place to which one 
is going or has gone. 
YUKI-DOMARI, п. The end of a road, or 
of one's joumey. | 
Yuki-GAKE, я. ile going. — #2 chka- 
ya ye yoru, 
YukKi-GATA, #. The place or direction in 
which any one has gone. 
YUKIGE-NO-MIDZU, я, Snow-water. 
Yuki-Kt, и. Going and coming, passing 
to and ; intercourse, or visiting 
backward and forward. 
YUKI-KOROBASHI, я. Rolling snow into 
large balls. 
Yuki-NO-SHITA, я. The name of a flower, 
the Saxifraga entosa. 
Yuki-OROSHI, я. A snow-slip, avalanche. 
Yu-Ki-sHÓó, я. Trial by hot water,—a 
mode of ascertaining the guilt or inno- 
cence of a person by making them 
plunge the hand in Бойер water. 
Yuxi-TODOKI,-£2,-7a, i. v. To extend 
or reach to the utmost, to be thorough, 
complete, perfect, to be able. Kam? 
no miru Roto wa nanigoto ni mo ys ki 
todokanu tokoro wa nai. 
Yuxi-watari,-rz,-tfa, t. v. To be able 
or efficient, competent, adequate to, 
equal to; extend to. Axo hilo wa na- 
nigoto ni то yoku yuki-wataite te 
mawashi ga tt. 
YO-xiv6, я. Pleasure and amusement, 
diversion. 
YUKKURI-TO, adv. 
. haste, not in a hurry, 
YU-KUN, ж. А harlot. 


An image made of 


Leisurely, not in 


going, or has gone, the whereabouts. 
Yuxu-yuku, adv. In future, as time 
elapses, at length, in the end. 
YO-MAGURE, я. The evening twilight. 
Yu-maki, 2. The cloth worn by women 
around the loins. 
Yume. я, 
dream. 
YumeE-mi,-7,-fa, f. v. To dream. Na- 
ni wo yumemita, what did you dream 


A dream. — wo miru, to 


ut? 
Үџме-мі, я. Dreaming. 
YO-MEN, я. Pardon, forgiveness, — 


suru, to pardon. 

YO-MESHI, я, Supper. 

YuME-URANAI, Я. Diviningone'sfortune 
by means of a dream. 

YuMEg-vuME, adv. Positively, certainly, 
peremptorily. — sono kotoba wo hito 
ni morasu kote nakare. 

Yumi, я. А bow, 

Yumi-pzuru, я. А bow-string. 

Yumi-Gata, п. Bow-shaped, an arch. 

YUMI-HARI-DzUKI, #. The moon when 
three or four days old. 

YUMI-TSUKURI, я. A bow-maker. 

YuMi-YA, я. Bow and arrow, arms. 
no michi, the rules of war. — fori, a 
soldier. — gami, the god of war; viz, 
Hachi-man, 

YuMojyr я. The inside garment worn by 
women from the waist to the knee. 

YuN-pE, я. The hand in which the bow 
is held; viz., the left. — mete, the left 
and right hand. 

Yunpzuye, я. Using the bow as a cane. 
— ni sugatte tatsu, stood leaning on 
his bow. 

Yuw-z&i, я. The power of a bow, or the 
force of an arrow. —яо tsuyot hito, a 
person who draws a strong bow. 

Yu-n1, я. Cooking with boiling water. 
— 00 suru. 

Yu-wNiU, я. Imports of merchandise. 
Yu-ral, 2. The origin and subsequent 
history, the rise and progress, history. 
YURAMEKI.-E4,-ifa, i. v. ‘To move or 
swing to and fro, to roll or rock from 
id to side, as a boat ; to vibrate, oscil- 

ate. . 

YU-RAN, (asobi miru). Looking at for 

amusement, or sport, 
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Yurari-to, ado. With a waving ud haste, leisurely, slowly, taking time and 
swinging motion,—like a person spring- ease. 

ing nimbly into the saddle. Uma ni | Yurusa, я, Slackness, looseness, the ten- 
— uchinoru. sion. 

Yura-yura, adv. Swinging, rocking, Yurusnt,-s#,-fa,¢.v. To grant, allow, 

rolling, vibrating, or oscillating to and permit; to let go, set free; to accede 

А to; to yield, to pardon, to forgive, to 

Yure,-r#,-fa, 1. v. To rock from side to excuse. 


side, to swing. Yurusar, я. Permission, leave, forgive- 
YO-REI, x. A ghost, an apparition, phan- ness, pardon. 

tom, spectre. — ga deta. YuRUvAKA, a. Not strict, severe, or rig- 
Ү0-кекІ. Traveling for pleasure. orous ; slack, lax, easy, lenient, gentle, 
Yo-retsu, (masari ofori) п. Superi- Yuru-yuru, adv. Leisurely, without 

ority or inferiority. Аия no — wo hurry or haste, slowly. 

arasó, to dispute about the comparative | Yu-san. A pleasure excursion, a pic-nic. 

excellence of different countries. — dune, a pleasure boat. 
YO-R&ETSU, а. Bold and ardent, daring, Yusawari, s. А swing. 

courageous. YO-sEN я. A planet. 


YO-Rr я. The prostitute quarters in а, YU-sEN, a. The price of a bath. 
town. ji Yu-sen, x. Heating by the waterbath, 
Yuri, #. The Шу. by placing the vessel containing the 
YURI =ru, ta, £. v. To rock, to move to | substance to be heated in boiling water. 
and fro, to swing, to shake, to sift by YU-sHA, я, A brave man. 
shaking. Yuri-ageru, to raise, or litt | YO-sHI, л. A brave soldier. 
up by rocking or shaking. Yuri-komu, Yu-sHUTSU, . Exportation, the export 
to pack down by shaking, as tea in a; of merchandise. — suru, to export. 
box. Vuri-kudzusu,to shake down, | Yusu, ^. The Ficus Pyrifolia. 
to cause to fall by shaking, as by an | YUSUBURI,-7,-Z/a, t. v. To shake, agi- 
earthquake. Yart-wakeru, to sepa- tate. Ai wo yusubutte mi wo otosu. 
rate by shaking, as with a sieve; to , YO-supzuMrt, 2. The cool of the even- 
bolt, to clean by ови. ing. 
YURI -riru rita, i. v. To be pardoned, | Yusuct,-gz.-ida, f. v. To cleanse by 
forgiven, excused, to be allowed, рег- | washing, to wash. { 


mitted. . . Yusura, x. The Prunus Tomentosa. 
Yuri-vaka. Easy, lenient, mild, not Yusumt, я. Extortion of money by fraud, 
strict, not severe. | threat, or intimidation. 


VURUBE,—*72,-/2, t. v. Same as Yuru-  Yusuri,-ru,-tta, f. v. To shake any- 
ттен. thing, as a tree, pole; to extort. 
Vurual,-ga,~ida, 2. v. To shake, vibrate, | YUTABURI,-7%,-ffa, г. v. To shake, to 
rock, to swing, to move to and fro, to be agitated, moved, excited. 
be loose, to quake, tremble. Yutaka, я. Abundance, plenty, pros- 
VYourut,-42,-4u -shi, а. Slack, not tense erity, affluence, — ni kurasu, to 
nor tight, loose, lax, not firm, flabby, ive in plenty. — na, abundant, len- 
soft, limber, not strict, not severe; re- tiful, copious, fruitful, prolific, rich. 
miss, Үс-тлм, я. An oil cloth for covering 
YURUKASE, adv. Negligently, carelessly, | goods, or a large cloth used for wrap- 
heedlessly, in a Bleus or perfunctory ping. 
1 Yu-Tó, и. An oil-can. 


way. — ni suru, to slight, disregard. : A 
YURUMARI,-72,-7fa, 1. v. To be slack, | Yurort,-rz,-tta, f. v. To linger, to loi- 
ter, to delay. 


lax, loose ; to become weak, to relax in : 
zeal or araor. . Yu-tsuai, я. A pot for holding hot wa- 
ter. 


YURUME,-7u-£a, f. v. To make less tense, i : 
tight, or severe; to slacken, loosen, re- | YUwAvE,-7:,-/a, f. v. To bind, tie. 
lax one's attention or care. Nawa de kari wo —. 
YURUME-KUSURI, 2. Anodyne medicines. | Yuwó, s. Sulphur. 
YURUMI -mtu nda, i. v. To be slack, lax, | Yu-ya, л. A public bath-house. 
loose, soft, flabby, flaccid ; to be remiss; | YO-vAKE, w. The red and glorious ap- 
to remit zeal, activity, or attention ; to pearance of the western clouds when 
flag ; to abate, moderate. the sun is setting. 
Yururt. A hearth; same as Jror?. YO-vaMI, я. An evening without moon- 
YuRuRI-TO, adv. Not in a hurry or! light. 


———  — — ñ ñ—ö—— 


YUY 


Yuvg, z. Reason, cause, account, sake, 
because, effect, consequence, result. 
Kono yuye нг, on this account, there- 
fore. Somo yuye ni, on that account. 

Yuven, я Reason, cause. 

YuvgN, ж. Lamp-black. 

Ү0-уо, я. Hesitation, doubt, quandary, 
perplexity ; lenient, mild, not severe. 

Y0-vo, (arri ari), я. Room, space, or 


327 


ZAM 


time remaining ; redundancy, excess: 
more than, something over. Rokuejü 
— no rosin. 

YO-v6, adv. In an easy, quiet way; 
free from labor. want, or trouble. 

Yu-vu-suHit,-42,-ku, a. Having a gale 
lant, grand, martial, or warlike appear- 
226. strong, imposing ; fearful, terri- 

e. 


Z, 


ГА, п. A seat, place to sit in, assembly; 
also the numeral for dancers in a kagu- | 
ya. — ni tsuku, to take one's seat. — 
suru, to sit down. Ichi za, the whole 
assembly. Za-cAzu, in the assembly or 
session, during the session. 

ZABON, 2. A pumelo. 

ZA-BUTON, ж. А rug or cushion for sit- 
ting on. 

ZABU-ZABU, adv. The sound of the 
splashing of water. 

Z^-GU, я. A cloth on which a Bonze 
sits when praving. 

ZaGu-zaGuU, adv. Mealy; soft and fri- 
able, as fruit. Kuri ga — shite umaku 
nai. 

ZAGUTSUKI,-£u,-2fa, i. v. To be mealy. 

Zai, (tsumi), и. Crime, transgression of 
law, sin, punishment. Kuwa , pun- 
ishment by burning. X=, punish- 
ment by strangulation. Beu-zat, by 
whipping. Get-saz, punishment by 
branding. Zai-^i", a criminal, trans- 
gressors. Zat-gd, evil deeds, sin. 

Zai, я. A numeral used in counting 
doses of medicine, or the periods in 
which medicines are taken. 
no kusuri. 

Zai, (takara), n. Wealth, riches, pro- 
perty. 

Zar, я. The country, a place away from 
a town. 

2л, w. Ice. — ga hatta, the water is 
frozen. Zat-wari, posts driven in be- 
fore the timbers on which a bridge rests, 
to protect from the ice. 

Zal-Go, #. The country or place away 
from a town. 

ZAI-HAN, (kan art), 
sealed 


Ichi sat | 


я. Having a seal, | 


ZAl-Hö, z. Money, riches. 


ZAl-1, (kurai мі aru), s. Upon the 


throne, reign. — no Tenshi, the reign- 
ing emperor. 

ZAl-Jü, п. Now residing, a resident. 
Y'edo — na Айо. 

ZAI-KIN, (/su£orte ni aru), 
official duty, in office. 

EAT моко п. Timber, for building ; lum- 

er. 

ZA^i-MOKU-YA, я. A lumber yard, or a 
person who sells timber. 

ZAi-MOTSU, (akara mono). 
things, any article of value. 

ZAl-RIU. Dwelling, living, residing. 

Zai-zE, (yo ni aru) Living, in the 
world. Chichi ga — no toki. 

Zai-SHO, я. Dwelling place, place of 
one's birth, native place ; the country. 
— wa doko da, where were you born? 

ZAI-SHUKU, (yado ni iru) At home, 
— 51, the days when one is at home. 

ZAI-TAKU, (tye ni aru). At home, in the 
house. 

ZAI AKU, (yaku nz aru). In office. 

ZAKKUBARA, ado. Frank, candid, sin- 
cere in manner, without affectation, 

ZAKKI, 2. А miscellany. 

BAKO, п. A general name for any small 

sh. 

ZAKOBA, #. A fish-market. 

Za-KOKU, я. All kinds of grain. 

ZAKONE, л. Sleeping crowded or con- 
fusedly together, without distinction of 


Discharging 


Precious 


sex. 
ZAKURO, я. The pomegranate, Punica 
granatum, 
ZAKURO-BANA, #. À grog-blossom, the 
red nose of a grog-drinker. 
ZAKURO-GUCHI, я. The small entrance 
to the tank of a bath-house. 
ТАМА, я. Same as sama ; state, condi- 
tion, manner, appearance, habit, 
ZAMBU-TO, adv. The sound made by 


ZAM 


anything falling or plunging into 


water. 


ZAM-BUTSU, (zto&orí mono), u. Anything Zarsu-vó, л. 
left over or remaining; the residue, 


remnants. 

ФАММАІ. Fond of, or addicted to, devot- 
ed to, Hamono — suru na, don't be 
fond of edged tools. 

2л-мосні, я. One who is hired to at- 
tend at tea-houses or entertainments to 
amuse the company. 

Za-MOTO, *. The manager of a theatre, 
or show. 

Zan, #. Slander, calumny, false charges. 
— suru, to der, calumniate. Zan- 
sha, a slanderer, calumniator. Zan-so, 
calumnious charges, or complaints 
against another made to a ruler, of- 
ficial slander. 

ZANGE. Same as Sange. 

ZAN-GEN, л. Slander, calumny, detrac- 
tion, false charges. 

ZAN-GIN, (nokors kane), n. Remaining 
money, remainder, or balance of the 
money not yet paid, arrear. 

Zan-ji, я. А short space of time, a little 
while, a moment. — #2, soon, quickly, 
in a little while. | 

ZAN-NEN, я. Regret, sorrow; chagrin, 
vexation, disappointment. 

Zaw-NIU, ял. Interfering, intermeddling, 
or interposing improperly, interrupting. 
— suru, to intermeddle. 

ГАРРІ, #. General, or miscellaneous ex- 
penses, disbursements of money. 

ZaRanr-TO, adv. Rough to the feel or 
hearing, roughly, without order or 
nicety. — fe ni sawaru. 

ZARA-TSUKI,- Eu ,- 22a, i. v. To be rough, 
not smooth to the feel, as sand, 
etc, 

ZARA-ZARA, adv. In a manner rough or 
harsh to the feel or hearing. 

ZARE -ru ta, same as Fare. To sport, 
play, frolic. Бе ў 

ZARE-KOTO, я. Jesting, joking, facetious, 
humorous or playful talk. 

Zaru, л. A basket. 

Za-SEKI, #. An apartment or room, а 
place of meeting or assembly. 

ZAS-SETSU, ff. iscellaneous sayings or 
writings. 

ZA-SHIKI, #. А room or apartment. 

ZA-SHIKI-RO, s. А room of a private 
house converted into a prison or place 
of confinement, as for a lunatic. 

Zas-sHo, #. Miscellaneous books, a med- 
ley of different kinds of books. 

Zatsv. Coarsely, badly or roughly made, 
unworlananlike, carelessly done. 

ZatTsu-ji, # Many and various things 
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to do, various engagements, miscellan- 


eous affairs. 
Many or various kinds of 
business, a multiplicity of engagements. 

Атто, adv. Coarsely, roughly, not nice- 
ly, not minutely ; without care, atten- 
tion, neatness, or skill. | 

ZAzAkikKI,- uta, i. т. To make a 
noise, clamor, tumult, or clatter. 

Za-zo, #. An image, or idol in a sitting 
posture. 

Ze, n. That which is right, that which 
is. Sono setsu wo ze fo su, to regard 
that doctrine as the right one. 

ZECHI, я. Alternative, one of two things. 
— wo suru, to offer the alternative. 


ZEGEN, л. A person who supplies pros- 
titutes to houses of ill-fame, a pimp, 
procurer, pander. 

ZE-Hi, я. Right or wrong, so or not; 


true or false, (adv.) must. 277 wo su- 
tete se wo toru, to reject the false and 
hold to that which is true. — ga яаг, 
no help for it, no room for dispute, no 
gainsaying. 

ZEHI-ZEHI, adv. Must, by all means. 

ame The fine feathers or down on a 

1 a 

Zrn я. Duty, excise, customs, tax. — 
wo loru, to collect duty. 

ZEI-BUTSU, я. Ап excrescence, a useless 
appendage, unneçessary or superfluous 
thing. 

ZEI-CHIKU, ж. The so rods, or sticks 
used by lortune-tellers, 

ZEI-GIN, л. Money paid for duty or tax. 

ZEI-KUWAN, #. A custom-house officer, 
a controller of customs, taxes, or excise. 

ZEI-SOKU, 2. А tariff or rate in which 
customs, taxes, or excise are levied. 

281-281, adv. Wheezing, or crepitation 
in breathing. 

ZEK-KEI, я. An extremely fine land- 
scape, 

ZEKKO (majiwari wa fat). — suru, 
to break off intimacy, fellowship, or 
friendship. 

ZEKKOÓ Git de fagayesu). — suru, to 
make a living by talking, lecturing, etc. 

ZEM-BI (mattaku sonawarw). Full and 
complete in all its parts, having no de- 
ficiency, perfect. 

ZEM-BU. Complete number of volumes. 

ZEM-BU, я. A table set out and furnished 
with food. | 

ZERM-BU, я. A person who superintends 
the arrangements and preparing of food ; 
a butler. 

ZEM-BUN, à. 
letter. 

ZEMMAI, Я. The shoots of young ferns, 


The introductory part of a 


ZEM 
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ZEMMAI, 2. A circular spring for mov- 
ing machinery, a mainspring. 
ZEM-PAI (maye no tomogara),n. Prede- 
cessors, those previously engaged in the 
same work. 

ZEM-PIYO, #. Ап omen, prognostic, pre- 
sage. 

ZEN (yoshi), п. Virtue, goodness, — 
wo оќонам, to practice virtue. Zen- 
aku, virtue and vicc, good and evil. 
Zen- gv. good or virtuous deeds, good 
works. Zen-gon, virtuous deeds, acts 
of charity and benevolence, good 
works. 

ZEN, п. A dining-table. 

ZEN (maye). Before, previous, former, 
in the presence of. Ze»-cÁó, a prog- 
nostic, ап omen. Zen-chd, yesterday 
morning, the previous dynasty. Zen- 
dai, former ages, previous times. Zen- 
gen, a prophecy, prediction, foretelling. 

ZEN-DANA, Я. A closet in which dining- 
tables are kept. 

ZxN-GOo, before and behind, before or 
after, front and rear. 

ZENI, x. Small copper or iron coin, cash. 
Zeni-bako, a money-box. Zeni-ire, a 
purse. Zent-sashi, the string on which 
cash are strung. Zeni-za, the mint 
where copper coins are made. 

ZENI-AUI, я. The name of a flower. 

ZENI-GAME, я. A small kind of tortoise. 

ZEN-KEN, z. Prognosis. — guru, to 
prognosticate. 

ZEN-KIN, ». Money. 

ZEN-KUWAI, 2. Recovery from sickness, 
perfect restoration to health. 

ZEN-NO-TSUNA, #. Two long strips of 
cotton cloth, attached to a coffin, and 
held in the hands of those walking in 
front of it. 

ZEN-SE (maye no yo) n. The previous 
state of existence (Bud). 

ZEN-SOKU, ^. Asthma. 

ZEN-TAI, л. The whole body, the entire 
system of anything composed of parts ; 
usually, commonly, customarily, habit- 
ually, naturally, constitutionally,or from 
birth, before. 

ZEPPAN, Я. Out of print, the edition is 
exhausted. — i naru. 

ZEPPEKI, Ж. A precipice. 

Zerri, adv. (Coll. for Zeki). 
positively, without dispute. 

ZEPPIN, #. Arf article of the very best 
quality. 

ZESSEN, Я. 
quarrel. 

ZESsHI,-52,- fa, (la yeru), i. v. То be cut 
off, destroyed, exterminated, to come 
to an end. 


Must, 


A war of words, dispute, 


ZES-SHOKU. Ceasing to eat from want of 
appetite, as in sickness. 

ZESSO, x. An ulcer on the tongue. 

ZETCHO, x. The apex, highest peak, the 
summit of a mountain. 

ZETSU (skrta), м. The tongue. Zettaz, 
a fur, or coat on the tongue, as in fever. 
Zettan, the tip or end of the tongue. 
Zetté, the tip of the tongue. 

ZETTÓ, — guru, to fall ped dead ; to 
be enraptured or overcome with emo- 
tion. 

Zo. A particle used to give emphasis to 
the preceding word or sentence. Nani 
zo, what? Sono hako no naka ni nan 
zo aru ka, is there not something in 
that box? Nan fo šu koto zo, what is 


that you “у ? 

Z6,#. An elephant. 

Zo, и. An image, statue, idol, a likeness, 
DButsu-so, a Buddhist idol. Moku-2d, 


a wooden image. Seki-zd, a stone im- 
e. 
206, 1. The viscera. Go-2d, the five vis- 
| cera; viz., the heart, lungs, stomach, 

liver, and kidneys. Nd no —, the brain. 
Hai no—,the lungs. Shin по —, the 
heart. - 

Zó-BUSSHA, я. The Creator. 

25-снӧ. — suru. To become more and 
more, to become greater and greater, 
to grow worse and worse ; to increase. 
Ogort ga —, to become more and more 
extravagant. 

Z6-DAN, я. Miscellaneous or idle talk. 

Zó-ru, я. A viscera, or organ of the 
body, the intestines. 

Zó-GAN, Inlaid work of gold or silver. 

Zó-cE, s». Ivory. 

Z6-GEN (mashi herasht), Adding to or 
taking from, increasing or diminishing. 


Scurrilous, foul, or abusive 
anguage. — wo ѓи, to abuse. 
Zó-GU, я. Various articles of furniture. 
Zó-KIN,**. A house-cloth, or coarse towel. 
Zokkox. Very, exceedingly, truly, in- 
deed. р 
| Zoku. Common, vulgar, plebian ; inele- 
gant, uneducated, unpolished ; laity, 
secular. — иа mono, а vulgar person. 
— ni,vulgarly, commonly. Zoku-dun, 
the vulgar style of writing. Zoku-du- 
tsu, a vulgar person, one uneducated, or 
unrefined, ku-dan, vulgar talk, or 
conversing in the vulgar dialect. Zo£x- 
go, the common, or vulgar dialect. Zo- 
ku-jt, the common or vulgar business 
or affairs of life, secular business. Zo- 
ku-jin, a common or unlearned person. 
Zoku-miyo, the secular name which a 


ZOK 
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person bore while livihg, in contradis- 
tinction to the Kazmizyo. Zoku-setsu, 
a saying, story, or belief current among 
the vulgar, or common people ; a vul- 


gar saying. 
Zoku (¢suku). — suru, to belong, 
pertain, attached to, to be subject to, 
tributary, to connect one's self with, 


oin. 

Zókv, н. A family, clan, or tribe having 
the same surname. Jchi-soku, the 
whole family, or tribe. 

Zoku, я. А robber, bandit, brigand, a 
rebel. Zoku-fo, a band of robbers, а 
company of thieves. Zoku-shu, the 
chief ot а band of robbers. Zoku-han 
a pirate ship. Zoku-gun, an army of 
robbers, rebel army. Zoku-ché, the 

chief of a band of robbers. 

Zoku-HEN, я. A supplementary treatise, 
or additional volume. 

ZOKURASHH,-#1,-ku, а. Common, vul- 
gar. unrefined, inelegant, or unlearned 
in manner, style, language, etc. 

ZOKU-ZOKU, adv. — suru, to start, shud- 
der, or shiver, as when cold water is 
poured over a person. — , 

ZoM-BUN, #. All that is in one's mind, 
sentiments, pleasure. — wo nokosadzx 
ïu, to speak one's mind without reserva- 
tion. 

ZoMEKrI,-£z,-7fa, i. v. To be noisy, up- 
roarious, turbulent. Zomeki-aruku, to 
go along shouting, or making a noise. 

Томмі, x. In life, still living. Chichi 
no — no uchi ni wa yempo ye yukima- 
sen. 

Zó-woTsu, я. Personal property, the 
things which one possesses. 

Zon-Guwal (omoi по hoka). Contrary to 
one’s expectations, different from what 
one supposed. 

Zö-NI, 2. A kind of food made by boil- 
ing mochi, fish, and various vegetables 
together. 


| Zon-1, я. Mind, opinion, sentiments, 
thoughts. 

Zó-NIN, я. The rabble, the common 
herd. š 


Zonjl,-dzuru,-ta, i. v. To think, to know, 
a polite word. A rigatd-zonzimas, thank 
you. Go-zonzi ka, do you know? 

ZONJI-GAKENAI,-42,-ku, а. Unexpected, 
unlooked for. 

ZoN-Jr-YORADZU. Unexpected, unlooked 
for, unthought of, incidental, 

ZONJI-YORI, 2. Opinion, mind, senti- 
ments, views. 

ZOoN-Jó, я. In life, living. 071: san wa 
go — de gozarimasu ka, 

Zonk, и. Gruff, churlish, or crabbed, 
perverse and uncompliant. 

ZON-NEN, z. Thoughts, mind, opinion, 
views, sentiments. 

Zonzal, a. Careless, inatténtive, negli- 
gent, not neat, slovenly. Axo daiku 
wa — da. 

Zori, я. Sandals made of straw. — wo 
o, the thong of a sandal. 

ZORI-TORI, я. Тһе servant who carries 
his master’s sandals. 

Zó-RiU (tsukuri tate ru). — suru, to 
erect, build. 

Zomgo-zono, adv. Dragging or trailing 
like the long skirt of a robe. — 20 
args ku. 

Zósa. As, Zósa mo nat, not difficult, 

| easy. Zisa то naku dekila, easily 


one. 

Z6-SAKU (tsukuru), — suru, to finish 
off a building, to make it complete in 
all its parts ; to repair. 

Zorro, adv. Startled, shocked, as by 
sudden alarm; a sudden feeling of 
chilliness, — suru. 

Zö-vEkI (¢sukuri itonami). — suru, to 
erect, to build, construct, make. 

Zó-vo, s. Expenses, outlay for miscella- 
neous purposes. — ga tanto kakaru, 
the expenses are heavy. 


THE END. 
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A 


A, or AN, g. Hitotsu, ichi, aru. 

ABACK, adv. Ushiro ni, ato ni, Taken —, 
an ni sói shite bikkuri suru. 

Soroban. 
Aku-ma no na. 

Asart, ade. Ato ni, ushiro ni. 

ABANDON, f. v. Suteru. mi-suteru, ваги, 
hai suru, yameru snirizoku, taikiyo 
suru, Study, hai-gaku suru. 

ABANDONED, J. 2. Sutaru, sarareru. — Jel- 
dow, dóraku na mono, hótó na mono, 
hóratsu na mono. 

ABANDONMENT, ff. 
kiyo, suteru koto. 

ABASE, £. 2.  Oshi-hesu, sageru. kudasu. 
— one's self, heri-kudaru, mi wo sageru. 

ABASEMENT, Я. Sageru koto. 

ABASH, f. v. Hadzukashimeru, 
tsubusu, chijoku saseru. 

ABASHED, ó. ó. Memboku wo ushinau, 
hajiru, chijoku suru, hadzukashii. 

АЗАТЕ, f. v. Herasu, gendzuru, men- 
dzuru,yameru. — a muisamce, gai wo 
nozoku. pud | a nedan wo makeru. 

ABATE, 1. v. Неги yuruku suru, usu- 
rogu, yurumaru, shidzumaru. 

ABATEMENT, *. Gendzuru koto, yuruku 
naru koto, yameru koto, ne-sage. 

ABaTiS, я. Sakamogi. 

Assess, я. Ten-shu- 
no kashira. 

Аввкү, m. In, tera. 

Аввот, w. Tenshukiyo nite hó-shi na- 
kama no kashira. 

Apsreviare, f. v. Mijikaku suru, riyaku 


ABACUS, . 
ABADDON, . 


Shirizoku koto, tai- 


kao wo 


suru, habuku, tsudzumeru, ashoru, 
tsumeru. 

ABBREVIATION, ft. Mijikaku suru koto, 
riyaku-ji. 


ABDICATE, f. v. Kurai wo yudzuru, ku- 
rai wo suberu. 


A 


iyo nite amadera ABLE, 


ABN 


ABDICATION, #. Kurai wo yudzuru koto. 
ABDOMEN, *. Hara, fuku. 
ABDOMINAL, @ Hara no, fuku. 
Аврист, f. v. Sarau, nusumu, ubau, 
sumeru, kadowakasu. 
ABERRANT, а. Tsurei пакі, mayou. 
AperrATION, #. Michi ni chigayeru ko- 
to, mayoi, tsune no téri ni naranu 
koto. 
ABET, f. v. 
Ak Error, ff. 
ABEYANCE, ff. 
ABHOR, F. v. 
ABHORRENCE, Я. 
ABHORRENT, d. 
oru, somuku. 
Aside, f. v. Sumu, oru, ju-kivo suru, 
yadoru, — dy a contract, yaku-jó wc 
tagayedzu. 
ABILITY, à. 


ka- 


Tetsudau, hagemasu. 

Tetsudai, hagemasu hito. 
Matsu koto. 

Kirau, nikumu, imi-kirau. 
Kirai, nikumi. 

Ki ni sakarau, nikunde 


Kiriyd, sai, chikara, nó, ta- 


kumi, kó. doriyó, riyó. ithout — 
mu-sai, mu-nó. Utmost of one's —, sei 


chikara no kagiri. 

Tyashii, gesen naru. 

' ABJECT, &.  lyashii mono, hinin, 
AsjJEcTLY, adv.  lyashiku. 
ABJURE, f. v. Chikatte suteru, yameru 

haisuru. 

ABLACTATION, #, Chi-banare. 

Dekiru. yoku, yeru, rikó na 
yuki-todoku, yuki-wataru. This mean 
ing ts included in the pot. form о 
verb ; as, able to see, miyeru: a Je t 
read, yomeru ; able to h 
Not able, dekinu, yedzu. 
say anything, nan to mo ye iwadzu. 

ABLE-BODIED, а. Sukoyaka na, jobu n: 

ABLUTION, s. Arai, kiyome. 

Авіү, adv. Yoku, jodzu ni shite, yuk: 
todoite. 

ABNEGATION, Я. 


giri 
ABJECT, a. 


Suteru koto, aradzu t 
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suru. — of self, mu-shi, watakushi na- ABRADE, Z. v. Suri-muku, suri-yaburu, 


shi. 
ABNORMAL, а. Tsurei naki, tsune na- 


ranu. 

ABOARD, prep. Fune ni. Togo — skip, 
fune ni noru. m 
Аворк, я. Sumai, jü-kiyo, zai-riu, iye, 

uchi, taku. 

ABODE, pret. of A bide, Sunda, otta, jù- 
kiyo shita. 
ABOLISH, f. v. 

shi suru. 

ABOLITION, я. 
yameru koto. 

ABOLITIONIST, #. Hai-ten wo móshi tate- 
ru hito. 

ABOMINABLE, a. 
kunikushii, nikurashii. . . 

ABOMINABLY, adv.  Nikurashiku, kira- 
washiku. 

ABOMINATE, f. v. Kirau, nikumu. 

ABOMINATION, #. Kirau koto, nikui 
mono, 

ABORIGINAL, a. Moto no. 

ABORIGINES, я, Moto no hito, dojin. 

ABORT, 1. v. Riu-san suru. 

ABORTION, 2. Riu-zan, datai, han-san. 
To cause —, ko wo orosu,ko wo naga- 
su, datai wo suru. 

ABORTIONIST, 2. Oroshi, oroshi-baba. 

ABORTIVE, а. Muyeki na, deki-sokonai 
no, munashiku naru, 

ABOUND, z. v. Taku-san ni aru, mitsuru, 

А298 пі mu - К Y d 

BOUT, rep. adv. Mawari, gururi, 
— ni pd. sho ho, sho-sho, achi-kochi. 
— a hundred men, hiyaku nin gurai ; 
see also, oyoso, bakari, achi-kochi, tai- 
tei. — fo read the book, hon wo yomi- 
kakaru. About to die, shinan to suru, 
shi ni kakaru; see kakari. (relating 
fo)... ni oite, . .. ni tsuite wa, ... 
niwa, How about that book you bor- 
rowed last year? saku nen no karita 
hon ni tsuite wa do da, — three o'clock, 
san ji goro. To go —, mawaru, yü-reki 
suru, Shi-kakeru. Turn —, mawasu. 
Look , mi-mawaru. Walk —, aruki- 
mawaru. Kun , kake-mawaru. How 
did this come about? dóshite dekita 
ka; dóshite konna ni natta ka. 

ABOVE, Pref. and adv. Uye-ni. — а hun- 
dred men, hiyaku yo nin. — Afty 

years, go-jü yo nen. — the órigAtness 
of the sun, hi no hikari ni sugureru. 
From —, uye Кага, kami kara. As 
was Suid —, тірі no tóri ni, — all, 
sono uye ni, besshite, koto ni. 

ABOVE-BOARD, adv. Omote-muki nl, mu- 
ki-dashi ni, meihaku ni, óyake ni. 

ABOVE-MENTIONED, 4. Migi no, kudan no, 


Haishi, hai suru koto, | As 


Kirawashii, nikui, ni- Авѕсомр, š. v. 


ABREAST, adv. Narande, mukatte. 
walk two —, futari narande aruku. 
ABRIDGE, Z. v. Tsumeru, chijimeru, ri- 
yaku suru, mijikaku suru, habuku, 
шшген, я. Riyaku-setsu, habuku 
oto, - x 
ABROAD, adv. Hiroku. То walk —, so- 
to ye deru. 70 ku —, yoso ye yuku, 
guwai-koku ye yuku. 


To 


Hai-suru, yameru, hai- 'ABROGATE, Z. v. Hai-shi suru, hai suru, 


yameru, yame-saseru. 

RUPT, a. Kewashii, niwaka no. 

ABRUPTLY, adv. Niwaka ni, tadachl ni, 
totsu-zen to, sotsu-zen, 

ABscEss, я. Hare-mono. 

Kakusu, chikuten suru, 
shuppon suru, kake-ochi suru. 

ABSENCE, #. I-nai koto, oranu koto, rust. 

ABSENT, 6. Oranu, inal, rusu no. — 
minded, hó-shin, utsutsu, mu-chiu. 

ABSENT, 4. V, — one’s self, ko-nai, de-nai. 

ABSOLUTE, a. Jübun naru, kiwamattaru, 
shigoku no. А 

ABSOLUTION, я. Yurushi, yü-men. 

ABSOLVE, f. v. Yurusu, yu-men suru, 

А вѕокв, £. v, Sui-komu, hikkomu. 

ABSORBED, 4. Sui-komareru, oboreru. 
— in study, gaku-mon ni hamaru. 

ABSORPTION, я, Sui-komu koto, mu- 
chiu, mono ni oboreru koto. 

ABSTAIN, f. 2. Yameru, imu, tatsu. — 
from food, shoku sedzu. — from 
wine, sake wo nomadzu, kin-shu suru. 
Things to be abstained from, imi- 
mono. 

ABSTEMIOUS, a. Uchiba naru, shu-shoku 
wo hikayeme ni suru. 

ABSTINENCE, #, Yameru koto, tachi. — 
rom cooked food, hi-no-mono-dachi. 
BSTRACT, f. v. Nuku, toru, nusumi- 
toru, hanareru. i 

ABSTRACT, 5. Bassui, nuki-utsushi, nu- 
ki-gaki. Make an —, bassui shite 
kaku. 

ABSTRACTED, 5. a. Ki ga tsukanu, nusu- 
mi-tori-taru, nukitaru, 

ABSTRUSE, а, Oku-i, akiraka паі, wa- 
kare-gatai, fukai. 

ABSURD, a. Dori ni somuku, higagoto 
naru. 

ABSURDITY, *. Higagoto. 

ABUNDANCE, 2. Takusan, yoppodo, ama- 
ta, taiso, jubun. 

ABUNDANT, а. Оі, taisó na, jübun na, 
dossari. — Aarvest, hó-saku. 

ABUSE, £. 2. Nonoshiru, waruku iu, sami 
suru, mugci me ni awaseru, shi-sonjiru, 
mijime ni awaseru. 

ABUSE, я. Nonoshiri, mugoi-me, mijime, 
hidoi-me. ° 
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AsusivE, а. Mugoi.— language, akkó, ' AccoMPLISH, 2. 2. Togeru, sumu, dekiru, 
nonoshiri, To meet with — treatment, shi-togeru, jó-ju suru, shi-Sseru, hata- 
hidoi-me ni au, mugoi-me пі au. — fel- su, sei-ko suru. 


low, rambō, abare-mono. ACCOMPLISHED, 42. a. Dekita, togeta, 
ABT, Z. v. Tsuku, hittsuku, sessuru. sunda, joju shita, ta-nd naru. — per- 
ABUTMENT, ж. Hashi-geta wo tsukeru| som, nó-sha. — scholar, haku-gaku- 
dai-ishi. . : sha. — villain, kan-chi naru hito, 
Asyss, я. Soko naki ana, jigoku. hidoi yatsu. 
ACADEMICAL, a. Сакко no. ACCOMPLISHMENT, #. Jdju, shitoge, nó, 
ACADEMY, я. Сакко, gakumonjó. gei-nó. 
ACCELERATE, f. v. ayameru, hayaku | Accorp, и. Wagö, kanau koto, With 
suru, hakadoraseru. one accord, itchi ni, ichidó ni. Огой 
AcCEDE, . v. Sho-chi suru, nattoku | V, jibun de, onodzukara, shizen ni, 
suru. > f tennen ni, onodzu-to. 
ACCENT, . Iro. Ассовр, f. v. Kanau, tekitd suru, ód- 
ACCENT, v. Iro wo tsukeru. zuru, 


Accept, f. v. Morau, ukeru, uketoru, | AccogDANCE, я. Wagö, kanau koto. 
shó-chi suru, nattoku suru, gaten suru, | ACCORDING TO. Shitagatte, shidai ni, 
ACCEPTABLE, 2, Ki ni iru, kokoro nij  ódzuru, ni yotte, tòri ni. 


kanau, ureshii, : : ACCORDINGLY, adv. Yuye ni, söshite. 
ACCEPTANCE, Я. Shé-chi, uketori, uke, Accost, f. v. li-kakeru. 

morai, hiki- uke. ACCOUCHEUR, я. San-ka, san- is ha. 
ACCEPTATION, #. Imi, giri, kokoro, AccounT, ж. Kanjó,sanyó,santó, Writ- 
Access, я. Chika-yoru koto, michi. ten —, kanjó-gaki, kaki-dashi. To give 
ACCESSIBLE, a. Chikayoru yasui. an account of, noberu, tsugeru. Оу 


ACCESSION, и. Kuwayeru koto, masu|  *o—,kadzu ni naranu, kamawanu. On 
koto, fuyeru koto. —of fever, netsu| —o/, Nana ni, wake de, ni yotte. Ox 
no hassu. no —, kanaradzu, kitto, zehi. Tate — 

Accessory, s. Totd suru hito, satan of stock, tana-oroshi wo suru. To call 
suru hito, kata wo motsu hito, fo —, gimmi suru, ii-wake wo nobesa- 

ACCIDENT, я. Fui no koto, deki-goto,| seru. On account of this, kono-yuye 
ayamachi, futo shita koto, tsui shita” ni, karu-ga-yuye ni, 
koto. Without —, buji ni. Met with | Account, 2. v. То — with, kanjó suru. 


an—, me ni atta. То — for, yuye wo noberu, wake wo 
ACCIDENTAL, a. Fui no, hakaradzu, futo |  tsugeru, ukeau. 

shita, fuji na. . | AccouNTABLE, a. Ukeau; kakaru. A/? 
ACCIDENTALLY, adv, Futo, fui to, omoi- | men are—to God for their conduct, 

gake-naku. okonai ni yotte bammin wa kami sama 


ACCLAMATION, я. Kanshin shite koye| no gimmi ni kakaraneba naranu. Tke 
wo agent koto. To elect by —, ichi-dó overnment is— for the debts of the 


ni koye wo agete yerabu. ans, seifu nite Han no oime wa tsu- 
ACCLIMATE, €. v. Lm ni narasu, Zo!  gunawaneba naranu. 

be — ed, jiko ni nareta. ACCOUNTANT, v. Kanjó kata, kuwai-kei 
ACCLIMATION, #. Jiko ni nareru koto, kata. 
AccLiviTv, #. Kópai, saka. AccouNT-BOOK, я.  Kanjó-chó, kuwai- 


ACCOMMODATE, É. v. Teki-tó suru, kanau, kei-chó. 
awaseru, rinkióhen ni suru, tsugó shite ) AccouTRED, 5,5. Shózoku shitaru, ido- 
yaru, ma ni awasete yaru. — differences, | tattaru. 
naka wo naosu, waboku wo suru, naka- AccouTREMENT, Я. Idetachi, shózoku, 
naori wo suru. — with a gen, fude мо shisotsu no gusoku. 
yodateru. ACCREDIT, f. v. Nindzuru. 
ACCOMMODATING, а, Shinsetsu na, nen- , ACCRUE, f. v. Masu, ſuyeru. 
gorona. ACCUMULATE, £. v. sumu, kasaneru, 
ACCOMMODATION, я, Naka-naori, wabo-|  atsumeru (z. v.), kasanaru, tsumoru, 
ku, makanau koto. amu. 
ACCOMPANIMENT, я. Tsuki-mono, soye- | ACCUMULATION, Ж. Kasanaru koto, tsumu 
mono. koto. 
Accompany, f. v. Issho-ni yuku, tsure- J Accuracy, я. Machigawanu koto. 
datte yuku, do-do suru, tsukiai wo suru, | ÁCCURATE, a. Sói naki, machigawanu, 
ı okuru. tadashii. : wadzu shite. 
AccoMPLICE, я. Dó-rui, guru. ACCURATELY, adv. Sài naku, machiga- 


ACC 


AccuRSED, ó. а. Nikumareru, tembatsu 
ni kakaru. 

ACCUSATION, я. Uttaye, soshó, meyasu. 

AccusE, f. v. Uttayeru, soshó suru, ii- 
tsukeru, tsumi wo owaseru. 

ACCUSER, я. Uttaye-nin, 

ACCUSTOM, £. v. aresaseru, 

ACCUSTOMED, 2. а. Nareru. — £o seeing, 
mi-nareru, — Zo living im a place, 
sumi-nareru. — fo speaking, ii-nareru. 
— to hearing, kiki-nareru. 

Асе, я. Pin, hitotsu. ° . 

ACERBITY, ж. Suppasa, karasa, shibusa. 

AcHE, я. Itami, (v.) Itamu. Headache, 
dzutsu. Belly—, fuku-tsu. 

ACHIEVE, f. v. Togeru, shi-togeru, joju 
suru, deki ru. 

ACHIEVEMENT, я. Jóju suru koto; te- 
gara, isaoshi no waza. ] 

Аср, я. Sui, suppai san, aammi. 

ACIDIFY, Z. v. Suppaku suru, sammi ni 
suru. 

Aciptrv, ж, Suppasa, san-ki. 

ACIDULATE, f. v. Sammi ni suru. 

ACKNOWLEDGE, f. 2. Shóchi suru, akasu, 
sange suru, haku-jó suru, wabiru, aya- 
maru. 7о— the receipt af а letter, 
tegami wo rakushu shita to hentó suru, 

ACKNOWLEDGMENT, я. Shóchi, sange, 
hakujo, hentó. 

Асмк, 2. Saichiu, kiyokudo. 

Acne, я. Nikibi. 

ACONITE, я. Udzu, tori-kabuto. 

ACORN, 2. Kashi-no-mi. 

ACQUAINT, Z. v. Shiraseru, tsugeru, ki- 
kaseru. Zo be acquainted with, shiru, 
wakaru. 

ACQUAINTANCE, 2. Shiru koto, wakeru 
koto, chikadzuki, shirube, shiru-hito. 
ACQUIESCE, 2. v. Shochi suru, akirame- 
ru, shitagau, fuku suru, nattoku suru. 
ACQUIRABLE, 2. Yerareru, motomerareru. 
Acquire, Z. v. Ukeru, yeru, mókeru, 

motomeru. 

ACQUIREMENT, #. 
gel. 

ACQUISITION, я. Yeru koto, motomeru 
koto, motomeru mono. 

ACQUIT, f. v. Yurusu, mendzuru, shamen 
suru. 

ACQUITTAL, #. 


Motomeru koto, nó, 


Shamen, yurushi. 


AcRE, 5. Ji-tsubo issen ni-hiyaku-ju no 
koto nari, tambetsu nite shi tan san 
seki yo. 

Acrip, a. Karai. 


Acripity, я. Karasa, 

ACRIMONIOUS, а. Karai, nigai, kibishii. 

ACRIMONY, 2. Karasa, nigasa, 

ACROBAT, я. Karuwaza-shi. 

Across, adv, Yoko ni, sashi watashi-ni. 
The distance —, sashi-watashi. То go 
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—, wataru, koyeru. To step , mata- 
eru, Sif —, matageru. um , to- 
i-koyeru. Fly—, tobi-koyeru. 70 

lay —, watasu, kakeru. 

ACROSTIC, u. Uta no oriku. ? 

Аст, я. Koto, waza, shi-waza. — of gov- 
ernment, kisoku, okite, tate. — ofa 
flay, dan, maku. In the — of doing, 

iyóshi, totan. — of kindness, sewa. 

Аст, 1. v. Okonau, shi-mukeru. — wf 
to а promise, yakusoku wo togeru. 

Act, f. v. Nasu, itasu, suru, maneru, 
niseru, miburu, hataraku. ` 

AcTION, я. Okonai, shogiyd, waza, hata- 
raki, (Battle) kassen, sensó. — a£ daw, 
kuji, de-iri, ture miburi. ` 

ACTIVE, а. ameyakana, kasegu, ho- 
neoru, hataraku, isogu. — vero, ta no 
hataraki kotoba. 

AcrivELY, adv. Isoide, hayaku, kaseide, 
honeotte, shussei shite. 

AcriviTY, #. Kasegu koto, shussei. 

Actor, я. Shibai no yakusha. 

Actress, 2. Shibai по onna yakusha. 

ACTUAL, a. Jitsu no, hontó no, makoto 
no. 

ACTUALLY, adv. Jitsu ni, hon ni, ma- 
koto ni. . 

ACTUATE, f. v. Ugokasu, ugoku. To be 
actuated by the desire of gain, moke- 
goto ni ugoite iru. Actuated by pity, 
Jiki ni ugoite iru. 

ACUMEN, 4. Rei-ri, hatsu-mei. 

ACUPUNCTURE, я. Shin-jutsu, hari-jutsu, 

ACUTE, a. Surudoi, togaru, rikó na, 
kashikoi, hayai. — disease, kiu-sei 
biyo. — tone, hosoi neiro. — Zain, 


kibishii itami, 
Surudoku, , kibishiku, 


ACUTELY, adv. 
tsuyoku, hidoku. 
ADAGE, я. Kotowaza, kin-gen, kaku-gen. 
ADAM, . Hajimete dekitaru hito no na, 
| jin-so, ningen по shiso. 
ADAMANT, s. Kongo-seki. 
ADAPT, f. v. Kanau, tekitó suru, ódzuru, 
chodo ni suru, awaseru ; jundzuru. 
App, f. v. Kuwayeru, kazó suru, masu, 


fuyasu, tasu. : 
Furoku, mashi -gaki, 


ADDENDUM, ^f. 
shui, tsui-i. 

ADDER, я. Mamushi, doku-ja. 

ADDICTED, — fe, fukeru, tashimu. 

ADDITION, 2. Vose-zan. Zn — ѓо, hoka 
ni, mata wa, uye ni. 

ADDRESS, Z. v. li-kakeru, hanashi ka- 
keru. — a leiter, tegami no uwagaki 
wo suru, tegami wo todokeru. 

ADDRESS, я.  Ate-na, na-ate, yendan, 
bensetsu, rikó naru koto. 

ADDUCE, £. v, Hiku, moshi-tateru. 

ADEPT, я. Jddzu, yete, tokui, tatsu-Jin. 
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ADEQUATE, a. 
oyobu. 

ADHERE, 7. v. Tsuku, nebari-tsuku, he- 
bari-tsuku, nenchaku, suru, nadzumu. 

ADHERENT, а. Hebari-tsuku, nenchaku 
naru. 

ADHESION, я. Hebari-tsuki, nadzumi. 

ADHBERENT, я. Zoku suru mono, fuzoku 
no mono, tsuki-bito. 

ADHESIVENESS, #. Nebari, tsuki. 

ÁDHESIVE-PLASTER, Я. Mansókó. 

ADIEU, adv. Sayónara, sayónaraba, go- 

igen-yoku. 
ADJACENT, а. Tsugi no, tonari no. 
ADJECTIVE, z. Keiyó-shi. 


ApjoiN, z. v. Tsugu, tonaru. Adjoining | ADOPTION, x. 


house, tonari no iye, rin 
ADJOURN, £. v. 
(2. v.). Vameru, sumu. 


ka, tonari-ya. 


Tariru, kanau, teki-td, ' 


ADMITTANCE, s. Tori, ireru koto, iri. 
No —, hairu bekaradzu. 

Арміх, f. v. Mazeru, kake-mazeru. 

ADMIXTURE, я. Maze-mono. 

ADMONISH, 4. v. Imashimeru, isameru, 
korasu, iken suru. 

ADMONITION, #. Imashime, iken, isame; 
korashi. 

Аро, я. Sawagi, yakamashii, sozoshii. 

ADOLESCENCE, #. Jaku-nen, itoke nai 
toki, shénen. 

Арорт, f. v. Hiki-ukeru, tori-mochiyu- 
ru, shó-chi suru. — a son, yoshi ni su- 
ru. — a daughter, yójo ni suru, 
Adopted son, ydshi. — daughter, yójo. 

C óshi ni naru koto, yóshi 

ni suru koto. 


obasu, yennin suru. ADORE, 7. v. Ogamu, raihai suru, aga- 


meru, uyamau. 


ADJOURNMENT, я. Sodan no seki no ko- | ADORATION, я. Ogami, raihai, uyamai. 


to wo sumashite yasumu koto. 

ADJUDGE, 7. v. Kimeru, saiban suru, han- 
dan suru. 

ApjopicArk, f. v. Saiban suru, sabaku, 
handan suru. 

ADJUDICATION, я. Saiban, sabaki, gimmi, 


handan. 
Chikai, chikawaseru 


ADJURATION, #. 
koto. 

ADJURE, Z. v. Chikawaseru, chikai wo 
toru, meiyaku wo toru, seishi wo toru. 
ADJUST, f. v. Osameru, tadasu, naosu, 

tsukurau ; shaku-do wo hakaru. 

ADJUSTMENT, я. Osame, tsukurai, — of 
aguarrel, naka-naori. 

ADJUTANT, я. Fuku, gon kuwan. 

ADJUVANT, я. Oginai-gusuri. 

ADMEASUREMENT, . Bunriyo, sumpó, 
nori. 

ADMINISTER, f. 2. Okonau, segiyd suru, 
shihai suru, tori-atsukau, osameru, sho- 
chi sum. — medicine, kusuri wo hodo- 
kosu, fuku-saseru. 

ADMINISTRATION, я. Okonai, segiyó, tori- 
atsukai, shochi, hodokoshi, osame ; seiji, 
matsurigoto, shihai. 

ADMINISTRATOR, #. Shi-nin no yui-mo- 
tsu wosono ichi zoku no tame ni tori- 
atsukau hito, tori-atsukai nin, shihai 
nin. 

ADMIRABLE, a. Miyó naru, taye naru, 
appare na, kanshin na, kekkó na. 

ADMIRAL, я. Kaigun sdtoku, 

ADMIRATION, я. Kanshin, kampuku, 
tambi. 

ADMIRE, £. v. Kanshin suru, medzuru. 

ADMISSIBLE, а. Yurusareru, tóraseru. 
Not —, tórase-nai. 

ADMISSION, я. Yurushi, töri. 

ADMIT, f. v, Наігаѕеги, toraseru, tösu, 
ire-saseru, 


ADORN, £. v. 
suru. 
ADORNMENT, я. Kazari, yosooi, shózoku. 
ADRIFT, adv. Tadayou, n ru, 
ADROIT, a. Jódzu na, kashikoi, rikó na, 
umi na. 
ADULATION, *. Hetsurai, kobi, bennei, 
omoncri, neiben. 
ADULT, я. Só-nen, otona. 
ADULTERATE, f. v. Mazeru, niseru. 
ADULTERATION, я. Maze, nise., 
ADULTERER, *. Kan-tsü nin, mippu, ma- 
otoko. 
ADULTERESS, #. 
ADULTEROUS, a. Kantsü suru. 
ADULTERY, я. Kantsü, mittsü, kan-in. 
ADVANCE, f. v. Susumeru, nobosu, ageru. 
— the price, ne-age wo suru. — money 
Jor another, hito no tame ni kane wo 
tate-kayeru. (7. v.) Susumu, maye ni 
deru, agaru. — za rank, risshin suru, 
shussei suru. — dy obseguiousness, he- 
agaru. — n price, ne-agari ga suru. 
ADVANCE, #. Susumi, i. 7o go in 
—, maye ni yuku, saki ni yuku, shimpo 
suru. Lend iw —, maye-gashi wo suru. 
Borrowing in —, saki-gari wo suru, 
Draw in —, nai-shaku suru, uchi-gari 
wo suru. 


Kazaru, yosoou, shózoku 


Ma-otoko enna. 


ADVANCEMENT, Я. Susumi, shussei, ris- 
shin, agari. i MA . А 
ADVANTAGE, я. Ri, yeki, ri-yeki, kai, 


shori, kachi, toku. To take—o/, jódzuru. 
ADVANTAGEOUS, a. Yeki ga aru, riyeki 
naru, kai ga aru, sugureru. 
ADVENT, я. Kitari, chaku, chaku-tö. 
ADVENTITIOUS, а. Fui naru, omoi-gake 
nai, rinji no, fuji naru. 
ADVENTURE, *. Hijó nome, fuji no me, 
tsune narazaru koto, ihen, hen na me, 
eroku. 7. v. Kakeru. 


ADV 8 AGA 


ApvenTurous, a. Dai-tan na, kimo-futoi, ' AFFIRMATIVE, s.  Shóchi, kashikomari, 


muyami na. he, hai. 
ADVERB, 2. Fuku-shi. ArriX, f. v. Tsukeru, soyeru, tsugu. — 
ADVERSARY, я. Aite, teki, kataki, ada. a seal, in wo osu. 
ADVERSE, a. Giyaku na, fu-jun naru, , AFrix, *. Tsuke-kotoba. 

somuku. — wind, giyaku-fu. AFFLICT, f. v. Kurushimeru, nayama- 


ADVERSITY, 2. Wazawai, sai-nan, kan- seru, komaraseru. 
nan. AFFLICTED, 5. a. Kurushimu, komaru, 
ADVERT, Z. v. Mochi-dasu. nayamu, setsunai. 
ADVERTISE, Z, v. Hird suru, fu-koku| AFFLICTION, я. Nangi, nanjü, kannan, 
suru, hiromeru, shiraseru,fui-chó suru, | biyoki, anyami, kanashimi. wazawai. 


fureru. AFFLICTIVE, a. Nayamashiki, kurushii, 
ADVERTISEMENT, 2. Hird, fu-koku, hiki- — itamashii, kanashil, 
fuda, fure, shirase, hirome-gaki. AFFLUENCE, я. Fuki, kane-mochi. 


Apvice, я. Iken, riyoken, mune, isame, | AFFLUENT, а. Kane-mochi naru, füki na, 
imashime, kiyokun, tayori, inshin, chiu- |  dai-jin naru, tomeru. 
shin. AFFLUENT, я. Yeda-gawa, 
Apvisk, f. v. Iken suru, isameru, oshi- AFFLUX, л. Nagare-komu koto. — of 
yeru, imashimeru, kiyokun suru, kei-j6 , | &/ood £o head, nobose, giyaku-jó. 
suru, (z. v.) sodan suru, hiyó-gi suru, | AFFORD, f. v. Shodzuru; dekiru, ata- 
ADVISABLE, a. Каѕи beki, su beki, yoshi! yeru. Can't —, dekinu, atawa-nai. 
to suru. Not —, itasu bekarazaru, yo- | AFFRAY, я. Kenkuwa, tatakai. mushiri-ai. 


roshikaradzu. AFFRIGHT, Z. v. Osoresaseru, odorokasu, 
ADvocATE, f. v. Tori-nasu, tori-motsu. odosu. (n.) Osore, odoroki = 
Advocacy, n. Tori-nasu koto. Jrighted, osoreru, kowagaru, odoroku, 
ADVOCATE, я. Tori-nashi, tori-mochi. kowakatta. 
Арг, я. Chóna. AFFRONT, £. v. Ki ni ſureru, ki ni saka- 
AERIAL, a. Kuki no. rau, chijoku wo saseru, hajisaseru. (u.) 
AEROLITE, Hoshi-kuso, hoshi-ishi. Chijoku, haji. 
AERONAUT, #. Füsen ni noru hito. AFFUSE, 2. v. Sosogu, furi-kakeru. 


AFAR, adv. Haruka ni, tōku, yempó, ` AFLOAT, adv.. Uku, ukamu. 

harubaru to. To come from , yempó ! Ағоот, adv. Kachi nite, aruite. 

kara kitaru. AFORE, prep. Maye, omote. 
ArraBiLITY, я. Seji, aiso, nengoro. AFOREHAND, adv. Mayemotte, araka- 
AFFABLE, а. Aisoni iu, seji ni iu, nen-] jime. 

Бого ni iu. Ar — person, yoku seji | AFOREMENTIONED, а. Migi no, kudan 


wo iu hito. no, maye no. 
AFFAIR, a. Koto, ji, waza. Govern- AFORESAID, a. Migi no, kudan no. 
ment affairs, jimu, sei-ji. AFORETHOUGHT, a, Takumu. 
AFFECT, £. v. Ugokasu, kando saseru, AFOUL, adv. To run , tsuki-ataru, 
furi wo suru, niseru, maneru. 70 6e ataru. 
affected by, kandzuru, kando suru, | АккА1р‚ a. Osoru, kowagaru, kowai, 
ataru, fureru. AFRESH, adv. Arata-ni, sara ni. 
AFFECTED, F. a. Kandzuru, furi wo suru. | AFRICA, ж. Afurika. 
AFFECTION, #. Ai, itsukushimi, nasake, Arr, adv, Ushiro ni, tomo ni. 
joai, yamai, biyoki, mochimaye. | AFTER, greg. or adv. Ato ni, nochi ni, 
AFFECTIONATE, 2. Аі suru, nasake naru, go. То follow —, shitagau, ou. Kum 
nengoro naru, shinsetsu na, kawai-|  —, oi-kakeru. — ż4ís, kono nochi, 
rashii. ima yori, ika, igo, ji-kon. jigo, irai. 
AFFECTIONATBLY, adv. Ai shite, nasake| Make it — this pattern, kono mono 
nite. wo tehon ni shite koshiraye nasare. 
AFFIANCE, . li-nadzuke, chigiri, yen- To inguire — the welfare of a friend, 
gumi. (g. v.) li-nadzukeru. A fianced, tomodachi no ampi wo tadzuneru. 
chigiru, yengumu. AFTER, а. Ushiro no, ato no, shiriye no. 
AFFIDAVIT, #. Chikai-gaki, sei-sho. AFTER-BIRTH, я. Ato тап, yena, hoye. 
AFFINITY, я. Yen, chigiri, chinami, AFrTER-NoON, s. Hiru-sugi. 
tsudzuki. ArrER-THOUGHT, 2. Okurebase, ato 
AFFIRM, Z. v. Sadameru. kiwameru, ke-| shian. 
tsujó shite iu, chikatte iu. AFTERWARDS, adv. Nochi ni, ato ni, sono 
AFFIRMATION, 2. Sadame-goto, kiwame-| nochi. 
goto; chikai-goto. AGAIN, edv. Mata, futa-tabi, mó ichi- 
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ALBICORE, Я. Maguro. . 
ALBINO, ж. Shiro-namadzu, shiroko. 
ALBUGO, я. Me-boshi. 

ALCOHOL, я. Kuwa-shu, araki, 


ALDER, *. Han no ki. . 
ALDERMAN, я. Sodoshi-yori. 
ALEMBIC, я. biki. 


ALERT, a. Sumiyaka na, jó-riukuwan. 
To бе on the —, ima ya ima to matsu, 
ALIAS, adv. Hem-mei, betsu na. Gom- 

bei alias Santsuke, Gombei koto wa 


Santsuke. 

ALIEN, м. Gaikoku-jin. 

ALIEN, a. Gaikoku no, takoku no. 

ALIENATE, f. v. Hoka-ye utsusu, tóza- 
Кеги. (2. v.) Aisó-dzukashi ni naru, 
to . 

ALIENATION, *. Utsuru koto, tózakaru 
koto, aisó-dzukashi. Mental —, kichi- 
gai, ranshin, kimagure, kiyóki. 

ALIGHT, Z. v. Orosu. kudaru, oriru. — 
from a horse, rakuba suru. 

ALIKE, a. Onaji, hitoshii, dó-yó. 

ALIMENT, #. Shoku-motsu, tabe-mono. 

Alivk, a. Ikite oru, ikiru ; nigiyaka, iki 
na. To keep —, ikasu. 

ALL, a. Tsugó, shimete ; mattaku, mina, 
subete no, moro-moro no, ari-kiri. ari- 
take, issai, nokoradzu. — things, bam- 
motsu, arayuru mono, yorodzu no 


mcno. — men, bam-min. — coun-' 


tries, ban-koku, tenka. — the world, 
sekai-ju. — the year, nenju. — gen- 
erations, ban-sei. — one, onajikoto, 
ichi-yó, dó-yó. — the better, kayete 
yoroshii. — over, shimatta, sunda, 
owatta; amaneku, hó-bó, dzuppuri. 
At —, totemo, kesshite, sara ni. — 
alone, hitori-de. — about it, kuwa- 
shiku, arisama. — there are, aran ka- 
giri, ari-giri, ari-take. This is — there 
zs, kore kiri, 
shika aredomo. — of you, ono-ono 


sama, mina sama. By — means, zehi, ' 
At — events, dó 


tokaku, kesshite. 
shite mo, idzure nishite mo. — ready, 
shitaku suru. 

ALLAY, f. v. Shidzumeru, nadameru, 
yawarageru, osameru. 

ALLEGATION, #.  Moshi-tate. 

ALLEGE, f. v. li-tateru, móshi-tateru. 

ALLEGIANCE, 7#. Chiugi wo subeki koto, 
shitagau beki koto. 

ALLEGORY, я. Tatoye-banashi. 

ALLEVIATE, f. v. Nadameru, yawarage- 
ru, karuku suru. 

ALLEVIATION, я. Yawarage, nadame, ka- 


rumi. 
ALLEY, ». Roji, kóji. 
ALLIANCE, Ж. Chinami, chigiri, yen, yu- 


For — that, sare-domo, | 


ALLIGATOR, я. Wani. 

ALLOT, f. v. Wari-tsukeru, ategau, ate- 
hameru. 

ALLOTMENT, я. Wari-tsuke. — of Prov- 
idence, tem-mei. 

ALLOW, Z. v. Yurusu, menkiyo suru, 
mendzuru ; yaru, atayeru, shóchi suru, 
yasuku suru. — me £o see, mite okure, 
mite kudasare. 

ALLOWABLE, &. Yurusu beki, menkiyo 
su beki. 

ALLOWANCE, я. Wari-ai, bun, waki- 
maye; yurushi, menkiyo ; yasuku suru 
koto, herasu, gendzuru. 

ALLOY, я. Maze-gane, sashi-kin. 

ALLOY, £. v. Mazeru, sasu. 

ALLUDE, 7, v. Ate-tsukeru, yosoyete iu, 
tsukete iu. 

ALLURE, f. v. Sosonokasu, hiku, hiki- 
dzuri-komu, tsuri-komu, sasou. 

ALLUREMENTS, #. Sasoi, tsuri-komi. 

ALLUSION, я. Ate-tsuke. 

ALLUVIUM, #. Su, dai ga no yori su. 

ALLY, f. v. Chinami wo musubu, ii- 
nadzukeru, yen wo musubu. 

ALLy, я. Do-mei, mikata. 

ALMANAC, a. Koyomi, reki. 

ALMIGHTY, а. Atawazaru tokoro naki, 
yuki-todokazaru tokoro naki. 

ALMOND, я. Hadankiyo. 

ALMONER, я. Segiyo suru hito no te- 


gawari. 

ALMOST, adv. Sude ni, ma mo naku, 
hotondo, sunde ni, hodo-naku, masa 
ni, nan-nan to. 

ALMS, ж. Se-motsu, hodokoshi, segiyó, 
nigiwashi. 7? give —, semotsu suru, 
hodokosu, segiyó suru, nigiwasu. 

ALMS-HOUSE, 7. Se-in, kiu-iku-jo, hin- 


in. 

ALOE, я. Kokuwai. 

ALorT,adv, Uyeni,takaku.  , 

ALoNE, a. Hitori no. adv. Hitori de, 
bakari, nomi, tada. Sitting —, doku- 
za. Living —,hitori-dzumi. Travel- 
ding —, hitori-tabi. To let —, kama- 
wanu, sutete oku, uchatte oku, 

ALONG, adv. Sote, tsuite, shitagéte. — 
with, tomo ni, issho ni, tsuredatte, iza- 
nóte, sasóte. — side, soba, katawara. 
Ali —, tsudzuite. š 

Атоов, adv. Hedatete, tözakete, hana- 
rete. = 

ALOUD, adv, Ogoye nite, takaku, taka- 
goyo de. 

ALPHABET, #. 
ji по só-miyó. 

ALREADY, adv. Мб, with the pret. tense 
a the verb; as, — come, mō kima- 
shita, haya, mo-haya, sude ni. When 
you arrive, the business will be al- 


Igirisu no ni-jü-roku mo- 
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ready completed, anata ga yuku made 
ni ano koto wa mó dekite shimatta. 

Also, adv. Mo, mata, mo-mata, yahari, 
onajiku, narabi ni, oyobi. 

ALTAR, 2. Shin-zen no dai. 

ALTER, f. v. Aratameru, naosu, henka- 
ku suru, kayeru, hendzuru, tori-kayeru. 
u. v.) Kawaru, hendzuru. 

ALTERATION, #. Aratame, naoshi; ka- 
wari, henkaku. 

ALTERCATE, f. v. 
ii-au, giron suru. 

ALTERCATION, и.  Kóron, arasoi, kenku- 
wa, giron, i i, ron, gekiron. 

ALTERNATE, a. Tagai-chigai. tagai пі, 
kawari-au, hasami. — days, kaku-jitsu, 
ichi nichi oki. — years, kaku-nen, 
ichi nen oki. — persons, ichi nin oki. 

ALTERNATE, ». Miyódai. 

ALTERNATELY, adv. e ni, 
kawari-gawari ni, ichi awari ni, 
hitotsu-gawari ni, utte-gawashi ni, utte- 
chigaye ni, uchi-chigai ni. 

ALTERNATIVE, #. Zechi, riyóten, riyó- 
tan. Mo —, shikata ga nai, sen kata 
nashi. 

ALTHEA, Ж. Mokuge. 

ALTHOUGH, сояу. ‘Tatoi, keredomo, iye- 
domo, tomo, shikashi-nagara. Also 
formed by the sub. verb in demo. 

ALTITUDE, я. Takasa. 

ALTOGETHER, adv. Issho-ni, ichi do ni, 


mat 
Miyóban. Burnt —, yaki- 

miyóban, kohan. 

ArLwaAvs, adv. Itsu-demo, itsu-made- 
mo, tsune ni, shiju, toshi-ni, shot-chiu. 

AM, formed by the verbs, aru, iru, oru, 
as; Г am sick, watakushi yande iru. 
Jam eating, watakushi-tabete oru. Z 
am poor, watakushi wa bimbo de aru. 
Г am going to Kioto to-morrow, wata- 
kushi wa miyónichi Kioto ye yuku. 

AMALGAM, я. Kin rui midzu-kane wo 
mazete aru kane no na. 

AMALGAMATE, f. ©. Mazeru, kondzuru, 
chogó suru, awaseru. 

Amass, Z. v. Tsumu, takuwayeru, tame- 
ru, kasaneru. 

AMATEUR, #. Shiróto nite sono waza wo 
tanoshimi ni kononde suru hito. 

AMAUROSIS, я. Sokohi, koku-naishd. 

Amaze, f. v. Odorokasu, tamagesaseru. 
Amazed, odoroku, tamageru, bikkuri. 
suru, giyótem suru. 

AMAZEMENT, #. Odoroki, giyóten, bikkuri 

AMBASSADOR, #. Shisha, „Шей. 

AMBER, #. Kohaku. 

AMBIGUOUS, a. Utagawashii, fushin naru, 

` fufunmiyo, ibukashii, obotsukanai, aya- 
shiki. 


Kóron suru, arasou, 


AMBITION, 2. 'Tai-mó, nozomi, kokoro- 
zashi, shüshin, shunen. 

Amaitious, 2.  Taimó aru, hito nami 
yori sugure, hiide-taki. 

AMBUSCADE, я.  Fuku-hei, fuse-zei, mai- 


fuku. 

AMELIORATE, f. v. Yoku saseru, tasu- 
eru. 

AMEN, я. Kami ni inori no owari по 


kotoba ; sono imi wa kaku no gotoku 
shikaru beki nari. 
AMENABLE, a. Kakaru, kakawaru. 
AMEND, 2, v. Aratameru, naosu, kai- 
kaku suru, kai-sei suru, kai-shin suru, 
t: 


AMENDMENT, *. Aratame, kaikaku, ta- 


1. 

AMENDS, я. Tsugunai. Make —, tsugu- 
nau, aganau, madó, wabiru. А 

AMERCE, f. v. Bakkin wo ii-tsukeru, 
kuwa-riyó wo meidzuru. 

AMETHYST, #. Shisekiyei. 

AMIABLE, 2. Yasashii, otonashii, niuwa 
naru, onjun naru, sunao naru, hitoyaka 
na, ontd naru. 

AMiCABLE, a. Shitashii, mutsumajii, wa- 
Jun naru, wagó na. 

AMIDST, prep. Naka, uchi, chiu. 

Amiss, adv. Machigau, ayamaru, son- 
jiru, sokonau, warui. 7o do —, shi- 


sokonau. Speak —, ii-ayamaru, ii- 
sokonau. 70 до —, yuki-sokonau. 

Amity, я. Wagö, wajun, shitashimi, 
kon-setsu 


Ammonia, а. Déshasei. 

AMMUNITION, я. Tama-kusuri, danyaku, 
giyoku-yaku. 

AMONG or AMONGST, Naka uchi, chiu. 

Amorous, a. Hore yasui, uwaki na. 

AMOUNT, я. Tsugó, semete, shimedaka, 


sokei. 

AMOUNT, . v. Noboru, agaru, kakaru. 

AMPHIBIOUS, a. Sui riku ni sumu. 

AMELE, a, Hiroi, kuwodai; takusan, jü- 

un. 

Ampuiry, £. v. Hiroku suru, ókiku suru, 
kuwashiku iu. 

AMPLITUDE, я.  Hirosa, Skisa. 

АмріҮ, adv. Hiroku, jubun ni, takusan 
ni. 

AMULET, я. Матогі. 

Amuse, f. v. Nagusameru, asobaseru, 
tanoshimasu. A mused, nagusamu, ta- 
noshimu, kiyo ni iru. 2 

AMUSEMENT, я. Nagusami, asobi, kiyó, 
tanoshimi, tawamure. 

AN, я. Hitotsu, ichi. Ая ichibu an 
hour, ittoki ni ichibu dzutsu. 

ANACONDA, #. Dai ja. 

ANALOGOUS, æ. Опајі, dó-yó, hiru. 

ANALOGY, я. Nitaru omomuki, 
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ANALYSIS, . Bunseki, bunri. ANNIVERSARY, Ж. Iwai-bi. — of a death, 
ANALYZE, Z. v. Bunseki suru, mei-nichi, ki-nichi. 
ANARCHY, ^. Koku-ran, sóran, seiji ANNOTATION, я. Chiu, kaki-ire, chiu- 
nashi, midare. kai, chiu-shaku. 
ANASARCA, И. Sui-ki, mukumi, ANNOUNCE, f. 2. Hiró suru, shimesu, hi- 
ANASTOMOSE, 2. v. Sakuso suru. romeru, tsugeru. kikaseru. 
ANATOMY, я. Kaibo, fuwake. Annoy, £. v. Waazurawasu, komaraseru, 
ANCESTOR, #. Senzo. ijimeru. Annoying, urusai, wadzura- 
ANCESTRAL, а. Senzo по, senzo yori su-  washii. 
tayete kuru. — zemple, sobiyo. ANNOYANCE, Ж. Urusai koto, meiwaku. 


ANCHOR, m. Ikari. (Z. v.) Ikari wo oro- ANNUAL, a. Toshi-doshi, mai-nen, nen- 
su, kakeru. Tke ship is anchored, пеп no, toshi-nami. Annually, toshi- 
fune ga kakatte iru, or, ikari wo oro- | | doshi ni. 


shite iru. . Annuity, #. Seifu nado yori sono hito 
ANCHORAGE, я. Kakari-ba. no nengen chiu mai-toshi harai-watasu 
ANCHORITE, я. Giyója, mokujiki. risoku kin. 


ANCIENT, а. Mukashi no, furuki, inishi- | ANNUL, z. v. Hai suru, haishi suru, ya- 
ye no, ko; mukashi, ró. — and mod-, meru, hai-kiyaku suru. 


ern, ko-kon. — customs, ko-fü. ANNULAR, а. Marui, wa no паг. " 
ANCIENT, m.  Toshiyori, rdjin, ANNUMERATE, Z. v. Kuwayeru, tasu. 
AND, conj. To, narabi-ni, oyobi, shiké- Анорүнк, я. Shitsü-zai, itami wo todo- 
shite. . meru kusuri. 
ANECDOTE, я. Medzurashii hanashi. ANOINT, £. v. Abura wo nuri tsukeru. 
ANEROID, я. Sei-u-ki. ANOMALOUS, a. Kaku wo hadzureru, 
ANEURISM, я. Miyak-kuwan no chó-|  midareru. 
ketsu nó, dómiyaku-riu. ANON, adv. Sugu ni. 
Anew, adv. Arata ni. ` | Anonymous, я. Mu-mei no, na пакі, — 
ANGEL, я. Tennin, ten no tsukai. writing, rakusho. 
Ancer, я. Rippuku, ikari, hara-tachi, ANOTHER, a. Hoka no, betsu no, mo hi- 
ikidori. totsu, ta-nin. One —, ai-tagai ni. 
ANGLE, я. Kado, sumi, kaku ; uwo tsu- Answer, Z. v.  Kotayeru, hento suru, 
гі dógu. f. . Tsuru. henji wo suru. (f. v.) Kakawaru, ma 
ANGLER, и. Uwo tsuri. ni au. To — the purpose, ma ni au. 


ANGLICAN, 4.  Igirisu no. ANSWER, x. Kotaye, hentd, henji. 
ANGRY, а. Ikaru, haratatsu, rippuku ANSWERABLE, Я. Tsugunau beki, kaka- 


suru; tadareru. маги beki ; tekitó, odzuru, kanau. 
Амсиѕн, я. Ku-tsü, nayami. ANT, u. Ап. — Ai, ari-dzuka. 
ANGULAR, 4. Kado-datsu, kado. ANTAGONIST, я. Aite, kataki, teki, ada. 
ANIMADVERSION, 4. Imashime, hinan,  ANTAGONISTICAL, а.  Giyaku na, saka- 


togame, hihan. rau. 
ANIMAL, я. Kemono, kedamono, chi- ANTARCTIC, a. — Ocean, nan kai. — fole, 
kushó, chiku-rui. — kingdom, döbutsu] nan kiyoku. 
rui. — food, niku. — spirits, ki. ANTECEDENT, 8. Maye no, izen no. 
ANIMALCULE, #. Me de miyenu hodo no , ANTECEDENTLY, adv. Maye ni, izen ni, 
dobutsu. | sendatte, saki-datte. 
ANIMATE, f. v. Iki-saseru, ikaseru, sei- ANTEDATE, f. v. Hi-dzuke wo maye ni 
kuwatsu saseru, hagemasu, seishin wo | suru. 


tsukeru, odateru. ANTELOPE, #. Shika no rui. 

ANIMATE, a. Ikeru, ikite oru, — and ANTENNA, я, Mushi no tsuno, 
inanimate, ujó mujò. ANTERIOR, a. Maye no, omote no, zen 

Animosity, ж. Urami, nikumi, ikon. no. 

ANISE, я. Sho-uikiyo. ANTHELMINTIC, ж», Kuchiu-zai. 

UM н. Ashi-kubi. — doe, kurubu- | ANTHEM, я. Kami wo hai suru toki no 
shi. ` uta. 

ANNALS, s. Rekishi, nendaiki, ki, kiro- | ANTHER, я. Dzui. * 
ku. Antic, a. Kokkei na, odoke na. (я). 

ANNEAL, £. v. Yaki wo modosu. Odoke mono, kokkei. 

ANNEX, f. 2. Tsugu, soyeru, awaseru, ANTICIPATE, Z. v. Maye-motte nasu, 
tsukeru, kuwayeru. omoi-kosu, tori-kosu. 


ANNIHILATE, £. 2. Naku suru, messuru, | ANTICIPATION, *. To say in —,maye- 
tayasu, danzetsu suru, horobosu, | motte iu. Zo do i^ —, maye-motte 
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suru. Zo think of in —, maye-motte APPEAR, 7. v. 


оточ. 

ANTIDOTE, я. Doku-keshi, gedoku-zai, 
shó-doku-yaku. 

ANTI-FEBRILE, #. Shó-yen-zai, shó- 
netsu-zai. 


ANTIPATHY, *. Kirai, nikumi. 

ANTI-PHLOGISTIC, #. Shó-kin-zai. 

ANTIQUARIAN, ». Kojitsu-ka, kobutsu- 

a. 

ANTIQUATED, 4. Ko-fü na, furukusai, 

ANTIQUE, а. Mukashi, furui, ko, kiu. 

ANTIQUITY, #. Mukashi, inishiye, koseki. 

ANTISEPTIC, я. Shifu-yaku. 

ANTITHESIS, x. Hantai, urahara. 

ANTLER, #. Shika no tsuno. 

Anus, я. Kémon. Diseases of —, ji. 

AnvIL, я. Kanatoko. 

ANXIETY, я. Kokoro-dzukai, kidzukai, 

, Shimpai, anji, kuro. 

ANXIOUS, a. Ridzukai ni omou, anjiru. 

ANXIOUSLY, adv. Kidzukatte, anjite. 
Watt — for, machi-wabiru, machi- 
kaneru. 

ANY, a. 
dó-demo. — thing, nan-demo. — 
where, doko-demo, idzuku nite mo. 
Not — more, mo nai, kore kiri. 

APART, adv. Hanarete, betsu-betsu ni, 
wakete, hedatete. 

APARTMENT, s. Heya, zashiki, ma. 

Арк, 2. Saru. (f. .) Мапе wo suru. 

APERIENT, 2. Ge-zai. 

APERTURE, *. Ana, kuchi, sukima, 

APEX, s. Chdjo, zetché, itadaki, saki. 

APHORISM, я. Kaku-gen. 

APHRODISIAC, Я. Hore-gusuri, biyaku. 

APIECE, adv. Dzutsu, maye, ate ni. 


APisH, а. Saru mane suru, saru-riko na. 
APOLOGISE, Z. v. Ayamaru, wabiru, ii- 
wake wo iu. 


Apo.Locy, 2. Wabi, ii-wake, ayamari. 

APOSTATE, 2. Daraku mono. 

APOSTATIZE, Z. v. Daraku suru, shumon 
wo suteru. 

APOSTLE 
no deshi. 

APPAL, Z. v. 
kimo wo tsubusu, 
shii, 

APPARATUS, 4, Kikai, dógu, shikake. 

APPAREL, 4. lfuku, kimono, ishé. (2. v.) 
Kiru, yosoo, chaku suru, chakuyo suru. 

APPARENT, 2. Міуеги, akiraka, araware- 
taru, ichijirushi. 

APPARENTLY, adv. Akiraka ni, me nite 
miru ni, mise-kakete. 

APPARITION, 2. Bake-mono, 

APPEAL, Z. 2. Uttayeru, soshó suru. (x.) 
Uttaye, soshó. 


Shisha, Iesu no jü-ni nin 


Osore-saseru, odorokasu, 
Appalling, osoro- 


Demo, idzure. — person, dare- | APPLICANT, #. 
demo. — Zime, itsu-demo. — Його, 1 APPLICATION, Я. 


— — — — — 


Miyeru, arawareru, gen- 


dzuru, deru. Cause to —, arawasu, 
miseru, Appears fo be or have, ari-so. 


APPEARANCE, 4. Deru koto, katachi, su- 
gata, nari, nari-furi, tei, keshiki, iro, 
midate, so, rashii. — of being true, 
makotorashii. 

APPEASE, Ё, v. Nadameru, shidzumeru. 

APPELLATION, #. Na, tonaye, дб. 

APPEND, f. v. Tsugu, soyeru, tsukeru. 

APPENDAGE, я. Soi-mono, tsuki-mono, 
soye-mono. Useless —, zeibutsu. 

APPENDIX, я.  Furoku, tsuika, hoi. 

APPERTAIN, Z. v. Tsuku, zoku suru, ka- 
karu, fuzoku suru, ki suru. 

APPETITE, 2. Shoku, shoku-yoku, sho- 
kuji. Mo —, fu-shoku. 

APPLAUD, ¢. v. Koye wo agete homeru, 
te wo tataite shóbi suru. 

APPLAUSE, #. Homare, shóbi. 

APPLE, *. Ringo. — free, ringo no ki. 

APPLIANCE, 2. Tsuki-mono, dógu. 

APPLICABLE, a. Tsuku. — /о this, kore 
ni tsuite wa, 

Negai-te, tanomi-te. 
‘Tsukeru koto, ateru 
koto, negai, tanomi, benkiyé, hagemi, 
APPLY, f. v. Tsukeru, oku, soyeru, ate- 
gau, hagemu. — the mind to, kokoro 
wo ireru, (i. v.) Tsuku, kanau, tanomu, 

negau. 

Appoint, £. v. Sadameru, kiwameru ; 
moshi-tsukeru, ii-tsukeru, meidzuru, 
nindzuru. (Z. v.) Sadamaru, kiwa- 
maru. | : 

APPOINTMENT, v. li-tsuke, mósbi-tsuke, 
yaku-soku, sadame, mei-rei ; te-ate, 
sonaye. 

APPORTION, Z. v. Wari-tsukeru, ategau, 
kubaru, haito suru, bun-bun suru, 

APPOSITE, a. Kanau, odzuru. 

APPRAISE, . V. Ne wo tsukeru, ne-uchi 
wo fumu, hakaru, ataye wo tsumoru. 
APPRECIATE, f. v. Ataye wo tsukeru, 

hakaru, omondzuru. 

APPREHEND, F. v. Tsukamayeru, tora- 
eru, meshitoru; satosu, wakeru, ko- 
огоуеги. 

APPREHENSION, я.  Tsukamayeru koto, 
toraye, meshi-tori : satori, gaten, koko- 

roye, riyóken ; kokoro-dzukai, ki-dzu- 
al. 

APPREHENSIVE, a.  Kidzukawashii, ki- 
gane wo suru, kibusai. 

APPRENTICE, #2.  Nenki-mono, deshi. 
(T. v.) Nenki hoko suru. 

APPRISE, Z, v. Tsugeru, shimesu, kika- 
seru. 

APPROACH, Z, v.  Chika-yoru, chika- 
dzuku. yoru, nozomu. (.) Chikayor 
nozomi michi. S i 
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APPROBATION, #. Yoshi to omou koto, 
kanshin. 

APPROPRIATE, f. 7. Ategau, ate-hameru, 
ate-sonayeru ; kasumeru, muri ni toru. 

APPROPRIATE, a.  Sótó naru, tekitó naru, 
mochi-maye no, atari-maye no. 

APPROPRIATION, 5. Ate-hame, ate-sona- 
ye-kin. : 

APPROVE, f. v. Yoshi to suru. 

APPROXIMATE, 2. v. Chikayoru. 

APPURTENANCE, #. Tsuki-mono, fuzoku 
mono, soi-mono. | 

Apricot, я. Andzu. | 

APRIL, я. Seiyò no shi-guwatsu no na. 

Arron, я. Maye-kaki, maye-dare. 

Apropos, adv. Tsuite, chódo. 

Арт, а. Tekitd naru; уа-уа mo sureba, 
hayaku, sumivaka, yasui. 

APTNESS, я. Yasuki koto. 

AQUEDUCT, я. Sui-dó. : 

Agugous, а. Midzu no, sui. 

ARABLE, a. ayasareru. 

ARBITRARY, 4. Kimama naru, wagamama 
naru. 

ARBITRATE, f. v. Saiban suru, sabaku, 
tadasu. . 
ARBITRATION, #. Moshi koto atte seifu 
ni idedzu shite dóhai ni san nin nite 
saiban suru koto; sabaki. | 
ARBITRATOR, я. Saiban nin, giyóji, chiu- 
sai-nin. 

ARBOR, л. Chin. 1 

AnRcH, я. Han-getsu пап, 

ARCHER, s. Ite. . 

ARCHERY, я. Kiujutsu, shajutsu. 

ARCHITECT, #. Chiku-zo-ka. 

ARCHITECTURE, 2.  Chiku-zó-jutsu. 

ARCHIVE, я. 
mono takuwaye oku tokoro; bunko, 
kiroku, chomen. 

Arctic, а. Hokkiyoku. — ocean, hok- 

ai. 

ARDENT, а, Fumpatsu na, hagende iru, 

atsuku naru. — sfz7tts, netsu butsu, 


sake. M" 

ARDOR, я. Kisaki. _ 

ARDUOUS, a. Kewashii, hone-oru, kurd 
na, konnan naru. 


Аке, i. v. Aru, oru, iru, gozaru. . 

Area, и. Нігоѕа, tsubo-kadzu, ökisa; 
basho. 

ARENA, я. Basho, ba. 


ARGAND-LAMP, 2. Mujintó. 
ARGUE, 2. v. Giron suru, rondzuru, ara- 
SO. 


ARGUMENT, я. Giron, ron, arasoi. 
a 155 a. Kampatsu naru, kawaki, kara- 
llu, 


ARIGHT, adv. Tadashiku, yoku. 
ARISE, z. v. Agaru, noboru, okiru, okoru, 
hassuru, tatsu. 


Kuni no taisetsu naru kaki . 


‚ ARISTOCRACY, Я. Kuwa-zoku, kuge, iye- 


gara. 

ARITHMETIC, #. San-iutsu. 

R п. San-jutsu ni tasshi- 

taru hito. 

ARK, я. Mukashi kódzui no toki no 
hako bune; Yudaya no Shin-den ni 
osamatte aru kin no hako. 

ARM, я. Ude, te, yeda. — of the sea, 
iri-umi. Under the —, waki no shita. 

ARM, f. v. Buki wo atayeru. To де 
arrted, buki wo motsu. 

ARMAMENT, я. Gunzei, buki. 

ARM-CHAIR, #. Hiji-kake. 

ARM-FUL, я. Hito kakaye. 

ARMISTICE, я. Tatakai no shibaraku no 
yasumi, kiu-sen. 

алм я. Yoroi kabuto, katchiu, gu- 
soku. 

ARMORER, я. Buki-shi. 

ARMORIAL SIGN, . Mon, shirushi. 

Armory, z, Buki-gura. 

ARMPIT, я, Waki no shita. 

Arms, я. Hei-ki, bu-ki, gun-ki; tsutsu. 
Fire —, teppó, hi-dógu. 

ARMY, я. Gun-zei, gun. 

| Aroma, я.  Nioi, ka, kaori, köki. 

AROMATIC, a.  Kóbashii. 

AROUND, prep. Mawari, meguri, gururi. 
To go —, mawaru, meguru, junko suru, 
hemeguru. 70 look —, mi- mawaru. 
Ride , nori-mawaru. 

AROUSE, Z. v. Okosu, samasu, ugokasu, 
hiki-okosu. 
ARRAIGN, F. v. 
uttayeru. 
ARRANGE, f. v. Naraberu, sonayeru, 
tsuraneru, osameru, totonoyeru, soro- 

yeru. 

ARRANGEMENT, #. Narabe, sonaye, to- 
tonoyc, soroye ; osame, shitaku. 

ARRANT, а. Futoi, акиб na. 

ARRAY, x. Sonaye, narabe. 

ARRAY, f. v. Sonayeru; yosod, shó-zoku 
suru, kazaru, mató, 

ARREAR, я. Nokori kane, zankin, sha- 
kuzai no harai-nokori. 

ARREST, f. v. Tsuramayeru, torayeru, 
tomeru. — fhe attention, mi-tome- 
sascru. (#.) Toraye, tome. 

ARRIVAL, я. Kitaru koto, chaku, tó- 
chaku, chaku-tó. — af a skip, chaku- 
sen. 

ARRIVE, f. v. Itaru, chaku suru, kuru, 
tsuku, tóchaku suru, tórai suru. 

ARROGANCE, 5. Manshin, kóman. 

ARROGANT, 2. Jiman naru, kóman naru, 
ibaru, manshin naru, takaburu, unubure 
na. 

ARROGATE, Z. v. Yódaiburu. 

ARROW, я. Ya. — head, уа no ne. 


Yobi-dasu, meshi-dasu, 
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ARSENAL, s», Buki takuwaye gura. ASIA, я. Ajia. 
ARSENIC, я. Yoseki, hisdseki. Aside, adv. Waki. Set —, katadzu- 
Arson, я. Tsukebi. keru, shimau. Stand —, yokeru, waki 
ART, я. Jutsu, gei-jutsu; takumi, nö, ye yore. 
kó, toku. Ask, f. v. Tadzuneru, tou, motomeru, 


ARTERY, ^. Do-miyaku. 

ARTFUL, z. Kó-kuwatsu na, warugashi- 
koi, kozakashii. 

ARTICLE, я. Кајо, kado ; jó, mono, shi- 
na, kuchi. — of death, shini-me. 

ARTICULATE, Z. v. Hanasu. 

ARTIFICE, ж. Hakarigoto, tedate, takumi, 
hoben, kama. 

ARTIFICER, я. Saiku-nin, shoku-nin. 

ARTIFICIAL, а. Tsukuri по. — flowers, 
tsukuri-bana. — feeth,ire-ba. — nose, 
tsuke-bana. — eye, ire-me. — hair, 
ire-gami, soye-gami, kamoji. — moun- 
tain, tsukuri-yama. 

ARTILLERY, я.` Taihó, ódzutu. — com- 
pany, taihó-tai. 

ARTISAN, х. Shoku-nin. 

Artist, я. Gei-jutsu ni tasshitaru shoku- 
nin. 

ARTLESS, а.  Meihaku na, shójiki na, 
adokenai, takumi naki. 

As, conj. Gotoku, tóri, yó, hodo, ni, 
kara. Doas you please, kokoro makase 
nise yo. Take as many as you want, 
omó hodo wo tore. As hot as you can 
bear, shimbó dekiru hodo no atsusa. 
As for that matter. sono koto ni wa, 
sono koto ni tsuite wa. As Í was going 
to Yedo, Yedo уе yuku toki ni. Z wili 
go as soon as Гат done eating, wataku- 
shi gozen tabe shidai ni vukimasu. He 
has not come as yet, kare wa imada 
mairimasen. As he is a bad servant I 
will dismiss him, warui ko-dzukai ni 
yotte (or da kara) йота wo dasu. Stop 
as you are passing, anata ga tori-ga- 
kari ni yori-nasai. Do as you would be 
done бу, jibun no hossuru tokoro wo 
hito ni mo oyobosu beshi. Not as 
bad as it seems, manzara waruku mo 
nai. 

AscEND, f. v. Noboru, agaru. 

ASCENDENCY, #. Suguretaru koto, masa- 

Nu koto. 5 Ë; 
SCENSION, #. Noboru koto, agaru koto. 

ASCENT, я. Nobori, agari. | 

ASCERTAIN, f. v. Kiku, kiite-miru, tada- 
su, mi-todakeru, ukagau. 

Ascetic, я. Giyója. 

ASCRIBE, f. v. 1suru, owaseru. 

ASHAMED, а. Hajite oru, hadzukashi- 
garu, memboku ushinau. 

Asnes, я. Hai. 

ASHORE, adv. Oka, kuga. Go —, jori- 
ku suru, kuga ni agaru. The shifts —, 
fune ga hama no asa se ni suwaru. 


tanomu, negau, Кб. How much do you 
ask for this? kono shina no nedan wa 
ikura. 

Ask ANT, adv. Nanameni. Look —,yo- 
ko me de miru, shirime de miru. 
Askew, adv.  Nejirete, magatte, 

gande, hidzunde. 
ASLANT, adv. Naname ni. 
ASLEEP, а. Nete iru, nemuru, fuseru. 
Asp, z. Mamushi, doku-ja. 
ASPECT, Ж. Keshiki, muki, iro, kao. 
Araki koto, karaki koto, 


yu- 


ASPERITY, Я. 
arasa, » shibusa. ' 

ASPERSE, f. v. Waruku iu, soshiru, zan- 
gen suru. 5 zan-gen, soshiri. 

ASPHYXIA, w. Ki-zetsu. ў 

AsPIRATION, #. Nozomi, shüshin, shü- 
nen, nega. 

ASPIRE, Z. v. 
suru. 

Ass, я. Usagi- uma, roba, 

ASSAFETIDA, Ж. Agi. 

ASSAIL, f. v. Semeru, osou, utsu, kóge- 
ki suru. 

ASSAILANT, ff. 
mono. ; 

Assassin, я. Hito-goroshi, ansatsu nin. 

ASSASSINATE, Z. v. Hito wo korosu, 
ansatsu suru. 

ASSAULT, f. v. Semeru, osou, utsu, kō- 
Бекі suru. (%.) Seme, osoi, uchi, ko- 


Nosomu, negau, shushin 


Seme-te, seme-kakeru 


eki. 
Assay. я. Bunseki, fuki-wake. (Z. v.) 
Bunseki suru, fuki-wakeru; tamesu, 


Atsumari. 

ASSEMBLE, Z. v. Atsumeru, yoseru, tsu- 
doyeru, matomeru. (ғ. v.) Atsumaru, 
yoru, tsudou, shugo suru, matomaru. 

ASSEMBLY, 4. Atsumari, shü-kuwai, za, 
seki, Whole —, man-za. 

Assent, f. v.  Shochi suru, yurusu, 
menkiyo suru, nattoku suru. (u.) Sho- 
chi, yurushi, nattoku, menkiyo. — . 

ASSERT, f. v. li-haru, ketsujo shite iu, 


kimete iu. 
ASSERTION, я. Ketsu-dan, 
Assess, £. v. Wari-tsukeru, wari-ateru. 
ASSESSMENT, #.  Wari-tsuke-kin. 
ASSESSOR, 2. Wari-tsuke-kata. 
Assets, z. Bunsan mono. 
ASSEVERATE, Z. v. li-haru, ketsujé shite 
iu, kimete iu. 
ASSIDUOUS, a. 
naru. 
ASSIGN, f. v. 


Hagende oru, benkiyó 


Ate-hameru, ategau, ii- 
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tsukeru, meidzuru; kimeru, bunsan | tsui-ni. — Wast, semcte. — the best, 
suru. dóshitemo. Tə strike at a fost, hashi- 


ASSIGNATION, я.  Naishó no de-ai. 
ASSIGNMENT, 5. 


Bunsan, shinsho-ka- 
giri. 


ASSIMILATE, Z. v. Kuwa suru. 

Assist, 2. 2. Tetsudau, tasukeru, suke- 
ru, sewa wo suru, shusen suru, yakkai 
suru. 

ASSISTANCE, *. Tasuke, sewa, tetsudai, 
fujo, yakkai. 

ASSISTANT, x. Tetsudai nin, suke te. 

AssizE, Я. Saibanjo. ` 

ASSOCIATE, f. v, Kumi-awaseru, (Z. v.) 
Tsuki-au, chikadzuku, majiwaru, ku- 
mu. 

ASSOCIATE, Я. 'lomodachi, tomo, hō- 
bai, aite, onaji nakama no mono. 

ASSOCIATION, я. Tsuki-ai; sha-chiu, 
kuwai-sha, nakama. 

ASSORT, f. v. Tori-wakeru, yori-wakeru, 
kuchi-wake wo suru. 

ASSORTMENT, я.  Tori-wake, kuchi- 
wake; shina-mono. 

ASSUAGBE, f. v. Vurumeru, yawarageru, 
nadameru, nagusameru. 

ASSUME, f. v. Toru, nan wo suru, mane 
wo suru, yódaiburu. Zo assume a 
thing that is false to be true, hi-ri wo 
dóri-rashiku suru. 

Assurance, ж. Shoké, ukeai; shinyo, 
buyen-riyo, haji-shiranu koto. 

ASSURE, f. v. Shinyó saseru, tashika-ni 
iu. 

ASTERN, adv. Fune no tomo ni. 

ASTHMA, я. Zensoku. 

ASTONISH, f. v, Odorokasu, obiyakasu, 
akire-saseru, (2. v.) Odoroku, akireru, 
bikkuri suru, tamageru, kimo wo tsu- 
busu. 

ASTONISHMENT, 2. Odoroki, bikkuri, 
akire, giyóten. 

ASTOUND, f. v.  Akire-saseru, odorokasu. 

AsTRAY, adv. Mayo, madowasu, mayo- 
wasu. 

ASTRINGE, Ё. v. 
suru. 

ASTRINGENT, a. Shibui. — medicines, 
shüren-zai. 

ASTRINGENCY, Я. Shibusa. 

ASTROLOGY, 2. Hoshi no yósu wo mite 
un wo uranau jutsu. 

ABTRONÓMER, я. Temmon sha, sei-gaku- 
sha. 

ASTRONOMY, #. Temmon, sei-gaku. 

ASTUTE, а. Kashikoi, rikó na. 

ASvLUM. я. Kiu-iku-jo. Blind —, mō 
in. Znsane —, kiyó in. 
dumb —, 5 in. 

AT, prep. Ni, de, wo. — first, hajimete, 
shote, saisho. — last, yo-yaku, toto, 


Chijimeru, shushuku 


Deaf and 


ra wo ate ni shite buchi-kakeru. 
ATHEIST, *. Kami ma naki mono to iu 


hito. 
ATHIRST, а. Kawakitaru. 
ATHLETIC, a. Chikara shóbu suru. 
ATHWART, rep. Yoko ni, naname ni. 
ATLAS, 2. Chi-dzu-sho. 
ATMOSPHERE, я. Tai-ki, kuki. 


ATOM, *. Mijin, bunshi. 

ATONE, f. v. Aganau, tsugunau, madd. 

ATONEMENT, я. Aganai, tsugunai. 

ATROCIOUS, а. Futoi, furachi na, futo- 
doki na, 

ATROPHY, я. Rui-so, yaseru-koto, kiyo- 


гб. 

ATTACH, f. v. Tsukeru, tsugu, musubi- 
tsukeru, tsunagu, soyeru (z. v.) Tsu- 
ku, konomu, shüshin suru. 

ATTACHE, *. Fuzoku no mono. 

ATTACHMENT, #.  Shüshin, shü-jaku, 
tsunage, tsuki mono. 

ATTACK, £. v. Semeru, osou, utsu. (.) 
Seme, osoi, uchi. 

ATTAIN, 7. v. Oyobu, todoku, itaru. (f. v.) 
Togeru. 

ATTAINABLE, a. Todokareru, oyobareru. 

ATTAINT, f. 2. Chijoku wo tsukeru, ka- 
kin wo tsukeru. 

ATTEMPER, f. v. Yawarageru, yurumeru. 

ATTEMPT, Z. v. Tamesu, yatte miru. — 
to do, shite miru. — ѓо walk, aruite 
miru. (#.) Tameshi. 

ATTEND, £. v. Tsutomeru, tsuki-sou. — 
on the sick, kaihé suru. (i. v.) Nen wo 
ireru, ki wo tsukeru, kiku, tomonau, 

| tsutsushimu. ` 


ATTENDANT, *. Jūsha, kaihó nin, kai- 
zoye. 
ATTENTION, и. Nen wo ireru koto, ki wo 
| tsukeru koto, kokoro-gake. . 
ATTENTIVELY, adv. Nen wo irete, toku 
to, tsuku-dzuku to, tsutsushinde. 
ATTENUATE, Z. 2. Usuku suru, hosoku 
suru. (2. v.) Yaseru, hosoku naru. 
Attest, É, 2. Shoko ni suru, chikatte iu. 
ATTESTATION, #. Shoko, chikai. 
ATTIRE, f. v. Kiru, mató, yosod. (x.) 
Ifuku, kimono, ishó, shózoku. 
ATTITUDE, я. Kamaye. | 
ATTORNEY, я. Kuji no miyódai nin. 
ATTRACT, z. v. Hiku, hikifvoseru; iza- 
nau. 
ATTRACTION, Я. 
ATTRIBUTE, £. v. 
ATTRIBUTE, я. 
ATTRITION, . 
kosure. 
ATTUNE, f. v. Choshi wo awaseru. 
, AUCTION, я. Seri-uri. 


In-riyoku. 
Ki suru, cwaseru. 
Mochimaye, toku, nó. 
Suri-ai, masatsu, sure, 
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ku. To гена —, kayesu, modosu. 70 BALLAD, я. Uta. : 
stand —, yokeru, atoshizaru. 72 keep | BALLAST, м. Karu-ni, funa-ashi, soko ni. 
—, nokosu, hikayeru. To look —, ka- BALLET, s. Jóruri. 
yeri-miru. mi-kayeru. То give —, ka- BALLOON, Ki-kiu, fü-sen, kü-sen. 
yesu, modosu. BALLOT, я. Niu-satsu, ire-fuda. (Z. v.) 
Back, Z. v. Shisaraseru; shirizokeru; ^ Niusatsu wo ireru. — дол, niusatsu 
tetsudau, kata wo motsu. To — out, hako. . 
shirizoku, ato ye yoru, ato-shizaru. Barmy, a. Köbashiki. 
ВАСКВ!ТЕ, f. v. Soshiru, zangen suru. BALUSTRADE, #. Rankan, obashima, te- 
Back-BONE, я. Se-bone. suri, kóran. 
BAcx-DOOR, я. Ura-do, ura-mon. Bamboo, x. Take, chiku, 
BacK-GAMMON, я. Sugoroku. Ban, я. Hatto, kinzei. 
BACK-GROUND, я, Ji. ` BANANA, Ж. Bashó. 
ВАСК-НООЅЕ, Я. uin, koka, chó- Band, и, Himo, seme, dó-rui, kumi, 
dzuba. totó, haya-o, haya-ito. 


Back-room, #. Oku no heya. 

BACK-SIDE, я. Ushiro no һб, ura no hō, 
shiri, oku no hó. 

BACKSLIDE, f. v, Daraku suru, ochiru. 

BACKSLIDER, я. Daraku nin. 

BACK-STAIRS, *. Ura hashigo. 

Back-TooTH, я. Okuba. 

BaAckwARDS, adv. Ato ye, ushiro ye. 
To move —, atoshizaru, shirizoku. 72 
fall, —, aomuke ni taoreru. To look 
—, kayeri-miru. To read —, saka- 
yomi wo suru. 70 fura , ato ni ma- 
waru, ato ni mawasu, ato ni kayeru. 

BACKWARD, iE Habakaru, yen-nyo naru, 
iyagaru, okureru, ma ga warui, osoi. 

Bab, a. Warui, ashiki, aku naru. 

BADGER, *. Tanuki. 

BADLY, adv. Waruku, ashiku. 

Barrie, Z. v, Munashiku saseru, muda 
ni saseru. 

Bac, я. Fukuro, tawara, hiyo, kamasu. 
To —, fukuro ni ireru. 

BAGGAGB, И. Ni, nimotsu. 

BAIL, £. v. iban ukeru made zai-nin 
wo róya yori dashite adzukari ukeau. 
(я.) Adzukari, ukeai nin. 

Barr, я, Ye, yeba, yesa., To bait a 
hook, hari ni ye wo tsukeru. 

BAKE, f. v. Yaku. (f. v.) Yakeru. 

Baker, s. Pan-yaki. 


orobó. 

BANDY-LEGGED, a. Wani-ashi. 

Bang, я. Doku, gai, aku. 

BANEFUL, a. Doku na, gai naru. 

Bana, f. v. Butsu, utsu. 

Banisu, f. v. Shima-nagasu, ruzai suru, 
hairu suru, yentó suru, ruizan suru, 
tsuihó suru. 

BANISHMENT, ж. Shima-nagashi, yentó, 
ruzai, tsuihó, ruizan. 

BANISTER, s. Rankan, tesuri. 

Banjo, я, Samisen. 

BANK, я. Tsuka, tsutsumi, dote, adzu- 
chi, kishi, se; kane-kashi, kawase, 
riyo-gaye. 

Bank, . v. Kidzuku. 

BANK-BILL, я. Tegata, kawase-tegata. 

BANK-BOOK, я. Kawase no kayoi-chó, 

BANKER, Ж. Kawase kata. 

BANK-NOTE, я. Kawase tegata. 

BANKRUPT, я. Bunsan nin. 
bunsan suru. 

BANKRUPTCY, #. Bunsan. 

BANNER, ж. Hata, hatajirushi. 

BANQUET, . Chisó, furumai, shuyen, 
kiyo-d. (z. v.) Chisó suru. 


To бе —, 


BALANCE, я. Tempin, hakari, tsuri-ai, BANTAM, я. Chabo. 


harai-nokori. BANTER, f. v. Jódan suru. 
Balance, f. v. Tsuri-awaseru, hei-kin | BANTLING, #. Hiyo-ko. 
suru, hikaku suru, kuraberu, tsumoru. | BANYAN, я. Bodaijũ. 


(2. v. ^ Tsuri-au, heikin ni раги. 
BarcoNv, и. Yengawa. 
Bap, a. Hageru, hagetaru. 
BALD-HEAD, Я, Hage-atama, 
BALE, я. Kori, tsutsumi. 
BALR, f. v. Kóru, tsutsumu, To bale a 
boat, fune no aka wo kaye-dasu, kai- 
dasu ; kai-komu. 


BALEFUL, a. Kanashiki. 
Bak, f. v. Munashiku saseru, sashi- BARBARITY, Я. 
tsukayeru. (č. v.) Todomaru. 


Вли,, я. Mari, tama. 


Baptism, 2. Senrei. 

BaPrizE, f. v. Senrei wo okonau, 

Bar, v. Kuwan-nuki, yokogi, shirasu, 
kuji-ba. ° 

Bar, f. 2. Kuwan-nuki wo tozasu, koba- 
mu, sasayeru. 

Bars, и. Modori, saka-ha. 

BARBARIAN, 2. Vebisu, iteki, muhidó na. 

BARBARISM, я. Yebisu, iteki, ч. 

Muhidé. 

BanBAROUS, a. Mugoi, muhidó na, iteki 
no. 
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IARBACUR, u. Maru-yaki. BATH-HOUSE, И. Yuya. 

JARBER, я. Каті-уш. (f. v.) Kamiyü. BATHING-TUB, я. Oke, yu-darai. 
ARD, Ж. Shijin, kajin. BaTH-ROOM, *. Furoba, yudono, 
MARE, a. Hadaka na. | BATTER, f. v. Tataku, utsu. 


ЗАКЕ, f. v. Hadaka ni suru, hadakeru. Barrery, ^. Hotai, daiba, 
— the head, kaburi mono wo nugu. BATTLE, я. Kassen, sensó, ikusa, — ar- 


To — the breast, futokoro wo akeru. ғау, ikusa no sonaye. 
JARE-FACED, a. Faji-shiranu, muki- BATTLEDOOR, я. Hagoita. 

dashi no. BATTLEMENT, *. Himegaki. 
JAnE-FOOT, a. Hadashi, su-ashi. BAWDY, a. chi naru. 


3ARELY, adv. Karójite, kara-gara, ba- | BawL, 1. v. Naku, sakebu. 
kari, tada. | Bay, a. Kuri ве. 

JARGAIN, #. Yakusoku, ukeai, akinai. BAv,#. Iri-umi, uchi-umi, 
To strike а —, te wo utsu. {nto the | Bay, f. v. Hoveru. 


—, soye-mono ni shite. Bayonet, я. Ken. 
BARGAIN, 1. v. Yakusoku suru. Bazar, #. Mise. 
BARGE, #. Fune, hashike-bune. Bx, ¿. v. Aru, iru, oru, gozaru, imasu, 
BARK, *. Ki no kawa, inu no hoyeru| naru. To cause to —, araser, arashie 
koye. meru. Zo let —, sutete оки, uchatte 
BARK, Z. v. Kawa wo muku, hagu. (i. v.) oku, kamawanu, mama yo. Be it as it 
Hoyeru. may, dó nari to mo, nani nishiro. As 
BARLEY, ж. O-mugi, tai-baku. — wa- ап imp. Be gone, yuke yo. Be still, 
ter, omugi-kayu, taibaku sen. shidzuka ni shiro. Zo be habpy; tana- 
BARM, я, Kdji. . shimu, To be far, toi. Zo де large, 
BARN, #. Hiyakushó no mono-oki. ökii. . Ў 
BARN-YARD, я. Hiyakushó no niwa. BEACH, я. Hama, iso, nagisa. 
BAROMETER, я. Sel-u-gi. BEACON, Ж. Kagaribi, miojirushi, mio- 
BARON, я. Kurai no na. gui. 
Barque, я. Fune. BRAD, я. Tama. 
BARRAL, я. Таги, оке. — of 4 gum, BEAK, . Kuchi-bashi, totosaki, saki, 
teppó no tsutsu. Го —, taru ni ireru. hesaki. р 


BARRISTER, ^,  Hó-ritsu ka. — foa, mame no saya. 

Barrow, я. Rendai, doku rin sha. BEAR, я. Kuma. The great —, hagun- 

BARTER, я. Kóyeki, akinai, Sudokkaye, sei. —’s gall, kuma no i. 
tori-kaye-ko. (Z. v.) Tori-kayeru, bó- | BEAR, f. v. otsu, — children, ko wo 
yeki suru, koyeki suru, umu. — /ruit,mi wo musubu, dekiru, 

BASE, Я. Motoi, moto, ne; ishidzuye, | таги, shodzuru. — а part, tetsudau. 
dodai. — a hand, tetsudau, te wo kasu. — o^ 

Base, а, Tyashii, gesen naru, shidzu no, Ае shoulders, katsugu, ninau. — o^ 
kechi па. (f. v.) Motodzuku. the back, ой, sed, obi. — kard, or 

BasgLv, adv. lyashiku. down, osu, osaye. — up, osayeru 


BASHFUL, a. adzukashigaru, уепгіуо- | tsupparu. 

bukai. Bear, i. v. Korayeru, tayeru, shinogu 

Basin, я, Tarai, tedarai, midzu-bachi; shinobu. — patrently, shimbó suru 
gaman suru, kannin suru. — w ta 


e. 

Basis, я. Motoi, ne, dodai, ishidzuye. yeru, shinobu. The island bears N. E. 

Bask, f. v. Sarasu, aburu. shima ga ushi tora ni ataru. Го — com: 

BASKET, я. ago, zaru. pany, dó-dó suru. 

BASTARD, #. Naishó-go, tetenashi-go. BEARABLE, a. Korayeru. 

BASTE, f. v. Butsu. Bearn, я. Hige. — of wheat, nogi. 

BASTINADO, и. Tsumi-bito no ashi no BEARER, u. Motsu hito, mochi-te. Chai. 
ura wo tataku koto. —, kago-kaki. 

Bar, я. Komori; bó. BEARING, я. Furi; nari-furi, hogaku. 

ВАТЕ, £. v. Herasu, gendzuru. BEAST, x. Kedamono, chikushé. 

Batu, т. Midzu-abi, yu-abi, yu. To Beat, Z. v. Tataku, utsu, chéchak 
take a hot —, yu пі hairu. suru; katsu, shori wo toru. — Sac 

BATHE, f. v. Midzu-abi wo suru, yu-abi uchi-kayesu. shirizokeru. — out, uchi 


wo suru, mokuyoku suru. | Чази; tsukarete shimatta. — dowi 
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uchi-taosu, uchi-kowasu. — dows the  BRFORE-HAND, adv. Maye-motte, kanete, 
Price, ne wo kogiru, negiru. — YA ara kajime, katsute, mayebiro ni. 
uchi-fusegu. — z##£o, uchi-komu, uchi- BEFORE-MENTIONED, 4. igi no, kudan 
ireru, oshiye-komu. — /z»te, hiyóshi по. 

wo toru., — fo death, uchi-korosu. BEFORE-TIME, adv. Mukashi. 

— to pieces, uchi-kudaku, buchi-kowa- BRTOUI, 7. v. Kegasu, yogosu. 

su. Zhe heart beats, shinzó ga kodo  BEFRIEND, £. v. Sewa suru. 


suru. | Вес, f. v. Tanomu, kou, ncgau, koi-ne- 
Brat, я. Uchi, hiyóshi, mochi-ba, chó- au. J beg pardon, gomen kudasare, 
chaku. у annin shite kudasare. 
Beatiry, f. v. Goku-raku ni suru. Becer, f. v. Umu, shódzuru, mókeru, 
BEATITUDE, я. Gokueraku, an-raku. shussan suru. 
Brau, я. Date-sha, date-koki. Beccar, я. Којікі, kotsujiki, hi-nin, 


BEAUTIFUL, а. Kirei na, utsukushii, mi- | | mono-morai, katai, 
goto na, rippa na, hanayaka na, bibi- BEGIN, 1. v. Hajimaru. (Z v.) Haji- 


shiki. А meru, hottan suru. I 
BEAUTIFY, f. v. Utsukushiku suru, ka- BEGINNING, я. Hajime, hajimari, hottan, 
zaru, kirei ni suru. moto, 


Beauty, ж. Utsukushisa, kireisa, rip- BEGONE, interj. Yuke yo. 
pasa. : BEGRUDGB, f. v. Oshimu, urayamu. 
BECALM, f. v. Shidzumeru. Becalmed, BEeGUILE, Z. v. Madowasu, sosonokasu, 


tadayo. taburakasu, itsuwaru, nagusamu. 
Became, ttf. Natta, shita. BEHALF, ». Tame. 
BECAUSE, солу. Ni yotte, yuye ni, da BEHAVE, . v. Okonau, nasu, itasu, suru, 
ara, ikan to naraba. shimukeru. 
BECHE DE MER, я. Kinko, iriko, namako. BEHAVIOR, я, Tachi- furumai, okonai, 
Breck, ж. Maneki. mimochi, giydid, giydseki. 
Вксконм, f. v. Maneku. BEHEAD, f. v. Kubi wo kiru. 
Bzcroup, f. v. Kumoraseru. Beclouded, Behind, greg. Ato ni, ushiro ni, ura-ni. 
kumoru. To бе —, okureru, otoru. To leave —, 
BrcoME, 1. v. Ni naru, suru, natte|  nokosu, okuru. 
kuru. BEHIND-HAND, Ж, Okureru. 


Весоми, f. v. Sótó suru, kanau, odzuru.  BEHOLD, £. v. Nagameru, miru. 
Becoming, а. Sótó naru, 30-0 naru, ni- ' ВкнооукЕ, f. 2. Beki, seneba naranu. 
awashiki. Bring, я. Ikite oru mono, dó-butsu. 
Вер, и. Ne-dokoro ; shin-jo, futon, ne- J Being, adv. Shite, nite, atte. 
doko, nema, toko. — Zime, пеги toki. , BELCH, f. v. Okubi wo suru, geppu 
In bed, nete iru. Go fo —, ne ui yuke. suru. 
BEDAUB, f. v. Nuru, teukeru; mabure. | BELEAGUER, f. v. Semeru, kakomu. 


— ed with blood, chi-darake ni naru. | BeLyRY, я. Shuródó. _ : 

— ed with mud, doro-darake. Ввілир, я. Shin, shinyó, shindzuru ; 
BED-CHAMBER, я. Heya, nema, shushi. К 7 
BED-CLOTHES, я. Yagu. BELIEVE, Z. v. Shindzuru, shinkó suru, 
Вереск, £. v. Kazaru, уоѕоб. shiny6 suru. 

BEDIM, £. v. Kumoraseru. BELIEVER, я. Shinja. ЖИГ 

Ber, я. Mitsu-bachi. — Ave, mitsuba- , BELL, 8. Tsurigane, hanshó, furin, rin. 
chi no su. i BELLADONNA, я. Rótó. —  . _ 

ВЕЕР, я. Giu-niku, ushi по niku. — , BELLIGERENT, 4. Ikusa shite iru, ikusa- 
eater, niku-jiki. I rashii. — sewers, sen-goku. 

BEER, я. Mugi-zake, baku-shu. BELLow, f. v. Hoyeru, naku, sakebu. 

BEES-WAX, я. Mitsu-ró. BeLLows, я. Fuigo, tatara. 

BEET, ж, Aka-daikon. Виш, я. Hara, uku. To lie on the —, 

BEETLE, z. Kogane mushi; kake-ya. harabai ni neru, hofuku. 3 

BEFALL, Z v. Au, kakaru. BELLY-ACHE, я. Fuku-tsü, hara itami. 

Berit, f. v. Sótó naru, kanau, BELLY-BAND, я. Hara-obi. 


BzrooL, f. v. Baka ni suru, guró suru, BELONG, i. v. Zoku suru, tsuku, soyeru, 
jódan suru, azakeru, chakasu. | kisuru, fuzoku, no. . 

BEFORE, grep. Maye ni, saki ni, omote | BELOVED, a. Kawaigaru, ché-aino. — 
ni, sendatte, itsuzoya, izen, sakidatte, child, ai-sbit. А 
ganzen. The ship sails before the | BELOW, preg. Shita ni, otoru, shimo, 

wind, fune ga oite ni hashiru. BELT, ». Obi; haya-o. 
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Вкмівер, а. Doro-darake, doro- ma- Brstow, 2. v. Sadzukereu, atayeru, yaru, 
bure. okuru. | 
BRMOAN, f. v. Nageku, kanashimu. Bestrew, f. v. Maki-chirasu. 
Вемсн, я. Koshi-kake; dai, shirasu. Ber, я. Kake-kin. 
BEND, Z. v. Mageru, ameru, tawa- | BET, ». Kane wo kakeru, kakeroku suru. 
meru, sorasu; katamukeru, hiku. — а | BETEL-NUT, ». Binroji. 
Bermes, adv. Hayaku. 


ғоре, nawa we musubi-tsukeru. (Z. v.) 

agaru, aru, soru, tawamaru, 
tamuku. 

BEND, ». Magari. 

BENEATH, rep, Shita ni, otoru. — one’s 
notice, toru ni taranu. 

BENEDICTION, я. Saiwai wo inoru koto. 

BENEFACTION, я. Megumi. 

BENEFACTOR, #. Megumi nin. 

BENEFICENCE, #. Megumi, on. 

BzNEFICENT, а. Megumi okonawareru, 
zen naru, megumareru. 

BENEFICIAL, я. Ri-yeki naru, yeki naru, 
tame ni паги, уб ni tatsu. р 

BENEFIT, 7. Megumi, on, yeki, tame, 

о. l 

BENEFIT, £. v. Riyeki suru, tame ni 
suru. 

BENEVOLENCE, s. Jin, nasake, jihi, jin- 
al. 

BENEVOLENT, z. Jin naru, nasake naru, 
jihi naru, shinsetsu na. I 

BENICH TRD, a. Yo ni iru, kuraj-yami ni 
iru. i 1 

BENIGN, а. Nasake naru, jihi no, tame 
naru. 

BENIGNANT, а. Jin-ai раги, nasake na, 
jihi naru. 

Bent, я. Kuse, heki. 

BENUMB, Z. v. Kogoyesaseru, shibiresa- 


BENUMBED, Z. 5. Shibireru, kogoyeru, 


kaji-keru. 
BEQUEATH, f. v. Yudzuru, yudzuri-tsu- 
tayeru. 


BEQUEST, я. Yudzuri-mono, yui-motsu, 

BEREAVE, f. v. Toru. 

Berry, я. Ichigo. 

BESEECH, f. v. Koi-negau, hitasura ni 
negau. » 

Веѕет, Z. v. Ozei de semaru, semeru. 
BesipE, greg. Waki ni, katawara ni, 
soba ni, hoka ni, uye ni; mata wa, — 

one’s self, kichigai ni naru. 

BESIEGE, F. v. Semeru, osou, tori-kakomu. 

BESMEAR, Z. v. Nuru, mamireru, nuri- 
tsukeru. Besmeared with blood, chi- 
darake. — witk mud, doro-darake. 

BESPATTER, £. v. Hane-kakeru. 

BESPEAK, Z. v. Mayemotte ii-oku. 

BesT, a. Goku yoi, saijó, mottomo yoshi, 
gokujo, ichi-ban уо. 447 —, dó shite 
mo. To make the — of, ma ni awasete 
oku, yoi to shite oku. (adv.) Motomo, 
goku, ichiban. | 


— — — 


Beroxen, f. v. Shiraseru, shimesu. 

Berray, f. v. Naisho de mikata wo teki 
ni watasu, uragiru; arawasu. 

Betrayer, я. Uragiri, sonin. 

BETROTH, 2. v. li-nadzukeru, yendzuku. 

BRrROT HAL, я, Yendzuki, ii-nadzuke. 

BETTER, a. Nao yoi, motto yoi, — than 
one foot long, isshaku уо no nagasa. 
— not do so, sò shite wa warui. — of 
ge, yukanai ho ga ii. None better than 
this, kore yori цуе wa nashi. — Zet.it 
alone, kamawanai hó ga ii. Had / — 

о? yuku ga yoi ka. To get the — of, 
atsu, ri wo toru. 

Better, adv. Mashi, mushiro, 

BETTER, £. v. Yoku suru, shi-dasu. 

BETWEEN, prep. Aida ni, chiukan, man- 
naka ni, ma-ai пі, aitagai ni, tagai-ni. 
To place —, hasamu. Let this be — 
ourselves, uchi-maku ni shite kudasare. 

BEVERAGE, я. Nomi-mono. 

BewalL, f. 2. Nageku, kanashimu. 

BEWARE, 7. v. Abunai, tsutsushimu, ki 
wo tsukeru. 

B&wiLDER, f. т, Mayowasu, uro-uro ni 
saseru, (i. v.) Mayou, urotayeru, tohd 
ni kureru, uro-tsuku. 

Bewitcn, Z. v. Tori-tsuku, mi-ireru. 
(2. v.) T ori-tsukareru. 

BEYOND, greg. Achira ni, amaru, masa- 
ru. — expectation, omoi no hoka ni, 
zonguwai, zonji no hoka. — one’s 
reach, todokanai. — one's ability, 
chikara ni amaru. all others, hoka 
yori masaru or sugureru. To go , su- 
giru, koyeru ; damasu, taburakasu. 

Bias, я. Kata-hiiki, yeko-hiiki. 

BIBLE, ж. Sei-sho. 

BICKER, £. v. Isakau, koron suru. 

Bip, . v. li-tsukeru, meidzuru, yobu, 
maneku, seru, — good morning, oha- 
уб to aisatsu suru. — good dye, sayó- 
пага to aisatsu suru. — xf the price, 
nedan wo seri-ageru. 

Bip, я. Tsuke-nedan. 

BipE, f. v. Matsu. — one’s time, jisetsu 
wo matsu. 

BIENNIAL, а. Ni-nen-dzutsu no. 

Bier, я. , Kuwan-bako по dai. 

Bic, а. Okii, dai. — and little, dai-shó. 

BiGAMiST, я. Futari no tsuma aru otoko. 

Bicor, я. Ganko naru mono, henkutsu 
naru mono. 

BicoTED, a. Ganko naru, henkutsu na. 


BIL 


Kimo shiru, tanjũ. 

3ILGE-WATER, . Fune no aka. 

Jit, m. Kuchi-bashi. kama. Mer- 
chants , kanjo-gaki. — of exchange, 
kawase tegata. — of sale, ni-tegata. 
—ef fare, tabe-mono no mokuroku, 


BILE, я. 


kondate. — of divorce, riyenjó. —0f 
lading, okurijó. 
BILLET, я.  Kaki-tsuke, tegata. — of 


wood, ki no kire. 
BILLIARD, ж, — бай, tama. To play 
—, tama-tsuki wo suru. 
BILLION, я. Hiyaku-man no hiyaku-man. 
BiLLow, я. Nami, d-nami. 
Bi-MoNTHLY, a. Ni ka getsu dzutsu. 
BIN, я. 


BIND, f. v. 


0. 

Shibaru, kukuru, tsunagu, 
yuwayeru, karameru, musubu. — z* 
bundles, karageru, tabaneru. — a book, 
hon wo tojiru. — upa wound, kidzu 
wo maku. — the dowels, daiben wo 
kessuru. — a mat, tatami no heri wo 
tsukeru. — out £o service, nenki no 
hókó ni kukuru. To — by a contract, 
hito wo yakujó de tsunagu, or ku- 
kuru. . 

Binpinc, я. Heri, toji. 

BInNACLE, Ж. Fune nite j 
oku no hako. 

Bienes s. Ichi dai ki, hito no den- 

i. 

Bird, и. Tori. — cage, tori-kago. — 
nest, tori no su. 

BiRD-LIME, я. Tori-mochi. 

Birtu, я. Umare, tanjó, san, chi-suji. 
Premature —, shó-san. 

Вівтн-рлү, я. Tanjo-bi. z 

Birtu-PLacs, я. Umareru tokoro, koki- 
уб, furusato. 

Biscuit, 2. Katai pan. 

Bisgcr,Z. v. Futatsu ni kiru. 

Bishop, ж. Sdjo. 

BisHoPRiC, я. Sójó-shoku. 


BisMUTH, я. Jakanseki. 

Віт, я. Kire, neji-giri. Horses —, ku- 
tsuwa, hami. 

Bitz, f. v. Kamu, hamu. (.) Hami, 


kami-kidzu. 

Birrer, a. Nigai, niga-nigashi. 

BirrERNESS, я. Nigasa. 

Bras, f. v. Shaberu. 

BLABBER, я, Shaberi. 

Вілск, a. Kuroi,koku. — and blue, 
aza, urumu. (n.) Kuro-iro, kurombo. 

. To make —, kuroku suru. 

BLACK-BOARD, и. Kuro-ita. 

BLACKEN, 2. v. Kuroku suru. 

BLACKGUARD, я. Waru-kuchi wo iu mo- 
mo, akutai mono. (F. 2.) Akkó wo iu, 
nonosiru. — /anguage, akkó, akutai, 
nonoshiri, kuchi-gitanai, 
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to. 
ishaku wo ire- | BLAST, . 


BLI 


BrAckiNG, я. Kutsu-dzumi. 
BLACK-LEG, #. Bakuchi-uchi. 
BLACK-MAIL, я. Mainai, tsükutsu kin. 
BLACKNESS, *. Kurosa. 

BLACKSMITH, л. Kajiya. 

‚ BLACK-SNAKE, Ж. Kuro-hebi, karasu-hebi. 
BLADDER, я. Bókó, shóben-bukuro. 
BLADB, я. Katana no mi, yaiba. A — 

of grass, kusa ippon. 
BLAMABLE, a. Торатегагеги. 
BLAME, f. v. Togameru, gyamachi wo 


hito ni kiseru, kogoto wo iu. (n.) To- 
game, ayamachi, toga. 
BLAMELESS,a. Mu-shitsu, ayamachi na- 
shi, tsumi-nashi. 
a. Togamu beki. 


BLAMB-WORTHY 

BLANCH, £. v. Shiroku suru. 

BLANDISH, f. v. Hetsurau, kobiru. 

BLANDISHMENT, #. Neiben, hetsurai. 

BLANK, а. — paper, shira-kami. — car- 
£ridge, kü-hó. — door, shime-kiri-do. 
— book, shirakami-hon. 

BLANKET, w. Buranket. 

! BLASPHEME, £. v. Kami wo nonoshiru, 

nonoshiru, akkó wo iu. 

BLASPHEMY, #. Kami wo nonoshiru ko- 


uki. 
Yensho de fuki-kowasu, fu- 


LAzE, я. Нопӧ, kuwa-yen. 7 
moyuru. To — abroad, уо еп suru. 
Breacn, f. v. Sarasu. 
BLEAR-EYE, *. Tadare-me. 
BrgAT, я. Hitsuji no hoyeru koye. 
1. KB, я. Midzu-bukure. 

Вівер, f. v. Chi ва деги, shuk-ketsu, 
(2. v) Chi wo toru, shiraku wo suru. 
BLEEDING, я. Chi no деги koto, shuk- 

ketsu. from the nose, kanaji. 
BLEMISH, я. Kidzu, shimi. 
BLend, f. v. Mazeru, awaseru. (2. v.) 
Majiru. 
BLESS, f. v. Megumu, ta nin no tame ni 
saiwai wo inoru, kokoro no ariga 
wo iu, o rei wo mosu, 


LAST, f. v. 
ki-arasu. 


3 


BLESSED, а. Arigataki. j 

BLESSEDNESS, w. Tanoshimi, arigatasa. 

BrzssiNG, я. Megumi, inori. 

Buicut, я. Fuke, Blighted, fukeru. 
mureru. 

Buinn, ж. Mekura по, mómoku. — man. 
mekura, meshii, mó-jin, kosha. — 0/ 
one eye, kata-me, me hi. Windou 


—4, sudare. 
BlIxn-Fol p, f. 2. Mekakushi wo suru. 
BLINDMAN’s-BUFF, я. Kakurembs. 
BLIxk, i. v. Mebataku, mabushii. 
Buss, м. Tanoshimi, raku.. 
Buster, я. Midzu-bukure, mame, sui 
bó, hibukure, — glaster, hatsubd. 
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Broar, 7. v. Mukumu, fukureru. BLUR, 4. v. Kumoru. 
Bock, я. Koppa, kire, sebi; hangi. — | BLUSH, я. Sekimen, akami. 
of houses, naga-ya. Cutting —, uchi- | BLUSH, z. v. Sekimen suru. akaramu. 


ban, mapaita. 
BLock, £. v. Sasayeru, tsumeru, fusegu. 
Blocked up, tsumaru, fusagu. 
BLOCKADE, F. v. Minato wo fusagu. 
BLOCKHEAD, я. 
mó na mono, noroma. 
BLOOD, 2. Chi, ketsu; chisuji. — ves- 
sels, miyak-kuwan. 
BroonpLESs, e. Chi naki. 
BLooD-sUCKER, я. Hiru. 


BLusTER, f. v. Sozoshiku tuku, sawaga- 
shiku jiman suru. 
Вол-сомѕтвісток, ^. Uwabami. 


| Boar, я. O-buta. 
Baka, funuke me, mon- Board, . Ita, makanai, dai. — of Pxó- 


lic Works, Kobusho. — of Punish- 
ment, Giyobusho, Kei-hé-ji-mu-kiyo- 
ku. — of Education, Bun-bu-sho, 

Boarp, £. v. Ita wo haru, makanau. — 
а ship, fune пі noru, nori-toru. 


Віоор-тнівѕтү, a. Hito wo koroshita- BOARDER, и. Toriu-kiyaku, tomari-udo. 


garu, mugoi. 
Broopv, #. Chi-mabure no, chi-darake 

no, chi-mamire no. 
Broopv-FLUX, я. Ge-ketsu, chi-kudari. , 
Віоом, я. Hana, hana-zakari. — of 

youth, waka-zakari. 
BtooM, z. v. Saku, sakaru. ^ 
BLOOMING, а. Sakaru, sakan naru. 
BLossom, я. Кі по hana. (2. v.) Hana 


u. 
Bum. £. v. Sumi de kegasu, yogosu. — | 
out, kesu, nuri-kesu, shometsu suru. 
Biot, я. Sumi по yogore, haji. 
Віотсн, я. Deki-mono, aza. 
BLoTrING-PAPER, я. Sumi no sui-tori- 


gami. 
Віом, л. Uchi, tataki. А dow out, sui- | 
kiyo, shukiyo. To come to blows, tata- 
ki-ai wo suru. 
Biow,?.v. Fuku, saku. — «J, haretsu 
suru, fuki-tobasu, (Z. v.) Fuku. — out, 
fuki-dasu, fuki-kesu. , fuki-dasu, 
fuki-toru. — 42, fuki-tobasu, fukura- 
su, shikaru. — fle nose, hana wo ka- 
mu. — the nose with the fingers, te- 
bana wo kamu. — down, fuki-taosu, 
fuki-otosu. — away, fuki-harau, fuki- 
chirasu. — over, shidzumaru. — zabo, 
fuki-komu. — through, ſuki-tõsu. To 
— and break, fuki-oru, fuki-kowasu, 
— open, fuki-akeru. — shut, or — to, 
fuki-shimeru. — Sach, fuki-kayesu. 
Brow-GUN, я. Fuki-dzutsu. 
BLow-PiPE, 2. Hi-fuki-tsutsu. 


BLUBBER, ж. Kujiru no abura. 

BLupGEON, я. Bo. 

Blok, и. Aoi, ai. 

BLUE-BOTTLE-FLY, я. Aobai. 

Buiurr, a. Arai, arappoi, kenso na, bu- 
kotsu na. 

BLurF, я. Kewashii yama. 


BLuNDER, я. Machigai, ayamachi, ochi- 
do, busahó. (z. v.  Ayamachi wo 
suru, busaho wo suru. 

Biunt, e. Nibui,don ; bukotsu na. (Z.v.) 
Nibuku suru, don ni suru. 

Віомтіу, adv. Bukotsu ni. 


BoarpinG, я. Makana, shoku-riyo, fune 
ni noru koto, itabari. 

BOARDING-HOUSE, я. Ki-shiku-yado. 

BOoARDING-SCHOOL, я. Ki-shiku-gakké. 

Boasr, f£. v. T suru, kóman suru, 
kógen wo haku, taiheiraku wo iu, hora 
wo fuku. 

BOASTING, #. Junan: kóman. 

Волт, я. Ko-bune. — race, kei-shü. 
— butlder, funa-daiku. — Жомзе, funa- 


gura. 

Волт, 2. v. Fune ni hakobu. 

POSTMAN, н. Sendó, kako, sui-fu, funa- 

o. 

Bon, ». Furi-sage no omori. 
OB, f. v. — the head, atama wo furu. 

BonBERv, я.  Sódó, sawagi. 

Воввім, 2.  Tsuki-bari. 

Ворк, f. v. Shirasu, shimesu. 

Bopiry, а. Karada no, tai. 

BODKIN, я. Kanzashi- bari. 

Bopy, ». Karada, shin-tai, tai, mono, 
nakama, kuwai-sha. 

Bopv-GUARD, я. Keigo. 

Вос, и. Numa. 

Bout, 7. v. Niye-tatsu, waki-tatsu, waku, 
— over, ni-koboreru, waki-koboreru. 

Bou, f. v. Niru, wakasu, senjiru. 

Воп, я. Hare-mono, nebuto. 

BoiLER, я. Doko. 

Воплмс, 2. a. Niyetatte oru. — water. 
niyetatta yu, niye-yu. 

BoisrERous, a. Sawagashii, hageshii, 
arai. 

BoisTERousLv, adv. Sawagashiku, hage- 
shiku, araku. 

Borp,a. Daitan no, yuki no, isamashi- 
ki, mukómidzu no, kewashii. 

Bor Dl. v, adv. Isamashiku, mukómidzu 
ni; habakaradzu ni. 

Borpwrss, я. Daitan, yüki. 

Bol., 2. — of cotton, wata-mi. 

Bols rER, я. Makura, 6 kukuri-makura. 

Вот, ^. O-kugi, sen, kuwan-nuki. 
Thunder —, тауа. 

Bott, f. v. Tozasu, shimeru ; furü. 

Bott, . v. Kake-dasu. 
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Вомв, я. Haretsu-dama. . BoraNisT, и. Honzó-ka, shoku-butsu-ka, 
BoMBARD, f. v. Haretsu-dama wo utsu. uye-mono-ka. 
BoMBasTiC, а. Shikatsuberashiku mono Botany, 2. Honzö-gaku, shoku-butsu- 
wo iu. . gaku, Е рендани ина | 
Bond, я. Nawame, himo, nawa, kidzu- Borch, f. v. Deki-sokonau. 
na; shómon, узш ho. Born, a. Riyó-ho, dochira mo, idzure- 
BoNDMAN, 2. Yakko. *| mo,futatsu nagara, ai-tomo ni, narabi 
Bong, я. Hone, kotsu. A — of conten- ni. — hands, moro-te, riyo te. — 
tion, kenkuwa no tane. Jeet, moro ashi, гіуб. ashi. — eyes, ri- 
BONE-SETTER, #. -Hone-tsugi isha, yo-gan. — knees, moro hiza. 
BoNFIRE, u. Iwai no kagaribi. BOTHER, f. v, Urusaku suru, meiwaku 
Bonito, я. Katsuo. : suru. | 


Bonnet, л. Оппа no kaburi-mono, dzu- BOTHERATION, я. Urusai koto. 

kin. BorrLE, я. Tokuri, bin. (£. v.) Tokuri 
Bonny, a. Kirei na, utsukushii. ° ni ireru. 

Bony, x. Honeppoi. Borrom, я. Soko, ne, moto. (£. v.) 
Bonze, я. Bodzu. Soko wo ireru, motodzuku. 

BooBv, я. Baka-mono. BoTTOMLESS, a. Soko naki. 

Book, я. Hon, shómotsu, shójaku, Zo BouciE, м. Tsü-niyó-kuwanki, 

— kaki-noseru. Bounce, z. v. Haneru, tobu. 
BOooKBINDER, я. Hon wo tojiru hito. Bound. v. Tobu, haneru. Where are 
BookK-casE, u. Hon-dana, sho dana. you — for? doko ye yuku ka. 
BookisH, а. Hon-dzuki. BOUND, z. Bann al, 

Book-KEEPER, 2. Chomen kata. Bounp, f. v. Kagir wo suru, kuni no 
BooK-KEEPING, #.  Chó-men ni kaki-' sakai wo iu. 
Bounpary, ». Sakai, kagiri. 


noseru keiko. 
BooK-MAKER, я. Chojutsu sha. BouNDpLESS, а. Kagiri пакі, mu-hen. 
BOOK-MARK, zx. Shiori. BOUNTIFUL, z, Mono-oshimisezaru, taisó 
BOOKSELLER, 2. Shomotsu ya, honya, | na, kuwandai naru. 
shorin. BounTIFULLy, adv. Mono-oshimi sedzu 
Воок-ѕтАМр, я. Kendai. ni, taisó то паки, obitadashiku. 
Book-sTORE, я.  Shomotsu ya, hon Bounty, я. Megumi, hóbi. 
ya. BouquET, я. Hito tsugane no hana. 
Book-worm, z. Shimi, hon-dzuki. Bow, f. v. Soru, mageru, nabikaseru ; 
Boom, x. Hogeta, miojirushi. kagameru, utsumuku. (2. v.) Jigi 
BooMiNG, я. Don-don no oto. suru. 
Boor, я. Inaka-mono, zaigo no mono; Bow, я. Jigi, — of a ship, he-saki. 
yabona mono, koke-mono. Bow, 2. Yumi. 
BooRisH, а. Busahó na, bukotsu na. Bowen, я. Hara-wata, chó, hiyaku-hiro. 
Boosy, a. Namayoi ni naru, Bower, я. Koyeda nite A 
Воот, 7. v. Yo ni tatsu. chin-zashiki. 
Воот, я. Naga-kutsu, oi, tashimaye. Bow-KNOT, z. Hiki-musubi. 
BoorH, 2. Koya. Bowr, я. Domburi, wan, hachi; tama. 
Воот-ЈАСК, 2. Kutsu-nugi. — of a pipe, gan-kubi. Wooden —, 
Booty, x. Bundori. ki-bachi. 
Borax, #. Hosha. 
Border, s. Sakai, heri, fuchi, kiwa, 
hashi ; fukurin. 
BORDER, z. v. Sakai suru. 
Border, f. ©. Heri wo toru. 
Borg, f. v. Апа wo momu, kuru, koma- 
raseru. (#.) Ana, uttoshii hito. 
Born, B. 2. Umareta, tanjo shita, 
Borrow, f. v. Karu, hai-shaku suru, 
shaku-yó suru. — in advance, saki- 
gari wo suru. 


Bowr, Z. v. Tama-korogashi wo suru. 

BowrDER, я. Banjaku, iwa. 

Bow-LEGGED, a. Wani-ashi. 

Bow ina, ж. Tama-korogashi, 

Bow-MAN, Ж. I-te. 

Bow-sHoT, 4. Ya-omote, ya-goro. 

BowsPRiT, ж. Yaridashi. 

Bow-STRING, я. Yumi no tsuru. 

Вох, я. Нако. — free, tsuge. — of a 
theatre, sajiki, takadoma. 

Box, f. 2. Tataki-au, tataku, hako ni 

Borrower, z. Kari-te, shak uyöõ nin. ireru. — a tree, ki ni kiza wo tsukeru. 

Bosom, я. Mune, futokoro, kuwai-chiu. Вохімс, e. Tataki-ai. 

Boss, z. Mori-age ; todori. Box-woop, я. Tsuge. 

BOTANICAL, 2. — 600k, honzo-sho, sho- Вот, я. Nan-shi, dóji, shó-ni, kozō, bó- 
ku-butsusho, uye-mono-sho. | san ; kodzukai. 
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rete dasu, hakobi-dasu. — over, wata- | Buso, я. Yokone, bendoku. 


su, — fo, iki-kayesu. — under, shita- 


gawaseru. — иё, motte ageru, soda- Bock, z. 


teru, shi-tatepu, bu-iku suru. — £o light, 
arawasu. — fo mind, omoi-dasu. — zs, 
motte hairu. y Ч 

BniNGING-UP, я. Sodachi, nari-tachi. 

Brink, ж. Kiwa, fuchi. 

Briny, a. Shioppai. 

Brisk, a. Isogu, sumiyaka-na. 

BuiskLv, ado, Isoide, sumiyaka-ni. 

BnRisTLE, я. Buta по ke. 

BRrrTLE, a. Moroi, koware-yasui, sa- 
kui. . 

Broan, a. Hiroi. 

BROAD-AXE, #. Yoki, masakari. 

Broadcast, adv. Bara-maki. 

Brocape, s. Nishiki. 

Вкосоє, я. Namari. 

BROIL, я. Ken-kuwa, isakai. 

Brow, Z. v. Ageru, yaku. (7, v.) Yakeru. 

BROKEN, 2. а. Kawareta, yabureta, me- 
geru. — hearted, kokoro ga itamu, 
shin-tsu. 

BROKEN-WINDED, #. Naira. 

BROKER, 2. Saitori, naka-tsugi, naka- 
gai. Exchange —, riyogaye. 

BROKERAGE, 2. Kosen, buat, bu. 

BRONCHIA, я. Ki-kuwan no yeda. 

Bronze, x. Kara-kane. 

Broop, z. v. Daku, mono-omoi wo suru, 
kuyo-kuyo omo. 

Вкоор, s. Umareta mono. 

Brook, я. Tani-gawa. 

Brook, f. v. Tayeru, shinobu. 

Broom, ». Hoki. 

Broom-corn, 2. Morokoshi. 

Broom-stTick, 2. Hoki no ye. 

Вкотн, я. Shiru, tsuyu, dashi. 

BROTHEL, я. Joroya, kutsuwaya, yüjo-ya. 

BROTHER, я. Otoko-kiyodai. Ed. 


— 


ani. Younger —, ototo. — in-law, 
ane-muko, imoto-muko. 
Brotuerty,a. Kiyódai-rashii. 


BucCANEER, z. Kai-zoku. 

Ó hika. 

Bucket, я. Oke, te-oke. 
rube. 

BuckLE, я. Bijögane. 
UCKLER, *. Tate. 

Buck-skiN, 2. Shika no kawa. 

Buck-wHEAT, 2. Soba, 

Bup, ». Kino me, tsubomi. 

Вор, г. 2. Medatsu, me ga deru. C. v.) 
Me wo tsugu. 

Buppna, и. Butsu, hotoke. 

BuppuisM, 2. Buppo, butsu-do. 

Воррніѕт, я. Вирро ni kiye suru hito. 

BuppuisT, а. Butsu по. — Priest, osho, 
bödzu, sõ. — zemple, tera, Ji, in, an. — 
idol, Butsuzo. — scriptures, Bukkiys. 

Bunce, z. v. Ugoku. 

Burr, Ж. Кі-іго. 

BuFFALo, я. Sui-giu. 

Burret, f. v. Tataku, butsu. 

Burroon, x. Döke-mono, chari. 

BuFFoongry, #. Dóke-goto. 

Buc, я. Mushi. 

BuGasoo, z, O-bake. 

BucczRv, 2. Nin-shoku. 

Buccv, я. Basha no rui. 

BucLE, я. Rappa. 

Вопр, 4. v. Fushin suru, tateru, zó-riu 
suru, kidzuku. 

BuiLDER, я. Daiku. 

BuiLpiNG, s. Tachi-mono, tye. 

BuLB, я. Ne, imo. Lily —, yuri no ne. 

BurGE, 1. v. Deru, haramu. 

Bore п. Kasa, dkisa; omo no hó, kuwa- 

un. 

BuLK-HEAD,#, Fune no heya no shikiri. 

Воку, а. Kasadaka, kasabaru. 

Bu 1. я. O-ushi, kotoi. 

BuLLET, 2. Tama. 

BULLETIN, я. Fu-koku, fure. 

BuLL-FRoG, я. Сата. 

BULLION, я. Ji-gane. 


Well —, tsu- 


Brow, z. Mayu, mamige, kitai. Zo ##£# Buttock, s. O-ushi. 


the brows, mayu wo hisomeru. 

Brown, z. Kuri-iro. То —, kuri-iro ni 
nuru, or someru. 

Browse, f. v. Kusa wo hamu. 

Bruise, я. Uchi-kidzu, uchimi. 

Brush, и. Hake. 

Brusy, . v. Haku. — 251 sdji wo suru. 
— against, fureru. — off, harau, 

BrusH-woop, я. Yabu, shiba. 

ВкотАІ, a. Chikusho по yo na, mugoi, 
zannin naru. 

Brute, 2. Chikusho, kedamono. 

BnuTISH, а. Chikushó по уб na, mugoi, 
zannin naru. 


Bunnie, я. Awa,abuku. (f. 2.) Ама ра BUNG-HOLE, я. 


tatsu. 


Виллу, я. Chikara wo tanonde takaburu 
hito. C. v.) Ijimeru. 

BULL-RUSH, ». Gama. 

Butwark, #. Daiba, toride, hótai. 

BuMBLE-BEE, я. Kuma-bachi. 

Bump, Z. v. Utsu, buchi-tsukeru. 
heads, hachi-awase wo suru. : 

BUMPER, я. To drink a , sakadzuki ni 
ippai wo nomu. | 

Bumpkin, л. Yabo, bukotsu-na mono. 

BuNcH, ». Fusa. 

BuNDLE, ». Taba, tabane, wa, tsutsumi. 

BPuNDLE, £. v. Тарапеги, tsutsumu, ku- 
rumeru. 


— 


'Taru no kuchi. 


BuNcGLER, ». Bukiyo na mono. 


BUN 


BuNGLING, я. Heta, busaiku, futegiwa, ' 


tsutanai, bu-kiyõ. 


Bunting, я. Hata-jirushi ni mochiyuru | Busy, a. 


a. 

Buoy, я. Ukegi, uki-jirushi, uki. 

Buoy, f. v. Ukaseru. (i. v.) Uku. 

Buoyant, z. Ukamu. 

Buoyancy, Ж. Ukamu koto. 

Bum, я. Iga. 

Burpen, я. Ni, nimotsu, da, katsugi. 
(£. v.) ru. . 

BURDENSOME, a. Omoi, nangi na, опб- 
sugiru. 

Burrau, я. Tansu, yaku-sho, 

BURGLAR, 2. Oshi- Komi, уајігі wo kitte 
hairu dorobó. ; 

BuRGLARY, я. Yajiri wo kitte nusumi ni 
hairu koto. 

BuxiAL, я. Tomorai, só-shiki. 

BURLESQUE, а. Okashii. 

Bury, а. Takumashii. 

Burn, f. v. Moyasu, taku, yaku, kogasu. 
— xf, taki-tsukusu. 

Burn, я. Yakedo, kuwa-shé. 

BURNING, а. Atsui. 

BunNisH, Z. v. Migaku, togu. 

Burrow, f. v. Tsuchi ni ana wo ugatte 


iru, horu. 
Burst, z. v. Ha ⁄ etsu suru, yabureru, 
tsuiyeru. ah hassuru, deru. 
Bunsr,/. v. Haretsu saseru, yaburu. — 


zn, oshi-kowasu. (.) Hasshi. 

Bury, f. v. Hómuru, udzumeru, ikeru. 
— in the water, suiso suru. 

BunviNG-cROUND, и.  Haka-chi, haka- 
sho, bosho, rantóba. 

BusH, я. Chiisai ki. 

BusHEL, ». Masu-me no na, ni go ni tó 
ni ataru. ; 

BusiNEss, ж. Shóbai, yóji, kagiyd, tosei 
shigoto, koto, shoku, giyo. Z£ zs none o 

our —, omaye no kamau koto de nai. 

Although tt is none of my business, 
yoso n 


Bust, я. an shin no 26. 
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| BUTLER, я. 


CAL 


BusrLIiNG, a. Nigiyaka, sawagashiki, iso- 
gashiki, zattó naru. . 

Isogashii, sewashil, ta-yó, yóji 
ga аги, ' 

Busy-sBopy, я, Sewa-yaki. 

But, «o». Hoka ni, ga, bakari, tada, 
keredomo, shikashi-nagara, to iyedomo. 

Вотснек, я. To-giu nin, usni wo hofuru 
hito. — meat, momonji. (F. v.) Ho- 


furu. 
Makanai, misoyaku. 

Butt, 2. Mato, taru. 

BUTTER, ж. Giu-raku, niu-raku. 

BuTTERFLY, я. Cho. 

Buttock, я. Shiri, oido, ishiki, isarai. 
UTTON, w. Botan. 70 —, botan wo 
kakeru. 

Burrow-HoLE, я. Botan-ana. 
uv, f. v. Kau. — on credit, nobe-gai 
wo suru. Wisk to buy, kai-tai. То buy 
wf so as to control the market, kai-shi- 
meru. — and sell, urikai, bai-bai. 

BuvER, я. Kai-te, kai-kata. 

Buzz, 1. v. Unaru. 

Buzzardb, #. Misago. 

Bv, rep. De, ni, nite, motte ; soba ni, 
hotori пі; also the $. Ó. form of the 
verb in, te. One by one, hitotsu dzutsu. 
— one's self, hitori de. Day—day, 


nichi-nichi ni, hi nami ni. House бу 
hause, iye nami ni. Put it by itself, 
betfu пі оки, hanashite oku. How did 


you come by that book, sono hon dó- 
shite motte-iru ka, Three feet by six, 
san shaku ni roku-shaku. 70 go dy, 
tori-sugiru. Zo put by, shimau, kata- 
dzukeru. 70 Zay бу, nokoshite oku. 
By and by, ima ni, nochi-hodo ni, 5 
Jar the best, haruka ni yoi, yoppodo 


yoi. 
ByGong, a. Sugi-satta, 

By-Law, я. isoku. 

Bv-RoAD, s. Nuke michi. 
BvsTANDER, #. Waki ni tatsu hito. 
Byworp, я. Kuchi-kuse. 


C 


Cas, я. Ba-sha, 

CABAL, ж. Toto, nakama. 

CABBAGE, л. Botan na, ha botan. 

CABIN, я. Fune no heya, waraya. 

CABINET, ж. Heya, zash 
council, sangi. 

CABLE, x. Tsuna. 

CACKLE, 1. v. Mendori no tamago wo 
umu toki no naku koye. 

CADAVEROUS, a. Shi-bito no ganshoku, 
shibito dzura, omoyaseru. 

CAGE, я. Каро, оп. 


iki, tansu. — 


CajoLz, f. v. Hetsurau, omoneru. 

CAKE, я. Kuwashi, mochi, katamari. 
(1. v) Katamaru. 

САГАВАЅН, и. Hiyotan, fukube. 

CALAMITous, a. Wazawai na, sainan 
naru. . А 

CALAMITY, я. Wazawai, sainan, nanjü, 
nangi. 

CALAMUS, 2. Shobu. 

CALCINE, Z. v. Yaku. 

CALCULATE, f. v. Kanjó suru, kazoyeru, 
hakaru, tsumoru, sankei suru, 
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CALCULATION, u. Sankei, kanjó, hakari, ' CANpID, а. Meihaku na, shójiki na. 


tsumori, sanyo. CANDIDATE, Я. Yaku-gi пі naru wo ne- 
CALCULUS, л. Sekirin. gau hito. 
CALDRON, я. Ката. CANDLE, я. Rosoku. : 
CALENDAR, я. Koyomi. CANDLE-STICK, я. Shokudai. 
Carr, 2. Ko ushi. — of the leg, hoku-  CANDonm, я. Shójiki, meihaku, 
.  rahagi, komura. Canpy, я. Arihei-tö, kinkuwa-tó, kom- 
CALIBRE, u. Odzutsu no ana по pei-tö. Peppermint —,hakka-tó. Gin- 
sashi-watari. ger —, shoga-t6. То —, satódzuke ni 
CaLiCo, ж. Kanakin, sarasa. suru. ° 


ite butsu. 

CANE-BRAKE, н. Yabu. 
nadzukeru. — back, yobi-kayesu. —  CANGUE, я. Kubi-gase. 
Jor, ukubeki, ukeru hadzu. — forth, CANINE-TEETH, л. Riba. А 
yobi-dasu. — za, yobi-komu, tori-atsu- CANISTER, &. Tsubo. Tea —, cha-ire, 
meru. — off, yobi-kayesu. — over, | CANKER, s. Deki-mono. 

CANNIBAL, ч. Hito no niku wo kurau 

Ito. 
| Cannon, #. Ü-dzutsu, tai-hó. — a4, 
taihó no tama. 

CANNONADE, я. "Taihó nite utsu koto, 

ku-giyó. x (2. v.) Taiho nite utsu. 


Carx, £. v. Mai-hada wo fune no ita no | CaNE, я. Tsuye, take. Zo —, tsuyo 


Cannot, Dekinu, atawadzu. Al con- 
tained in the neg. potential form of the 
verb ; as, kikoyenu, cannot be keard; 
kazoyenu, cannot be counted. 


CALLUS, я. Tako. 
Слім, a. Odayaka na, shidzuka-naru, 
ochi-tsuku, nagu. 


CALM, я. Nagi. ‚| САМОЕ, я, Maruta-bune. : 
CarM, f. v. Shidzumeru, odayaka пі | Canon, я. Nori, kisoku, kiyó-hó, ji 
suru, ochi-tsukeru. | hó, 
CALMLY, adv. Shidzuka ni, ochi-tsuite, CANONICAL-BOOK, Я. — of the Buddhists, 
odayaka-ni, heiki de. Bukkiyó, kiyd-mon. 
CALOMEL, я. Karomer. CANONIZE, f. v. Hotoke to nashite aga- 
CaLonic, я. Unki, Кимак. теги. 
CALUMNIATE, . v. Soshiru, zangen suru, Canory, я. Ten-gai. 
waruku iu, hi-hó suru, kusasu. . CANT, £. v. Katamukeru, nijiraseru. 
CALUMNIATOR, я. Zansha, soshiru hito. | Cant, я. Kuchi-kuse. 
CALUMNY, *. Zangen, soshiri. CANTER, f. v. Kake-saseru, daku wo 
CaLvx, я. Utena, heta. noru. 
CAMBRIC, я.  Kanakin. CANTER, я. Daku. 
CAMEL, s. Rakuda. CANTHARIDES, я. Hammiyo, gensei. 
CAMELLIA, я. Tsubaki. CANTONMENT, #. Jinkoya. 
CAMERA-OBSCURA, Я. Shashin wo toru Canvas,#. Ho-momen. 
hako. Canvass, f. v. Sensaku suru, giron suru ; 
CAMLET, и. Goro. waga tame ni hito ni niu-satsu wo saseru 
CAMOMILE, я. Kuyoku, yakikkuwa. wo tanomi aruku. 
Camp, я. Jingoya, jin. САР, я. Kaburi-mono. 729 —, kaburu. 
CAMPAIGN, я. Hei-chi, shutsu iin. CAPABLE, a. Dekiru, kanau, kiriyó aru. 
CAMPHOR, м.  Riu-nó, hennó, ѕһопбӧ. Not —, dekinu, atawadzu. 
CAMPHOR-TREE, 2. Kusu no ki. CAPACIOUS, a. Hiroi, ökii. А 
CAMP-STOOL, я. Shógi. CAPACITATE, f. v. Koto no dekiru yd ni 
CAN, и. Oil —, abura-tsugi. suru. 


„ f. v. Dekiru. Contained also im Capacity, Я. Кігіуб, sai, riyö, hodo. 
the pot. mood of the verb ending in | CAPARISON, я. Atsubusa. 
yeru; as, Can ёе seen, miyeru. Can be САРЕ, u. Misaki. 
heard, kikoyeru. Cannot but speak, | CAPILLARIES, #. Seni по miyak-kuwan. 


iuwaneba naranu. CAPITAL, a. Omo no. — punishment, 
CANAL, &. Hori-wari, hori. shi-zai, dan-zai, keiriku. — Zetter, ka- 
Canary, я. Kanaria. shira ji. 
CANCEL, f. v. Кези. CAPITAL, я. Hashira no kashira, mo- 


CER, я. Ydso, tode. 
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CAPITALIST, Я. Kane-mochi. 
CAPITULATE, £. 7. Kósan suru, kudaru. 
Capon, *. Kintama wo nukitaru niwa- 
tori. 
Caprice, w. Deki 
Capricious, 2. А 


okoro, ukamu. 


muragi. 

Capsicum, я. Tógarashi. 

CaPsTAN, И. Rokuro, shachi, manriki. 

CAPTAIN, . Kashira. 

Captious, a. Ko-goto wo konomu, riku- 
tsu wo ii-tagaru, giron-gamashii. 

CAPTIVATE, 2. v. Kokoro wo toru. Caf- 
tivated, norokeru, mi-toreru, 

Captive, я. Toriko. To take —, ike- 
doru. А 

CAPTURE, Z. v. Bundori suru, torayeru, 
meshitoru, tsukamayeru. 

Car, 2. Kuruma, dashi. 

CARBINE, и. Tan-dzutsu. 

Carbon, 2. Tanso. 

CARBONIC-ACID, 2. Tansan. 

CARBONIZE, Z. 7. Sumi ni yaku. 

CARBUNCLE, ^. Yo. 

Carcass, #. Shikabane, shigai. 

Carp, w. Nafuda, tefuda. Playing —, 
karuta, mekuri-fuda. 

CARDAMOM, #. Yakuchi. 

CARDIAC-ORIFICE, я, I по јок. 

CARDINAL, a. pom dai-ichi no, omo 
no. — points, s i-h 
goku-i. — virtues, ро-)б. 

CARE, 2. Shimpai, kokoro-dzukai, ki- 
dzukai, kokoro-gake, anji, yojin. Take 
—, tsutsushimu, abunai, ki wo tsukeru, 
ydjin suru, chiu-i, Don't —, kama- 
wanu. 

CAREEN, f. v. Katamukeru. (2. v.) Ka- 
tamuku, kashigu. 
Isshógai. (z. v.) Washiru, 
CAREFUL, a. Tsutsushimu, ki wo tsu- 

keru, yójin-bukai, nen wo ireru. 

CAREFULLY, adv. Tsutsushinde, ki wo 
tsukete, nen wo irete. 

CAREFULNESS, я. Ydjin, tsutsushimi. 
CARELESS, a. Tsutsushimazaru, ki 
tsukenu, yudan naru, okotaru. 
Caress, Ё. v. Chó-ai shite sasuru. 
CARGO, »f. 

hashike-bune, uwani-bune. 


CARICATURE, #. Toba-ye, doke-ye, share- | 


e. 
C LES. z. Fukosso. 

CARIOUS, a. — tooth, mushiba. 
Carman, x. Kuruma no giyosha. 
CARNAGE, n. Satsubatsu. 
CanNAL, а. In-yoku. 
Carnivorous, a. Niku-jiki. 
CanmoL, я. Ut 


а. 
CAROUSAL, и. Shuyen, shu-kiyo. 


б. — principle, | 


| CASH-BOOK, Я. 
ki wo у CASHIER, л. 


Funa-nimotsu, ni. — boat, | CASKET, #. 


CAROUSE, £. v. Shu-kiyo suru, sake 
nonde tanoshimu. 

Carp, 7. v. Rikutsu wo iu, hi wo utsu. 

CARP, я. Koi 

CARPENTER, л. Daiku 


uda na, uwatsuku, CARPET, м. Zashiki no shiki mono. (4. v.) 


Shiki mono wo shiku. 

CARRIAGE, #. Basha, kuruma; hakobi: 
nari-furi. Gu» —, taihó no dai. 

CARRIER, ж. Ninsoku, katsugu hito. 

CARRION, я, Kusatta shigai. 

CARROT, я. Ninjin. 

Carry, f. v. Motsu, hakobu, tadzusaye- 
ru. — on the shoulder, katsugu, ni- 
nau, katageru. — on the back, ou, 
ombu suru, se-ou. — in the belt, obi- 
ru. — in the bosom, daku. — a sedan 
chair, kaku. To — on, suru, nasu, 
okonau, tawamureru. — away, motte- 
yuku. — back, motte kayeru. — x, 
motte ageru. — down, motte oriru. 
— out, motte deru, okonau, shitogeru. 
— ta, motte hairu. — across, motte 
wataru, motte koyeru. — trough, 


Motte tóru. — one's self, tachi-furu- 
mau. . . 
Cart, ». Ni rin no ni-guruma. 70 —, 


kuruma nite hakobu. 


CARTILAGE, я. Nan-kotsu. 

CARTRIDGE, z. Haya-go. — бол, tan- 
yaku dóran. 

Carve, Z. v. Ноги, kiru, chókoku suru, 

CARVER, #. Hori-mono shi; niku wo ki- 
ru hito. 


CARVING, я. Hori-mono. 
CASCADE, m. Taki. 
Case, я. Saya, hako, fukuro, tsutsumi ; 


yona, osu, ba-ai, tameshi, arisama 3 
uji. Book —, hon-dana. — of fever, 


netsu-biyó ni wadzuratta hito. Zz —, 
moshi, moshikuba. — in point, teki- 
rei. 

Case, /. v. Saya ni suru. 

CASH, я. Zeni, kane, genkin, sokkin, bi- 
ta, kinsu. То —, riyó-gaye wo suru. 
Genkin cho, uri-age chó. 

Kuwai-kei kata. 

CASHIER, f. v. Shikujiru, hai suru. 

Cask, я. Taru, oke. 

Kó-bako. 

CASQUE, s. Kabuto. 

Cassia, я. Nikkei, keishi. 

Cast, £. v. Nageru, hóru, hakaru, iru. 
— away, suteru, utcharu, hokasu. 
out, dasu, nage-dasu. — f^", nage-ire- 
ru, nage-komu. — down, nage-otosu, 
orosu. To be — down, ki ga fusaide 
oru. — uf, nage-ageru, kanjó suru. 
— aside, suteru, utcharu. 

Cast, 2. v. Omoi-megurasu, kangaycru. 

CASTANET, *. Yotsu e. 


— 
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CasT-away, s. Sutari-mono. | Caution, ». Yójin, tsutsushimi, imashi- 
CasTE, я. Koku тіп по kurai, hintó. те. . ў 
CASTER, Я. Kuruma, CAUTION, z. v. Imashimeru, isameru. 


CASTIGATE, Z. v. Sekkan suru, muchi- 
utsu, shioki suru. 

CASTING, л. I-mono. 

CAST-IRON, 2. Dzuku. 

CASTLE, ^. Shiro, jô. 

CASTOR-OIL, я. Himashi no abura. 

CASTRATE, Z. v. Kintama wo nuku, ra- 
setsu suru. 

CasuaL, a, Hakarazaru, fu-i na, omoi- 
gakenaki, fuji no. 

CASUALLY, adv. Hakaradzu ni, futto, fui 
ni. 


CasuaALTy, 2. Fuji-goto. 


Cat, п. Neko. 
CATALOGUE, я. Mokuroku, rem-miyó- 
gaki. 


CATAPULT, 2. Ishi-yumi. 

CATARACT, 2. Taki. — of the eye, so- 
kohi, haxu-naisho. 

CATARRH, z. Kaze-hiki. 


CATASTROPHE, *. Tai-hen. 
CarcH, Ё. v. Toru, uke-toru, tsukama- 
yeru, torayeru. — fire, hi ga tsuku. 


— иф fo, oi-tsuku. — cold, kaze wo 
hiku. — rain water, ama-midzu wo 
tameru. — disease, biyoki ga utsuru, 


den-sen suru, kanjiru. — om a nail, 
kugi ni hikkakaru. 
CarcH, я. Hiki-te. 
CATECHISE, f. v. Mon-dó suru. 
CATECHISM, a. Mondo-sho. 
CarECHU, z. Asenyaku. 


CATEGORY, *. Yosu, arisama. 

CATER, 2. v. Makanau. 

CATERPILLAR, я. Shakutori-mushi, ke- 
mushi. 

CaATERWAULING, 2. Neko no naki. 

CAT-FISH, 2. Namadzu. 

CaT-GuT, я, Kedamono no hiyaku-hiro 
nite seishi-taru ito. 

Catuartic, #. Gezai, kudashi-gusuri. 

CATHETER, 2. In-niyó-ki, kateter. 

CATHOLIC, 2. Tenshukiyo no hito. 

CAT's-CRADLE, 2. Ауа. 
CATTLE, 7. Ushi. 
Cause, я. Yuye, wake, shisai, sei, dóri, 
moto, kongen, kompon, gen-in ; knji. 
CAUSE, f. v. Saseru, contained in the 
causative form of the verb; as, yuka- 
seru, Zo cause to go. Kakaseru, fo cause 
to write. 

CausgLESS, a. Wake nashi, yuye naki. 

Causeway, 2. Dote-michi. 

Caustic, 2. Kusarashi, fuyaku, fushoku- 
zai. Lunar —,shó-san-gin. 

CAUTERY, я. Raku-tetsu. 


CAUTERIZE, f. v. Kusarakasu, raku-tetsu  CENTRALIZE, f. v. 


suru, 


| 


Cautious, а. Yó-jin suru, tsutsushimu. 

CAVALIER, *, Kibamusha, ki-hei. 

CAVALRY, 7. Kihei-tai, 

Cave, ». Ana, hora. 

Cave, 2. v. Kudzureru. 

CAVERN, 2. Апа. ó 

CaviL, 7.v. Nammon suru, hinan wo 
utsu, rikutsu wo iu. 

Cavity, л. Ana. 

Caw, м. Kaa-kaa, karasu no koye. 

CAYENNE-PEPPER, 2. "logarashi. 

CEASE, 2. v. Vamu, todomaru, owaru, 
tayeru, togireru. 

CEASE, Z. v. Yameru, todomeru, yosu. 

CEASELESS, a.  Tayezaru, ma mo naki, 
tsudzuki, togirezaru. 

CEASELESSLY, adv. Tayedzu-ni, ma nashi 
ni, tzudzuki ni, togiredzu ni. 


CEDAR, x. Sugi no ki. 

CEDE, f. v. Yudzuru, yudzuri-watasu, 
watasu. 

Ceri, Z. v. Tenjé wo haru. 

CEILING, я. Tenjo. 


CELEBRATE, Z. v. Iwau, shuku suru, ma- 
tsuru. 

CELEBRATED, а. Nadakaki, mei, komei. 

CELEBRATION, #. Iwai, matsuri, shuku. 

CELEBRITY, И. Homare, hiyoban. 


CELERITY, я. Hayasa, sumiyaka narn 
koto. 

CELESTIAL, a. Ten no. — gvobe, kon- 
tengi. 


CELiBACY, 7. Mu-sai, tsuma motanu, 
metorazaru koto. 

CELL, 2. Ana, chiisai heya, hachi no su. 

CELLAR, ». Anagura, muro. 

CEMENT, z. Shikkui. 

CEMENT, F. v. Shikkui suru, musubu. 

CEMETERY, z. Hakasho, hakachi, haka- 
ba, rantóba. 

CENSER, z. Koro. 

CENSOR, 2. Ometsuke, kan-satsu. 

CENsoRIOUS, a. Hinan wo uchitagaru, 
nan ron shitagaru, kogoto-dzuki. 

CRNSORSHIP, 2. Kansatsu yaku. 

CENSURABLE, a. Togamerareru, togame- 
ru beki. 

CENSURE, u. 

CENSURE, f. v. 
Shikaru. 

Census, ж. Nimbetsu, koseki. 
the —, nimbetsu wo aratameru. 

CENT, 2. Sen. zeni, магі. Ten fer —, 
ichi магі. Twoand a half per —,ni 


bu go rin. 
CENTIPEDE, ж. Mukade. or: 
Chiu-shin ni atsue 


Togame, imashime, 
ogameru, imashimeru, 


To take 


meru. 
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CENTRE, я. Mannaka, chiu-shin. ; 

сек) а. Chiu-shin kara tobi- 

ази. 

CENTRIPETAL, a. Chiu-shin ni hiki-atsu- 
maru. 

CENTURY, #. 

CERATE, Я. 

CEREALS, ж. Go-koku. 

CEREBELLUM, я.  Shó-nó. 

CEREBRAL, а. Nódzui no. 

CEREBRUM, *.  Dai-nó. 

CEREMONIAL, я. Reishiki no. 

CEREMONY, z. Reishiki, reigi, rei. With- 
out —, jigi nashi, yenriyo nashi, haba- 

i nashi. 

CERTAIN, a. Tashika naru, masashii, 
utagawazaru, hontó, makoto ; aru, saru, 
nanigashi. 

CERTAINLY, adv.  Tashika-ni, jitsu ni, 
utagawadzu ni, masashiku, masa-masa. 

CERTIFICATE, 2. Shóko-gaki, shómon. 

Certiry, f. v. Ukeau, shoko suru, 

CERUMEN, *. Mimi no aka. 

CESSATION, я. Yamu koto, todomari. 

CnArk, f. v. Suru, kosuru, sasuru ; ika- 
raseru. 

Cuarr, x. Momi-gara, mugi-gara. 

Cuarr, /. v. Guró suru, baka ni suru. 

CHacRIN, 2. Haji, memboku ushinai. 

Cuan, и. Kusari. 

CHAIN, £. v. Kusari de tsunagu. 
Cuair,#. Koshi-kake, za, isu, kiyokuro- 
ku. Sedan —, Каро, norimono, koshi. 

CHAIRMAN, 7. Kuwai-chó. 

CuaisE, л. Ni rin basha. 

Снлік, я. Seki-fun. 

CHALLENGE, Z. v. Yobi-dasu. 

CHAMBER; я. Heya, пета. — pot, shi-bin. 

CHAMBERLAIN, z. Kunaisho. 

CHAMBERMAID, я. Heya-kata, koshi-mo- 
to ; o sandon. 

CuaMP, f. v. Кати, hamu. 

CHAMPION, л. Ozeki. 

CHANCE, ». Fuji-goto, gren To hit by 
—, guzen de atatta. о happen by —, 
fuji atta, guzen ni atta, 

CHANCRE, #. Капѕӧ, gekan. 

CHANGE, £. v. Aratameru, kayeru, tori- 
yeru. — money, riyd-gaye suru. 
CHANGE, z. v. Kawaru, hendzuru, hen- 

kuwa suru. 

CHANGE, ж. Kawari, henkuwa. 
money, tsuri, ko-dzuri, — of place, to- 
koro-gaye. 

CHANGEABLE, a, 
tsuku, sadamaranu. 

CHANNEL, z. Se, mio, funa-michi. 

CuaNT, f. v. Utau, gindzuru, tonayeru. 

Cuaos, ». Kon-ton. 

CHAP, x. Akagire, МЫ. 
ga kireru. 


Hiyaku nen. 
Koyaku. 


Kawari-yasuki, uwa- CHAT, z. v. 


CHAPEL, ж. Kami wo ogamu tokoro. 

CHAPERON, Z. v. Annai suru, 

CHAPLAIN, #. Kai riku gun ni aru shu- 
mon no kiyó-shi. 

CHAPTER, м. Sho, hen, kuwai. 

CHAR,Z, v. Kogasu, (2. v.) Kogareru. 

CHARACTER, #. oji, ji, shirushi; hiyó- 
ban, umare-tsuki, tachi, — of a place, 
tokoro-gara. A mam o 
hito-gara no warui hito. 

CHARACTERISTIC, ».  Shirushi, mochi- 
maye. 

CHARACTERIZE, Z. v. Shirusu. 

CHARADE, л. "Nazo. 

CHARCOAL, я. Sumi. 

CHARGE, л. Adzukari mono, Sse, ii- 
tsuke ; kanjo, nedan, ne; uttaye ; tama- 

ome, semeru koto; toga wo owaseru 
oto. 

CHARGE, Z. v.  Adzukeru, ii-tsukeru, 
meidzuru ; oshiyeru - nedan wo tsukeru. 
— to one's account, kanjó ni kaki-nose- 
ru. — with crime, tsumi wo owaseru. 
— a gun, teppo ni tama-gome wo suru. 
— the enemy, teki wo semeru, о> osou, 
or utsu. How much do you charge 
Jor this? Kono mono no nedan wa 
Ikura. 

CHARGE D'AFFAIRES, ж. Dai-ben-kó-shi. 

CHARIOT, л. Basha no tagui. 

CHARIOTEER, л. Giyo-sha. 

CHARITABLE, а. Jihi-bukai, zen-gon na. 

CHARITY, 2. Itsukushimi, jihi, zengon, 
hodokoshi, semotsu, hodokoshi-mono, 
segiyo-mono. 

CHARLATAN, я.  Nama-iki, yabu-isha. 

CHARM, я. Mamori, majinai, gofu, ma- 
yoke. 

CHARM, Z. v. Mi-ireru, tori-tsuku, mayo- 
wasu, tanoshimasu. (7. v.) Mi-toreru. 

CHARMING, 2. а. Tanoshii, omoshiroi. 

CHART, 2. Umi-yedzu, kókai yedzu. 

CHARTER, 2. Menkiyo-jo. 

CHARTER, £. v. — а ship, fune wo kariru. 


bad —, 


CHasE, f. v. Ou, karu, — away, oi- 
dasu, harau. 

CHASER, я, Kari. 

Cuasm, я. Dai ji no wari-me. 


CHASTE, a. Jittei naru. : : 
CHASTEN, f. 2. Sekkan suru, imashime- 
ru. 


—of ChAsrisk, f. v. Sekkan suru, imashime- 


ru, korasu. К ; 
CHASTISEMENT, 2, Sekkan, imashime, 
Hanasu. (#.) Hanashi. 
CHATTEL, я. Nimotsu, kagu. | К 
CHATTER, 7, v. Kuchi по mada kikanai 
kodomo no gotoku shaberu, ha no ne ga 
furugeru. 


То chap, МЫ , CHAw, Z. v. Hamu. 


CHEAP, 2. Yasui, ge-jiki na. 


CHE 


CHEAPEN, f. v. Negiru, makeru. 
CHEAPLY,adz, Vasuku. 
CHEAT, 2. Katari, nayakashi. | 
CHEAT, f. v. Azamuku, damast, itsuwa- 
ru, taburakasu. mayakasu. 2 
Снеск, f. v. Todomeru, tomeru, ima- 
shimeru, sasayeru, 
éte suru. 
Снеск, я. Sashi-tsukaye, tome, fuda, 
tegata. 
CHECKER-BOARD, я. Go-ban. 
CHECKERS, Я. Go-ighi. 
CHECK-MATE, я.  Otedzume. 
ótedzume ni suru, tsumeru. 
Снккк, я. Но, hóbeta. 
CHEER, £. 7. Yorokobasu, kibarashi wo 
suru, kisaki wo okosu, hagemasu, toki 
no koye wo ageru, chikara wo tsukeru. 
Cuegr, я. Toki no koye, in-shoku. 
CHEERFUL, a. Kigen yoi, kokoro-mochi 
no yoi, iso-iso to shita, kokoro-yoi. 
CHEERLESS, a. Uttoshil. ki ga fusagu. 
CHEMISTRY, я. Kuwa gaku. 


To 


—. 


Cukkrsk, f. v. Kokoro ni idaku, kawai- 
gatte idaku. 

CHERRY, я. Sakura. 

Cuzss, 7. ógi. — board, shógi-ban. 
— men, koma. 

Снеѕт, я. Mune, hako, hitsu. 

Сове, я. Kuri. — ree, kuri no 

1. 


CHEVALIER, я. Kiba, bushi. 

Снем. f. v. Кати, hamu. 
neri-kamu. 

Сніскем, я. Niwatori, hiyoko. * 

CHICKEN-BREASTED, и. Hato-mune. 

CuickgN-Pox, Я. Midzu - imo, midzu- 


— the cud, 


aso. 

Cupe, #. v. Togameru, korasu, ima- 
shimeru. 

CHIEF, а. Ото no, chó-taru, taisetsu 
na. — end, shu-i. 

Cuigr, я. Tódori, kashira. . 

CuigrLv, adv. Omo-ni, moppara ni, 
ókata, tabun, taitei. 

CHIEFTAIN, ж. Todori, taishó, kashira. 


CHILBLAIN, я. Shimo-yake. 
Снир, я, Kodomo, shóni. To be with 
—, haramu. 


Cini baare, я. Shussan, san, ko wo umu 

oto. 

Curis н. Itokenai toki, osanai to- 
i. 

CHILDISH, a. Otonage-naki. 

CHILD-LIKE, 4. Kodomo-rashii, shóni- 
rashii. 

CHILDREN, я. Kodomo-ra. 

Cut, я. Samuke, okan, furui, samusa, 
kiyó ga sameru koto. 

CHILL, £. v. 
kiyó wo samasu. 
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hikayeru, shirusu, | 


— —m 


Hiyasu, samuku suru, köru, I 


CHU 


CHILLINESS, я. Samusa. 
Cutty, а. Samui, hiyeru, tsumetai. 
Cuime, i. v. Chosni ni kanau. 
CurwERICAL, a. Muchiu па, kü na. 
CHIMNEY, Я. Kemuri-dashi. 
CHIN, я. Ago, otcgai, agito. 
CHINA, я. Shina, kara, morokoshi, tó- 
goku, tódo ; setomono no tagui. 
CHINA-ROOT, #. kirai. 
Chinese, я. Shina-jin, tó-jin. 
Снімк, я. Sukima. — of metal, chin. 
CHINTZ, л. asa. 
Chip, f. v. Sogu, kizamu, koppa ni suru. 
Cuir, я. Koppa, kire. 
Снівр, 2. v. Chiu-chiu to sayedzuru. 
CuiseL, я. Nomi, tagane. Stone cut - 
ter —, genno. 
CHLOROFORM, ft... Memésui. 
Cnuromosis, я. Ohan, ióbiyó. 
Сноск, f. v. Sen wo kau. 
HOCK-FULL, а. Ippal. 
CuoicE, я. Yerabi; gokuhin, beppin. 
On-gaku no nakama. 
sumeru, shimeru, fusage- 
Museru, tsumaru, tusagaru. 
To-sha-biyo, kuwakuran, 


ru. 
CHOLERA, #. 
korori. Ç 
CHOOSE, f. v. Yeramu, yoru, suguru. 
Снор, f. v. Kiru, kizamu. — off, kiri- 
hanasu, kiri-otosu. 
Cuor, n. Kiri, mi-hon, te-hon. 
CHOP-FALLEN, Я. Memboku nai. 
CHOPPING-BLOCK, s. Mana-ita. 
CHOPPING- KNIFE, s. Hóchó. 
Cuor-sticKs, s. Hashi. ° 
CHORD, ж. Chöshi 70 —, chóshi ga 


au. 

CHORISTER, я. Ondo-tori. 

Curist, л. Kirishito. š 

Christian, a. Kirishitan. 

Curistianity, u. Kirishitan, shü-mon. 

CHRISTIANIZE, f. v. Iesu-kirishito wo 
shinkó saseru. 

CHRISTMAS, 7. 

CHRONICLE, Я. 
den. 

CHRONICLE, £. v. 


я. Nendaiki. 
ж. Tokei, funa-dokei. 


Kirishito no tanjóbi. 
Rekishi, ki, kiroku, КЁ 


Kiroku ni shirusu, k 


uru. 
CHRONOLOGY, 
CHRONOMETER, 
CHRYSALIS, ?f. 
CHRYSANTHEMUM 
CHUCKLE, 1. v. 
Сном, я. Do-ma. a 
Сноксн, я. Kuwai-dé, kiyó kuwaide 
kiyo-kuwai, kirishitan shü-mon. 
CnunL, я. Bu-aisatsu па hito, bu-aisó n 
mono. 
CHURLISH, a. 
CHURN, я. 
oke, 


арі. 
п. Kiku no hana. 
esera-warau. 


Bu-aisatsu na, bu-aisó ni 


Giu-raku wo koshirayet 
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COA 


jisho wo kai-hotsu suru. — rom the CLOSE-FISTED, a. Shiwai, rinshoku na. 


charge of crime, tsumi nashi to sadame- | CLOSELY, adv. 


ru. — а fence, nei wo tobi-koyeru. — 
expenses, mokeru, riyeki wo yeru. — a 
ship, shuppan no menjó wo yeru. — a 
place of people, hito-barai wo suru. 

CLEAR, 7. ©. Hareru, sumu, 

CLEARANCE, #. Shuppan menjó. 

CLEARLY, adv.  Akiraka ni, 

CLEAT, ж. San. 

CLEAVE, f. 2. Маги, saku. (i. v.) Tsu- 
ku, hiki-tsuku, nebari-tsuku ; wareru, 
sakeru ; daki-tsuku. 

Cl x Fr, и. Wari-me, suki-ma. 

CLEMATIS, 2. Mube-kadzura. 

CLEMENCY, я. Kuwan-jin, jin-on. 

CLEMENT, а. Kuwan-jin naru, jin naru, 
уаѕаѕћіі. ү 

CrEPSYDRA, я. Midzu-dokei, rókoku. 

CLERGYMAN, Я. Kiyo-shi. 

CLERK, я. Sho-ki, sho-yaku, hissha, iu- 
hitsu. Merchant's —, chotsuke. 

CLEVER, a. Jédzu na, rikó na, kashikoi, 
hatsumei na, sakashii. — eaman, nō- 
hitsu. — a£ talking, nó-ben. ` 

CLEVERLY, adv.  Jódzu ni, kashikoku. 

Crew, ж. No —,ato-kata mo паі, ito- 
guchi nashi. 

Click, z. Hajiku oto. 

CLIENT, ж. Ки)! по tó-nin, 

Curr, п. Саке. 

CLIMATE, я. Jiko, yóki. А . 

CLIMAX, я. Saichiu, mas-saichiu, sakari, 

Cums, 7. 2. Yoji-noboru, yojiru. 

CriNCH, 2. v. Tsukamu, nigiru. . 

Сімс, 2. v. Sugaru, sugari-tsuku, tori- 
tsuku, hittsuku, nebari-tsuku. 


Cup, f. v. Hasami-kiru, kiru. 

CLIPPER, #. Haya-bune. 

CLIQUE, я. Nakama. 

CLoAk, s. Tombi-kappa. (Z. v.) Ka- 
kusu, du. 

Crock, x. Tokei. 


Стор, я. Tsuchi-kure, tsuchi no kata- 
mari. . 

CLoc, f. v. Tsumeru, sashi-tsukayeru, 
sasayeru, samatageru, jama suru. (z. v.) 
Tsumaru. 

Coc, я. Jama, sashi-tsukaye, tsumari ; 
geta, bokuri, ashida; ashi-motsure. 

CLosE, 2. v. Shimeru, tozasu, tojiru, ta- 
teru, awaseru, fusagu ; sumu, shimau ; 
kakomu. — a fort, sa-kó suru. — a 
country, sa-koku suru. — z, tate-kiru. 

Cross, z. v. Tojiru, sumu, owaru, hateru, 
shimau, tsuku. 

CLosk, м. Shimai, owari, hate. 
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Kataku, chikaku, shige- 
rite. 

CLOSET, я. 
mono-oki. 

CLOSURE, я. Fusagi, owari, shimai. 

CLOT, я. Katamari. 

CLoT, 7. v. Katamaru. 

CLOTH, я. Tammono, kire. 
momen. Woollen —, rasha. 

CLOTHE, /. v. Kiseru, kiru, chaku suru, 
chakuyó suru, matou. 

CLOTHES, я. Kimono, ifuku, isho. Warm 
—4,atsu-gi. O/d —, furu-gi. 

CLOTHING, ж. Kimono, ifuku, isho. 

Croup, я. Kumo. (z. 2.) Kumoru. 

CLOUDLESS, я. Kumo-nashi. 

CLoupnv, a. Kumoru. —weather, don-ten. 

CLovk, я. Chóji. 

Crow, s. Dodke-mono, chari, niwaka, 
kidoban, yabo, bukotsu na mono. 

CLOWNISBH, a. Yabo na, bukotsu na, bu- 
sahó na. 

CLov,7. v. Aku. 

CLUB, я. Bd, nakama, renjü. — together, 
renjü wo kumu. 

C.us-Foot, я. Vebi-ashi, kama-ashi. 

CLUCKING, я. Kuku-naki. 

CLUMP, 5. — of trees, mori. 

CLuMsv, n. Heta, bukiyó na, tsutanai. 

CLusTER, я. Fusa, mura, mure. — ef 
trees, тогі. 

CLusTER, 7. v. Muragaru, mureru. 

CrurCH, f. v. Tsukamu, піріги. 

CLuTTER, я. Konzatsu. 

CLvsrER, я. Kuwan-chó-zai. 

Coach, я. Shirin basha. 

COACHMAN, я. Giyosha, 

CoADJUTOR, я. Tetsudai-nin. 

COAGULATE, 2. 2. Katamaru, giyóko suru. 

CoaAGULUM, я, Kataman, giyó-ketsu. 

Coat, я. Sekitan, ishi-dzumi. — of fre, 
oki. 79 — a steamer, jokusen ni 
sekitan wo ireru. 

CoAaLERy, л. Sekitan-ana. 

COALESCE, 7. v. Au, gassuru, it-chi ni 
naru. 

Coalition, я. It-chi, gassuru koto, 

COAL-SCUTTLE, 2. Sumi-tori. 

Coarsg, а. Arai, futoi ; bukotsu, somat- 
su na, so na, Zatsu na. — danguage, so- 
gon. 

CoansELY, adv. Araku, futoku, bukotsu 


Todana, nando, oshi-ire, 


Cotton —, 


ni, somatsu ni, zatto. i 
Coast, л. Iso, kai-gan, umi-be, kaihen. 
COATING; a. Kaigan wo nori-mawaru 
oto. 


CLose, а. Shimaru ; komoru, shiwai, rin- Coat, ж, Наогі, uwa-gi. — of the eye, 


shoku na; chim-moku na, mu-guchi 
na; katai; shigeru, mushi-atsui. — fo, 
chikai. — translation, choku-yaku, 


gan-kiu по таки. 4 — of varnish, 
urushi hito kise. — of arms, mon, 
shirushi. — of mail, yoroi. 


COA 35 COM 


Coat, 7. v. Kiseru. CoLLATE, £. v. Kuraberu, kiyógó suru. 
Coax, Z. v. Susumeru, nadameru, omo- COLLEAGUE, Ж. Dó-yaku. 

neru. CoLLECT, f. v. Atsumeru, yoseru, tsu- 
CoBBLE-STONE, 2. Gorota. doyeru, tameru, tori-tateru. (f. v.) 
COoBBLE, £. v. Kutsu wo naosu, Atsumaru. 
COBBLER, ». Kutsu naoshi. CoLLECTFD, а. Ochi-tsuite iru, heiki de 
CoBWEB, я. Кото no su. iru, shidzuka naru. 
Coccvx, ». Bitei-kotsu, kame no o. CorLEGE, я. Gakumon-jo, gakko. 
Cochix- CHINA, u. Annan. CoLLID E, z. v. Tsuki-ataru. 


Cock, я. Ondori — of а рия, hajiki- COLLIER, я. Sekitan wo ana kara hori- 
gane. To— а gun, hajikigane wo oko- dasu hito. 
su. A hay , ina-mura. To fight —, Col. Liston, я. Tsuki-ataru koto. 


ke-awaseru. . . COoLLOCATE, f. v. Narande oku. 
Cock-CROWING, я. Kei- mei. . | COLLOQUIAL, a. — language, zoku-go, 
Cock-FIGHTING, 2. Tori no ke-ai, té-kei. hei-wa. 


CoLLUDE, f. v. Nare-au. 

CoLLUSION, я. Nare-ai. 

CoLLYRIUM, я. Me-gusuri. > 

Coton, ж. Dai-cho. 

CoLONIZE, Z. v. Hito wo uyeru. 

Согок, я. Iro, shiki; hata-jirushi. 

CoLor, f. v. Irodoru, iro wo tsukeru, 
saishiki suru, someru. (z. v.) Sekimen 
suru. 

CoLoRLESS, a. Mu-shiki, iro nashi. 

Corr, я. Koma, uma no ko. 
CoLuMN, я.  Hashira. — of figures, 
kudari, narabi. — of troops, tai, te. 
Сомв, x. Kushi; hachi пози. —ofa 
cock, tosaka. (F. v.) Toku, kushi- 
kedzuru. 

Comsat, ». Uchi-ai, tatakai, shi-ai. (F. v.) 
Tatakau, uchi-au, shiai wo suru. 


COCKROACH, 2. Abura-mushi. 

Cock's-CoMB, я. Kei-tó. 

Cocoa-NUT, я. Yashi. 

CocooN, ». Mai, ken. 

Сор, я. Тага. 

Code, я. Horitsu-sho. 

Co-EQUAL, a. Onajiki, hitoshii. 

CoERCE, £. v. Shiiru, muri ni saseru, 
muri ni oshi-tsukeru, iyagaru koto wo 
li-tsukete saseru. 

CoERCION, #.' lyagaru koto wo nashi 
okonawaseru koto, muri-oshi. 

CorvaL, а. Dà jidai no, onai-doshi. 

CorFFEE, 5. Kohi. 

CorrEsR, #. Hako. 

CorrIN, я, Kuwan, hitsugi. 

Coc, я. Zemmai kuruma no ha. 

CocENT, a.  Tsuyoi. 


— — ........ U U U 


CoGITATE, . v. ngayeru, omoi-megu- COMBATANT, r. Tachi-ai, tatakai nin. 
rasu. COMBINATION, #. Totò, chógó, au koto, 
CoGITATION, я. Kangaye. gas-suru koto. 


COGNIZANCE, я. Kokoroye, shiru koto;, COMBINE, f. v. Awaseru, chógó suru, 
sabaki, shi-hai. s kuwa-suru, gassuru, shikumu. 


COGNOMEN, 2. Miyoji, sei. COMBUSTIBLE, a. Moyoru. — matter, 
Coc-wnEEL, я. Ha-guruma. moye-kusa. 
Сонавгт, f. v. Dokiyo suru, kógó suru, COMBUSTION, 2. Moyeru koto. 
majiwaru. Соме, 1. v. Kuru, kitaru, chaku suru, 
CoHERE, 2. v. Hit-tsuku, kut-tsuku, oide, mairu, tórai suru, tóchaku suru. 
tsudzuki óte iru. — back, kayeru. — down, kudaru, 
CouzsioN, w. Hit-tsuki, kut-tsuki, oriru. — иф, noboru, agaru, hayeru. 
Con, f. v. Waganeru, maku, tomura- | — iz, Һаіги, iru, agaru. — sear, chi- 
maku. kayoru, yoru. — on, iza, ide, susumu, 
Coll, я. Wagane, maki. gosan nare. — over, koyeru, wataru. 
Coin, я. Tsuyd-kin, kuwa-hei, takara, | — across, koyeru, wataru. — together, 
kane, kinsu. atsumaru, yoru. — Zo pass, hata:u, au. 
Coin, . v. Kuwa-hei wo iru. — up with, oi-tsuku. — af, oyobu, 
CoiNcipE, z. v. Kanau, tekitó suru, todoku. — after, ato kara kuru, tori 
odzuru, au. ni kuru, okureru. How much does it 
CoiINCIDENCE, 2. Капап koto, tekitō. con:e to ? nedan wa ikura ; awasete iku- 
Corp, а. Samui, kiyetaru, hiyakoi, tsu- | ra, dono kurai. — 0 one's self, sho ga 
mitai, kanjiru, kan ; utoi. tsuku, iki-kayeru, ki ga tsuku, shó-ki 
Corp, z. Kanki, samusa, reiki. To ѓайе | ninaru, — ѓо hand, te ni todoku, niu- 
—, kaze wo hiku. shu shita, uketoru. Cause to —, ki- 
Coric, я. Hara-itami, fuku-tsu. tasu. — again, mata kuru, mata oide, 
COLLAR, Ж. Yeri. futatabi kitaru. — away, saru, hanare- 


CoLLAR-BONE, я. Sakotsu. ru, поки. — , motte iru, shoji suru. 
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— home, iye ni kayeru, kokoro ni tes- t Commit, f. v. Makaseru, adzukeru, yu- 
suru. — into, shóchi suru, shitagau. daneru. — sin, tsumi wo okasu. — 20 
in for, motomeru. — of, deru, oko- rison, roya ni ireru. — treason, mu- 
ru. — out with, dasu. — short, fuso- on wo okosu. — murder, hito wo 
ku suru, oyobanu, taranu. — мй fo, korosu. — £o memory, sorandzuru. — 


oyobu, agaru. — upon, au, ataru. — 
omn with, harau. How are you com- 
ing on P dó shite oide nasaru ka. 
“OMEDIAN, л. Doke-yakusha. 
Somepy, з. Doke kiyogen. 
"oMELY, а. Utsukushiki, kirei na: 
Somet, ж. Hoki-boshi, kei-sei. 
^oMFORT, 2, v. Nagusameru, anshin 
saseru. , 
COMFORT, я. 
ZOMFORTABLE, a. 
koro-yoki. 
COMFORTER, Я. 
COMFOKTLESS, d. 


An-shin, nagusami, an-on. 
Sóó na, jiyu na, ko- 


Nagusameru hito. 
Fujiya na, anshin 


naradzu. 

ComicaL, а. Dóke-taru, okashii, kokkei 
na. 

Comiry, я. Shitashimi. 


COMMAND. я. li-tsuke, geji, sashidzu, 
mei, shihai. 
Command, f. v. i-tsukeru, meidzuru, 
hikiiru, shihai suru, ukeru. 
COMMANDANT, я. 'Tódori. 
COMMANDER, я. Tai-sho. 
COMMANDMENT, л. Imashime. The 
—,gokai. Ten —, jikkai To 
—, ha-kai suru. 
COMMEMORATE, f. 2. 
Commence, f. v. Hajimeru, okosu. (i. 2.) 
Hajimaru. 
CoMMENCEMENT, s. Hajime, hajimari, 
hottan, shote, saisho, okori. 
CoMMEND, f. v. Makaseru, homeru, tori- 
motsu, susumeru. 
COMMENDABLE, 7f. 
COMMENDATION, л. Homare. 
COMMENSURATE, 2. Tekitó naru, kanau. 
COMMENTARY, ж. Chiu-kai, chiu-shaku. 
COMMENTATOR, 2. Chiu-kai suru hito. 
Commerce. s. Koyeki, akinai, bóyeki, 
majiwari. 
COMMERCIAL, 2. 
sho. 


five 


break 


Iwau, shuku suru. 


Homeru beki. 


Akinai no, kóyeki no, 


Соммімоте, f. v. Ко ni suru, saimatsu 


ni kudaku. 


COMME z. v. Awaremu, fubin ni 


omou, kinodoku ni omou. 
CoMMISERATION, u. Awaremi, fubin. 
Commissary, я. Hiyóró kata. 
COMMISSION, #. 


wo okasu koto. 


COMMISSIONER, 2. Moku-dai, shi-setsu. 


— of customs, só-zei no Каті. 
COMMISSION-MERCHANT, 2. Kösen mise. 
CoMMISSURE, я. Awase-me. 


M Menkiyo-jó, meirei-ga- 
ki, kosen, mokudai. — M crime, tsumi 


theft, nusumu. — adultery, mitsü su- 
ru. 
COMMITTEE, #. 
CoMMix, f. v. 
ComMMODIOUS, a. 
Сомморіту, я. 
shina-mono. 
Common, я. Tsiirei no, tsune no, heizei 
no, fudan no, heijitsu no, nami, ari- 
fureru, itsumo no. — people, hei-min. 
— person, hei-nin. — colſoguiad, tsürei 
no kotoba. 4» —, moyai ni. 
COMMONALTY, #. Hei-min, shimo-jimo, 
shita-jita, tami. 
CoMMONLY, adv. 
heizei ni. 


Mazeru. (i. v.) Majiru. 
Tsugò yoi, ben-ri yoi. 
Sho-shiki, shiro-mono, 


Tsune ni, fudan ni, 


CoMMONWBALTH, Я. Seiji. . 
COMMOTION, я. ó, sawagi, ran. 
CoMMUNE, f. v. Hanashi-au. 


COMMUNICATE, f. V. Atayeru, sadzukeru, 
tamau, shimesu, kikaseru, hanasu. (. v.) 
Tsudzuru, majiwaru, tsüshin suru. 


COMMUNICATION, 5. Tsüji, kayot, tsu- 
datsu, tsüró, órai ; taxori, otodzure, in- 
shin ; majiwari, tsüshin. 


Tsuki-ai, majiwari. 
Community, я. Nakama, hito tokoro ni 
sunde iru hitobito. — 0/ goods, moyai 
ni shinshd wo motsu. 
COMMUTATION, я. Tori-kaye, kawari, tsu- 
gunai. 
| COMMUTE, f. v. 
kawari ni suru. 
Compact, я. Yakusoku, yakujo. 
Compact, a. Katai. 
Сомраст, £. v. Katameru, katamaru. 
Companion, ж. Tomodachi, hóbai, hóiu, 
tsure. 
Company, n. Nakama, sha-chiu, kuwai- 


COMMUNION, я. 


Tori-kayeru, tsugunau, 


sha, kumi, renchiu. — 0/ soldiers, hei- 
tai. Mercantile —,shó-sha. Take in 


—, izanau, sasou, tsureru, tomonau. 
Keep —, tsuki-au, majiwaru. 
COMPARABLE, a. Kurabu beki. Not — 
| marabi nashi, mu-rui, hirui-nashi, kura- 
be-nashi. 

COMPARATIVELY, adv. Kurabete. 
COMPARE, f. v. Kuraberu, takuraberu 
hikaku suru ; tatoyeru, nazorayeru. 

Comparison, 2. Kurabe. 
COMPARTMENT, 2. Shikiri. 
Compass, л. Sakai, kagiri, mawari 
Mariner's , jishaku. 
Mawaru, kakomu, shi 
kuwadateru. 
Bummawashi. 


Compass, f. v. 
togeru, ukeru, 
COMPASSES, . 
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Compassion, я. Awaremi, fubin, jihi, ita- 
wari. . 

COMPASSIONATE, а.  Jihi-bukai, fubin 
naru. 

COMPASSIONATE, Z. v. Awaremu, fubin ni 
omou, itawashigaru. 

COMPATIBLE, 2. Капай, au. 

СомркЕек, a. Do-hai. 

CoMPEL, Z. v. Shiiru, ii-tsukete saseru, 
osu, meidzuru, muri ni suru. 

CoMPENDIOUS, a.  Riyaku shita. 

COMPENDIUM, я.  Riyaku-setsu. 

COMPENSATE, Z. v. Muku, hódzuru, ka- 
yesu, tsugunau, oginau. 

COMPENSATION, #. Mukui, tsugunai, ogi- 
nai. 

CoMPETE, 4. v. Kisou, arasou, seru. 

COMPETENCY, Я. Tariru koto, fusoku 
пакі koto, jabun. 

COMPETENT, a. Jũbun naru; kanau, ki 
suru. 

COMPETITION, я,  Kisoi, arasoi, seri-ai. 

COMPETITOR, я. Kisou hito, seri-au hito, 
aite. 

ConPILE, f. v. Hen-shu suru, saku suru, 
chójutsu suru. š 

CoMPLACENCE, Ж. 
shimi. 

СомрғАІМ, f. v. Uttayeru, so-shó suru; 


Kokoro-yoku, tano- 


shü-so suru; nakigoto wo iu, nageku, | 


fusoku wo iu. Zo complain of pain, 
itami aru to iu. 
CoMPLAINANT, #. Uttaye-kata. 
COMPLAINT, Л. йо nakigoto, uttaye, 
biyöki, yamai, ritten —,s0jo. 
COMPLAISANCE, Ж. Teinei. 
COMPLAISANT, a. Teinei na, 
COMPLEMENT, я. Tashi-maye, tashi. 
COMPLETE, Z. v. Joju suru, deki-agaru, 
shi-ageru, togeru, shi-togeru, owaru. 
COMPLETE, a. Jubun naru, mattaki, 
manzoku na; owaru, totonou, sona- 
waru. ` 
COMPLETELY, adv. 
COMPLETION, Я, 
suru koto. 
CoMPLEx, a. Iri-kundaru. 
COMPLEXION, 2. Gan-shoku, kao-iro. 
COMPLIANCE, л. Shochi, shitagai, nattoku. 
COMPLICATE, f. v. 
motsureru, konzatsu suru. 
COMPLICATION, #. 
kundaru koto, konzatsu. 
ComPLICITY, я. Dorui no koto. 
COMPLIMENT, s. Iwai, shugi. 
—, yoroshiku móshi soro. (Ff. v.) Ho- 
meru. 

Сомргу, f. 2. Shitagau, nabikeru, kanau, 
makaseru. 
CoMPORT, . v. 
Compose, f. v. 


Mattaku, jubun пі. 
Shi-togeru koto, jójü 


Kanau, au, sóó suru. 


| Compr 1. v. 


Iri-kumaseru, sashi- 


Sashi-motsure, iri- 


To send CONCEITED, а. 


Tsudzuru, shidzumeru, ` 


ochi-tsukeru; koshirayeru. What is 
this ink composed of? kono sumi wa 
nani de koshirayetaru ka. 
С̧омроѕер, 4. a. Dchi-tsuku, heiki de iru. 
Composer, ». Saku-sha. — of music, 


fushidzuke. 
Composition, я. Bun-shó, tsudzuri ; tsu- 
kuri-kata, koshiraye-kata. 


Compost, *. Koyashi, haguchi-goye. 

CoMrosuRE, я. Hei-ki naru koto, ochi- 
tsuki, an-shin. 

COMPOUND, £. v. Maze-awaseru. — meda 
icines, Соро suru, — a debt, shakkin 
wo nal-sai suru. 

CoMPouND, a. Mazaru, zatsu-gó naru, 

COMPREHEND, 2. v. Wakaru, Satoru, ye- 
toku suru, gaten suru, kokoro-yeru; 
fukumu, komoru, obiru. 

COMPREHENSIBLE, 4. Wakerareru, sato- 


rareru. : 
COMPREHENSION. #. Wakimaye, gaten, 
Hiroi. 


satori, kokoroye. 
COMPREHENSIVE, x. 

1 Osu, shimeru, osayeru, 
oshi-tsukeru, oshi-shimeru, oshi-chiji- 
meru. : 

COMPRESS, я. Ate-momen. 
COMPRESSIBLE, а. Oshi-chijimerareru. 


COMPRISE, f. », Komoru, fukumu, obi- 
ru. è 

COMPROMISE, £. v. Naka-naori wo suru, 
naisai suru. — one’s reputation, hiyo- 


ban ni kakawaru. At 

CoMPuLsiON, я. Muri ni saseru koto, 
anagachi ni saseru koto, E 

CoMPUNCTION, 2. Kuyami, kókuwai, zan- 
nen. 

COMPUTATION, s. Kazoye, hakari, tsu- 
mori. 


| Cossus; f. v. Kazoyeru, hakaru, tsu- 


moru, kanjó suru. 

Comrade, я. Tomodachi, hobai, aite. 

Con, f. v. Sarayeru, yomu. 

, Concave, 2. Kubomu, kuboi, nakabiku. 

CONCEAL, Z. v, Kakusu. 

CONCEALED, Z. a.  Kakureru, shinobu, 
hisomu. 

CONCEALMENT, 2. Kakushi, kage. With- 
out —, fukuzönaku, kakusadzu ni, aka- 
rasama ni. 

CONCEDE, f. v. 
makoto to suru. 

CowcEiT, я. Omoi-tsuki, kufu; jiman, 
unubore. Out of — of, aki ga деги. 

Namagiki na, unuboreru, 
shikatsuberashii. 
CONCEIVABLE, 4. 
kareru. 
CoNckEIvE, 2. v. Haramu, kuwai-nin suru, 
| nin-shin suru ; hakuru, omoi-tsuku. 
Yose-atsumeru. 


Shócbi suru, yudzuru, 


Hakarareru, omoi-tsu- 


CONCENTRATE, f. v. 
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Conception, m. Harami, kuwaienin, nin- ' CoNDOLE, Z. v. Kuyami wo iu. 


shin ; omoi-tsuki, riydken. Conpuce, f. 2. Tame ni suru. — 10 
Concern, f. v. Kakawaru, tonjaku suru, | Aealth, yójó no tame ni suru, 
anjiru, kamau, tsuku. e | CONDUCIVE, а. T: те ni naru. 
CONCERN, л. Kidzukai, kokorodzukai, CowpvucT, ж. Okonai, giyógi, furumai, 
anji kuwan-kei, dai-ji ; sha-chiu. 4 shogiyó; tori-atsukai, tori-okonai. 
matter that does not concern one, yoso- | CONDUCT, 7. v. Michi-biku, annai suru, 
koto, kuwankei senu koto. tsureru ; tori-atsukau, tori-okonau ; shi- 
CONCERNING, pre Ni tsuite, ni oite. hai suru. 
CONCERT, f. v. uwadateru, hakaru, sõ- CONDUCTOR, я. Аппаі-ја, kimo-iri, tori- 
dan shite sadameru. atsukai-nin. 
CONCERT, я. To do im —, soróte suru, CONFABULATION, я.  Hanashi-ai. 
itchi ni suru. CONFECTION, я. Neriyaku. 
CONCESSION, я. Vurusu koto, yurushi. CONFECTIONER, 2. Kuwashi-ya. 
Сомсн, я. Horagai. CONFECTIONERY, я. Satéddzuke, kuwashi. 
ConcHoLoGy, я. Kai no gaku-mon. CONFEDERACY, я, Toto, yaku-soku shite 
CoNciLIATE, Z. v. Nadameru, kigen wo | iru koto, kei-yaku shite itchi ni naru 
toru. koto. 
CoNCILIATION, я. Waboku. CoNrER, f. v. Okuru, sadzukeru, ata- 
CONCISE, a. ijikai, kanriyaku naru. yeru. 


CoNwcisELv, adv, Riyaku shite, mijikaku. CONFER, 7. v. Sódan suru, hiydgi suru. 

ConcLupE, f. v. Owaru, shimau ; oshi- , CONFERENCE, 2. Dam pan, ósetsu, kake- 
hakaru, sadameru, ketsujó suru. ai, sódan, taidan : hanashi-ai. 

ConcLusion, я. Owari, shimai, hate, sa- | Conress, f. v. Hakujé suru, sange suru, 
dame, ketsujó. akasu. 

CoNcLUsivE, я. Ketsu-jó no. ConFEssIoNn, #. Hakujé, sange. 

Сомсост, 7. v. Takumu, kuwadateru, CoNrEsstoNAL,z. Tenshukiyo no monto 
kufü suru, mókeru, takuramu, konare- a kiyoshi ni tsumi wo sange suru to- 
ru ; koshirayeru. Eo: . 

CoNCOMITANTS, 2. Tsuki-mono, soye- CONFESSOR, à. Iesu no oshiye ni shita- 
mono. au to kotaye akasu mono. Tenshu- 

CoNconp, я. Shitashimi, mutsumajii ko- | iyo no tsumi wo sange suru wo kiku 
to, sorou koto. kiyoshi. 

ConcorDanT, я. Teki-tō naru, kanau, Conripg, f. v. Shinko suru, shindzuru, 


sótó naru. tanomu, makaseru, 
CONCORDAT, #. Jdyaku. Conripg, f. v. Adzukeru, yoru, makase- 
CONCOURSE, #. Kunju, atsumari, mura- | ru, yudaneru. 

gari. ConFIDENcE, . Shinko, shindzuru koto, 
CoNcRETION, » Katamari. shinyo ; shimpuku, tanomi. 
Concubine, я. Mekake, shó, tekake. CONFIDENT, «.. Kesshite iru, kiwamatte 
CoNcuriscENCE, т. Musabori, in-yoku. iru; daitan naru. 
Concur, z. v. Shochi suru, doi suru, fugó CONFIDENTIAL, a. Shimpuku no. 


CONCURRENCE, z. Doi, fugo, shóchi. ketsujó shite. 

Concussion, #. Hibiki. CONFIGURATION, Я. Katachi, sugata. 

CoNDEMN, f. 2. Togameru, tsumi wo sa- | CONFINE, 2. Sakai, kagiri. 
dameru, saiban wo ii-watasu, — 0 CoNFINE, f. v. Kiwameru, komoraseru, 
death, shi-zainisadameru. — £o hard |  kagiru. To be con ned, san suru, uchi 
labor, tozai ni sadameru. ni komoru, hikikomotte oru. 


suru, do-shin suru. | CONFIDENTLY, adv. Kesshite, kiwamete, 
CONDEMNATION, Ж, Tsumi ni sadameru | CONFINEMENT, ». Komoru koto, hiki- 


koto. komoru koto. 

CONDENSE, f. v. Katameru, kataku suru, Conrirm, f. v. Sadameru, kimeru, kata- 
chijimeru. | _ meru, ketsujó suru. 

CoNDESCEND, f. v. Herikudaru, kenson CONFIRMATION n. Sadameru koto, shd- 
suru. о 


CONDITION, и. Vösu, yódai; агіѕата, | CONFISCATE, f. v. Tori-ageru, mosshu 
mibun: Кајо, kado. Лон this —, suru, kessho suru. 
kono gi ni tsuite, kono koto ni yotte. | CONFISCATION, 2. Tori-age, mosshu, 
— of sade, seri-un no kisoku. kessho. 

CONDITIONALLY, adv. Ni motodzuite, ni CONFLAGRATION, #. Kuwaji, shukkuwa, 
yotte, ni shitagatte. | Сомкыст, 5. Uchi-ai, tatakai, sensó. 
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Conr ict, £. v. Uchi-au, tatakau, sensó ` Conjure, f. v. Chikawaseru, koi-negau, 


suru, giyaku suru. 

CONFLUENCE, #. Ochiai. 

CONFORM, Z. v. Shitagau, kanau. 

CONFORMATION, я. Shitagau koto, kanau 
koto ; katachi. 

CONFORMITY, ж. Kanau koto, shitagau 
koto. . 

CONFOUND, f. v. Mayowaserd, magira- 
wasu, midasu. 

ConrronrT, g. 2. Mukau, tai suru. 

Confucius, ». Kishi. 

CONFUCIANISM, #. pon jugaku. 

ConFUCIANIST, 2.  Jusha. 

CowrusE, f. v. Midasu, mayowaseru, 
konzatsu saseru; midareru, hechi wo 
makuru, mayou * urotayeru. 

CONFUSION, 2. Konzatsu, midare, ran, 
urotaye, robai, mayor : 

ConruTE, 2. v. Heiko saseru, ii-tsumeru, 
ii~komeru, 

CoNGEAL, f. v. Katameru. (i. v.) Kata- 
maru, köru, giyoketsu suru. 

ConGENIAL, 2, Kokoro ni kanau, au. 

CONGENITAL, a. 


Umare nagara no. — , Conscious, a. 


mahé wo tsukau. 

CoNjunon, м.  Mahó-tsukai, shina-dama- 
tsukai. 

Connect, f. v. Tsugu, awaseru, tsudzu- 
Кеги, tsunagu, soyeru. (7. e.) Tsu- 
dzuku. i 

Connection, s. "Tsudzuki, tsugi, yen, 
chinami, shinrui, aidagara, shüshi. 

CoNNIVE, 2. v. Minu furi wo suru, mi- 
nogasu, shiranu furi wo suru. 

CONNOISSEUR, п. Mekiki, kantei-sha. 

ConnuBiaL, a. Füfu no. 

Conquer, Z. v. Katsu, shori wo suru, na- 
bikaseru, tatakai de toru. 

Conqueror, я.  Kattaru hito. 

CowNQuxeST, я. Tatakai de toru koto, 

ari-saki de toru koto; shóri, katsu 
oto. 

COBSANGUINIEN, п. Onaji chisuji, dósei, 

ettó. 

CONSCIENCE, я. Hon-shin, kokoro. 

Conscientious, z. Dori ni shitagatte 
okonau, tadashiki. 

Oboyeru, satoru. 


syphilis, taidoku. — disease, senten- | CONSCIOUSNESS, x. Chikaku, oboye, sa- 


oku. г 

CoNGESTION, я. Chi no ichi bu-bun ni 

kodzumu koto. — of head, nobose, 
giyakujó. 


CONGLOMERATION, #. Midari ni atsu- 
matte iru koto. 

CONGLUTINATION, ж. 
koto, nenchaku. 

CONGRATULATE, Z. v. Iwai wo iu, shuku 
suru, shugi wo iu, omedetó. 

CONGRATULATION, #. Iwai, shugi. 

CONGREGATE, Z. v. 
(2. v.) Atsumaru, yoru, shu-kuwai su- 
ru, kuwai-gó suru. 


CONGREGATION, 2. Shü-kuwai, kuwai-gó, | CONSEQUENTIAL, 4. 


kuwai, atsumaru koto. 
Congress, ж. Gi-in, shu-gi-in. 
Concrulty, ж. Tekitó naru koto. 
Concfwous, а. Kanau, au, tekitó naru, 
sótó naru. 
CONJECTURE, £. v. 
suru, tsumoru, oshi-hakaru ; also by the 
dubitative sufixes daro, de aro. 
Соко, f. т. Awaseru. 


Hebari-tsuite iru Consent, f. v. 


suyo suru, suisatsu | CONSERVE, э. 


tori. 

CoNsECRATE, f. v. Kami ni tsukaye-tate- 
matsuru ni sonaye mókeru. 

Consecutive, a. Tsudzuku, ren. 

CONSECUTIVELY, adv. Tsudzuite, rem- 
men to shite, tsugi-tsugi ni. 

Shóchi suru, yurusu, to- 
kushin suru ; nattoku suru, itchi suru, 
dói suru. 

CONSENT, Яя. 
doi. 


Shichi, tokushin ; itchi, 


Atsumeru, yoseru. CONSEQUENCE, s. Yuye. In —, yuye ni, 


ni yotte, ni tsuite. & , tai-setsu. 
CONSEQUENT, a. Ni yottaru, ni tsuitaru. 
Taka-buru, ji-man 
suru, shisairashii. 
CONSERVATION, #. Mamoru koto. 
CONSERVATIVE, я. Injun naru hito. 
Conserve, f. v. Mamoru, tamotsu, sató 
ni tsukete tamotaseru. 
Neriyaku. 
Kangayeru, omompaka- 
aru, 


CONSIDER, £. v. T 
ru, omou, omoi-megurasu, oshi-h 
kamben suru. 


CoNjuGAL, a. Füfuno. — relation, yen- CONSIDERABLE, a. Yohodo no, dzuibun 


gumi, füfu no chinami. 
СомјосАТЕ, f. v. Hatarakasu. 
CONJUGATION, я. Hataraki, kuwatsu-y6. 
CONIUNETION, я. (gras) Setsu-zoku- 
shi. 
CONJUNCTIVA, 2. 
CONJUNCTURE, я. 
ki, tokoro. 
COoNJURATION, 2. 
kai ; koi-negai. 


Ketsu-maku. 
Ori-fushi, ori-kara, to- 


Ju-mon, majinai ; chi- 


` | CONSIDERABLY, adv. 


no. 

Yohodo, dzuibun. 

CONSIDERATE, a. Tsutsushimi no aru, 
omoiyari no aru. 

CONSIDERATION, 2. Kangaye, omompa- 
kari ; omoi-yari, kamben ; tsutsushimi, 
tsutsushinde moshi ageru koto. Za — 
of, ni yotte, ni tsuite, aida. 

CoNsiIGN, f. v. Adzukeru, takusu. 

COoNSIGNEE, я. Adzukari nin. 
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Consicnor, я. Adzuke nin. | 
CONSIGNMENT, я. Adzukari ni-motsu, 


adzukeru koto. 
Kanau; aru. To — of, 


Consist, f. v. 
koshirayeru. 

ConsisTeNnce, я. Katasa, kosa. 

CossistenT. а. Katai; kanau, ni-awa- 
shii, sóo shite iru. | 

CoNsoLATION, я. Nagusame, anshin. 

Coxsolx, z. v. Nagusameru. 

CONSOLIDATE, Z. v. Katameru, kataku , 
suru ; awaseru, gassuru. G. v.) Kata- 
maru. 

CoNsoNANT, а. Kanau, au. 

Consonant, и. Shirin, ko ji. 

Consort, л. Tsure-ai, tsuma. 

Consort, f. v. Tsure-au, tsuki-au. 

Conspicuous, a. Hiidetaru, me ni tatsu, 
medattaru, nukindetaru. 

ConspricuousLy, adv. Hiidete, medatte, 
nukindete. 

Conspiracy. #. Toto, ichi-mi, mei-yaku 
shite kuwadateru koto. | 

CowsrmE, Z. v. Meiyaku shite kuwada- 
teru, nareau, toto suru, ichi mi suru.. 

CoNsPIRATOR, я.  Toto-nin. 

CONSTABLE, п. Meshi-tori yakunin. 

Constancy, я. Kesshin, kengo naru ko- 
koro. 

CowsrAwT. а. Kengo naru, kawarazaru. 


CoxsTELLA I IO, m. Shuku. Zhe 28 —, 
niju-has-shuku. А 

CoNSTERNATION, Я.  Giyóten,akireru ko- 
to, bikkuri. 


ConstipaTE, Z. v. Kessuru, tsumaru. 
CONSTIPATION, #. Hiketsu, bempei. 
CONSTITUTE, f. v. Tateru, sadameru ; 
meidzuru, nindzuru ; nasu, kumi-tateru. 
CONSTITUTION, м. Sei-shitsu, kumi-tate, 
jin-tai, shó-ai; sei-tai, sei-ji; hóritsu, 
okite. 
CONSTITUTIONAL, а. Umare-tsuki na, ko- 
ku-ho ni shitagau. ie. 
CoNSTRAIN, £. v. Shiiru, osu, muri ni su- 
ru, shikata nashi ni suru, yoginaku suru. 
CONSTRAINT, z. Oshi-komeru koto, oshi- 
komerareru koto. By —, muri-ni, shiite, 
oshite, yoginaku, уати koto yedzu ni. 
Constrict, f. v.  Chijimeru, shimeru, 
shuren suru. (2. v.) Chijimaru. M 
CowsrRINGE, £. v. Shuren suru, chiji- 
meru. 
Construct, f. v. Tsukuru, koshirayeru, 
tateru ; mókeru, zóyei suru. 
CONSTRUCTION, 2.  Koshirayeru koto, ta- 
teru koto ; tate-kata, tsukuri-kata, sei- 
saku ; bunshó. 
CONSTRUE, Z. v. 
toki-akasu. 
CowsuL, s. Riyó-ji. — general, só-ri- 
yoji. Vice —, fuku-riyó]i. | 


— o —MM —— 


Honyaku suru, naosu ; 


40 


CON 


CoNSULATE, ». Riyóji-kuwan. 

ConsuLT, £. v. Sódan suru, dampan suru, 
sensaku suru, kake-au, kayeri-miru. 

CONSULTATION, я. Sódan, dampan, ka- 
ke-ai. 

Consume, £. v. Tsuiyasu, tsukusu, taki- 
tsukusu, tsukai-ha:asu, naku  suru. 
(2. v.) Fsukiru, tsuiyeru, naku naru. 

CONSUMMATE, f. v. J6-ji suru, shi-tóge- 
ru, kiwameru. 

COoNSUMMATE, а. Shigoku na, itatte no. 

CONSUMPTION, л. aa koto, 
tsuiye, taki-tsukusu koto. — of the 
Фитру, roshd, гора. 

ConsuMPTIVE, а. Róshó nite yande iru. 

Cox rAcr, #. Тийе oru koto. Place in 
—, tsukete oku, tsukeru. To de in —, 
tsuite oru. 

CONTAGION, я. Den-sen, yamai no utsu- 
ru koto ; yaku-biyó, yeki. 

Conracious, а. Utsuru, den-sen suru, 
— disease, densem- biyõ. 

Contain, f. v. Hairu, iru, окоти, nose- 
ru. 

CONTAMINATE, 2. 2. Kegasu, yogosu, fu- 
jo ni suru. 

CoNTEMN, f. v. Iyashimeru. karondzuru, 
anadoru, mi-sageru, sageshimu, naiga- 
shiro ni omou. 

CONTEMPLATE, Z. v. Kangamiru, tsura- 
tsura nagameru; kangayeru, kayeri- 
miru. 

CONTEMPORANEOUS, 4. 
dó-ji no. 

CONTEMPORARY, a. Onaji toki no 

CONTEMPT, n. Karondzuru koto, iyashi- 
merareru koto, iyashimi. 

CONTEMPTIBLE, а. Iyashiki, hiretsu na. 

CONTEMPTUOUS, а. Koman naru, sage- 
shimi-taru furi naru, i 

ConTEND, f. v. Kisou, arasou, hagemi- 
au, tatakau, kenkuwa suru ; giron suru. 

Content, Z. v. Manzoku saseru, nada- 
meru, akirameru, asundzuru. 

CONTENTED, ó. a. Chisoku naru, pasun- 
jite iru, kototaru to omou, anshin shite 
iru. 

CoNTENTION, я. Kenkuwa, kóron, sóron, 
arasoi, giron, isakai; seri-ai, tori-ai, 
monchaku. 

CONTENTIOUS, а. Arasoitagaru, kenkuwa 
dzuki no, giron-dzuki na. 

CONTENTMENT, я. Anshin, chisoku. 

Contest, #. v. Giron suru, rondzuru, 
arasou, kisou, seri-au, momi-au. 

CONTEST, я. Kenkuwa, sóron, arasoi, 
giron. 

ConTicuous, а. Tsugi no, tsudzuite oru. 

CONTINENT, м. Tai-shü. 

CONTINGENCY, #. Hakarazaru koto, fuji 
no koto, rinji. 


Onaji toki no, 
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Convince, f. v, Hei-kó saseru, ii-kome- ' CORAL, 1. Sangoju, umi-matsu. 


ru, ii-sukumeru. Corp, я. Himo, nawa, o. 
CoNviviAL, 8. — meetings, shuyen, sa- CORDAGE, я. Nawa, tsuna. 
kamori, kiyo-6. ComDiAL, а. Shinsetsu na, nengoro na. 
CONVOCATION, я.  Yobi-atsumeru koto, — medicine, ki-tsuke no kusuri. 
shügi. CORDIALITY, 2. Shinsetsu. 
CoNvokE, f. v. Yobi-atsumeru. Соке, я. Shin, dzui. 
CoNvoLuTED, a. Makitaru, unekuru. Corea, ». Chosen, kórai. 
ConvoLvu.us, я. Asagao. Cork, я. Sen. 
Convoy, ж. Keigo. CORKSCREW, я. Sen-nuki. 
CoNvuLSE, 2. v. Hiki-tsukeru. CORMORANT, я. U. 
CONVULSION, я.  Kiyófü, kei-ren, hiki- Corn, л. Go-koku. (maize), tomoro- 
tsuke. koshi. One — of wheat, mugi hito 


Coo, я. Hato no naki-goye. tsubu, riu. — on the foot, tako. 
Cook, f. v. Taku, riyori suru. — dy, Совм, f. v. Shio-dzuke ni suru. Zo be 
boiling, niru, taku, uderu, senjiru, yu- | corned, sake ni yotta. 
deru. — by baking or roasting, yaku. | CORNEA, я. Kaku-maku. | 
— by frying, ageru. — by broiling or CORNER, я. Kado, kaku, sumi. (f. v.) Su- 
toasting, aburu. mi ni oshi-tsukeru, oshi-tsumeru, oi- 
Соок, я. Riyóri-nin.. tsumeru. 
Cool, а, Sudzushii, tsumitai, hiyakoi, Coronation, я. Sokui. 


hiyayaka na, heiki no, ochi-tsuitaru, CORONER, #. Kenshi, kantoku. 
utomu, utoi, habakari naki, yenriyo na- CORPORATION, я.  Sha-chiu, kuwai-sha, 
ki. — of the evening, yü-sudzumi. ConroREAL, a. Tai no, karada, u-tai. 
CooL, £. v. Ніуаѕи, samasu. (г. v.) Hi- | Corpse, я. Shigai, shikabane. 
yeru, sameru, шоти, CORPULENCE, 2. Himan. 
CooLNzESs, и. Hiyasa, tsumitasa. CORPULENT, a. Koye-tattaru, buta-buta 
CooLik, s». Ninsoku, karuko, shigoto- to koyeru. 
sai Correct, a. Tadashii; sei-choku na, 
Coop, я. Toya, ori, togura. machigai naki, 
CooPBD, t. v. Komorite oru, - Correct, f. v.. Naosu, tadasu, aratame- 
CooPER, я. Oke-ya. ru ; sekkan suru. 
Co-oPERATE, z. v. Chikara wo awaseru, CORRECTION, 2. Arat ame, sekkan, ima- 
tetsudau, suke wo suru. shime, naoshi, 
Co-orDINATE, a.  Dó-kaku naru, опајі , CogRECTLY, adv. Tadashiku, machiga- 
kurai no. wadzu ni. 
CoPAIBA, .  Barsam kopaibe. CoRRESPOND, f. v. Kanau, au, ódzuru, 
COo-PARTNERSHIP, Я. Shachiu, shó-sha, | 500 suru, tekitó suru; tsüshin suru, 
nakama. otodzure wo suru, 
Cork, £. v. Arasou, kisou, tatakau, rui CORRESPONDENCE, s. Kanau koto, teki- 
suru. tó ; otodzure, tsushin. 
Copious, 4. Baku-tai naru, taisó, taiso CORRESPONDENT, а. Tekitd naru, sdtd 
na, obitadashii, ói. naru, kanotaru. 
CorriousLv, adv. Bakutai ni, taisó ni, CORRESPONDENT, я. Tegami wo tori-ya- 
obitadashiku, tappuri, óku, ri no hito. 
Copper, *. Akagane, do. CORRIDOR, я.  Róka. 
COPPERAS, ». Roha. riyokuban. CORROBORATE, £. v. Kimeru, tsumabi- 
CoPPER-PLATE, #. Do-ban, dóban-dzuri. raka ni suru, hakkiri to suru. 
COPPERSMITH, #. Akagane-shi. ConRODE, f. v. Kusarasu, shimi-komu, 
COPPICE, я. Mori, abu, herasu. 
CoPULATE, 2. v. Кӧрӧ suru, majiwaru, | CORROSIVE, а. Kusarasu, shimi-komita- 
tsurumu. | ru. — sublimate, moko. 


Copy, я, Shita-gaki, sei-shó, utsushi ; | CORRUGATE, Z. v. Shiwa yoseru. 
ammon, gesho, soko, honsho, tehon, bu. Corrupt, 7. v. Kusarasu; kegasu, waru- 
Copy, f. v. Utsusu, mane wo виги, ma- ku suru. (. 2.) Kusaru, kuchiru, ke- 


nabu, narau. gareru. : 
Сорү-воок, я. Só-shi. Соккорт, а. Kusaretaru ; yokoshima па, 
CoPviNG-PRESS, #. Kaki-mono wo utsu- aku, ja, ashiki. 

su kikai. CORRUPTIBLE, а. Kusareru, kuchiru. 


Cour, 1. 2. Ai-kiyó wo tsukuru, kobi- CORRUPTION, ж. Kusarashi, kusari, kus 
ru. | chiru koto, waruku naru koto, 
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Cost, я. Nedan, atai, ne, iriyó, niuyd; Course, я. Michi, suji; hógaku; ho, 

son. | shi-yó, shi-kata; narabi. (О/ a meal), 
Cost,#.v. Kakaru. 7o—a great deal, hiki-kaye. Of —, shizen, mochiron. 


yokodo kakarimashita. in —, jun-jun ni. Zn the — of a 
CosrivE, a. Kessuru. month, hito tsuki no uchi ni. 
CosrLv, a. Nedan-takaki, kójiki na. Court, я. Niwa,naka-niwa ; goten, chó- 
Costume, ж. Iſuku, isho, kimono. tei, ó-go-sho : saiban-sho. 
CoTTAGE, я. Koya, iye. Court, £. v. Kobiru, omoneru, kigen wo 


Cotron, Wata, momen, kiwata. —/faw-| toru. 
nel, mompa. — goods, momen, futo- | COURTEOUS, а. Nengoro-na, aisó no aru, 
mono. — clothes, mempuku. — vef-|  shinsetsu na, teinei na. 
vet, membiródo, menten. — yarn, mo- | COURTESAN, м. Joro, yu-jo, oiran. 
men-ito. — rug, mensen., — gin, ki- Courtesy, я. Shinsetsu, aisó, reigi. 


wata-guri. | COURT-HOUSE, я. Saiban-sho. 
Соосн, 2. v. Neru, fuseru, kakusu, suku- COURT-YARD, я. Niwa. 
meru. Cousin, ж. Itoko. Second , futa-ito- 
Соссн, я. Nedai, nedoko. o. 
Соосн, я. Seki. Moist —, tan-seki. CovENANT, Ж. Јӧуаки, yakujó, yakuso- 
Coucu, 1. v. Seki wo suru, seki ga деги. | ku. 
CouNciL, ж. Kuwaigi ашыла. COVENANT, z. v. Yakujó suru. 
COUNSEL, я. Iken, sódan, ampan ; riyó- , CovER, я. Futa; öu mono. 
ken. Cover, f. v. Ou, kakusu, kabuseru, osou ; 
COUNSEL, f. v. Iken suru, imashimeru, | futa suru, kabau ; oyobu, tsutsumu. 
isameru, riyóken wo noberu. CovERLET, я. Ne-dai no uye no shiki- 
Count, f. v. Kazoyeru, kanjó suru, отоп. | mono. 
COUNTENANCE, 5. ‚ omote, tsura, ' Covert, а. Hisoka naru, naishó na. 


kambase, men. Give — to, susumeru. ' COVERTLY, adv.  Hisoka-ni, shinonde. 
То keep the —, magao wo shite iru. Zo: Covet, f. v. Hoshigaru, hossuru. 


lose —, memboku wo ushinau. Covkrous, a. Tonyoku suru, musaboru, 
COUNTER, adv. Run — fo, somuku, sa- yoku-baru, hoshigaru, yoku-fukai. 
karau. CovETousNESS, я. Tonyoku, musabori. 
COUNTERACT, f. v. Naku suru, kesu. Cow, £. v. Odosu. 
CouNTERBALANCE, F. v. Tsuri-au. Cow, я. Me-ushi. 


COUNTERFEIT, Z. 2. Niseru, magayeru. CowARD, z. Okubiyò nin, okure-mono. 
COUNTERFEIT, я. Nise-mono, nisegane, CowARDICE, я. Oku-biyd, okure, bi- 


gambutsu. kiyo. ji 
COUNTERFEIT, а. Nise, sora, —#nsani- Сом-нірЕ, я. Ushi no kawa; ushi no 
ty, sora kichigai. ı kawa nite koshirayetaru muchi. 70 —, 
CouNTERMAND, F. v. Sashidzu wo shi- muchi-utsu. 
naosu, ii-tsuke naosu. Cow-Pox, я. Giu-tó. 
СоомтЕК-МАКСН, f. v. Hiki-kayeru. CowRv, я. Takara-gai. 
COUNTERPART, я. Ai-kata, wari-han. CoxcoMB, я. Date-otoko ; kei-tó. 
CounTERPoIsE, . v. Tsuri-au. Cov,a. Hadzukashigaru. 
CouNrERsIGN, f. v. Uwagaki wo suru. Cozen, f. v. Damasu. 
CouNTERSIGN, x. Uwagaki; ai-kotoba, Cras, Я. i. 
aidzu. CRABBED, a. Zonki na, shibutoi. 
CouNTRIFIED, a. Hinabiru, bukotsu na. | CRACK, f. v. Waru, hibiku. — the fin- 


Country, я. Kuni; tochi, inaka, zaigó, | _ gers, yubi wo boki-boki to oru. 

hempi. Дайте , kokiyO, furusato. | CRACKED PORCELAIN, #. Hibi-yaki, ra- 
CounTRYMAN, я. Inaka-mono, dó-koku|  ku-yaki. 

no hito ; hiyaku-shó. Crack, я. Wari-me, hibiki. 


County, я. Kori, gun. | CRACKERS, . Fire —, kanshakudama. 
CouPLE, s. Futatsu; ni, ittsui; füfu, CRACKLE, 7. v. Pachi-pachi to hibiku. 
tsugai. CRADLE, л. Kodomo wo nese оки dógu, 
CouPLE, f. v. Awaseru, haigó suru, tsu- | tsuguro. 
gau. CRAFT,#. Kagiyo, shoku-giyó, takumi, 
COURAGE, я. Yuki, goyü, isamashisa. waru-dakumi. 


COURAGEOUS, а. Yuki naru, isamashii, | CRAFTY, #. Kokuwatsu na, waru-gashi- 
takeki ; kimo-futoi. koi. 

Courigr, я. Haya bikiyaku, hikiyaku, | CRAG, #. Iwa. 
haya. | Cram, Z. v. Tsumeru, oshi-komu ; tabe- 
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sugi ѕаѕеги. (z. v.) Aku made kurau. 
— the month, hóbaru. 

Cramp, я. Tsuri, hiki-tsuri. 
leg, komura-gayeri. 

CRANE, я. Tsuru. | 

CRANIUM, я. No-gai-kotsu. 

CRANNY, я. Sukima. 

CRAPE, x. Chirimen. 

Crate, я. Waku. 

CRATER, ». Kuwa-zan no yake ana. 

CRAUNCH, z. Kamu. 

CRavaT, 2. Kubi-maki. 

Crave, Ff. v. Kou, koi-negau, tanguwan 
suru, tanomu. 

Craven, a. Okubiyó na. 

Cray-FIsH, ж. Yebi. 

Craw, я, Yebukuro. 

CRAWL, f. v. Hau. 

Скагу, а. Kichigai no, ranshin пага, 
kurüte oru. 

CREAK, £. v. Kishiru, kishimu. 

CREAM, я. Chichi no uwa-kawa. 

CREASE, и. Ori-me. 

CREATE, f. v. Shodzuru, tsukuru. 

CREATION, я. Tsukuru koto; kai-biya- 


u. 

CREATOR, 8. Zöbussha, tsukuru mono. 

CREATURE, x.  Tsukureru mono, dó- 
botsu ; hito, mono. 

CREDENCE, #. Shinyo, shinkó. 

CREDENTIAL, #. Shóko-gaki. 

CREDIBILITY, #. Shinjiraruru koto. 

CREDIBLE, a. Shinjiraruru. 

CREDIT, x. Shiny; homare. Buy on 
—, kake de kau, kai-gakari. Sell on —, 
kake de uru, kake-un. Charge to my 
—, hiki-maye ni kaki-ireru. 

CREDIT, Z. v. Shinko suru, shinyo suru, 
shindzuru ; hiki-maye ni kaki ireru. 

CREDITOR, я. Kane no kashi nushi, 


kashi-kata. 
CREDULOUS, a. Yasuku shinyó suru. 
CREED, я. Shindzuru tokoro. 


CREEK, я. Ko-gawa ; iri-umi, iri-i. 

СкЕЕР, f. ©. Hau, ugomeku. Make to 
—, hawasu. — 2520, hai-komu. — out, 
hai-deru. —4, hai-noboru. - around, 
hai-matou, hai-mawaru. 

CREEPER, 2. Tsuru. 

CREMATION, я. Kuwaso, dabi. 

CREPITATION, #. Zeizei to naru koto. 

Crest я. Mon, tosaka: itadaki, mine. 

CRESTFALLEN, a. Memboku wo ushinau, 
omote-buse wo suru, omo-naki. 

CREVICE, #. Wareme, sukima. . 

Crew, ^. Tomogara; nakama. —о/ a 
ship, funako, kako. 

Crip, я. Ushi no koya; kodomo no ne- 
dai. > 

Cricket, z. Kiri-girisu. 

CRIME, я. Tsumi, toga, zal. 


' CRIMINAL, ss. 


Tsumibito, toganin, zainin, 
meshiudo. — Zaws, kei-ho. : 


— tn the | CRIMINATE, Z. v. Tsumi wo owaseru, 


toga.wo Kiseru. 


Crip, Z. v. Hida wo tsukeru. 

Crimson, я. Kurenai, beni-iro. 

CRINGE, f. v. Sukumu, osore-chijimu, 
omoneru, 

CRIPPLE, m. Katawa, izari, koshi-nuke, 


fugu na mono, chimpa, asni-naye. 
CniPPLED, ó. 6. Fugu ni naru ; sonjiru. 
Crisis, я. Kiu-shi-issho no toki, kiwa- 
doi toki, ayauki toki. 
CRISP, я. oroi, chijimaru. . 
CRITERION, я. Tehon, jogi, kisoku. 
Kantei sha, hi-hiyó nin, me- 


Kiwadoi, kiu-shi-isshó no, 
ayauki, shomotsu no handan wo suru, 
hi wo uchitagaru. 

CRrricisk. f. v. Hi wo utsu, hiyó suru. 

Croak, 7. т. Karasu no yo ni naku, fu- 
soku wo iu, wabite mono wo iu. 

Crock, л. e. 


wamu, yugamu. 
Скоок, я. agari. 
CROOKED, B. a. Magaritaru 


S a. Vebukuro. ( grain, ) saku, 

eki. 

‘Crop, f. v. Hasami-kiru, karu. — ort, 
deru, arawareru. 

Cross, и. Jüjika, jümonji. To take uj 
the —, nin shite nangi wo shinogu. 

Cross, a.  Yokotawaru; sakaróte iru; 
dadakeru ; jireru. 

Cross, 7. v. Vokotawasu, yoku ni suru; 
sakarau, jumonji wo tsukeru. — ow, 
kesu. ' 

Cross, 7. v. Wataru, koyeru. 

Cross-BiLL, *. Isuka. 

CRosS-BIRTH, 1. Nan-san. 

CRoss-EXAMINE, f. v. Toi-tsumeru, 


kitsu-mon suru, gó-mon suru. 
Cmoss-EYED, а. Vabunirame, sugame. 
CROSS-GRAINED, a. Yugande iru. 
CRoss-LEGGED, a. Ashi wo kunde iru, 
CRoss-PATCH, я. Dadakko. 
CRoss-PIECE, 2. Yokogi. | 
Cross-QuESTION, f. v. Toi-tsumeru, gö- 
mon Suru. 
CROSS-ROAD, я. 
CROSSWISE, adv. 
CROTCH, я. Mata 
CROTON-BEAN, &. 
hadzu no abura. 
Croucn, #. v. Udzukumaru, shagamu, 
shita ni oru. 


Yoko-michi, tsuji. 
Yoko-ni, yokosama. 


Shiyen, hadzu. — off, 
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коор, . Bahifu. 
row, я. Karasu. 
row, f. v. Toki wo tsukuru. 

ROW-BAR, u Kanabo, kanateko. 
ROWD, ж. Ozci, kunju, mure. 

'ROWD, f. v. Kunju suru, atsumaru, mu- 
ragaru. — into, oshi-iru, oshi-yoseru. 
‘комм, я. Koku ó no kammuri, teppen, 
dzuboshi, itadaki, zetcho. 


‘rown, f. v. Kammuri suru, soku-i suru, 


CULTIVATION, 


CULTURE, . 
CuMBER, F. v. 


CUMBERSOME, a. 
CUMBRANCE, &. 


CUMSHAW, Я. 
CUMULATE, Ё. v. 


w.  Tagayeshi, tsukuri, 
shugiyó, shi-tsuke, bummei, kai-kuwa. 
Hodasu, samatageru ja- 
(2. v.) Hodasareru. 


ma suru, Sasawaru. 
wadzura- 


Jama ni naru, 
washii, sasawari ni naru. н 
Јата, ѕаѕамагі. 


Shinjo-mono. 
Kasaneru, tsumu. 


kabuseru, jóju suru. CunninG, a. Kókuwatsu na, warugashi- 
'"RUCIBLE, я. Rutsubo. koi ; rikó na, kashikoki. 

"RuCiFIX, я. Jujika no 26. Cur, я. Wan, choku; sakadzuki. 
*RUCIFIXION, ж.  Hari-tsuke, jüjika ni, Cup, 2. v. Suifukube wo kakeru. 


' uchi-tsnkeru koto, 
в0сіғҮ, f. v. Hari-ts 
jika ni uchi-tsukeru. 


| 


uke ni kakeru, jū- 


CUPBOARD, 2. 
CuriDITY, я. 
CUPPING-GLASS, #. 


'Todana, zendana. 
usabort, tonyoku. 
Suifukube. 


Inu. 


коре, а. Nama no, arai, somatsu na, | CUR, #. | 
namajiki no. CumABLE, a. Naosareru, зуазагеги. 
CRUEL. a. Mugoi, nasake no nai, muzan Curs, f. v. Hikayeru, osayeru. 
naru, funinjó na, hakujó ра, jaken na, | CURB, ж. Kutsuwa. Well —, ido-gawa. 
kakoku na, kawaisó na. Совр, я. Katamattaru chichi. 
CRUELTY, л. Mugoi-me, jaken, funinjó. , CURDLE, i. 7, Katamaru. 
Cruise, f. v. Fune nite tokai suru. Сове, я. Riyóji, naoru koto. | 
Crums, u. Pan no kudzu. Cung, . v. Naosu, 1уаѕи, гіубјі suru. 
CauMsLE, z. v. Momi-kudaku, kudzusu. (i. v. Naoru, туеги, ji-suru. — 3 
(f. v.) Kudzureru. sakana wo kukou, shiwo-dzuke wo suru. 
CnuMPLE, f. v. Shiwa-yoseru, шоти. Curiosity, я. Kikitagaru koto, medzu- 
Shirigai. rashii mono, chimbutsu, kibutsu. 


CRUPPER, #. 


Crush, /. v. oshi-tsu- 


Osu, oshi-tsukeru, 


CURIOUS, 4. 


Medzurashii, kimiyó na, 
kitai na; kikitagaru. 


busu, oshi-kudaku, assuru. | 
Crust, и. Uwa-kawa, kara. Curt, f. v. Nejiru, mageru (2. v.) Chi- 
Crusty, а. Iii ga warui. jireru. { К 
Свү, 7. т. Naku, Коки suru. yobu. — CURRENCY, ж. Tsü-yó-kin, kuwa-hei. 
out, sakebu, wameku, omeku, yobawa- | Paper — , cho-hei, shi-hei. To give —, 
ru. — «f, hométu. — down, soshiru, riukó suru, ii-hiromertu, rufu suru. 
kenasu. Preparing to —, mesokaku, | CURRENT, 4. Tsüyó no; riukó no. — 
Besokaku. — fo,tanguwan suru, inoru. month, tó-getsu, kon-getsu. 
Cry, я. Naki, sakebi. CunnENT, ж. Nagare, riukó. — usage, 
Crystal, s. Suishó. tsurei. — report, torisata. 
Karu, katamaru. CURRENTLY, adv. Yrsune ni, heizei ni. 


CRYSTALLIZE, š. v. 
Сов, я. Ko, kedamono no ko. 


CUBE, ж. PPS du | 


CUBEB, я. 

Соскоо, #. Hototogisu. 

CUCUMBER, я. Kiuri. 

Сор, я. Chew the —, neri-kamu. 

CupGEL, я. Bó,tsuyc. 

Сов, я. е, motodort, tabusa. 

Curr, f. v. Te de tataku. 

Curr, m. Sode-guchi. 

Cuigass, m. Yoroi no do. 

Cut, £. v. Verabi-toru. 

CuLMINATE, 7. v. Toge ni itaru, sakan 
naru. 

CULMINATION, . 
naru toki. 

Cupane, a. Togamu beki, tsumi aru. 

CULPRIT, я. Zai-nin, toga-nin. 

CULTIVATE, 2. v. Tagayesu, 
shugiyo suru, shi-tsukeru. 


Sakari, tóge, sakan 


tsukuru, | 


Kushi-kedzuru, kedzuru. 
u, tori-iru. 
Uma no kushi. 


Curry, f. v. Її 
— favor, kobir 
CURRY-COMB, #. 


Curse, f. v. Norou, tokobu ; komarase- 
ru. (i. v.) Nonoshiru, akkó suru. 
Curse, л. Noroi, акко, tatart, 


CursoriLy, adv. Zatto, sóriyaku ni. 
Cursory, a. Soriyaku na. 


Curt, а. Mijikaki. 

CURTAIL, f. v. Mijikaku suru, habuku 
gendzuru, herasu. i 

CURTAIN 4. Maku, tobari, noren, ibaku 
cho. 

Curve, 2. v. Mageru, soru, kagamert 
(1. v.) Magaru. 

Curve, я. Nabe dzuru nari. 

CusuioN, я. Zabuton. 


CusrobiAx. я. Ban suru mono, mamor 
Custopy, s, Mamoru koto, ban sur 
koto, toji-komeru koto. 


Cus 
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Custom, я. 
füzoku, shi-kitari ; unjo. 
—, akinai ga hanjo suru. 

CusTOMABLE, а. Unjo no деги. 

CusroMaRv, a. Tsürei no, fudan no, 
itsumo no, tsune no. 

Customer, z. Tokui, kiyaku. 

CusrOoM-HOUSE, я. Unjósho. 

Сот, ?. v. Kiru, sogu, kizamu, tatsu, 
horu, karu. — Zo the guick, tessuru. 
— asunder, kiri-hanasu. — across, 
yoko ni kiru, yokogiru. — down, kiri- 
taosu, kiri-otosu ; herasu, genazuru. 

off, tatsu, tayasu, danzetsu suru, 

sayegiru. — out, tatsu. — open, kiri- 
akeru, kiri-hiraku, kiri-saku. — into, 
kiri-iru, kiri-komu. — each other, 
kiri-au. About to —, kiri-kakaru. — 

Jine, kizamu, kiri-kudaku. — witk 

scissors, hasami-kiru. — the wages, 

kiu-kin wo hiku., — and dried, maye 


Narawashi, hóshiki, hó, fü 
Good run о 


1 kara mókete oru. — а dask, omote wo 
haru. — capers, tawamureru. — short, 
yame-saseru. — иф, kiri-saku; hihan 
wo utsu. — the acquaintance of, ma- 
jiwari wo tatsu. — fhe teeth, ha ga 
hayeru. è 

Cur, я. Kiri-kidzu. — of a garment, 
kimono no nari. Skort —, chika-michi, 
nuke-michi. Yo draw cuts, kuji wo 


hiku. 
CuricLE, я. Hiydhi. 
Katana. 


“CUTLASS, я. 
CUTLER, я. Hamono-shi, hamono-kaji. 
CUTLERY, 2. Hamono. 

CUT-PURSE, ». Kinchakkiri, suri. 
CUTTING-BLOCK, ж. Kiriban. 


| CUTTLEFISH, . Ika. 
CvVcLON R, я. Tai-fi. 
CYLINDER, я. Tsutsu. 
CvMBAL, ж. Niyohachi. 
CVNIc Al., а. Rikutsu wo ii-tagaru. 


D 


Tataku. 
Jódzu na hito. 
O-totsan. 


DA, f. v. 

DABSTER, x. 

Dappv, л. 

DAGGER, я. Kuwai-ken. 

DaiLv, a. Nichi-nichi no, mai-nichi no, 
hi-nami no, hi-bi no. 

DaiLv, adv.  Nichi-nichi ni, hi-goto-ni. 

DaiNTY, a. Oishii, bimi naru. 

DaiNTY, я. Chim-mi, bi-mi, bi-shoku. 


DAY, a. Chichi wo oku koya, niu- 
o. 
DALE.#. Tani, sawa. 


DALLY, £. v. Asobite toki wo tsuiyasu, 
himadoru ; tawakeru. 

ПАМ, f. v. Seku. seki-tomeru. 

DAMAGE, я. Kiazu, son, itami, gai, so- 
konai; tsugunai kin. 

DAMAGE, f. v. Itameru, sondzuru, soko- 
nau, gai suru, yaburu. To be damaged, 
itamu, sonjirareru, sokonawareru. 
goods, sawatemono. 

Dame, ж. Onago. 

Damn, Z. v. sumi aru to sadameru, 
tsumi su-beki mo to ii-watasu, nono- 
shiru, 

DaMNABLE,c. Tsumi su-beki, jigoku no 
seme ni au beki. 

Damp, а. Shimeru, nureru. 

Dampen,?. v. Shimesu, пигаѕи, 
ardor, kisaki wo kujiku. 

Dampness, я. Shikki, midzuke. 


— the 


DAMSEL, я. Musume, otome, shinzó. 
DANCE, #.v. Odoru, mau, (. v.) Odo- 


raseru, mawasu. (x.) Odori, mai. 
Dancer, я. Odori-ko, maiko. 
DANDELION, я. Tam 


DaANDER, я. Fuke. x raise one's —, 
hara-tataseru. 

DANDLE, 7. v. Ayasu. 

DANDRUFF, я. Fuke. 

DANDY, я. Share-mono, hadesha. 

Dancer, 2. Kennon, ayauki, abunasa, 
abunai koto. 

Dangerous, a. Abunai, ayaui, kennon 
naru. 

DANGLE, f. v. 
tsuku, tsuru. 

DAPHNE-ODORA, 7. Jin-chóke. 

DarPLE, a. Buchi, madara. 

! DARE, 2. v. Ayete suru. (£. 2.) Yobi- 
dasu. 

DaniNG, a. Daitan naru, mukomidzu no, 
dzubutoi, futeki na, yüretsu na. Not 
—, ayedzu. 

- DARK, a. Kurai, kurai-yami na, akiraka- 
naranu; kakureru ; ashiki. (n.) Kura- 
yami. — /antern, gandójóchin. 
night, anya. Pitch —, makkura, 

DARKEN, f. v. Kuraku suru, kurameru. 

DARKNESS, м. Kurayami, kurasa. 

DARLING, a. Kawairashii, airashii, itó- 
shii. 


° 


Burari to sagaru, bura- 
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Darn, £. v. Nui-tsukurou. | | yoru no monaka. — of winter, fuyu 
Darr, и. Те-уагі, nage-yari. To throw no sanaka. 


a— wo nageru. 

Dui v. — out, hane-deru, tobi-deru. 
(£. v.) Idasu, hassuru. 

DasH, z. v. Nageru, utsu. — the hopes, 
nozomi wo kujiku. or oru. — against, 
nage-tsukeru, ucni-tsukeru. — out, 
uchi-kesu, kake-dasu. — through, ha- 
shiri-toru. — fogether, uchi-au, tsuki- 


au. 

DasH, я. Uchi, tsuki-ai, sashi. 

DasTARD, я. Oku-biyó-nin. 

DATE, я. Gappi, toki, koro. 

DATE, £. v. Gappi wo kaku, hidzuke wo 
suru, toki wo sadameru. 

DATE, ». Natsume. 


DAUGHTER, ж. Musume. Eldest —, ane- 
musume. Youngest —, imdto musume. 

DAUGHTER-IN-LAW, я. Yome. 

Daunt, f. v. Osoruru. 

Dawn, w. Yo-ake, akebono, akatsuki. 
Before —, mi-mei. 

Dawn, 2. 2. Vo ga akeru. 

Day, я. Nichi, hi. Zo —, kon-nichi, 
kiyo. First day of the month, tsuita- | 
chi. Last day of the month, misoka. 
First day of the year, ganjitsu. Last 
day of the year, d-misoka, ó-tsumogori. 
Another —, ta-jitsu. Day after to- 
morrow, miyó-go-nichi, asatte. Second 
day after to-morrow, shi-asatte. Day 
before yesterday, oto-toi, issakujitsu. 
Da day, nichi-nichi, hi-bi ni. 
What day? ikka. Day-time, hiru. 
All day, shüjitsu, hime-mosu. Every 
other day, ichi-nichi-oki, kakujitsu. 
Every third day, mikka oki. Day and 
night, chiu-ya, hiru-yoru. Whole day, 
shüjitsu, himemosu. Day's work, iri- 
shigoto, hiyó, iri. Set day, nichi-gen, 
jojiteu, hi-giri. One day, aru hi, nochi 

` no hi. 

Dav-BOOk, u. De-iri-chó, dai-fuku-ché, 

DAYBREAK, я. Yo-ake, akatsuki, asabo- 
rake. Before —, asa-madaki, теі. 

Dav-LABOR, и. Hiyo, iri-shigoto, iri. 

DaAv-LABORER, я. iyó-tori. 

DAYLIGHT, я. Hiru. 

DavTIME, я. Hiru. 

DazzLz, f. v. Mabushiku suru. Daszded, 
mabushii, mabayui. 

DEAD, a. Shinda, паки пайа, — man, 
shi-nin. — free, karetaki. — drunk, 
chin-sui. — ahead, mammukai. 
asleep, ne-komu. 

Deap, я. Shishitaru mono. 


—of night, | 


Deapen, f. v. Yawarageru: 

DEADLv, a. Shinaseru, inochi ni kakaru. 

Dear, a. Tsumbo naru, kikoyenu, kiki- 
taku-nai. — ѓи оме ear, kata-tsumbo. 
— and dumb, òshi. 

DEAFEN, f. v. Mimi wo tsubusu, tsumbo 
ni suru. 

DEAF-MUTE, #. Oshi. 

Dgarngss, #. Tsumbó. 

Dear, 2. v. Wari-tsukeru, hai-bun suru, 
hodokosu, segiyó suru. (f. v.) Akinau, 
shóbai suru; ashirau, okonau; nasu, 
suru. — wifi, tori-atsukau, shochi 
suru. 

DEAL, я. Great —, yohodo. — wood, 
matsu no ita. 

DEALER, я. Akindo, shóbai suru hito. 
Dear, а. Takai, kójiki na, airashii, ka- 
wairashii. 

DEARLYV, adv. Takaku, itaku. 

DEATH, w. Shi. Life and —, sei-shi. 

Desar, f. v. Kindzuru, kinzei suru, ko- 
bamu. 

Desark, f. v. Jó-riku suru. 

DEBASE, f. v. Waruku suru, hiki-sageru, 
kurai wo otosu. 

DEBATE, ж. Giron,sóron. (F. v.) Ara- 
SOU, giron suru. 

DzsAuCH, f. v. Shu-shoku ni fukeru; 
taburakasu ; sosonokasu. 

DEBAUCHEE, ». Ноо nin, doraku mono, 
hóratsu na mono. 

DEBAUCHERY, m. Shu-shoku. 

DEBENTURE, a. Shakuyó-jó-mon. 

DEBILITATE, Z. v. Yowaku suru, yowa- 
meru. 

Desiurty, я. Yowaki koto, yowasa. 

"Юевіт, f. v. Kake-uri no ataye wo shi- 
rust. 

Desris, я. Kudzu. 

Dest, я. Oime, shakkin, shakuzai. 

DEBTOR, я. Shakkin-jin, shakuzai kata. 

DECADE, ж. Jun. 

DECALOGUE, 2. ЈіККаі. 

DECAMP, f. 2. Chikuten suru, kake-ochi 
wo suru, shuppon suru. 

DECcANT, . v. U wadzumi wo toru. 

DECANTER, И. Saka-dokurt. 

DECAPITATE, Z. v. Kubi wo kiru. 

Decay, i. v. Otoroyeru, suibi suru ; ku- 
chiru. 

Decease, я. Shinuru koto, shi. (i. v.) 
Shisuru, shinuru. 

Deceit, я. ltsuwari ; azamuki, uso, ka- 
tari. 

DEcEITFUL, a. Itsuwaru. 

Deceive, f. v. ltsuwaru, azamuku, da- 
masu, taburakasu, sukasu, mayowasu, 

DECEIVER, #. Itsuwaru hito, katari. 
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DECEMBER, я. Jũ-ni guwatsu. : 

Decency, я. Ri ni kanau koto; доп, 
mibun só-ómna koto. . 

Decent, а. Dori ni kanau; só-ó па. 

Deception, ». Itsuwari, azamuki, uso, 
katari ; mayoi. 

Decine, f. v. Sadameru, ketsujó suru, 
kessuru, ketchaku suru, ketsudan suru, 
sumasu. 

Decipep, а. Ketsujó naru, meihaku na, 
ketchaku na. 
DECIDEDLY, adv. 

DECIMATE, F. v. 

DzctPHER, f. v. 
ku suru. 

Decision, я.  Ketsudan, ketsujó, sa- 
dame, ketchaku. 

DEck, £. v. , yosóu. 

Deck, я. Kampan. 

DEcLAIM, z. v. Shü-jin no maye ni 
bendzuru. 

DECLARATION, Я. Hird suru koto, shira- 
seru koto. 

DECLARE, f. v. Arawasu, hirð suru, shi- 
mesu, akasu, shiraseru. 

DEcLENSION, я. Otoroyeru koto, surbi, 
jitai, kotowari, katamuki. 5 

Dxcrixk, f, v. Otoroyeru, suibi suru, 
mayou; jitai suru, kotowaru, inamu, 
katamuku. 

DECLINE, 8. 
koto. 

Dcrivrry, #. ; Nadare. 

Decocrion, я. Senjiru koto, senyaku. 

Decomposs, f. v. Bunseki suru, toki- 
wakeru. 

DECOMPOSITION, Я. 
to. 

DECORATE, Z. v. Kazaru, yosóu. 

Decorous, а. Ri пі kanau, döri ni só-tó 
naru, rei-gi ni kanau. 

Decorum, ». Reigi, mibun ni kanau ko- 
to. 

Decoy, f. v. Obiku, sosonokasu, tsuri- 


Kesshite, kitto. 
поруи wo toru. 
oku, ge-suru, hon-ya- 


Otoroye, suibi, katamuku 


' Bunseki, tokeru ko- 


dasu. 
Dzcov-BriRD, я. Otori. 
Decrease, z. v. Sukunaku naru, heru, 


gendzuru, chiisaku naru. £.v. Hera- 
su, habuku, sukunaku suru. 
Decree, я. Okite, sadame, nori, kisoku, 
hóritsu. 
DECRERE, f. v. 
DECREPIT, a. 
DECREPITATE, z. v. 
naru. 
Decry, £. v. 
hihan suru, 
DEDICATE, f. v. Kami ni tsukaye tate- 
matsuru ni sonaye mókeru, ageru. 
Dxpocx, £. v. Osu, suisatsu suru, oshite 
shiru, oshi-hakaru. 


Sadameru, tateru. 
Oiboretaru, rósui suru. 
Irite pachi-pachi 


Kenasu, kusasu, soshiru, 


— — — ͤ.——ẽ —U—)—ñ—k 


Oshite shiru beshi. 
Hiku, nozoku. 
Hiku koto, sui-riyo, 


DEDUCIBLE, a. 

Depuct, 2. v. 

DEDUCTION, Z. v. 
oshi-hakaru koto. 

DEED, я. Koto, shi-waza, shi-kata ; ko; 
okonai, giyojo, giyógi, giydseki; gö; 
shomon, kokenjó, shósho. 

DEEM, 2. 2. Omou, suiriyo suru. 

Deep, а. Fukai, oku по, omoi — (zs 


color) koi. 
DEkEPEN, Z. 7. Fukaku suru, fukameru, 
| (2. v. Fukaku naru. 


koku suru. 

DzzPLv, adv. Fukaku. 

Deepnsss, ж. Fukasa, kosa, 

Deer, я. Shika. 

Deracs, f. v. Mametsu suru, sondzuru, 
sokonau. i 

DzFALCATION, Я. Adzukari-kin wo kasu- 
meru koto. А . 

Derrame, Z. v. Waruku iu, soshiru, 
zangen suru, hihó suru. : 

DEFAULT, ». Ochido, ayamachi ; aranu, 


oranu koto. 
Adzukari-kin wo kasu- 


DEFAULTER, à. 

meru hito. • E 

Deregat, Z. v. Katsu, fusegu, munashiku 
suru. Defeated, makeru, 

DzrECATE, f. v. Sumasu. 

DEFECATED, a. Sumu. W. v. Daiben 
suru. 

ЮОвғест, я. Kidzu, itami, kake; fusoku, 
taranu tokoro. 

DEFECTION, z. 
koto. 

Derecrive,@. Fusoku naru, fugu na, 

| sonawaranu, mattakaranu. 
DEFEND, £. v. Mamoru, shugo suru, kei- 
go suru, fusegu ; yokeru. 

DEFENDANT, я. Uttayerareru hito, uke- 
kata, uke-mi. 

DEFENSE, #. Mamoru mono, shugo suru 
koto, ii-wake, kotaye. А 

DEFENSIVE, a. Fusegu, bógiyo suru. To 
stand on the —, ukemi wo suru. 

Dr, f. v. Hi-nobe wo suru, noberu; 
kifuku suru. 

DEFERENCE, я. Ki-fuku, kei-fuku, tsu- 
tsushimi, shitagau koto. 

Dericiency, я. Fusoku, taranu koto. 

DeFIciENT,@ Fusoku na, taranu, sona- 
waranu. 

Dericit, #. Heri, meri, kareberi, kan. 

DEFILE, à. Semai michi. 

Derive, f. v. Kegasu, yogosu. (2; v.) 
Ichi-retsu ni yuku. 

Dering, f. v. Kiwameru, sadameru, ki- 
meru, toki-akasu. 

DEFINITE, a. Kimatte oru. 

DEFINITELY, adv. Kiwamete. 

DEFINITION, 2. Kotoba no imi wo toki- 

| akasu koto; imi, omomuki, mune, 


Suteru koto, shirizoku 
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DES 


DEN 
Denupg, f. v. 
muku. 
Deny, f. v. Só de was nai to iu, shikara- 


dzu to iu. — one's self, onore ni katsu, 

kannin suru. 
DEPART, Z. v. 

from, suteru. 


Saru, yuku, deru. 


DEPARTMENT; п. Shoku-bun, kakari, 
en. 

DEPARTURE, #. Saru koto, de-tachi, 
shuttachi. 


Depend, z. v. Yoru, kakaru, tayoru, 
makaseru, ate ni suru, tanomu, sugaru. 

DEPENDENT, 2. Kakari-udo, yakkai, isó- 
ro, shokkaku. 

DEPENDENCE, я. Ate, moku-teki, tano- 
moshiki mono, tayori, shinkó suru ko- 
to. 

DEPENDENCY, я. Zoku suru mono, riyo- 
ji. 

DEPENDENT, a. Taruru, sagaru; irai 
shite oru, zoku shite oru, kakaru, tsu- 

_ ite oru. 

Depict, £. v. 

DEPLETION, Я. 

DEPLORABLE, a. 
nagekawashii. 

Deptorg, Z. v. Kanashimu, nageku, ita- 
mu. 

DEPONENT, Л. 
ru hito. 

DEPOoPULATE, f. v. Hito wo tayasu. 

Deport, z. v.. Shima-nagashi ni suru, 
tsuihó suru, mimochi suru. 

DEPORTMENT, и. Mimochi, okonai. 

Derose, f. v. Kurai wo otosu, suberasu, 
shikujirasu, shoko suru. 

Deposit, Z. v. Oku, osameru, tsumu, 
adzukeru. 

Deposit, x. Adzukari-mono; ori, kasu. 
— money, tetsuke-kin, uchi-kin. 

Deposition, я. Kö-sho, kuchi-gaki. 

Depot, я. Kura. 

Deprave, Z. v. Kegasu, otoroye saseru. 

Depravity, ». Aku, hido, ashisa, 

DepreEcATE, f. v. Naki уб ni inoru, zan- 


Kaku, yegaku, noberu. 
Shiraku  ' 
Kanashiki, itamashii, 


Chikatte shóko wo tate- 


nen suru. 

DEPRECIATE, £. 2. Kenasu, hihan suru, 
iyashimeru, (2. v.) Yasuku naru, gera- 
ku suru. 

DEPREDATE, f. v. Ubai-toru, kasumeru, 
nusumu, 


Depress, f. v. Sageru, oshi-kudasu. 
trade, fu-keiki ni suru, samatageru. — 
the spirits, ki wo fusageru. 

Depxession, я. Sagaru koto, kubomi. — 
of spirits, ki no fusagu koto. — of 
trade, ſu-keiki. 

DzPRIvE, 4. v. 
toru. 

DEPTH, ^. 


Toru, tori-ageru, ubai- 


Fukasa. 


Hadaka ni suru, hagu, | DEPURATEZ, f. v. Sumasu, kiyoku suru. 


ЮеротЕ, Z. v. Miyódai ni tateru, moku- 
dai ni okuru · okuri-yaru 

Deputy, ». Miyodai, mokudai, tsukai, 
dai-kuwan, shisha. 

DERANGE, Z. v. Midasu, konzatsu suru ; 
midareru. Deranged in mind, kichi- 
gai, hakkiyé. 

DERANGEMENT, Яя. 
ranshin, kichigai. 

DERELCTION, л. Suteru koto, hai suru 

oto. 

Deripe,4.v. Gurd suru, ché-rd suru, 
eru, warau, naburu, azawarau. 
Derive, f. v. Tsutawari kuru ; ide-kita- 

ru, dekite oru. 

DEROGATE, Z. v. 

DESCEND, £. v. 


Midare, konzatsu, 


Sonjiru. ' 
Kudaru, oriru, sagaru, 


tsutayeru. 
DESCENDANT, я. Shison. 
Desgent, я. Kudari, otoroyeru koto, 


chisuji; saka. 

DESCRIBE, f. v. Shirusu, hiku, tsugeru, 
kaki-noberu. 

Description, 2. Hanashi, noberu koto ; 
tagui, rui. 

Descry, f. v. Mi-tsukeru, mi-dasu, uka- 
gau. 

DESECRATE, £. v. Mottainaku suru, ke- 


gasu. 
Desert, f. v. Dasso suru, kake-ochi wo 
suru, suteru, chikuten suru, mi-suteru. 
Desert, #, Suna-bara, sabaku, sunappa, 
.are-chi ; шикш. A dove one’s —, kuwa- 
bun. 
DESERTER, я. 
ochi- udo. 
Deserve, f. v. Uku beki, morau beki, 
ukuru ni taru. 

DzsiccATE, f. v. Kawakasu, hossu. 
Design, f. v. Kufü suru, tsumoru, 
mu, mokuromu, hiku, kaku. 
Desicn, ». Kufu, kuwadate, hinagata ; 
riyóken, tsumori ; yedzu, tenon. . 
DESIGNATE, Z. v. Shirusu, shimesu, ki- 

meru: sho suru, gó suru, 
DESIRABLE, a. Negawashii. 
Desire, z. v. Negau, nozomu, hossuru, 
motomeru. Al the suffix, tai. 
Desire, z. Negai, nozomi, guwan, gu- 
wan-mo, hon-guwan. M 
Desirous, a. Hoshigaru, hoshii. 
Desist, Z. 2. Yameru, yosu. 
Desx,#. Tsukuye. 
DESOLATE, Ё. v. Horobiru, arasu 
DESOLATE, a. 


Ochi-musha, dassó-nin, 


taku- 


Samushii, wabishii, hito 

naki, horobitaru. : 

Despair, 1. v. Nozomi ga tsukita. De- 
spatred of life, tasukaranu to omoi- 
kiwameru. — of mercy, jihi ga tsuki- 
hateta to ошоп. 


DES 


SI 


DIE 


DESPAIR, 2. 
to, nozomi ga naku-natta koto. 
DESPERATE, a. 1 
naru. — disease, naoranu yamai. 


make a — efort, chikara no aran ka- 


giri wo suru, 


DESPERATION, 2. Shini mono gurui. 


Nozomi ga tsuki-hateru ko- ‘ DETRIMENTAL, a. 


Muyami na, yake ni, DEVASTATE, £. v. 
To DEVELOP, £. v. 


E Gai ni naru, son ní 

naru, itameru, sondzuru. 

Arasu. 

Arawasu, akasu, toku. 
(z. v.) Hiraku. 

DEkviArE, g. v. Hadzureru, tori-chigaye- 
ru, тауои, 


DESPICABLE, a. lyashii,nikurashii, hire- Device, я. Tedate, hakari-goto, kufu ; 


tsu na. i 
DzsrisE, f. v. Iyashimeru, anadoru, ka- 
rondzuru, sageshimu, naigashiro ni su- 


ru. 

DEksrolL, f. v. Ubai-toru, nusumi-toru. 

DeEsponp, Ё. v. 
ga ochiru. . 

DkEksror, я. Kimama ni matsurigoto suru 
mono. 

DESPOTISM, Я. 

DESSERT, u. 

DESTINATION, Я, 
me-ate. 

DzsriNE, f. v. Tori-kimeru, sadanferu. 

Destiny, п. Un, temmei, ten-un. 

DzsrrruTE, a. Naki, maazushiki. 

Destroy, f. v. Horobosu, tsubusu, ara- 
su, naku suru. 

DESTRUCTION, я. 
metsubé. 

DESTRUCTIVE, a. Cai suru, sonjiru. 

DETACH, f. v. Hadzusu, hanasu. 

Derai, f. v. Kuwashiku noberu, isai ni 
iu. 

DETAIL, л. Isai. 7» , isai пі, chiku- 
ichi ni, kuwashiku, komaka-ni, tsubu- 
saeni. 

DETAIN, £. v. 
ki-tomeru, osayeru, sashi-tomeru. 
be detained, tomaru. 

DETECT, £. v. 
mi-dasu, mi-arawasu. 

Detective, 5. Okappiki, ommitsu. 

DETER, Z. v. Osorete yameru. Deterred 
front going, osorete yukanu. 

DETERIORATE, 7. v. Otoroyeru, suibi su- 
ru. 

DETERMINATE, а. Sadametaru, ketsu-jó 
shite iru. 

DETERMINATION, 2. Ketsu-jó, ketsu-dan, 
ketchaku. — of blood to tke head, no- 
bose, giyaku-jó. 

DETERMINE, £. v. Sadameru, kiwameru, 
ketsu-jó suru. 

Derest, f. v. Nikumu, kirau. 

DETESTABLE, v. Nikurashii, kirawashii, 
iyarashii. 

DETHRONE, f. v. Kurai yori otosu. 

Derracr, Z. v. Nozoku ; soshiru, hihan 
suru. . 

асо п. Soshiri, zangen, hihan, 

ihó. 

DETRIMENT, я. Gai, son, itami, kidzu. 


Kimana no seiji, 
Go-dan, kuwashi. 
Yuku-saki, yuku-ye, 


Todomeru, mataseru, hi- 
To 


qc 


Ki-ochi ga suru, chikara DRvolp, a. 


Horoboshi, tsubushi,! Devour, a. Shinjin naru. 


mon, shirushi. 

Devi, я. Akuma, oni, ma, gaki. 

Devious, a. Magareru. 

Devise, z. 2. Kuwadateru, hakaru, kufu 
suru, takumu, mokuromu, takuromu. 

Naki, aradzu. 

DevoLvg, f. v. Makaseru watasu, yuda- 
neru, ki suru. (2. v.) Tsutayeru, wa- 
taru, ki suru. | 

Devote, f. v. Kami ni tatematsuru. 
to destruction, metsubó to sadameru. 
Devoted to learning, gaku-mon ni 
kori-katamaru. 

Devotee, я. Shu-giyó-ja. 

Devotion, #. Shinjin, ogamu koto, shü- 
shin, shujaku. 

Devour, f. v. Aserite kurau, nomi-ko- 
mu ; naku suru. 


— person, 
shinja. 
DevouTty, adv. Uya-uyashiku, shin- 
jitsu ni. 
Dew, ». Tsuyu, ro. 


DEXTERITY, х.  Jódzu, takumi. 

DrexrEROUs, a. Jodzu na, takumi na, te- 
bayaki. 

Diabetes, E. Shókatsu-biyó. 

DiADEM, я. О taru mono no Катигі. 

DiaGnosis, я. Yamai wo mi-tateru koto. 

DIAGONAL, a. Sujikai, naname. 


Mi-tsukeru, tni-todokeru, | DIAGRAM, я.  Dzu, kata. 


DIAL, я. Sun —, hi-dokei. 

Dialect, я. Namari, kotoba. 

Dialogue, я. Mon-do. 

DIAMETER, я. Sashi-watashi. 

Diamond, я. Kongo-seki. 
hishi. 

DIAPER, я. Shimeshi, o-shime. 

DiAPHoRETIC, я. Happiydzai, hakkan- 
zai. 

DIAPHRAGM, Яя. 

DIATHESIS, ж. 

Dice, я. Sai. 

DICTATE, f. v. Jogon suru, meidzuru, ii- 
tsukeru. 

Diction, 2. Mono wo iu kata, ii-yö. 

Dictionary, x. Jibiki. 

Dig, 2. v. Shinuru, yo wo saru, naku- 
naru, bossuru. 

Diet, 2. Tabe-mono, shoku-ji, shoku- 
motsu, kui-mono. 

Diet, f. v. Doku-date wo suru, doku- 
yoke wo suru. 


— shaped, 


Okaku-maku. 
Sei-shitsu ; shó. 
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DirrzR, £. v. Chigau, kotonaru, tagau. | Diminisu, f. v. Hesu, herasu. (i. v.) 


— in opinton, omoi-chigau. Gendzuru, habuku, heru. — in num- 
DirrERENCE. Ж. Chigai, shabetsu, kube- | Ser, sukunaku suru. — in size, chiisa- 

tsu, wakachi, waidame, kejime, kenku- | ku suru. 

wa, kóron, sóron. DiminuTion, я, Herashi, gendzuru koto, 
DIFFERENT, a. Betsu no, hoka no, ta, | heri. 

kotonaru. — ace, yoso, ho, ta- DiMINUTIVE, a. Chiisai 


sho. — mind, besshin. — kinds, iro- | DIMLY, adv. Bonyari, kasunde, kasuka- 

iro, machi-machi, sama-zama, shuju. —@ ni. І 

affair, betsu-dan. DiMPLE, я. Yekubo. 
Dirricutt, а. Mudzukashii, katai, men- Din, я. Sawagi 


dó. А DINE, Z. v. Yuhan wo shoku suru, shó- 
DirricuLTY, я.  Mudzukashisa, katasa, ban suru. 
nan, kenkuwa. DINNER, ж. Yühan. 


Dirripence, Я. Yenriyo, habakari, ji- ' Dip, f. v. Tsukeru, hitasu. — uf, or out, 
j kumu, shaku, suku 


hori-kudzusu. — zs, hori-hakeru. — | DiPrER, я. Hishaku, shaku. 
into, hori-iru, hori-komu. — out, hori- | DIRECT, а. Massugu na, sugu no, naoi, 


hiraku, abaku. — ‘hrough, hori-nu- | DIRECT, /. v. Nerau Sasa: tori-atsu- 
s 


u. 
DIGEST, £. v. Shó-kuwa suru. konareru, ru; ii-tsukeru. — a letter, tegami no 
shó suru, konasu; juku snite kaga-.  uwagaki wo suru. " 


ru. 
Dicssrbis, а. Shó-kuwa shi-yasuki. 
DIGESTION, n. Sho вижа. i 
IGNIFY, f. v. eru, sonkiyó suru 
omondzuru. xin Y , | _ gu-ni, naoku. 
DiGNiTARY, #. Kamitaru mono, keni wo DIRECTOR, и. Kimo-iri, tori-atsukai-nin, 
motsu mono. sewa-nin, shihai nin. 
Dicniry, ж. Takaki kurai, kaku, tattoki Directory, я. Tokoro-gaki. 
koto, omoi-yaku. Dirk, я. Kuwai-ken, aikuchi. 
Dicress, z. v. Hoka по hanashi ni Dikr. я. Aka, gomi, akuta, okori, doro, 
utsuru, hanashi no tochiu ni yeda ga _ kuazu, kuso, fun. 


saku. Dixr-HEAP, я. Gomoku-ba, haki-dame. 
Dixk, я, Mizo; dote. аге, tsutsumi. Ріктү, а. Kitanai, akadzuku, kegareru, 
DiLAPIDATE, £. v. Yapureru, kowareru. yogoreru, akajimu, biró-na, musai. 
DiLATABLE, Я. Hiromerareru. IRTY, f. v. Kitanaku suru, yogosu. 
DiLATE, £. v. Hiromeru, hirogeru, hiroku DISABLE, a. Yaku ni tatanu уб ni suru, 
suru. (f. v.) Hiromaru, haru. | пакі уб ni suru. 
Diratory, a. Himadoru, temadoru, dzu- | DisABUsE, Z. v. Mayoi wo toku, utagai 
rukeru, osoki. | wo harasu. 


gai. 
DilicRNCE, я.  Benkiyó, hagemi, hone- | DISAFFECTED, a. Tézakaru, naka ga wa- 


ori. ruku naru, utoku naru. ` 

ЮплскЕхт, a. Hagemu, benkiyó naru, DISAFFECTION, я. Fu-hei, naka no wa- 
hone-oru, sei-dasu. ruki koto, У 

DiLLv-paLLv, adv. Bura-tsuku, gudo- DISAGREE, 7. v. Kanawanu, tagau, chi- 
tsuku. gau, naka ga waruku naru. 

DirurE, f. v. Midzu wo mazete, usuku DISAGREEABLE, a. Kanawanu, awanu, 
suru ; umeru. kirawashii, iya-na, funiyoi no, fujiyü 


Dim, а. Kasumu, kumoru, bonyari shi- na. 
taru. (f. v.) Kasumaseru, kumorase- | DISAGREEMENT, 2. Fu-wa, naka-tagaye, 
ru. isakai, kanawanu koto. 

Dimenston, я. битро, kensü, sun-sha- | Disattow, f. v. Yurusadzu, menkiyo 
ku, tateyoko, oku-yuki. /side —, |  sedzu, shóchi senu. 
uchi-nori. Outside , soto-nori, | DISAPPEAR, i.v. Kiyeru, miyenu, useru. 


DIS 
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DISAPPOINT, Z. v. Nozomi wo ushinawa- 
seru, nozomi wo hadzusu. 

DISAPPOINTED, #. a. Ап пі sói suru, 
shitsubó suru, ate ga hadzureru, zan- 
nen suru. 

DisAPPROVE, Z. v. Waruku ошоп, fu- 
shóchi suru, yoshi to senu. 

Disarm, f. v. Dattó suru, buki wo toku, 
teppó wo tori-ageru. 

DISARRANGE, £. v. Narabi wo midasu, 
shidai wo kudzusu. 

DisASTER, ^. Fu-shiawase, fuko, waza- 
wai, sainan, Dang 

Disastrous, a.  Fu-shiawase no, fukó 
no. 

Disavow, Z. v. li-fusegu, ii-kesu, só ni 
aradzu to iu, só de wa gozarimasenu to 
lu, 

DisBAND, f. v. Tō wo musubishi mono 
wo toki-chirasu. 

резку, t. о. Shinkó senu, shinze- 

zu. 

DiSBURDEN, Z. v. Ni wo orosu, omoi wo 
iute ki wo sandzuru. 

DisBURSE, f. v. Нагац, 

DISBURSEMENT, я. Zappi, niuyð, iriyó. 

Discarp, f. v. Oi-dasu, йота wo yaru, 
majiwari wo tatsu. 

DiscERN, Z. v, Satoru, wakimayeru, wa- 
katsu, mi-tomeru. 

DiscERNIBLE, a. Miyeru. 

DISCERNMENT, я. Satori, wakimaye, 
fumbetsu, chiye. 

DiscHARGE, f. v. Dasu, hassuru. 
cargo, midzu-age wo suru, ni-nge wo 
suru. — а gun, teppd wo hanasu, or 
utsu. — From service, hima wo dasu, 
Кота wo yaru. — from office, shiku- 
jiru. — an office, yaku wo tsutomeru. 
— from prison, romen suru. — pus, 
umi ga deru. — a debt, shakkin wo 
harau. — one’s duty, tsutome wo ma- 
moru 

DISCHARGE, я. Нази, deru koto. 

from the nose, ao-bana, midzu-bana, 
nana, — from the eyes, me-yani, me- 
kusa. — /rom the ears, mimi-dare. 

DisciPLE, ». Monto, montei, deshi, shi- 
tei, monjin. 

DisciPLINE, Z. v. Imashimeru, oshiye- 
ru, shitsukeru, chó-ren suru, kiyódó 
suru, keiko saseru. 

DisciPLINE, #. Imashime, shitsuke, kei- 
ko; sekkan ; tori-shimari, shimari. 

Disciaim, Z. v. li-fusegu, ii-kesu, só ni 
aradzu to iu. 

DiscLosk, f. v. Arawasu, hakkaku suru, 
abaku, yaburu. 

DiscoLoRED. а. Shimiru, iro ga kawaru. 

Discomrit, 2. v. chi-yaburu, i 
Кеги, oi-chirasu, 


' DiscomrForT, я. Fu- jiyũ, fu-anshin, fu- 
tsugó na koto. 
DiISCOMMODR, f. v. 

saseru. 

Discourosx, f. v. 
anshin ni suru. 

DiscoNcERT, f. v. 
nashiku suru. 

DISCONNECT, £. v. 
dzusu. 
ISCONSOLATE, a. N 

DISCONTENT, я. Fusoku, 
shin, 

DiscoNTINUE, f. v. Yameru, yosu, tome- 
ru, tatsu. 
Discorp, s. 
koto, naka 

nai koto. 

Discount, я. Maye ri, risoku, zen ri. 

Discount, . v. Zen ri wo hiite kasu, 
makeru. 

DIscOUNTENANCE, f. v. Kinjiru, kobamu. 

DiscovRAGRE, £. v. Ki wo otosu, chikara 
wo otosu. Gars) Ki ga fusagu, ki ga 
ochiru, ki ga kujikeru. 

DISCOURSE, я. anashi, danwa ; kósha- 
ku. (f. v.) Hanasu, bendzuru, kósha- 
ku suru. 

DISCOURTEOUS, a. 
na, 

Discover, Z. v. Arawasu, mi-dasu, mi 
tsukeru, hatsumei suru. 

| DiscovERER, Я. Hatsumei-ja, hajimete 
mono wo mi-dasu hito. 

DISCREDIT, Z. v. Shinyó senu, hadzuka- 
shimu. 

Discreet, а. Tsutsushimite iru, tashi- 
nami no yoi, yójin naru, kashikoki, ha- 

| tsumei naru. a К 

Discrepancy, #. Chigai, sói, kotonari. 

Discretion, я. Tsutsushimi, tashinami, 
yójin. 

DISCRIMINATE, f. v. Wukimayeru, wake- 
ru, bembetsu suru, kubetsu suru. 

Discuss, £. v. Giron suru, rondzuru, chi- 


rasu. 
Discussion, #. Giron, rongi, ron. 
Dispain, f. v. Iyashimeru, karondzuru, 
eshimu, mi-kudaru. 
DIsDAINFUL, a. lyashimetagaru. 
DISEASE, э, Biyski, yamai, А 
DISEASED, a. Yamu, wadzurau, biyd- 
shin. 
DISEMEARK, £. v. 
agaru. I 
| DisemsBocug, f. v. Nagare-ochiru. 
DisEMbOWEL, ¢.v. Seppuku suru, hara- 
wata wo nuku. 
DisencuanT, . v. Mayoi wo harasu. 
DisENCUMBER, Z. v. i no jama naru 
mono wo suteru. 


Komaraseru, fujiyü 
Midasu, ugokasu, fu- 
Midasu, yaburu, mu- 
Wakatsu, hanasu, ha- 


ч. 


ап 
fu-hei, fu-an- 


Fu-wa, chóshi ga awanu 
ga warui koto, mutsumajiku 


Burei na, bitsurei 


Jó-riku suru, oka ni 
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B е v. Manukareru, nogareru, ' 


ima ni naru. 


hanasu ; 
Toku, hodoku, sa- 


DISENTANGLE, f. v. 
baku. 

Disricurg, f. v. Katachi wo waruku su- 
ru, migurushiku suru. 

DisFRANCHISE, 2. v. Nimbetsu wo ha- 


buku. 
Piscorcs, f. v. Haki-dasu. А 
DiscRACE, z. Haji, chijoku, kakin, na- 


ore, shika, kidzu hadzukashimi. 
Discrace, £. v. Hadzukashimeru, chijo- 


ku saseru. 

DiscRACEBFUL, a. Hadzukashii. 

Discuise, f. v. Shinobu, yatsusu, magi- 
rakasu, sama wo kayeru. 

Discust, 7. 2. Kirawaseru, nikumaseru. 
Disgusted with, kirau, nikumu, aki- 
hateru. 

Discust, и. Kirai. 

Dish, 2. Sara. 

DISHEARTEN, Ё. v. 
wo kujiku. 

DisHEVELED, — kair, rampatsu. 

DisHoNEST, a. Fu-shdjiki, fu-chiu. 

Disuonor, 2. Haji, kakin, chijoku. (ff. v.) 
Hadzukashimeru, sageshimu, iyashime- 
ru. 

DisuoNoRABLE, а. Hadzukashii, iyashii. 


Ki wo otosu, kisaki 


DisiNcLINED, óA. 2. Iya ni naru, iyagaru. ; DISPENSE, f. v. 
Yamai no tane wo Bey 


151МРЕСТ, f. v. 
zoku, or harau. 

DISINHERIT, Z. 2. Kando suru, hochiku 
suru. 

DisiNTEGRATE, Z. v.  Kudzureru, kuda- 

еги. 

DisinTER, £. v. Tsuka wo abaite kabane 
wo hori-dasu. 

DISINTERESTED, a. Hiiki nashi, kata- 
hiiki naki, watakushi nashi, 

Disyorn, f. v. Hanareru, hadzusu. 

Disjoinr, f. v. Hone no fushi-bushi wo 
hanasu. 

Disk, я. 

DisLIKE, £. v. 
nu, iyagaru. 

DisLocATE, f. v. Hone wo chigayeru. 
Disiccated, P. £. Hone ga chigau, ta- 
gau, hadzureru. 

DisLopcz, t. v. Oi-dasu, hadzusu. 

DiszLovAL, a. Fu-chiu na, fugi na. 

Dismal, a. Uttoshii, sugoi, wabishii. 

DISMANTLE, Z. v. Tori-kudzusu. 

Dismast, F. v. Hobashira wo toru. Dis- 
masted, hobashira ga hadzureta. 

Dismay, 2. Osore. 

DisMAvED, 2. ó. Osoreru, kowagaru, oji- 
keru, abunagaru. 

Dismiss, £. v. Okuru, yaru, hima wo da- 


Marui ita. 
Kirau, konomadzu, suka- 


Drsmount, 2. v. Geba wo suru, uma ka- 
ra oriru. 


DisoBEDIENT, а. Fu-kö naru, shitaga- 


wanu. i 
DisoBEv, f. v. Shitagawanu, fu-kó suru, 
somuku, rau. 


DisoBLIGE, f. v. Burei nite hito ni mo- 
toru, fu-shinsetsu naru. 

DEORDER, и. Midare, kon-zatsu, yamai, 

lyókl. 

DisoRDER, f. v. Midasu, kon-zatsu suru, 
wadzurawaseru. Disordered, p. $. Mi- 
dareru. 

DisoRDERLY, adv. Midari-ni. 

DrisoRGANIZE, f. v. Kudzusu, midasu. 

Disown, f. v. Kandó suru, waga mono 


ga nai to iu. . i 
Waraku iu, sochiru, 


DISPARAGE, Z. v. 
mikonasu. 

Disparity, 2. Kubetsu, chigai, sõi. 

DisPATCH, Z. 2. Yaru, okuru, todokeru, 
tsukawasu ; korosu, sumasu, rachi-aka- 
seru. 

Disr Arch, s, Tegami, shokan. With 
—, isoide, hayaku, hakadotte. 

DiSPEL, Z. v. Hares. harasu, toku, chi- 
rasu. Dispelled, p.p. hareru. 

Dispensary, и. Se-vaku-jo. 

DisPENSATORY, Я. Yaku-hd-gaki. 

Wari-tsukeru, kubaru, 

hai-bun suru. — with, mendzuru, yu- 
rusu, hadzusu. 

DisPERsE, Z. v. Chirasu. Dispersed, 
kudzureru, chiru, chiri-jiri ni naru. 

Dispirit, f. v. Kisaki wo kujiku, ki wo 
kujiku, ki wo otosu. 

DisPLACE, Z. v. Hadzusu, midasu. 

Dispray, f. v. Hiromeru, arawasu, mise- 
ru, shiraseru. 

DispLAY, я. Date, hade; arawasu koto. 

DisPLEASR, Z. v. Ki ni sakarau, ikarase- 
ru. 

DISPLEASURE, s. Ikari, Шш, 

Disros AL. э, naye, narabi; shochi, 
tori-atsukai. 

Dispose, f. v. Narabu, sonayeru, oku, 
osameru, katamukeru, sadameru, uru. 
DisPosrriON, я. Ѕопауе, narabi, tori- 

atsukai; konjõ, shóne, ki-shitsu, sei- 
shitsu. . 
DisrossEss, f. v. Shoji по mono wo to- 
ri-ageru, oi-harau. "- 
DisPROPORTION, м. Futsuri-ai, fu-sd-4 
na koto, tsuri-awanu koto. : 
DISPUTATION, #. Сі-гоп, ron, arasoi. 
DISPUTATIOUS, a. Arasoitagaru, giron- 
gamashii. 
Dispute, f. v. Giron suru, rondzuru, 
arasou. 


su, Кота wo yaru, hóchiku suru. —ax| Dispute, я. Giron, sóron, kóron, ken- 


assembly, seki wo hiraku. 


kuwa, arasoi, 
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DISQUALIFIED, ó. f. Kanawanu, tekitd 
senu. 
DISQUIET, £. v. 
DISQUISITION, ж, 
DISREGARD, . v. 
dzu, oshi 
DisxzLIs R, 7. v. Konomadzu, kirau. 
5 a. Hiyoban ashiki, iya- 
shii. 
DISRESPECTFUL, a. 


na, shitsu- rei. . 
DisROBE, f. v. Nugu, datsui wo suru. 
Sakeru koto. 


DISRUPTION, я. 
DISSATISFACTION, .  Fu-man-zoku, fu- 


soku пі omou koto. 

DISSATISFIED, ó. 5. Fu-soku пі отоп, 
taru koto wo shiranu. 

DissEcT, f. v. Kaibó suru. 

DissgcrioN, я. Kaibó. 

DissEMBLE, Z. v. Tobokeru, shirabaku- 
reru, kakusu, shiranu furi wo suru, so- 
ra-tsukau. 

DISSEMINATE, £. v. Hiromeru. 

DISSENSION, я, Sóron, Кӧгоп, arasoi, na- 
ka-tagaye. 

Dissent, Z. v. Nattoku senu, shóchi se- 
nu. 

DisstMILAR, a. Onajiku nai, ni-awanu, 
hitoshikaradzu. 

DISSIMULATION, #. Itsuwaru koto. 

Diss:iPATE, 7. v. Harau, harasu, toku, 
chirasu, tsuiyasu. 

DISSIPATION, #. Chirasu koto, hóratsu, 
hoto. 

DissoLuTg, а. Höratsu na, dóraku na, 
hótó na. 

DissoLUTION, я. Tokeru koto, kudzure- 
ru koto, yameru koto, shi. 

DissoLVk, £. v. Tokasu, yameru, hai-shi 
suru. (2. v.) Токо, kiyeru. | 

DISSONANT, a. Kanawanu, teki-td senu, 
chéshi awanu. ñ 

DissuAapg, Z. v. Koto wo senu уб ni su- 
sumeru, isameru. 

Distance, u.  Tókisa, aida, soyen. — 
by ship, funaji. What is the — to 
Fedo f Yedo ye dono kurai. To look 
at from a —, tonoite miru, 

DISTANT, a. Tòi, yempó naru ; soyen пі 
parus utoi, hedateru, tozakaru, tóno- 

u. 

DisrAsTEFUL, a. Madzui, umaku nai, ki- 
rawashii, iyarawashii. К 

DISTEMPER, я. Wadzurai, yamai, inu no 


Ugokasu, anji-saseru. 
Kóshaku. 
Itowadzu, kayeri-mi- 


Uyamawanu, fu-kei 


mai. 

DisTEND, f. v. Fukurasu. 

DisriL, 2. v. Jö-riu suru, furasu. 

DISTILLERY, я. Shóchiu wo jó-riu suru 
tokoro. 

Distinct, а. Betsu no, hoka no, koto- 
naru, hanaretaru, betsudan no: hakki- 


ri to shita, akiraka naru, meihaku na- 
ru. 

Distinctron, я. Shabetsu, kubetsu, he- 
date, wakachi; na-dakaki, nukindeta- 
ru. 

DisrixcrLv, adv. Hakkiri to, akiraka- 
ni, meihaku ni, shika-to. 

DisriNGUISH, f. 2. Wakimayeru, mi-wa- 
keru, wakatsu, bembetsu suru; kó wo 
tateru. 

DisTiNGUISHABLE, a. Mi-wakerareru. 

DisriNGu|sHED, а. Hiidetaru, nukinde- 
taru, na А 

Distorr, f. v. Shikameru, igamaseru. 
Distorted, igamu, yugamu, nejireru. 

DISTRACTED, 2. £. lori-magireru ; tori- 
komu, konzatsu shite iru. 

Distress, #. Kanashimi, nangi, setsu- 
nai, itami, kurushimi. 

Disrxgss, Ff. v. Nayamaseru, kurushime- 
ru. 

DISTRIBUTE, Z. v. Kubaru, wari-tsukeru, 
haibun suru, wakeru, haitó suru. 

District, я. Tochi, tokoro, riyóchi, 


chi. 
Distrust, f. v. Utagau, ayashimu ; shin- 
zenu, shinyó senu. (#.) Utagai, aya- 
shimi. 
Disturs, 2. v. Ugokasu, sawagasu, mi- 
| dasu; samatageru. 
DISTURBANCE, я. Sawagi, sódó, sama- 


tage. 
DisunrTE, Z. v. Wakeru. 
DircH, я. Dobu, mizo, hori. 
Drrro, adv. Onajiku, dózen. 
Ditty, я. Uta. 
Diuretic, я. Ri-sui-zai. 
| DiURNAL, д. Hi-nami no, mai-nichi no, 


hiru no. 
| Divx, z. v. Muguru, kuguru. 
Diver, я. Muguri. ° 


Diverce, f. v. Wakarete deru. 
Diverse, а. Iro-iro, sama-zama, machi- 
machi, kusa-gusa, shuju ; onajikaranu. 
DivERsiFY, f. v. Sama-zama ni suru. 
Diversion, я. Nagusani, tawamure, ki- 


yo. 
DivERT, £. v. Nagusameru, kiyo suru, 
warawaseru, tarakasu ; hiki-toru. 
Divest, Z. 2. Nugu, muku, hagu, toru. 
| Diving, f. v. Wakeru, hedateru, kubaru, 
saku, waru. 
| DivipgRs, я. Bummawashi. 
DIVINATION, #. Uranai, bokuzei. 
Divine, Z. v. Uranau, boku suru; mi- 
tósu. 


Diving, a. Kami no, Каті ni tsuite no, 
shin. * 

Diving, я. Kiyó-shi. 

Diviner, ж. Uranai-ja, boku-sha, 


| Divininc-rop, я. Bokuzei. 


DIS 
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Diviniry, #. Shin, kami, shin-gaku. 

DIVISIBLE, a. akerareru. 

Division, 2. Wakeru koto, Wakahei, he- 
date; wari-zan ; gunzei no ittai. 

Divorce, £. v. i-yen suru, ribetsu 
suru. 

DivoncEMENT, #. Riyen, ribetsu. BiZ 
of , riyenjó, sarijó, mi-kudari-han. 

Drvul GE, f. v. Arawasu, akasu, morasu, 
abaku, yaburu. 

Dizzingss, и. Memai, tachi-gurami, ken- 


* 

Dizzy, a. Memai ga suru, kurumeku. 
Do, f. v. биги, nasu, itasu, dekiru, oko- 
nau. That will —, yoroshii, sore de 
yoi. Make it —, ma-ni awaseru. Do 
not (neg. imp.), na, na yo, mu-yo, na- 
kare. Also in the neg. form of the 
verb; as, Do not know, shiranu. Do 
not hear, kikanu. Do not go, yuku na yo. 
Do it quickly, hayaku se уо. Г will do 
if, itashi-mash6. — one's dest, sei wo 
u. — over, futatabi suru, shi-naosu, 
shi-kayeru. — z, tsutsumu, shi-ageru. 
-mit, mochi-iru, tsukau. What wili 
you do with it? nani ni nasaru ka? Do 
as Ei died like, katte ni suru ga ii, kokoro 
makase ni se yo. Cannot do without 
this, kore nakute kanawanu. / can do 
without if, nakute mo kamawanai. 
What shall I do ? dó shiyo? Do what 
you will, dd shite mo, idzure ni shite 
mo. J cannot do it, deki-nai. Any 
body can do it, dare demo dekiru. Do 
come, dózo oide kudasare. How do you 
do? go kigen yoroshiu gozaru ka, go 
kigen wa ikaga de gozari-masu ka. Do 
not mind it, tonjaku nasaru na, o ka- 
mai nasaru na. 


Госпе, а. Otonashii, sunao na. 

Dock, я. Yego, (plant), gobo. 

Dock, 2. v. Mijikaku kiru, nozoku. 

Docror, я. Isha, ishi, kusushi. (Z. v.) 
Riyóji suru. 

Doctrine, я. Dori, setsu, oshiye. 

DocuMENT, 2. Kaki-tsuke, shomen, sho- 


kan, 
Donen; r. v. Sakeru, yokeru, hippadzu- 
shi. 
Doc, ». Inu, chin. 
DocMa, я. Oshiye, setsu, 
Doinas, я. Waza, okonai, shikata, 
Dore, /. v. Hodokosu, atayeru. 
Bou a. Kanashi, wabishii, uttó- 
shui. 
Dott, я. Ningiyo. 
Do iar, я. Doru, yen, yógin. 
DotoRous, а. Kanashii, nagekawashii. 
Dott, я. Baka, gu-jin, aho. 
Domain, я. Riyobun, riyóchi. 


mals, roku-chiku, kai-mono. — manu- 
Jacture, ji-saku, te-saku, koku-san. 
Domestic, я. Hókó-nin, meshi-tsukai. 
EONESDCATE, r. v. Najimaseru, natsu- 
eru. 
DoniciLE, и. Туе, taku, sumai. 
DOMINATE, 2. v. Shihai suru, riyd suru. 
Dominerr, . 2. Shihai suru, riyd suru. 
Dominion, я. Matsurigoto, seiji, shihai, 
riyobun, shoriyo, 
DONATION, я.  Shinjo-mono, shimmo- 


tsu. 

Dong, 5. ó. Dekita, sunda, jójü shita, 
shi-agatta. 

| Donkey, z. Roba. 

Donor, я. Shinjó suru hito. 

Doom, f. v. Kei-batsu ni móshi-tsuke- 


ru. 
Doom, я. Temmei, kei-batsu, mukui. 
Door, z. To, mon. 


DooRn-PLATE, ». Hiyó-satsu. 

DooRn-KEEPER, я. Momban. 

Doorway, z. Kado-guchi. 

Dose, и. Fuku, cho. C. v.) Kusuri wo 
fukumaseru. 

Dom, ». Ten, chobo. 

DOoTAGE, Я. Oi-boreru, rómó. 

DouBLE, а.  Futatsu, nisobai, futa-ye. 
— dealing, kage hinata ga aru. 
hearted, futa-gokoro. — fomgued, ri- 
yó-setsu. — edged, riycha, moroha, 
— faced, nyd-men. | š . 

ош; и. Utagai, gishin, ginen, giwa- 

u. 
DovsT, 7. v. Utagau, ayashimu, ibu- 
ginen suru, ayabumu, giwaku 
suru. 


Dou а. Utagawashii, ibukashii 
obotsukanai пира paru ° 

ЮРоовт1и55, а. Chigai-naku, mochiron. 

DouGuty, a. Sukoyaka naru. 

Dous, f. v. Hitasu. 

Dove, я. Hato, yama-bato. 

DovE-TAIL, 2. Arizashi, ari, musó. 

DowERm,». Jisankin. 

Down, a. Shimo, shita. — the river. 
kawashimo. Go —, kudaru, oriru. FaZ/ 
—, ochiru, korobu, taoreru. Throw —, 
otosu, taosu. Take , огози. Hang 
, sageru, tsuru. Look —, nozomu, 
nozoku. Put —, oku. Lie —, tuseru, 


— 


neru. ump —, tobi-kudaru, tobi- 
oriru. Pay , genkin ni harau. Tear 
—, kowasu, hegasu. Us and —, age 
sage 


Down, и. Zei. 
Downcast, a. 
uttóshii. 
DOWNFALL, я. 
DOWNWARD, adv. 


Ki ga fusagu : urei, ki ga 


Horobt. 
Shita ni. 


Domestic, а. — affairs, ka-ji. — ani- I DozE, i. v. Nemuru, madoromu. 
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DRU 58 EAS 
)RUNK, a. Sake ni уона, mei-tei-no, yei. | DUPLICATE, 8. Futatsu no. 
JRUNKARD, я. Š uki, sake-nomi, | DUPLICATE, 5. Utsushi, hikaye-gaki. 
nondakure. | Dupricirv, à. Futa-gokoro. 
DRUNK ENESS, w. Sake ni yotta koto, , DURABLB, a. Mochi ga yoi, nagaku ta- 
meitei. motsu. 
dry, a. Kawakitaru, hiru. Duration, *. Aida, nen-sü. 
Inv, £ v. Kawakasu, hosu. DuniNG, prep. Aida, uchi, chiu. 
)Rv, 1. v. Kawaku, hiru, kereru. Dusk, ж. Higure, kuregata, yukata. 
UAL-PRINCIPLES, И. In-y6, ni-ki. Dusky, а. Kuraki, kuroi. 
Dus, f. v. Tonaveru, shó-su. Dusr, £. v. Gomi wo harau. 
Dusious, 2. а. Utagawashii, fushin na. | Dust, u. Chiri, hokori, gomi. 
Duck, ». Tame —, ahiru. Wild —, DUST-BRUSH, ж. Gomi-harai. 
kamo. Dusr-PAN, Я. Gomi-tori, chiri- tori. 
Duck, #. v. Midzu ni hitasu, muguraseru. Dusty, а. Hokori no okt, chiri-darake. 
"Рости, a. Hiki-yasui. Dutch, a. Oranda no. 
Dus, а. Atari-maye no, hadzu. The DUTCHMAN, я, Oranda-jin. 
money is due, shakkin wo harau nichi- DUTIFUL, a. K6-k6 na, chiugi na, jitsu 
gen ga kita. Zhe ship is due to-day, na. 
on-nichi wa chakusen bi. То dun for Duty, я. Tsutome, yakume, hoko, sho- 
money before it is due, nichigen по | kubun, subeki koto; unjo. Ou duty, 
maye ni kane wo saisoku suru. More _ tó-ban. —, hi-ban. ' 
than is due, kuwa-bun. Dwarr, и. Sebiku. 
Duet, я. Hatashai-ai, shi-ai. DwELL, z. v. Sumu, oru, jükiyo suru, iru. 
Dutt, я. Nibui, don; uttóshii, toroi, DWELLING, я. Sumai, ju-sho. — Aouse, 
yoku kirenu ; fu-keiki, omoshirokara- | iye, uchi, taku. 
nu. — of hearing, mimi ya tai. — DwiNDLE, 7, v. Heru, chiisaku naru, 
day, don-ten. yaseru, otoroyeru. 
DuMB,a. Mono wo iiycnu, damatte oru, | DYE, £. v. Someru. 
óshi no. DvE-HousE, я. Kóya,some-mono-ya. 
DuMB-FOUNDERED, 4. Bózen to shite iru. DYER, 2. Some-mono-shi. 
DuMrisH, a. Ussuru, utsu no, uttóshi. | DvE-STUFF, * Some-kusa, some-gusuri. 
DuMPLING, я. Dango, manjü. DviNG, a. Shinde oru, shi ni kakatte iru. 
Dun, f. v. Saisoku suru, settsuku. — words, yui-gen. Never —, fu-shi. 
омск, s. Baka, gu-nin, Коке, tawake- | Dynasty, я. Dai, chó. 
mono. DvsENTERY, я. Rubiyo, akahara. 
Dunc, я, Fun, kuso, unko, koyashi. Dyspepsia, z. Shoku-motsu no shókuwa 
DUNGEON, . Roya, gerd. shigataki koto, teitai. 
Durr, f. v. Damasu, azamuku, sukasu. ' DYSPNGA, . Ikigire. 


E 


Each, а. Ono-ono, mei-mei, men- men, 


oto ni, mai. — other, tagai-ni. Also 
y au, when suffixed to the root of 
verbs; as, tataki-au, to beat each 
other. 
EAGER, a. Hagende oru, kibishii. 
EAGLE, u. ashi. 


Ear, я. Mimi. — of corn, ho. Give —, 
kiku. 


Early. adv. Hayaku, toku. — rising, 


hay Loki. 
EARN, f. v. Mökeru. 
EARNEST, s. Hatsuo. — money, 


gin, tekin. 


tetsuke | 


Ichi-dzu-ni, hitasura 
shikkiri ni. 
kiukin 


' EARNESTLY, adv. 
ni, isshin-ni, hito e-ni, 

EARNINGS, я. Móketaru kane, 
sho-toku. 

Ear-Pick, w, Mimi-kaki. 

EAr-RING, м. Mimi-gane. 

Елктн, я. Chi, tsuc i, sekai. 

EARTHENWARE, Я. Setomono, 
no, suye-mono. 

EARTIHLV. a. Chi, sekai no. 

EARTHQUAKE, 7. Јава 

EaRrH-WORM, я. Mimidzu. 

Easg, s. Anshin, ando, гаки, annen, an 
raku, anki. 


yaki-mo 
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ku ni suru, yasundzuru. 
tasty, adv. Yasuku, 
naku, zósa mo naku. 
zast, я. Higashi, tô. 
ZASTERN, 7. Higashi no. 
to-koku. 
ZASTWARD, adv. Higashi no hó ye. 
EASY, w. Yasui, tayasui, zosamonaki, 
raku ni naru, i 


tayasuku, nan- 


— countries, 


anshin naru, yasunjite 


iru. 

Eat, £. v. Taberu, kurau, ka, shoku su- 
ru, hamu. 

EATABLE, a. Taberareru. 

EATING-HOUSE. я. Riyóri-ya. 

Eaves, я. Noki, hisashi. 
вв, f. v. Hiku. | 
BB-TIDE, #. Hiki-shio. 

Esony, я. Kokutan. 

EBULLITION, я. Niye-tatsu koto. 

ECCENTRIC, a. Kotonaru, tsürei ni 
gau, heki naru. 

EcHo, я. Kodama, yamahiko, hibiki, 
(£. v. Hibika. 

ECLIPSE, ИЯ. — gun. 
moon, gas-shoku. 

Ecuirric, w. Sekidó. 

Economical, a. Kenyaku-naru, tsudzu- 
mayaka na, shimatsu na, sekken na. 

Economize, f. v. Кепуаки suru, shi- 
matsu suru. 

Economy, я. Kenyaku, kanriyaku, shi- 
matu; sekken. Political —, keizai- 
gaku. 

Eppy, s. Udzu, udzu-maki. 

EpcEg, я. Fuchi, kiwa, hashi. — ofa 
knife, ha. Two-edged, moro-ha. Teeth 
0n —, hagayui. . 

Edge, f. v. Heri wo tsukeru. 

Encx-roorts, я. Ha-mono. 

Ерсімс, 2. Sasaheri. 

EpiBLE, а. Taberareru. 

Epicr, w. O-fure, okite, sadame. 

Epirice, ж, lye, tate-mono. 

EDIFICATION, #. Michi пі susumu koto. 

Epirv, f. v. Michi пі susumeru. 

Ерт, f. v. Shuppan suru, jo-boku suru. 

Editor, x. Shuppan suru hito. 

Eprriox, я. Han. First —, 
Second —, sai-han. 

EDUCATE, £ v. Kiydju suru, shi-tateru, 
kiyökun suru, oshiyeru, shi-komu, shi- 
tsukeru. 

EDUCATION, Ж, 
tate. 

Epock, f. v. Hiki-dasu. 

Ee, x. Unagi. 

ErracE, f. v. Kesu, kedzuru. 

Errect, а. Sei, yuye, waza, shoi; kiki, 
shirushi. To do for effect, hito no me 
ni tatsu yó ni suru. 


chi- 


nis-shoku. —,0/ 


sho-han. 


Kiyoju, kiyokun, shi- 
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zaseg, Z. v. Kutsurogeru, yurumeru, ra- 


Jf no , уб ni ta- | ELBOW, x. Hii. Wi 


ELDƏ 


tanu, shirushi nashi. Effects, nimotsu, 
kagu, shochi no mono. 

Errect, f. v. Joja suru, shi-togeru, to- 
geru, saseru, nasu, dekiru. 

EFFECTIVE, a. Kiki ga yoi, tsuyoki, kô- 
nó aru. 

ErrECTUAL, a. Shi-togerareru hodo no, 
joja suru hodo, todoku. 

EFFECTUATE, f. v. Shi-togeru, dekiru. 

EFFEMINATE, а. Оппагаз ii, niyakeru, 
yowai. 

EFFERVESCE, š. v. Awa ga tatsu. 

ЕЕРЕТЕ, a. Furukusai. 

Erricacious, а. Kónó aru, yoku kiku, 
tsuyoi ; todoku. 

Erricacy, #. Kónó, kikime. 

EFFIGY, . Katashiro, hito gata, ni- 


giyo. v WE 
ErFLUVIUM, я.  Kusaki nioi. 
EFFLUX, Ж. -deru koto. 
Errort, ж. Sei-dasu-koto; totan. To 
make an —, sei wo dasu, shussei suru. 
EFFRONTERY, Я. Haji wo shiranu koto, 


atsui-kao. 
Kagayaki. 


EFFULGENCE, Я. 
ErFULGENT, а. Kagayaku, hikaru, kira- 


meku. 
ErrusioN, я. Deru koto. 
Есс, я. Tamago keiran. 


EGG-PLANT, #. Nasu. | 
Ecorism, я. Unubore, jifu. 
Есотіѕт, и. Jiſu suru hito. 


Ecrecious, a. Amari na, futoi, furachi 
na. 

Ecress, я. Deru koto. 

Блснт, а. Yatsu, hachi. — days, yóka. 
— fold, yaye. 


EiGHTEEN, а. Ja-hachi. 

EIGHTEENTH, a. Ju-hachi- ban, ji-hachi- 
bamme. 
EicHTH, а. Hachi-ban, hachi-bam-me, 

dai hachi-ban. 


EiGHTiETH, a, Hachi-ju-ban. 
конту, а. Hachi-ju. — one, hachiju- 
ichi. 


EITHER, a. ` Dochira demo, idzure demo; 
riyó-ho, dochira mo. (cony.) Aruiwa. 
EIAcul ATE, f. v. Hotsu-gon suru, mó- 

shi-dasu. 
EJACULATION, #. Hotsu-gon. 
ELABORATE, f. v. Nen wo irete nasu 
honeotte koshirayeru. 
ELABORATELY, v. 
tansei shite. 
ELAPSE, 7. v. 


Teinei ni shite 
Heru, tateru, utsuru, sugi 


ru. 
Erasric, a. Tanriyoku naru. 
Evasticiry, Я. Tanriyoku. 
ELATED, Д.Д. _ Yorokobu. 
ELATION, я. Vorokobi, jiman. 
aa —, hiji-ki, 


ELD 


ani. — sister, ane. 


EL DEST. а. Toshi ga uye. — son, cha- | Embassy, 2. 


ku-shi, soriyó. — daughter, ane-mu- 
sume. 

ErEcrT, ¢. v. Yerabu, yoru, suguru. 

ELgcr,a. Yerabaretaru. or 

ErEcTION, я, Yerabu koto, yerabi, niu- 
satsu suru koto. 

Ers&crivE, a. Yerabaretaru. 

ELECTOR, я. Yerabu hito. 

ELECTRICITY, 2. Den-ki. 

ErEcTUARY, я. Neriyaku. 8 

ELEGANT, a. Rippa naru, utsukushii, 
kekko na. 

ELEkGv, я. Kuyami no uta, banka. 

ELEMENT, я. The five —, go-giyd. 

ELEMENTARY, a. oto no. 

ELEPHANT, ^. Zò, kiza. 

ELEVATE, f. т,  Ageru, takaku suru, he- 

aru, agameru. 

ELE ATON, и. Takasa. 

ErEvEN,a. Ju-ichi. . | 

ELEVENTH, 2a. Dai ju-ichi, ju-ichi-ban, 
ju-ichi-ban-me. 

ELF, я. Tengu. 

Ест, 2. v. Akasu, erawasu, 

ELIGIBLE, a. Yerabaruru. | 

ELIMINATS, Z. v. Nozoku, yerami-dasu. 

ELIsion, я. Kotoba no tsumaru koto. ` 

Е111р515, я. Tamago nari, koban nari, 
dayen. ` 

ELOCUTION, я. Benzetsu. 

ELONGATE, Ё. v. Nagaku suru, noberu. 

ELorE,7. v. Kake-ochi suru, chikuten 
suru, nigeru. 


ELOQUENCE, ».  Nóben, benzetsu no yoi 


koto. 

ELoQuENT, a. Benzetsu no yoi, nó-ben 
naru. 

ErsE, a. Sono hoka ni, betsu ni, nake- 
reba. 

ELSEWHERE, adv. Ta-sho ni, hoka no 
tokoro ni. 


ELucIDATE, f. v. Akiraka ni suru, tsu- 
mabiraka ni suru, toki-akasu, tatoyeru. 
ELupE, f. v. Manukareru, yokeru, sake- 
ru, nogareru, 
ELUTRIATE, f. v. Suihi suru, 
ЕмАСІАТЕ, £. v. Yaseru, shósui suru. 
EMANATE, z. v. Deru, hassuru, okoru. 
EMANCIPATE, Z. v. Vurusu, hanatsu. 
EMASCULATE, Z. v. Kintama wo nuku. 
EMBALM, Z. v. Kusuri wo tsukete shika- 
bane wo tamotaseru, тііга ni suru, 
EMBANKMENT, я. Tsutsumi, dote. 
EMBARGO, я. Funa-de wo tomeru koto. 
EMBARK, f. v. Fune пі noru,jó-sen suru. 
EMBARRASS, f. v.  Sashi-tsukayeru, tori- 
magireru; samatageru; hodosareru, 
magotsuku, 
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ELDER, и. Toshi-yori, rójin. — brother, EMBARRASSMENT, Я. 


— — 4 


EMP 


Sashi-tsukaye, ko- 

koro no konzatsu shite iru koto. 

Shisha no yaku. 

EMBELLISH, F. v. Kazaru. 

EMBELLISHMENT, 2. Kazari. 

EMBER, 2. Moye-kudzu. 

EMBEZZLE, Z. v. Kasumeru, sukasu, nu- 
sumi toru, takuri-komu. 

EMBLAZON, f. v. Kazaru. 

EMBLEM, я. Shirushi, hanjimono. 

Eunopv, f. v. Katachi ni suru. 

EMBOLDEN, f. v. Ikioi wo tsukeru. 

Емвоѕом, f. v, Futokoro ni suru, daku. 

Емвоѕ, f. v. Hori-age-zaikn suru. 

ЕмвкАСЕ, Z. v. Daku, idaku, fukumu, 
оше — an opportunity, kotodzu- 

eru. 

EMBRASURE, я. Sama, ya-zama. ° 

EMBROCATION, #. Nuri-gusuri. 

EMBROIDER, Z. v. Nuihaku suru, kaga- 
ru. 

EMBROIDERER, я. Nuihaku-ya. 

EMBROIDERY, ^. Nuihaku mono. 

EMEND, f. v. Naosu, tadasu, aratameru. 

EMERALD, я. Ruri. 

EMERGE, f. v. Deru, hassuru. 

EMERGENCY, я. Sashi-atatta koto, sashi- 
atari, kiu-nen, fui na koto. 

Emery, я. Kongosha. 

Еметіс, я. Tozai, haki-gusuri, 

EMIGRANT, я. Kuni-gaye wo suru hito. 

EMtGRATE, Z. v. Ta-koku ye utsuru, ku- 
ni-gaye wo suru. 

EMINENT, а. Takaki, na-dakai, hiideta- 
ru, nukindetaru, sugure-taru, taku- 
yetsu no, kómei na, 

Emissary, 2. Tsukai, shisha. 

Emission, 2. Hasshutsu, deru koto, has- 
suru koto, 

Emit, f. v. Dasu, hassuru, idasu. 

EMENAGOGUE, #. Ché-kei-zai. 

EMOLUMENT, я. Yaku-toku, shotoku, 
móke, yeki, riyeki. 

Emotions, я. Shichi-jó. 

EMPEROR, я. Tenshi, mikado, tennó. 

EMPIRE, я, Shihai, matsuri-goto ; ten- 
ka, koku. 

EMPIRIC, 2. Yabu-isha. 

Емріоү, f. v. Tsukau, mochiyuru, ka- 


kayeru. 

EMPLOYMENT, Я. Shigoto, iyo, sho- 
ku-giyó ; nariwai, sugiwai, yōji. Out of 
—, hima de oru. 

Emporium, я. Ichiba. 


Empower, f. v. Isei wo atayeru, keni wo 


atayeru. AM . 
Empress, я. Kisaki,niyo-tei. 
Емртү, а. Кага, munashii, aki, muda 


no; utsura. — handed, su-de, kara- 
te, tebura. — stomach, suki-hara, 
Empty, f. v. Kara ni suru, akeru. 
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EMULATE, f. v. Kisou, hagemi-au, hari- 
au, arasou. 

ENABLE, f. v. Koto wo dekiru уб ni su- 
ru. 

Enact, £. v. Tateru, sadameru, oku. 

ENACTMENT, 2. Okite, sadame, kisoku, 
ho-ritsu. 

ENAM RL., я. Yaki-mono no kusuri. 

ENAMORED, a. Horeru. 

ExcAM , 2. 2. Jinya wo haru. 

ENCAMPMENT, . Jin-ya, gun-jin, tamu- 
O- JO. 

ERCHANE £. v. Mahd wo tsukau, mayo- 
wasu, mi-toreru, kokoro wo torareru, to- 
rakasu. 

ENCHANTMENT, я, Mahé, majutsu. 
ENciRCLE, f. v. Kakomu, tori-maku, ka- 
kó, mawasu. — in the arms, idaku. 

Encomium, ж. Homare, sambi, 

Encompass, Z. v. Tori-maku, kakomu, 


mawaru. 
ENCORE, interj. Shomö. 
De-au, mukau, au. 


ENCOUNTER, £. v. 

ENcouRaGE, Z. v. Hagemasu, susumeru, 
ki wo hiki-tateru. . 

ENCROACH, £. v. Oriyo suru, muri-dori 
wo suru, ódatsu suru, yoko-dori wo su- 
ru. 

ENCUMBER, f. v. Samatageru, hodasare- 
ru, јата ni namı. 

ENCUMBRANCE, 2. Јата 

Exp, я. Owari, shimai, hate ; moku-te- 
ki, me-ate, yuye, shui. Put an end to, 
yameru, korosu. In the —, tsui ni, 


sashi-tsukaye. 


shosen. Zo the — thai, tame ni, уб 
ni. 
Exp, f. v. Owaraseru, уатеги. (i. v.) 


Owaru, shimau, yamu, hateru, sumu, 
togeru, oyobu. 

ENDANGER, £. v. Ayauku suru. — Ie, 
inochi ni kakaru. — property, shinshó 
ni kakawaru. 

ENDEAR, f. v. Аіѕаѕеги. 

ENDEAVOR, . v. Tamesu, yatte miru ; 
shussei suru, hone-oru. — fo walk, 
aruite miru, — £e do, shite miru. 

ENDLESS, a. Owari nashi, kagiri naki, 
hateshi naki, tayezaru. 

Enpow, f. v. Kaiki suru; araseru, mo- 
taseru, sadzukeru, umaretsuku, sona- 
waru. 

ENDOWMENT, *. Umaretsuki, sonawaru 
mono. 

ENpuRE, f. 2. Shinogu, korayeru, ga- 
man suru, shimbó suru, tayeru, snino- 
bu, kannin suru. 

Exp-wisk, adv. Tate ni shite. 

Enema, 2. Kuwan-cho. 

Enemy, 2. Teki, ada, kataki. 

ENERGETIC, 2. Kikon no yoi, hataraki 
no tsuyoki. à 


` ENERGY, Ж. 

kon. 

ENERVATE, f. v. Yowaku suru, yowame- 
ru, otoroye-saseru. 

ENFEEBLE, Z. v. Yowaku suru. 

ENFORCE, Z. v. Kibishiku suru. — fhe 
Zaws, hito wo hóritsu ni shitagawaseru. 
— obedience, shitagawaseru. 

ENrRANCHISE,Z. v. Ta-koku jin wo ku- 
ni no hito to suru. 

ЕмсАСЕ, f. v.  Hiki-ukeru, uke-au, ya- 


| Chikara, ikioi, konki, ki- 
kusoku suru, kakayeru, yatou. in 


controversy, arasou, giron suru. — йе 
enemy, teki to tatakau. 

ENGAGED, g. a. Am engaged and can- 
тоё go, yoji atte mairaremasen. The 
young lady is —, ano musume ii-na- 
dzuke ga аги, — zu writing a letter, 
tegami wo kaite oru. 

ENGAGMEENT, 22. 
tsukaye, kassen. 

ENGENDRR, Z. v. Nasu, okosu. 

ENGINE, 2. Kikai. Fire —, riutosui. 

ENGLAND, x, Yekoku, igirisu, 

ENGLISH, a. Ve-koku no. 
jin. — „ ye-go. 

ENGRAVE, F. v. 
ru. 

ENGRAVER, 7. Hori-mono-shi. 

ENGRAVING, 2. Hori-mono. 

Exc Ross, 2, v. Shitatameru, kaku. Eu- 
grossed with, kori-katamaru, isshin ni 
naru, isshin furan ni suru. 

ENHANCE, f. v. Masu, omoku suru, taka- 
ku suru, hidoku suru. 

ENIGMA, я. Nazo, ingo. ° 

Емјоім, 2. v.  li-tsukeru, meidzuru, 
kindzuru. 


Yakusoku, yóji, sashi- 


— man, ye 


oru, kizamu, koku su- 


Enjoy, £. v. Omoshirogaru, tanoshimu 

motsu, aru. Have greatly enj ed 
your entertainment, dkini go-chiso ni 
narimashita. 
Е: п. 
shisa. 

ENKINDLE, f. v. „Taku, okosu. 

ENLARGE, Z. v. Okiku suru, hiroku su- 
ru. (7. v.) Futoru, okiku naru, hiroku 
naru, kuwashiku noberu. 

ENLIGHTEN, £. 2. Тегаѕи, akaruku suru, 
kagayakasu, akiraka- ei suru, satosu, 
bummei ni suru. 

ENLIGHTENMENT, я. Bummei. 

Емиѕт, £. v. Hohei wo kakayeru. 

ENLIVEN, Z. v. Ki wo hiki-tateru, kiba- 
rashi wo suru, tanoshimaseru, kuwappa- 
tsu ni suru. 

Enmity, 2. Urami, ikon, uppon. 

ExNOBLE, f. v. Tattobaseru, agameru, 
tattobu. 

Емми, я. 

| to. 


Tanoshimi, kiyó, ure- 


Taikutsu, tozen, akiru ko- 
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Enormous, а. Bakutai naru, ikai na, | ENTRY, ж. Iru koto, kaki-ireru koto, iri- 
osoroshii ; furachi na, ammari na. kuchi, shi-kakeru koto. 

Enouscu, а. or adv. Jubun, taru, aku: | ENTWINE, Z. v. Karamu, karami-tsuku. 
takusan, tannó. Not —, tashinai. Weiz | ENUMERATE, f. v. Zazoyeru, kanjó suru, 
—, yoku. sanyó suru; shisa1 ni noberu, maikiyo 

ENnAGE, 7. v. Haratataseru, rippuku sa- suru. 
seru, ikidóraseru, ikaraseru. Zo de en- ENUMERATION, 2. Sanyó, kazoye. 
raged, hara ga tatsu, rippuku suru, iki- | ENUNCIATE, Z. v. li-dasu, hotsugon su; 
dóru, ikaru. noberu. : 

ENRAPTURED, Z. ó. Hidoku tanoshinde | ENvELop, f. v. Tsutsumu. füjiru, ou. 
oru, hidoku yorokonde oru. ENVELOPE, #. Jöbukuro, fuji-gami ; tsu- 

Exkicn, . v. Tomaseru, kanemochi ni| tsumi. 
suru, yutaka ni suru, uruosu, koyasu. ENVIABLE, æ. Urayamashii, kenarii. 

ENROBE, f. v. Matou, kiseru. Envious, a. Urayamashigaru, sonema, 

ENnoLL, £. v. Chómen ni kaki-ireru, ka- |  netamu, shitto-bukai. 
ki-tomeru. Environ, £. v. Kakomu, tori-makn. 

ENSANGUINED, 5. $. Chi-mamireru, chi- Environs, я. Hotori, atari, kinjó, ka- 


eru. koi. 

Емѕсомсер, ó. £. Komoru. Envoy, я. Shisha, tsukai, kóshi. 
Ensuring, £. 2. Anchi suru, Envy, 2. v. Netamu, sonemu, urayamu. 
ENsiGH, ». Hata, hata-jirushi. Envy, я. Netami, sonemi, urayami. 
ENSLAVE, Z. v. Katte shimobe ni suru. | EPHEMERA, x. Kagerd. 
Емѕимс, $. 9. —day,akuruhi. — year, Epicure, я. Bi-shoku wo konomu hito. 

akuru toshi. EPIDEMIC, »,  Riu-kó biyó, hayari ya- 
ENTAIL, 7. v. Sözoku saseru, nokosu.| mai. 

Evil entailed upon one's fosterity, | EPIDERMIS, я. Guwai Шубы. 

yoó. EPIGASTRIUM, #. Midzu-ochi, kiubi. 
ENTANGLED, Z. 3.  Motsureru, musubo- EriLEPSv, ». Ten-kan. 

reru, midareru, ` EPISTLE, ». Tegami, shokan, fumi, sho- 
ENTER, f. v. Iru, hairu, ageru, ireru.|  jó. 

— school, aa BEA suru, deshi-iri wo EPITAPH, я. Bahi no mei, himei. 

suru. — £2 a book, kaki-tsukeru, kaki- | EPITOME, z. Riyaku-setsu, riyaku-sho. 


tomeru. — Fort. mu-tsu suru, — Epocu,#. Toki, nengó, 

the priesthood, shukke suru. — on, or, | EPSOM-SALT, z. Shariyen. 

upon, shi-kakeru, hajimeru. . | EQUARLE, a.  Taira-naru, ichi-yó na, 
ENTERPRISE, *. Koto. mura naki, hitoshii, soroitaru, heikin 


ENTERTAIN, f. v. Motenasu, kiyd-6 suru, |  naru. 
ashirau ; go chó suru, furumau ; nagu- , EQUAL, e. Опајі, ichi-yó na, hitoshii, 
sameru, shochi suru. | sorotte oru, do-yo na, biyodo na; ka- 
ENTERTAINMENT, я. Go-chisó, furumai, паи, tekitó na. 
kiyd-6, kiyó, nagusami. | Equa, я. Dó-hai. 
ENTHUSIASM, я. Nobosete atsuku-naru EQUAL, f. v. Onajiku suru, sorou, hei- 
koto, netchiu. in ni suru, hitoshiku suru. (Bass.) 
ЕмтісЕ, 7. v. Sosonokasu,obiku,izanau, | Onajiku naru, hitoshiku раги, rui su- 
sasou, hiki-ireru. 
EwTiRE, а. Mattaki, marude, ippan no, 


ru. 
EQUALITY, я. Onajisa, hitoshisa, ichiyd 


nokoradzu. na koto. 
ENTIRELY, adv. Mattaku, sappari, suk- EQUALIZE, f. v. Onajiku suru, soroyeru, 
kari, tonto. hito-shiku suru, ichiyo ni suru, hei-kin 


ENTITLE, f. v. Nadzukeru, gó-su, shösu. suru. 
Емтомв, f. v. Нака ni osameru, homu- EQuanimity,#. Heiki, ochi-tsuki. 
Equator, ». Sekido. 
ExrRAmns, я. Hara-wata, hiyakuhiro. EQUESTRIAN, a. — feats, kiyokuba, ba- 
Entrance, #. Hairu koto; iri-kuchi, 
shi-kakeru koto. SAif's —, niu-kó- | EQUILIBRIUM, 2. Tsuri-al. 


tegata. Equinox, я. Vernal—,shumbun. Ase 
ENTRANCE, Z. v. Hö-shin suru. tumnal —, shübun. 
Entrap, Z. v. Wana ni kakeru, ana ni Equip, Z. v. Teate wo suru, shitaku wo 
otoshi-ireru, obiki-komu. suru, yói wo suru, sonayeru. 


ENTREAT, Z. v. Koi-negau, tan-guwan EQUIPAGE, Я. Teate, yoi; shózoku, do- 
suru, kitō suru. zei, 
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EQUIPMENT, я. Teate, yói, shitaku. 
EoviPOoISE, я. Tsuri-ai. 

EQUISETUM, я. Sugina, tokusa. ` 
EQUITABLE, а. Gi naru, tadashii, óyake 
naru, seichoku na. ok A 
Equity, ж. Gi, ri, giri, dóri, michi, sei- 

choku, kóhei. 
EQuIvALENT, а. Onaji, hitoshii. — words, 
оі no kotoba, "T " 
Еос а. Utagawashii, ibukashii, 
ushin naru. 


EQuivocATE, 1. v. Itsuwaru. 


ERA, я. Yo, dai, jidai. toki, nengó. 
ERADICATE, f. v. Nuku, ne kara hiki- 
nuku, kogu. 


EsTATB, и.  Katoku, shinshó, chigiyó, 
mibun, bungen. 

Esteem, f. v. Tattobu, tai-setsu ni suru, 
oshimu, omou, vomi suru. 

ESTIMABLE, a. Tattobareshii, oshii, oshi- 
mu beki. 

ESTIMATE, f. v. Tsumoru, hakaru, kanjd 
suru, kazoyeru, mikomu. 

ESTIMATE, #. Tsumori, tsumori-gaki, 
santó-gaki, oshi-hakari, suiriyo. 

ESTRANGE, 1. v. Tozakeru, utoku su- 
ru. 

ESTRANGED, Tózakaru, utoku naru, so- 


yen ni naru. 
синин я. Soyen. 


Erase, f. v. Kesu, kaki-kesu, kedzuri- | ETERNAL, a. ri-naki, hate naki, to- 
. : i koyo. — 1, ka iri-naki-jumiyoó. ' 


Кези. ch 
Еке, edv. Maye ni, izen. 
Ersct, а. Massugu na. 
Евест, f. v. Tateru, konriu suru. 
ERE-LONG, adv. Fu-jitsu ni. : 
Enn, 2. v. Mayou, ayamaru, machigau, 
omoi-chigau, kokoro-chigau. 
Erranp, я. Tsukai, yòji. | 
Erratic, a. Buratsuite iru, kotonatte 


iru. 
ERRATUM, . Sakugo. 


ETERNALLY, adv, ri-naku, hate na- 
ku, tokoshinaye ni, itsu-made mo. 

ETERNITY, *. Hajime mo.naku mata 
owari mo naki koto, hate naki koto. 

ETIQUETTBE, я. Reigi, rei-shiki. 

EuLocv, ». Homeru koto. 

EuLocizE, £. v. Homeru, shóbi suru, sha 
suru. 

EuNucH, я, Kintama wo nukitaru hito, 
yensha, yenkuwan. 


ERRONEOUS, a. Machigatte iru, ayamatte , EUROPE, ж. Vöropa, seiyó. ` 


iru. 

Error, я. Ayamachi, machigai, sõi; 
ochido. . 

EnucTATION, я. Okubi, geppu, hedo. 

ERUDITE, a. aku-gaku na, monoshiri 
no, 


ERUDITION, я. Gakumon, hakugaku. 
Eruption, я. Deru-koto, hassuru koto ; 
deki-mono. 


Е4САРЕ, f. v. Nigeru, nogareru, manu- Evxx, a. 


, nukeru, yokeru, sakeru. 
Escort, я. Keiyei, tsuki-soi, keigo. 
Escort, f. v. Keiyei suru, keigo suru, 
Esopnacus, Я. Ikuwan. 

EsPECIAL, 4. Kaku-betsu na, betsudan 
no, kakugai na. 

ESPECIALLY, adv. 
shite, tori-wakete, koto ni, koto-sara 
ni. 

ESPIONAGE, Я. 

ESPOUSAL, a. 

Espouse, f. v. 
yaru, metoru. 

Espy, f. v. Ukagau, mi-tsukeru, mi-to- 
meru,midasu. . 

Essay,.v. Tamesu, yatte miru; shite 
miru. 

Essay, я. Bunshd, tameshi, kokoro-mi. 

ESSENCE, ». Genso, moto, gokui. 

ENTIAL, 2. Kanyó, kanjin na, taise- 

tsu na, nakute kanawanu. 

ESTABLISH, f. v. Sadameru, kiwameru, 
katameru, tateru, hiraku. . 


Kansatsu, metsuke. 
Ii-nadzuke. 
Ii-nadzukeru, yome ni 


Kakubetsu ni, bes- , EVENING, я. 


Evacuate, Z. v. Kobosu, akeru, shirizo- 
ku, deru, kudaru. 

EvADE, f. v. Sakeru, nukeru, yokeru, 
nogareru, manukareru. 

EvANESCENT, a. Haka-naki, mujó. 

EVAPORATE, 1. v. Suiki ni tatsu. 

EVAPORATION, #. Suiki ni tatsu koto. 

EvAsiox, я. Nogareru koto, nogare. 

Even, ». Kure-gata, ban, yube. 

Tairaka naru. — numbers, 
chó no kadzu. — and odd, chó-han, 
ki-gu. — tempered, ki ni mura no na- 
ki. Make —, narasu, soroyeru. 

Even, adv, Demo, saye, sura, dani, sa- 
suga, sashimono, — so, kaku no goto- 
ku. — FJ, tatoi, to iyedomo. 

Yübe, ban, kuregata, yü- 


EvENLv, adv. Tairaka ni, soroite. 

Event, #. Koto, hen. 

EVENTUALLY, adv. Tsui-ni, hate ni, 
ageku-ni, tótó, shimai ni, 

xin adv. ltsu-made mo, bandai, yei- 

iu. 

EVERGREEN, я. Tokiwagi. 

EVERLASTING, a. Kagiri-naki, itsu-made 
mo, tsukizaru. From —, mu-shi yori 
kono kata. 

Every, a. Goto ni, mai. — day, mai 
nichi, nichi-nichi. hi-goto ni, heijitsu, 
tsune no. body, dare-demo, dare-ni- 
temo, bammin, ono-ono. — thing. 
banji, bammotsu. — fime, tabi got" 
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ni, tambi, mai-do. — other day, ichi- ExczsssivRLY, adv, Shigoku, hanahada, 


nichi-oki ni, kaku-jitsu ni. 


EVERYWHERE, adv. Doko nite mo, idzu- | EXCHANGE, f. v. 


ku ni mo, amaneku, mamben, hobó, 
sho-sho, sho-ho, bampoö. 

Evipence, 2. Shoko, akashi. . 

Evipent, а. Akiraka na, meihaku na, 
ichijirushi. ^ А : 

El., а. Aku, ashiki, warui, fukitsu na, 
kiyo. — speaking, akkó. — spirits, 
akki. m. ds ughts, aku-nen. 

u. 


Evin, я. 
Arawasu. 


EvINCE, f. v. 

EvuLsioN, я. Nuku koto. 

EXACERBATION, Я. — of fever, chó- 
netsu. 

Exact, я.  Kichómen na, shimattaru, 
genju na, kimari no. : ; 

ExacTLv, adv. Chédo, shikkuri to, kit- 
chiri to, teinei ni. 

EXAGGERATE, f. v. Okiku iu, giyó-ean 
ni iu, hari wo bo ni iu, o ni o tsukete 
iu, kotogotoshiku iu. 

Exatt, f. v. Agameru, homeru, ageru, 
takameru, А 

EXAMINATION, Я. Gimmi, shirabe, ara- 
tame, shi-mon. . 

Examine, Z. v. Gimmi suru, shiraberu, 
aratameru, kokoromiru, toi -tsumeru, 
shi-mon suru. — ones self, kayeri- 
miru. — a patient, shin-satsu suru. 

ExAupLE, #. Tehon, mihon, kibo, gihi- 
yó, kangami, rei, tameshi, furiai. For 
—, tatoyeba. : 

EXASPERATE, Z. v. Ikaraseru, rippuku- 
saseru. (fass.) Ikaru, okoru, rippuku 
suru. 

ExcAvATE, f. v. Hori-kubomeru, kuru, 
horu. 

EXCAVATION, #. 
ana, i 

Ехсккр, £ v. 
kosu, yosugiru. 

ExcEEDINGLY, adv. Hanahada, shigoku, ' 
itatte, ito, ammari. 

ExcEL, Z. v. Sugiru, kosu, masaru, hiide- 
ru, nukinderu, katsu, sugureru. 

EXCELLENCE, ». Sugitaru koto, masaru 
koto, hiidetaru koto, yosa. 

ExcELLENCY, я. Your —,kekka. 

EXCELLENT, a. Yoi, й. : 

Except, 2. v. Nokosu, nokeru, tori-no- 
zoku. — £o, kotowaru, inamu. 

Except, Pref. Hoka-ni, narade, nokete. 

БАСЕРИОН, п. Bekkaku, kakugai, kaku- 

etsu. 

Excess, u. Yokei, amari, kuwabun, yo- 
bun, do wo sugiru koto. —vor deficien- 
cy, ka-fugiu. 

Excessive, а. .Amman na, do ni sugiru, 
do ni hadzureru, bakutai, hidoi. 


Hori-kubomeru koto, 


Sugiru, amaru, koyeru, 


hori. | 


itatte. 

Tori-kayeru, kayeru, 
riyogaye suru, tori-kawasu. 

ExcHANGB, я. Tori-kaye, kawaru koto; 
kóyeki, riyégaye-ya, kawase. Bill of 
—, kawase-tegata. — Broker, riyo- 
gaye-ya. : 

EXCHANGEABLE, a. Tori-kayerareru. 

Excisz, я. Unjo, zei-gin, zei. 

ЕхсітАВІЕ, a. Jó no ugoki-yasui. 

Excits, 2. v. Hagemasu, okosu, odateru, 
sendo suru, saw: u, taki-tsukeru. 

EXCITEMENT, я. 5000, sawagi, doyd. 

Exclaim, Z. v. Koye wo ageru, sakebu. 

EXCLAMATION, #. otsu-gon, 

ExcLupE, f. v. Kindzuru, kotowaru, 
dasu ; nokeru. 

ExcLusivE, a. As, wearing two swords 
ts the exclusive privilege of а cam 
rai, ni hon sasu wa samurai nomi ni 


EXCLUSIVELY, adv. itte. 

EXCGOITATE, f. v. Omoi-megurasu, kan- 
gaye dasu. i 

EXOCMMUNICATE, Z. v. Shishi wo habu- 
ku, shushi kara hochiku suru, shüshi 
wo kamayeru. 

ExcoRiATE, Z. v. Kawa wo suri-muku, 


КАС ЕМЕН, n.. Fun, kuso, dai-ben. 

EXCRESCENCE, 2. Kobu, zei-butsu. 

ExcRUCIATING, a. Kurushiki. 

EXCULPATE, Z. v. Tsumi nashi to möshi- 
wake suru, kamai kore naki mune móshi 
watasu. 

Excursion, s. Yusan. Boat —, funa- 
yusan. 

Есау а. Yurusareru, gomen aru- 

і. 

ExcusE, f. v. Yurusu, menkiyo suru, 
mendzuru. — me, go-men nasare. 

ExcusE, и. li-wake; kakotsuke. 

EXECRABLE, 2. Nikurashii. 

EXECRATE, f. v. Nonoshiru, norou, ni- 
kumu, 

EXECRATION, #. Nonoshiri, noroi, akkō. 

Execute, 2, v. Togeru, shi-togeru, su- 
masu ; tori-okonau, tori-atsukau ; shioki 
wo suru, shizai ni suru. 

ExzECUuTION, я. Tori-okonai, tori-atsu- 

kai; shioki, — 


ound, shioki-ba. 
EXECUTIONER, я. Shioki wo okonau hito. 
EXEMPLARY, 2. i ni naru, gihiyó 


to naru. | 
ExEMPLIFY, f. v. Okonaite hito no tehon 
to suru, tai suru. 
Exempt, £. v. Yurusu, menkiyo suru, 
EXEMETION, я. Menkiyo, yurushi, пакі 
to. 


j ExERCISE, я. Ugoki, hataraki, mochiru 
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ExPouND, f. v. Toki-akasu, yaku suru, ' 


kai suru, toku, koshaku suru. ji 

ExPRESS, f. v. Shiboru, shimeru, shiru- 
su, shimesu, ii-toru, noberu, shitate de 
yaru. e К 

Express, w. Haya-bikiyaku, haya, shi- 
tate. x 

Express, a. Shika-to shitaru, tashika 
naru. — messenger, shitatetaru hiki- 
yaku, hiya-bikiyaku. — image, iki- 
utsushi, 

Expression, #. Shiboru koto, noberu 
koto, hanashi, kotoba, ku. — of cou u- 
tenance, kao-tsuki. 

ExPUuLSION, 2. Hóchiku suru koto, oi- 
dasu koto. 

ExPuNGE, £. v. “Kesu, kaki-kesu, kedzu- 
ri-kesu, 

ExquisiTE, а. Kekkó na, sei-miyó naru, 
tsuyoi, hanahadashii. 

ExsiCCATE, Z. v. Kawakasu, hosu. 

ExTANT, a. Tsutaye-kitattaru, nokoru. 

ExTEMPORANEOUS, 2. Maye kara kanga- 
ye naki, detarame na, denódai no. 

EXTEMPORANEOUSLY, adv. Maye kara 
kangayedzu shite, detarame ni. 

ExTEMPORIZE, Z. v. Maye kara kangaye 
nashé ni iu. 

Extenp, f. v. Haru, nobasu, noberu, to- 
dokeru, oyobosu, hiromeru, rufu suru, 


hiromaru. — the time, hi-nobe wo su- EXTRICATE, Z. v. 


ru, nichi-gen wo nobasu. 

Extension, я. Haru koto, nobasu koto. 
— of time, hinobe. 

Extensive, a. Hiroi, ОКИ, 

ExrENsivELY, adv. Hiroku. 

EXTENT, я. Hirosa. 

ExTENUATE, Z. v. Неги yë ni ii-wake wo 
iu, gendzuru 

EXTERIOR, a. 
be, omote. 

EXTERMINATE, f. v. Tayasu, mina-goro- 
shi ni suru, messuru, horobosu, kiri- 
tsukusu. 
zetsu suru. 

EXTERNAL, я. Soto no, guwai, uwamuki 
no. — and internal, nai-guwai. 

EXTINCT, a. Kiyeru, tayeru, taye-hateru. 

Ехтгчстіом, я. Кези koto, kiyeru koto, 
tayeru koto, 


Soto no, guwai. (a.) Uwa- 


(gass.) Taye-hateru, dan- 


ExriNGUISH, f. v. Kesu, fuki-kesu, taya- 
su, naku suru, messuru. 

ExTIRPATE, f. v.  Nuki-dasu, 
dammetsu suru, 

ExToL, 2. v. Homeru, sho suru, sambi 
suru, tatayeru. 

Exrort, f. v. Ubai-toru. oshite toru, ita- 
buru, nedaru, yusuru.* 

EXIORTION, п. Muri пі toru koto, oshi- 

ori. 

Extra, а. Sono hoka, betsudan no. 
expenses, ringi no niuyó. 

Extract, f. v.  Hiki-dasu, nuki-dasu, 
hiku, nuku. 

ExTRACT, ». Nuki-gaki, bassui, genso. 

ExTRACTION, 8. Nuki, hiki-dasu koto, 
chisuji. 

EXTRAORDINARILY, adv. Kakubetsu ni, 
tsune naradzu shite. 

EXTRAORDINARY, а. Tsune naranu, hijo 
naru, ihen na ; kakubetsu no. 

EXTRAVAGANCE, я. Ogori, zeitaku, shashi. 

EXTRAVAGANT, 4. óguwai naru, ogoru, 
zeitaku na. 

EXTREME, 2. Shigoku пага, kiwamatta- 
ru, kqno uye naki, hanahadashiki. 

EXTREME, ». Itari, 

EXTREMELY, adv. Shigoku, itatte, hana- 
hadashiku. 

EXTREMITY, й. 


nuku, 


iri, owari, hate, itari. 

ukui-toru, tasukeru. 

EXUBERANT, a. Shigeru, habikoru, yu- 
taka na. 

ExupE,7. v. Dasu. (f. v.) Deru. 

ExuLT, z. v. Yorokobu, ureshigaru, ki- 
yetsu suru, i 

EYE, л. Me; manako, gan, moku. One 
—, kata-me. — disease, gam-biyó. 
Sore —, biyd-gan. Artificial —, ire- 
me. — of a needle, hara no ana, hari 
no mizo. To keep am — on, me wo tsu- 
Кеги, mamoru. Have an — to, ki wo 
tsukeru. 

EvEs-BROW, я. Mayu, mayu-ge. 

EYE-BALL, z. Me no tama. 

EvE-GLass, я. Megane. 

EYE-LID, я. Mabuta. 

EvE-TOOTH, я. Kiba. 

EvE-WATER, И, Me-gusuri. 

EvE-WITNESS, #. Me ni mita shóko-nin, 


FAB 


67 


FAL 


F 


FABLE, я. Tatoye-banashi, tsukuri-mo- , FAiLING, я. Ayamachi, ochido, bunsan. 


no gatari. 

FABRIC, w. Tsukuri-kata, ji-ai, ji, kime, 
tate-mono. 

FABRICATE, f. v. Tsukuru, koshirayeru, 
saku suru, sei suru. — a lie, uso wo 
tsuku. 

FABRICATION, я. Tsukuru koto, tsukuri- 
mono ; uso, ye qon. 

FABULOUS, a. Kiyo-setsu na, gi-saku na, 

n na. 

Face, и. Kao, tsura, kambase, omote ; 
membu, memboku, men, omo. 70 —, 
mukau, tai suru. — about, kuri-ageru. 
Face to face, taimen, ai-mukai ni, ai- 
tai ni, muki-au. Lose —, memboku wo 
ushinau. Straigkt —, m , majime 
па kao. To laugi in one's —, azawa- | 
rau. Before the —, me no maye ni, 

n-zen. / the — of, mukómidzu ni. 

To make faces, karakaidzura wo suru. 

To kave tke —, hadzukashiku mo naku. 
To — each other, ai-mukau, muki-au. 

Face, f. v. Maukau, tai suru, kiseru, ka- 


zaru. 

Facetious, a. Odokeru, shareru, kokkei | 
na. — ferson, odoke mono, share- 
mono. : | d | 

FaciLE, а. Te-yasui, tayasui, yasui, ya- 
sashii, otonashii. 

FACILITATE, f. v. Yasuku suru, tayasuku 


suru. 

Facility, и. Shi-yasui koto, zósamo- 
naki koto, jódzu. 

Fac SIMILE, 2. Iki-utsushi. 

Fact, я. Jitsu-ji, koto, arisama, yoshi. 
In fact, jitsu ni, hon ni, makoto ni, ge- 
ni-mo. 

Facrion, я. Totó, muhon. 

Facrious, а. Giyaku-shin naru. 

Factitious, a. Magayeru, niseru, koshi- 
rayetaru. 


Facror, я. Banto, tedai, tori-atsukai. 
FACTORY, Я. Shó-kuwan, sei-zó-ba. I 
FACULTV.#. Umare-tsuki, shótoku, chi- 


ye, chikara, hataraki ; nakama. 

FADE, 7. v. bameru, bokeru, aseru, oto- 
royeru, suibi suru, kareru, kiyeru. 

FAGGED, 5. 5. Tsukareru, kutabireru. 

FaAcGGOT, 7. Takagi, yalee-bokkui. 

Fall., z. v. Naku naru, tayeru, ochiru, 
otoroyeru, suibi suru, hadzureru, bun- 
san suru, tsubureru. Without fail, to- 
dokóri naku, sashi-tsukaye naku, soi 
naku. 


| FALLACY, Л. 
Е 


FAILURE, я. Ayamachi, ochido, hadzure. 
— of a promise, i-yaku, ha-dan. — of 
crops, kai-mu. — of sight, sui-gan. — 
of business, bunsan, ochi-bureru, 

Faint, a. Yowai, uchiki na, kiyowa na, 
kasuka naru. — zs» color, usui, — from 
Joss of blood, chi-mayoi. — hearted, 
uchiki na, okubiyó na. 

Faint, i. v. Yowaku naru, kizetsu suru, 
fi , ki-utsu suru, ki ga toku naru. 

FAINTING, ó. r. Memai, ken-nun. 

Коншу, adv, Yowaku, kasuka ni, usu- 

u. 

Farr, а. Kirei na, yoi, utsukushii. — 

weather, otenki, seiten, — wind, jum- 


pü. 

Fair, ж. Ichi. a 

FAIRLY, adv. Shójiki ni, massugu ni, jin- 
jo ni. 

Fairy, я. Tengu. i 7. 

FAITH, *. Shin, shinkó, shinyó ; oshiye, 
setsu. Me 

FAITHFUL, a. Gi naru, chiugi no, shójiki 
na, shinjitsu па. — servant, chiu-shin. 


— soldier, gi- hei. . 
FarrHLESS, a.  Fu-shinkó na, fu-shin- 


jitsu na, fujitsu na. 

FALCON, л. Taka. 

FALCONER, s. Takajé. 

FALL, 2. v. Ochiru, taoreru, korobu, sa- 

ru, kudaru, dareru. — over, taoreru, 
okeru. Behind, okureru, ato ni na- 
rU. — away, yaseru, dassó suru, michi 
wo suteru, otoroyeru, daraku suru. — 
back, shirizoku, atoshizaru. — From, 
somuku. — zz£o, hamaru. — in with, 
kanau, shi u, shóchi suru, de-au. — 
off, ochiru, shirizoku, tózakaru, suteru, 
otoroyeru. — ot, kenkuwa suru, na- 
katagaye wo suru. — skort, fusoku 
naru, sukunaku naru, taranu. — fo, 
shi-kakeru, — under, kakawaru, ki- 
suru. — #Jom,semeru, yosoou. — 7” 
Jove, horeru, rembó suru. — Z^ price, 
eraku suru, sagaru. The tide falls, 
iki-shio ni naru. The rain falis, ame 
ga furu. 

FALL, я. Ochi, korobi, taore, sagari, ho- 
robi; Кидап, otoroye. — of water, 
taki. Rise and —, age-sage. . 

Fal.LAcious, a. Ri пі ataranu, itsuwaru, 
hi naru, dori ni kanawanu. 

Itsuwari, hi, machigai. 

Machigai yasui. 


ALLIBLE, 4. 


FAL . 
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FALLOPIAN-TUBES, ^. Rappan-kuwan. 

FALLOW-GROUND, я. Yasume-ji. 

FaLsE, a. Makoto naki, itsuwaru, fu- 
jitsu na, uso no, fu-chiu na, fu-shin- 
itsu ра, niseru. — air, ire-gami, gi- 
atsu. — tooth, ire-ba. — key, ai- 
kagi. — eye, ire-me, gi-gan. — fears, 
sora-naki, kara-naki. —measurc, nise- 
masu. — Aearted, futa-gokoro, ura- 
gokoro. — pretences, kataru. 


FALsEHOOD, Ж. Uso, kiyo-gon, itsuwari, 


chiku. 

Farsirv, f. v. 

FALTER, z. v. 
mu. 

Fame, я. Kikoye, hiyóban, fübun. 

FAMILIAR, а. Najimu, natsuku, kokoro- 
yasui, nengoro na, nare-nareshii, nareru. 
— spirit, oni. Zoo —, sobayeru. 

FAMILIARITY, Ж. Najimi. 

FaAMILIARIZE, f. v. Narasu, nareru. 
£o doing, shi-nareru, — to hearing, 
kiki-nareru. — fo seeing, mi-nareru. 
— to living in, i-nareru. 

FAMILIARLY, adv. Najinde, 
suku, nen-goro ni, nare-nareshiku. 

FAMiLY, я. Kanai no mono, kanai-jü, 
uchi-wa, kenzoku ; iye-suji, shurui, 

FAMINE, я. Kikin. 

FAMISH, 3. v. Uye-jini wo suru, uyeru, 
katsuyeru. 

Famous, а. Nadakai, komei naru, kiko- 
yeru. 

FAN, я. Uchiwa, ogi, sensu; mi. 

FAN, £. v. Aogu, aoru. 

FANATICAL, a. Shushi ni nobosetaru. 

Fanatic, z. Shushi ni nobosetaru hito. 

FanciFuL, a. Dzuzan па, ukaretaru, 
ukaretsuku, 

Fancy, л. Omoi-nashi, deki-gokoro, so- 
zó ; ki, kokoro; konomi. 


Itsuwaru, niseru. 


Tamerau, tayutau, yodo- FASHIONABLE, 4. 


kokoro-ya- | 


FARM, f. v. Tagayesu, kósaku suru, tsu” 
kuru. 

FARMER, И. Hiyakushó, nófu. 

FARRIER, i. Ва-і, hakuraku; uma no 
kana-kutsu wo utsu hito. 

FASCINATE, f. v. Mayowasu, torakasu. 

ass.)  Mayou, norokoru, mi-toreru, 
shüjaku suru. 

FASCINATION, я. Shüjaku, kokoro no 
ubawaretaru koto. 

FASHION, я. Katachi, sugata, nari, furi ; 
hayari, riukó no sugata. 

FAsHION, Z, v. Katadcru, tsukuru. 

Hayaru, riuko no, fu- 
riu na, fuga na. 

Fast, a. Hayai, sumiyaka na; katai, ko- 
wai, tsumaru, — asleep, juku-sui, — 
man, hótó-nin. | 

Fast, adv. Kataku, shikkari; shika-to, 
hayaku, sumiyaka ni. 

Fast, z. v. Danjiki suru, shoku wo ta- 
tsu, kuwadzu. 

Fast, я. Danjiki. 

FasTEN, f. v. Tozasu, shimeru, tojiru, 
tsukeru. ; 

FASTENING, #. Shimeru mono, 

FasriDious, а. Ki-mutsukashii. 

FAT, a. 

FAT, #. 


FATAL, а. Inochi ni kakaru, shinu hodo 


no. 

FATALITY, *. Ten- un, temmei. 

FATALLY, adv. Shinu hodo ni, inochi 
ni kakatte. 

FATE, н. Ten- un, tem-mei, un, yakuso- 

u. 

FATHER, s, Otots-san, chi-chi, teteoya. 
Your —, go-shimbu-sama, taijin. 
and child, fu-shi. — ѓан, hon-goku. 
— and mother, fu-bo, futa-oya, riyó- 
shin. — zu daw, shüto. 


Fancy, f. 2. Omoi-nasu, ukabu, sozó su-  FATHERLESS, a. Chichi nashi, tete-naki. 


ru; konomu. 
Fang,n. Kiba, 
FANTASTICAL, e. Ukatsuite iru, okashii. 
Far, а. Toi, haruka, yempo, haru-baru. 
How far to Yedo? Yedo ye iku ri ari- 


masu, or dono kurai de gozarimasu. 
Far, adv, Токи, haruka-ni, haru-baru 


to. 
Farce, я. Odoke-shibai, chari-shibai. 
FARE, ¿ v. Au. 
ni naru, Zo — ill, fu-shiawase. 
sumptuously, ogoru. 


FARE, #. Chin, dai; shokuji, unchin 
dachin. Boat —, funa-chin. . 

FAREWELL, tnter7, Sayonara, go-kigen 
yoroshu. Zo bid —, wakare wo tsuge- 
ru. 

Farm, л. Denji, jimen, dembata. — 


house, denka. 


| FATHOM, Я. 


To — well, shi-awase : FATNESS, м. 


— child, minashigo. 
Hiro. 
FATHOM, f. v. Sokuriyó suru, umi no fu- 


kasa wo hakaru. 
FATHOMLESS, a. Hakararenu, soko na- 


shi. 

FATIGUE, #. Tsukare, kutabire. 

FATIGUED, f. É: Tsukareru, kutabireru, 
hokkori to shita, gakkari to shita. 

Koyeru koto. 

FATTEN,Z.v. Коуаѕи. 

Fatty, а. Aburake no aru. 

Farurry, ^. Gu naru koto, orokonaru, 
ki-nuki. . 


Faucet, m. Nomi-guchi. | " 
FAULT, s, Ayamachi, ochido, ii-bun. 
To find —, kogoto wo iu, togameru. 


FAuLTLESs, 2. Ayamachi-naki, mu-shi- 
tsu na, móshi-bun nashi. 
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Fau.ty, a. Ayamachi aru, toga aru. 

Favor, я. On, megumi, n e, o-kage, 
sewa, ontaku. 70 beg а —,0 tanomi 
móshi-masu. To receive a —, sewa ni 
naru. To doa , sewa wo suru. To 
find —, ki ni iru, hiiki ni sareru, ai- 
serareru. To regard with —, kokoro 
ni kanau. In — , yoshi to suru. 70 
gain , tori- iru. : ji 

FavoRABLE, a. Kokoro ni kanaitaru, 
shubi yoi, tsugó no yoi — wind, 
jumpü, ойе. е 

Favorite, 5. Ki ni iritaru hito, konomi- 
taru hito; hayari. 

Favoritism, я. Kata-hiiki, yeko, hempa, 
kata-yori, hiiki. 

Fawn, я. Shika no ko. 

Fawn, f. v. Hetsurau, kobiru, omoneru, 
tsuishó suru. 

Feary, я. Chiugi. 

Fear, 2. Osore, ojike, kowagari. 

FEAR, £. v. Osoreru, ojikeru, kowagaru, 


ojiru. 

FEARFUL, a. Osoroshii, kowai, okkanai, 
abunagaru. 

FEARFULLY, adv. Osoroshiku. I 

FEARLESS, a. Osore-nai; futeki na, dai- 
tan naru. ` i 

FEASIBLE, a. Dekiru, itasareru. 


FEAST, л. Go-chisó, furumai, shu-yen ; 
matsuri. — of lanterns, bon, bom- 
matsuri. 


Feast, 7. v. Furumau, shoku suru, kiyó- 
6 suru. А , 

FEAST-DAY, #. Matsuri-bi. 

FEAT, 2. Waza, shi-waza, Кб. — of 
strength, kiyoku-mochi. 

FEATHER, Я. Tori no ke. — brusk, ha- 
boki. — Jan, ha-uchiwa. To show 
the white —, shirakeru, oku-biyó ni 
naru. 

FEATHER, /. v. 
hagu. 

FEATURE, я. Kao-tsuki, omodachi, tsura- 
gamaye, keshiki. 

Peso ж. Seiriyozai, netsu-sama- 
shi. 

FEBRILE, a. Netsu no. 

FEBRUARY, #. Ni-guwatsu. 

FEcES, и. Dai-ben, kuso, fun, unko. 

FEDERAL, a. Keiyaku no. 

Fre, ». Rei-kin, yaku-rei, kiu-kin, 

FEEBLE, и. Vowal, niujaku па. 

FEEBLY, adv. Yowaku. 

Freep, f. 2. Tabesaseru, kuwaseru, kau, 
fukumeru, kukumeru, yashinau. (2. v.) 
Taberu, snoku suru. 

Freep, 2. Tabe-monó, kaiba, yeba, ma- 


— an arrow, ya WO 


ve. | 
FEEL, f. v. — after, saguru. — with 


the hand, naderu, sawaru. 


FEEL, 2. v. Oboyeru, kandzuru, ошоп. 
Included in the intransitive or sub- 
jective form of the verb; as, to feel 


sick, yamu; or yande oru. To feel 
angry, ikaru; or ikatte oru. To feel 


afraid, kowagaru. To feel cold, sa- 
mukaru. To feel for, omoiyaru fubin 
ni omou. To feel unwell, ambai ga 
warui. To feel rough, tezawari ga 
arai. 

FEEL, ^. Te-zawari, te-atari. 

FEELING, я. Chikaku, kokoro-mochi, kie 

| bun, ki-mochi, kimi, oboye, shóne, 
zonjiyori. Destitute of —, nasake nai. 

FEiGN, f. v. Tobokeru, shirabakureru, 
niseru, mane wo suru, maneru, furi wo 
suru. 

FEIGNED, ;. a. Nise, sora. — sickness, 
ke-biyo, sora-yamai. — madness, nise- 
kichigai, sora-kichigai. 

FELICITATE, f. 2. Iwau, shuku suru, ga 
suru, shügi wo iu. 

FELICITATION, и. Shügi, iwai. 

FELiCITY, я. Tanoshimi, urei, raku, an- 
raku, saiwai. 

FELL, f. v. Buchi-taosu ; nd. 

FkLLOw, s. Mono, yatsu, ko-itsu, dó- 
rui, dó-hai, tomo; aite. Tete shoes 
are not fellows, kono kutsu wa tsui da 
na. — citizen, do-koku jin. — feel- 
ing, omoi-yari, nasake. — dodger, dó- 

shuku mono. — officer, do-yaku. — 
Student, dó-gaku, ai-deshi. — creature, 
onajiku kami по tsuku mono. — f ravel- 
er, michi-dzure. 

FELLOWSHIP, w. Nakama, tsuki-ai, maji- 
wari, shitashimi. 

, FELON, я. Zai-nin, tsumi-bito. 

FELONY, я. Tsumi, toga. 

FEMALE, a. Mesu, me, оппа no, niyo. 

FEMININE, 2. Onna no, onnarashii, me- 
meshii, niyakeru. 

Femur, я.  Dai-tai-kotsu. 

Fen, ». Numa. 

FENCE, я. Hei, kakoi. 
bei. Stone —, ishi-bei. 

FENCE, Z. v. Hei de kakou ; shi-au, 
kenjutsu suru. 

FENCER, ». Kenjutsu-tsukai, kenkaku. 

FENCING, я. Kenjutsu. 

FEND, 4. v. Fusegu, yokeru ; ukeru. 

FENDER, я. Yoke, jotan. 

FERMENT, Ж. Köji; sodo, sawagi. 

FERMENT, 2. 7. Waku, mureru, waki- 
agaru. 

FERMENTATION, я. Waki-agaru koto. 

Fern, х. Warabi, shida, zemmai. 

Ferocious, a. Takeki, boaku na, arai. 
— animal, mó-ju. 

FERRULE, я. Тарапе. 

| FERRY, я. Watashi-ba. 


Board —, ita- 
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Watasu, wataru. 
Watashi-bune. 
Watashi-mori, sendo. 
Koyetaru, yutaka na. 
utaka naru koto. 
Koyasu. 
Shippei. 
Atsui ; fumpatsu na, hage- 


Ferry, £. v. 
FERRY-BOAT, Ж. 
FERRYMAN, x. 
FERTILE, a. 
FERTILITY, . 
FERTILIZE, £. v. 
FERULE, u. 
FERVENT, a. 
shiki. 
FERVENTLY, adv, 
ichidzu ni. 
FERviD, a. Atsui. 
FERVOR, я. Nesshin, kisaki. 
FEsTAL,a. — day,iwai-bi. 
FESTER, f. v. Umu. (#.) Deki-mono. 
FESTIVAL, #. Matsuri, iwai-bi, jinji, sai- 
rei. 

Festiviry, я. Kiyó, yorokobi, kiyetsu. 
FErcH, f. v. Motekuru, uru. — a sigh, 
tansoku suru. — а blow, buchi-yaru. 

Fetip, а. Kusai. 
Ferrer, я.  Ashi-gane, hodashi, ashi- 


Atsuku. hageshiku, 


gase. 
FETTER, f. v. Ashigase wo kakeru, ho- 


FirriETH, a. Gojü-ban, (n.) Gojü-ban- 


me. 

Firty, a. Go-jà. 

Fic, я. Ichijiku. 

FicHT, z. v. Tatakau, kassen suru, sen- 
só suru, buchi-au ; kenkuwa suru, teki- 
tau, teki suru. (ag dogs.) kui-au, kami- 
au. 70 fight cocks, ke-awaseru, tókei 
saseru. — with swords, shi-au, kiri- 


au. 

Ficut, я. Kenkuwa, tatakai, ikusa, kas- 
sen, buchi-ai. Dog—, kami-ai. Cock 
—, ke-awase. Sta —, funa - ikusa. 
Sword —, kiri-ai, shi-ai. 

FIGURATIVE, a. Keiyó naru, tatoyetaru, 
nazorayetaru. 

FiGURE, я. Katachi, sugata, kata, moyó, 
aya ; nari, shirushi, tatoye, keiyó. 

FIGURE, f. v. Katadoru, kaku, tatoyeru, 
ayadoru, nazorayeru. — «f, sanyó su- 
ru, kanjo suru. 

FiGURED, a. Moyò aru, aya aru. 

FILBERT, я. Hashibami no mi. 

FiLcn, f. v», Nusumu, 


dasu. Fite, я. Yasuri ; narabi. 
Fetus, ». Hara-gomori no ko. Firg, f. v. Yasuri de suru. 
Feun, я. Kenkuwa, isakai ; han. Fire, 2. v. Hitori-dachi ni aruku. 
FEUDAL, а. — system, ho-ken. — chi, | FiLiaL, a. Ko taru mono no. — obedi- 
shokó, daimiyó. ence, koko, ko. 
FEUDALISM, #. Hóken. FiLL, Z. v. Mitaseru, mitsuru, moru, aku, 


FEUDATORY, #. Sho-kó, daimiyé. 

FEvER, я. Netsu, netsu-biyo, shókan. 

Frew, ». Sukunai, sho-shó, wadzuka, su- 
koshi, su. — days, su-jitsu. — Aun- 
dred, su-hiyaku. 

Fis, я. Uso. То —, uso wo iu. 

FisRE, л. Sen-i. 

Figura, #. Hotai-kotsu. 


FIcKLe, 4. Utsurigi na, muragi na, gu- FILTHY, a. 


reru, sadamaranu, uwatsuite oru. 
Fiction, я. Tsukuri- mono gatari, tsu- 
kuri-mono, saku-mono. 
Fictitious, 4. Nisetaru, fujitsu na, bu- 
kei no ; sora. 


FipDLE, 2. Kokiu. 70 —, kokui wo hi- 


ku. — string, kokui no ito. 

FIDELITY, 5. 
jitsu, chiu-setsu, shin. 

Field, я. Ta-hata, hatake. Rice —, ta. 
Wheat —, mugi-batake. — of battle, 
kassemba, senjó. 

FiEND, z. Oni, akuma, akki. 


Fierce, а. Takeki, arai, hageshii, bóaku 
na. 

Fi&RCELY, adv. Takeku, araku. 

Fiery, a. Hi no yo na; hageshii, 

Fire, я. Yoko-buye. 

FIFTEEN, a. Jũ-go. 

FIFTEENTH, а. Jugo-ban. (.) Jugo- 
ban me 


FIFTH, a. Go-ban. (#.) Go-ban-me, 


ippai ni suru. — w with earth, udzu- 
meru, moru. — xf a deficiency, tasu. 
FiLLET, я. Himo. 
Fixup, f. v. Hajiku, tsuma-hajiki wo su- 
ru. 
Fitm, я. Uwa-kawa. 
FILTER, я. Midzu-koshi. To —. kosu. 
FiLTH, 5. Aka, kegareru mono, tujó. 
Kitanaki, akatsuita, kegare- 
taru, tujo na, fuketsu na, yogoretaru, oye 


Ем, я. : А р 

FINABLE, a. Kuwariyó wo toru beki. 

Ель, а. Owari no, shimai no. 

FINALLY, adv. Tsui ni, ageku ni, hate 
ni, owari ni, shimai ni, tó-to. 


Chiugi, chiu-shin, shin-, Finance, и. Keizai, shindai, yüdzü. 


FIND, f. v. Au,ataru, hirou ; motomeru. 
—- out, mi-dasu, mi-tsukeru. — fault 
with, togameru, kogoto wo iu. То — 
im food, makanau. — in money, kane 
wo dasu. — one’s self, jibun makanai 
wo suru, Р Е 

ЕІмЕ, а. Hosoi, komaka na, usui, yoi, 
kirei na, teinei na, rippa na. 

Fine, я. Bakkin, kuwariyó, batsu-kin. 

Fine, f. v. Bakkin wo toru. 

FiNELv, adv. Voku, kirei ni, teinei ni; 
hosoku, komaka ni, usuku. 

FINENESS, 2. Hososa, komakasa, yósa š 
hin, gara. 
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Fix RRV, я. Kazari-mono, date-na kimo- 


no. 

FiNESSE, я. Tedate, hakarigoto, kama. 

FINGER, я. Yubi ating with the =, 
tedzukami wo shite ki. Blowing the 
nose witk , tebana wo kamu. — ring, 
yubi-wa. 

FiNGER, Z. v. Tsumaguru, sawaru. 

FiNGER-BOARD, я. Kandoko. 

Finisu, F. v. Shitogeru, deki-ageru, jó-jü 
suru, shimau, owaru, sumasu, shuttai 
suru, hatasu, sumu. 

FiNIsSH, я. Deki-agari. 

Finite, a. Kagiri aru. 

R, 2. Matsu no ki. 

Fire, s. Ні, kuwaji. To set on —, hi wo 
tsukeru. 

Еке, f. v. Hi wo tsukeru. 
teppó wo hanasu. 
hó suru. 

FIRE-ARM, 2. кер. 

FIRE-ARROW, x. i-ya. 

FigRE-BELL, я. Hanshó. 

FIRE- BRAND, И. Moye-kui, moye-sashi. 

FiRE-COMPANY, *. Hi-keshi-gumi. 

FiRE-CRACKER, #. Kanshaku-dama. 

FiRE-ENGINE, я.  Riutosui, midzu-dep- 


— G gun 
— a salute, shuku- 


po. 
FiRE-FLY, 5. Hotaru. 
FiRE-HOOK, я. Tobi-guchi. 
FigE-LOOK-OUT, и. Hi-no-mi. 
FIREMAN, я. Hi-keshi. 
FIRE-PLACE, ». Kotatsu, hidoko, ro. 
Fikg-PROOF, я. Moyezaru, hi-dzuyoi. 
FiRE-SHOVEL, Я. 1 
FinE-sTEEL, я. Hi-uchi-ishi. 
FiRE-TOWER, я. Hi no miyagura. 
FIRE-WARDEN, Н. Hi ari. 
Frrewoop, и. Takagi, maki. 
FIREWORKS, н. Hanabi. 
Firkin, я. Taru, oke. 
Firm, a. Katai, genjü na, jóbu na, ta- 
shika-na, 


Firm, я. Shó-sha. 

FIRMAMENT, я. Sora, ame, kiki. ` 

FinMLY, adv. Kataku, jóbu ni, shika-to, 
shikkari to. 

FIRMNESS, я. Katasa, 

First, a. Hajime no, 
— wife, sensai. 

First, adv. Hajimete, madzu. At —, 
shote, saisho, hajime ni, ichi-ban ni. 
From the —, tende, hajime kara. 

FiRST-BORN, а.  Chaku-shi, sóriyó, ui- 


genja na koto, 
аі ichi no, saisho. 


zan. 

First DAY, 9. —of the month, tsuitachi. 

FissT-FRUITS, 2. Hatsuo. 

FixsTLV, adv. Madzu, dai ichi ni. 

FIRST MONTH, я. Shó-guwatsu. 

FIRST-RATE, а. Dai-ichiban no, goku 
yoi, goku-jo. 
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Fisu, я. Sakana, uwo, giyo. 

FisH, z. v. Sakana wo toru, пуб suru, 
sunadoru, tsuru. 

FISHERMAN, 2.  Riyóshi, sunadori, 

FisH-G1G, я. Yasu. 

FisH-HOOK, я. Tsuri-bari. А 

FISHING, B. а. Tsuri. — doat, tsuri-bune. 
riyósen. — dine, tsuri-ito. — rod, tsuri- 
zao. 

FIsH-MARKET, #.  Sakana-ichi, zakoba. ` 

FISHMONGER, #. Sakana-ya. 

FISH-oIL, я. Giyo-to. 


| Капап 


au, sdtd 
na. Zf you think Jit, kokoro ni 


kana- 


Fir, я. Kiyofü. — of sickness, biyóki. 

Five, я. Itsutsu, go. The — virtues, go- 
jo. — elements, go-giyd. — relations, 
go-rin. А Z 

Fix, Z. v. Sadameru, kiwameru, kimeru, 
shikato suru, jitto saseru, i-tsukeru. — 
the attention, nen wo ireru, ki wo tsu- 
keru. — o» а day, hi-dori wo suru, ni- 
chi-gen suru. 

Fix, 2, v. Ochi-tsuku. . 

Fixep, ó. a. Sadamaru, kiwamaru. — 
day, nichigen. — time, koku-gen. __ 
FixTURE, и. lye пі tsuki по топо, oki- 

tsuke. 
FLABBY, a. Yurui, yurumu. 
Fraccip, а. Yawaraka, yurui. 
G, *. Hata-jirushi, hata, nobori, yo- 
shi, ashi. 
Frac, 1. v. Vurumu, tayumu, okureru. 
The mirth began ѓо —, Кіуб ga same- 


ru. 

FLAGELLATION, я. Muchi-uchi. 

FLAGEOLET, ». Hachiriki. | 

Fr AGrrious, я. Ashiki, warui, aku. 

5 a. деш hidoi. 
LAG-STAFF, *. Hata-zao. 

FLAIL, я. Karasao, kururi. 

FLAKE, я. — of fire, tobi-hi. — of snow, 
yuki hito hira. | А 

FLAMBEAU, Я. Taimatsu, te-bi. 

FLAME, ». Ho-nó, kuwa-yen. 

FLAME, 2. v. Moyuru. 

FLANK, я. Yokohara, waki-hara. To ate 
tack on both flanks, hasami-uchi ni 
suru. 70 —, katadoru. 
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FLANNEL, я, Rase-ita. | 

FLAP, Ж. е —, aori. 

FLAP, f. v. Aoru, chirameku. 
wings, habataki wo suru. 

FLasH, ». Hikari, kagayaki. 

Frasn, 2. v. Hikaru, nassuru. 
anger, mukabara datsu. 

Fask, я. Furasuko, tokuri. 

Fiat, а. Hirattai, hira, tairaka na, hi- 
famu, omoshiroku nai, madzui; fu- 
keiki. 

Fiat, a. Hirachi, hirada. 

FI. AT-Pisn, я. Hirame. 

FLATIRON, я. Hinoshi kote. 

FLATNESS, ». Hirami, hiratasa. 
FLATTEN, /. v. Hirattaku suru, taira ni 
suru. (z. v.) Hiramu, hirattaku naru. 
FLATTER, 7. v. Hetsurau, kobiru, omo- 

neru, ayu suru, tsuisho suru, bennei su- 
TU, nei suru. 
FLATTERER, и. Nei-jin, nei-sha. 
FLATTERY, 2. Nei-ben, hetsurai, kobi, 
tsuishó, nei-kan, nei-yu. 
FLATULENCE, я. Fuki, hara ga naru 
koto. 
FLavor, #. 
fami. 


— the 


То — in 


Ajiwai, aji, ambai, kagen, 


| Frorip, a. Akai 


tsukeru, uchi-tsukeru. — into, nage- 
ireru, nage-komu. — ofen, oshi-akeru, 
oshi-hiraku. 

FLINT. я. Hi-uchi-ishi. — and steel, 
hi-dógu. 

FLIPPANT, a. Ben-zetsu na. 

FLIRT, £. ve Furi-kakeru, furü. 

FLIRT, z. v. Tawamureru. 

Fur, г. v. Tobu. К 

Fioat, 1. v, Uku, ukabu. (. 2.) Uka- 
теги. 

FLoaT, 2. Uke. 

ace n. M : Y 
LOCK, Z. v. uragaru, kunjü suru. 

Muchi-utsu, butsu, chócha- 


FLOG, 2. v. 
ku suru. А 

FLoop, я. De-midzu, kédzui, — fide, 
michi-shio, sashi-shio. 

FLoop, f. v. Afureru. : 

FLooD-GATE, . Sui-mon, sui-do. 

Егоок, я. Yuka. 

FLooR, f. v. Yuka wo haru; heikó suru. 

akudoi. 

FLORIST, x. Uyekiya, hana tsukuri. 

Ma-wata. 

Haneru. 


FLOSS-SILK, Я. 
FLOUNCE, z. v. 


| FLounpgr, š. v. Напеги, agaku. 


Fravon,£.v. Aji wo tsukeru, kagen wo FLoun, s. Ко, Копа. Wheat , komu- 


suru, 

FLAw, s. Kidzu, itami, nampi, 

Fray, f. v. Нари, muku. 

FLEkA, w. Nomi. — Site, nomi no ato. 
— trap, chikufujin, nomi-tori. 


FIRE, . v. Nigeru, nogareru, chikuten 
suru. 
FLxRCR, w. Hitsuji no ke. 


FrEECE, f. v. Muri ni hito no shoji wo 
kasumeru, hagi-toru. 

Frest,a. Hayai, ashibaya no. 

FrEkET, ж. Iku so Ка aru gun-kan. 

FLEETNESS, *. Hayasa. 

Fess, я. Niku, niku-ai; jin-tai, kara- 
da, nin-gen. 

FLESH-COLORED, 2. Niku-iro. 


FrEsHv, а. Futotta, kcyetaru, himan 
suru. 
FLEUR DE Lis, я. Shaga. 
BLE, 2. Tawa naru, tamerare- 


ru, magerareru. 


FLICKER, f. v. Chiratsuku, chira-chira 
to suru. 
FLIGHT, ж. Nigeru koto, tobu koto, ka- 


ke-ochi, chikuten. Put to. —, uchi- 
chirasu, uchi-nigasu. 

FriGHTY, a. Ukatsuitaru. 

Fumsy, a. Yowai. 


FLiNCH, . v. Ниити, mijiroku, atoshi- 


zaru. 
FLpers, я. Mijin 
Fine, f. v. Nageru, héru. — away, 


i-no-ko, udonko. Rice -, kome-no- 
o. Buck-wkeat , soba-no-ko. 
FLOURISH, 7. v. Shigeru, sakayeru, hanjo 
suru. (f. v.) Furu, haneru. 
Low, 1. v. Nagareru. — of the tide, 


shio ga sasu, michi-shio. 66 and 
Голо, michi-hiki. 

FLow, n. Nagare. 

FLOWER, я. ana. — Sud, tsubomi. 


— basket, hana-kago. — pot, uyeki- 
bachi, — scissors, hana-basami 
vase, hana-ike. 


saku. 


FLOWER, 2. 2. Hana 

күш, а. Hanayaka na, hana-bana- 
shii. 

FLUCTUATE, Z. v. Agari-sagari suru, fujó 
naru, sa dzu. Ё 

FLUE, я. Kaza-ana, kemuri-dashi. 


FrLuENÉv, я. Benzetsu, kuchi-kiki. - 

FruENT, a. Benzetsu na, ben no yoi, 
sura-sura to iu. 

Frurp, я. Riu-dó-butsu, midzu-mono. 

FLUKE, s. Ikari no tsume. 

Ека, п. Koshike, taige, shira- 
chi. 

FLURRIED, ó. ó. Urotayeru, awateru, 
bikkuri suru. 

Fuuss, 2. v. Akaku naru, noboseru, se- 
kimen suru. 

FLUTE, я. Yoko-buye, óteki. 

FLUTTER, z v.  Hirameku, hirugayeru, 


biratsuku, chirameku, chiratsuku, so» 
yogu. 
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oshi-hanasu. — into, oshi-komu. — 
back, oshi-kayesu, — one’s way into, 
oshi-iru, shiite iru, muri ni iru. 
down, oshi-kudasu. — through, oshi- 
tósu. 

Forceps, м. Nuki. Tooth —, ha-nuki. 

FonciBLE, a. Tsuyoi, muri naru. 

FORCIBLY, adv. uri ni, shiite, oshite. 

Ford, я. Kachi-watari. (Z. v.) 
wataru. 

Fors, a. Zen, maye, saki. 

FOoRE-ARM, я. Ko-ude, kote. 

Forecast, f. v. Maye-motte hakaru. 

FOREFATHER, Я. Senzo. 

FOREFINGER, #. Hito-sashi-yubi. 

FoxRGOING, a. Migi no, kudan no, maye 
no, sen no. mM 
OREHEAD, #. Hitai, nuka. 

FOREIGN, а. Guwai. — country, guwai- 
koku, ikoku, yoso no kuni, ta-koku. 

‚ tobutsu. — minister, kóshi. 
— ofice, guwai-mushó. 

FOREIGNER, я. Guwai-koku-jin, ijin. 

FonEKNow, Z. v. Arakajime shiru, maye- 
motte shiru, senken suru. 

FonELock, я. Maye-gami. | Г 

Foreman, я. Kashira, tódori, toriyd, ki- 
mo-iri. 

FoREMAST, Ж. Maye-bashira. 

FOREMENTIONED, a. Migi no, kudan no, 
maye ni iitaru, iwayuru. 

Foremost, а. lchi-ban saki, saisho no, 
hana no, massaki. 

FoRENOON, я. Hiru-maye. 

FoRE-ORDAIN, Z. v. Maye ni sadameru, 
maye ni kiwameru. 

FonE-PART, *. Maye no һб. 

FORERUNNER, я. »aki-dachi. 

FogE-sAIL, я. Mayebo. 

Foresee, f. 2. Maye ni mitósu, maye ni 
miru, sen-ken suru. 

FORESIGHT, я.  Sen-ken, убјіп, tsutsu- 
shimi. 

FoRE-sKiN, я. Inkiyó no saki Кажа. 

Forest, ». Hayashi, mori, 

FORESTAL, — the market, kai- 
shimeru. 

FORETELL, f. v. Maye kara iu, kanete iu, 
arakajime iu, maye-motte shiraseru. 

FoRETHOUGHT, я. Ydjin, tashinami. 

FonE-TOOTH, *. Maye-ba. 

FOREVER, aav. ltsu-made-mo, ban-dai. 

FoREWARN, f. v. Mayemotte isameru, 
kanete iken suru, kanete shiraseru. 

FonFEIT, я. Batsugin, kuwariyó. 

ForFEIT, f. v. Nagareru, kesshó sera- 
reru. 

Force, f. v. Niseru, utsu, kitau. Forged 
seal, bó-han. Forged writing, bó-sho. 

Forcs, и. Kaji, kajiya. 

FoRGER, и. Bo-han nin, bó-sho nin. 


. v. 


` Forcery, я. Niseru koto, nise-mono, gi- 


hitsu, bó-han, nise-in. 


— , FonGET, 2. v. Wasureru, shitsu-nen suru, 


bókiyaku suru. 

FoRGETFUL, a. Wasureppoi, wasurega- 
chi na, yoku wasureru, wasure-yasui. 
FonRGiVE, /. v. Yurusu, mendzuru, sha- 

men suru, yumen suru, kamben suru, 
gomen nasaru. ` 
FORGIVENESS, #. Vurushi. 


Fonk, и. Mata. hoko. Two pronged —, 
futamata. Three pronged —, mitsu- 
mata. 


For.orn, e. Wabishii, kokoro-zamushii, 
samushi, madzushii. 
Form, f. v. Tsukuru, katadoru, koshira- 


yeru, 

Form, я. Katachi, sugata, nari, kat 
hina-kata, reishiki, koshi-kake. — o 
government, sei-tai. 

FoRMAL, а. Katakurushii, ganko na, ka- 
takuna no. 

FoRMALITY, *. Rei-gi, reishiki. With- 
out —, yenriyo naku, jigi-nashi, kata- 
kurushiku nai. 

Formation, я. Tsukuri-kata, shi-hö. 

FoRMER, a. Maye-no, sen, izen. 

FORMERLY, adv. Mukashi, kono-maye 
ni, sakidatte. 

FORMIDABLE, a.  Osoroshii, tsuyoi. 

FORMULA, я. Hö, sei-hó, hinagata. 


| FORNICATION, 2. Kantsü, mittsü. 


FORSAKE, Z. v. Suteru, utcharu, hai suru, 

Forswear, f. v. Itsuwatte chikau, chi- 
katte inamu. 

Fort, я. O-daiba, hótai, toride, даа, 

Fortn, adv. From that day forth, ko- 
no-kata, irai. So forth, un-nun, shika- 
shika. Go forth, deru. Call forth, 
yobi-dasu. Put —. dasu, hassuru. 

FogTHwiTH, edv. Tachi-machi, tachi- 
dokoro, sugu-ni, sokuza-ni. 

FoRTiETH, а. Shi-jü-ban. (x.) Shi-ji- 
ban me. 

FORTIFICATION, я. Toride, o-daiba. 

FonTIFY, f. v. Katameru, Lengo ni suru, 
kataku suru. 

Fortirupe, я. Gaman, shimbo, koraye- 
jo, kannin. 

FORTNIGHT, я. Juyokka, futa mawari. 

Fortress, #. Shiro, daiba, toride, yógai. 

Fortuirous, a. Fui na, hakarazaru, fu- 
toshita, zonjiyorazaru, shizen to shita, 
itsu to naki. 

FORTUNATE, a, Sai-wai na, shiawase na, 
un no yoi, kichi naru. 

ForTUNATELY, adv. Saiwai ni, shi-awase 


ni. 

FORTUNE, я. Shinshd, zai-hó, takara, 
shiawase, un. Tell fortunes, bokusu, 
uranau. 
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FORTUNE-TELLING, а. Uranai, bai-boku. | FRAME, ж. 


FORTUNE-TELLER, я. Uranaija, baiboku- 
shi, boku-sha, onyóshi. 

Forty, a. Shi-ju. — one, shijü-ichi. 

FoRWwARD, a, Bu-yenriyo na, busahó na, 
saki no, maye-no, jisetsu ni shite wa 


ayai. 

Forward, f. v. Todokeru, hakadoraseru. 
To gv —, susumu, maye ye deru. 

Fossit-woop, 2. Umoregi. | 

FosrER, f. v. Yashinau, sodateru, yoiku 
suru. 

FosTER-BROTHER, я. Chi-kiyódai. 

FOSTER-CHILD, я. Yashinai-go. 

FOSTER-FATHER, sw. Y6-fu. 

FOSTER-MOTHER, Я. Yó-bo. 

Four, a. Kitanai, yogoreru, kegareru, 
fujó na, fuketsu na, musai, nigoru, aku. 
Run , tsuki-ataru. — language, 
kó. — wind, giyaku fü. 7o play —, 


teme wo suru. Fall —, kenkuwa suru. 
Foul, 4.7. Kegasu, 
FouL-MOUTHED, я. 


ogosu. 
Büch ita ake 
kó | 


Founp, f. v. Kai-ki suru, hajimeru, hi- 
raku, motodzuku, kane wo iru. Have 
you — tt? atta ka. 

Foundation, я. Dodai, ishidzuye, motoi, 
yoridokoro, chiuso. , 

FouNDpER, я. Kaiki, hottó-nin, soshi, 
kaisan, i-mono-shi, ikake-ya. 

FouNDLING, #. Sute-go, hiroi-go. 

Founpry, я. Imoji-ya, imono- 

FOUNTAIN, ж. Idzumi. 

Four, a. Yotsu, shi. 

FovRFoLp, a. Yo-ye, shi-mai, shi-sóbai. 

FouR-FOOTED, а.  Yotsu-ashi, shi-so- 


u. 

FoumscoRE,G. Hachija, yaso, 

Four-squark#, а. Shi-kaku. 

FourTEEN, а. Jü-shi. 

FOURTEENTH, а. Jushi-ban, 

FouRTH, a. Yo-ban. (#.) Yoban me. 

FouRTH DAY, я. Yokka, yokka-me, 

FowrL, я. Tori, niwatori. Water —, 
midzu-tori. 

Fox, я. Kitsune. White —, biyakko. 

Fracas, w. Södö, kenkuwa, sawagi. 

FRACTION, я. Hashita, bu, hampa, bun- 
su, 

Fractious, a. Iji no warui. 

FRACTURE, /. v. Oru, kujiku, waru, ki- 
теги. — of bone, dan-kotsu. 

FRAGILE, a. Koware-yasui, moroi, sakui, 
yowai. 

TEAC MENT, а. Hashita, hampa, kire, 

e. 

FRAGRANT, н. Köôbashii, kaoru, kamba- 
shii. 

Евли, а. Yowai, moroi, sakui. 

FnAILTY, я. Yowasa, ochido, ayamachi. | 


Sudate, honegumi, waku, 
shóji, kamachi, san. 

FRAME, Z. v. Kiri-kumu, kufu suru, ku- 
wadateru, kumi-tateru. 

FRANCE, ». Furansu, futsu, 

FRANK, a. Tampaku na. 

FRANKINCENSB, Я. Ko. 

FRANKLY, adv. Tampaku ni, uchi-akete. 

Frantic, a.  Kurui, gureru, monogurui 
na, kichigai no yó na. 

FRANTICALLY, adv.  Kichigai no yo ni. 

FRATERNAL, a. Kiyddai-no, keitei. 

FRATERNITY, Ж. N a, kumi, shachiu, 
renchiu, kabu. 

FRATERNIZE, . v. Kiyódai-no уб пі ma- 
jiwaru. 

FRATRICIDE, Ж. Kiyódai wo korosu koto. 

FRAUD, я. Itsuwari, katari, ashi. 

FRAUDULENT, а. Itsuwaritaru. — entry, 


Fray, я. Kenkuwa. 

Fray. 1. v. Yabureru, hókedatsu, hogu- 
su, nókeru, hotsuku. 

FREAK, я. Deki-gokoro. 

FRECKLE, w. Sobakasu, aza. 

FREE, a. Dokuriu na, hitori-dachi no, 
ji-yu na, ji-zai па, баш, todokóri-nai 
hódai, tadano. Set free, hanatsu. 

FREE, /. v. Hanasu. 

FREEBOOTER, я. Oi-hagi, догоо, goma 


Meihaku na, mono- 


FRERIY, adv. Jiyu-jizai ni, tada, todo- 
ri . 

FREEZE, i. v. Kóru, kogoyeru. — fo 
death, kogoye-jini. (£. v.). Korasu. 
FREIGHT, 5. Ni nimotsu, tsunda mono, 
funa-chin, unchin, dachin. — 423, fu- 

na-chin-tsuke. 
FREIGHT, 2. v. Tsumu. 


FRENCH, а. Futsu. — language, futsu- 
go. — man, futsu-jin. 
FRENCH-HORN, ». Rappa. 

FRENzy, ». Mon rui, kichigai. 


FREQUENT, Z. v. Shiba-shiba yuku, tsune 
ni oru. 

FREQUENTLY, adv. Shiba-shiba, tabi- 
tabi, choko-choko, ori-ori. 

Fresh, a. Atarashii, nama по. — water, 
kumi tate no midzu. — Aands, ara-te. 
— fish, 2 siyo. 

Freshet, и. Kodzu, ó-midzu, de-midzu. 

Fret, f. 2. Suru, suri-yaburu, suri-kiru, 
iratsu. (i. v.) Iratsuku, jirasu, dada- 
keru, naku. 

FRETFUL, а. Jireru, jirettagaru, dada wo 
iu. 

FRIABLE, а. Koware-yasui, moroi, sakui, 


yowai. 
Friar, я. Shukke, bódzu. 


FRI 
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Friction, я. Sure-ai, kishimi, 

Fripay, я. Kin-ydbi. : 

FRIEND, я. Tomodachi, hóyu, hóbai, 
mika. yorube, tayori, kokoro-yasui 

ito. 

FRIENDLY, adv. Nengoro-ni, kokoro-ya- 
tuku, shin-setsu ni, mutsumajiku, koni 
shite. 

FrienpsHiP, я. Mutsumajti, shitashimi, 
konsei, yoshimi, mutsubi. 

FRIGATE, #. Gunkan no na, 

Fricut, 2. Osore, odoroki. 

FRIGHTEN, . v. Odorokasu, odosu, obi- 
yakasu. 

FRIGHTFUL, a. Osoroshii, kowai, okkanai. 

FRIGHTFULLY, adv. Osoroshiku. 

FRiGID, a. Samui, kan. 

FRINGE, $. Fusa, yóraku, baren. 


FRUSTRATE, f. v. Naku suru, munashiku 
suru, sashi-yameru. 

FRv,7. v. Abura de ageru. 

FRvING-PAN, я. Age-nabe. 

FUDDLED, f. £: Namayoi пі naru. 

FuEL, я. Takigi, maki, taki-mono. 

FUGITIVB, я. e-ochi-nin, shuppon 
nin, dassó nin. 

FuLcRuM, я. Теко no dai, teko по ma- 
kura. 

FurriL, f. v. Hatasu, sumasu, togeru, 
joju аш kanayeru. 


FuLL, a. Ippai, mitsuru, aku, mattaku, 
jübun: — moon, mangetsu, bógetsu. 
— tide, michi-shio. — доот, hana- 
zakari. — of the moon, bó. To the 


yoppara. 
FULL, t. v. — cloth, momen wo momu. 


Frisk, z. v. Haneru, jareru, tawamureru. | FULLER, s. Kinuta uchi. 
FRITTER, f. v. — away time, toki wo , FutLv, adv. Mattaku, shika-to, tsuma- 


tsuiyasu. DM 
кошо a. Wadzuka na, karui, iya- 
shii. 


FRizzLED, a. Chijireru. 

Fro, adv. To and —, achi-kochi. 
Frock, я. Kimono, uwagi. 

Froc, я. Kawadzu, kayeru. Tree —, 


amagayeru. Bull —, hiki, gama; aka- 
gayeru, ao-hiki. 

FROlIc, a. Tawamureru, asobu, jareru. 

From, prep. Kara, yori. 

FRONT, я. Omote. 

Front, . v. Maukau, tai suru. 

FRoNT, a. Omote no; maye no. 

FRoNT-DOOR, *. Omote-mon, 

FRONTIER, и. Kuni no sakai. 

FRONTLET, я. Ma-bisashi. 

Frost, я. Shimo. 

FnosT-BiTE, я. Shimo-yake. 

FROSTBITTEN, 4. Shimoyake 
shimogeru. 

Frosty, a. — night, shimo-yo. 

Екотн, я. Ажа. 

Екотн, 2. v. Awa wo fuku, 

FRoTHY, я. Awa-gachi na. 

Frown, z. v. Shikameru, mayu wo hiso- 
meru. 

Frozen, a. Katta, kogoyeta. 

Fructiry, f. v. Koyasu, uruosu. 

FRUGAL, а. Kenyaku na, kanriyaku na, 
рави па, tsudzumayaka па, tsuma- 
shii. 

FRuGALITY, я. Kenyaku, shimatsu. 

Fruit, я. Mi, kinomi, midzu-kuwashi, 
narimono, kudamono. First fruits, 
hashiri. 

FRUITFUL, a. Yutaka naru, koyetaru. 
— and unfruitful, hó-kiyo. — year, 
hó-nen. 

FRurrLESS, а. Muda-na, munashiku, yò 
Di tatanu, mi wo motanu. 


naru, 


a ni. 
Fume, f. 2. Iburu, kuyoru. 

Fume, я. Kemuri. 

FuMiGATE, f. v. Fusuberu, ibusu, kuyo- 


rasu. 

FuMiGATION, #. Ibushi, fusubori, ibushi- 
gusuri. 

FUN, я. Tawamure, kiyó. 

Function, я. Yaku, yakume, hataraki, 
shokubun. 

Funn, я. Motode, moto-kin, midzukin, 
teate. 

FUNDAMENT, я. Shiri, ishiki, kó-mon. 

FUNDAMENTAL, 4. -yó naru. 

FUNERAL, 2. Tomurai, sórei, sósó, okuri, 
sóshiki, hómuri, 

Fungus, я. Take, kikurage, kinoko. 

FUNNEL, я. Jógo. : 

Funny, а. Okashii. 

Fur, и. Ке, Кама. — coat, ke-goromo. 

FunBisH, f. v. Migaku, togu. 

Furious, a. Hageshii, tsuyoi, kibishii, 
arai, takeki. 

FuRkiouslv, adv. Hageshiku, araku, ta- 
keku. 

FurL, 2. v. Maku, orosu, sageru. 

FurLouGu, я. Hima, yasumi. 

Furnace, и. Kamado, hettsui, kama, 
kudo, ankuwa. 

FurnisH, Z. v. Soroyeru, sonayeru, ata- 
yeru, teate wo suru, segiyd suru, yóda- 
teru. 

FURNITURE, ». Dogu, kagu, kazai. Old 
— shop, furu-dógu- a. 

FunRED fongue, n. Zettai, hakutai. 

Furrow, я. Mizo, saku. 

FURTHER, а. 'Toi-hó, mata, mo mata, 
sono uyeni, nao. 

FURTHER, £. v. Susumeru. 

FURTHERMORE, adv.  Sono-uye, sono- 
hoka, mata, nao, nao-mata, mata-wa. 


FUR 

Furtivety, adv. Shinonde, kakurete, ' 
uso- uso. е 

Fury, s.  Hageshisa, arasa, tsuyosa, 
fkari, rippuku. 

Fuse, 2. Hi-nawa, tansoku. 

Fuss, £. v. Tokasu. 

FusiBLE, a. Tokeru, toke-yasui. 


Fusion, я. Tokasu koto. 
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Fuss, #. Yakamashii, sawagi. 

Fussy, a. Sewashii. 

FuriLE, а. Muda na, munashii, itadzuru 
na, уо ni tatanu, 

FUTURE, я. Mirai, yuku suye, nochi, go, 
kósei, suye, saki. —sZa£e, nochi no yo, 
gosei, goshó, gose. 


G 


GABBLE, f. v. Shaberu. 
GABLE, Я. Hafu. 
Сар, 2, v. Asobu, bura-bura suru. 


Gac, Z. v. Kamaseru, bai wo fukuma- 
seru. (i. v.) Yedzuku. | 

САС, s. Saru-gutsuwa, bai. 

Gain, f. v. Mókeru, katsu, uru, ukeru, 


itaru. — over, katarau, deki-komu. 
Gain, я. Ri, eki, moke, riyeki, kai. 
Garnsay, F. v. li-fusegu, ii-kesu, kobamu. 


GAMESTER, я. Bakuchi-uchi. 

Gang, x. Kumi, nakama, totó. 

GANGRENE, u. Funiku, dasso. 

GAOL, 2. Roya, hito-ya, agari-ya, gokue 
ya, gerd, тб. 

GAOLER, 7. Ró-ban, ró-mori, goku-sotsu. 

Gap, я. Ana. 

Gare, 1. v. Akubi suru, kuchi wo hira- 
ku, kiyoro-tsuite miru, kuchi-an gori to 
shite iru. 


Gait, я. Ashi-tsuki, aruki-buri, ashidori, , Gars, #. Nari, ifuku, kimono, 


fun. 

GAITER, #.. Kutsu по na. 

GALAXY, u. Ama no kawa. 

GALE, я. Okaze, arate, tai-fü, arashi. 

GALL, я. Tan, i, kimo. | 

GALL, f. v. Sureru, suru, suri-muku. 

GALLANT, 2. Yuki-na, isamashii, göki- 
na, yuyushii, kenage-na. 

GALLANTLY, adv.  Yuyushiku, isama- 
shiku. 

GALLANTRY, ^. Yuki. 

GALL-BLADDER, я. Tan-nd. 

GALLERY, я. Koka, sajiki. 

GALLIPOT, #. Tsubo, futamono, 

GALL-NUT, я. Gobaishi, fushi. 

GALLON, п. Masu-mono, = to about, ni- 
sho roku-gó. 

GALLOP, z. v. Kakeru, hashiru, agaku. 

GALLY-WORM, я. Yasude, 

GAMBLE, 7. v. Bakuchi wo utsu, baku- 
yeki wo suru. ` 

GAMBLER, zz. Bakuchi-uchi. 

GAMBLING-HOUSE, 2. Bakuchi-yado. 

GamBoGE, я. Shid, tówó. 

GAMBOL, z. ©. Напеги, tawamureru, ja- 


reru. 

GAME, 2. Shóbu-goto, kachi-make, 
kari, ye-mono. Two games of chess, 
shégi ni ban. Make — of, choro suru. 

GAME, f. v. Shóbu-goto wo suru, bakuchi 
wo utsu. 

GAME-cock, 2. Té-ken. 

GAMEKEEPER, #. Maki wo mamoru hito. 

GAME-LAWS, %. Kariba no kisoku. 


GARBAGE, #, Akuta, роті, 

GARDEN, я. Hatake, sono, niwa, uye- 
gomi, sayen, senzai., _ ji 

GARDENER, 2. Saku-nin, uyeki-ya, 


GARGLE, п. Gansózai. 
GARLIC, x. Ninniku, nira. 
GARMENT, 2. Kimono. 
GARNER, я. Kura, dozó. 


GARNISH, Z. v. Kazaru, уоѕоб. ` 
GARRISON, f. v. Katameru. 

GARRISON, 2. Tamuro, katame, toride. 
GARRULOUS, a. Shaberu, chdchéshii. 


GARTER, #. Himo. 

Gas, x. Gas. 

GasH, 2. Kiri-kidzu. 

GAS H, Z. v. Fukaku kiru. 

Gasp, я. Tame-iki, dó-iki. 

Gasp, 7. v. Do-iki wo suru, tame-iki wo 
suru. 

САТЕ, я. Mon, kido, kado-guchi. 


GATEWAY, 2. Kado-guchi. 

GATHER, Z. v. Atsumeru, yoseru, tsu- 
dou, tsunoru, mogi-atsumeru, iseru, 
oshite shiru, suiriyo suru. (2. v.) Atsu- 
maru, yoru, muragaru. 

GATHERING, 2. Atsumari, kunju. | 

Gavpv,a. Hanayaka na, date na, rippa 
na, hade na. 


GauGE, . v. Hakaru. 
GAUGE, x. Mono-sashi. 
GAUNT, 4. Yasetaru. 


GAUNTLET, 2. Kote, tenuki. 
Gauze, п. Moji, ro, sha. 
Gawky, а. Bukotsu na, 


GAY 


78 


GIV 


Gay, a. Kirei-na, hanayaka na, hade na, 
date na, iki-na, shareru. : . 
Gaze, i. v. Nagameru, kiyorori to miru, 

miru. 
GAZETTE, Н. Shimbunshi. 
GEAR, я. Обри, һаа. . 
GELATINOUS, а. Nebai, nebaritaru. 
GELD, 2. v. Kintama wo nuku. 
GELDING, я. Kintama wo nukaretaru 


Taitei no, ó-kata no, taigai 
— name, so-miyó. 
GENERALISSIMO, я. Sódaishó, sdtoku, 
GENERALLY, adv. Tai-tei, okata, ómune, 
taigai, tairiyaku, oyoso. 
бехата z£. v. ödzuru, san suru, de- 
iru. 
GENERATION, #. Dai, yo. 
GENEROUS, a. Ki ga hiroi, ki no ökii, 
mengroshinji senu, tai-ki na, mune no 
iroi. 


Rindò, riutan, 

А Otonashii, опјип naru, ya- 
sashii, shidzuka na, odayaka na. 

GENTLEMAN, m. Kunshi. 

GENTLY, adv. Soro-soro-to, sotto, soyo- 
soyo-to, yasuraka ni, shidzuka-ni, soku- 
soku, soto. 

Gentry, я. Samurai, mibun aru hito, 
reki-reki no hito. 


GENUINE, a. Hon, hontó, jitsu-na, ma- GIMLRT, я. 


koto no. 

Genus, 2. Bu, bu-rui. 

GEOGRAPHER, Я. Chiri-sha. 

GEOGRAPHY, я. Chiri. 

GEOLOGY, я. Chi-shitsu gaku. 

GERM, я. Kizashi, mebaye, moto, me. 

GERMAN, a. Doitsu no. 

GERMANY, л. Doitsu. 

GERMINATE, 1. v. Kizasu, me ga деги. 
GESTATION, 2.  Mi-gomori, kuwai-nin, 
hara-gomori. . 
GzsTICULATE, 2. v, Temane wo suru, mi- 

- buri wo suru. 

Секе, п. Temane, mono-mane, mi- 

ип. 

Сет, f. v. Uru, ukeru, motomeru, mó- 
keru, totonoyeru, sadzukaru, atayerare- 
ru, morau. — out of the way, yokeru. 
— the day, katsu, shori wo yeru. — £o- 
gether, atsumeru, tsumu. — over, su- 


giru. — мр, okiru, tatsu, agaru, noboru 

— 21047, uku, yokeru, tatsu, saru. — 

behind, okureru. — dack, kayeru, — 
clear, sakeru, yokeru. — out, деги. — 
in, hairu, iru. — loose, hanareru. — 
down, oniru, kudaru. — rid of, yokeru, 
sakeru, — ‘through, shi-togeru, shi- 
agaru, sumu. — zear, chika-yoru, yo- 
ru. —at, todoku, oyobu. — drunk, 
sake ni уб. — between, hedateru. — to, 
itaru, ataru. — ahead, susumu, shussei 
suru. — a child, ko wo umu. — rich 
kanemochi ni naru. — home, iye ni 

yeru. — o» a horse, uma ni noru. — 

the better, katsu, shori wo uru. — dy 
keart, sorandzuru. How are you get- 
ting on? kono setsu ikaga de gozari- 
masu ka. 

GHASTLY, a. Aozametaru, osoroshii. 

Сноѕт, х. Yürei, bo-kon, tamashii, iki- 
riyó, shi-riyó. Give up the —, shi-suru. 


GisE, 7. v. Chóró suru, naburu, nono- 
shiru. 
GIANT, 2. Sei-takai hito. 


Gippy, a. Memali, kennun, kura-kura, 
kurumeku, kuramu, tachigurami, uka- 
tsuku. 

Girt, я. Shinjó-mono, shim-motsu, oku- 
ri-mono, immotsu, tama-mono, mi-age, 
sadzukari mono, ataye. ` 

Сіс, я. Ni rin sha no na, yasu. 

GIGANTIC, a. Nami yori suguretaru ta- 


GiGGLE, t. v. Warau, kutsu-kutsu wa- 


rau. 

Сир, f. v. Kimpaka wo haru, mekki wo 
suru. 

Сиріхс, я, Kimpaku, mekki, 

GILL, я. Yera, akido. 

GILT PAINT, я. Fundei. 


Gin, f. v. Wata wo kuru. 

GINGER, ж. Shoga, hajikami, shókiyë. 

GINSENG, #. Ninjin. 

GIRD, f. v. — on, obiru, tai suru, — sf, 
karageru, hashoru. 

GIRDLE, #. Obi, kakoye. 

Girl, я. Musume, shinzó, otome, niyo- 


shi. 

GIRLISH, а. Musume-rashii. 
GirtH, я. Hara-obi, mawari. 
Gist, я. Goku-i, dgi, oku-i. 


| Give, f. v. Yaru, watasu, atayeru, okurun, 


kureru, hodokosu, harau, yokosu, sa- 
dzukeru, adzukeru, chodai suru. 
giace, yokeru. — one's self ѓо, hamaru, 
oru. — back, kayesu, fuku suru. 
over, yameru, yosu. — out, hiromeru, 
kikaseru, dasu, yameru. — #5, yama- 
ru, yosu, yudzuru, suteru. — way, ma- 
keru, shirizoku, ochiru. — ear, kiku. 
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— chase, oi-kakeru. — one’s self uf, ! 
omoi-kitte shimau, — glace, векі wo | 
yudzuru, shirizoku. То — in to, shita- 

gau, fuku suru, shóchi suru. Give me 
what you don't want, gofu-yó na mono 
Okure nasare. — in exchange, kayeru, 
tori-kayeru. Will give this tn, kore wo 
tsukete, age-masu. — esa, ki wo tsu- | 
Кеги. — (o a superior ), ageru, 

kenjó suru, tate-matsuru. — (fo a» in- 


JSerior), ku tamawaru, sadzuke- 
ru, atayeru. — the way, michi wo yo- 
кеги, — а Slow, buchi-yaru. — i£ а 
trial, yatte miru. 

Giver, я. Yari-te, 

GIzzARD, я. Usu. 


GLA, f. v. Yorokobu, ureshigaru, kiye- 
tsu suru, 

Grab, а. Ureshii, yorokonde oru. 

GLADDEN, f. v. Yorokobasu. 

GLADLY, adv. Yorokomde, ureshiku. . 

GLANCE, . v. Kagayaku, chirari-to mi- 
ru, soreru, nagureru. 

GLAND, я. Sen. 

GLARE, 2. v. Neme-tsukeru, niramu, ki- 
rameku, kagayaku. 

GLARING, а. Akiraka na, medattaru. 

Grass, н. Giyaman, biidoro, Карат. 

Graze, f. v. Giyaman wo hameru, yaki- 
mono no kusuri wo kakeru. 

GLAZING, м. Kusuri. Paper —, dósa. 

GLEAM, š. v. Hikari wo sosu, kagayak 
kirameku, kiratsuku. 

GLEAN, f. v. Kaki-atsumeru. 

Сик, я.  Yorekobi, ureshigaru koto, ta- 
noshimi. 

Guen, я. Tani, kuki. 

Gus, a. Nameraka na, tsuru-tsuru. 

GriBLv, adv. Dzura-dzura, nam 
ni. 

Guide, z. v. Nagareru, hashiru, tobu. 

GLIMMER, £. v. Chiratsuku, kiratsuku. 

Сілмрѕе, f. v. Chirari-to miru. 


u, 


GLISTEN, f. v. Kagayaku, hikaru, kira- 
meku, kiratsuku. . 

GLITTER, £. v. Kirameku, kira-kira, ka- 
gayaku, hikaru. 

GLOBULAR, ». Marui. 

Grose, я. Sekai, chikiu. Celestial —, 
kontengi. 


GLooM, я. Utsu, shinki, ukki, inki. Dis- 
gel —, ussan suru, kibarashi wo suru. 

GLOOMINESS, s. Inki, shinki. 

GLoouv, а. Uttöshi, ibusei, kokoro-bo- 
soi, ui, inki naru, usshiru, ussuru, ki ga 


usagu. 

Groriry, f. v. Homeru, shóbi suru, aga-. 
meru. 

Gronious, а. Kuwódai, kagayaku, hika- 
ru, komiyo na, appare na. 

Стовү, я. Yeiyó, kagayaki, hikari, ho- 


mare, ikuwo, kómiyó, go-kuwó. Even- 
ing — of the sky, yü-yake. Morning 
— of the sky, asa-yake. 

Gross, я. Tsu 

GLoss, Z. v. Tsuya wo tsukeru, ii-kazaru, 

u, 

GLossARY, я. Jibiki. 

Стоѕѕу, a. Tsuya naru, 

GLovE, я. Tebukuro, 

Grow, z. v. Moyeru, yaku, hikaru. 

GLow-wonRM, . Tsuchi-hotaru. 

Guus, я. Nikawa. | 

Guus, f. v. Nikawa-dzuke wo suru. 

GLuE-PorT, z. Nikawa-nabe. 

Guugy, a, Nibai, betatsuku, beta-beta to 


shita. 

GLor. f. v. Aku, aguneru. 

GLUTINOUS, а. -Nebai, beta-tsuku. 

Сіоттом, я, Ogurai, shoku wo musabo- 

are mono. ал 
LUTTONOUS, а. Ijigitanai, kuitagaru. 

GNASH, Z. "a — the teeth, hagishiri wo 
suru, паби wo suru, hagami wo suru. 

GNAT, s. Buyu. 

GNAw, f. v. Kamu, kü. Sound of gnaw- 
ing, bori-bori-to. 

Со, 2. v. Yuku, iku, mairu. Let go, ha- 
Natsu, yukasu. — about, mawaru. — 
against, sakarau, somuku. aside, hi- 
kayeru, yokeru. — across, koyeru, wa- 
taru. —astray,mayou. — away, Sa- 
ru, yuku. — óy. koyeru, sugiru. — 
down, kudaru, oriru, sagaru. — forth, 
deru. — forward, susumu. — t», ha- 
iru, iru. — in and out, de-iri wo suru. 
— off, hanareru, saru, hanasu. — out, 
deru, kiyeru. — over, koyeru, wataru, 
yomu. — through, toru, sumu, togeru. 
— wp, agaru, noboru. — with, tomo- 
nau, dó-dó suru, isshó ni yuku, doban 
suru, — /o and fro, kayó, yukiki. The 
place to which one ts going or gone, 
yuku-saki, yuku-tokoro, yukuye. Just 
about to go out, de-kakaru. Not go, 
ikanu. 70 — for nothing, уб ni tatanu. 

Where does this road go to f kono mi- 
chi wa doko ye yuku michi. 

Go-BETWEEN, *. Nakódo, chiu-nin, bai- 
shaku, aisatsu-nin, hito-dzute. 

Goap, f. v. Hagemasu, susumaseru. 

Солі, w. Matoba, me-ate. 

Goat, a. Hitsuji. 

GoBLET, я. Wan, sakadzuki. 

Совим, я. Akki, tengu, oni. 

D, я. — of the Sintoo, kami, shin. — 
of the Buddhists, hotoke. — of horses, 
barekijin. — of wealth, fuku по kami, 
daikoku-den. — of the kitchen, kojin, 
er dokójin. — of skips, funa-dama. 
of war, gun-jin. hatchiman. —0/ rice, 
inari-sama. — of the privy, kokao-—* 
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— of thunder, rai-jin. Dragon —, riu- 
jin. W roads, sai по Каті. pali d 
water, sui-jin. — of marriage, tsuki 
no okina. — of roads, dósojin. — of 
pestilence, yakubiyó gami. 

Goppzss, ж. Onna-gami, me-gami. — of 
mercy, kuwan-on, 

GopLEss, а. Kami wo uyamawanu. 


Gor-LIKE, a. ni no yó na. 
GoDLINESS, и. Shinjin. 
Gopown, я. Kura, dózo. 


GoiNG, я. Yuki, mairi, iku. As you are 
going, yuki e ni. 

OLD, я. Kin, kogane. — eater, haku- 
ya. — color, kin-shoku, kon-jiki. 

GOLDEN, a. in no. 

GoLD-BEATER, Я. Haku-ya. 

8 п. 8 
OLD-FISH, w. Kin-giyo. 

GoLp-LEAF, w. Kimpaku. 

GOLDSMITH, я. Kin-zaiku-nin. 

GOLD-THREAD, #. Kinshi. 

Сомс, я. Dora. 

GonorRH@A, .  Rimbiyó, rinshitsu. 
Female —, shékachi. 

Соор, a. Yoi, yoroshii, ii, riyó, zen na- 
ru. Make —, aganau, tsugunau, ogi- 
nau, madou. — for nothing fellow, 
naradzu-mono, ping —, sazen suru, 
zen wo nasu. — /or nothing, yo ni 
tatanu, nani ni mo naranu. — Ade, 
yaya, hisashiku. — deal, yohodo, 
dzui-bun, tappuri. — or dad, ashi- 
yoshi, zen-aku, saga, ze-hi. 

Соор, я. Zen, tame, saiwai 
and evil, zen aku. As good 
koto, hitoshiku. 

Goop-BYE, intern. Sayònara, go-kigen- 
yoroshii. 

Gl. v, a. Yoi. 

GooD-MAN, я. Aruji, shujin, teishu. 

Соор MORNING, interj. ayo. 

GOOD-NATURED, а. Otonashii, niuwa na, 


yeki. — 
as, onaji- 


hitoyaka na. : 
GoopNESs, я, Yosa, yoroshisa, toku, 
nasake, on, kage. 


Соор NIGHT, inte. Saydnara, o-yasumi 
nasare. 


Goose, я. Wild —, gan, 
—, gochó. : 

GoosE-FLESH, #. Tori-hada. 

GoosE-NECK. *. Gan-kubi. 


Совк, я. Cni, hagi, machi. 

Gore, f. v. Tsuku.  .. 

GoncE, f. v. Hara ippai kurau. 

GoncEOUS, a. Kekkó na, rippa-na, ha- 
nayaka na, kirabiyaka-na. 

Goria, я. Hihi. : 


GRA 
| GosPEL, я. Fuku-in. 
Gossip, 7. v. Uwasa wo iu. 
Gossip, #. Oshaberi, kuchitataki, uwa- 


sa. 
| GoucE, я. Marunomi, kuri-nomi. 
9 t. v. Kujiru, hori-kujiru, yegue 


Goump, я. Hiyótan, fukube. 

GOURMAND, я. Gebizó, taishoku na mo- 
no. 

Govern, f, v. Osameru, matsurigoto wo 
suru, shi-hai suru, riyó suru, kuwan- 
katsu suru. 

GovERNESs, м. Onna shishó. 

GOVERNMENT, Я. Matsurigoto, seifu, 
seiji, seidó, shihai. 

Governor, я. Chiji, shihai nin. 

WN, я. Kimono, Когото. 

GRAB, f. v. Hittakuru, tsukami-toru. 

Grace, я. On, megumi, awaremi, jihi, 
fubin, nasake, on-taku, on-toku. 

GRACEFUL, a. Füriu na, iki na, miyabi- 
yaka, ateyaka na, taoyaka, ada na, shi- 
nayaka. 

Gracious, a. Jihi-bukai, nasake-bukai. 
GRADATION, 2. Dan-dan, shidai, оі-оі. 

, GRADE, 5. Kurai, kakushiki, kaku, jó- 

chiu-ge, dan, i, tairaka naru koto. 

| GRADE, £. v. Narasu, taireka ni suru. 

GRADUALLY, adv.  Shidai-ni, dan-dan, 
oi-oi, itsu-to naku. 

GRADUATE, f. v. Bu wo tsukeru, me wo 
tsukeru. (i. v.) Dai-gakkó no yuru 
shi wo ukeru. 

GRAFT, я. Tsugiho, tsugiki. 

GRAFT, f. v. Ki wo tsugu. 

Grain, я. Tsubu, go-koku, mokume. 
One grain troy, = ichi rin shichi mó. 

GRAM, я. Mame. 

GRAMMAR, #. Bumpó, bunten. 

CRA MARTAN; s. Bumpó wo shitte iru 

ito. 

GRAMMATICAL, a. Bumpó ni kanau. 

GRANERY, я. Kome-gura. 

GRAND, а. Kekko na, rippa-na, ririshii, 
rin-rin, kódai, subarashii, ókii. 

GRANDCHILD, я. Mago. 


ates 


—, hi-jiji. Great great —, hii-jiji. 
Maternal —, guwai-sofu. 
GRANDMOTHER, #. Baba, obaa-san. Great 
—, hi-baba. Great great —, hii-haba. 
GRANDSON, #. Mago. 
Grant, Z. v. Yurusu, shéchi suru, kuda- 
saru, tamau, sadzukeru . 
GRAPE, я, Budd, yebi. — vine, budó- 
dzuru. . 
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Grounp-FLoor, я. Yuka. 


| GUARDIAN, ж. Koken, hosa, ushiromi. 


GnouNpLEss, а. Wake ga nai, shisai ga | GuESs, 2, . Suiriyd suru, oshi-hakaru, 


nai. 
GROUND-xur, я. Rakkuwasho. 
Grounp-PLoT, я. Jidori. 
GROUND-SILL, я. Dodai. 
GROUNDWORK, ». Jigane. 

Group, я. Mura. 

Group, 2, v. Murageru, atsumeru. 
Grove, я. Mori, y3bu. 

GROVEL, £. v. Hau, hire-fusu. 
Grow, 1. v. Tsukuru. 


Grow, 2. v. Hayeru, nobiru, futoru, sei- GUILT, я. арша 


chó suru, chódzuru, hayasu. — ix 
skill, agaru, susumu. — (to become), 
naru, as, fo grow cold, samuku naru, 
— w, sodatsu. — old, or late, fukeru. 
— over, shigeru, habikoru. — better 
or stronger, hidatsu, — more violent, 
tsuyoru, tsunoru. — Zate, fukeru. 
together, au. — ix size,futoru. — 0 
tts self, jinenbaye. Let — long, haya- 
su. — worse, zoché suru. 

GROWL, £. v. Kagasu, hamuku, igamu, 
unaru. 

Grown, a. Full —, seichó, seijin, 

GROWTH, я. Oitachi, sodachi. 

GRUB, £. v. Ноги, hojiru. 

GRUB-AXE, #. Tsuru-bashi. 

GRUB-WORM, #. Sukumomushi, 

GRUDGE, z. v. Oshimu, netamu, urayamu. 

GRUDGE, я. Urami, urayami. 

GRUDGINGLY, adv. Oshinde, 

GRUEL, я. Kayu. 

Gnurr,a. Zonki na. 

Grum, a. Shibutoi. 

GRUMBLE, Z. v. Butsu-butsu iu, gudo- 
gudo iu, tsubuyaku, kogoto wo iu, bo- 
yaku, butsu-butsu iu. 

GUARANTEE, Z. v. Ukeau, hiki-ukeru, 
uke-tsukeru, uke-komu. 

GUARANTEE, 2. Ukeai. 


ii-ateru, ateru. 

GuzsT, я. Kiyaku, maróto, kiyaku-jin. 

GUIDE, з. Annaija, tebiki, shirube. 

GUIDE, 2. v. Annai suru, michibiku. 

GuipE-500K, я, Do-chiu-ki. 

Gun, я. Nakama, kabu, kumi. 

GuiLE, я. Itsuwari. uso, azamuki, 

GuiLELESS, а. Meinaku na, keppaku na, 
shinjitsu na. 

GuLP,£. v. Nomi-komu. 

i zai. Ф е . 

GUILTLESS, а. u-shitsu, tsumi nal, 
higo, mu-zai. . 

Guitty, а. Tsumi aru, u-zai. Mot —, 
mu-zai, mujitsu no tsumi., — counte- 
nance, nuke-nuke to shita kao. 

Guise, s. Nari, furi, sugata. 

GUITAR, ж. Samisen. 

GuLr, я. Iri-umi, uchi-umi. 

GuiL, £. v. Azamuku, damasu, baka ni 
suru. 

GuLL, я. Kamome, chidori. 

GULLET, я. Shokudo, ikuwan. 

GuLLv, я. Ana, kubomi. 

Сом, я. Yani, gom, haguki. 

Gummy, а. Nebari, nebai. 

Сом, я. Teppó. 

GUN-CARRIAGE, я. Teppd-dai. 

GUNNERY, я. Hó-jutsu. 

GUNPOWDER, Ж. ensho, dógusuri, go- 


yaku. 
Сомѕмттн, я. Teppó-kaji. 
GunsTock, я. Teppo-dai. 
GUNWALE, я. Funa-bata. 
GuRGLE, z. v. Doku-doku, goto-goto to 
naru. 
Соѕн-оот, 3. v. Waki-deru. 
Gust, #. Yudachi, niwaka-ame. 
Gut, 2. v. Harawata wo nuku. 
Gut, я. Harawata, hiyaku-hiro. 


Guard, Z. y. Mamoru, shugo suru, ban | GUTTER, я. Toi, toyu, hi, mizo, dobu. 


suru, yokeru, kabau, keiyei suru. А 
GUARD, я. Mamori, ban, keigo, mori, 
katame. 


Gypsum, 2. Sekko. 
GvRATE, 2. v. Mawaru, udzumaku. 
Gvvss, л. Ashi-gase. 


н 


HABERDASHER, Ж, Komamono-ya. 
Hasır, я. Kuse, narai, kimono. 
HABILIMENT, я. Iſuku, kimono. 
HABITABLE, а. Sumawareru. 
ABITATION, #. Sumai, jükiyo, taku. 
HABITUAL, a. Tsune no, heijitsu no, 
itsumono, fudan-no, 


HABITUALLY, adv. Tsune-tzune, higoro, 
mai-do. 
HABITUATE, Z. v. Nareru. 
НАСК, z. v. Tataki kiru, 
HACKLE, 7. v. Kogu. 
HACKNEY, я. Jó-me. 
ES, s. Kuwósen, yomi no kuni. 
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HÆMATURIA, #. Ketsu-rin. Suiting the kand, tegoro. — bekind 
Hart, 2. Tsuka, ye. the back, ushiro-de. Come to —, uke- 
HAGGARD, a. Yasegao naru. M: toru. Hands off, kamau na. Bear a 
HAGGLE, f. v. Kogiru, negiru, kiri-kiza- | —, te wo kashite okure. 

mu. Р . Hand, Z. v. Watasu, yaru. — down, 
Hai, ж. Hiyo. tsutayeru. 
Hain, 2. v. Yobu, maneku. HAND-BARROW, w. Rendai. 


Hair, 2. Kami, ke. — stood on end, | HAND-BASKET, я. Te-kago. · 
yodatsu. — breadth, góbatsu. False | HAND-BELL, ». Rin. 
—, kamoji,iregami. — rope, ke-dzuna. | HAND-BILL, я. Harifuda, hiki-fuda, chi- 


—on the breast, muna-hige. rashi, bira. 
HAIR-DRESSER, z. Kami-yui. . HAND-BREADTH, #. Tsuka, soku, ki. 
HarR-PIN, я. Kanzashi, binsashi. HANDCUFF, я. Tejó, tegase, tegane. 
Hairy, а. Kebukai, ke no бї. HANDFUL, я. Hito tsukami. 
HALBERD, я. Hoko. HANDICRAFT, #. Shigoto, tezaiku. 
HaLE, а. Sukoyaka na, tassha na, jóbu HawpiLv, adv. Teba aku, jódzu ni. 
na, mame na, mameyaka na, | HANDKERCHIEF, я. Tenugul. 
HALE, я. Han, hambun, nakaba. — HANDLE, f. v. Sawaru, tori-atsukau, 
dried, namabi. — dead, nama-iki.|  ijiru. 
To — kill, nama-goroshi. — drunk, | HANDLE, s. Ye, te, torite. 
nama-yei. To cut zm —, futatsu пі | HANDMAID, #. Koshimoto, ge-jo. 
kiru. — a day's work, han-nin, HaNp-RAIL, я, Te-suri. 
Нліғ-віоор, я.  Hara-chigai, tane- | HAND-SAW, Л. Nokogiri. 
chigai. HANDSOME, a. Kirei na, utsukushii, mi- 
HaLr-BROTHER, л. Hara-chigai no kiyó- | goto, bibishii. 
dai, hara-gawari. HAND-SPIKR, л, Вб. 
HALF-CASTE-CHILD, я. Ai no Ко. HANDWRITING, я. Tenarai, jiki-hitsu. 
HALF-DoNE, я. Nama-niye, nama-yake, HaNpv,a. Jodzu, tebayai, benri no yoi, 
chiudo. tsugo ga yoi. 


HANG, F. v. Kakeru, tsuru, sagaru. — 
a door, to wo hameru. — out, nozo- 
ku. — down, sageru, tareru, tarasu, 
tsurusu. — fo one side, kata-sagari. 
—by the neck, kukuri-korosu. — «f, 
kakeru. 

HANGER-ON, ж. Isóró, kakari-udo. 

HANG-NAIL, я. Sakakure, sakamuke. 

Hank, я. Коп. 

HAWKER, z. v. Hossuru, hoshiku omó. 

HAP-HAZARD, 2. Fui-to, omoi-gake nai. 

HAPLESS, a. Fu-saiwai, fu-shiawase no. 

Happen, 7. v. Ац, ataru, fo have, 
ari-au. - on, de-au. 

HaPPiLY, adv. Saiwai ni, shiawase ni, 


HaLr-MOON, #. Han-getsu. 

HALF-PAY, ». Han-taka. 

HALrF-PRICE, л. Han-gen. 

HALF-SISTER, я.  Harachigai no ane, 
tane chigai no imóto. 

HarLr-wav, и. Ham- michi, chiu-dó, 
chiu-to, hanto, hampuku. 

Harr-wITTED, я. Baka, ahó. 

HALr-vEAR, #. Нап toshi. 

Hat, я. Dò, yashiki, iri-kuchi. 

HarLoo, Exclam. Oi, moshi. 

Harrow, f. v. Uyamau, son-kiyo suru. 

HALO, я. Соко. — around the moon, 
tsuki no kasa. 

Hatt, £. 2. Todomeru, bikko wo hiku, 


HALTER, #, Tsunagi nawa, hadzuna. naka yoku shite. aed eae 
Harve, Z. v. Futatsu ni kiru. HaPrrNESS, #. Raku, tanoshimi, saiwai, 
HALYARD, 2. Ho-dzuna. kuwan-raku. 


Happy, a. Raku na, saiwai naru, shi- 
awase na, anraku na. 

Harass, Z. v. Komaraseru, nayamasu. 

HARASSED, pass, Tsukareru, nayamu. 

HARBINGER, #. Saki-bure, saki-dachi. 

Harsor, #. Minato, funa-gakari, tsu. 

Hanson, Z. v. Kakumau, tomeru. — 1 
the mind, idaku. 

Harp, a. Katai, mudzukashii, nan, kibi- 
shii, karai, kakoku na, tsuyoi. — Zo 
chew, hagotaye. 


Ham, s. Momo. 

HAMLET, я. Mura, machi, sato. 

HAMMER, 5. Kanadzuchi. 

HAMMER, Z. v. Buchi-komu, utsu. 

Hamrer, Z. v. Sasawaru, hodasareru, 
sashi-tsukayeru. 

Hand, я. Te. Right —, migi no te, 
mete. Left —, nidari no te, unde. 
Empty-handed, mute, sude. At hand, 
chikai. On hand, deki-ai, ari-awase, 
ari-ai. Off hand, dehodai, detarame. 
Lend a hand, tedzutau, te wo kashite | HARDEN, f. v. Kataku suru, katameru. 
kudasare. On the other hand, kayete. HARDLY, edv. Karójite, yoyaku, kara 
Hand to mouth, hi-okuri ni kurasu.| фага. - 


- 
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HARDNESS, я. Katasa, kuró, nan, nangi. | HAUGHTILY, adv. Ghei ni, ófü ni, ho- 
Harpsuip, я. Kurd, nangi, nanj6,shinku, , Кобе. 


karai-me, konku. HAUGHTINESS, м. Ohei, ófu, jiman, taka- 
HARDWARE, я, Kana-mono. buri, manki, manshin. 
Harpy, a. Kitsui. Haut, 2. v. Hiku, taguru, kaiguru. 
Hare, я. Usagi. Haut, sn. Hiki. 
HARnELIP, Я. Mitsu-kuchi, iguchi. Haunt, 4. v. Tsuku. Haunted house, 
Harem, #. Hiroshiki. bake-mono-vashiki. 
Hark, z»tf. Kike, kiki nasare, Have, f. 2. Aru, motsu, motomeru. As 
HARLEQUIN, я. Dókemono. an auxiliary, forming the perfect 
HARLOT, и. Јӧго, oyama, yüjo, asobi| /емзе, it is formed by the verb suffix, 
оппа, | ta; as, katta, дате bought. lita, 
Harm, f. v. Gai suru, sokonau, son- Aave heard. — on, kiru, chaku suru. 
dzuru, ittameru. — а care, ki wo tsuke yo. Jo— fever, 
Harm, 2. Gai, itami, sokonai. netsu ga okotta. — a cough, seki ga 


HARMFUL, a. Doku na, sokonau, gai wo | deru. — in honor, tattobu. —a fond- 
ness for, konomu. — а baby, ko wo 


nasu. 
HanMLESS,€. Doku-nai, gai-senu, otona- | umu. — ain, itamu. — 4 hundred 
shii. rty a month, gekkiu wa hiyaku riyd 
Harmonious, а. Naka ga yoi, mutsuma- de gozaru. 
jii, wajun na, wagó na. Haven, я. Minato, kakari-ba, funaba. 
ARMONIOUSLY, adv. Mutsumajiku. Havoc, 2. Arasu koto. Make —, arasu, 
Harmonize, f. v. Chóshi wo awaseru,|  sondzuru. 
nakanaori wo suru, waboku suru. Hawk, я. Taka, tobi. 2 
Harmony, s.  Chóshi, shirabe, wagd, | HAwxinc, я. Takagari, botefuri. 
mutsumajii. HAWSER, #. Tsuna, nawa, 
Harness, я. Bagu. — maker, bagu-ya. | Hav, я. Hoshi kusa. 
Harp, я. Koto. HAv-SrAck, я. Inamura. 
Harpoon, я. Mori. HAZARD, a. Ayaui koto, abunai koto, 
Harrow, я. Maguwa. kennon, inochi-gake. 
HARSH, a. Arai, ara-arashii, kibishii, HAZARD, Z, v. eru, kakawaru. — 
HARTSHORN, #. Rokkaku. life, inochi-gake wo suru. 
Harvest, Ё. v, Karu, kiru, kari-komu, Hazarnous, a. Kiwadoi, abunai, ayauki.. 
kari-ireru. Haze, я. umi. : Š 
HARVEST-MOON, *. Monaka no tsuki. Hazy, a. Kasumu, bonyari to shita. 
HARVEST-TIME, л. Kari-shun, kari-ire. | HE, gro. Are, kare, ano hito, ano okata, 
Hass, 2. Kamaboko. kono hito, kono okata. 
Hasp, я. Shitotome. HEAD, я. Atama, kashira, kobe, tsumu- 
Haste, и. Hayai, isogi, kiu. ri, kubi, dzu, nadzuki todori. — of 


HASTEN, /. v. Hayameru, saisoku suru, | а river, minamoto. — ofa discourse, 
isogaseru,  hakadoraseru, sekitateru, dai, shui. — of wheat, ho. — ofa 
settsuku. cask, 17 Crown of —, dzu-boshi. 

HASTEN, z. v. Isogu, hayaku yuku. The boil has come toa head, hare-mo- 

Hastity, adv. Hayaku, sassoku ni, kiu- no ga unda. To make head against, 
ni, isoide, sugu-ni, ба, sumiyaka-ni. ' sakaratte susumu, saka-noboru, katsu. 

Hasrv, a. Hayai, kiu-na, sassoku no, | Siz — of oxen, ushi roppiki. It never 


sumiyaka na. entered my head, só to chitto mo omoi- 
Hat, я. Kaburi mono, yeboshi, dzukin, |  masenanda. pe 

bóshi, kasa. Heap, £. v. Saki ni yuku, mukau, hiki- 
HaTcH, f. v. Kayesu. (ass) Kayeru. yuru, hiki-tsureru. 
HATCHEL, я. Inakogi, hashi. Heapacue, я. Dzutsü. 
HATCHEL, 7. v. Kom EADLAND, 2. Misaki, hana, saki. 
HaTcHET, я. Teyoki, nata. HgApDLoNG, adv. Massakasama ni, mu- 
Hare, f. v. Nikumu, шати, kirau, yen- |  kó-midzu-ni, muteppó-ni. 

dzuru. ў HEAD-MAN, 2. Kashira no hito, tódori. 
HATEFUL, a. Nikui, kirawashi, nikura- HEADQUARTERS, #. Honjin. 

shii, А WA HEAD-sEA, я. Saka-nami. 
HaTRED, я. Nikumi, urami, ikon. HEADSTRONG, a. Waga-mama na, kima- 
HATTER, 2. Dzukin-shi. ma na, wambaku na, kidzui na, ganko 


Havucurv, а. Taka-buru, ofu na, jiman na. ` 
naru, hokoru, hei na, ibaru. HEAD-WIND, я. Giyaku fa, mukai-kaze. 


HEA 
Wagamama na, muteppd 


Naosu, jisuru, iyasu. 
Hombuku, zenkuwai, 


IEADY, G. 


na. 

Igal, f. v. 
ABALED, pass. 
. heiyu, naoru, tyeru 


HEALTH, s. Yójo. In —, jobu, tassha, 
mame, kenkó. Preserving —, 6jó su- 


ru, hoyd wo suru. 
yao no tame ni. { с 
u shita, zen-kuwai, heiyu. 
home for the sake of —, e-yójó suru. 
Careless of , fu-ydjd. То rinh to 
one’s —, sake nonde anzen wo iwau, 
shuku-hai wo nomu. To inguire after 
one's —, ampi wo tou. 
HzALTHv, а. Kenkó naru, mame раги, 
tassha naru. A — place, hoyó ni naru 


For the sake YA — 
Restored fo —, hom- 
Leaving 


tokoro. А 

Heap, я. Каза, tsumi, yama. 

Heap, £. v. Tsumu, kasaneru. — up, 
takuwayeru, tsumi-ageru. — in meas- 


uring, yama-Mori ni suru, mori-ageru. 
Hear, 7. 2. Kiku, chómon suru. 
HEARSAY, я. Fübun, füsetsu, hiyoban, 
dembun, densetsu. 
Kokoro, shin no 2б, shin, ki, 
—, sorandzuru, oboye- 


ru. Set the — at rest, akirameru, omoi- , 


kiru. With the whole —, isshin de, 
shin kara, kokoro komete. At—, honi, 
hontó. Heart trouble, shinrd. 
HEARTACHE, #. Shinrò, shintsu. 
HARTBURN, я. Riuin, mune ga yakeru. 
HEARTBURNING, x. Urami. 
HEARTH, s. Irori, — stone, subitsu. 
HRARrII v, adv. Shin-kara, jitsu, ni, ha- 
gende. Hat — aku made taberu. 
HEARTLESS, a. Nasake no nai, funin-jó 


na. 

HEARTRENDING, а. Shintsü naru. 

HEARTY, a. Shinsetsu na, nengoro na, 
kokoro kara no. . 


Heat, я. Atsusa, kuwaki, nekki, hono- 
ke, unke. — of animals, sakari, tsu- 
rumu. 


Heat, Z. v. Atsuku suru, atatameru. 
(i. v. Atsuku naru. 

HEATHEN, Яя. Guzo wo matsuru mono. 

HEATHENISM, я. Guzo wo matsuru koto. 

Heave, 7. V. Nageru, ageru. — the an- 
chor, ikari wo таки. — down, kata- 
mukeru. — ѓо, todomeru. 

Heave, I. v, Ugoku, tsuki-ageru. — up, 
modosu. 

HEAVEN, Я. 
tendo, jódo. 

HEAVENLY, а. Теп по. 

HzaviLY,adv. Omoku. 

Heaviness, 2. Omosa. 

Heavy, a. Ошо. — rain, Same. Ex- 


penses ате —, niuyó ga di. — sea, 6 


Ten, ame, sora, goku-raku, 
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HEN 


nami. — (224, omoni. — clouds, ku- 
ro-kumo. 
сток, t. 3 gaye 
EDGE, Я. i, ikegaki, ne. 
Нерсе, f. v. Kaki 
fusegu, sasayeru. 
Hesp, f. v. Ki wo 
ru, mochiiru, kiku, 
| Невр, я. Yójin, tsutsushimi, 
ki wo tsukeru, — 
HEEDLESS, а. Кі wo tsukenu, sosó na, 
mukómidzu, buyojin naru. 
Нек, я. Kagato. 
Hert, я. Omosa, 
HEIGHT, а. Takasa, tate, desakari, tóge, 
saichiu. 
HEIGHTEN, F. v. Ageru, takaku suru, ta- 
kameru, tsuyomeru, masu, susumeru. 
Hernovs, а. Nikui, omoi, hidoi, futoi. 
Нев, я. Sózoku-nin, i e-tsugi, ato-tori, 
— apparent, 


n, i 
katoku-nin, Rios hiki 
HEIRLOOM, я. Yui-motsu, arikitatta mo- 


m up, 


tsuk-ru, nen wo ire- 
tsutsushimu, 
Take , 


wo tsukuru. 


taishi. 


no. 

HELL, я. Jigoku. Going to dagoku 
suru. 
ELM, ». Kaji. 

Немет, Kabuto. 

HELMSMAN, я. Kaji-tori. 

Нвір, f. v. Tetsudau, tasukeru, sukeru, 
sewa wo suru, josei suru. — me “P, 
okoshite kudasare. — me down, oro- 
shite kudasare. — ол, susumeru. 
to wine, sake wo tsugu. — ѓо rice, me- 
shi wo moru. 

Hep, я. Tetsudai, tasuke, sewa, shisen, 
okage, risho, hojo, joriki. There is no 


| 


— 


help for it, shikata nai, sen kata na- 
shi, shiyó ga паі, Cannot —, yaru ka- 
ta naku. 


HELPER, s. Sewa-nin, tasukeru hito, te- 
tsudai nin, yorube, tayori. 

HELTTUl, я. Tanomoshiki, yo ni tatsu. 

HELL RSS, a. Tayowaki. 

HELTER-SKELTER, adv. Musanko-ni, mu- 


sakusa ni. i 
EM, f. v. Shiwabuki wo suru, sekiba 
rai wo suru, kowadzukuri wo suru. 
EM, и. Heri, fuse-nui. 
HM, f. v. Nui. 
HEMISPHERE, Я. Han- kiu. 
HEMIPLEGIA, Я. Chiubu. 
Hemoptisis, ж. Toketsu, daketsu. 
HEMORRHAGE, #. Shukketsu. 
HzMORRHOIDS, u. Iboji. 


HEMP, и. sa. . z 

Hen, я. Mondori, hin-kei. 

Hence, adv. Koko kara, kono yuye ni 
kore ni yotte. A year—, ichi nei 


tatte 
HENCEFORTH, ad». Kore kara, ima ka 


HEN 


та, ika, igo, kono nochi, kiydké, irai, 
jikon. 


EN-COOP, w. Toya, оп. 


HER, fro. Ano оппа no, Капо onna no, HIGHWAYMAN, Ж. 


sono, are no, kare no. 

HERALD, я. Shisha, shisetsu, 

HERALD, ¢. v. li-hiromeru, shiraseru 

Hers, я. Kusa. 

HERBAGE, 2. Kusa. 

HERBALIST, #. Hon-zó-ka. 

HERBARIUM, #. Oshiba. 

HERD, я. Mura, mure. 

Hero, 2. v. Muragaru, atsumaru. 

HERE, adv. Koko, kochi, kochira. — 
and there, achi-kochi. 

HEREABOUTS, adv. Kono atari, kono 
hen, kono-hó. 

HEREAFTER, adv. Kono nochi, igo, irai, 
mirai, yuku-suye. 

HEREAFTER, #. Nochi no yo, mirai, 

НкккАТ, adv. Kono yuye-ni, kore ni- 


yotte. 

Heresy, adv. Kore de. 

Heretic, #. Oshiye ni somuku mono, 
muhó. 


HERETOFORE, adv. Kono maye-ni, izen, Hir, я. 


jürai. 
HEREDITARY, 2. T 
chi-kitari no, oya-yudzuri no. — dis- 
ease, taidoku. РЯ 
Herssy, я. Betsu no ha, michi wo 
somuku oshiye, gedö. 
HERITAGE, я. Denrai, mochi-kitari no 
mono, tsutayete kitaru mono. 
HERMAPHRODITE, #. Futa-nari. 
HERMIT, 2. Inja, intonja. 
Hero, я. Góketsu, yei-yü, masurao, 
Heroic,a. Tegara na, kenage na. 
Heroism, я. Yuki. 
HERON, я. 
HERSELF, Pro. 
HESITATE, 7. v. 


Midzukara, jibun ni. 
Tamerau, yüyo suru, 


chiu-cho suru, shiriashi wo Тиши, tayu- | Шитиниго аге. 
achi 


tau, chichiu, nihan suru. I 
Hesitation, Ж. Tamerai, kogi, уйуо. 
HETERODOX, a. 6 no. 
HETEROGENEOUS, a. Konzatsu naru. 
HETEROMORPHOUS, а. Igiyd naru. 

Hew, f. v. Iru, hatsuru. 

Hexacon, я. Rok-kaku. 

HiccouGH, я. Shakuri. 

Ніррем, а. Kakuretaru. 

Hing, Z. v. Kakusu, hisomeru. (f. v.) 

Hisomu, kakureru, kakumau. 

Hive, z. Кама. Raw —, aragawa, 

HipEOus, a. Osoroshii, nikui. 

HiGGLE, 7. v. Kogiru, negiru. А 

Нісн, а. Takai, еги. — minded, 
kedakai. — and low, ki-sen. — official, 
omo-yaku. — wind, d-kaze. rice, 
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Mochi-tsutaye no, mo~ | HIRE, w. 


HOC 


kójiki. — calor, koki iro. — antiguity, 
ö-mukashi. — ride, michi-shio. 

HiGH-HANDED, а. Mugoi, muri по. 

Sanzoku, oihagi, ya~ 
madachi. 

иилип Kiyò, 5 = 
ILL, я. O-yama, yama, о ills 
and hollows, daku-boku. 

HiLLock, и. Tsuka. 

HiLL-siDE, я. Saka, chiu-fuku. 

Нит, я. Tsu 

Нім, pro. Kare, are, ano hito. 

HiMsELF, fro. Midzukara, onore, jibun. 
By —, hitori de, jibun de. 

Hinp, a. Ushiro no, ato no. — degs, 
ato-ashi. 

HINDER, f. v. Samatageru: sasawaru, 
sayegiru, jama suru, kodawaru, kobamu, 
ѕаѕауеги. 

Німрмоѕт, а. Itchi-ato. 

HINDRANCE, s. Jama, kodawari, shóge, 
koshó, sawari, sashi-tsukaye. 

HiNGE, 2. Chótsugai, Капате, 

HiNGB, 2.7. Tsugau. 

Hint, f. v. Ate-tsukeru. 

INT, к. Ate-tsuke. 

Koshi, 

Hippocampus, я. Umi-uma. 

iukin, dai, chin, sonriyó, 
chinsen. Monthly. —, gekkiu. 

Hire, f. v. Yatou, yeru, oku. 

His, pro. Kare no, ano hito no, are 


no. . 

Hiss, и, Seishi-goye. 70 —, seishigoye 
wo dasu. . 

HISTORIAN, s. Kiroku-sha, shoki. 

History, я. Reki-shi, kiroku. 

Hrr, 1. 2. Ateru, butsu, utsu, fureru. — 
upon, au, de-au, ataru. — , maneru. 
— and miss, atari-hadzure. 

Нітсн, £. v. Tsunagu, motsureru, hike 


Нітнек, adv. Koko уе, kochi ye. 

Ima made, kore made. 
Hive, я. no su. 

Hoarp,f.v. Takuwayeru, tsumu. 
Hoar-Frost, я. Shimo, 

HoamsE, a. Koye ga kareru, shiwagare- 


ru. 

Hoary, 4. Shiroi. — Aead, shiraga. 

Hoax, я. Hamede, azamuki, naburi. 

Hoax, £. v. Sukasu, .azamuku, damasu, 
taburakasu, chakusu, fudzuku, naburu. 

HosBBLE, ғ. v. Bikko wo hiku, tobo- 
tobo to aruku. 

Hossy, я. Kabu, kuse. 

HosBv-HoRSE, я, Take-uma. 

Новсовын, я. Tengu, bake-mono, gan- 
gozei. 

Hocus-pocus, я. Tedzuma wo tsukau, 
in wo musubu. 


HOD 
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HOR 


Hopce-ponce,#, Gotani, =, | 
Hoc; н. Buta. Wild —, shishi, inoshi- 
sni. 

Hoc-PEN, s. Buta-goya. 


HoE, я. Kuwa. о — kuwa nite 
horu. 

HoIDEN, я. Otemba. 

Hoist, Z. v. Ageru, hiki-ageru, kaka- 
geru. 

HOLD, Z. v. Motsu, tamotsu. — Back, 
hiki-tomeru, osayeru, hikayeru, todo- 
шеги. — a fortress, toride wo tamotsu, 
mamoru. — fossession, tamotsu, — 


out the hand, te wo sashi-dasu. — out 
to the end, owari made korayeru. 
on, korayeru, shinobu, tayeru. Tired 
of —, mochi-agumu. — z, hikayeru, 
tomeru. — мб, ageru, sasayeru. Lay 
— of, tsukamu, tsukamayeru, torayeru. 
inder tke arm, waki-basamu. — în 
the mouth, fukumu, kuwayeru. — a 
conference, ósetsu wo suru. — a con- 
sultation, sódan suru. To —, (as a 
vessel) hairu, ukeru. — forth, kosha- 
ku suru. — off, tózakaru. — on to, 
sugari-tsuku. | І 
Hop, я. Tsukami, tegakari. — ofa 
ship, fune no soko. | 


Hoe, я. Ana. 

Hourpay, я. Matsuribi, kiujitsu, iwaibi, 
kajitsu. 

HaLINESS, ж. 

HOLLAND, . 

HorLo, interj. 


Isagiyoi, sei naru koto. 
Oranda. 
Hito wo yobu koye, — 


Kara, kubomu, utoro, 
utsura, uro, — skof, uro no tama, — 
58 the back of the neck, bonnoku- 


o. 

Hottow, f. v. Kubomeru, kuru. 

Ношу, я. Tarayéd, hiragi. 

HoLLVHOck, я. Aoi. 

Hoty, а. Isagiyoi, kiyoi, sei-naru. 

HOMAGE, z. yamai. 

Home, я. Iru-tokoro, sumai-dokoro, 
sumika, sumai, iye, uchi, yado, taku, 
jusho. 79 be at — in, yoku shitte oru. 
At —, uchi ni iru, zaishuku, Not at 
—, rusu, soto ye deta, ta-shutsu, tagiyó, 
ori-masen, A fairs, nai-ji. — depart- 
ment, mimbusho. 

HoMELEss, a.  Yado-naki, mu-shuku 


na. 

Home y, a. Mi-nikui. 

HOME-MADE, a. Tedzukuri, 
tezaiku, jisaku, tesei. i 

HoE-sicK, а. Satogokoro, kokiyó wo 
natsukashiku omo. 

HOoMESTEAD, 2. Honke, hon-taku. 

Homicipe, m. Hito-goroshi, setsugai- 
nin. 


tesaku, 


HoPELEss, a. 


HORARY CHARACTERS, М. 
Horizon, ». 
HORIZONTAL. 4. 
Horn, я. Tsuno, charumera, гарра. 
HORNET, я. i 
Horoscope, я. 


HORRID, a. 


Horse, я. 


Нокѕв-росток, я. 


HOMOGENEOUS, а. Опајі-уб na. 

Номе, я. Toishi, awasedo. 

Номе, f. v. Togu. : 

Honest, a. Shodjiki na, tadashii, sei- 
choku na, shinjitsu na. 

HoNESTLY, adv. Jitsu ni, makoto ni, 
tadashiku. 

Honey, я. 

HONEY-BERE, x. 

HoNEYCOMB, я, Mitsubachi no su, mi- 
tsu-busa. 

HoNEvsUuCKLE, я. Nindó. 

HoNc, я. Shó-kuwan. 

Honor, я. Homare, uyamai, kurai, mei- 
yo, tattoki. 

Honor, £. v. 
uyamau, eru. 

HoNoRABLE, a, Tattoki, takai, kómei 
naru, nadakai, meiyo naru. 

HoNoRARY TITLE, #. Son-go. 

Hoop, я. Dzukin, horo. 

Hoopwink, f. v. Damasu, mayakasu, 
gomakasu, me wo kuramasu, li-kuro- 
meru. 

Hoor, я. Tsume, badzu, hidzume. 


Mitsu, hachi-mitsu. 
Mitsu-bachi. 


Tattobu, sonkiyó suru, 


Hoox, 7. v. Kagi de kaku. 

Hook, я. Кай, ori-kugi, tobi-guchi, 
Fish —, tsuri-bari. ot —, ji-zai 

Hook AND STAPLE, #. Hiji-tsubo. 

Hoop, я. Taga, wa. 

Hop, z. v. Tobu, odoru. 

Hor, я. Mugura. 

Horg, я. Nozomi, kokorozashi. 


Horz, z. v. Nozomu. 

HoPEFUL, a. Nozomi aru. 

Nozomi ga tsuki-hateta, 
omoikitte iru. 

Jü-ni-shi. 

Chi no hate-giwa. 

Tairaka na. 


Hachi. 
Hoshi-uranai, uranai. 
HORRIBLE, a. Osoroshii, kirawashii. 
Osoroshii, kirawashii. 
Horriry, f. v. Osoresaseru. 
HorRIPILATION, Я, Mi no ke no yodatsu 
koto. 
Horror, я. Osore-wananaki. 
Uma — power, ba-riki. 
— hoof, batei, badzu. Wiid —, ara- 
uma. 
Honsk-Bov, я. Betto, mago. 
HonsE-CHESTNUT, я. Tochi no ki. 
HonsE-cLoTH, я. Baginu. 
HonsE-DEALER, #. Bakuró. 
Hakuraku, ma-isha, 
chori, ba-i. 
HORSE-DUNG, я. Bafun, maguso. 
HonsE-FLY, и. Abu. 
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HonsE-jockEv, w. Bakuró. or the way in which anything is made 
Horsk-LoaD, w. Da, dani. А or done, shi-hó, shi-kata. How much? 
Horseman, s. Kiba-musha, uma-nori,| gr. How many? ikura, nani-hodo, iku, 
kihei. ika-hodo, dore-hodo, dore-dake, iku- 
HorSEMANSHIP, #.  Bajutsu. tsu, dono-kurai. How long? itsu- 
HORSE-RACE, ». Keiba. made, itsu-kara. How can? or, How 
HoRsE-RADISH, я. Wasabi. shall? dóshite, idzukun zo. — often, 
HoRSE-SHOE, я. Kanagutsu. iku tabi. 
HonsE-wHIP, s. Muchi. HowsnEiT, conj. Keredomo, saredomo, 
Hosz, я. Tabi, kawa-doyu. naredomo, iyedomo. 
HOSPITABLE, a. Кіуаки wo teinei пі | However, conf. Tomo-kakumo, keredo- 
motenasu. mo, saredomo, shikashi, shikashi-naga- 
HosriTAL, s. Biyó-in. ra, shikaru-ni, shikaru-tokoro. 
HosPrTALITY, m. Kiyaku wo teinei ni, Howl, z. 2. Ноуеги, naku. 
motenasu koto. Howsoever, сояу. lkayó domo, donoyó 
Host, я. Shujin, motenashi-kata, yado- | demo. 
ya no tei-shu ; ózei, аи Нов, я. Kuruma no koshiki, sha-jiku. 
НоѕтАСЕ, и. Hitojichi. _ | Hussus, я. Sawagi, sódo. 
HosrILE, a. Teki no, ada no. HucksTER, я. Botefuri. 
HosriLITv, ж. Ikusa, urami, ikon. Hupp te, z. v. Atsumari, muragaru. 
HosTLER, и. Betto, mago. Hug, я. Iro. 
Нот, a. Atsui, karai, hoteru. — springs, | Нос, f. v. Daku, daki-shimeru, daki- 
deyu, tójiba, onsen. tsuku. _ 
Hor-BED, #. Nawashiro. Hucz, a. Okii, bakutai, kuwódai. 
HoT-BLoopED, а. Науагі-о no, kekki- Нлл, 2. Kara, kawa, — of a shif, 
no. - fune no dé. | 
HoTEL, я. Yadoya, hatagoya, riyo-ku- Hutt, f. v. Muku, hagu. 
wan, : Ном, z. v. Utau, ипаги, naru, hana-uta 
Нотнооѕе, 2. Muro. wo utau, 
Нотіх, adv. Atsuku, kiu-ni. Human, a. Hitono. — keart, jin-shin. 
Hotness, z. Atsusa. — form, jin-tai. — face, nim-men. 
HotT-waTER, 7. Yu, sayu. — sacrifice, hito-migoku. 
Ноомр, z. Inu по shurui. HuMANE, a. Ninjó no aru, nasake no 
Hour, я, Toki, ji, jisetsu, koro, jikoku. aru, jihi no aru, kidoku na. 
Houn-GLAss, я. Suna-dokei, HuMANELY, adv. Shinsetsu ni. 
Hourty, adv. Toki-doki ni, toki-goto Humanity, я. Ningen, yo no hito, nin- 
ni. jo, nasake. 
House, я. Iye, uchi, yado, sumai, ke, HUMBLE, а.  Kenson na, hige suru, 
taku. — for sale, uri-suye. House by kentai na, tyashiki. 
house, yado-nami. To keep —, shotai | Humace, f. v. Herikudaru, kenson suru, 
wo motsu. — of correction, yoseba. kentai suru, yenriyo suru, higo suru. 
HOUSE-BREAKER, x. Vajiri-kiri. — another, kudasu, hadzukashimeru, 
HoUusE-CLOTH, я. Zokin. : HUuMBLE-BEE, я. Kuma-bachi. 
HOUSEHOLD, я. Kanai, kazoku. Humpty, adv. Herikudatte, hige shite. 


HOUSEHOLDER, я. Shotai wo motsu hito. Номвос, z. v. Damakasu, taburakasu. 
HousEHoLD STUFF, 2. Кари, kazai, sho- Номоком, a. Gu naru, don na, guchi 


tai-dogu. . | na. 
HOUSEKEEPER, #. Shotai wo motsu ko- Humip,a. Nurete iru, shimeru, shikke 
to. aru. 
HOUSELESS, a. Yado-nashi. HuMipiTY, я. Shikki, suiki. 
Hous£-MAID, я. Сејо. HUMMING-KITE, 2. Unari-dako. 
HousE-MoviNG, s.  Ya-utsuri, watama- HuMMiING-TOP, я.  Unari-goma. 
shi, tentaku, hiki-koshi. HUMOR, z. Ki, kibun, kokochi, kokoro- 
HousE-PIGEON, я. lye-bato. mochi, kigen, kishoku. Out of —, fu- 
Носѕе-кемт, 2. Yachin, tana-chin. kigen. 
HOUSE-SEARCH, #. Ya-sagashi. Humor, Z. v. Ki wo toru, kigen wo toru, 
HovEL, 2. Koya. amayakasu. 
Hover, 2. v. Tobu. Humorisr, 2.  Hiyókin na hito, share 


How, adv. Do, ikaga, ikan, ika уб, dono wo iu hito, odokeru hito. 
yd, iku, idzukunzo, ikadeka, ikani. How Humorous, a. Okashii, dokeru, hiyóge- 


much more? mashite, iwan-ya. How, | ru, kokkei na, shareru, odokeru. 
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IGN 


go 


IMP 


IGNORANCE, я. Shiranu koto, mu-gaku, ' IMBUE. £. v. 


mcmmo. 
IGNORANT, a. Shiranu, wakaranu. 
IGNORANTLY, adv. 
dzu ni. "s 
IGNORE, f. v. . . . wa nai to iu. 
ILL, a. 
wai, aku, warui, ashii. 
IIS, ж. Nangi, Кого, yamai. 
ILL-BLOOD, #. rami. 


Shiradzu ni, wakara- 


Ambai-warui, wadzurau, fuku- IMMATERIAL, a. 


Someru. 
waru, somaru. 

IMtTATE, f. v. Maneru, niseru, katadoru, 
nazorayeru, narau, magayeru, kanga- 
miru. 

IMITATION, 2. Ma 


( fass.) Sona- 


i, mane, nise-mono. 

atachi naki, mugiyd 
na, daijinai, kamawanu. 

IMMATURE, a. Mijuku na, jukusenu, 
nama, umanu. 


ILL-BRED, а. Burei na, shitsurei na, bu- IMMEASURABLE,2 НаКагагепи. 


sahó na, sodachi ga warui. 

ILLEGAL, a. Höguwai, okite ni somuku, 
mu-hó. 

ILLEGIBLE, a. 

ILLEGITIMATE, а, 
ranu, naishó-go. 

ILLIBERAL, a. 
shiwaki, shoriyo na. 

ILLICIT, а. urusarenu, hatto naru, 
muhó na. 

ILLIMITABLE, a. Kóbakutaru, kagiri na- 
ki, muhen naru. 

ILLITERATE, a. 
naru. 

ILL-MANNERED, а.  Riyo-guwai, burei- 
na, shitsurei, bushitsuke. 

ILL-NATURED, a. Tanki na, kataku na, 
iji no warul. 

ILLNESS, я. Yamai, biyóki, wadzurai. 

IrLocicAL, a. Ri пі kanau-nai. 

ILL-OMENED, а. Kiyo naru. 

ILL-TIMED, а. Toki ni kanawanu. 

ILL-TREAT, f. v. Аіѕӧ wo tsukasu, bu- 
aisó, bu-ashirai. 

ILLUDE, £. v. Azamuku, damasu. 

ILLUMINATE, Ё. v. Terasu, akaruku su- 
ru. 

JLLusion, я. Maboroshi. 

ILLUSTRATE, Z. v. Toku, tatoyeru, ara- 
wasu, toki-akasu, satosu. 

ILLUSTRATION, z. Tatoye, yetoki. 

ILLustrious, a. Mei, nadakai, nukin- 
dzuru, hiideru, kó-mei naru. 

IrL-wiLL, я. Urami, ikon. 

IMAGE, ». Katachi, zó, kata, utsushi, 


nin-giyo. . 

IMAGERY, #. Só-zó, keiyo.. 

IMAGINARY, a. Omoi-nashi по, sózó to 
shitaru. 

IMAGINATION, s. Omoi-nashi, deki-go- 
koro, shinsó, sózó. ‘ 

IMAGINE, Z. v. Omou, omoi-nasu, só-zó 
suru, ukabu. 

IMBECILE, а. Niu-jaku na, hi-niyaku na, 
jüjaku na, yowai. 

IMBECILE, 2. Hiwadzu-bito. 

IuniBE, f. v. Sui-komu, nomi-komu. 

IMBROGLIO, я. Sashi-motsure. 

ImBrown, f. v. Kogasu, kogeru. 

ImBRUED, —z blood, chimamire ni naru, 


Yomarenu. S 
Muhó na, hon-suji na- 


Mu-gaku na, mommó 


| IMPARTIAL, a. 


IMMEDIATE, a. Tachi-machi no. 
lief, sokkó. 

IMMEDIATELY, adv. Jika ni, jiki ni, sugu 
ni, tadachi-ni, tachi-machi-ni, tachi- 
dokoro-ni, yaniwa-ni. 

IMMENSE, a. Okii, bakutai, kwódai na. 


— re- 


Rinshoku na, semaki, IMMERSE, f. v. Hitasu, shidzumeru, ha- 


meru, tsukeru. (ass) Oboreru, ha- 
maru. 

IMMETHODICAL, a. Shimari ga nai, tori- 
shimari no nai. 

IMMINENT, a. Kakatte iru, nozonde iru, 
nannan to suru. 

IMMoBILE, а. Ugokasarenu. 

IMMODERATE, a. Do ni sugiru, muri na, 
hanahadashii. 

ImmopgsT, а. Haji wo shiranu, bu-yen- 
riyo na, atsu-kawa-dzura na. 

IMMOLATE, Z. v. Küdzuru, korosu. 

IMMoRarL, а. Fugi na, fugiyogi na, fugi- 
yóseki no, fuho па. Ы 

IMMORALITY, 2. Fugiydgi, fugi. 

IMMORTAL, 2. Tayenu, tsukinu, nakuna- 
ranu, fu-shi. 

IMMORTALIZE, f. v. Matsu dai ni nokosu, 
kósei ni tsutayeru. 

IMMOVABLE, a. Ugokasarenu. 

Immunity, 2. Yurushi, menkiyo, kakari- 
awanu. 

IMMURE, Z. v. Komeru, komoru. 

IMMUTABILITY, 2. Kawaranu koto, hen- 
zenu koto. 

IMMUTABEE, a. Kawaradzu, or kawaranu, 
fuyeki na, 

IMMUTABLY, adv. Kawaradzu ni. 

Imp, я. Oni no ko. 

Impact, 7. v. Buttsukeru. 

IMPAIR, Z. v. Yowaku suru, yowameru, 
otoroyeru. 

IMPALPABLE, a. Te ni sawatte mo shire- 
nai. —powder, saimatsu. 

IMPART, Z. v. Hodokosu, atayeru, yaru, 
kudasaru, tamau, sadzukeru. 

Katayoranu, óyake na, 
katahiiki naki, yeko nashi. 

IMPASSABLE, a. Törarenu, watararenu, 


kosarenu. 
chikaku 


IMPASSIVE, a. Kanji-naki, 
Fu-kannin, tanki. 


naki. 
IMPATIENCE, Я. 
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IMPATIENTLY, adv, To wait —, machi- 
doi, machi-kaneru. 

IMPEACH, Z. v. Uttayeru, so-shó suru, 
tsumi wo ii-kakeru. 

IMPEACHABLE, а. Tsumi wo okasarenu. 

IMPEDE, Z. v. Sasayeru, jama suru, sama- 
tageru. 

IMPEDIMENT, я. Jama, sawari, kosho, 
samatage, sashi-tsukaye. 

IMPEL, Z. v. Osu, seshimuru, saseru. 

IMPENDING, а. Kakatte iru, nozonde iru, 
nannan to suru. 

IMPENETRABLE, a. "suki-tósenu, tóranu. 

IMPENITENT, a. Tsumi wo kuyamanu, 
tsumi wo zan-nen ni omowanu, kóku- 
wai senu. 

IMPERATIVE, а. Somukarenu, yondokoro- 
naki. — mood, ge-ji no kotoba. 

IMPERCEPTIBLE, a. Miyenu, kikoyenu, 
me ni oyobanu. 

IMPERFECT, a. Fusoku na, mattakaranu, 
sorowanu, taranu, jubun naranu. 

IMPERFECTION, #. Fusoku, kaketaru to- 
koro. N 

IMPERFORATE, a. Апа naki. 

IMPERIAL, a. Choku. — ambassador, 
chokushi, — answer, chokutó. — Zef- 
ter, choku-sho. — grant, choku-men, 
chokusai. 

IMPERIL, see Kakawaru. : 

IMrPERIOUS, a. Köman na, jiman-rashii, 
ibaru. 

ІмрЕКІЅНАВІЕ, a. Naku-naranu, tayenu, 
kuchinu. 

IMPERMEABLE, 4. 

IMPERTINENT, a. 
buyenriyo na. 

IMPERTURBABLE, G. 
mudóshin. 

IMPERVIOUS, a. 


Toranu. .. : 
Burei na, shitsurei na, 


Kokoro no ugokanu, 


Tóranu, sukanu. 

IwPETUOUS, а. Seikiu na, sekkachi na, 
hageshii, sekatsuku, sosokashii, hayaru. 

Imretus, я. Ikioi, hiyóshi, hiyori. 

IMPIETV,*#. Bu-shinjin, kami wo uyama- 
wanu. . 

IMPINGE, f. 2. Ataru, tsuki-ataru. 

Impious, а. Aku, ashii, warui, mottai- 
naki. 

IMPLACABLE, а. Urami ga harenu, yawa- 
raganu, naka-naori gataki, fuwagó na. 

IMPLANT, f. v. Maku, shi-tsukeru. 

IMPLEMENT, я. Dogu, kikai. 

IMPLICATE, Z, v. Makizoye ni suru, hiki- 
ireru. 

IMPLICATED, a. Makizoye ni naru, ren- 
rui, hiki-ai, kakari-ai, rui-ai. 

IMPLICITLY, adu. Utagawadzu пі. 

IMPLORE, f. v. Negau, ko, koi-negau, 
tan-guwan suru. 

ІмғоштЕ, a. Burei, shitsurei, busahó, 
bushi-tsuke, riyo-guwai. 


` IMPoLITIC, a. Tame ni niranu, fu-tame 
na. 
IMPONDERABLE, 4. 
naki, mekata пакі. _ 
Import, f. 2. Hakobi-komu. 
| IMPORTANCE, Я. Daiji, taisetsu na koto, 


Hakarenu, omomi 


kanyó naru koto. 

IMPORTANT, a. Taisetsu na, daiji na, 
kanyó naru, tai-shita, kaku-betsu na. 
Imports, я. Yu-niu no nimotsu, shü- 

niu. 

IMPORTUNATELY, adv. Hitasura-ni, hita- 
mono, hira-ni, ichi-dzu-ni, shikiri ni. 
IMPORTUNE, f. v. Hitasura-ni negau, ku- 

doku, tanguwan suru. 

IMPOSE, Z. v. Ii-tsukeru, osameru, mei- 
dzuru. —on, azamuku, damasu, kataru. 

IMPOSING, a. Medattaru, yuyushii. 

IMPosrTION, 2. Muri na koto, mu-hó na 
koto, katari, azamuki, yó-gin. 

IMPossiBLE, a. Dekinu, atawanu, oyo- 
banu, kanawadzu. 

IMPOSSIBILITY, 7. 
kinu koto. 

Імроѕт, x. Unjö, seigin, mitsugi. 

Impostor, я, Katari-mono. 

IMPOSTURE, #.  Katari, azamuki, nise- 
goto. 

IMPOTENCE, ». Yowaki koto, niujaku, 
jin-kiyo. 

IMPoTENT, a. Chikara naki, tayowaki, 
muriki na, yowai, niu-jaku na, hiniyaku 
na, jinkiyo na. 

IMPOVERISH, f. v. Bimbó ni suru, tobo- 
shiku suru, madzushiku suru. 

IMPRACTICABLE, а.  Dekinu, atawanu, 
nasarenu, serarenu, te-amaru, fu-todoki 
na. 

IMPRECATE, f. v. Nord, tokobu, shuso 
suru. 

IMPRECATION, #. Noroi, shuso. 

IMPREGNABLE, a. Yaburarenu, seme-to- 
rarenu, seme-otosarenu. 

IMPREGNATE, Z. v. Haramaseru, kuwai- 
nin saseru. (ass) Haramu, kuwai- 
nin ni naru. 

ImeREss, Z. v. Osu, oshi-komu. — on 
the mind, kimo ni meidzuru. 

IMPRESS, и. Kata, oshi-gata. 

IMPRESSION, 7. Ato, kata, shirushi, ko- 
koro n1 kandzuru koto. — of a seal, 


Atawazaru koto, de- 


hangiyó. : 
IMPRESSIVE, a, Kokoro ni tessuru, ari- 
gataki. 


IMPRINT, Z. v. Osu, oshi-komu, oshi- 
tsukeru, shirusu. — on the mind, ko- 
koro ni meidzuru. 

IMPRISON, £. v. Roya ni ireru, jurd suru, 
— in one's house, heimon suru, chik- 
kiyo, tsutsushimu. 

IMPRISONMENT, я. Rösha. 


IMP 
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IMPROBABLE, а. Nasasé па, nakaró, aru- 
mai, arisó mo nai, nasó, shinji-gataki. 

IMPROMPTU, adv. Dehódai, detarame. 

IMPROPER, a.  Fu-só-ó na, fu-niai, fu- 
soto, ni-awanu, ri ni kanawanu, mutai, 
fu-tózen, hibun. — conduct, fugiyógi. 

IMPROPRIETY, я.  Fugiyóoseki, fugiyogi, 
busahó na koto. 

IMPROVE, 7. v. Susumu, agaru, jódzu ni 
naru. (f. v. Susumeru, ageru, yoku 
suru, hidatsu. — the opportunity, toki 
ni jodzuru, ki ni ódzuru. Improving 
daily, himashi-ni yoku naru, 

IMPROVEMENT, я. Yoku naru koto, su- 
sumi, 

IMPROVIDENCE, . Fu-yójin. 

IMPROVIDENT, а. Fuyói na, fu-yójin na, 
tashinami пакі, yói senu, buyó-jin 
naru. 

IMPRUDENCE, я. Tsutsushimi naki koto. 

ImPRUDENT, a. Mukömidzu na, muyami 
na, fukakugo na, tsutsushimi naki. 

IMPUDENCE, я. Burei, busahó. 

IwPupENT, a. Haji shiranu, fu-yenriyo, 
busahó na, burei na. 

IMPuGN,7. v. Ii-fusegu, kobamu, motoru, 
sakarau. 

IMPULSE, я. Ikioi, chóshi, hibiki, kotaye. 

IMPULSIVE, a. Sekkachi na. 

Impunity, x. Buji de, bu-nan ni, kega 
паки. With —, koto-naku. 

Імрове, а. Kitanai, fuketsu na, yogoreta, 
fujo na, kegareta, mazetta, maze-mono 
gaaru. — sound, daku-on. 

Impurity, #. Kagare, fujó, kitanaki koto. 

IMPUTE, f. v. Kiseru, owaseru, nuri-tsu- 
keru, ii-kakeru, ii-oseru, kabuseru, ka- 
dzukeru. 

In, or INTO, rep. Uchi, ni, nite, also 
the compounds of komu, and iru, and 

. É. ending of verbs, te. To go in, 

airu. Put —, ireru, Fadl —, ochi- 
komu, hamaru. To e —, iru, oru. 

ump —,tobi-komu. K; nock —, buchi- 

omu. Throw —, nage-komu. Pour 
, tsugu. Pull —, hiki-komu, hiki- 
ireru. Jo strike in anger, ikatte butsu. 
Go in haste, isoide yuku. Run in fear, 
kowagatte hashiru. 7 my opinion, 
watakushi no omó ni wa. — office, to- 
yaku, zaiyaku, zaikin. Come in, o- 
agari-nasare. The ship is not in yet, 
fune ga mada niukó shinai. Js Mr. 
in? ... sanori-masu ka, or, go zai- 
shuku ka. He zs not in, orimasen, or 
rusu de gozarimasu. — and out, deiri. 
Just in time, chódo ma ni ai-masu. 
Not in time, ma ni awanu. He has 
gone in, uchi ni haitta. 

INABILITY, я. Atawanu koto, dekinu 
koto, oyobanu koto. 


' INACCESSIBLE, a. Yukarenu, oyobanu, 
| itararenu. 
Inaccuracy, s. Machigai, sói, tagai. 
| INACCURATE, a. Machigau, só-i aru, shi- 
' mari ga nai, 
INACTIVE, а.  Bushó-na, hone-oranu, 
okotaru, hatarakanu. 
Inactivity, и. Ugokanu koto, okotari, 
hatarakanu koto. 
i INADEQUATE, a. Fusoku na, taranu, so- 
rowanu. 
INADMISSIBLE, a. 
nu. 
INADVERTENT, a. Okotaru, nen wo irenu, 
ki wo tsukenu. 
INALIENABLE, a. Torarenu. 
INANIMATE, a. Мијо na, shi-butsu, hijó 
na. 
INAPPLICABLE, a. Awanu, fu-niai, kana- 
wanu. 
INAPPRECIABLE, a. Hakararenu. 
| INAPPROACHABLE, 2. Chikadzukarenu. 
INAPPROPRIATE, 2. Fu-niai, awanu, teki- 
tó senu. . 
INARTICULATE, a. Mono iuwarenu. 
INAsMUCH, adv. Кага, yuye ni, ni 


yotte. 
INATTENTION, я. Ki wo tsukenu koto. 
INATTENTIVE, a. Nen wo irenu, ki wo 
tsukenu, okotaru. 
INAUDIBLE, 2. ‘Kikoyenu. 


INAUGURATE, Z. v. urai ni ageru, haji- 


meru. 

INAUGURATION, я. Sokui. 

Inavuspicious, 8.  Kiyó naru, ashiki, wa- 
rui, fukitsu na. 


INBORN, a. Umare-tsuita, shótoku no. 
l 


Ukerarenu, yurusare- 


INCALCULABLE, a. Kazoyerarenu, h 
rarenu, kanjó dekinu. 

INCANTATION, 5. Mahé, majutsu, chóbu- 
ku, shimon, 

INCAPACITATED, a.  Kanawanu, tekitó 
naranu. 

INCAPACITY, #. Fu-kiriyo, fu-saichi. 

INCARNATE, a. Nin-tai wo ukeru, niku- 
shin ni yadoru. 

INCARNATION, *, Nintai wo ukeru koto, 
keshin. 

Incase, £. v. Tsutsumu, kiseru, saya ni 
ireru. 

INcAUTIOUS, a. Vöjin naki, tashinami 
naki, muyami na. 

INCENDIARY, a. Туе ni hi wo tsukeru, 
sódo wo okoshitaru. 

INCENDIARY: п. Hitsuke, sódó wo okosu 

ito. 

Incense, я. Kò. — fot, kéro. To burn 
—, shokó suru, 

Incense, Z. v. ІКагаѕеги, hara wo tata- 


seru. 
INCENSE-STICKS, я. Senkó. 


INC 
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Incentive, я. Kokoro wo ugokasu mo- ` Inconstant,a, Kawari yasui, sadamaranu, 


no. 
INCEPTION, #. 
INCESSANT, a. 
INCESSANTLY, adv. 


Hajime. 
Tayedzu, yamadzu. 


ni. 
Incest, я. Kan-in. 
Імсн, я. Sun. By inckes, dan-dan. 


Ічсіремт, я. Koto. 


INCIDENTAL, a. Omoi-gake-nai, futo no, 


omoi-yoranu, zonjiyoranu, fui na, rinji 
na. 


Incision, ^. Kiru koto, kiri-kidzu. 


INCISOR-TEETH, и. Mayeba, mukaba. 
INCITE, Z. v. Ókosu, hagemasu, odateru, 
sendo suru. 


Shitsurei, burei. 
— weather, u-ten. 


INciviLITY, я. 

INCLEMENT, 2. 

INCLINATION, . 
tamuki. 

NCLINE, £. v. Katayoru, katamukeru, 

katadzumu, kashigu, katamuku. 

IxcLosk, f. v. Kako, kakomu, tori-maku, 
tsutsumu, füjiru. 

INcLosuRE, я. Kakoi, kakomi, kakomi 
oku mono, besshi. 

INcLupE, f. 2. Fukumu, komeru. 

Іхсосміто, adv. Shinonde, shinobi ni. 

INCOMBUSTIBLE, а. Hi ga tsukanu, mo- 
yenu. 

INcoME, я. Taka, moke, shund, roku. 


Shikiri-ni, tayedzu | INCONTINENT, a. 


Kokorozashi, kuse, ka- 


uwatsuite-iru, utsurigi na. 

INCoNTESI!ADLE, а. Arasowarenu, hihan 
subekarazaru, rondzu-bekarazaru. 

Inran naru. 

INCONTROVERTIBLE,@. Arasowarenu, ron- 
dzu-bekarazaru, hi wo utsu koto ga de- 
kinu. 

INcoNvENIENT, a. Fubenri na, futsugó 
na, katte no warui, fuben na. 

INCORPORATE, Z. v.  Maze-awaseru, na- 
kama wo koshirayeru, kumi-ai wo 
suru. 

INCORPOREAL, a. Katachi no naki, mugi- 
yótai, keitai nashi. 

INcogRECT, а. Chigau, machigau, tada- 
shikaranu. i 

INCORRIGIBLE, a. Korinu, aratamenu, 
tori-naosarenu, kaisei sarenu. 

INCORRUPTIBLE, а. Kusaranu, kuchinu. 

INcREASE, f. v. Masu, fuyeru, fuyasu, 
futoru, ókiku naru, tsuyoku naru, tsu- 
noru, tsuyoru, zóchó,.kasamu. 

INCREDIBLE, a. Shinzerarenu, shinkó- 
serarent, ша. 

INCREDULOUS, 2. Shinyo-senu. 

Incrust, a. Uwakawa ga hatta, mabure 
tsuita. 

INCUBATION, a. Tori su ni tsuite tamago 
wo kayeru koto, fuku suru koto. 

Incubus, 2. Unasareru koto. 


INCOMMODE, £. v. Komaraseru. INCULCATE, Z. v. Oshiye-komu, shikomu, 
IncomMopious, а.  Fu-benri, katte ga  narawaseru. A . 
warui, fu-tsugó naru. | INCUMBENT, a. Subeki, nasu-beki. 


INCOMMUNICATIVE, а. Fu-tsu, majiwari 
wo shi-nai. 

INCOMPARABLE, a. Ви-ѕӧ-па, tagui naki, 
hirui naki, narabi naki. 

INCOMPATIBLE, a. Awanu, fuwa na, fugō- 
na, kanawanu, futekit6, majiranu. 
medicine, teki-yaku. 

INCOMPETENT, a. 
oyobanu. 

INCOMPLETE, а. Mattaku nai, manzoku 
senu, sorowanu. 

INCOMPREHENSIBLE, а. Wakaranu, sato- 
rarenu, gaten ga yukanu, nomi-kome- 
nu. 

INCOMPRESSIBLE, а. Oshi-tsumerarenu. 

INCONCEIVABLE, a. Hakari shirarenu, 
satorarenu, fukashingi na. 

Incongruous, а. Fusó-ó na, funiai, so-ó 
senu, fu-tekits. . ` 

W а. Wadzuka na, isasa- 

a. 

INCONSIDERATE, a. Omoi-yaranu, kaga- 
ye-naki, mu-fumbetsu na. 

INCONSISTENT, а. Awanu, fuwa na, fusd- 
6, furiai, futckito, kanawanu. 

INCONSOLABLE, a. Nadamerarenu. 

INcoNsoNANT, а. Choshi ga awanu. 


— | INDEBTED, a. 


Ukeru, au, komuru. 


INCUR, £. v. ru. L 
Naoranu, jishi-gataki, 


INCURABLE, «. 
nan-chi no. 
INCURSION, 2. Okasu koto, oshi-yoseru 

koto, seme-iri. 
Oime ga aru, kari ga aru, 
kake ni natte oru, snakkin suru. 


Taranu, fusoku na, INDECENT, a. Busahd na, burei na, bird 


na, musai. 
INDECISION, 2. Torikimari naki koto, ков. 
INDECISIVE, а. Shóbu ga tsukanu, sada- 
maranu. 
INDECOROUS, a. 
shitsurei na. 
INDECORUM, ж. Busahé, burei, rei ni 
somuku koto, fugiyogi. 
INDEED, adv. Makoto ni, jitsu ni, tashi- 
ka ni, hon-ni, hon-tó ni, ge-ni. 
INDEFATIGABLE, a. Tsukarenu, kutabi- 
renu, yowaranu. 
INDEFENSIBLE, 4. 
renu. 
INDEFINITE, a. 
kimerarenu. 
INDELIDLE, a. 
INDELICATE, 2. 
bushitsuke na. 


Busahó na, burei na, 


Tamotarenu, fusaga- 
Kimaranu, sadamaranu, 


Kiyenu. 
Busahó na, biró na, 
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INDEMNIFV, f. v. Madd, tsugunau. | INDIVIDUAL, я. Hitotsu, hitori, ichi-nin, 

INDEMNITY, я.  Madoi-kin, tsugunai | INDIVIDUALLY, adv. Hitori-dzutsu, hito- 
in. ri de, hitori-datte. 

INDENT, f. v. Kubomu, hekomu, heko- INDIVIs BLE, a. Wakerarenu. 


masu. INDOLENT, a. Okotaru, bushó-na, fusei 
INDENTATION, я. Kubomi, hekomi, kire- | na. 
me. ‚ | INponsE, f. v. Uragaki wo suru, urahan 
INDENTURE, я. Shómon, ukejó, nenki- мо osu. ў 
jomon. A E . | INDORSEMENT, я. етта urahan. . 
INDEPENDENT, v. Dokuriu, hitori-dachi, INDomsER, ж. Ura wo suru hito, 
jiritsu na, doku-ritsu na. ukeai-nin, han-nin. ў 
INDESTRUCTIBLE, 4. Nakunaranu, mes- INDUBITABLE, 2. Utagai-naki, utagawa- 
senu, shikaranu, tashika na. 
INpEX, я. Mokuroku, shirushi. — fz- | INDUcE, f. v. Susumeru, kudoku, okoru, 
ger. hito-sashi-yubi. hassuru, sosonokasu. 
INDIA, я. Tenjiku, indo. INDUCEMENT, #. Shui, tane, moto. 
INDIAN CORN, я. Tómorokoshi. INDUE, 7. v. Araseru, motaseru, sonawa- 
INDIAN INK, я. Sumi. ru. 
INDIAN OCEAN, Ж. Indo-kai. IxpuLGE, f. v. Idaku, ó-me ni miru. — 
INDIAN TURNIP, я. Tennanshö. а child, amayakasu. 


INDICATE, Z, v. Shiraseru, shimesu, mi- | INDURATE, 2. 2. Kataku suru, katameru. 


seru. СИТНИК INDURATION, я. Katamari, shikori. 
INDICATION, я. Shirushi, kizashi, shime-  Inpustrious, a. Нопеоги, shussei naru, 
shi. mimichii. 


INDIFFERENT, a. Kamawanu, tonjaku Industry, я. Honeori, hagemu koto. 
senu, 55 Become — to, ais INEBRIATE, 2. Sake-nomi. 


ga tsukiru. . INEFFABLE, a.  li-tsukusarenu, ye mo 
INDIGENCE, ж. Bimbó, hinkiu, madzushi- ,  iwadzu. 9285 

ki. INEFFECTUAL, a. Muda-na, munashiki, 
INpicENT, a.  Bimbó na, madzushiki,' kikanu, yaku ni tatanu. 

hinkiu na. INEFFICACIOUS, a.  Kikanu, kóno-nashi, 


INDIGESTIBLE, v. Konare-gatai, shóku-| kikime ga nai. 


wa senu. . INELEGANT, a.  Bu-iki na, utsukushiku 
INDIGESTION, я. Teitai, shokutai, sho- | паі. 
kushó. INELIGIBLE, а. Toru ni taranu. 
INDIGNATION, s. Ikari, ikidóri, rippuku, ` INEQUALITY, Ж. Sorowanu koto. 
haradachi. INERT, a. Nibui, don na, todokóru, ugo- 
Inpicnity, я. Iyashimi, naigashiro, chi- kadzu. 
joku, keibetsu. INESTIMABLE, a. Hakari-kirenu. 
Імосо, я. Ai. INEVITABLE, a. Manukarenu, nogarenu. 
INDIRECT, а. Mawarido, tömawashi, ate- INEVITABLY, adv. Tashika ni, yamu ko- 
tsukeru. to yedzu ni. 
INDISCERNIBLE, 2. Miyenu. INEXCUSABLE, a. Yurusarenu. 
INDISCREET, а. Tsutsushimanu, mu- INEXHAUSTIBLE, я. Tsukusarenu, mujin. 
fumbetsu na. INEXORABLE, a. Kiki-irenu. 


INDISCRIMINATE, а. Shabetsu пакі, wa- INEXPEDIENT, а.  Fusó-ó na, futsugó na, 
kachi naki, wakimayenu. awanu. ] 
INDISCRIMINATELY, adv. Vatara- ni. INEXPERIENCED, 2. Miren na, mi-juku 
INDISPENSABLE, a. Nakute kanawanu,| па, heta, nama. 
hitsuy6 na, yondokoro naki. INEXPERT, a. Heta, tsutanai, buchöhö. 
INpisPOSED, a. Kirau, iyagaru, fukuwai | INEXPLICABLE, a. Toku koto wa dekinu, 


| 
naru, | toki-akasarenu, toku ni tokarenu. 
INDISPOSITION, s. Kirai, fukuwai, ambai IN EXPRESSIBLE, a. lyenu,iu ni awarenu, 
ga warui, wadzurai, yamai. |. ye mo iwadzu. 
INDISPUTABLE, a. Mochiron, гоп ni oyo- INEXTINGUISHABLE, 4.  Kesarenu, kesu 
banu. | ni kesarenu. 
InpDIssoLUBLE, a.  Tokenu, hanarenu, INEXTRICABLB, a. Hodokarenu. 
kirenu. INFALLIBLE, a. Machigai пакі, machiga- 


Inpistinct, а. Akiraka naranu, kasuka wanu. 
na, hakkiri senu, fu-fummiyó na, bon- , INFAMOUS, a.  Futoi, nikui, furachi na. 
yari shita, honoka. Infamy, я. Naore, kajin, haji. 
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INFANCY, Ж. Wakai toki, itokenai toki, | INGoT, я. Chogin. 
osanai toki, jaku-nen. INGRAFT, f. v. Tsugu. 


INFANT, я. 
midorigo. 

INFANTICIDE, 2. Ko wo mabiku. 

INFANTRY, *. Hohei, kachi-musha. 

. INFATUATED, a. Мауб, oboreru, hamaru. 

INFECT, f. v. 
bureru, utsuru, makeru. 

INrFECTIOUS, a. Densen suru. 

Inrer, f. v. Oshite shiru, suiriyó suru, 
sui-satsu suru, oshihakaru. 

INFERIOR, 4. Otoru, makeru, shita. 
quality, gehin. 

INFERIORS, *. Ge-hai. 

INFERNAL, а, — doctrines, ma-dó. 
rites, ma-hd. — arts, ma-jutsu. 


spirits, aku-ma, akki. — regions, ma- | INHERENT, a. 


kai. 
INFEST, f. v. Komaraseru. | 
TERED) и.  Fu-shinjin, shinkó senu 
ito. 


INFIDELITY, я. Fu-shinké, fu-chiugi. 

INFINITE, a. Kagiri пакі, saigen naki, 
kiwamari naki, mu-hen na. 

INFIRM, а. Yowai, jujaku na, hiniyaku 
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na, biyó-shin na, olboreu, dajaku. 

INFIRMARY, я. Biyó-in. 

INFIRMITY, я. Yamai, biyöki, ayamachi, 
ochido. 

INFLAME, Z. v. 
suru, ikaraseru. 

INFLAMED, 4.  Tadareru, kinshó shita, 
biran suru. 

INFLAMMABLE, a. Моуеги, moye-yasui. 

INFLAMMATION, я. Kinsho. 

INFLATE, F. v. Fukurasu, fukureru. 

INFLEXIBLE, a. Magaranu, tawamanu. 

IxPLICr, ?. v. Tsumi ni okonau, bassu- 
ru, 

INFLUENCE, n. Isei, ikó, ikioi, okage 
suikiyo, hakiki, haburi. : okage, 

INFLUENZA, Л. Fuja, jaki. 

Інғовм, Z. v. Kikaseru, tsugeru, shirase- 
ru, oshiyeru, todokeru, chiu-shin suru, 

INFORMAL, a. Ho wo hadzusu. 

INFORMATION, и.  Tayori, otodzure, shi- 
rase, oshiye, kokoroye. 

INFORMER, ». Sonin. 

INrREQUENT, a. Mare na, tama-tama, 
mettani nai, medzurashii. 

INFRINGE, £. 2. Somuku, yaburu, okasu. 

Ічғоѕе, f. v. Ireru, senjiru, shi-komu. 

INFUSIBLE, a. Tokenu. 

InFUSION, я. Senji-gusuri. 

Ingenious, a. Hatsumei na, rikó na, ka- 
shikoi, takumi no. 

IucENvOUS, а. Mei-haku na, okusoko- 
nai, sho-jiki. 

INGLORIOUS, a. 
hadzukashii. 


Moyasu, yaku, kinshó 


Naorena, memboku nai, 


Akambo, akago, midzugo, INGRAIN, £. v. 


— INHERE, f. v. 


Someru, some-komu. 

INGRATIATE, Z. 2. Kigen wo toru, kobi- 
ru. 

INGRATITUDE, $. On wo shiranu koto, 
arigataki wo shiranu koto. 


Utsusu, densen suru, ka- , INGREDIENT, я. Chogo, go-yaku. One —, 


ichi-mi. 
INGRESS, э». 
INHABIT, £. v. 

kiyo suru. 
INHABITABLE, 4. 
INHABITANT, Я. 
INHALE, f. v. 


Hairu koto. ji 
Sumau, oru, jü-suru, jü- 


Sumarenu. 
Sumau-hito, jü-nin. 
Sui-komu, hiki-komu. 

Umare-tsuku, sonawaru, 
ki-suru, zoku suru. 

I Sonawatte oru, umare- 
tsuite oru, ki suru. — guality, mochi- 
maye. 

INHERIT, f. v. Tsugu, ato wo toru, sózo- 
ku suru, mochi-tsutayeru. 

INHERITANCE, я. Katoku, denrai, yui- 
motsu. 

Іхнівіт, Z. v. Kindzuru, sashi-tomeru. 

INHOSPITABLE, a.  Fu-ashirai, aiso no 
nai. 

INHUMAN, а. Hakujó na, muzan na, hi- 
doi, mugoi, fujin. 

INHUMATION, я. Homuri. 

INHUMANITY, я. Fu-jin, funin-jó, haku- 


IniMICAL, а. Uramiru, nikumu, teki ni 
naru. 

INIMITABLE, a. Niserarenu, manerarenu, 
murui na, buso na, 

Імоитү, я. Fuhd, budó, fushó, aku, 
tsumi, 

INITIAL, a. Hajime no, moto ho. 

INITIATE, f. v. Oshiyeru, michibiku. 

INJECT, f. v. Sasu, sashi-komu, sashi- 
ireru, shachiu suru. : 

INJECTION, s. Sashi-ireru mono, sashi- 
ireru koto. 

IujupicioUS, a. Mu-fumbetsu na, waki- 
maye no naki. 

INJURE, 2. v. 
suru, itamu. 

INJURIOUS, 4. 


Sokonau, sondzuru, gai- 


Warui, doku na, gainaru, 


Injury, я. Sokonai, gai, kidzu, kega, 
itami. 

Injustice, ». Muri, fugi, muhd. 

Ink, я. Sumi, boku. . 

INKSTAND, .  Sumi-ire, yatate, sumi- 
tsubo. А 

INK-STONE, я. Susuri. 

INLAND, а. ОКи, inaka, kuni по uchi. 

INLAY, f. v. Kiri-hameru. 

INLET, 2. Iri- umi, iri-guchi. 


INMATE, я. Do-kiyo no mono. 
Inn, я. Yadoya, hatagoya niyo-kuwan. 
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InnaTE, a. Umare-tsuki, seishitsu na, | Insist, £. v. Osu, ii-haru, shiite iu. 


INNER, а. Oku no. INSNARE, 1. v. Sukasu, tsuri-komu, ta- 
INNERMOST, а. Ichi ban oku no. burakasu. _ 
INN-KEEPER, *. Yadoya no teishu. IusoLENT, а. Ofu na, óhei na, burei naru. 


INNOCENT, а. Mu-shitsu, mu-zai, higó. | INSOLUBLE, a. Tokenu. 
Innocuous, а. Doku no nai, gai no nai. | INSOLVENT, a. Shin-shó ga tsubureru, 
INNUMERABLE, а. Kadzuyerarenu, muri- Карјо ga tatanu, daraku suru, bunsan 


yó-na, hakararenu. naru. 7 ented 
INOCULATE, Z. v. Tsugu, uyeru, INsPECT, Z. v. Aratameru, gimmi suru, 
INoDoROUS, a. Nioi naki. kembun suru, shiraberu. 
INoFFENSIVE, 4. Gai ni naranu, ki пі sa- INSPECTION, Ж. Kembun, kemmi, gimmi, 
wanu. shirabe. 


INOFFICIAL, я. Yaku-guwai no. Inspector, я. Mekiki, kenshi. 
INOPERATIVE, a. Yaku-ni-tatanu. INSPIRATION, Я.  Hiki-iki, takusen. 
IwoPPORTUNE, æ. Fu-benri na, fu-tsugó , INsPIRE, Z. v. Sui-komu, iki wo hiku, 


па. А ji . hiki-komu. ; 
INoRDINATE, 4. Do пі sugiru, hó-guwai InsrrIT, Z. v. Hagemasu, chikara wo 
na, hanahadashiki, midari naru. | tsukeru, ki wo hiki-tateru, kisaki wo 
INORDINATELY, adv. Hanahadashiku. hiki tatsuru. 
INQUEST, ». Kenshi, kembun, gimmi. INsPISSATE, f. v. Koku suru. 


Inquire, z. v. Tadzuneru, tó, kiku, sen- INSTABILITY, я. Sadaramanu koto, uts u- 
saku suru, gimmi suru, anaguru, moto- | rigi. 

Insta, £. v. Yaku ni tateru. 

INSTALMENT, я. Nashi-kudzushi. Dazly 
— higake Monthly —, tsukifu, gep- 
pu. Yearly —, nempu. 

INSTANCE, f. v. Rei ni hiku. 

INSTANCE, », Rei, tameshi, tehon. For 


meru. 

Inquiry, я. Tadzune, toi, tansaku. 

INQUISITION, m. Сіті, sensaku. 

Inquisitive, а. Monodzuki, kikitagaru. 

INROAD, я. Uchi-iru koto, sakai wo oka- 
su koto. 


INsALUBRIOUS, Yóki ga warui, jiko ga wa- | E, tatoyeba. 

rui, : Ў > INsTANT, а. Kiu na, niwaka na, sashi- 
Insane, а. Kichigai, hakkiyó, kiyóran. ataru. 
INsaANITY, я. Kiyóki, ranshin. Instant, я. Toki, koro, jibun, soku-ji, 
INSATIABLE, a. Akanu, akitaranu. shuyu, ori 


INSCRIBE, f. v. Kaku, horu. 

INSCRIPTION, &. Uwagaki, himei, bohi. 

INSCRUTABLE, a. Hakararenu, tadzunete 
mo satorarenu. 

Insect, я. Mushi. Singing of , su- 
daku. е 

Insecure, a. Abunai, ayaui, katakaranu. 

INSENSIBLE, а. Oboye ga nai, shone ga 
nai, shibireru, chikaku nashi, don naru. 

ш ыдын. v. Itsu-to-naku, dan- 

an. 

INSEPARABLE, a. Wakerarenu. 

INSERT, f. v. reru, hameru, kuwayeru, 
ү hasamu. Nak Ñ (a) 
NSIDE, prep. a ni, uchi ni. (a. 

Ura, naka, uchi no. 
INSIDE, я. Ura, naka, uchi. — ont, ura- 


INSTANTANEOUS, a. Tachimachi no, so- 
kuji no, niwaka na. . . 
INSTANTLY, adv. Sokuji ni,tachidokoro ni. 
INSTEAD, adv. Kawari-ni. Yo give —, 

kayeru. 
INusrEP, я. Ashi no Кб. i 
INSTIGATE, f. v. Odateru, keshi-kakeru, 
kuwadateru, sendo suru. ` i 
InsTIGATOR, я. Odateru hito, hottë nin, 
hokki nin. 

Імѕти., f. v. Shimi-komaseru. 

INSTINCT, я. Umare-tsuki no kokoro, ten- 
nen naru kokoro. 

INSTINCTIVELY, аат. Umare-tsuite, ono- 
dzukara. | ; 
INSTITUTE, Z. v. Tateru, hajimeru, shi- 

tateru, oku, sadameru. : 
INSTITUTE, я. Okite, sadame, hóritsu. 
Instruct, £. v. Oshiyeru, tsugeru, kiyó- 


gayesu. И р 
InsIGHT, я. Mi-komi. £ t 
kun suru, ii-tsukeru, nomi-komaseru. 


INSIGNIA, &. Shirushi, mon, mondokoro. 
INSIGNIFICANT, a. Wadzuka na, iyashiki, INSTRUCTION, я. Oshiye, kiyokun, ii- 
toru ni toranu. tsuke, shinan, denju, kiyó-iku, kiyó-yu. 
INSINCERE, z. Fu-jitsu na, shinjitsu na- INSTRUCTOR, я. Shishó, shihan, 
° INSTRUMENT, я. Обри, kikai, utsuwa. 
InsiNvATR, f. v. Hairi-komu, shi-komu, ' INSUBORDINATE, a. Бра аи somu- 
atetsukete iu, kigen wo toru. ku. 
INSIPID, z. Aji no nai, tampaku na, awa- INSUFFERABLE, а. Тауегагепи, koraye- 
ki, mu-mi na, | rarenu, gaman-dekinu, shimbo dekinu. 
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INTESTATE, a. Vui-gon nashi. 

INTESTINE, a. Uchi no, nai. 
nai-ran, dóshi-uchi. 

INTESTINE, я. Harawata, zófu, chó. 
Large —,daichó. Small —, shóchó. 

JNTHRONE, 7. v. Kurai ni tsukeru. 

INTIMATE, a. Nengoro na, kokoro-yasui, 
najimu, natsuku. 

INTIMIDATE, f. v. Osorasu. 

INTO, 2rep. Ni, uchi, naka. 

INTOLERABLE, a, Shimbo dekinu, gaman 
dekinu, korayerarenu, taye-gataki. 

INTOLERANT, a. Kataku naru, ganko na. 

INTOXICATE, Z. v. Vo, meitei suru. 

INTOXICATED, a. Sake ni yotta. 

INTRACTABLE, а, Otonashikaranu, on- 
jun naranu. 

INTRENCH, f. v. Hon wo horu, jingama- 
ye wo suru, soko wo kidzuku. 

INTREPID, a. Isamashii, yatake na, ta- 
keshi. 

INTRICATE, a. Motsureru, iri-kumu, kon- 
zatsu. 

INTRIGUE, я. Imbó, irogoto. 

INTRODUCE, f. v. Tebiki wo suru, hiki- 
awaseru, chikaduki ni suru, hajimeru, 
папоги, nanori-au. 

INTRODUCER, 2. Naka-dachi, bai-shaku, 
chiunin, tebiki. 

INTRODUCTION, я. — of a book, jobun. 

INTRUDE, £. v. Oshi-komu, desugiru. 

IntRusT, £. v. Adzukeru, yudaneru, ma- 
kaseru. 

INuNDATE, Z. v. Afureru, koboreru. 
INuNpATION, я.  Kódzui, ó-midzu, de- 
midzu. 
INURE, f. v. 


— war, 


Nareru, narasu. 

Invade, f. v. Okasu, oshi-yoseru. 

INVALID, я. Biyó-shin, da-jaku. 

INVALIDATE, £. v; Yaburu. 

INVALUABLE, v. Tattoki, yoki no haka- 
ri-gataki. 

INVARIABLE, a. Kawaranu, dóyó na, hen- 
zenu. 

InveicH, f. v. Nonoshiru. . 

INVEIGLE, Z. v. Hiki-ireru, sosonokasu, 
tsuri-komu, obiku, sukasu. 

Invent, f. v. Hatsumei suru, takumu, 
takunamu, anji-dasu. 

Inventory, и. Mokuroku. 

INvERT, Z. v. Fuseru. 

INVERSELY, adv. Sakasama ni, abekobe 
ni, achikochi, urahara. 

Invest, . v. Kakeru, ire-komu, ireru, ki- 
seru, tsumi-oku, nindzuru, tori-kakomu. 

INVESTIGATE, f. v. Shiraberu, gimmi su- 
ru, tadasu, sensaku suru, tansaku suru. 

INVETERATE, a. Кӧјіги, ganko naru, ko- 
shitsu. 

Invirious, a. Urayamashii, netamashii. 


INVIGORATE, f. v. Jobu ni suru, kengo | 
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| ni suru, tsuyomeru, sukoyaka ni su- 
ru. 
INVINCIBLE, а. 
INVIOLABLE, a. 
rarenu. 
INVISIBLE, q. Miyenu. 
INVITATION, *. Vobare, shódai, maneki. 
Invite, /. v. Yobu, maneku, shodai su- 
ru, yobareru, izanau. sasou. 
INVOICE, я. Okuri-jo, tsumi-ni no mo- 
kuroku. 
INVOKE, f. v. Negau, tanomu. 
INVOLUNTARY, 2. Mu-i по, omowanu, i- 
guwai no. 
INVOLVE, Z. v. Ou, tsutsumu, fukumu, 
komoru, hiki-ai ni suru. 
INVOLVED, a. Hiki-ai, makizoye, ruiza, 
kakari-ai, renrui. 
INWARD, adv. Naka ye, uchi ye, koko- 
ro no uchi ni, shin-chiu ni. 
INWARDLY, adv. Naka ni, uchi no hó ni, 
shinchiu ni, hisoka ni. 
IopiNE, я. Yojum. 
IPECACUANHA, %. ‘Tokon. 
IRAsCIBLE, а. Tanki na, ikari-yasuki. 
| Iris, 2. Késai. 
InksoME, a. Taikutsu naru, iya-na, uru- 
sai, mono-ui. 
Iron, m. Tetsu, kurogane, magane. 
| Smoothing —, kote, hinoshi. Put in 
trons, tegase wo kakeru. 
Tron, 2. v. Nosu, hinoshi wo kakeru. 
IRON-FOUNDRY, я. Imojiya. 
Irony, и. Ura wo iu, saka ni iu. 
IRRADIATE, £. v. Terasu, kagayakasu. 
= a. Dori wo wakimayenu, 
| 


Katarenu, kachi-gataki. 
Yaburarenu, hadan se- 


mu-fumbetsu na, ri ni kanawanu. 


IRRECONCILABLE, 4. Naka-naori no nari 


gataki. 

IRREGULAR, а, Sorowanu, midari na, ki- 
mari no nai, kaku-guwai na, muhó na. 
IRRELEVANT, а. Adzukaranu, kakaranu, 

kuwankei sedzu. 
IRRELIGIOUS, a. 
ru. 
IRREMEDIABLE, v. Naoranu, shi-naosa- 
renu, shikata no nai. i 
IRREPARABLE, z. Tsugunowarenu, tori- 
modosarenu, shi-naosarenu. 
IRREPROACHABLE, 2. Togamerarenu. 
IRRESISTIBLE, a. Fusegi-kirenu, sasaye- 
rarenu, tekishi-gataki. 
IRRESOLUTE, а.  Ketsujó пакі, ki 
uwatsuite iru, sadamaranu, tori-kimari 


Bu-shinjin, budó na- 


naki. 
IRRESPECTIVE, а. — of,. kamawadzu, 
| kakawaradzu. . 
IRRETRIEVABLE, a. Tori-modosarenu, 
| shi-naosarenu. Е 
IRREVERENT, 4. Uyamai naki, fu-kei na, 


IRREVOCABLE, a. П-Кауеѕагепи, 


IRR JOY 
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IRRIGATE, f. 2. Uruosu, midzu wo Какс- Issue, w. Hate, owari, shimai, yuku-suye, 


ru. | IsrHMUs, я. Chi-kiyo. 
IRRITABLE, a. Tanki na, ikari-yasuki. Ir, gro. Are, sono. 
ĪRRITATE, f. v. Ikaraseru, tadareru, ira- | ITALY, я. Itaria. 
ira suru, iratsulcu. ITCH, ж. Shitsu, hizen. 
IRRUPTION, *» Afure-komu koto. ITCHING, а. Kayui, kayumi, Кай, modo- 
Is, 2. v. Aru, gozarimasu. — or not, kashii. 
ari-nashi. — #o#, nai, aradzu. tiere ITEM, w. Кајо, kado. 


ts, araba, attara, aru naraba. 

ISINGLASS, u. Nibe, kanten. 

IsLAND, ». Shima. 

IsoLATE, f. v. Hedatete oku, wakete oku. 
( pass.) Hanareru, hedateru. 

IssuE, 2. v. Deru, hassu. 


Г 


ITINERATE, 7. v. Mawaru, henreki suru, 
hoko suru, ' 

IrsELF, я. Hitori de, shizen-to, jibun ni, 
midzukara. 

Ivory, я. Zöge. 

Ivv, я. Tsuta. 


J 


Jack, — with а lantern, kitsune-bi, in- JEST, f. v. 


uwa. 
ACKASS, *. Roba 
АСКЕТ, *. Hanten. 


ACK-PLAME, f. 
Jackstongs, я. Otedama. 
4,ADED, а. Isukareru, katabireru. 

TAIL, я. Roya. 

АТАР, u. Yarapa. 

AM, f. v. Osu, tsumeru, komi-au. 

AM, я. Komi-ai. 

ANITOR, л. Momban. 

ANUARY, Я. Shógatsu. 

АРАМ, Я. 

moto, akitsushima. 
JAPANESE, a. Nippon no, wa. 
guage, wa-go. 

APAN-VARNISH, я. Vurushi. 

AR, . v. goku. yurugasu, hibiku. 

AR, и. Tsubo, kame. 

ASMINE, я. Kuchinashi, 

AUNDICE, я. Odan. 

AVELIN, я.  Te-yari. 

Aw, п. Аро. 

Av, я, Каѕаѕарі. 

EALOUS, a. Netamu, sonemu, yakkamu, 

serau. 

Jeatousy, я. Yaki-mochi, shitto, neta- 
mi, rinki, jintsuke, yaku. 

JEER, Ё. v. Naburu, chord suru, azake- 
ru. 

ELLY, #. Ame. 

EOPARDY, zx. Ayauki, kennon, kinan. 

EOPARDIZE, f. v. — life, inochi-gake 

wo suru. 

JERK, 2. v. 
biku-biku suru, hikumeku. C. v.) 
geru. 


Shakuru, haneru, bikutsuku, 
Na- 


Nippon, yamato, wa, hino- 


— lan- 


Jédan wo iu, share wo iu, 
tawamureru. /и , јӧдап da, dokeru. 
ESTER, Я. Taikomochi, dókemono. 
ETTY, *. Hatoba, sambashi. 
EWEL, #. Kazari-mono, tama. 
EWELER, *. Kazari-ya. 
IG, И. Odori. 
ILT, £. v. Hadan suru, hengai suru. 
INGLE, Z. V. Narasu. G. .) Naru. 
os, я. Shigoto. Work done by the job, 
ukeoi shigoto; see, chimmochi, chim- 
biki, chindzuku. 
OB's TEARS, Я. Dzudzudama. 
OBBING-HOUSE, я. Toi- ya. 
oB-wonx, м. Chin-shigoto. 
OCKEY, я. Bakuro. 
OCOSE, a. 1 tawamureru. 
OG, f. v. okasu. 
OIN, £. v. waseru, tsugu, kuwayeru, 
soyeru, gassuru. (fass.) Au. 
OINER, и.  Sashimonoshi. 
OINERY, я. Sashimono. 
OINT, *. Fushi, awashime, tsugai-me. 
Out of —, chigai. — of bamboo, yo. 
Оке, я. Jodan, share, tawamure. 
OLLY, а. Omoshirogaru, kiyó niiru. 
опт, 7. v. Ugoku. 
OSTLE, £. v. su. 
oT, я. Ten, chobo, mijin. 
OURNAL, #, Ki, nikki, roku, shimbunshi. 
OURNBY, Z. Tabi, riyo-ko, ji, michi-nori. 
OVIAL, z. Omosh irogaru. 
ov, 1. v. Yorokobu. 
ov, я. Yorokobi, yetsu, ureshisa, tano- 
shimi, kiyo. 

jovrur, a. Ureshii, yorokobashii, yoro- 

konde oru. 

| JovFutty, adv. Yorokonde. 


— — “A LA Aer 


JOY IOO KIN 
Judge, w. Saiban-nin, tori-sabaki-kata, · "UNCTURE, я. Kiuba. 
shirabe-yaku. | ZUNE, ^. Roku-gatsu. 
Judge, f. v. Sai-ban suru, gimmi suru, "UNGLE, ». Hayashi. 
sabaku, sai-kiyo suru, tori-sabaku, mi- | JUNIOR, a. Wakai. 
wakeru, an-satsu. UNIPER, #.  Ibuki. 
JUDGMENT, я. Wakimaye, fumbetsu, wa- une. 
` kachi, kamben, riyóken, kiyójó, bachi, Moku-sei. 


tatari, tembatsu. Clear —, kuwatsu- 
datsu. 
UDGMENT-SEAT, #. Shirasu. 
UDICIOUS, а. Kamben aru, saichi aru, 
kashikoki. 
UG, х. Tokkuri. 
UGGLE, 2. т. Tedzuma wo tsukau, shi- 
nadama wo tsukau. 

JuGcGLER, м. Yashi, tedzuma-tsukai, shi- 
nadama tsukai, mamezo. 


UICE, я. Shiru. 
ULY, #, Shichi-guwatsu. 
UMBLE, Z. v. Konzatsu suru, konran su- 


ru, mucha-mucha nisuru. (2. v.) Go- 
tatsuku, gota-gota shite iru, iregomi, 

‚ iri-kumu, iri-midaru. 

Jump, z. v. Tobu, haneru. — over, to- 
bi-koyeru. — down, tobi-oriru. — xó 
on, tobi-agaru. — tafe, tobi-komu, 
tobi-iru. — , tobi-oriru. — tkrough, 
toLi-toru. 

Junction, я, Awaseru koto, awashime, 
ochi-ai. 


омк,я. F 
| JUPITER, я. S p eee 
URISDICTION, и. Riyó, riyobun, shihai, 


haika. 
* п. Höritsu раки. 


URIST, adv. Horitsu ka. 
UST, adv. Chédo, adakamo, tate, sana- 
gara. — as it zs, ari no mama. — 
right, chódo yoi. — now, tadaimn. 

ater just drawn, kumi tate no mi- 


yukó to omó tokoro ni. 
Jusr, a. Richigi na, shójiki na, ren-cho- 
ku na, seichoku na, oyake na, choku 
na, tadashi. 
1 п. Gi, ri, giri, do, dori. 
j 


dzu. Bread — baked, yaki-tate no 
pan. Give me — one, tada hitotsu 
Okure. Just as I thought of going, 


ustiry, f. v. Tadashii to sadameru, 
tsumi nashi to ii-watasu. 
Tadashiku. 
Sashi-deru,  hari-da- 


ч. 
JuvENILE, a. Wakai, itokenai, 


Јоѕтіу, adv. 
Јот-оот, 2. v. 


K 


KALPA, я. Од. 

Keen, а.  Hageshii, kibishii, tsuyoi, 
surudoi. 

KEEP, Z. v. Mamoru, motsu, tamotsu, 
shugo suru, kau. — back, nokosu, 
osayeru, seku, hikayeru. — down, 
osayeru. — alive, ikeru, ikaru. — 


under, hikayeru. — , fusegu, yoke- 
ru. — at a distance, tözakeru. — in 
mind, kokoro-gakeru. — in the house, 
hikikomu. — company with, tsukiau, 
majiwaru. — silence, damaru, mokunen 
to shite iru. To be zn keeping with, 
kanau. — watch, ban suru. — a feast, 
matsuru, iwau, 

KEEPER, я. Bannin, mori. 

Кес, и. Oke, taru, kodaru. 

Kept, 3. 3. — in by the cold, fuyu- 
gomcri. — în by the rain, furi-kome- 
rareru, ama-gomori. 

Keersaxke, и. Wasure-gasame, katami, 

XERNEL, я. Mi, nin, jitsu. 

i N 


КеттіЕ, я. Nabe, tetsubin. 
| Key, я. Карі. — hole, kagi-ana. 
Kzv-NoTE, и. Hon-chóshi. 
Кіск, z. v. Кеги, — wf, ke-ageru, Кб» 
| tateru, — open, ke-hanasu. — over, 
ke-taosu. ‘own, ke-kudasu, kes 
otosu. — iuto, ke-komu. out, ke- 
dasu. 
Kip,» Hitsuji no ko. 
Kipar, Z. v. Kadowakasu, sarau. 
KIDNAPPER, #. Zegen. 


— 


| Krpney, 2. Jin-no-zó, murado. 


Кил, f. v, Korosu, sessho suru, chia 
suru. 
Кім, я. Kama. 


Kin, я. Shinrui, yenja, yoshimi. 

Kind, я. Tagui, rui, shurui, kurai, дага, 
kuchi. — of person, hito-gara, jimpin, 
Jimbutsu. — of day, higara. 

Kinp, a. Nasake aru, nengoro na, shin- 


setsu na. : 
Kindie,?.w. Taku, taki-tsukeru, okosu. 


KIN IOI LAN 


Кічріү, adv. Nengoro ni, shinsetsu ni. KNEEL, f. v. Hizamadzuku. 

KiNDNESS, ж. Nasake, shinsetsu. KNEE-PAN, я. Hiza no sara. 

KINDRED, я. Kiyódai, shinrui, shin-seki, | KNirE, м. Pocket —, ko-katana. Table 
ku. 


shin-zo —,hóchó, Ксден —, deba. 
Kine, ж. О, koku-d, Knit, f. v. Amu, — the brows, mayu 
KiNGDOM, я. Koku, kuni riydbun. An- wo shisomeru. 
mai —, shörui. Кмов, я. Hikite. 
KiNG-FISHER, я. Kawasemi. Knock, 2. v. Butsu, utsu, tataku. — 
Kink, я. Yore, takureru. down, buchi-taosu. — обем, buchi- 
Kiss, £. v. Kuchisu seppun suru. akeru. — out, buchi-dasu. — fn, 
KitcHen, я. Daidokoro, katte, kuriya. buchi-komu. — of, buchi-otosu, 
KITCHEN-GARDEN, 8. Hatake, sayen,| ochiru. Anocked off, as goods, ochi- 
senzai. fuda suru. 
KiTE, я. Tako, ikanobori, shiyen. KNoLL, я. Tsuka. 
KITTEN, я. Nelo no ko, ko-neko. Knot, я. Fushi, kobushi. musubime, 
Knack, я. Kotsu. fushime. Full of — fushikuredatsu. 
KNAPSACK, u. Doran. Know, f. v. Shiru, wakaru, kokoro- 


KNAVE, я. Katari, ódó, óchaku, mogari.| yeru, zonjiru, satoru. I don’t know 
KNavisH, a. Dzurui, kataru, ko-kuwatsu whether it is so or not, só de aru ka mo 


“na, Кози, öchaku na. shirenu. 
KNEAD, f. v. Koneru, пеги, neyasu, tsu- KNOWLEDGE, я. Kokoroye, jutsu. 
kuneru. | KNuckLE, я. Yubi no fushi, genkotsu. 
KNEE, ». Hiza. KuM-KWwAT, я. я. Kinkan. ° 


L 


LABEL,#. Fuchó-fuda, shirushi, meifuda. | Lame, a. Chimba, bikko, ashinaye. 
LABOR, я. Shigoto, hone-ori, hataraki, LAMENT,7.v. Kanashimu, ey aras naku. 
san. Day liy: — saving, kappó. ' LAMENTABLE, a. Nagekawashii, itöshii, 
LABOR, Z. v. Shigoto wo suru, honeoru,|  oshii. mn 
shussei suru, rosuru. To бе in —,san | LAMENTATION, 8. Kanashimi, nageki, 


suru. — ains, ikimi, mukaibara. naki, hitan, 
LABORIOUS, а. Honeoru. LaMr, ». Andon, tódai, shoku. 
Lace, f. v. Kagaru. LAMP-BLACK, #, Yuyen. 
LACERATE, Z. v. Saku, kaki-kiru. Lampoon, я. Rakushu. 
LACHRYMAL-DUCT, я. Rui-kuwan. LAMP-SHADBE, я. Bombori, hoya. 
Lack, я. Fusoku, kotokaki. Lamp-wick, s. To-shin. 
Lack, f. v. Nashi, aradzu, taranu, fuso- , LAMPREY, я. Dojo. 


ku suru. . CE, ». Yari. 
LACQUER, я. Urushi. LaNcE, f. v. Vari de tsuku. 
LACQUER, Z. v, Urushi wo nuru. LANCET, я. Habari, hirabari. 


LACQUER-WARE, и. Nuri-mono, shikki. ^ LAND, я. Chi, tsuchi, jimen, denji, 


LacrEAL-DUCT, я. Niubikuwan. kachiji, oka, riku. 
Lap, я. Warambe, dóji. LAND, z. v. Oka ni agaru; 
LADDER, я. Hashigo. LANDING-PLACE, я. Hatoba, ageba. 


LADE, f. 2 Kumu, shakü, suka. — a LANDLADY, и. Hatagoya no niyobo. | 
chip, fune ni tsumu. — Aorse, uma ni LANDLORD, я. Hatagoya no teishu, aruji. 


noseru. | LANDMARK, я. Bógui. 

LADLE, я. Shaku, hishaku, shakushi, LANpscArE, Я, Keshiki, fukei, mi-hara- 
samoji. shi, chóbo. 

LADY, я. Onna, fujin, shinzó. Lane, я. Hoso-michi. 

LAG, 7. v. Okureru, ato ni naru. LANGUAGE, я. Kotoba, monoii, go. 

Larry, я. Zoku, hei-nin, banzoku. | LANGUID, a. Darui, yowai, namakeru, 
Clergy and —, só-zoku. darakeru. 

LAKE, я. Midzu- umi. kosui. LANGUISH, 7. v. Otoroyeru, suibi suru, 


LAMB, я. Hitsuji no ko, ko- hitsuji. fu-keiki ni naru, shioreru. 
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LaNcGUOR, я. Darui, namakeru koto. 

LANTERN, м.  Chóchin. 

Lap, Л. Hiza. 

Lap, f. v. Nameru, oru, awaseru. 

Lar-poc, я. Chin. 

LArwakxv. я, Giyokko. 

Larss, m. — of time, heru, tatsu, okuru. 

LAPSE, 2. t. Ayamachi, hadzureru. 

LAPSUS LINGUA, и. Kuchi ga suberu. 

LARBOARD, . Fune no hidari. 

Larceny, #. Nusumu koto. 

Larcn, ж. Tsuga. 

LARD, ж. Buta no abura. 

LARDER, я. Nando, mono-oki. 

LARES, ». Jibutsu. 

LARGE, а. Oki, futoi, hiroi, dai. — and 
small, dai-sho. | 

LARGENESS, ж. Okisa. 

LARK, я. Hibari. 

Larynx, л. Koto. 

Lascivious, a. Sukebei na, irogonomi 
na, uwaki na, kóshoku na, 

LAsn, я. Himo. 

Lasn, Z. v. Moyau, shibari-tsukeru, 
maki-tsukeru, muchi-utsu, 

Lass, x. Musume, shinzó. 

LASSITUDE, я. Darusa. 

LAST, я. Kutsu no kata. 

Last, z. v. Motsu, tamotsu, oyobu. 

Last, 2. Owari no, shimai no, hate no. 
— month, ato-getsu, sen-getsu, maye 
no tsuki, kiyo-getsu. — year, saku- 
nen, kiyo-nen, maye no toshi, kiu-nen. 
— night, saku-ban, saku-ya. At last, 
tsui-ni, toto, yóyaku, yoyo, yatto, 
shosen. — of life, matsu-go. — ages, 
matsu-dai. 

Larc, я. Kake-gane. 

LATCHET, я. Hana-o, о. 

LATE, a. Osoi, okureru, chi-chi suru, 
osonawaru. — years, Кіп-пеп. —s/eeg- 
ing, asa- ne. — zu coming. chi-san. 
— and early, chi-soku. ОЎ —, kono- 
Бого, chikagoro. Тоо —, ma ni awanai. 

LarELYv, adv. Kono aida, chikagoro, 
kinrai, kono goro, kono hodo. 

LaTENT, а. Hisoka na, kakusu, nai-nai, 
nai-shó no, hi-suru. ' 

LATERAL, a. Waki no, yoko no. А 

LATEST, a. Ichiban ato no, ichiban osoi. 
— generations, matsu-dal. 

LATH, я. Komaye. Zo —, komaye wo 
kaku. 

LATHE, я, Rokuro. 

LATITUDE, 2. Yoko-do, haba, hirosa. 

LATTER, a. Nochi no, ato no. 

LATTERLY, adv. Kono aida, kono goro, 
kiu-rai, chikagoro. 


LATEST DESCENDANT, #. Basson. 
LaTTICE-worK, z. Koshi. 
ALD, f. v. Homeru. 


LEA 
LAUDABLE, a. Homu-beki, kanshin na; 
sho su beki. 
LauGu, f. v. Warau, yemu. — a£, aza- 
keru. 
LAUGHABLE, a. Okashii, monowarai. 
LAUGHTER, я. Warai, yemi. 
LAUGHING-STOCK, #. arai-gusa, wara- 


wareru. 
LauNcH, z. v. ` Yaru, deru, orosu. 
LAUNCH, я.  Funa-oroshi. 


Lava, #. 'Kuwa-zan no yake-ishi. 

La4visH, a.  Ozappai, oshige mo пакі, 
oshimadzu. 

Law, ж. Okite, gohatto, һб, гизи, seito, 
nori, hóritsu, gijó. — of nature, ten- 
do, dóri, ri. 

LAWFUL, a. Okite-döri no, ge-jóhó-dori 
ro, gomen-no. 

Law ess, a. Furachi na, fuhó na. 

Lawsuit, и. Kuji, de-iri. 

EAVES: я. Kuji-shi, de-iri-shi, nöritsu 


Lax, а. Yurui, darui. 

LAxrrv, я. Yurusa. 

Lay, f. v. Oku, noseru, kakeru. — aside, 
katadzukeru, yameru, nokeru. — away, 
katadzukeru, shimau. — before, Sona- 
yeru. — , katadzukeru. — down, 
oku, пеги, fuseru. — hold of, tsukamu, 
tsukamayeru. — i», takuwayeru, tsu- 
mu, shi-ireru, kai-ireru. — open, hira- 
ku, akeru, arawasu, abaku. — over, 
6, kakeru, kiseru, noseru. on, harau, 
tsukawasu. — one’s self out, sei wo 
dasu. — together, atsumete oku. — 
£o heart, ki ni kakeru. — uf, takuwa- 
ru tsumu, osameru. — szege, semeru, 

akomu. — wait, machi-buse wo suru. 
— waste, arasu. — a wager, kakeru. 
— the blame on, kiseru, nuri-tsukeru, 
kabuseru. — dare, hadaka-ni suru. 
the ship to, fune wo todomeru. — a 
Sault on another, kadzukeru, owaseru. 
— an egg, tamago wo umu. 

LAYER, Л. Ye, e. 

' LAYMAN, 3. Zoku, zokutai. 

| Lazy, а. Busho na, mono-gusai. 

| Leap, м. Namari, 


| LEAD, #. v. Tsureru, hiku, michibiku, 
hikuru, annai suru, — а ie, kurasu, 
okuru. — astray, madowasu, mayo- 
wasu. 


LEADER,^ Annaija, kashira, chóbon-nin. 

LEAD-PENCIL, *. Seki-hitsu. 

LEAF, u. Ki no ha. — of a book, hira. 
Gold —, kimpaku. — of a door, to. 

LEAF-STALK, и. Kuki. 

LEAFY, a. Shigeru. 

LEAGUE, 7.7. Yakusoku suru, toto wo 
musubu. 

LEAGUE, я. Yakusoku, keiyaku, toto, 
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LEAK, 1. v. Moru. я. Ого, ama-mori. 
LEAKAGE, Я. Rodzu. 
Lean, а. Yasetaru. - 


LEAN, z. v. Katamuku, katayoru. — os LEGEND, и. 
or against, motareru, yori-kakaru, mo- | 


taseru, yoru. 

Lear, я. Tobi. 

Leap, f. v. Tobu, odoru, haneru. 
over, tobi-koyeru. — «J, tobi-agaru. 
— tnto, tobi-komu. — down, tobi- 
oriru. ‘or Joy, yorokonde odoru. 
— upon a horse, uma ni tobi-noru. 

LEAP-FROG, . Tobi-koshi. 

LEAP-YEAR, ». Urü-toshi. 


LzGALIZE, Z. v. Menkiyo shite höritsu 
wo tateru. 

LEGATION, я. Kóshi-kuwan. 

Mukashi-banashi. 

Tedzuma, shinada- 


ma. 

LEGGiNG, я. Kiyahan, habaki. 

LEGIBLE, a. Yomeru. 

LEGISLATE, f. v. Okite wo tateru, hóritsu 
wo tateru. i 

LEGISLATION, w. Horitsu wo tateru ko- 
to. 

LEGITIMATE, a. Jitsu no, hontó no. — 
child, jisshi. 


LEGERDEMAIN, 5. 


LEARN, f. v. Narau, manabu, keiko su- LEGUME, и. Saya. 


ru. 

LEARNED, а. Jödzu, tasshita, — man, 
gakusha. 
LEARNING, я. Gakumon. 

LEASE, Z. 2. Kasu, 

LEAST, а yori 

Aft , semete. 

LeaTuER, ж. Kawa, tsukuri-kawa, na- 
meshi-kawa. Jmitation —, magai- 
gawa. 

LEATHER-DRESSER, #. Kawata, yeta. 

LEAVE, 2. Yurushi, menkiyo. Take —, 
itoma wo kó, saru. 

Leave, f. v. Shirizoku, taishutsu suru, 
saru, nozoku, hedateru, hanareru, no- 


mo chiisai, chiisai 


kosu, suteru, utcharu, adzukeru, ma- 


kaseru, yudzuru, nindzuru, noku, shiri- 
zokeru. — off, yameru, yosu, tatsu. 
— out, otosu, nabuku. — over, amasu. 
— off wine kinshu suru. 
LEAVEN, #. Tane, pan no tane, koji. 
LRaviNGS, я. Nokori-mono, amari. 
LECTURE, Z. v. Köshaku suru, oshiyeru, 
seppo suru, hodan suru, kédan. 
LECTURER, z. Köshaku-shi. 
LEDGER, я. Chomen, daichó. 


Leg, я. imo, kaze-shita. 

Leecu, w. Hiru, suitetsu. Zo —, hiru 
wo tsuk kishin suru. 

Leek, я. Nira. 

LEER, 2. v. Yokome de miru. 

Legs, п. Ori, kasu. 


LEE-SHORE, *. Kazashimo no iso, kaze 
uke no oka, 

LEE-SIDE, 2. — ofa ship, fune no kaza- 
shimo no hó, 

LEEWARD, я. Kaza-shimo no ho, kaze- 
shita no hō, 

Lert, а. Hidari no, sa. 

LEFT HAND, 2. Hidari no te. 

LEFT-HANDED, a. Hidari-giki no. 

Lec, я. Ashi. Oxe—,kataashi. Both 
—, riyó-ashi. 

Legacy, Я. Yui-motsu, katami. 

Legal, a. Okite-dori no, gomen naru, 
hó ni kanau. 


Leisure, я. Itoma, hima, ori-yok 
ankan, aida. x WA 
LEISURELY, adv. Soro-soro-to, yuru- 
yuru-to. 

Lemon, я. Yudzu. 

LEMon-OIL, я. Töhiu. 

LEND; . v, Kasu. — a hand, tetsu- 

at, 

LENDER, я. Kashi-kata. 

LeNGTH, я. N ,tate, naganobi, — 
of life, jomiyó. At length, yoyaku, 
tsul-nt. 

LENGTHEN, 2. е. Tsugu, nagaku suru, 
noberu, nobasu. 

LENGTHWISE, adv. Tate ni. 


Івмстнү, а. Nagai. 

Lzorarp, я. Hiyo, nakatsukami. 

LENIENT, а. Yasasnii, yuruyaka па, on- 
јип паги. 

LENITY, я. Quien. yuruyaka. 

LEPER, я. Raibiyd-yami, kattai, narim- 


Leprosy, я  Raibiyó, tenkei-biyó, nari, 
kattai, suji. 

Less, a. Chiisai, sukoshi. Zo become —, 
otoru, 

LressEE, я. Kari-nushi. 

Lessen, f. v. Herasu, habuku, hesu, su- 
kunaku suru, gensho suru, chiisaku 
suru, tsumeru. 

Lessen, f. v. Heru, otoru, habuku, su- 
kunaku naru, chiisaku naru, tsumaru, 
chijimu. 

Lesson, я. Nikkuwa, keiko, oshiye. 

Lzsr, conj. Moshiya, osorakuba, hiyotto, 
sureba, 

Let, f. v. Yurusu, kasu, yaru ; and the 
caust. form of the verb. — drive, 
uchiyaru. — alone, sutete oku, ute 
chatte oku, mama yo, kamau na, nage- 
yari shite oku. — down, orosu, tarasu, 


— loose, hanatsu. — іи, hairaseru. — 
blood, chi wo toru, shiraku suru. — 
out, hanasu, yurumeru, dasu. — же 


Бате, kudasaru, chõdai. — me see, 
mite kudasare. — me write, wataku- 
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a — — 
shi kakase nasare. — grow, hayasu. | idle —, asonde hi wo kurasu. Eterna? 
— go, hanasu. — off, hanasu, yu-! —, kagiri naki jumiyó. 
rusu, Lirevess, a. Inochi no nai, darui, dara- 

LETHARGY, #. Nekomi. keru. 

„ETTER, x. Tegami, fumi, jõ, shokan, LirE-LIKE, я. Iki-utsushi. 
ji, moji, monji, shomen, tamadzusa. LIFE-TIME, ж. Isshogai, isshó, sho-gai, 

UETTER-PAPER, 7. JO kaki gami. zaizei no toki, zonjó no uchi. 

UETTUCE, u. Chisha. Lirr, f. v. Ageru, mochi-ageru. 

Lever, а, Taira, tairaka, hirattai. — Lirr, я. Ageru koto. To give а —, te- 
ground, hei-chi, hira-chi. , _ tsudau. 

LEVEL, f. v. Магази, tairageru, taira ni LIGATURE, f. Shibari-ito. 
suru. — agan, teppó wo nerau. Ілснт, 2. Akari, hikari, tomoshibi, sho- 

LEVEL, Я. idzumori. ku, akarusa. Ји one’s —, akari-saki. 

LEVER, 2. Teko. Bring to —, arawasu, akasu. 

LEVIGATE. f. v. Saimatsu ni suru, suru, LIGHT, a. Karui, usui, akarui, Set — dy, 
suri-kudaku, karondzru. — słeeper, nezatoi. Make 

Levity, я. Karusa, kara-karashii. — of, naigashiro-ni suru, mono no ka- 

Levy, Z. v. li-tsukeru, móshi-tsukeru, dzu to mo sedzu, nami suru. 
ateru, tsunoru. LIGHT, Z. v. Akari wo tsukeru, tobosu, 

LEW-CHEW ISLANDS, #. Riukiu. | terasu. — a fire, hi wo tsukeru. 

LEWD, a. Irogonomi па, sukebei na, Ілснт, 7. v. Tomaru.. — down, orosu. 
koskoku na, midara-na, inran naru. LIGHTEN, £. v. Karumeru, karuku suru. 

LEXICON, я. oe jiten. (i. v.) Hikaru, hareru. I 

LiABLE, a. Kakawaru, kakari-ai. LIGHTER, x. Midzu-age bune, temma. 

Liar, . Uso-tsuki. LIGHT-FINGERED, 2. ‘Teguse no warui. 

LIBEL, я. Zangen. LiGHT-FOOTED, 4. Ashisbaya, haya-ashi 

LIBERAL, а. Mono-oshimi senu, ómaka- | no. 
na, tairiyó. LiGHT-HEADED, а. Memai, kurumeku. 

LIBERALLY, adv. Oshimadzu ni, jübun | LIGHT-HEARTED, 2. Ki no karui, kiraku- 
ni. na. 

LIBERATE, f. v. Hanasu, hanareru. LicHTHOUSE, я. Taka-dörö. 

LIBERTINE, Я. Dóraku mono, hótó mo- LIGHTLY, adv. Karuku. 
no. LIGHTNESS, #. Karusa. 

LIBERTY, s. Jiyü ni naru koto, kokoro LIGHTNING, 7. Inadzuma, hikari, inabi- 
no mama. A? —, hódai. kari, den-kuwa, den. Stroke of —, rai- 

LIBRARY, w. Shosai. geki. 

License, я. Yurushi, men-kiyo, kabu, LIGHTNING-BUG, я. Hotaru. 
menjo. LIGHTNING-ROD, я. Rai-yoke. ; 

License, f. v. Yurusu, menkiyo suru. | LikE, a. Onaji, nitari, niru, hitoshii, 

Licentious, а.  Hótó naru, horatsu na, toki, ayakaru. — minded, doshin, 407. 

iss 


burai na. in. Д 
Lick, Z. v. Nameru, neburu, butsu, utsu. LikE, adv. Gotoku, уб, tor, sõ rashii. 


— the mouth, kuchi-namedzuri. It looks like rain, ame-furi so de goza- 
LICORICE-PLANT, 2. Kanzo. ru. It looks well, yosasb. — a woman, 
Lip, я. Futa. Eye —, mabuchi. onnarashii. — a child, kodomo-rashii. 


LiE, я. Uso, itsuwari, kiyogon, mampa-| To falk — a dunce, bakarashiku iu. 


chi, chiku. — this, kono tóri, kono mama. 

Liz, z. v. Uso wo tsuku, itsuwaru. Lixr, Z. v. Konomu, suku, tashimu > 
White —, haya-uso. also the suffix, tai, after the roots g 
Liz, 1. v. Neru, fuseru, heiguwa suru, verbs, as, kaki-tai, would like fo write; 
ataru. — dy, yasumu. — zu wait, kai-tai, would dike to buy; yuki-tai, 

machi-fuseru, nerau. — down, пеги, would like to go. 


fusu. — zu, san wo suru, ko wo unde- | LIKELIHOOD, formed by the suffix so. 
iru. Let lie, nekasu. — over, nokosu, , LIKELY, adv, Tabun, ókata, see sd. 


noberu. LikkLv, а. Makotorashii. 
LigGE, я. Shujin, tono sama. x LikEN, f. v. Nazorayeru, tatoyeru, aya- 
Lieu, я. Kawari. Zn — of, kawari ni. karu. 


Lire, n. Inochi, seimei, mei, jumiyd, LIKENESS, #. Katachi, sugata, nigao, 
shogai. In —, zommei, zonjo. TA is уеб. : 
—, kono yo. Future —, nochi no yo. LIKEWISE, “м. , Mata, mo, ya : 
Previous , maye no yo. To lead an | LIKING, a. ni iru, kokoro ni a 
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biyd. — time, hisashii, — fime since, | LOSE AND WIN, я. Kachi-make, shóbu. 
hisashiburi. — de/ayed, machidoi. Ји | Loser, я. Make-kata. 


the — run, hikkiyo, tsui-ni wa, tsuma- 
ri. Before —, kinjitsu, tókaradzu. — 
Lona, 2. v. Shitau, koishiku omo, koi- 
shitau, koishigaru. 
Loncevity, a. Naga-iki, chómei, chóju. 
LONGITUDE, я. Tatedo. 
LoNG-SUFFERING, a. Ki no nagai, kan- 
nin-tsuyoi. 


Loss, м. Son, sommô, son-shitsu. — za 
weight, kan, heri, meri. — and gain, 
son-toku, son-yeki. 

Lost, a. Nakunatta, ushinatta, useta. 
— child, maigo. 

Lor, я. Кий, jimen, hatake. 70 draw 
—, kuji wo toru, How much for the 
Zot ? komi de ikura, komete ikura. 


LoNG-TONGUED, a. Shita no nagai, osha- Lotion, я. Arai 


Look, 2 v. Miru 
Formed also by the particle, só, and 
ranshii, wich see. — up, mi-ageru, 
aogu, aomuite miru, furi-sakemiru. 
Tired of looking, mi-aku. — out for, 
mi-awaseru, mi-tateru. — down, mi- 
kudasu, mi-orosu, nozomu. — about, 
mi-mawasu. — after, mi-okuru, ma- 
тоги. — for, matsu, sagasu, ukagau. 
— rato, gimmi suru, sensaku suru. — 
across, mi-watasu, mi-kosu, mi-kayeru. 
— back, kayeri-miru. — ¢hrough a 
crack, kaimami wo suru, — through, 
mi-tósu, mi-sukasu. — away, yoso ni 
miru, yosomi. — foward, mukau, uke- 


Looks, #. Miba, midate, tei, sugata, 
kao-iro, ganshoku, kao-tsuki. 

Look&R-ON, s. Soba kara miru hito, 
kembutsu-nin. 

LOOKING-GLASS, Я. Kagami. 

Loox-ouT, я. Monomi, mihari, tomi. 

Loom, я. Hata, 

Loop, а. Wasa, wana, chi. 

Loor-HoLE, я. Hazama, yazama. 

Loose, f. v. Токи, yurumu, kutsurogu, 
darumu, tarumu, yurugu, hanareru, hi- 
raku, akeru, yurusu, hadzureru, hana- 


su. 

LoosE, a. Yurui, hadzureta. 

Loosen, f. v. Tokeru, yurumeru, kutsu- 
rogeru, yuruku suru, tarumeru, hanasu. 

LoosENESS, ж. Yurusa. 

Loor, я. Bundori. 

Loot, f. v. Bundori wo toru. 

Lor, f. v. Kiru. — of, kiri-otosu. 

Lor eben; а. Kashigu, katamuku, kata- 

‚ dzuri. 

Loguacious, a. Taben na, shaberu, chó- 
chóshii, kuchi-mama na. 

Loquar, я. Віма, rokitsu. 

Lord, я. 
ті, tono, danna.  : 


LogRpLv,a. Jiman-naru, takaburu, dan- 


na-gao. 
Lore, я. Gakumon, jutsu, oshiye. 
LosE, Z. v. Ushinau, useru, nakunaru, 
otosu, funjitsu, son suru, mak 
ru. — the way, mayou, 


Shu, shu-jin, nushi, aruji, ki- 


eru, nuke- 


suri. 
LoTTERY, я. Mujin, fukubiki. 


goran, nagameru. Lotus, я. Hasu no hana, ren-ge, hachi- 


au. 

Loup, а. Takai, tsuyoi. — voice, ógoye. 
— noise. sawagi. 

Lounge, г. v. Bura-bura shite iru. 

LousB, ». Shirami. 

Lousv, a. Shirami-takari. 

Love, f. v. Аі suru, kawaigaru, chóai 
suru, itsukushimu, konomu, suku, ho- 
reru, rembo suru, okkochiru. Love to 
Cod, or to parents, uyamau. — falk 
chiwa. — and sympathy, jinjo. — of 
money, riyoku. — letter, chiwa-bumi. 
— song, Коі-Ка. — affair, iro-goto. — 
sick, koi-wadzurau. — with each other, 
aiboreru. 

Love, я. | Ai, on-ai, chó-ai, itsukushimi, 
aragi jo-al, koi, rembo, noroke, aija- 

u 


LOVE-LETTER, я. Chiwa-bum, koi-bu- 


mi. 

LovELv, a. Kawai, kawairashii. 

LovER, я. Koi-bito, koi-otoko, okkochi. 

Love-sick, a. Koi-wadzurau, koi-shi- 
tau. 

LovE-soNG, я. Koi no uta, koi-ka. 

LovING-KINDNESs, я. Jihi, fubin. 

Low, а. Hikui gebiru, iyashii. — water, 
shio ga hiru, hiki-shio. — or shallow, 
asai. — zn price, yasul. — in condi- 
tion, iyashii, karui, shita no, hisen, ge- 
sen na. — in strength, yowai. — fel- 
low, geró, gesu. — employment, ge- 
shoku. —in quality, ge-hin. — Jerson, 
ge-nin. 

Low, adv. Hikuku, iyashiku, yasuku. 

Low-BRED, а. lyashii, gehin na. 

Lower, f. v. Sageru, orosu. — the price, 
makeru. 

Lower, a. Shita no. — seat, ge-za. 

Lowermost, adv. Ichi-ban shita no. 

Lowy, а. Herikudaru, kenson na, hie 
kayeme na, hige suru, kentai. 

Low-PRicED, a. Ge-jiki, yasui. 


Low-wATER, Ж. Hiki-shio. 

Loyal, a. Chiu na. chiugi na, gi. 

коте м. Chiugi, chiu-setsu, chiu- 
shin, 


LUBRICATE, Z, v. Abura wo nuru. 
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ucip, а. Akiraka naru, teru, meihaku. ' Lunacy, #. Kichigai, ranshin, mono-gu- 
uck, я. Un, shiawase, ketai, unki, ten- |` rui. 


un. . . Lunatic, ж. Kichigai hito, kiyó-jin. 
UCKLESS, a. Fu-shiawase na, fukitsu no, LuNcH, я. Chanoko. — box, bento. 
kiyó naru, fukó no. Lung, ». Hai no 20. 


ucky,@. Un no yoi, saiwai, shiawase LuNGYEN, я. Riu-gan-niku. 

no yoi, kichi na. — day, kichi-nichi, | LURE, ё. v. Sosonokasu, obiku. 
kittan. — or unlucky, kikkiyo. — | Lurk, š. v. Machi-buse wo suru. 
dream, dzui-mu. — omen, dzui-gen, | Luscious, 2. Oishii, amai 


dzui-só, kitchó. Lust, я. Voku, bonnó. — of gain,ri- 
WCRATIVE, a. Móke no бї, yoku. 
‘оске, я. Моке, ri, yeki, takara. Lust AFTER, f. v. Musaboru, tonyoku, 
AUDICROUS, a. Okashii, odoketaru, kok- yoku А 
kei naru. Lustre, я. Hikari, kagayaki, tsuya. 
UG, f. v. Hiku, ninau, katsugu. Lustrinc, s. Kaiki. 
LUGGAGE, Я. Ni, nimotsu. Lusty, a. de na, sukoyaka na. 
LUKEWARM, G. Nurui, noroi, nurumita- Lure, я. Віма. 


ru. l Luxarion, ж. Hone-chigai. 
LuLL, £. v. Nagiru, shidzuka ni naru, , LUXURIANT, 8. Shigeru, habikoru, ham- 


odayaka n1 naru. mo. 
LUMBER, m. Zai-moku. LUXURIOUS, a. ru. 
LUMBER-VARD, #. Zaimoku-ya. Luxury, ux. Ogon, yeiguwa, shahi. 


ru. LviNG in, я. San. — woman, sampu, sane 


Lump, ж. Katamari. Buy in the lump,| jo. : 
kuchi de kau, komi ni kau. Lyre, я. Koto, kin. 
Lumpy, a. Tsubu-tsubu shite oru. | 


Luminous, a. Hikaru, teru, akiraka na- | Lvg, я. Aku, 


M. 


MacARONI, Я. Udon. Macic, я, Mahd, idzuna, hójutsu, gen- 
Mack, я. Shaku, jittel, bó, sao. jutsu. МЕК 
МАСЕКАТЕ, f. v. Hitasu, tsukeru. AGICIAN, f$» Maho-tsukai, idzuna-tsu- 


MACHINATION, Я. Kan-kei, kuwadate, kai. 


aku-riyaku. . . | MAGIC-LANTERN, A Utsushiye. , 
MACHINE, Я. Shikake, karikuri, kikai, MAGISTRATE, Ж... Yakunin, kuwan-nin. 
dógu. MAGNANIMOUS, а. Tai-riyd na, ómak: 
Macuinery, я. Kikai, dógu. na, tai-yu-na. 

MACKEREL, #. Saba. MAGNATE, я. Reki-reki, ki-nin. 


MacuLa, Я. Aza, 2 MAGNET, я. Jishaku. 
Map, a. Kurui, kichigai ра, ranshin na- | MAGNIFICENT, a. Rippa na, kekkó na 


ru, ikaru. — dog, yamai-inu. uyushii. CS ji 
Madam, я.  Kami-san, oku-sama, g0- ı AGNIFY, f. v. Okiku suru, homeru, dki 
shinzo san. ku iu, taisó ni iu, agameru. |. 

Mapper, я. Akane. MAGNIFYING-GLASS, 7. Kembikiy6, mu 


Made, Aft. Dekita, shita, itashita, ko- | shi-megane. | 

shirayeta. Badly —, deki-sokonatta, | MAGNITUDE, #+ Okisa. 

fu-zaiku, fu-tegiwa. MAGNOLIA, Ж, Nemunoki, mokuren. 

MADHOUSE, я.  Kichigai wo riyóji suru | МАСРІЕ, ^. , td u. 
iye. А Мл1р, я. Musume» Old —, yeudói or 

Mpx, a. Kichigai naru hito, kiyó- | па. . А 
ji MAID-SERVANT, и. Сејо, hashitame. 


jin. 
MADNESS, я. Ranshin, kichigai. Man, п. Coat of —, YOOL. n; 
MAGAZINE, я. Kura, yensho-gura, goya- Mair, я. Hikiyaku. — ship, hikiyak: 


ku-gura. sen. 
Maccor, #. Uji, onaga-mushi. Mam, f. v. Sokonau. 
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MameD, а. Katawa, fugu. š 

Main,a. Hon, shu. — object, hon-i, 
shu-i. — building of a temple, hon- 
do. In the —, taitei, tairiyaku, taigai. 

MAINLY, adv. оррага, omo-ni. 

Maix-MAST, я. Naka-bashira, hom-ba- 
shira, ó-bashira. _ . 

MAIN-SAIL, Л. Obashira no shita no ho. 

MAIN-SPRING, Я. Zemmai. 

MAINTAIN, 2. v. Yashinau, hagokumu, 
mamoru, motsu, — Ie, inochi wo tsu- 


nagu. - . А 
MaiN-TOP, я. Obashira no saki. 


MAIN-YARD, *. Obashira no shita no ho- 
geta. 
Maize, я. Tomorokoshi, namba. 


Majestic, а. Kedakai, ririshiki, ogosoka 
naru, rinrin to shite iru. К 
Majority, я. Tahan, ókata, taihan, ta- 


bun. 
MAJOoR-PART, И, Tabun, taihan. 
MAKE, #. Shi-kata, shi-yó, tsukuri-kata, 


koshiraye-kata, katachi, sugata. 

; Tsukuru, koshirayeru, dekiru, 
mokeru, tateru, suru. Formed also by 
the caust. form of the verb; as, mo- 
taseru, fo make another carry; yuka- 
seru, £o make another go. — amends, 
tsugunau, madó. — account of, taisetsu 
пі отб. Free with, buyenriyo shite, 
habakari naku. — good, tsugunau, ma- 
dó, oginau, togeru, sumu. — ZzgA£ of, 
naigashiro ni suru, karondzuru. — much 
of, daiji ni suru, taisetsu ni suru, tatto- 
bu. — over, watasu, yudzuru. — out, 
wakaru, kokoroyeru. — 45, koshiraye- 
ru, naka wo naosu. — «f a deficiency, 
tasu. — иё а loss, tsugunau. — wf 
one's mind, kokoro wo sadameru, ke- 
tsujó suru. — x a sum of money, 
chódatsu, sandan, saikaku. — wafer, 
shóben suru ; ( a ship), тоги. — for, 
mukatte hashiru. — safer, kami wo 
suku. — rope, пама wo nau. — а net, 
ami wo suku. 
su. — mention, tsugeru, noberu. 
— believe, shirabakureru, soratsukau, 
furi wo suru. — love to, kigen wo toru, 
hetsurau. — as if he did not know, 
shiranu furi wo suru. 7 — bold fo ask. 
habakari nagara otadzune mósu. 
— for land, oka ni mukatte yuku. 
up to, chikayoru. — xë for, tasu. 
up with, naka-naori wo suru. 

Maker, я. Tsuktru hito, saiku-nin. 
Generally formed by affixing ya or 
shi £o the end of the thing made; as 
fude-shi, a pen-maker. 

MaxiNG, я. Tsukuri, shi-hó, shi-kata. 
One's own —, te-saku, tezaiku. 

MALADMINISTRATION, #. Fu-seiji. 


— & mat, tatami wo sa- | 


To | 


MALADY, Ж. Yamai, biydki, itatsuki, wa- 
dzurai. 

Mauz, 2. Nan, o, osu, yu. — and fe- 
male, nan-niyo, me-o, mesu-osu, shi- 
yu, in-yé. — character in a play, ta- 
chi-yaku. 

MALARIA, я. Jaki, akki, shoreidoku. 

MALCONTENTS, #. Sakarau mono. 

MALEDICTION, я. АКК, soshiri, noroi. 

MALEFACTOR, s.  Zai-nin, toga-nin, tsu- 
mi-bito, meshi-udo. 

MALEVOLENCE, я. Urami, ikon, ishu. 

MALFORMATION, #. Deki-sokonai. 

MaricE, я. Urami nikumi, ikon, ishu. 

Maricrous, а. Nikurashii, akushin naru. 

MaLiciousLv, adv.  Akushin nite, niku- 
rashiku. 

MALIGN, f. v. Zangen suru, soshiru, wa- 

ore iu. Хр hii, giyak 
ALIGN, a. u, ashii, giyaku na. 

MALIGNANT, a. Aku, ja, yoko-shima na, 
— disedse aku-sei-biyó. 

MaLiGNITY, я. Urami, ikon. 

MaLL, я. Odzuchi, kakeya. 

MALLEABLE, z. Kitairareru, 

MALLET, я. Tsuchi, kakeya. 

Marr, жя. Moyashi, koji. 

! MALTREAT, £. 0. Mugoku suru, shimuke 
wo waruku suru, migoi-me ni awaseru. 

Mamma, я. Okka-san, haha. 

Man. я. Hito, nin, ningen, otoko. Like 
а —, otoko-rashii, hitorashii. — of 
war, gunkan, 

MANACLE, я. Tegane, tejó, tegase, 

MANAGE, Z. v. Atsukau, tori-atsukau, 
sho-suru, shihai suru, osameru, sho- 
chi suru, tori-hakarau. 70 muck for 
one to —, te-amasu. 

MANAGEABLE, a. Tori-atsukawareru, ya- 

| sashii, otonashii. 

MANAGEMENT, я. Tori-atsukai, shochi, 
tori-hakarai, shinise. 

MANAGER, я. Zamoto, tóriyó, motojime, 


kimo-iri. } 
MANDARIN, я. Vaku-nin. 
MaNDARIN-DUCK, 2. Oshidori. 


' MANDATE, 7t. Mikoto-nori, mei, móshi- 
tsuke, öse, geji, ii-tsuke. 
MANE, я. Tategami. 
Manes, я. Tamashii, kompaku, reikon. 
MANFULLY, adv. Kitsuku, tsuyoku. 
MANGLE, f. v. Zara-zara ni kiru. 
MANHOOD, #. Hito to naru koto, otoko- 
dachi taru koto. 
MANIA, #. Ran-shin. kiyóki. 
| Maniac, #. Kichigai nito, ranshin mono. 
МАМІЕЕЅТ, a. Akiraka-na, ichijirushi, 
meihaku, fummiyó. 
Tsumi-ni mokuroku. 
Arawasu, shimesu. 
ure. 


| MANIFEST, Яя. 


MANIFEST, Ff. v. 
MANIFESTO, #. 


MAN 
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MAT 


MANIFOLD, a. 
iro. machi-machi. 

MANKIND, 2. Ningen, hito, nin. 

MAN-LIKE, 4. Hito-rashii. 


Оке, obitadashiku, iro- ` MARRIAGE, л, 


. Konrei, yome-dori, yome- 
iri, nakarai. To give in —, yome пі 
Yome-iri-maye no. 
Marrow, 2. Kotsu-dzui, dzui. 


buri ga yoi. ome-ird wo suru. — off a daughter, 
MANNA, Ж. Kanro, atadzukeru. — again, kai 
MANNER, я. Mama, sama, уб, tori, ku- Mars, я. Kuwa-sei. 

rai, rui, nari, nari-furi, tei. MARSH, 2. Numa. 
MANNERS, п. Furumai, giy6jé, okonai, MansHAL, £. v. Sonayeru. 

nari-furi, narawashi, füzoku, soburi, fue | МАКТ, я. Ichi-ba. 

tei. MARTEN, я. Теп. 


Manceuvre, я. Keiko, tedate. 

Man-or-war, я. Gunkan, ikasa-bune. 

MANSION, #. Yakata, yashiki. 

MANSLAUGHTER, #. Hito-goroshi. 

MaNTIS, ж. Kamakiri, tóró. 

MANTLE, я. Uwagi. 

Manual, n. Тесһӧ, tebikai, — Jador, 
tewaza, teshigoto. 

MANUFACTURE, 2. Sei, seizo. — of med- 
ici nes, seiyaku suru, 

MANUFACTURE, f. v. Tsukuru, koshira- 
yeru, saku, sei suru, seisaku suru. 

MANUMIT, f. v. Yurusu, hanasu. 

MANURE. 2. Koyashi. 

MANURE, Z. v. Koyashi wo kakeru. 

MANUSCRIPT, я. Bunshó, shita-gaki, ka- 
ki-mono. 

Many, a. Oi, takusan, tanto, taisö, obi- 
tadashii, amata, ikai. How —, ik ura, 
ikutsu, nani hodu, dore-dake, nambé. 


Good —, уоћодо. 
МАР, я. Kuni-yedzu. To —, yedzu wo 
u. 
МАРІЕ, 2. Momiji no ki. 


Mar, f. v. Itamu, sokonau, sondzuru. 
Marasmus, л. Hikan. 

MARBLE, x. Roseki. 

MARBLE, Z, v. Sumi-nagashi wo suru. 
MARBLE-PAPER, #. Sumi-nagashi. 
Marcu, f. v. Chóren suru. 

Marcu, я, San-gatsu, michi-nori, tsu- 


Memma. 

Kiwa, fuchi, hashi. 
Umi no, kai. 

Mariner, 2. Sendo, funako, funabito. 

MARITIME, а. Kai-hen no. 

Mark, 2. Shirushi, ato, mato, mejiru- 
shi. Hit the —, teki-chiu. 

Mark, . v. Shirushi wo tsukeru, shiru- 
su. (notice), mi-tomeru. — time, hi- 
yóshi wo toru. 

MARKET, z. Ichi, soba, muki. — price, 
soba. — people, ichi-bito. — glace, 
ichi. None in the —, shinagire. 

MARKETABLE, a. Ure-kuchi ga aru, mu- 
ki-kuchi ga ii. 

MARKET-TOWN, я. Ichi-ba. 


MARINE, a. 


MARTIAL, a. Ikusa по, bu, gun, hiyd, 


Martyr, #. Michi ni jun-suru hito. 
MARTYRDOM, я. Jun suru koto. 
ManvgL, я. Fushingi, kitai. 


ManvzL, f. v. Ayashiku omé, ayashi- 
mu, fushingi ni omó, ibukashiku ошод, 
fushin ni omó. 

MARVELOUS, a. 
ibukashii, fushin 

MASCULINE, a. 


Ayashii, fushin naru, 
naru. 
toko-masari no. 


gender, osu, yu. 
Mash, f. v. Oshi-kudaku, oshi-tsubusu, 
hishigeru, hishigu. ; 
Mask, n. Меп. (F. v.) Kakusu. 
Mason, s. Ishi-ya. 
Mass, я. Hoji, tsuizen, kasa, katamari, 


gunjü, yeiko. 
MASSACRE, #. 
furu, korosu. 
MassivE, a. Omoi. 
Mast, и.  Hobashira, hashira Fore- 
mast, maye-bashira. Main —, óba- 


Hito-goroshi. (v.) Ho- 


shira. Mizen —, ato-bashira. 
Master, a. Danna, shujin, aruji, kashi- 
ra, kimi. 


MASTER, z. v. Katsu, sugiru. 

Mastery, adv. Jödzu. 

MASTERPIECE, 2. Meisaku. 

MasTERY, x. Ri, kachi, shó-ri, shihai, 

MasTICATE, Z. v. Kami-konasu. 

MASTURBATION, 2. Sendzuri. 

Mat, ». Tatami, goza, mushiro, komo. 

Mat, f. 2. Tatami wo shiku, komo wo 
tsutsumu. Matted together, mutsure- 


ru. 

March, х. Tsukegi, hinawa, aite, shó- 
bugoto, haigü. 

MATCH, Z. v. Au, awaseru, soro, nara- 
beru, hiki-ateru, hisuru, hitteki suru, 
rui suru, haigu suru. 

MaTcHLESS, а. Buso, narabi-nashi. 


MATCHLOCK, z. Terpo 

MATCH-MAKER, 7. akódó, baishaku, 
chiu-nin. 

МЕ п. Aite. School —, dógaku, aide- 

shi, 


МАТЕ, f. 7. 
suru, 


Awaseru, soroyeru, haigü 


MAT IIO MEE 


MATERIAL, а.  Katachi aru, u-giyótai, ' MEAN, f. v. Riyóken suru, tsumoru, отд, 
taisetsu na. — and immaterial, u-zó shimesu. 
mu-zó. MEANING, 2. Kokoro, wake, imi, гіуб- 
MATERIAL, #. Shina, ji, jiai, riy, kusa. ken, tsumori. giri. 
MATERNAL, a. Haha no, haha-kata по. | MEANLY, adv. Iyashiku, misuborashiku. 
MATHEMATICS, 2. San-gaku, san-jutsu. | MEANNESS, 2. Iyashisa. 


Matrix, a. Kotsubo, shikiu, ikata. Means, 2. Shinsho, shindai, kane, san- 
MATRICULATE, Z. v. Niu-gaku suru. dan, te-ate. By — of, de, wo motte, 
MATRIMONY, я. Yengumi, kongi. nite. By all means, zehi, keshite, kitto, 
Matron, я. Oba san. kanaradzu, tomo-kakumo. By no means, 


MATTER, я. Umi, koto, mono, ji, shina, | He same words with a negative verb, 
tane, kusa, What is the matter By any , dó shite mo. 
nanda, déshita. Great —,dai-ji. Smal! Measles, л. Hashika, mashin. 
—, wadzuka. Mo —, kamai-masen, sa- MEASURE, я. Monosashi, shaku, kane- 
shi-kamaye wa nai, Vo — what, nani- jaku, kajirajaku, masu, hakari, hodo, 
goto ni yoradzu, A — of fact, jitsu-ji. enzao. To se by the —, masume de 
MATTER, £. v. Umu, kamau. uru. 
MATTRESS, И. Futon, shitone, tentoku. | MzasuRgE,Z.v. Hakaru, kenchi wo ши, 
MATURE, Ё, v. 19 80 suru, umu. sokuriyó suru, — with the hands, te- 
MATURE, a. Juku-shita, unda, neru. dzumori. 
MATURELY, adv. Toku-to, jübun ni. MEASUREMENT, #. Nori, sumpó. 
Maturity, ж. Juku shitaru koto. Mear, x. Niku. tabe-mono, shokuji. 
Maut, Z. v, Butsu, utsu. MzcHaNiC, я. Shoku-nin. 
Maw, 2. Yebukuro. Mechanism, л. Saiku, shikake. 
Maxim, я. Dori, kakugen. MzcoNiUM, я. Kanibaba. 
May, x. Go-guwatsu. MEDDLE, 7. v. Kamau, sawaru, ijiru, 
Mav,v. formed by the potent. sufix,' tonjaku suru, tori-au, desugiru, kaka- 
yeru, ox гагеги, zeg. yenu, or rarenu, waru, kuwankei suru. 
masumai, o» mai; also by the fut. or MEDDLER, 2. Yajimma, desugi-mono. 
dub. sufix, sho, mashó, б, de-ard;| MEDDLESOME, a. Sui-kiyo na, mono- 
also in other ways. If the weather is  dzuki na. 
pleasant I may go,otenki nara yuki- | MEDIÆVAL, a. Naka-mukashi по. 
mashó. Z/ your work is done you may MEDIATE, v. Тогі-паѕи, tori-atsukau, 
ғо, shigoto g sundara itte mo yol.|  tori-motsu, atsukau. 
May I go to Pede Yedo ye itte yoro- | MEDIATION, я. Tori-atsukai, atsukai. 
shu gozarimasu ka, o» Yedo ye itte mo! MEDIATOR, 2. Chiu-nin, atsukai nin, 
оі ka. May I pass through this road ? |  naka-dachi, naka- ire, aisatsu- nin, hito- 
ono michi wo töte mo yoi ka. Voz |  dzute. 


————M — ~ 


may not pass, tote wa warui, I the | MEDICAL, a. — art, i-jutsu. — fee, 
breach is not healed they may fight, | yaku-rei. — advertisement, nó-gaki. 
naka wo naosaneba kenkuwa wo suru, — virtue, yaku-riki, kónó. — com- 


pound, u-zai. — prescription, i-h6. 
— hook, i-sho. — faculty, i-ka. — 
profession i-ka, igiyd. — decoction, 
sen-yaku. — school, i-gakko. 

MEDICAMENT, 2. Kusun. 

MEDICINAL, a. — plant, yaku-só. 

MzpnicINE, а. Kusuri, yaku-shu. Price 
ef —, rake dar Virtues of , kó-nó, 
yaku-riki. Quality of a —, yaku-hin. 
— chest, yaku-ro. 7o take —, kusuri 
wo nomu, fukuyaku suru. 

MEDITATE, z. v. Kangayeru, za-zen suru, 
hakaru. 

MEDITATION, я. Za-zen, kagaye. 

MEDITERRANEAN SEA, Л. u-chiu-kai. 

Medium, 2. Chiu. Just —, uchi-ba. 


dard. It may not rain, but I will take 
my umbrella with me, furu-mai kere- 
domo kasa wo motte-ikó. It is a cruel 
thing, be it as it may, nan ni shiro 
kawaisó na koto da. May be, dkata, 
osorakuba. 

Mayor, я. Machi-bugiyo, hanji. 

МАЈЕ, я. Mayoi. 

Mz, gro. Watakushi, ore, ware. 

Мклрож, я. Ta. 

Mal., s». Meshi, gohan, gozen, jiki, ko, 
kona. Wheat —, udon-ko, komugi-no- 
ko, тетри. Buck-wheat—, soba-ko. 
Indian —, tomorokoshi-no-ko. — time, 
meshi-doki. Two — a day, ni-jiki. 

Meaty, а. Zagu-zagu, zakutsuku. 

MEAN, a. Гы, gesen-na, kechi na, | — guality, chiu-dóri. 
shidzu na, chiu na. — 20e, aida, ma. MEDLEY, 2. Mucha-kucha, konzatsu. 

Mean, a. Chiu, chiuto, nakaba, heikin, MEEK, 2. Onto na, onjun na, niuwa na, 
narashi. |  yasashii, 


MEE 


Sótó naru, tekitó naru, kanau. 
Au, deau. — Er at- 
ish fo —, 


Мент, 2. 

MEET, f. v. À 
sumaru, yoru, kuwai suru. 
ai-tai. Е 4 

MEETING, я. Atsumari, ai-kuwai, ochi-ai. 

MEETING-HOUSE, a. Kuwai-sho, atsu- 
mari-dokoro, hai-den. 

MELANCHOLY, #. Kiutsu, ki ga fusagu, 
shinki, usa, usshiru. 

MELLow, а. Yawaraka na, juku shitaru. 

Matopy, я. Ne, oto, ne-iro, uta. 

Мвіом, я. Uri. — patch, kuwaden. 


Мвт, f. v. Токи, or tokeru. — away, 
kiyeru. А 
MEMBER, я. Yeda, hito, mapo. The 
ve —, go-tai. 


EMBRANB, Ж. Maku. 
MEMENTO, я. Katami, yui-motsu, yu- 
dzuri-mono, wasure-gatami. 
MEMOIR, я. Giyd-jd-sho, ichi-dai-ki. 
MEMORABLE, a. Kioku subeki, mei, nada- 


kaki. 
Kaki-tome, kaki-tsuke, 


MEMORANDUM, Я. 
bagaki, oboye-gaki, — book, tome-ché, 


te-cho, tebikai. : 
MEMORIAL, я. Katami, tsutaye, kempa- 
ku, kengen. 
MEMORIALIZE, f. v. Kempaku wo tateru. 
Memorize, f. v. Kioku suru, oboyeru. 
Memory, я. Oboye, mono-oboye, kioku. 


III 


MET 


shiro-mono, shoshiki, shóbai, akinai, 
baibai. 
MERCHANT, я. Akindo, akiudo, shó-nin. 
MERCHANTABLE, a. Akinai ni naru mu- 
ki no. 
MERCHANT-MAN, Я. 
bune, hósen, bai-sen. 
MzmciFUL, a. Jihi no fukai, jihi-bukai, 


Akinai-bune, ni- 


awaremi-b y nasake no aru, n e- 
ukai. i | 
MEnciLESS, a.  Jihi-naki, nasake nai, 
mugoki. 


Mercury, я. Midzu-gane, sui-gin. 

Mercy, ». Jihi, awaremi. 

MaRELv, aav. Tada, nomi, bakari, 
shikanai. 

MERGE, 7. v. Kumoru, fukumu. 

Meridian, я. Nitchiu, mahiru. 

Merit, я. KO, isao, kudoku. 

MzRIT, z. v. beki, hadzu ; as, a faith- 
Sul servant merits praise, chiu-naru 
kerai wa shó-subeki mono da. Merits 
severe punishment, hidoku keibatsu 
su-beki mono nari. 

Merirorious, a. Shó-subeki, homera- 
reru, kó aru. — deed, kó, tegara. 

MERMAID, я. Nin-giyo. 

MERRIMENT, я. Kiyo, warai, tawamure, 
tanoshimi. 

Мекки, adv. Tanoshinde, tawamurete. 


To recite from —, sorandzuru. Sad | Merry, а. Omoshirogaru, nikoyaka na. 


—, wasureppoi. ` i 
MEN, я. Hito, ningen, hitobito. 
MENACE, f. v. Odosu, odoshi-tsukeru. 
Menace, я. Odoshi-tsukeru koto. 
MENAGERIE, Я. Kemono no mise-mono. 
Menp, f. v. Naosu, tsukuró, aratameru, 

hidatsu, masaru, — metal wares, ika- 

keru. 
Menpacious, a. Itsuwaru, usotsuki na. 
MENDICANT, я. Kojiki, mono-morai, taku- 
hatsu, hachi-tataki. 


MeniaL, я,  Ge-nan, ge-jo, shimobe, 
iyashiki. 

MENORRHAGBA, ж. Стб. 

MENSES, ^. 


MERRY-ANDREW, я. Dóke-mono. 
Меѕн, я. Me. 
Мк», f. v. Taberu, tomoni shoku suru. 
Messagg, ^». Kojo, tavori, otodzure, 
shósoku, bingi, kotodzuxe. 
MESSENGER. я. Tsukai, shisha. 
MxssMArk, я. Dó-shuku, dó-shoku. 
METAL, я. Kane. 
MraTALLURGIST, a. Kanefuki. 
METALLURGY, я. Kane wo fuki-wakeru 
utsu. 
ETAMORPHOSB, f. v. Hendzuru, hen- 
kuwa suru, henge suru, bakeru. 
METAPHOR, я. Кеіуб, tatoye. 


Tsuki no mono, sawari, kei- METAPHORICALLY, adv. Keiyé shite. 


sui, gekkei, tsuki-yaku, keikó, meguri. | METAPHYSICS, я. Seiri-gaku. 


MENTAL, a. Shin, kokoro no. 
ties, shintoku. 
dzumori, munazanyé, 

MENSTRUATE, 7. v. Gekkei wo suru. 

MENSURATION, и. Soku-riyó gaku. 


MENTION, 2, v. Iu, hanasu, tsugeru, no- METHOD, я. 


beru. 
MERCANTILE, a. 

company, shó-sha. 

kuwan. 
MERCENARY, a. 


Kóyeki no, shó. 
—, house, shó- 


no. 
MERCER, я. Gofukuya. 
MERCHANDISE, я, Ni, 


Kane-dzuku naru, riyo- METROPOLIS, я. 


nimotsu, shina, | 


— facul- | METASTASIS, a. Tenshi. y 
— arithmetic, muna- | METEMPSYCHOSIS, я. Umare-kawari, ru- 


ten, rinden, rinye. 

METEOR, я. Yobaiboshi, riusei, yusei. 

METEOROLOGY, s. Küki-gaku. 

Dóri, kata, shikata, hö. 
— of writing, kaki-kata, fude-dzukai. 
— of teaching, oshiye-kata. 

METHopICAL, а. Torishimari no yoi, 
jun-jo naru. 

Miyako. 


METROPOLITAN, a. Miyako пі oru. 


METTLESOME, a. Киш, kidzuyoki, aku- 


mashii. 
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Mew, 7, v. Niya-niya to naku. 
MiASMA, a. Akki. 
Mica, я. Kirara, ummo. 


MILITATE, 7. 2. Sakarau, giyaku suru. 
Mirra, я. Mimpei, nóhei, hohei. 
Мик, я. Chichi. 


Microscope, я. Mushi-megane, kembi- | Мик, Z. v. Chichi wo shiboru. 


куё. 
Mip-pay, я. Nitchiu, mahiru. Я 
MipDLE, я, Mannaka, nakaba, chin-é. 


— ages, chiu-ko, oro, naka-mu- 
ashi. — agea, chiu-nen. — class, 

chiv-hai. 1 

MiDDLE-MAN, 2. Chiu-nin, nakódo, sai- 
tori, kuniu-nin. 

MippriNG,a. Kanari, dzuibun, chiu-hin, 
chiu-gurai, chiu-dóri. 

MIDNIGHT, я. Yonaka, yahan. 

MIDST, я. aka, uchi, chiu, nakaba, 
saichiu, chiuto, chiu-dó. 

MIDSUMMER, я. Chiu-ka. 

Mipway, я. Michi no nakaba. 

MipwirEg, я. Tori-age-baba, samba. 

Mip-WwINTER, я. Сһи. 

Mixx, 2. Nari, nari-furi. 

Mirr, я. Kobara, ikari. 

Micur, и, Chikara, ikioi, sei, tsuyoki, 
riki. — and ma:n, chikara wo tsuku- 
shite. Cried out with all his might, 
koye no kagiri ni yonda. 

MIGHT, pret. of may, ts thus formed 
if he had called the doctor earlier he 
might have recovered, hayaku isha ni 
kakattara naoru de attaró. // he had 
wished he might have gone, ki-ni-ittara 
yuku de attaró. J might have sold 
them last year, kiyd-nen uru de attaro. 
Don't fire the gun, you might shoot 
somebody, teppó wo hanasu na hito ni 
attaró mo shirenu. Don’t cross on the 
log, you might fall, marukibashi wo 
wataru na ochió mo shirenu. 

MicuTiLv, adv. Ts uyoku, hageshiku, 
kibishiku, hiroku. 

Micurv, a. Tsuyoi, hageshii, kibishii, 
ókii, ikuwo aru, gósei naru. 

MIGRATE, f. v. tsuru, wataru, kuni- 
gaye wo suru. 

Мир, a. Umai, hodoyoi, yawaraka, niu- 
јаки na. — of taste, awayaka. 

ILDEW, я. Kabi, (2. v.) kabiru, fukeru, 
komo-geru. 

MirpLvy, adv. 
raka ni shite. 

Mite, я. Ri. Бона fo ni ni han of 
English mile. Half a mile, han-michi. 


Umaku, hodoyaku, yawa- 


Mirg-sroNE, я.  Ichi-ri-dzuka. 
Military, a. Bu. — class, buke. — 
serit,bu-kó. — science; bu-dó, bu-gei, 


gum-pó. — arms, bu-gu, bu-ki. — 
wer, bu-i. —mertt, bu-do. —/ame, 
umei. officer, bu-kuwan, gunshi. 
— preparations, bubi. 
MILITARY SCHOOL, я, Kóbusho. 


MILK-FEVER, я. Chi-burui. 

Микмл, я. Ushi no chichi wo shibo- 
ru gejo. 

MirkKy-wAY, я. Ama-no-gawa, ginka. 

Милі, #. Usu. 

MILLET, я. Awa. 

MiLLINER, я. Оппа no kamuri-mono wo 
seisaku suru onna. 

Милтон, я. Hiyaku-man, sen-sen. 

MILLSTONE, я. авн no ishi. 

MILT, я» Hararago. 

Mimic, я. Maneshi, 

Mimic, f. v. Maneru. — others, hito- 
mane wo suru. 

MiNcz, f. v. Tataku, komaka ni kiru. 

MINCE-MEAT, 2. An. 

Mind, я. Kokoro, shin, ki. nen, i, гіуб- 
ken, omoi, zonjiyori, zombu, zoni, zo- 
nen. Keep i» —,ki ni tomeru. Cali 
to —, omoi-dasu, Put in —, ki wo 
tsukete yaru. 72 make up one's —, 
ketchaku suru. Never —, kamau na. 
One —, ichi-i. Mot to —, kayeri-mi- 
dzu, itowadzu. Mind your own busi- 
ness, go jibun no koto nasare. 

Mind, f. v. Nen wo ireru, ki wo tsukeru, 
kokoro ni kakeru, itd, mochi-iru, tori- 
au, tonjaku suru, kayeri-miru, kanga- 
yeru, omou, 

Minprut, а. Ki wo tsukeru, tsutsushi- 
mu, kokoro ni kakeru. 

Ming, а. Watakushi no, waga. 

Ming, Z. v. Horu, aragane wo hori- 
dasu. 

Ming, я. Mabu, ana, kó-zan, jirai-ku- 


wa. 

MINER, я. Kane-hori, kófu. 

MINERAL, a,  Kóbutsu, Кб. 

MINERALOGY, я. Kóbutsu gaku. 

MINERALOGIST, . Kóbutsu gakusha. 

MINGLE, f. v. Mazeru, kondzuru, kaki- 
mazeru, awaseru. 

MINIATURE, и. Nigao. 

MINISTER, я. Shin, kerai, tsutome-bito, 
kiyoshi. Foreign , koshi. 

Minister, f. v. Tsutomeru, hodokosu, 
segiyd suru, sewa wo suru. 

Ministry, я. Tsutome, yakume. 

Minor, я. Shonen naru mono, 

Minority, 2. Shonen, sho-bun. 

MiNsTREL, 2. Kadotsuke, torioi, goze. 

| Mint, я. Gin-za, kuwahei-kiyoku, ` 

INT, 2. Hakka. 

Minuet, я. Odori no i. 

мш, а. Chiisai, komayaka-na, suko- 
shi. 

Minute, я. Bu, bunji, kaki-tome, tebikai. 
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MISTRUST, f. v, Fushin ni отб, ibuka- 
shiku omo, utagau. 

MISUNDERSTAND, Z. 7. Kokoroye-chigau, 
omoi-chigau. 

Misusg, 4. v. Tsukai-sokonau, mochi- 
ayamaru, te-araku tsukau. 

MITIGATE, Z. v. Nadameru, gendzuru, 


awarageru, karuku naru, yurumeru. 
ишен 


Ix, f. v. Mazeru, majiru, 
kondzuru, awaseru. 

Mixture, я. Mazeru koto, majiru топо. 

MizEN-MAST, #. Ato-bashira. 

Moan, f. v. Unaru, umeku, naku, kana- 
shimu. 

Moar, s. Hon. 

Мов, я. Ikki, sódó. 

Mock, f. v. Maneru, azakeru, azawarau, 
guró suru, warau, naburu, chóró suru. 

Mock, a. Fujitsu na, nise, sora, magai. 

Mockery, я. Guro, chóró, naburi. 

Море, я. YO, tori. 

Моркі, я. Kata, tehon, mihon, hinaga- 
ta. 

Морви., £. v. Katadoru. 

MODERATE, Z. v. Hikayeru, gendzuru, 
habuku, yawarageru, yurumeru. 

MopnEnATE, a. Chiu-gurai no, nami no, 
hodo no yoi. ; 

MopDERATION, я. Hikayeme, uchiba. 

Морекм, а. Ima no, toji no. — times, 
kon-sel, kon-ji. Ancient and —, ko- 


Su. 
MODULATION, #. Irone. 
Монтү, 2. Hambun, nakaba. 
Mou, f. v. Hone-oru. 
Most, a. 
MoisTEN, f. v. Nurasu, 

urumaseru. 
Moisture, я. Shikke, midzuki. 
Motar-TooTa, я. Okuba. 

MorassEs, л. Sato-mitsu. 
Morg, я. Muguramochi, hokuro, dori- 


yo. 
MorzsT, 7. v. Komaraseru, wadzurawa- 
seru. 
Morry, f. v. 
yurumeru. 
Moment, я. Henshi, kata-toki, zanji. 
In a , chotto, tachi-machi, shuyu, 
sunka, su-nin. Of —, daiji na, taisetsu 
па, setsu-na. Last —,saigo. Wait a 
—, chotto o machi-nasare. 
Momentary, a. Shibaraku, wadzuka no 
aida, zanji по. То bein — expectation, 
ima ya ima ya to matsu. 


Yawarageru, nadameru, 


` MoMENTOUS, а. 


shimesu, uruosu, | Morass, s. 


Daiji-na, taisetsu na- 


ru. 
Momentum, я. Hadzumi, sei, ikioi. 
Monarcu, я. Tenshi, 6, kashira. 
MONARCHY, я. Gunken. 
MONASTERY, Я, Tera, j 
Monday, я. Getsu-yobi. 
Моккү, я. Kane, kinsu, kinsen, kingin. 
Ready —, genkin. 
Mongy-BaG, я. Saiſu, kane-ire. 
MoNEv-Box, я. Zeni-bako. 


MOoNEY-CHANGER, Я. Ri e- 
MONEY-LENDER, Я. Tab t 
MoNzvLESS, a. Kane-nai. 

Monk, л. 5o, oshó. 

Monkey, я. Баги, 

MoNoPorizE, f. v. Kai-shimeru. 
MONOPOLY, я. u. 


MoNoToNous, а. Taira naru, taikutsu 
na. 

Monotony, я. Taira naru oto. 

Monstrous, а. Kikuwai na, hen na, igi- 
уб na, kesho na, ókii, taihen na. 

Month, я. Tsuki, getsu, guwastu. 
about, kaku-getsu. Last , ato-getsu. 
Next —, rai-getsu. 

| MoNTHLv, a. Tsuki-dzuki, mai-getsu. 


— salary, gekkiu. 
Monument, *. Hi, seki-hi, 
Mood, x. Kokoro-mochi. 
Moopy, a. Muragi naru, ki no fusaide 


oru. | 

Moon, s. Tsuki, getsu. Fudd —, bd- 
егеп, New —, mikka- 
zuki. 


Numa. 

Morsip, а. Yameru, biyó. 

Моке, adv. Nao, mada, yo, amari, ma- 
saru, ma. Mo —, kore-kiri, mó nai. 
Once —, ima ichi do, mó ichi do. Grve 
me a little —, mó chitto kudasare. Do 
you want any more? mada iru ka. 
Have you any more? mada aru ka, 
The more he eats the more lean he be- 
comes, shoku sureba shoku suru hodo 

seru. — and more, masu-masu, iyo- 
iyo, zóchó, iyamasu, itodo. How much 
more, mashite, iwan ya. A little more, 
mó sukoshi, machitto. 

Moreover, adv. Sono uye ni, mata, nao, 
nao-sara, nao-mata, mata wa, katsu, 
katsu mata, amassaye. 

Morning, я. Asa, chó, kesa, hiru-maye. 
— Sell, ake no kane. — shower, asa- 
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dachi. — slrep, asa-ne. — sun, asa-hi. | MOUNTEBANK, s. Vashi. 
— twilighi,asa-hikage. Six o'clock in MouNTINGS, s. Hiyógu, hiyósó. 


the —, ake-mutsu. — and evening, 
chiu-ya, chobo, asa-ban. — star, ake 
no miyó-jin, aka-boshi, taihaku sei, — | 

MORNING-GLORY, я. Asagao. — of the 
sky, asa-yake. , 

Morose, a. Iji no warui, > | 

Morrow, ж.  Miyó-nichi, ashita. 
morning, MiyG-asa, — evening, miyó- 
ban. Day after to —, asatte, miyó-go- 
nichi. Two days after to —, shi-assa- 
te, miyó-go-go-nichi. 

MORTAL, a. Shinuru hadzu, shi-subeki, 
ningen. — wound, omode. — disease, , 
shini yamai. 

Mortar, я. Niuhachi, usu, kabe, tsuchi, 
odzutsu. 

MORTGAGE, я. Kaki-ire-jó-mon. 

МоктсАСЕ, f. v. Hiki-ate ni suru, kaki- 
ire ni suru. 

MORTIFICATION, #. Funiku, dasso, haji. | 

MortiFy, 1. v. Kusaru, hadzukashimeru. 

MonTisE, 2. Hozo-ana. 

Moss, ». Koke. 

Most, a. Ichiban, goku, itatte, motto- 
mo, hanahada. Tke most part, taigai, 
ökata, daibun, moppara, ata, tai- 
tei, tairiyaku, aramashi. A% the most, 
seisai, seigiri, tsumari. 

MosrLv, adv. Taigai, tairiyaku, dkata, 


taitei, mo 

Morn, я. Eb imi hiru, tomushi. 

MOTHER, ». Haha, Okka-san, ofuk 
bodo. 

MOTHER zx ато, я. Shütome. 

MOTHER OF PEARL, 5t. — mosaic work, 
raden. 

MOTHERLY, a. Haha no. (adv. Haha 
no yó ni. 

Motion, я. Undo, ugoki, hataraki, ha- 
kobi, ii-kakeru koto. 

Motion, z. v. Maneku. 

Motive, я. Kokoro, wake, yuye, tsumo- 
ri, ishu, meate. 


uro, 


Mot ey, а. Konzatsu shitaru. 

MorrLED, а. Madara na, buchi na, mu- 
ragaru. 

Mourn, я. Kata, ikata, kabi. 


Mourn, f. v. Katadoru, kabiru. 

MOULDER, z. v. Kudzureru. 

MourbiNG, я. Oshi-buchi. 

Mourpv,a. Kabitsuku, kabikusai. 

MouLT, z. v. Kegawari wo suru, toya. 
— ing bird, ha-nuke-dori. 

Mounn, 2. Tsuka, adzuchi. 

Mount, f. 2. Ageru, nobiru, noru, nose- 
ru. — guard, ban wo suru. 

Mount, я. Yama. 

Mountain, я. Yama, san, 

MouNTAINOUS, а. Yama-darake na, 


| Mourn, . v. 


ashimu, naku, nageku. 

MournFuL, a.  Kanashii, urei, itama- 
shii, nagekawashii. 

MouzNiNG, а. Imi, kichiu, mochiu, ki- 
buku. — clothes, mofuku, imi-buku. 
Days of —,mei-nichi, ki-jitsu. End of, 
imi-ake. Я 

Mouse, я. Hatzuka-nedzumi. 

MouTH, я. Kuchi. Expression of —, 
kuchi-moto, kuchi-dzuki. To stop the 
—, heikó suru. 

MovABLE, а. Ugokasareru. 

Movz, £. v. Ugoku or ugokasu, undó 
suru, utsuru, hikkosu, hakobu, kandzu- 
ru, П-Какеги, — with friction, kishi- 
mu. — aside, dokeru. — round, ma- 
waru, meguru.' — s»ftward. noboru, 
agaru. — backward, shirizoku, shisa- 
ru. — forward, susumu. — siaeways, 
yokobari suru. — downward, kudaru 
sagaru. What moved you to do so? 
nan no yuye ni só nasatta ka. Nothing 
1 could say would move him, wataku- 
shi nani hodo iute mo kanji-masen. 

Movement, 2.  Hataraki, undó, guai, 
ambai, hashiri, hakobi. 

Mow, f. v. Nagu, karu, kiru. — down, 
nagi-fuseru. 

Moxa, я. Kiu, yaito. | 

Mock, adv. T. usan, tanto, tais, óki- 
ni, yoppodo, osa-osa, hodo, dake, kurai. 
How —, ikura, ikutsu, nambó, nani- 
hodo, dore-dake. — more, mashite, 
iwan-ya. Twice as —, bai, ni-sóbai. 
So —, kore dake, kare hodo, kono ku- 
гаі. 700 —, amari. Very —, daibun. 

MuciLAGE, я. Nori. — for letters, fü- 


nori. 

MuciLAGINOUS, 4. Nebaru, neba-neba, 
nebari-tsuku. 

Muck, я. Koyashi. 

Mucus, я. Nenyeki. — of nose, hana- 
shiru, 

Мор, я. Henatsuchi, doro. Besmeared 
with —, doro-d e. 

MUDDLE, 7. 2. Namayoi, yoi-kusaru. 

Muppy, a. Nigoru, nukaru, doro-darake 
na. 

Muppy, f. v. Nigosu, yogosu. I 

Murrie, f. v. Kaburu, tsutsumu. 

Muccv, a. Shikki no, mushi-atsui. 

MULBERRY, s. Kuwa, kódzu.. 

Murcr, ж. Batsu-kin, kuwa-riyo. 70 —, 
bakkin wo toru. 

Roba, usagi-uma. 

MurisH, а. Kata-iji. 

MULTIFARIOUS, a. Íro-iro, machi-machi. 

Muttirorm,a. Machi-machi no katachi. 

MULTIPLICAND, я. Jitsu. 


Mure, я. 
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MULTIPLICATION, &. Kake-zan. — fable, 
ku-ku. 

MULTIPLIED, а. Kadzu-kadzu no. 

MULTIPLIER, #. Meyasu, hö. 

MurriPLv, f. v. Masu, fuyeru, habi- | 
koru, shigeru. Zo — three ду four, 
san ni shi wo kakeru. 

MULTITUDE, и. Ozei, takusan, бї. 

Мом, f. v. Damaru, moku suru. 

MuMBLE, Z, v, Gudzu-gudzu to iu, fu- 
fummiyó ni iu, ganko shite iu, kuchi- 
gomoru. 

Mummy, я. Miira. 

Mumps, я. Hasami-bako to iu yamai. 

Muncu, f. v. Kamu, 

MunicipaL, а. Tochi no, tokoro no. 
MuNiFICENT, а. Kuwan-dai naru, mune 
no hiroki. 
MUNITION, я, 
MURDER, ж. 

korosu. 

MURDERER, я. Hito wo korosu hito. 

MvuRiATIC ACID, я. Shio-su. 

Murky, я. Kumoritaru, kasumitaru. 

Murmur, . v. Tsubuyaku, gudzu-gudzu 
wo iu, yomaigoto, unaru. 

ake, kusabira, ki-no- 
| 


Gunki, buki. 
Hitogoroshi. (v.) Hito wo 


MvusHROOM, я. 
ko, hatsu. 
Music, я. Саки, hayashi, ongaku. Zs- 
struments of —, nari-mono, hayashi- 

mono. 

Musical., a. Gaku wo konomu. — tes, 
fu, fushi. — instrument, gakki, haya- 
shi-mono. 

Music-Book, я. Gal u- fu. 

Musician, я. Gaku-nin, hayashi-kata. 
Strolling —, (Sec.) komusó. 

Musk, я. Jako. 

Моѕкет, я. Teppo. ji 

MusK-MELON, я. Makuwa-uri. 

MuslIx, я. Momen, sarashi. 

Моѕоито, я. Ka. — met, kaya, kachó. 

Muss, я.  Sódó, konzatsu shitaru koto. 


Mcst, adv. Kanaradzu, kitto, zehi, a4 
Sormed by two negatives ; as, yukane- 
ba naran, musi go. Must see, mineba 


naran, mi-nakute wa narapai — not, 
bekaradzu. 

MUSTACHE, я. Uwa-hige. 

Мако, п. Karashi. — glaster, kai- 
shidei. 


М сѕтАВр-РОТ, 2. Karashi-ire. 

Musty, a. Kabi-kusai, museru, fukeru, 
komogeru. 

Muster, я. Tehon, mihon, chéren. 

Muster, f. v. Atsumeru, tsunoru. 

MuTaTION, я. Kawaru-koto, henkuwa. 

MUTILATE, Z. 2. Sokonau. 

MuTaBLE, a. Hen-kuwa suru, kawaru, 
fujó na. 

Mur, я. Oshi. 

Mute, a. Damaru, moku-nen. 

Mutiny, я. Sódó. muhon, ikki. 

Mutiny, f. v. Ikki wo okosu, kuwan- 
nin ni te-muko koto. 

MUTTER, f. v. Tsubuyaku, gudzu-gudzu 
wo iu. 

Mutton, я. Hitsuji no niku. 

MuruAL, a. Tagai no, riyo-hó no, só-hó 


no. 
MUTUALLY, edv. Tagai-ni, tomo-ni, ka- 
tami-ni, komo-gomo. 
MvuzzLE, u.“ Kutsugo, tsutsu-guchi. 72 
с разово wo hameru, hana-ami wo 
eru. 


My, gro. Watakushi no, waga. 

Myriap, а. Man, yorodzu, 

MYRRH, я. Motsuyaku. 

MYSELF, pro. Jibun, jishin, onore, mi- 
dzukara. 

Mysterious, a.  Satori-gataki, wakara- 
nu, ibukashii, ki-miyó ua, onmitsu 
naru. 

Mystery, я. Inji, ógi, himitsu, okui. 

Mvsrixv, f. v. li-kuromeru, ii-magirasu, 


N 


NAIL, я. Kugi, tsume, aikugi. To zit 
the —, hoshi ni ataru. | 

Nai, 2. Kugi wo uchi-tsukeru, buchi- 
tsukeru. 

NAKED, a. Hadaka na, ratei, aka-hada- 
ka na, meihaku naru, — sword, haku- 
jin. — body, hada-mi. 

NAKEDNESS, #. Hadaka, inkiyó. 

NAME, #. Na, 


yó-moku, miyómon. Come i» the — 
. . . no keni wo motte kitaru. Bad 
—,omei. <A mother —, kaye-na. 

NAME, Z. v. Na wo tsukeru, nanoru, na- 
dzukeru, shó suru, gosu. To сай 
names, nonoshiru. Suiting the —, na 
ni shi-ó. 


NAMELESS, а. Na no nai, mu-mei. 


namaye, mei, nanori, mi- , NAMELY, adv. Sunawachi. 
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Nap, n. Nemuri, ke. NzARLY, adv. Chikaku, masa-ni, nan- 
NAPE, *. Chirike. nan, hotondo, yoppodo, hadzu-hadzu. 


Napkin, я. Tenugui, fukin, oshime. 

NARCOTIC, Я. Ma-yaku, masui-zai. 

NARRATE, Z. v. Noberu, tsugeru, kikase- 
ru, hanasu, monogataru, chindzuru. 

NARRATION, Ж. Monogatari, noberu koto. 

Narrow, a. Semai, nosoi. — minded, 
ganko. 

Narrow, £. v, Semaku suru, chyimeru, 
sebameru, hosomeru. (7. v. Semaku 
naru. 


NanRowLv, adv. Semaku, karójite. 
NASAL-SOUND, 2. Hana-goye. 
NaAsAL-POLYPUS. я. Hana-take. 
Nasrv,a. Madzui, musai. 

Nation, я. Jim-min, koku-min. 

NATIONAL, a. — customs, koku-fi. — 
law, koku-hó. — overnment, koku- 
sei. — production, koku-san. 

NATIONALITY, Ж. Kuni, koku. 

Native, 2. — of a place, tochi no hito. 
— place, kokiyó, furusato, kiuri. 
country, hon-koku. 

Nativity, я. Tanjó, umare. 

NATURAL, a. Umare-tsuki no, atarimaye 


no, tózen. — disposition, hon-shó, 
konjó. —  froferties, umare-awase, 
umare-tsuki. 


NATURALLY, adv. Umare-tsuki ni, shi- 
zen to, shó-toku. 

NATURAL PHILOSOPHY, Я. Kiu-ri. 

NATURE, я.  Shó, shitsu, umaretsuki, 
seishitsu, shó-ai, sei, mochi-maye. 

NAUGHT, adv. uda-ni, munashiku. 

Se? al —, karondzuru, naigashiro-ni 

suru, nami suru. 

AUGHTY, 2. Warui, ashiki, aku. 
NAUGHTILY, adv. Ashiku, waruku. 
Nausea, я. Mukaike, mun-mun. 
NAUSEATE, v. f. Mukadzuku, muka- 

muka suru, haki-só ni naru, muya- 


kuya suru. 

NAUTILUS, *. Ho-tate-gai. 

Navat,a, Fune no. — battle, funa- 
ikusa, — forces, kai-gun. — officers, 
kai-gun-kuwan. — hospital, kai-gun | 
no biyo-in. 

NAVEL, я. Неѕо, hozo. — string, heso 


no o. 
NAVIGABLE, а. Fune ga tórareru. 
NaviGATE, Ё. v. Fune wo tsukau. 
NAVIGATION, 2. Kó-kai. 
Navy, я, Kai-gun. 

Nay, adv. Ina, iiye. 

NEAR, a. Chikai, soba no. 
haya-michi. 

NEAR, adv. Masa-ni, hotondo. 
deat, shi ni kakaru. 


— way, 


— to 


Near, 7. v. Chikayoru, chikadzuku, yo- | 


ти, nozomu. 


— all, taitei, talga), ta-bun, ókata, tai- 
han. — done, yoppodo dekita, mó jiki 
ni dekiru. 

NEAR-SIGHTED, я. Chika-me. 

Neat, a. Kirei, teinei na. 

NEATLY, adv. Kirei-ni, teinei ni, shiku- 
ri to. 

NECESSARY, a. Kanaradzu, nakute ka- 
nawanu, yamu koto wo yedzu, yóndo- 
koro nai, yoginai. 

Масе, ч. Kubi, nodo. Skort —, iku- 

i 


NECK-CLOTH, н. Kubi-maki. 
NECKLACE, ». Kubi-tama. 
NECROMANCER, я.  Mahó-tsukai, uranai- 


ja, onyóshi. 
EED, #. Yë, iri-y. More than one 
needs, yobun, yokei, amari. Not need- 
ed, fu-yó, 
Мккр, f. v. Iru, nakute kanawanu. 
NEEDFUL, a. Nakute kanawanu, shitsu- 
y6 naru. 


NEEDLE, я. Hari. — maker, hari-ya. 

NEEDLE-BOX, н. Hari-bako. 

NRRDLESSsLV, adv.  Muda-ni, munashi- 
ku, itadzura-ni. 


| NEEDLE-work, я.  Hari-shigoto, nui- 


mono. 

NERDV, a. Madzushii, hinkiu na, bim-bó. 

NEFARIOUS, a. Futoi, aku, ashiki, nikui. 

М№есіЕст, f. v. Okotaru, yudan wo suru, 
so-riyaku ni suru, tarumu, naozaru. 

NEGLIGENCE, n.  Okotari, yudan, tai- 
man, yurukase. . i 

NEGLIGENTLY, adv. Soriyaku ni, soma- 
tsu ni, nen wo iredzu ni, orosoka ni. 

NEGOTIATE, f. v. Atsukau, tori-atsukau, 
hakarau, tori-hakarau. 

NEGOTIATOR, 5. Atsukai-nin, sewa-nin. 

Necro, я. Kurombo. 

NEIGH, f. v. Inanaku, ibau. 

NEIGHBOR, я. Tonari, kinjo na hito. 
Next — but one, mata-donari. 

NEIGHBORHOOD, ж. Kinjo, kimpen, ata- 
ri, kinzai, moyori. 

NEIGHBORING, 4. — states, kin-goku, 
rin-goku. — village, kin-son, kin-go, 
rin-son. 

NEIGHBORLY, adv. 
nengoro ni. 

NEITHER, gro. Dochira mo, idzure mo, 
I want —,dochira mo iranu. — are 
good, idzure mo yoku nai. 

NEITHER, солу. ao mata, mo mata, 
mo, with a neg. 

NEPHEW, я. Oi. 

Nerve, 2. Shinkei. 

Nervous, а. Shinkei no, tassha na, niu- 
jaka na. 


Tonari no yd ni, 
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Nast, Su. — of boxes, ireko, kumijũ. 
NESTLE, 4. v. Vadoru. 

NESTLING, я. Sugomori. 

Net, п. Ami. — shirt, ami-jiban. 
Net, f. v. Amu. н 
NET, a. — weight or proceeds, shómi. 
NETHER, а. Shita no. 

NETTLE, ». lra-kusa. 

NETTLED, pass. lratsuku. . 
NET-WORK, я. i, ami-saiku. 


— robber, yató. -— lamp, ari-ake. — 
attack, yo-uchi. — crying, yo-naki. 


— waking, tetsu-ya, yo-akashi. | — 
work, yo-shigoto; ya-giyó. — y en 
ya-riyo. — dress, yo-gi. о wor. 


night and day, yo wo hini tsuide ka- 

segu. 
NIGHT-BLINDNESS 
NIGHT-BOAT, я. 
NIGHT-CLOTHES, u. 


п. Tori-me. 
Yo-fune. 
Nemaki, yogi. 


NEUTRAL, a. Dochira no ho ni mo kata- | NichTIv, adv. Mai-ban, yo goto ni. 


yoranu, chiu-ritsu no, bó-kuwan shite 
oru. 

NEUTRALIZE, f. v.  Sakaróte muda ni 
suru, munashiku suru. 

NEVER, adv. Itsu-to-temo, katsute na- 
shi, tsuini nai, 

NEVERTHELESS, conj. Shikashi-nagara, 
keredomo, saredomo, iyedomo. 

New, а. Atarashii, shin. — goods, 
shintó no shina, — edition, shimpan. 

NEW-COMER, я. Shin-zan. 

Newey, adv. Arata-ni, atarashiku, shin- 

i ni. 

Newness, я. Atarashisa. 

News, и. Shimbun, tayori, shin-setsu, 
chindan, chinsetsu. 

NEWSPAPER, #. Shimbun-shi. 

New TEA, я. Shin-cha. 

NEW-YEAR, #. Shin-nen, kai-nen. 


NIGHTMARE, я. Unasareru, osowareru. 

NicHT-sOIL, я. Shimogoye. 

NIGHT-SWEAT, я. Ne-ase. 

NiGHT-WATCH, 2. Vo-ban. 

NiMBLE, а. Ashibaya-no, hayai. 

Niuus, я. Kómiyo. 

Ning, а. Kokonotsu, ku. 

NINETEEN, a. Jü-ku. 

NINETEENTH, a. Jü-ku-ban. 

NiNETIETH, a. Ku-jü-ban. 

NiNETY, а. Ku-ju. 

NINTH, a. Ku-ban. (#.) Ku-ban-me. 

Nip, f. v. Tsumeru, tsumu. 

NIPPLE, я. Chi-mame, chikubi, chibusa. 

NITRATE OF POTASH, я. Shó-seki. 

NITRATE OF SILVER, 7. Shó-san-gin. 

No, adv. liye, iya, nai, and пер. suff. 
nu, dzu, de, mai. — matter, kamai- 
masen. No kelp for it, shikata ga nai, 


NEW-YEARS DAY, 2. Ganjitsu. — eve, shiyo ga nai. 
joya, omisoka. Nosre, а. Tattoki, omoki, takai, kenage 
-NEgw-YEAR's GIFT, 2. Toshidama. na, rippa no. — and ignoble, ki-sen. 
Nxxr, a. Tsugi no. — day, akuru hi, NOBLEMAN, я. Kuwa-zoku, reki-reki no 
yoku-jitsu. — month, rai-getsu, yoku- | hito. 
tsuki. — year, rai-nen, yoku-nen,  NoniLITY, я. Kuwa-zoku, reki-reki. 
akuru-toshi. — world, rai-se, nochi no | NoBopv, я. Dare mo nai. 


yo. — spring, rai-shun. 

Nis, я. Saki. i 

NipBLE, Z. 2. Kamu. 

Nice, a. Kirei na, teinei na, bi, yoi, 
umaki. — 62. chimmi. 

NICELY, adv. Yoku, teinei na. 

Nick, я. 
do ma ni atta. 

NICKED, a. Koboreru, kakeru. 

NICKNAME, я. Ada-na. 

Niece, ». Mei. 

NicGaRD, a. Shiwai, rinshoku no, yabu- 
saka, · (.) Shiwambo. 

NicGARDLY, adv. Shiwaku, kechi ni, 
rinshoku ni, oshinde. i 

Nich, а. Chikai. — fo, nosomu, masa- 
ni, hotondo. Draw —, chikayoru. 

NiGHT, 2. Ya, ban, yo. — zime, yoru, 
yabun. Whole —, yodoshi, yomosuga- 
ra. To-night, kom-ban. Last —, 
saku-ban, yombe. Tomorrow —, 
miyó-ban. /л the —, ya-chiu. Late 
at —,yo-fuka. — about, ichi ya oki 
ni, kaku-ya. Pass the —, yo wo akasu. 


Kidzu, kake. — of time, chó-  NoisELESS, a. 


Nocturnal, а. Yo, yoru по. 

Nop, i. v. Unadzuku. 

Nolsk, я. Oto, ne, sawagi, МЫК. Te 
make —, yakamashii, sawagu, sódo su- 
ru, zazameku, zomeku. . 

Noise, f. v. Fure-chirasu, hiromeru. 

— steps, nuki-ashi, shi- 
nonde, noso-noso to. . 

Notsomg, а. Doku-na, aku, warui, ku- 
sai. 

Nowy: a. Yakamashii, sawaggshii, sozó- 
shii. 

NOMENCLATURE, я. Kotoba, miyómo- 

u. 

NowiNATE, £. v. Tateru. 

None, a. Mo nai. 

NoNwzNTITY, #. Mu ichi motsu. 

NOoNPLUSED, pass. Tohō ni kureru. 

Nonsense, я. Orokanaru koto, andara, 


guchi. к 
NoNSENSICAL, e. Bakarashii, gu naru, 
oroka naru, guchi na. 


Noon, я. Mahiru, nitchiu, haku-chiu. 
Мооѕе, и. Wana. 


NOR 


Nor, сопу. Mo, nao, mata, with a nega- 
tive. 

NORMAL, a. Atarimaye no 

NORTH, я. Kita, kita no 

0. 

NORTH-EAST, я. Td-hoku, ushi-tora no 
ho. — wind, narai. 

NoRTH-POLE, 2. Hokkiyoku. 

Mo RAS s. Hokkiyoku-sei, hoku- 
shin. 

NORTHWARD, adv. 

NORTH-WEST, я. 
inu-i no hō. 

NoRrH-WIND, я. Kita-kaze, hoku-fü. 

Nose, n. Hana. To blow the —, kamu. 
Blow the — with the fingers, tebana 
wo kamu. —dleed, hanaji. Hair of —, 
hana-ge. Breathing of —, hana-iki. 
Mucus of , hana, hana-shiru, hana- 
kuso. — pager, hana-gami. 

NOosE-BAND, Я. Hana-gawa. 

Nosecay, s. Hito tsukane no hana. 

NosE-RING, я. Hanagai. 

Nosrrit, я. Напа no ana. 

NosTRUM, я. Hi-yaku. 

Nor, adv. Is not, or have not, nai. Do 

not, na, nakare, muyó. Not I^ mada, 

or imada, with a neg. verb. — the 
least, sukoshi mo nai. 

NoTABLE, а. Nadakai, ki-miyó, miyó- 


kisoku-dóri no. 
ho, hoku, ne no 


Kita no hé ye. 
Kita-nishi, sei-hoku, 


naru, komei. 

NorcH, ». Kiri-kata, kirime. —of an 
arrow, hadzu. 

М№отснер, а. Kakeru, koboreru, kirime 


wo tsukeru. 
Norte, ж. Shirushi, chiu, fu, tegata, te- 
gami, kaki-tsuke, kaki-tome, hiyoóban. 


Norte, z. v. Tsukeru, kaki-tomeru, mi- | NULL, a. 


tomeru, shirusu, chiu-kai suru, chiu- 
shaku suru. 
Nork, а. Nadakaki, 
—, mei-sho, nadokoro. 
. mei-jin. 
NoTE-BOOK, я. 


A man of —, 
Oboye-chó, te-chó, tebi- 


kai. 

Noten, а. Na-dakai, kó-mei. 

NorHiNG, я. Nani mo nai, mu-ichi- 
motsu. but this, kore bakari, kore 
kin. Make — of, koto to mo sedzu, 
kayeri-midzu, itowadzu. — more, 
nal. 
senu ga yoi. 

Notice, £. v. 


„Miru, mi-tsukeru 
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suru. 
na aru. Place of NUMB, a. 


mó NUMERICAL, 
Have — to do with it, kuwan-kei N 


mi-to- , NUMEROUS, z, 


NUK 


М№оттом, я. Kokoroye, omoye, riyokeni 
tsumori, zonjiyori, zombun. 

NorioNAL, a. Uwatsukite oru. 

Notoriety, я. Guwai-bun, miyó-mon, 
hiyó-ban. 

Notorious, 4. Nadakaki, meihaku 
na, 

NOTWITHSTANDING, conj. Saredomo, ke- 
redomo, iyedomo, nagara. 

Noun, #. Tai no kotoba, mei-shi. 

NounisH, Z. v. Yashinau, sodateru, bu- 
iku suru, yó-iku suru. 

NOURISHMENT, x. Tabe-mono, yashinai- 
mono, kui-mono, shoku-motsu. 

NoveL, я. Kusazéshi, saku-mono-ga- 


NovEL,a. Atarashii, tsune naranu. 

Novecty, я. Chimbutsu, atarashii mo- 
no. 

NOVEMBER, x. 

Novice, я. 
shoshin. 

Now, adv. Ima, tdji, imasara. 
then, ori-ori, ori-fushi, 6-6. — high 
now cow, agattari sagatarri. Now cry- 
ing now laughing, naitari warattari. 

NOWHERE, adv. oko ni mo nai. 

Noxious, a. Doku-na, gai ni naru, tame 
ni naranu, sawaru. 

Nozzlk, u. Kuchi. 

М№орк, a. Hadaka na. 

М№орсе, . v. Hiji de tsuku. 

Nuprrv, я. Hadaka naru koto. 

NucaToRv,c. Muda na, munashiki, yae 
ku ni tatanu. 

Nuisance, я. Gai, 
а —, fujo wo nozo 

Маза уз пі tatanu, 

uda пі suru, munashiku 


Jü-ichi-guwatsu. 
eta, shimbochi, shami, 


— and 


Jama, fujo. To abate 
u. = 


NuLuiry, f. v. 


Shibireru, mahi suru. 
Number, *t. Insu, u, ban. Great —, 
óku, amata. Smak —, wadzuka, suku- 
nai. Odd —,kisü. Even —, gu-sü. 
What —, ikutsu, ikura, iku-ban. 
ef years, nen-sü, 
NUMBER, , t. Kazoyeru, 
ru. 
NuMBERLESS, а. Kazoyerarenu. 
a, —order, ban-date 
UMERICALLY, adv. Bandate shite, ka- 
dzu ni shite. 


ban wo tsuke- 


- 


O, amata no, tais по. 


meru, kayeri-miru, kamau. ake no NUMSCULL, я. Baka, gudon na hito, 
— of, sumashite iru. Non, и. Ama, bikuni, zenni. 
Notice, я. Fure, shirase. Public —, fu- | NuNNERY, я. Amadera. _ 
ko. Give —, shiraseru, tsugeru. — of | NUPTIAL, a. — presents, yuno.  — cere 


others, hito-me. 
NOTIFICATION, 22. 
NoriEv. , v. 
ru, fukoku suru. 


Fu-koku. 


Kikaseru, shiraseru,tsuge- NURSE, 7. 


montes, kon-rei. К 
NUPTIALS, 2. Kon-rei, kon-in. 
Mori, kai-hó-nin, kambiyé- 
nin, togi, Wet —, uba, omba. 


NUR 


NURSE, f. v. i we 
kambiyó suru, chichi wo nomaseru. 
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OCC 


Mori wo suru, kaihó suru, ' NUTRIMENT, я. Shokuji, yashinau moe 


no. 


NURTURE, Z. v. Yashinau, sodateru, bu- , Nutrition, s,  Yashinai 


iku suru. | 
Nut, и. Мі. ‚ _. ° 
Nur-cALL, я. Gobaishi, fushi, 
NuTMEG, я. Nikudzuku. 


Yashinau. 
Kara. 
Machin. 


NUTRITIOUS, a. 
NUTSHELL, я. 
NUX VOMICA, x. 


O 


Oak, я. Kashi no ki. 


OAKUM, я. 
hada. 
Oar, я. Ro, kai. — maker, roya. 


tai. 

OBEDIENCE, я. — to parents, kōkō. — to 
a master, chiu 

OBEDIENT, a. Shitagau, kókó naru, kó- 
naru. 

OBEISANCE, &. Aisatsu, yesaku. ; 

Obrey, f. v. Shitagau, fuku suru, nabiku, 
mochiiru, kifuku suru. 

OBFUSCATE, f. v. Mayowasu. 

OBITUARY, ж. Shinuru koto. 


OBJECT, m. Ate, me-ate, kokoro-zashi, 
moku-teki. x 
OBJECT, f. v. Kotowaru, ii-fusegu, nan 


wo tsukeru, kobamu. 

OBJECTION, я. Nan, kotowari, betsugi. 

ave you amy — to my taking this 

pen P kono fude wo totte mo ii-ka. 

OBLATION, п. Ku-motsu, sonaye-mono. 

OBLIGATION, я. 
atari-maye. tózen no koto. 

OBLIGE, Z. v. Shiiru, seneba naranu. — 
me, dózo, nani to zo, dóka. 

OBLIGED, a. Yamukoto wo yedzu, yon- 
dokoro naku, yoginai, kanaradzu, zehi 


naku. Am obliged to you, arigató, ka- 
tajikeno. 
OBLIGING, z. Nengoro na, shinsetsu na. 
OBLIQUE, а. Naname no, sujikai. 
OBLITERATE, Z. Z, Kesu, mametsu, oto- 
su. 
OnLivioN, я. Wasureru koto, bokiyaku. 
Овіохс, a. Nagate no kata. 
OL UV, я. Soshiri, hiho, zangen, ak- 


Osnoxious, а. Kakawaru, nikumareru. 

OBSCENE, a. — sfory,iro-banashi — fic- 
tures, makuraye. 

Овѕсиве, а. Akiraka naranu, fu-fummi- 
y6, aimai, magirawashii, móro. 


Maihada, or makibaka, ki- | 


Subeki koto, hadzu, ! 


OsscunE, f. v. Magirakasu, kurantasu. 
OssEQUIES, #. Tomorai, sorei, soshiki. 
OssEQUIOUS, я.  Hetsurau, kobiru, omo- 
neru, hige no chiri wo harau. 
OBSERVANCE, x, Shitagai, mamori, oko- 


nai. 
Ganko naru, funinjó, ka- OnsEeRvATION, и. Miru koto, okonai, 


mamoru koto, me. 

OBSERVATORY, я. Temmondai. 

OBSERVE, Z. v. Miru, mi-tsukeru, iu, ha- 
nasu, Mamoru, shitagau, okonau. 

OBSOLETE, 4. Furuku narite ima wa 
mochiirarenu. 

OBSTACLE, ». Jama, sasawari, samatage, 
kosho. i 

OBSTINATE, a. Ganko, wagamama, ki- 
mama, henshü, kataiji, jóppari, gojo wo 
haru, jo wo haru. 

Ово аве а. Sawagashii, yakama- 
shii. 

OBSTRUCT, f. v. Jama wo suru, sasawaru, 
samatageru, fi , fusagaru, koda- 
waru, heisoku suru. 

OBSTRUCTING, — He view, me-zawari. 
OBSTRUCTION, я. Jama, sasawari, hase- 
mono, koshd. — of dowels, bempei. 
OBTAIN, £. v. Yeru, uru, motomeru, to- 

tonoyeru, uketoru. 

OBTRUDE, f. v. Sashi-deru, deshabaru, 


oshi-komu. 
OBTRUSION, ж. Sashi-deru koto. 
OBTUND, Z. v. Yawarageru, nibuku suru. 
OBTUSE, а. Donna, nibui, namakura 
na. 
OBVIATE, Z. v. Nozoku, saru. 
Osviousty, adv.  Akiraka, fummiyó, 
Occasion, я. Koto, ori, tsuide, yo, wake, 
seki, yuye. No occasion, oyobanu. 
Occasion, £. v. Contained in the caust. 
Form of the verb, saseru. — grief, 
kanashimaseru. 
OccasioNALLY, adv. Ori-fushi, ori-ori, 
tabi-tabi, tama-tama, tama-ni. 
OccIDENTAL, a. Nishi no, sai. 
Оссит, а. Kakuretaru, himitsu na. 
OCCUPANT, м. Sumai hito, oru-hito. 
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ORD 


On the way, tochiu ni, 
On purpose, waza to. On the left, hi- 
darini. On the right, migi nt. On 
seeing tt he rejoiced, kore wo mite yo- 
rokobu. { 

On, adv. To put on clothes, kimono wo 
kiru. To go on, susumu. 

Once, а. Ichi-do, aru-hi, katsute. Af 
— soku-ji, tachi-dokoro, sugu-ni, sok- 
koku, sokkon. 

One, a. Ichi, hitotsu. — day (uncer~ 
tain), aru hi. AW —, onaijikoto, kama- 
wanu. One бу —, hitotsu dzutsu. 
o'clock, kokonotsu-han-doki. —(o/ a 
pair), kataippo, kata-kata. — a/fer 
the other, tsugi-tsugi-ni, jun-jun-ni. 
— person, hitori, ichi nin. — effort, 
ikkiyo. — another, tagai-ni. 

ONE CORNER, я, Kata-dzumi. 

ONE EYE, я. Kata-me. 

ONE FACE, *. Kata-omote. 

Ong Foot, я. Kata-ashi. 

ONE HAND, #. Kata- te. 

OnE LEG, я. Kata-ashi. 

ONERcUS, а. Omoki. 

OxER's-sELr, pro. Ji-bun, jishin, midzu- 
Кага, doku, hitori. Talking to —, hi- 
tori-goto. Made dy —, ji-saku, tedzuka 
koshirayeta, te-dzukuri, te-sei, te-saku. | 

ONz-siDE, 2. Kata-ippó, kata-kawa, kata 
kuchi. - 

ONE-wav, я. Kata-michi. 

Onion, 2. Negi, hitomoji. ; . 

OnLy, adv. akari, nomi, shikanai, 
tada. — son, hitori musuko. — child, 
hitori-go. | 

Onset, я. Seme, : 

Onwarp, adv. Susumu. To go —, saki 
ye yuku. | 


iye ga yakeru. 


Ooze, £. v. Seguru, dara-dara to idzuru. 

Opaque, a. Tsuki-toranu. 

Oren, f. v. Hiraku, akeru, aku, hirogeru, 
hassu, toki-akasu, hajimeru. 

Open, a, Hiraita, aita, 

OPENING, 2. Kuchi, ana. — and shut- 
ting, ake-tate. T : 
OPENLY, adv. Omote-muki ni, óyake ni, 

mukidashi ni, kozen to, arawa-ni. 

OPERA, 7. Shibai, saru-gaku. — glass, 
só-gankiyó. 

OPERATE, £. v. Hataraku, setsudan suru, 
kiru. The medicine has not operated, 
kusuri ga kikimasenanda, or, shirusht 
ga nakatta. 

OPERATION, #. Hataraki, kiki, setsudan. 

OrHTHALMIA, #. Gam-biyó, me no ya- 
mai. 

Opinion, и.  Riyóken, omoi, kokoro, | 
zombun, zonjiyori, zonnen, zoni, 

Ором, я. Ahen. 

Оргомемт, я, Aite. | 


OPPORTUNE, a. Tsugó no yoi, shiawaseno. 

OrPORTUNELY, adv. Oriyoku, chódo yoi 
toki, tsugo yoki toki. 

OrroRrUNITY, я. Tsuide, kó-bin, tayori, 
yosuga, bin, bingi, kikuwai, atedzu. 
— by ship, funa-dayori, bin-sen. 

Oppose, Z. v. Sakarau, fusegu, tekitai 
suru, hamukau, temukau, mukayeru, 
motoru, somuku, giyaku. 

OPPOSING, a. Mukai, giyaku-naru. 

OpposiTE, a. Mukai no, tai suru, hantai 
no, urahara, sakasama. 

OrPnESS, f. v. Setageru, kurushimeru, 
semeru. 

OPPRESSIVE, a. Mugoi, kakoku naru, 
bógiyaku naru. 

Opprosrious, a. Hadzukashimeru. 

O»PROBRIUM, я. Chijoku, kakin, kidzu. 

OrriCIAN, я. Megane-shi. 

Орттон, я. Yerabu koto, omó-m 
zom-bun, omoi-ire. Q«w» —, kokoro 
ni makaseru, kokoro shidai. 

OPULENT, a.  Tomeru, kanemochi no. 
— house, dai-ke. B 

OrrioNAL, а. Omó-mama no. 

OPTIONALLY, adv, Отӧ-тата ni. 

Or, conj. Aruiwa, ka, ya. Two or three 
Persons, riyo san nin, 

ORACLE, м.  lakusen, kami no tsuge. 

ORAL, а. Кӧјӧ no. — instruction, ku- 
den, kuchi-dzutaye. 

ORANGE, я. Mikan, tachibana. Bitter 
—, daidai. 

ORANGE-PEEL, я. Chimpi. 

ORANG-OUTANG, x. Hihi, shojo. 

ORATOR, я. Bensha. 

Ors, я. Marui mono, mari. 

ORBIT, я. Meguru michi, giyódo, kidó. 
— of the moon, haku-d6. — of the eye, 


me-tsubo, 

ORCHARD, я. Sono, kudamono-batake. 

ORCHESTRA, и. Baka-bayashi. 

OncHip, я. Moiidzuri. 

Orcuis, я. Sekkoku. 

ORDAIN, f. v. Sadameru, tateru. 

ORDEAL, м. — by water, midzu-zeme. — 
by fire, hi-zeme. 

ORDER, я. Shidai, narabi, shidara, retsu, 
ichi, rasshi, geji, sashidzu, ii-tsuke, 
mei, shiki, rei, jun, tsuide, shimari, 
tori-shimari, riugi, kurai, rui, atsuraye, 
chiumon. In order to, tame ni, yò ni. 
Regular —, jum-ban. 

ORDER, /. v. Osameru, ii-tsukeru, mei- 
dzuru, atsurayeru, chiu-mon suru, 

ORDERLY, adv. Tadashiku. 

RDINANCE, 2. Okite, go-hatto, sadame, 
hóritsu, taihó, odzutsu. 

RDINARY, a. Tsune no, heijitsu, heizei, 
fudan, itsumo no, nabete, tsürci, — 
person, bonnin. — clothes, heiſuku. 
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ORDURE, z. Fun, kuso, daiben. Кези. To be out (of a house), rusu 
Оке, я. Aragane, Кб. deta. Out a, kara, yori, паі. Ouf o 
Orcan, л. Dogu, kikai, gakki no na. silk, ito ga urete shimatta. Out of od, 
ORGANIZE, Z. v. Koshirayeru, sonaye- | abura ga shimatta. To be fully out (as 
ru. an eruption), de-soró. Grow ont 


ORIENTAL, a. Higashi no hó no. 

OnirICE, я. Kuchi, ana. 

OniGiN, я. Hajimari, moto, okori, sho- 
hotsu, hottan, minamoto, kongen, kom- 
pon, tane, motodate. 

ORIGINAL, а. Moto no, hon. 

ORIGINAL COPY, Я. Tane-hon, gempon, 
shitagaki. 

ORIGINALLY, adv. Guwan-rai, moto- 
yori, zentai, hon-rai. 

ORIGINATE, f. v. Hajimeru, okosu, hok- 
ki suru, okoru, 

ORIGINATOR, 2. Ноно nin, hokki nin. 

ORNAMENT, Я, i. 

ORNAMENT, £. v. Kazaru, yosoou. 

ORPHAN, я. Minashigo, kodoku. 

Osprey, я. Tobi. 

Ossiry, 2. v. Hone ni naru. 

OSTENSIBLE, 4. Omotemuki no, óyake 
no. 

OSTENSIBLY, adv. Omote-mukini, muki- 
dashi ni. 

OsTRicH, 2. Dachd. 

STER TATION x. Date, miye, omote wo 

aru. 

OTHER, а, Hoka no, betsu no, yoso no, 
ta, aruiwa, adashi. — side, ano-ho, 
achira. — day, konaida, kono-goro, 
chika-goro. Every — day, kaku-jitsu, 
ichi nichi oite. Every — one, hitotsu- 
oki ni. 

OTHERWISE, соңу, Shikazareba. 

OTTER, 2. Kawa-oso. 

Ооснт, Beki, hadzu, atarimaye. You 
ie Sed to have written yesterday, kind 
kakeba yokatta, or kind kakeba yokatta 
mono wo. Ought to have bought it, 
kayeba yokatta, or kayeba yokatta no 
ni. Ought to have gone, yokeba yokat- 
ta mono wo, or yukeba yukatta no ni. 
You ought to go to-day, кіуб iku hadzu 
no koto, ox ауд iku beki koto. Men 
ought to fear God, hito wa kami wo 
uyamau hadzu no mono. Men ought to 
obey the laws, hito wa gohatto ni shita- 
gô beki mono, 

OUNCE, a. Troy equals, hachi momme 
ni-fun san-rin, 

Our, fro. Warera-no. 

Oust, z. v. Oshi-nokeru. 

Our, adv. Soto. Formed by affixing 
deru or dasu fo the roots of verbs, as, 
kake-dasu, Zo run out, Tobi-dasu, £o 
Jump out. Tori-dasu, to take out. То 
pour out, kobosu, tsugu. To go out (as 
а fire), kiyeru. То put out (a fire), 


' OUTNUMBER, Z. 2. 


0 
... kara hayeru, . . . kara deru. Ja 
go in and —, de-iri wo suru. — of 
fashion, sutarete shimatta. — of place, 
basho hadzureru, bun wo hadzureru. 
— of time, toki naranu, toki ni hadzu- 
reru. — of the way, michi ni hadzureru, 
michi ni mayo. — of order, jun wo ha- 
dzureru. — of time, choshi ga hadzurete 
iru, — of sight, miye-nakunatta. — 
of hearing, kikoye-nakunatta. 
of breath, iki ga kireru. — of print, 
zeppan ni natta. — of season, toki- 
naranu. — of sorts, ambai ga warui, 
ki-bun ga warui. — af temper, íu- 
kuwai. — of business, sho-bai yame 
ni shita. — of emp ment, hima de 
oru. — of trim, kashigu, katamuku. 
Out and out, табаки. — of my pow- 
er, watakushi no chikara ni oyobimasen. 
The fire is —, hi ga kiyeta. To de— 
of money, kane tsukita. Hear me 
—, shimai made okiki nasare. . 
Ourhip, f. v. Kai-katsu. 
OUTBREAK, u. Hassuru-koto, okori. 
OUT-BUILDING, я. Koya. 
Outcast, Ronin, ru-nin, mu-shuku. 
Outcry, я. базар. 
OUTDO, f. v. Sugiru, katsu, masaru. 
OUTER, a. Uwa, soto no. — darkness, 
chiu-u, 
OUTERMOST, а. Ichi-ban soto no, 
OurFrr,#. Te-ate, yói, shitaku. 
Ovr-co, f. v. Koyeru, sugiru. 
OurLANbpisH, a. Bukotsu na, 


kitai 


na. 

Ovr-LasT, f. v. Nagaku motsu, nagaku 
tamotsu, mochi ga yoi. 

OUTLAY, 2. lriyó, niuyó, zappi, yódo. 

OvT-LEAP, f. v. Tobi- oyeru. 

OUTLET, я. De-guchi. 

OUTLINE, а. — sketch, suji-gaki, shita- 

i. — of a character, oji. 

OUTLIVE, f. v. Iki-nokoru, okureru. 

Kadzu ga koyeru, 

kadzu ga masaru, d 

Ourrosr, я. Bansho, sayaku. 

OUTRAGE, *, Hidoi me, mugoi me. I 

OUTRAGEOUS, à. Futoi, muri na, furachi 


na. 
OuT-RANK, f. v. Uye-tatsu. 
OvT-RIDE, 2. т, Kake-kosu. 
OuT-RUN, f. v.  Hashiri-kosu, kake- 


kosu. : е 
OuT-sAIL, f. v. Fune ni notte hashiri- 
kosu. 


OvuT-SELL, £. v. Uri-katsu. 


OUT 
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OVE 


Outset, я. Hajimete, hajimari, okori, 
sai-sho. 

OutTsivE, a. Soto, hoka, uye, guwai- 
men, uwa-muki, uwabe, omote-muki. 
— measurement, soto-nori. — gar- 
жені, uwagi. — coat, uwa-nuri. 

OUTSIDER, 2. Shiröto, nakama de nai. 

OUTSTRIP, £. v. Sugiru, koyeru. 

OuT-WALK, £. v. Aruki-kosu. 

OUTWARD, a. Soto no, uye no. 

OvTWARD-BOUND, z. 2. Shukko suru. 


OUTWARDLY, adv. Omote-muki-ni, óya- : 
, OVERGROW, 2. 2. 


ke-ni. 

Our-wEAR, 2. v. Nagaku motsu, mochi 
ga yoi. . 

OUTWEIGH, Z. V. .... yori omoi. | 

Oval, a. Tamago nari, dayen, ibitsu- 
nari. 

Ovary, ». Ransó. 

Oven, *. Kama, furo, muro. 


Over, prep. Uye, yo, sugiru, amaru, 
nokoru. To cross —, wataru, koyeru. 
To hand —, watasu. To run —, kake- 
wataru, afureru, koboreru. То have —, 
amaru, nokoru. To (002 , mi-watasu. 
То rod —, korobu. Over and —, 
kasane-gasane, jüjü, kudo-kudo, seizei. 
— and above, sono hoka ni, sono uye 


ni  — again, kayeru. — against, 
mukai. 70 give over, yameru, yosu. 
АЙ —, sunda, shimatta. — the head 


(deep), take ga tatanu. Something —, 
yuyo. To do it — again, shi-naosu, 
Shi-kayesu, futa tabi suru. To read — 
again, yomi-kayesu. To leap —, tobi- 
kosu, tobi-watasu. 70 walk —, aruki- 
mawaru, tōru, haikuwai suru. Over 
and under, uye shita. — a hundred 
men, hiyaku yo nin. The rain is over, 
ame ga hareta. Tue winter is over, 
fuyu ga owatta. : 

OvER-ANXIOUS, а. Anji-sugiru. 

OvERAWE, f. v. Osoreru, ojikeru. 

OvER-BALANCE, £. 7. Omo-sugiru. 

OvERBEARING, 2. Ohei na, ofu na. 

Oversip, Z. v. Takaku nedan wo tsuke- 
ru. 

OVERBOARD, а. Midzu ni hamaru. 70 
throw goods —, ni wo utsu. 

OVERCAST, а. Kumoru. 

OvER-CAUTIOUS, a. Tsutsushimi sugiru, 
yójin sugiru. 

OVERCHARGE, z. v. Kake-ne wo iu, tsuke- 
kake wo suru, komi-sugiru. 

OvERcLouD, Z. v. Kumoru. 

OVERCOAT, 2. Uwagi. 

OVERCOME, f. v. Katsu. 

OVER-CONFIDENT, a. Hokoru. 

Overpo, Z. v, Shi-sugiru, yaki-sugiru, 
ni-sugiru, honeori-sugiru. 

OvER-DOsE, f. v. Bunnyé ni sugiru. 


' OVERDRAW, £. v. 


I Tori-sugiru, morai- 
sugiru, 

OvER-DRIVE, f. v. Oi-sugiru. 

OvER-DUE, f. v. Nichigen wo kosu, ni- 
chigen ga koyeta. 

OverR-EAT, 7. v. Kui-sugiru, tabe-sugo- 


su. 

OVER-ESTIMATE, f. v. "Tsumori-sugiru, 
hakari-sugiru. 

OVER-FATIGUE, f. v. Tsukare-sugiru. 


Kuwase-sugiru. 
Afureru, koboreru. 
Habikoru, shigeru. 
Uye kara deru, nozo- 


OVER-FEED, £. 2. 
OVERFLOW, 7. v. 


OVERHANG, 2. v. 
ku. 

OVER-HASTY, a. 
sugiru. 

OVERHAUL, Z. v. 

OVERHEAD, а. 
ni. 

OVERHEAR, 2. v. Kiki-dasu, kiki-tsukeru, 
fui ni kiku. 

OveRjoy, z. v. Amari-yorokobu, ó-yoro- 
kobi. 

OVERLADE, f. v. 
sugiru. 

OVERLAND, a. 

OVERLAP, z. v. 

OVER-LARGE, a. 
ru. 

Overtay, f. v. Kasanaru, kakeru. 

OVERLOAD, f. v. Nose-sugiru, tsumi- 
sugiru. 

OVERLOOK, f. v. Mi-watasu, mi-harasu, 
mi-kosu, ѕаігіуб suru, бте пі miru, 
узве, kayeri-midzu, mi-nogasu, mi- 

adzusu, mi-nokosu, mi-otosu. 

OvERMATCH, 2, v. Katsu, masaru, sugi- 
ru. 

OvrR-MODEST, a. Yenriyo sugiru, ome- 
ru, uchiki-sugiru. 

OvERMUCH, а. Amari na, sugiru, yokei 


Amari isogu, isogi- 


Aratameru. 
Uye-ni, atama no uye 


Nose-sugiru, tsumi- 


Riku, kuga, oka. 
Kasane-kakeru. 
Amari ókii, óki-sugi- 


na, yobun. 
Overpaip, f. v. Vokei ni naru, harai- 
sugiru. 


Overpass, f. v. Sugiru, koyeru. 

Overptus, я. Amari, nokori. 

OvERPOWER, 7. v. Katsu, tsubusu. 

OVER-PROMPT, а. Hiva-sugiru. 

OvERRATE, Ё. v. Takaku tsumoru, tsu- 
mori-sugiru. 

OvERREACH, Z. v. Damasu, azamuku. 

OVERRIDE, Z. 2. Nori-sugiru. 

Overrun, f. v. Shigeru, habikoru, mi- 
chiru, afureru. 

OVERSEE, z. v. Tsukasadoru, sairiyd 
suru, shihai suru. 

OVERSEER, s, —Tóriyó, kashira, kimo- 
iri. b 

Overser, f. v. Нікигі-Кауеги, kutsu- 
gayeru, hikuri-kayesu. 


OVE 


OvEzsHOE, 2. Uwa-kutsu. 
OVERSHOOT, f. 7. Uchi-sugiru. 
OVERSIGHT, z. Mi-otoshi, ayamachi, 
tsukasadoru koto, shiochi, me-kubari, 
kimo-iri. 
OVERSLEEP, 7. v. Ne-sugiru. 
OvzERSPREAD, Z. 7. Oi-wataru, habikoru, 
michi-wateru, shige-wataru. 
Overstay, Z. v. Tome-sugiru. 
OVvERSTEP, Z. v. Yuki-kosu, yuki-sugiru, 
fumi-kosu. 
OVERSTOCK, £. 7. 
OVERSTRAIN, Z. v. 
OVERSTRICT, a. 
kibishii. 
OVERTAKE, £. v. 
OVERTHROW, f. v. 
horobosu. 
OVERTOP, Z. v. Uye пі deru, hiideru. 
OVERTRADE, 7. v. 
suru, te amaru akinai wo suru. 


Mise ni sugiru. 
Ikimi-sugiru. 
Kibishi-sugiru, amari 


Oi-tsuka. : 
Taosu, oshi-taosu, 
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Te-baru akinai wo, 


PAL 
OVERTURE, и. To make an —, möshi- 
теги, n-ireru. 
OVERTURN, F. 2, 
| OVERWHELM, Z. g. 
О. ERWORK, F. v. 


Hikuri-kayesu. 
Shidzumeru. 
Tsukarakasu, tsukai- 


sugiru. 

OviranoUs,a. Ranshó no. 

Owe, 7. v. Oi, beki, hadzu. 

OwiNG, a. Yotte (yoru), kara, yuye. 

Owl, я. Fukuró, mimidzuku, kidzu. 

Own, 2. z. Motsu, hakujó suru, zange 
suru. 


Own, a. Jibun no, jishin no, waga, ono- 
ga. 

Owner, я. Nushi, mochi-nushi, aru- 
ji 

Ox, я. O-ushi, kotoi. 

OXYGEN, 2. Sanso. 

OvsrER, x Kaki. — yake, kai-kaki. 

OvSTER-SHELL, a. Kaki-gara. 


P 


Pack, ». Fumi. Того at а slow , so- 
ro-soro to aruku. 

РАСЕ, f. v. Fumu, aruku, ſumi-hakaru. 

PAcHIMA, 2. Bukuriyo. 

Paciric, а. Odayaka- na, heiwa nuru. 

PACIFIC OCEAN, 2. Tai-hei kai. 

PaciricATION, Я. Waboku wo suru koto, 
naka-naori. 

Paciry, Z. v. Nadameru, nagusameru, 
shidzumeru, yawarageru, waboku wo 

` suru. 

Pack, f. v. Tsumu, tsumeru. 

Pack, u. Tsutsumi. | š 

PacKAGE, w. Tsutsumi, kóri, ba. 

Packet, #. Tsutsumi. -n, kuwaisen. 

Pack-HoRSE, 2. Ni-uma, da-uma, koni- 
da-uma. 

PackinG, 7. Tsume-mono. 

PACK-SADDLE, u. Kura, ni-gura. 

Pap, и. Ate, makura. 

PADDLE, Ж. Kai. 

P^pDLE, f. v. Kai de Кори. 
PAprLE-WHEEL, 7. Soto-guruma. 
steamer, sotogurama no jokisen. 

Pappy, z. Ine, kome. 

PAbLock, 2. Jo, jo-maye, yebijo. 

Pacan, я. Mokuzó wo орати mono. 

РАСЕ, и. Hira, soba-dzukaye. What 
page? iku mai gozaru 

PAGEANT, z. Iwai. 

Pacopa, 2. To. 

PAiL, 2. Oke, te-oke. 


“PALL, л. 


Parn, я. Itami. Labor —,ikimi Take 
pains,rd suru, tansei, kokoro-dzukai. 
With much —, sekkaku. 

PAINFUL, z, Itai, ita-itashii, shinró naru, 
kurushii. 


PAINLESS, a. Itami пакі. 

Paint, f. 2. Nuru, iroduru, yedoru, sai- 
shiki suru. 

Paint, 2. Nuri-mono. Black , hai- 
dzumi. 

PAINTER, 2. Guwa-kó. 

PAINTING, м. Irodori. Of? —, aburaye. 


Pair, Z. v. Tsui-ni suru, haigó suru. 

Parr, z. Soku, tsui, tsugai. One — of 
shoes, kutsu issoku. One — af gloves, 
tebukuro ittsui. 4 — of pants, momo- 
hiki hitotsu. A — of spectacles, me- 

ane hitotsu. A — of horses, uma ni 
iki. A — of fowls, niwatori ni wa 

PALACE, u. Kinri, goten, go-sho. 

PALATABLE, a. Umai, oishii. 

PALATE, ж. Uwa-ago. 

PALE, a. Shiroi, ao-zame no. 

PALFREY, u. Nori uma. 

PALISADE, 2. Yarai, saku. 

Patt, 2. v. Madzuku naru, nadzumu, 

Kake-muku. 

PALLIATE, Z. v. Karuku iu, ii-wake wo 
suru, nadameru, tori-tsukurau. 

PALLID, a. Aozameru. 

Palm, 2. Tanagokoro. — of the kand 
te no ura. 


PAL 


PALMER, #. 
PALM-TREE, #. 
PALMISTRY, Л. 
PALPABLE, G. 


Angiva. 
Shuro. 
Te-so-mi. 
Te sawari de shireru, mei- 


haku na. . 
PaLPiTATION, 2. Doki, doki-doki. 
ParsigD, a, Shibireru. 

PaLsy, m. 
chiu-bu. 


PAMPHLET, *. Kusazoshi. 

PAN, и, „nabe. . . 

PANACEA, я. Sho-biyd wo ji su-beki ku- 
suri. 


PANDEAN-PIPES, Я. Biwabon. 
PANDER, £. v. Zegen, hannin. 


PANE, ». Mai. One pane of glass, giya- 
man ichi mai. 
Pang, я. Itami. 


Panic, w. Odoroki, bikkuri, akireru, na- 
dare. 

PANNIER, я. Kago. 

рту, a, Gusoku, katchiu, yoroi-ka- 

uto. 

Pant, f. v. Ayegu, tame-iki wo tsuku. 

PANTALOON, ». Hakama, momohiki, 

Panting, а. Ikimaku, ikiseki to suru. 

PANTOMIME, #. Damari no maku, 

PaNTRY, *. Mono-oki, nando. 

PAPER, x. Kami. Wall —, karakami. 
News —, shimbunshi. — covers, hiyó- 
shi. Waste —, hogu. — cut and re- 
presenting the kami, gohei. 

Paper, £. v. Haru, hari-tsukeru. 

PaArER-CUTTER, #. Kami-kiri. 

PAPER-HANGER, 72. Kiyojiya. 

PAPER-HANGINGS, #. Kara-kami, 

PAPER-MAKER. и. Kami-suki. 

PAPER-MILL, ». Kami-sukiba, 

PAPER-STORE, *. Каті-уа. 

PAPER-WALLET, #, Kami-ire. 

PAPER-WEIGHT, Ж. Bunchin, kesan. 

PAPER-MONEY, Я. Kinzatsu, chohei. 

PAPIER-MACHE, 2. Harinuki. 

Papist, 2. Tenshukiyó na hito. 

PAR, я. Soto, soba, tó-bun. 

PARABLE, *. Tatoye-banashi. 

PARADE, Ж. Jindori, giyóretsu, date. 
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PARBOILED, a. Nama-niye no, iburi, 


PamcEL, a. Tsutsumi, wari-ai. 

PARCEL, Z. v, Wari-tsukeru. 

PARCH, . v. Kogasu, iru. 

Рае а. Кореа, karabiru, Камака 
shita. 


PARCHING, #. Hashiyagu, hikarabiru. 


Chiuki, yoi - yoi, chiushó, PARCHMENT, s. Hitsujino kawa nite sei 


suru kami, 
PARDON, f. v.  Yurusu, sha-men suru, 
yósha suru, yümen suru, yuriru. — me, 
omen nasare, kannin kudasare, kam- 
en shite kudasare. То implore —, 
wabiru. 
PARDON, я. Yurushi, shamen, 
PARDONABLE, 2. Yurusareru. 
PARDONING, a.  Yurushitagaru, yurusu 
ken wo motsu. 
Parr, f. v. Muku, Һари, kedzuru, kiru. 
PARENT, 2. Oya, fubo, futa-oya, chichi- 
haha, riyo-shin. 
PARENTAL, G. Oya no. 
PARIAH-CLASS, . Yeta, hinin, dei-dei. 
PARISHIONER, я, Danka, danna, nijiko, 
dampo. 
Park, ». Niwa. 
PARLEY, f. v. Hanashi-au, dampan su- 
ru. 
PARLIAMENT, 2. Shigi-in. 
PARLOR, л. Zashiki, heya. 
Parole, я. Kotoba-jichi, seigen. 
Paroxysm, #. Hossa. 
Parson, я. Kiydshi. 
PARRICIDE, 7... Oya-koroshi. 
PARROT, 2. Оти, inko. — foed, wani- 
ashi, hachi moji wo fumu. 


Parry, f. 2. Ukeru, uke-tomeru. : 
Parsimonious, a. Rinshoku na, shi- 
wai. 


PansiMONY, я. Rinshoku, shiwaki, 
PARSLEY, я. i 


Part, w. Bu, bun, ho, kata, wari-ai, ki- 
пуб, chiye. For my —, watakushi ni 


wa, watakushi ni tsuite. For the most 
—, okata, taitei, zen-tai, tai-riyaku, 
arakata. Take — in, tadzusawaru, 

tan suru, kakawaru. Part of speech, 
kotoba no shurui, ji-rui. 


PARADE, f. 7. Jindon suru, jin wo ha- | Part, f. v. Wakeru, маги, hanareru, he- 


ru. 

PARADE-GROUND, я. Keiko-ba. 

PARADISE, 2. Goku-raku, tendo, jódo. 

PARAGON, *. Mihon, tehon, kagami. 

PARAGRAPH, Я. Ku. 

PARALLEL, a. бого taru, or sorote oru. 

PARAMOUNT, a. Sugiretaru. 

Paramour, и. Mippu, ma- otoko, iro- 
otoko, mabu. 

PanAPET, 4. Himegaki, rui. 

PARASITE, . Yadorigi, hoya. 

PARASOL, *. Hi-gasa. 


dateru, wakareru, saru, ribetsu suru. 
The cable has parted, tsuna ga kireta. 

PARTAKE, f. v. Adzukaru, kakari-au. 

BA n. Kakari-ai nin, adzukara 

ito. 

PARTIAL, a. Kata-hüki no, katayoru, 
yeko na, hempa, mibiiki no, mattaka- 
radzu. 

PARTIALITY, Ж. Kata-hiiki, mi-biiki, ye- 
ko, hiiki. 

PARTIALLY, adv. The story is — true, 
ano hanashi ni makoto no tokoro ga aru, 


PAR 
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PARTICIPATE, Z. v. Adzukaru, tadzusa- 
yeru, kakari-au, tadzusawaru. 

PARTICIPATION, Я. Kakari-au koto, adzu- 
karu koto. 

PARTICLE, à. Chitto mo, sukoshi-mo, 
(2и grammar), te ni wo ha. 

PARTICULAR, a. Kakubetsu, betsudan, 
kuwashii, komayaka na, isai-naru, ki- 
rai-gachi na, sashitaru. 

PARTICULARLY, adv, Kuwashiku, koma- 
ka ni. 

PARTICULARS, #. 
kado, bantan. 

Parting, ж». Ribetsu, hanare, wakare, 
парогі. — words, nagori no kotoba. 

PARTITION, #. Hedate, shikiri. 

PARTITION, f. v. Wari-tsukeru, kubaru, 
hedateru, shikiru, 

PARTLY, adv. Aru tokoro ni, ichi bu- 
bun ni. 

PARTNER, #. Kumi-ai, nakama, aite, ai- 
kata, tsure-ai. 

PARTNERSHIP, #. Kumi, nakama. Mer- 
cantile —, shó-sha. 

PARTRIDGE, я. Shako. 

PARTURITION, s. San, shussan, umu- 
koto. Easy or natural —, an-zan. 
Difficult or unnatural —, nan-zan. 

Party, я. Nakama, sha-chiu, hé, kata, 
kuwai, te, hito. One of the same —, 
mikata. Opposite —, aite, sempó. 

PARTY-COLORED, 4. Madara naru. 

Pass, z.v. Toru, utsuru, heru, kurasu, 

. kayd, tsuyó suru, koyeru, sugiru, oku- 
ru. — fo and fro, yukiki, kayoi, tori, 
órai. — away, kiyeru, naku naru, sa- 
ru. To let —, toraseru, tósu, kayowa- 
seru, itowadzu, kayeri-midzu, óme ni 
miru. To come to —, hatasu. То — 
бу, toru, sugiru, koyeru. To — o», su- 
sumu. То — over, wataru, watasu, ko- 
yeru. To — time, utsuru, kurasu, oku- 
ru, heru. То — the cup, sasu. — sen- 
tence, móshi-tsukeru. — a lau, sada- 
meru, tateru. — out, deru. — zz, hai- 
ru, iru. — under, kuguru. — Jrom, 
deru, tóru, utsuru. To pass for a wise 
man, rikó to sareru. — through, tō- 


Arisama, isai, shisai, 


ru. 

Pass, Z. v. Watasu, tósu, sugiru. — 
through hardships, nangi wo shinogu. 
— counterfeit money, nise-gane wo 
tsukau. Passed him off as his som, 
are wo waga musuko to mosu. 70 — 
éy, riyaku suru. 

Pass, м. Nan-jo, sessho, tegata, kitte. 
To bring to —, nasu, dekasu. 

PASSABLE, q. Törareru, watareru, kosa- 
reru, yurusareru. 

PassaABLY, adv. Dzui-bun, kanari, 

PAsS-BOOK, я. Kayoi-cho. 


| PASTURE, э. 
| Pat, £ v. 


Michi, doro, de-iri guchi, 
watari, tori. 70 take — zn a ship, fu- 
na-gitte wo kau. — of a law, horitsu 
wo sadameru koto. A — at arms, ki- 
ri-ai. 

PASSENGER, Ж. Kiyaku, noru hito, tóru 

| hito, — boat, l k sen Hort une. 

PassiNG, adv. Goku, hanahada, itatte. 

Passion, #. J, iji, ki, joai, kurushimi, 
kutsü, nangi, shushin, shujaku. The 
Seven —, shichi-jó. 

PasuovA E a. Тайинша 

PASSION-FLOWER, *. Tokei-bana. 

! Passive, a. Ukekata wo suru, ukemi ni 

naru, somukanu, sakarawanu. 

PASSPORT, w. Kitte, tegata, inkan, men- 

jo, okuri-tegata. 

Pass-worD, я. Ai-kotoba, aidzu. 

Past, pret. Sugitta, sunda, tóta, koshita, 

sannuru, saru, sarinishi. 

Past, н. — time, koshi-kata, kuwako, 


° PASSAGE, u. 


izen, ato. х 

Paste, ». Nori. — fot, погі-іге — 
board, nori-ita. 

Paste, f. v. Haru, tsukeru. 


PASTEBOARD, s. Atsugami, itagami. 

PASTIME, ж. Nagusami, asobi, tedzusa- 
mi, kibirashi, 

Kusa, maki. 

Naderu. 

PATCH, и, Tsugi, hagi, hatake. 

PATCH, f. v. Tsugi wo suru, hagu, tsu- 
gu, tsudzuru. 

PArch-wokk, я. Hagi-ko, hagi-hagi. 

РАТЕ, я. Kobe, atama. 

PATELLA, u. Hiza no sara. 

PATENT, а. Akiraka na, meihaku na. 

PATENT, ». Menkiyo-jo. 

PATERNAL, x. Oya по. 

РАТН, я. Ko-michi, michi. 

PATHETIC, a. Nagekawashii, kanashiki, 
kanjisaseru. 

PaTHLESS, а. Michi naki, 

PATHWAY, 2. Michi. 

PATIENCE, 2. Kannin, shimbó, gaman, 
yosha. 

PATIENT, а. Kannin suru, shimbó suru, 
gaman suru, shinobu, shinogu, kora- 
yeru. i 

PATIENT, #. Biyö-nin. 

PATIENTLY, adv. Kan-nin shite, shimbó 
shite, gaman shite, shinonde, shinoide, 
korayete. 

PATOIS, 2. 

PATRIARCH, #. 

PATRICIAN, Ж. 

PATRIMONY, М, 
mono. 

Patriot, ж. Chiu-shin, gi-shi. 

Patriotic, a. Chiu-naru. 2 

PATRIOTISM, я. Chiu-shin, chiugi. 


Namari. 

Senzo, tai so. 

Kuwa-zoku, reki-reki no. 
Katoku, tsutaye kitaru 
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PAT 
PaTROL, я. Yo-mawari, roban, ban-nin, 
rasotsu, гаһаі, mawari-ban. 


PATROL, 4 v.  Ban-suru, mi-mawaru, 
jun-ra suru. 

Patron, 2. Sewa-nin. 

PATRONAGE, л. Okage, sewa, shüsen. 

PATRONIZE, £. v. Sewa wo suru, 

PATTEN, *. Geta. 

PATTER, f. v. Bara-bara to furų. 

PATTERN, 2. Tehon, mihon, kagami, 
kibo. 

PATTERN, Z. v. — after, kangamiru. 


Patutous, a. Hirakitaru. 
Paucity, ж. Sukunasa. 
PauNcH, ». Yebukuro. 


Pauper, 2. Bimbó-nin, konkiu-nin, mo- 
no-morai. 

PaAuPERISM, и. Hinkiu, madzushiki. 

PAUSE, 2. v. Yasumu, tamerau, yameru, 
matsu. 

Pause, и. Vasumi, ma, aida, tamerai. 

Pave, f. v. Ishi wo shiku. 

PAVEMENT, #. Shiki-ishi. 

PaviLION, ». Tei, maku. 

Paw, л. Ashi. 

Paw, f. v. Agaku. 

Pawn, я. Shichi, kata, hiki-ate, tembu- 
tsu. — of chess, koma, fu. 

Pawn, Z. v. Shichi ni oku. 

PAWNBROKER, 2. Shichi-ya. 

PAWNED ARTICLES, 2. Shichi-motsu, shi- 
chi-gusa, adzukari-mono. 

Pav,£.v. Harau. — а vow, hodoku. 
— out rope, nawa wo taguri-dasu. — 
back, hemben suru, hennó suru, honjó 
suru, kayesu, muku-yuru. — atten- 
Zion, nen wo ireru, ki wo tsukeru. 
Jor, tsugunau. 

Pay, #. Dai, daigin, chin, shiro, rei, ki- 
ukin, yakuriyo. Monthly —, gekkiu. 
Increasing the —, hazó suru. 

PavABLE, а. Harau hadzu, harau-beki, 
harawareru. 

Pay-pDay, x. 


Harai-bi, kan jõ-bi. 

PAYMASTER, 5s. Kanjo-kata, harai-gata. 

PAYMENT, я. Harai, тикш. Daily —, 
higake. Monthly —, tsuki-gake. Year- 
ду —, toshi-gake. 

Pea, ». Saya-yendo. 

Peace, u. Taihei, jisei, н anshin, 

u, ando, annon, anraku, waboku, 

seihitsu, heian. 70 make —, waboku 
wo suru, naka-naori wo suru. Hold 
the —, damaru, mokunen suru. 

PEACEABLE, 2. Odayaka na, onto na. 

PEACEABLY, 200. Odayaka пі, shidzuka 


ni. 
PEAcEFUL, a. Odayaka na, annon na. 


— »tind,an-shin. | В 
PEACEMAKER, я.  Aisatsu-nin, nakada- 


chi, chiunin. 


'PEACH, я. Momo. — free, momo no ki, 


— blossom, momo no hana. — ca 
mono no iro. 
Peacock, И. Kujaku. 
PEAK, я. Mine, zetchó. 
PEANUT, я. Rakkuwashé. 
Pear. я. Nashi, arinomi. 
no ki, 
PEARL, ж. Shinju. 
PEARL-DIVER, *. Ama. 
PEARL-OYSTER. s». Awabi. 
PEARLY, a. Sninju no yo na. 
PEASANT, ». Hiyakusho, nó-min. 
PEAT, 2. Sukumo. 
PEBBLE, я. Ko-ishi, jari, sazare-ishi. 
РЕСЕ, (measure) about = go sho. 
Реск, f. 2. Tsuku, тшш: 
PECULATE, Z. v. Nusumu, kasumeru, su- 


— tree, nashi 


kasu. 

PECULATION, *. Kane wo sukasu koto, 
kasumeru koto. 

PECULIAR, a.  Mochimaye, kakubetsu, 
kotonaru. 


PEDANTIC, a. 
rashiku suru, chokozai, nam 
koshaku na, kii-tafu. 

PEDDLE, Z. 2. Uri-aruku. 

PEDDLER, я. Sho-hó ye uri-aruku hito. 

PrEpEsTAL, м. Ishidzuye, dodai, daiza. 

PEDESTRIAN, 2. Kachi, aruku hito. 

PEDICLE, w. Kuki. 

PEDIGREE, н. Keidzu, sujime, sujo, ka- 
kei, chisuji. 

PEEL, я. Kawa. | ç 

PEEL, f. v. Muku, hagu, hegu. 

РЕЕР, f. v. Nozoku, nozoki-mi wo suru, 
suki-mi wo suru. 

PEEP-HOLE, #. Nozoki-ana. 

PEEPING, #. Nozoki-mi, suki-mi. 

PEER, #. Dó-hai, tomodachi. 

PEER, f. v. Kiyorori to miru, jiro-jiro to 
miru. 

PEERLESS, a. Mu-só naru. 

PrEvIsH, а. Tanki-na, jireru, iji-iji suru. 

PEG, л. Ki-kugi, take-kugi. 

PELLICLE, m. Uwa-kawa. 

| PELL-MELL, adv. Muni-muzan ni. 
PELLUCID, a. Reiró-naru, suki-tóru. 
PELT, Z. v. Nage-utsu, ши, nage-tsu- 


keru. 
| PELTRY, я. Ke-kawa, kawa. 


Gakusha-buru, gakusha- 
agiki na, 


PEN, я. Fude, hitsu, ori, ko Gold —, 


kim-pitsu. Seel —, tep-pitsu. 
Pen, £. v. u. I 
PENAL, а. — laws, kei-hé, 


PENALTY, w. Keibatsu, shioki, tsumi, 
kuwariyo, batsu-kin, bakkin. 
PENANCE, #. Tsumi wo midzukara bassu- 
ru tame ni nan-giyo wo okonó koto. 
PENATES, я. Ji-butsu. 
| PENCIL, я. Seki-hitsu, fude. 
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PERPETRATE, f. v. Nasu, okonau, okasu, 
itasu. 

PERPETUAL, a. Tayedzu, yamazaru, ban- 
dai fuyeki. 

PERPETUALLY, adv. Tayedzu ni, yama- 
dzu ni, tayema-naku, tokoshinaye ni. 
PERPETUATE, Z. v. Matsu-dai ni nokosu, 

bandai ni tsutayeru. 

PrRrLEx, £. v. Tori-komu, konzatsu na- 
ru, mayó, tohó ni kureru, togi-magire- 
ru, urotayeru, magotsuku. 

PERPLExTrV, я. Tówaku, kokoro-kubari. 

PERQUISITE, я. Homachi, yakuriyo. 

Persecute, Z. v. Hidoime ni awaseru, 
semeru, nayamasu, kurushimeru. — 
ed, tashinamu. 

PERSEVERE, Z. v. Shimbó suru, taruma- 
dzu ni suru, okotoradzu ni nasu, tsu- 
dzuite nasu. 

PEUSEVERANGE, и. Shimbo, tarumazaru 

oto. 


Persimmon, я. Kaki. Dried —, hibo- ' PETITION, я. 


shigaki. Я 
Persist, . v. Okotoradzu ni nasu. 


PERSISTENT, a. Kujikedzu shite oru. ta- 
rumadzu ni suru. 
PERSISTENTLY, ady. Tarumadzu ni. 
Person, я. Hito, mono, ho, kata te. 
In person, jibun de. Received in person, 
jiki-den. Ordinary —, bon-nin, hei- 
nin, hitonami no hito. wo —, futari. 
^ Three —, san-nin. А 
PERSONAGE, ». Hito, mono, nin. 
PERSONAL, a. Jiki. — conversation, 
jiki-dan. — complaint. Jiki-s ß. 
PERSONALLY, adv. Jibun de, jika ni, ji- 
ki ni. 
PERSONATE, f. v. 
rayeru. 
PERSONATION, И. 
PERSONIFY, £. v. 
tatoyeru. 
PersPicuous, a. 
na, akiraka na, 
PERSPIRATION, Я. Ase, abura. 
PERSPIRE, Z. v. Ase ga deru, hakkan suru. 
PERSUADE, Z. v. Kudoku, susumeru. 
PERSUASION, Ж. Susumeru koto. 
Pert, а. Buyenriyo na. н 
PERTAIN, Z. 2. Sou, tsuku, kakawaru, ki 
suru, zoku suru. 
PERTINACIOUS, a. 
na, kataiji na. А 
PERTINACIOUSLY, adv. Kataku, hitasura 
ni, ichidzu ni, kure-gure mo. 
PERTINENT, a. Tsuku, kanau, tekitó 
naru. " 
PERTURBED, d.  Urotayeru, sawadachi. 
Peruse, Z. v. Yomu, dokuju suru. 
PERVADE, f. t. Toru, michiru, michi- 
wataru, 


Mane. 
Nazorayeru, yosoyeru, 


Sappari-to, fummiyó 


Henkutsu na, ganko 
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Maneru, niseru, nazo- PHANTOM, ж. 


PHO 


’ PERVERSE, a. Yokoshims, furachi na, 
higan de oru. А 
PERVERT, /. v. Mageru, tagawasu, koji- 
tsukeru, fukuwai suru. 
Pervious, a. Tó:areru, sukitoru. 
Pest, а. Yaku-biyo, urusaki mono, to- 
waku no mono. 
PESTER, f. v. Komaraseru, wadzurawasu, 
towaku, mei-waku saseru. 
PESTERED, а. Komaru, wadzurau. 
PESTIFEROUS, а. Aku, doku-na, gai su- 
ru, itameru. 
| PESTILENCE, я. VYobu-biyo, yeki, yeki- 
rei. 
PresriLENT. a. Doku па, aku. — /e£oto, 
rambó, араге-топо. : 
PEsTLE, z. Niubd, rengi, suri-kogi, ka- 
tsu, kine. | 
Pet, я. Kawairashii mono. 
PET, f. v. Amayakasu. 
Pera, я. Hanabira, ben. 
Negai, kitó, guwan-sho, 
ki-nen, meyasu, negai-sho. 
PETITION, £. v. Negau, tanguwan suru, 
uttayeru. 
PETRIFACTION, я. Kuwa-seki. 
Perriry, f. v. Ishi ni kawaru, kuwaseki 
suru, 
PETROLEUM, я. Kusddzu. 
Perrep,a. Amayeru. 
PETTICOAT, я. Оппа no shitagi. 
PETTIFOGGER, я. Kujishi. 
Petry, 4. Wadzuka, iyashii, chiisai, 
PEgTULANT, a. Tanki na, ki-mijikaki. 
Pew, x. Kuwai-do no koshikake. 
PEgwTER, 2. Rò, handa, biyakuró. 
PHANTASM, я. Maboroshi, utsutsu. 
Bakemono, yurei. 
FRARMACONILA, &.  Yaku-zai-sho, hó- 
PHEASANT, . Kiji. Silver —, hakkan. 
Golden —, kin-kei. 
PHENIX, я. Howo. 
PHENOMENON, #. Koto, hen-ji. 
Pua, z. Bin, tokkuri. 
PHILANTHROPY, я. Jin, jinji. 
PHILANTHROPIST, #. Jin-sha. 
Be Heo a. зи па. 
HILOSOPHER, #. onoshiri u 
Р hakase, Малана. кык, 
HILOSOPHY, Я. u, jutsu, ri, dóri, 
michi, 4б. Natural —, kiu-n. , 
PuiLTER, я. Hore-gusuri. 
Puimosis, z. Kawa-kaburi, hókiyó. 
Puri, я. Као. 
PHLEBOTOMY, я. Shiraku. Ё 
PHLEGM, я. Tan. 
РнотосвАРН, я. Shashin-ye. 
PHOTOGRAPHIC, a. — instruments, sha- 
shin-kiyo. 


| PHOTOGRAPHY, #. Shashin jutsu. 
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PHRASE, 2. Ku. Рп, /. е. Tsumu, kasaneru, hayeru. 
PuRAsEOLOGY, #.  i-kata, kaki-kata. PiLES, ж. Iboji. Bleeding —, hashiriji. 
Purenitis, #. Nö-kinshö, PiLFER, Z. v. Nusumu, kasumeru. 
Puruisis, я. Röshòô, rögai. PiLFERER, я. Suri, mambiki, ko-nusu- 
Puvsic, я. Ijutsu, kusuri, gezai. 
Puysic, f. v. Riyóji wo suru, gezai wo 

nomaseru. 


PuvsiciAN, u. Isha, ishi, hondó, kusushi. 


Physics, я. iu-ri gaku. КЫ, 
PHYSIOGNOMIST, ж. Ninsó-mi, ninsd-ja. 
PHvsioGNOMY, я. Ninsd. Bad —, fu- 


Good —, ninsó no yoki. 
Gakki no na. 

Piazza, и, Genkuwa, róka. 

Pick, z. v. — off, toru, mushiru, mogu. 
— out, yoru, yerabu, nuku, toru, horu. 
— up, hiró, kaki-tateru. To pick (stick), . 
sasu, tsuku, tsutsuku, seseru. — Ae 
nose, hana wo kujiru. То — the teeth, 
ha wo horu, koyóji wo tsukau. Zo — 
the ears, mimi wo horu. — a fowl, 
tori no ke wo mushiru. — a pocket, 
tamoto no mono wo suru, — cotton, | 
wata wo toru, wata wo hogusu. — a 

uarrel, kenkuwa wo shi-kakeru, ken- 
ova wo fuki-kakeru. — a lock, jó wo 

— out a splinter, toge wo hori- 


ninsó. 
PIANO, #. 


akeru. 
dasu. 
Pick, я.  Tsuru-bashi. 
Ріскер, a Yeronda, yotta, gimmi shita. 
— soldiers, seihei. 
PICKET-FENCE, я. Yarai, komayose. 
PickLE, 7. v. Tsukeru. 
Kinchaku-kiri, suri. 


PICKPOCKET, 7. à s 
Picnic, я. Vusan hanami, asobi. : 
PicruRg, я. Ye, dzu, yedzu, iki-utsushi. 


PicrURE-BOOK, я. Yezoshi. 
PicruRE-FRAME, 2. Саки no fuchi, waku. 
Picur, я. Hiyakkin. 

Piz, я. Kuwashi no na. 

PiEBALD, a. Buchi, madara. 

Piece, я. Kire, hashi, kake ; (/ cloth), 
tan, hiki. A — of poetry, uta isshu. 
— of painting, kake-mono ippuku. | 
— of artillery, taihó itcho. — ef cloth, 
tammono ittan, ox ippiki. Piece by 
piece, hitotsu-bitotsu, hitotsu dzutsu. 

PiECE, ?. v. Tsugu, hagu. 

Pigcg-Goops, я. Tammono. 


bito. 

PILFERING, a. 
warui. 

PiLGRIM, я. Dosha, angiya. 

PILGRIMAGE. я. To ко on —, móderu, 
mairu, sankei suru. 

Pitt, л. Guwanyaku. Оле —, hito tsu- 
bu. — К бох, mage-mono. 

PiLLAGE, f. v. Ubau, ubai-toru. 

PiLLAR, и. Наѕһіга. 

Рплову, и. Kubi-gase. 

PiLsow,». Makura. 

PiLor, я. Midzu-saki. 

PiLoT,£. v. Michibiku, fune wo tsukau, 
annal suru. 


Ko-nusumi, teguse ga 


Pimp, я. Zengen, hannin. 

PIMPLE, #. ШЫ. 

Pin, я. Нагі, tome-bari. Wooden —, 
ki-kuji, sen. 

Pin, £. v. Tome-bari de tomeru. 

Pincers, я. Kugi-nuki. 

PiNcH, . v. Tsumeru, tsumamu, hasa- 
mu. — off, tsumu, tsumi-kiru. 

PiNCH, ж. Tsumami. 

Pine, 2. Matsu-no-ki. — zur, matsu- 
kasa. Red —, aka-matsu. 


v. Yaseru, koishiku omó, koi 

Pinion, я. Hane. 

Pink, я. Sekichiku. 

Pin-Money, я. Heso-kuri-gane. 

PINNACLE, #. Zetchó. 

Pint, = about, пі go san shaku. 

Pious, я. Shinjin naru, kami wo uyamau. 

Pire, w. Кіѕеги, kuda, fuye, rappa. 
Water —, hi. 

Pire, f. v. Fuye wo fuku. 

PIQUE, я. Rippüku. nikumi. 

PiQUE, £. v. 1 wo sekaseru, okoraseru. 

PIRATE, и. Kai-zoku. 

Р:К05-ЈАРОМІСА, % Boke. 

PIsMIRE, и. Ari. 

Shoben, ibari, — the bed, уй 


Piss, u. 
bari wo suru. 5.52 
PisriL, я. Напа no dzui, shibe. 


Pirces, я. Sun sun dude druda, mi-jin. | PISTOL, я. Терро, tanegashima. 
© 


PizcE-WORK, я. Uketori-shigoto. 

Pier, и. Hatoba. 

Pierce, Z. v. Sasu, tsuku, tósu, shimu, 
sashi-komu, tsuki-komu, tessuru. 


through, sashi-tösu, nuke-tóru. 


Piety, я. Shinjin, kami wo uyamau koto. PITCH, я. 


Inoka, ko-buta, buta. 

Pickox, я. Hato. House —, iye-bato. 
PiG-HEADED, а. Gudon na. 

PIGMENT, z. Iro-mono, inogu. 

Рик, à. Kui, kasa, tsumi, yama. 


Pic, я. 


Piston, #. Shimbo. 

Pit, ж», Ana, ba, kubomi. — of the 
stomach, midzuochi, mune, kiubi. — 
— in a theatre, doma. 

Pit, f. v. Kubomu, hekomasu. 

Matsu no yani, chan. ofa 
roof, kóbai. 

Pitcn, £. v. Nageru. — away, suteru, 
— a boat, fune ni chan wo пиги. — a 
tent, maku мо harü, — a tune, fushi 
wo soroyeru 


PIT 
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PrrcH, 1. v. Ochiru. — Mon, yerabu. 

PrrCH-BLACK, 4. akkuro. 

PrrCH-DARK, a. Makkura. 

PITCHER, и. Midzu-ire, midzu-sashi. 

PrrCH-FARTHING, м. Ana-ichi, zeni-nage, 
tenka. 

PITCHFORK, я. Mataki, sasumata. 

PirEovus, a. Wabishiki, nangi na, aware- 
naru. 

PiTFALL, и. Otoshi-ana, 

Рітн, я. Ki по shin, dzui, gokui, ógi. 

PrTIABLE, a. Kawaisó, aware па. 

PrrirUL, a. Fubin na, jihi по» fukai, 
aware na, itawashii. 

PrriLESS, v. Nasake nai, fubin-naki. 

Pity, я. Fubin, awaremi, jihi, nasake, 
aware, sokuin. 

Prrv, ¢. v. Awaremu, fubin ni omó, ita- 
waru. 


Pivot, я. Kaname, horoshi. — _ 
PLACARD, #. Harifuda, bira, harigami. 
Prace, ».  Tokoro, basho, tochi, za, 


bungen, mibun, tori. Za the — of, 
kawari пі. Native —, kokiyó, furusato. 
in the first —, ichi ban ni, saisho. 
— where it is, ari-dokoro, ari-sho. 
Gtve —, yudzuru, 

PLACE, f. v. Kakeru, oku, suyeru, osa- 
meru, adzukeru, hoseru. 

PLACENTA, *. Yena. 

PLACID, a. Очаузка па, shidzuka na, 
yasuraka-na, ochi-tsuitaru. 

PLACIDLY, adv. Odayaka ni, ochi-tsuite. 

PLAGIARISM, 2. Ta-jin no cho-jutsu wo 
nusunde waga cho-jutsu to suru. 

PLAGUE, x. Yeki, yeki-rei, yaku-biyó. 

PLAGUE, Z. v. Komaraseru, wadzurawa- 
seru. 

PLAID, я. 
matsu. 

Pl. Alx, я. Hira-chi, hei-chi. 

Pian, а. Taira na, tairaka na, hirattai 
akiraka na, fummiyé, shitsuboku, jimi 
na, sunao, ubu, kótó na. — wood, 


Benke-jima, goban-jima, ichi- 


shira-ki. 70 make —, akirameru. 
PLAIN-DEALING, a. Meihaku na, kep- 
paku na. 


PLAlIxLv, adv.  Akiraka-ni, hakkiri. 
PLAINTIFF, 2. Uttaye-kata, só-nin. 
PLAINTIVE, 4. Aware-naru, kanashii. 
PLarT, #. Hida, shiwa, ori-me. 

Prart, 2. v. Kumu, hida wo toru, yoru. 
PLAN, я. Yedzu, hinagata, hakarigoto 
saku, tedate, te, kufü, fumbetsu, bokei. 
PLAN, F. v. Kufu suru, hakaru, kuwada- 

teru, takuromu. 
PLANE, a. Tairaka-na, hirattai. 
PLANE, £. v. Kedzuru. 
PLANE, ж. Kanna, arashiko, chiushiko, 
joshiko, kiyo-ganna, khri-kanna. 
PLANET, я. Hoshi, yusei. 


PLE 
PLANK, w. Atsui ita. 
PLANK, f. v. Ita wo haru. 
PLANT, 2. Kusa, uyeki, só-moku. 
Puant, f. v. Uyeru, udzumeru, maku, 
uwaru. 
„ п. Bashd. Common , dba- 
0. 


PLANTATION, #. Denji, dembata. 


PLASTER, я. Kabe, пша, tsuta ; (sed), 
kóyaku. 

PLASTER, £. v. Kabe wo пиги. 

PLASTERER, *. Shakanya. 


PLASTER, of Paris, u. Sekkö. 
PLATE, и. Sara, sane, kana-ita. Copper 
—, dó-han. 
PLATE, Z. 2. Kiseru. 
PLArRD, a. Kiseta. 
Silver —, gin-kise. 


Gold —, kin-kise. 


PLATFORM, я. Dai, agari-ba. 
PLATTER, н. Sahachi, bon, 


| меер a, Kuchi-sagashii, makotora- 
shii. 

PLav, f. v. Tawamureru, fuzakeru, asobu, 
hiyogeru, jareru, odokeru; (drama), 
shibai wo suru. — checkers, go wo 
utsu. — chess, shógi wo sasu. — cards, 
karuta wo utsu. — the fute, fuye wo 
fuku. — the guitar, samisen wo hiku. 
— the woman, onnakata wo suru. 
upon, damasu, azamuku. — the fool, 
baka wo suru. 

Pray, ». Tawamure, asobi, shibai, baku- 
chi, guwai, ambai, amai. fair —, 
jinjo. Foul —,fu-jinjo. To come into 
—, yó ni tatsu, ma ni au. 

PLAv-ACTOR, *. Yakusha, kawara-mono. 

PLay-BILL, я. Ban-dzuke. 

PLaAv-paAv, 2. Kiujitsu, yasumi-bi. 

PLAYER, я. Yakusha. 

PLAvFELLOW, я. Тото, chikuba no 
tomo, 

PLAvFUL, a, Tawamureru. 

PLAv-HOUSE, я. Shibai. 

PLAYTHING, #. Omocha, mote-asobi. 

PLEA, я. li-gusa, ii-wake, negai, kóji- 
tsu, 

PLEAD, £. v. 
nasu. 

PLEASANT, a. Yoi, omoshiroi, umai, ure- 
shii, kokoroyoki. < 

PLEASANTRY, Я. Tawamure, odoke, kok- 


— 


Rondzuru, giron suru, tori- 


ei. 
PLEASE, Z. v. Tanoshimaseru, yoroko- 
baseru. (z. v.) Ki ni iru, kckoro ni 
kanau. As you —, kokoro ni makasu, 
dzui-i, go katte ni. 70 — another, 
kigen wo toru, nagusameru. As muck 
as one pleases, omó-sama, omé-iré, 
zombun. Please give it to me, dozo 
watakushi ni kudasare. Please let me 
£o, бка yurushite kudasare. Please 
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show me, nani to zo oshiycte kuda- 


sare. 

PLEASED. a. Omoshirogaru, tanoshimu, 
yorokobu. ji . р 

PLEASING, а. Yoi, kokoroyoki, omoshi- 
roi. 

PLEASURE, . \ 
ureshisa, kiyó, asobi. е 
kokoro shidai, kokoro makase, dzui-i, 
katte ni, kimama ni. . 

PLEBIAN, а. Iyashii, zoku-na. (x.) Shi- 
ta-jita, shimo-jimo, 

PrLECTRUM, я. Bachi. . 

PLEDGE, s. Shichi, hiki-ate, ate, kata 
ukeai, katame., Pledging one's word 
—, kotoba-Jichi. 

Penge, . v. Ukeau, shichi ni oku. To 
— the health, shukuhai suru. 

PLENIPOTENTIARY, я. Zen-ken-kó-shi.. 

PLENTEOUS, a. Oi, takusan, obitadashii, 
yutaka na, 

PLENTIFUL, a. 
year, hó-nen. 

rv, a. Jabun na, takusan, ушака 


Tanoshimi, omoshirosa, 


— crop, hó-saku. 


na. 
PLENTY, *. Jübun, takusan, yutaka. 
PLETHORA, я. Ta-ketsu. . N 
PLIABLE, а. Tawayaka na, nabiki-yasui, 

shi-nayaka, nayeru. 

LIGHT, £. v. Ukeau, yakusoku suru. 
PLIGHT, я. Yosu, yódai, sama. 
PLop, z.v. Honeoru, ró shite aruku. 

„ *. Hakarigoto, saku, tedate, ku- 


fu. 

PLor, f. v. Hakaru, kufu suru, kuwada- 
teru. 

PLouGn, я. Kara-suki. 

PLouGH,7.v. Tagayesu, suku. 

PLuck, f. v. Toru, mushiru, mogu, tsu- 
mu, chigiru. — os, nuku. 

PLucK, ». Kimo, dai-tan, shimbó. Good 
—, kimo-futoi, ki-tsuyoi. 

PUG, я. Tsume, sen. 

Prod, f. v. Tsumeru, fusagu. 

PLuM, я. Оте, bai. — ree, ume no ki. 
— blossoms, ume no hana. 

PLuMAGE, я. Hane, ke. 

PLuMB, я. Omori, 

PLuMB, а. Massugu. А 

PLUMB-LINE, x».  Sage-sumi, sage-furi, 
midzumorinawa. 

Рісме, и, Hane, ke. 

Piump, a. Koyeru. 

PLUMULRE, л. ana. 


At pleasure, | 


PLUTO, я. Yemma. 
Рт, 2. v. Honeoru, hagemu, kasegu. 
PLv, я. Ye. Two —,futa-ye. 


PNEUMONIA, a.  Hai-kinshó, 

Poacu, f. v. Niru, nusumi-toru, 

Pocket, я. Kakushi, fukuro, tamoto. 

Роскет, Z. v. Tamoto ni kakusu. 7e — 
an insult, haji wo mukuyedzu. 

PockET-BOOK, и. Kami-ire. 
OCKET-KNIFE, Я. Kogatana, sasuga. 

PockET-MONEY, я. Kodzukai. 
OCK-MARK, #. Abata, janko. 

Pop, я. Saya. 

Роем, я. Shi, uta. 

Poer, я. Uta-yomi, ka-jin, shi-jin. 

PoETiCAL, a. Uta no, shi no. 

Poetry, н. Shi, uta. 
OIGNANT, а. Kibishii, tsuyoi. 

Point, я. Saki, ten, chobo, kiwa, toki, 
tokoro, shui, honi. — of death, ma- 
tsugo, rinju, shinigiwa, shi ni kakaru, 


shigo. 
Point, f. v. Togaraseru, kedzuru, sasu, 
nerau, tameru, ku-to wo kiru. — out, 


oshiyeru, yubizasu. 
POINTED, я. 


Togaru, surudoki. 
PoINTING, л. 


Kutó wo tsukeru koto. 

Poise, f. v. Tsuri-au, hakaru. 

Poison, я. Doku. Kill with —, doku- 
satsu, doku-gai. 

Poison, 2. v. Doku wo tsukeru, doku- 
gai wo suru, kabureru, mori-korosu, 

oisoned arrow, doku-ya. 

Poisonous, а. Doku-na, dokudokushii. 
— fish, aoku-giyo. 

Роке, f. v. Tsuku, tsuki-tsukeru. 

Роке, я. Dzurui-yatsu, namake mono. 

POKER, я. Hikaki. 


PoLAR-sTAR, ». Hoku-shin. 
Polk, я. Sao, bó. North —, hokkiyo- 
ku. South —, nan-kiyoku.  Coo/ie's 


—, tembimbó, ninai-bó. 

PoLicE, #. Sei-ji, tori-shimari. 

PoLiCEMAN, ж. Mawari-bannin, jun-ra, 
bam-pei, rasotsu. 

Policy, и. Seiji, seidó, sho-chi, tori- 
atsukai-kata, shi-hó, takumi. 


PoLicv, я. Ukeai-jo. 

Роїлѕн, Z. v.  Migaku, togu, takuma 
suru. 

PoLisH, w. Tsuya. 

PoLrric, a. — Kashikoki, takumi naru, 


hatsumei naru. 8 
PouiticaL, a. Sei-ji ni kakawaritaru. 


PLUNDER, ¢. v. Ubau, ubai-toru, toru, PoLITICIAN, #. Seiji ni juku shitaru hito, 


nusumu, kasumeru. 
PLUNDER, л. Bundori, nusumi- mono. 
PLUNGE, f. v. 
tobi- iru. 
PLURALITY, а. 
koto. 


Hitotsu yori óku naru 


seiji ni kakawaritaru hito. 
Pol. Trics, я. Seiji. 


Shidzumeru, hameru, PoLITE, a., Aisd no yoi, seji no yoi, teie 


nei-na, furiu na, ikina, ingin no. 
POLITENESS, #. Rei, reigi, rei-shiki, shi- 
tsuke-gata, ingin. 
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Pouity, я. Seitai, seidd. 


РоксормЕ. Hari-nedzumi. 


Por, я. Niusatsu ba, irefuda ba. Роке, я. Ke-ana, sori. 

P ii, f. v. Kiru, hasami-kiru, nimbetsu- Pork, я. Buta no niku. 
chó ni noseru, nengu wo osameru, PonPotsE, &. Iruka. 

PorL-Book, я. Niusatsu chó. PonRiDGE, я. Kayu. 


Ао. 
egasu, yogosu. 
Kegasu koto, yogoshi, 


POLLEN, x. 
POLLUTE, £. v. 
POLLUTION, я. 
oye. 
POLTROON, ж. 
mono. 
PoLyGamy, Ж. Su sai wo motsu koto, 
PoLvPus oF NOSE, я. Hanatake, biji. 
Pomatum, я. Bintsuke, suki-abura. 
POMEGRANATE, ». Zak uro. 
Pomp, я. Орогі, ririshiki, rin-rin. 
Pompous, а. Taka-buru, ohei na, ófü na, 
ririshiki, ibaru. — za talking, kuwé- 


Okubiyé-mono, hikiyd 


gen. i 
*PoNp, и. Ike, sensui. 
PONDER, E. v. 


omou, megurasu. 
PoNpERovs, а. Omoi. 
PoNGEE, x. Tsumugi. 
PowiARD, я. Kuwai-ken. 
PontirF, я. Tenshukiyo no kashira no 
sé. 
PoNTOON-BRIDGE, 2, Funa-bashi. 
PooH-POOHED, a. Naozari ni shite omó. 


Pony, я. Uma. 

Pool., я. Ike. 

Poop,#. Fune no tomo. 

Poor, a. Віто, konkiu na, madzushii, 
demo, shidzu, wabishii, yasetaru, warui. 
— family, hinka. — and mean, hin- 
sen. Zhe —, him-min. — soil, hin- 
chi. — man, hin-jin. — woman, 
hin-niyó. 


Роов-нооѕе, 2. Kiu-iku-jo. 


Роовіү, adv. 


Kangayeru, andzuru,  PoRr-HOLE, и. 


Port, я. Minato, tsu, narifuri. — the 
kelm, tori-kaji. Euter —, niu-tsu. 
Leave —, shukkö, shuttsu. 

PonTABLE, a. Motareru, mochi-yasui. 

PorTaL, я. Mon, kido. 

PorTenD, f. v. Shiraseru, arawasu. 

PORTENT, я.  Zem-piyó, shirase, dzui, 


zenchó. 
PonrENTOUS, а. Fukitsu wo maye-kara 
shirashitaru. . 


PORTER, x. Momban, nin-soku ko-age, 
Б karuko, аы nimochi. ` 
ORTERAGE, x. insoku-chin, un-chi 
hakobi-chin. M bu. 
PORTFOLIO, я. Tatogami, jóbako. 
Sama, teppó-zama, 


ma. 
Portico, я. Yen, genkuwa, röka. 
PORTIONS s. Wari, wari-ai, bun, maye, 
u. 


Portion, Z. v. Wari-tsukeru, kubaru, 
ategau, ate-hameru. 

Portty, a. Koyeta, ókii. 

PORTMANTEAU, я. Dó-chiu nimotsu wo 
ireru kawa-bukuro. 

ORTRAIT, *. Yezō, nigao. 

PorTray, f. v. Kaku, hiku. 

PorTUGAL, я. Horitogar. 

PoRTULACCa, я. Hanahiyu. 

PosrrioN, я. Kamaye, muki, uke, bun- 
gen, mibun, bunzai, yósu, tokoro, ba- 
sho. 

Posrrivx, a. Ketchaku na, tashika naru, 
shikato shita, kimaritaru. 


Madzushiku, bimbé shite, POSITIVELY, adv. Kanaradzu, zehi, kes- 


shite, kitto, tashika-ni, shikato, isse- 
Motsu, aru, shoji suru, 
Possessod with devils, akki ni tori- 
лом, я. Mochi-mono, mochi 
mochi-kitari, shinsho, shindai, shoji. 


waruku. 
Poorty, а. Ambai warui, fu-kuwai. tsu. 
Poon-sPIRITED, а. Ki no okureru. Possess, 2, v. 
Por, 7. v. Pon-pon to hibiku, patchi- 
patchi-to naru. . . tsukareru. 
Pork, s. Tenshu-kiyé6 no kashira no POSSESSION, я. 
só. 
PopERY, я. Tenshu-kiyó. 


Por-GUN, я. Tsuki-deppò, nichako-tep- 


po. " . 
PoPLITEAL-SPACE, z. Hikkagami. 
PorPED-RICE, z. Haze. 

Poppy, м. Keshi. — heads, ózokkoku: 

PoPULACE, #. Shimo-jimo, chónin. 

PoruLAR, a. Hayaru. 

POPULATION, 7. indzu, nimbetsu, hito- 
kadzu, jinko. 

PoruLous, a. Hito по di. 


PORCELAIN, 2. Seto-mono, suye-mono, POSTAGE, u. 


yakimono. 
Porcn, я. Yen, genkuwa. 


PossESSOR, Ж. Nushi, mochi-nushi. 

PossiBLE, a. Dekiru, ókata, de ard, or 
the dubit. suff. 6, 10. То God all 
things are possible, kami ni atawazaru 
tokoro nashi. 

Роѕт, я. Hikiyaku, hashira, kui, mochi- 
ba, mochi-kuchi. 

Post, f. v. Oku, To — а šil, hikifuda 
wo haru. To — а letter, tegami wo 
hikiyaku-ya ye watasu. Te — a» ac 
count, kanjó wo dai-chó пі noseru. 

Hikiyaku-chin, jó-chin, 
tegami-dai. 

POSTERIOR, a. Ato no, nochi no, go. 
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PosTERIORS, я. Shiri, ishiki, oido. PowERFUL, 4. Chikara aru, tsuyoi, ikioi 
PosTERITY, #. Shison, kó-in. no aru, isei aru, kikime ga aru, gó. 
POSTERN, я. Karamete, ura- mon. PowERFULLY, adv. Tsuyoku. 
Posr-HORSE, я. Shuku-ba, yekiba. POowERLESS, a. Chikara naki, tayowaki. 
- POSTHUMOUS NAME, я. Hógó, kai-miyó, | PRACTICABLE, a. Dekiru, nasareru. 
hó-miyó, okuri-na. PRACTICAL, a. Yódatsu, yaku ni tatsu. 
Postman, я. Hikiyaku, jó-bikiyaku. Practice, я. Koto, okonai, keiko, ma- 


PoSTMASTER-GENERAL, X.  Yeki-tei no | nabi, jutsu, narai, tsü-rei, riyóri, furi-ai, 
kami. rei. 

Post-oFrFice, #. Hikiyaku ya. . . | Practice, f. v. Nareru, nasu, keiko su- 

Posr-OFFICE DEPARTMENT, *.  Yeki-tei- ги, manabu, okonau. — medicine, iju- 

tsu wo giyó to suru. To be practiced, 


riyo. 
POSTPONE, t. v. Nobasu, shi-nokosu, | tanren suru, yete taru, nare-taru. 
yenki suru. PRAIRIE, 2. No, hara, nohara. 
POSTPONEMENT, Я. Hinobe, yen-nin. Praise, #. Homare, san, sambi, shó, 
Posr-POSITION, 2. i. shóbi. 
Postscript, я.  Soye-gaki, kaki-soye, PRAISE, f. v. Homeru, sambi suru, shóbi 
batsu, tsuikei. suru, shó suru. 
Posr-rowN, я. Shuku, shukuba, yeki. | PRAISEWORTHY, а, — action, kō. 
PosTURE, », Kamaye, yosu, arisama. PRANCE, f. v. 'Haneru, odoru, agaku. 
Por, ж. Nabe, kama. — id, kama- | PRANK, и. Jódan, tawamure. 
buta. PRATE, f. v. Shaberu. 
Potato, s. Imo. White —, jagatara- Prawn, æ. Yebi. 
imo. Sweet —, satsuma-imo, Pray, г. v. Inoru, kitó suru, negau, koi- 
Potent, а. Tsuyoi, ikioi no aru, keni aru. | перац, tanomu. 
PorENTATE, #. O taru mono, PRAYER, z. Inori, kitó, negai, koi, kinen, 
Рот-ноок, я. Jizai-kagi, Карі. nejigoto. — or rain, amagoi. 
Potion, x. Nomi-mono. PRAYERLESS, a. Каті ni inoranu. 
POTTER, #. Yaki-mono-shi, suye-mono- , PRECARIOUS, a. Obotsukanai, tashikana- 
shi. radzu, kimara-nai. 
PorrERv, я. Yaki-mono, suye-mono. PRECAUTION, Я.  Yói, yójin, tsutsushimi. 
PoucH, я. Fukuro, kane-ire, kinchaku. | PRECEDE, Z. v. Saki ni yuku, saki ni 
Pou tice, 2. Pappu. tatsu, maye ni aru, sakidatsu. 
Poul TRV, 2. Niwatori, PRECEDENCE, Я. Sakidatsu koto. 
Pounce, 2. v. Tori-tsukamu. PRECEDENT, #. Senrei, sen-kaku, senki, 
Pound, s. Kin. One pound avoirdu- kiu-rei. (a.) Saki по, maye no. 
pots = shichi momme ni fun go-rin. PRECEDING, a. Sen, saki no, maye no. 
PouNp, f. v. Butsu, utsu, tsuku. Precept, я. Imashime, kai, oshiye, iken, 
PouNDER, я. Kine. hô. 
Pour, i. v. Nagareru, deru, koboreru. PRECEPTOR, #. Shi, shishö. 
The rain pours, o-ame ga turu. Precinct, я. Sakai, riyó-chi, atari. 
Pour, f. v. — info, tsugu, shaku suru,’ PRECIOUS, a. Tattoki, takara, atara, 
kumu. — ost, kobosu. — From, na-  oshiki. 
gare-deru. — ox, sosogu, eru. PRECIPICE, #. Kenso, zeppeki. 
Pour, 2. v. Suneru, futeru. PRECIPITANTLY, adv. Kuwa-kiu ni, awa- 
Poverty, я. Bimbó, konkiu, hin, ma-  tadashiku, isoide. 
dzushiki, hinkiu. PRECIPITATE, Z. v. Otosu, sekasuru, iso- 


Ромркев, я. Ко, kona, saimatsu, san, | gaseru, hayameru. 
matsu, fun. Сил —, yenshó, kuwaya- | PRECIPITATE, £. v. Shidzumu, odomu, 
ku, góyaku. Face —,oshiroi. — .  ochiru. 
gasine, kawayakuegura, Precirirous, a. Kewashii, sagashii, so- 
PowpkR, f. v. Kona ni suru, Ко пі suru, | badatsu, sobiyeru. 
saimatsu ni suru, hiku, suri-kudaku, Precise, a. Natal, shikakubaru, kata- 
orosu. — with sugar, sato wo furi-] kurushii, kirikojo, shikatsuberashii. 
kakeru. To — the face, kao ni oshiroi | PRECISELY, adv. Chodo, adakamo, shi- 


wo пиги. ka-to. 
PownpER-PFLASK, s. Góyaku-ire, yenshó- Precision, #. Tagawanu koto. 

ire. PRECLUDE, £. v. Fusegu, kobamu, sasa- 
PowbpER-MILL, я. Kuwayaku-ba. yeru, sayegiru. 


Power, z. Chikara, skiol, ikó, isei, könö, , Precocious, а. Toshi ni niawanu chiye 
kikime, ken, kuriki, keni, no aru, 
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PRECONCERT, f. v. 
maye-motte kuwadateru. 
Precursor, ws. Sakidachi. 
PREDECKSSOR, я. Sen no hito, zempai. 
PREDESTINATE, Z. v. Mayemotte tori- 
kimeru, maye-ni sadameru, arakajime 
kimeru. 
PREDETERMINE, Z. v. Maye kara kime- 
ru. * 
PREDICAMENT, Я. — Yósu, arisama, ba-ai. 
PREDICATE, f. v. Iu, ii-haru. 
Ркергст, f. v. Mayemotte iu, arakajime 
iu, yogen suru. 
PREDICTION, я. 
zengen, yogen. 
PREDOMINANT, a. Sugitaru, katsu, gachi, 
oku, masaru. 
PREDOMINATE, 4. 
tsu. 
PRE-EMINENT, Ж, 
kun, nukinderu. 
PRE-EMINENTLY, adv, 


Mayemotte iuta koto, 


Sugiru, masaru, ka- 
Hiideru, sugiru, bak- 

Nakandzuku, su- 
gurete. 


PRE-ENGAGEMENT, Ж. Sen-yaku. 

PRE-ExIST, Z. v. Zen-se ni oru, Maye no 
yo ni oru. 

PRE-EXISTENCE, я. Zen-se, maye по yo, 
kono yo no maye ni oru koto. 

PREFACE, и. Jo, hashigaki. 

PREFER, Z. v. Yerabu, tattomu, ageru, 
susumeru. J — fhis one, kono hó ga 

oi. 

PREFERABLE, a. Yoi, madashimo, ma- 
shi. : 

PREFERENCE, Я. Yerabi. 

PREFERMENT, 2. Risshin, shussei. 

Prerix, f. v. Maye пі oku. (z) Ka- 
kari-kotoba. 

PREGNANT, 2. Kuwai-nin, mi-mochi, 
nin-shin, heremum, momo. 

PREJUDGE, Z. v. ayemotte ketsudan 
suru. 

PnEjJUDicg, я. Hiiki, kata-hiiki, yeko, 
katayori, higamu koto, gai, itami. 

PreyupiciaL, 2. Doku-na, gai-naru, fu- 
tame na. 

PRELIMINARY, а. Maye no. J 

PREMATURE, a. Haya-sugiru, toki-na- 
ranu, tsuki-taradzu, mada jukusenu. — 
birth, shōsan. Prematurely old, hi- 
nekkobiru. 

PREMEDITATE, 7. ©. Mayemotte kanga- 
yeru, mayemotte hakaru. 

PREMISE, f. v. Mayemotte iu. 

Premium, я. Hobi, ri, rigin. 

PnREMoNITION, #. Mayemotte shiraseru, 
saki ni shiraseru. 

Preoccupy, £. v. 
sumu. 

PREORDAN, f. v. Mayemotte sadameru, 
arakajime kiwameru. 


Saki ni oru, maye ni 


Kanete sadameru, ' 


PREPARATION, я. Shitaku, yói, sonaye, 
y6jin, teate, kakugo, moyéshi. 

PREPARE, Z. v. Shitaku suru, sonayeru, 
mókeru, koshirayeru, totonoyeru, ka- 
mayeru. moyósu. 


PREPAY,7.v. Saki ni harau, maye-barai 
wo suru. 

PREPAYMENT, Яя. Мауе-Багаі, maye- 
sen, 


Ri ni somuku. 


PREPOSTEROUS, 4. 
Mayemotte nakereba 


PREREQUISITE, 7. 
naranu. 

PREROGATIVE, Ж. Ki-suru koto, kakaru 
koto. Jt ts the — of the father to 
govern his family, kanai-ju wo osa- 
meru koto wa teishu hitori ni kakaru. 

PRESAGE, s. Zempiyo, shirase, zencho. 

PRRSACE, f. v. Maye-motte shiraseru, 
yogen suru, 

PRESCIENCE, ». Mayemotte shiru koto. 

PRESCRIBE, Ii-tsukeru, meidzuru, kusuri 
wo yaru, riyoji wo suru. 

PRESCRIPTION, я. Нӧ-вакі, chogó. A Her 
а —, tempo suru. 

PRESENCE, и. Oru-koto, oru-toki. 7% 
the —, omote, maye, gan-zen, ma-no- 
atari, mokuzen. se — of mind, tohd 
wo ushinau, akire-hateru, ki-okure ni 


Rei-motsu, miage, okuri- 
mono, shinjo-mono, immotsu, shimmo- 
ts 


u. 
PRESENT, . v. Shinjó suru, okuru, age- 
ru, tsukawasu, tatematsuru, teijo suru. 

PRESENTIMENT, #. Mayemotte omó. 

PRESENTLY, adv. Ima-ni, ottsuke, otte, 
nochihodo, hodonaku, sugu-ni, jiki- 
ni. 

PRESERVATION, 2.  Tasuke, sukui. 

PRESERVE, Z. v. Tasukeru, suki, tabau, 
tamotsu, mamoru, shugo suru, kakó, 
sató ni tsukeru. 

PRESERVE, *. Tomeba. . 

PRESERVER, x. Tasuke-te, inochi no oya, 
tasuke nin. . 

Presipe, Shihai suru, matsurigoto wo 
suru. 

PRESIDENT, я. Toriyd, dai-tóriyó. 

PRESS, Z. v. Osu, shiboru, shimeru, iso 
seku, hayameru, shiiru. 72 — 25, oshi- 
ageru. — down, oshi-kudasu, osayeru, 
oshi-tsukeru. ainsi, osayeru. 
into, oshi-komu, oshi-tsumeru, oshi-iru. 
— forward, isoide yuku. — out, oshi- 


dasu. 
Press, п. Shime-gi, ban wo suru dógu, 
n-ji. To put a book to —, hon wo 


an ni okosu. 


Sorry, this page is 
unavailable to Free Members 
You may continue reading on the following page 


— —— — 


Upgrade your 
Forgotten Books Membership 
to view this page now 
with our 


7 DAY FREE TRIAL 


Start Free Trial | 


Memberships can be cancelled at anytime 


PRO 138 PRO 


reru, fure-chirasu, shiraseru, tsüdatsu  ProGNosis, я. Yogo. 


wo suru. Pronostic, я. Shirase, zempiyd, shó. 
PROCLAMATION, я. Oſure, go-jó-moku, ' PROGNOSTICATE, f. v. Mi-tósu, mi-nuku, 

fukoku. mi-sadameru, mayemotte iu. 
PRocLiviTYv, 2. Kuse. PROGRAMME, я. Ban- tsuke. 
PROCRASTINATE, f. v. Injun suru, yennin PROGRESS, 2. v. Susumu, te ga agaru, 

suru, noberu, shi-nokosu. | shimpo suru, sei-suru shótatsu suru, 


PROCRASTINATION, ж. Injun, yennin,ima | Progress, я. Susumi, te-agari, shimpo, 
subeki koto wo go nichi ni nobasu ko- | shótatsu. 
to. Рконівіт, f. v. Kobamu, fusegu, kindzu- 
PROCREATION, И. Umukoto. . ru, kotowaru, seikin suru, sasayeru, sei 
PropicaL, a. Tsuiyasu, oshige-naki, | suru, chóji suru. 
oshimadzu ni tsukau, mudadzukai, dzap- | PROHIBITION, я. Нако, go hatto, kinzei. 
pai. PROJECT, я. Kufu, saku, tedate, hakari- 
PRODIGAL, Я. Sanzaika, goto. 
Propicious, я. Gkii, bakutai, kuwódai. | Project, f. v. Кий suru, hakaru. (z. v.) 
Propicy, 2. Неп-па koto, ayashii koto, deru. Projecting teeth, deba, soppa. 
тіуб-па koto, ki-naru-koto, kikuwai na — eyebrows, de-bitai, — eyes, de-ma. 
koto, heni, jimben. — navel, be-beso. 
Propucs, f. v. Dasu, hiki-dasu, miseru, | PROLAPSUS-ANI, 2. Dakkö. 
shódzuru, musubu, naru, tsukuru, ko- | PROLIric, a. Yutaka naru, yoku dekiru, 


shirayeru, saku, dekiru, tateru. yoku shédzuru. 

Propuce, я. Saku, tsukuri, deki, saku- PROLIX, a. Наён nagatarashii, shitsu- 
motsu, sambutsu. koi, kudoi, ku a-kudashii, kojirettai. 
Product, я. Deki, saku, sambutsu. PROLONG, f. v. Nagaku suru, пораѕи, no- 

Production, x. Saku-motsu, sambutsu, _ biru, ato wo hiku. 
tsukuri-mono. | PROLONGATION, #. Nobasu koto. 


PROFANATION, Ж. Kami to kami no mono PROMINENT, a.  Hiidetaru, takai, meda- 

foto nado wo kegasu koto, mottai-naki | ou — eyes, de-me. — eyebrows, de- 
oto. ital. 

PRorFANE, a. Mottainai, kegaretaru, sei Promiscuous, a. Midaretaru, konzatsu 

naranu. | _ shita. 

PROFANE, f. v. Каті to kami no mono Promiscuousty, adv. Konzatsu shite, mi- 

goto nado wo kegasu. To — the Saó-|  darete, mazete. 

bath, ansoku-nichi wo kegasu. Promise, я. Yakusoku, yaku-jó, ukeai, 

Proress, f. v. Omote-muki ni mósu, iu, | katame. A person of great —, tano- 

ii-tsutayeru. moshiki hito. 

PROFESSION, æ. Giyó-tei, shü-shi. Promise, 2. v. Yakusoku suru, ukeau. 

Proressor, я. Hakase. PROMONTORY, x. Hana. 

PROFFER, f. v. Atayeru, yaru. Promote, f. v. Susumeru, shó-tatsu sa- 

PROFICIENT, *. Jodzu, yete, tokui, shó- | _ seru, shussei suru, ageru, hiromeru. 

tatsu. Promotion, я. Shussei, snóshin. 

PROFICIENT, а. Tasshitaru, shótatsu na. | PROMPT, Z. v. Jogon suru, odateru, sase- 

PRoriLE, *. Hammen no yedzu. ru, hagemasu. 

Prorit, я. Ri, riyeki, bu-ai, yeki, hai, Prompt, а. Науаі, sumiyaka na, toi, 

ri-bun, tokusei, móke, toku, bugin, ta- | shin-sotsu, sakui. 

me. — and loss, ri-gai, son-toku, toku- | PRoMPTLY, adv. Hayaku, toku, sugu-ni. 


shitsu. ; ji PROMULGATE, f. v.  Hiromeru, fureru, 
Prorit, f. v. Tame ni naru, уб ni tatsu, fukoku suru. : N 
yaku ni tatsu. Prong, a. Utsubushi, katamuku, suki- 


PRorrrABLE, a. “Toku-yëó na," rikata ni па. Lay the hand —, te wo ſuseru. 
naru, ri no aru, kai no aru, tame ni na- PRONG, я. Mata. 


ru, toku ni naru, yó ni tatsu. Pronoun, я. Dai-mei-shi. 
PROFLIGATE, а, Doraku, hotö, hó-ratsu- Pronounce, f. v. Iu, hanasu. 
na. PRONUNCIATION, z. li-kata, іі-уб, roretsu. 
Ркоғоомр, а. Fukai, omoi, tasshitaru. | PRoor, ж. Shoko, kokoromi, akashi. 
PRoFUsE, а. Tsuiyasu, sanzai suru, tap- Fire —, higotaye no yoi. Bullet —, 
puri, ikai, yokei na. tama-gotaye. 
PROGENITOR, я. Senzo, kóso, shiso, gan- Prora: Shimbari, tsuka, tsuppari, tsuk- 
SO, abo. 


Proceny,#. Shison. Prop, f. v, Kau, shimbari wo kau. 


PRO 


PROPAGATE, £. v. Tsutayeru, hiromeru, 
shódzuru. 

PROPAGATION, %. 
geru koto. 

PRO RL, f. v. Osu. | 

PROPELLER, 2, Uchi-guruma no jokisen. 

PROPENSITY, Я. use. 

Proper, а. Mochimaye по, kanau, tada- 
hii, niau, sótó, tozen, beki. 

Property, adv. Tadashiku, hon-ni. 

Property, 2. Shinsho, shindai, kazd, 
mochimono, shoji, shozd, kazai. 
holder, shutai. 

Ркорнесү, я. Zengen, yogen. 

Propuesy, f. v. 


Shódzuru koto, hiro- 


araka- 


ROPHE Mayemotte iu, 
jime iu, yogen suru. 

Propuet, #. Yogen-sha. 

PropitiaTe, Z. v. Nagusameru, 
meru, kigen wo toru. 

PaorrriATION, #. Nagusameru koto, 
aganai, tsugunai. 

Proritious, f. v. Jun, wa-jun ni паги, 

Proportion, z.  Hodo, wari-ai, bun, 
kakkó. Out of —, awanu, tsuri-awanu. 

PROPORTION, 2. v. Tsuri-au, (екі suru, 
hodo-yoku suru. 

PROPORTIONALLY, 
tsuriai ni wa. 

PROPORTIONATE, 4. 
kanau. 

PROPORTIONATELY, adv. Wari-ai ni wa. 

Proposal, #. li-kakeru koto. 

Propose, £. v. li-dasu, ii-kakeru, ii-ireru, 


ii-tateru. 
Proposition, s. li-kakeru koto, ii-kake. 
PRorouNp, f. v. li-kakeru, ii-dasu. 
PROPRIETOR, 2. Nushi, mochi-nushi. 
—of land, ji-nushi. 
Propriety, л. Tadashiki, reigi. 
PRoROoGUE,£. v. Nobasu, yen-nin suru. 
PROSCRIBE, Z. v. Kindzuru, kinshi suru. 
Prose, n. Bun. 
PROSECUTE, f. v. 
kau, uttayeru. 
PROSECUTION, я. Shochi, tori-atsukai, 
uttaye, kuji wo tori-atsukau koto. 
PROSELYTE, #. Kai-shü-nin, shitagó hi- 
to. 
Prospect, я. Keshiki, fukei, chóbó, mi- 
watashi, nagame, mi-haraahi, nozomi. 
Prosper, f. 7. S eru, hanjo suru. 
Prosperity, s. Hanjó, sakaye, hankuwa, 
saiwai. 

Prosperous, а. Sakan-naru, hanjó naru, 
hankuwa na, sai-wai na, shiawase na. 
PnosriTUTE, f. v. Mi wo uru koto, joro 

ni naru koto. 
PROSTITUTE, я. Joro, yujo, asobi-onna, 
baita, — quarters. kuruwa, i 
PROSTITUTION, я. Mi wo uru 
~ ni naru koto. 


nada- 


v. Wariai ni wa, 


Teki-td, 50-0, 5010, 


ie 
oto, jóro 
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PROSTRATION, я. 


Prosy, 4. 
PROTECT, f. v. 


PROTECTION, #. 


Protest, f. v. 


PROVIDENTIAL, 4. 


PROVINCIALISM, 


Shochi suru, tori-atsu- |: 


FRI 


РроѕтвАТЕ, f. v. Taosu, fuseru, hire- 
fusu, heifuku suru. 
Taosu koto, hire-fusu 
— Z spirits, ki no fusagu koto. 
ucnitaki, netsui, kojirettai. 

Mamoru, shugo suru, 

kago suru, kabau yokeru. 
Mamori, shugo, okage, 


koto. 


yoke. "APP 7 
Kitto iu, kesshite iu, ka- 


taku iu. — against, shika-to sakaróte 
iu. 

Protest, ж. Sakardte iu koto, isame, 
kempaku. 


PROTESTANT, 2. lesu wo shinjite tenshu- 
kiyo ni shitagawazaru mono, Iesu-kiyo. 
PROTRAC T, f. v. Nagaku suru, nobasu, 
himadoru, temadoru. 
Рвотворе, . v. Deru, 

PROTUBERANCE, s. Коби. 

Proud, а. Hokoru, takaburu, óhei naru, 
jiman naru, koman naru, ófü-naru. 

Prove, f. v. Tamesu, kokoro-miru, shóko 
wo tateru, keiken suru, sadameru. 

PRovERB, я. Kotowaza. 

PnovipE, f. v. Shitaku suru, yói suru, 
te-ate wo suru, sonayeru, ategau. 
food, makanau. 

PRovIDENCE, #. Үбі, ydjin, temmei, kag š 

PROVIDENT, а. Yojin no yoi, tsutsus i- 
mu. 


dasu, 


Temmei no. 

Province, z. Kuni, koku. . 

я. Namari, katakoto, 
kiyodan. 

PROVISION, £. v. 
wo atayeru. 

PROVISION. #. 
mono, shokuriyé, sonaye. 
hiyóró. 

PROVISIONAL, 4. 

PROVOCATION, . 
koto. 

Provoke, f. v. Tkaraseru, rippuku sase; 
ru, hara wo tataseru, naburu, jirasu, ki 
wo momu, okoru, aragau. 

ProvoxinG, a. Sirettai, ikaraseru. 

Prow, 2. Mioshi, he i. 

Prowt, . v. Shinobi aruku, nerai-aruku 
hai-kuwai suru. 


Makanau, shokuriyó 


Y ài, shitaku, te-ate, tabe~ 
Army , 


Kari no, tõ-ji. 
Ikaru wake, ikaraseru 


Proxy, #. Kawari, dai, miyódai. 

Prudence, я. Yojin, tsutsushimi, tashi 
nami. i 

Рворемт, а. Tsutsushimu, yojin bukai 
tashinamu. 

PRUDENTLY, adv. Tsutsushinde, уојі 
shite. 

Prume, f. v. Kari-komu, yeda wo su 

asu. 
PRUSSIAN-BLUE, 2. Konjo. 
Pry, f. v. Ukagau, nerau, kojiru. - 


PSA 


up, koji-ageru. 


— apart, koji-hanasu. | 


Wa-san, shómiyó. 


PSALM, я. y С 
Hito to паги toki, otona, 


PUBERTY, я. 
iroke-dzuku. 
PuBLIC, a. Oyake no, bahareru. — bust- 
mess, go-yó. — amd private, kó-shi. 
— service, ko- mu. Za , omotemuki 
ni. 
PUBLICATION, w. Shuppan, fukoku. 
PusLiC-HoUsE, я. Vadoya, hatagoya. 
PusLicLv, adv. Omote-muki ni, óyake 
ni, kózen-to, arawa-ni. | 
Ревисїтү, x. Guwai-bun, ta-mon. 
PusLisH, £. v. Hiromeru, fureru, ara- 
wasu, fukoku suru, tsüdatsu suru, shup- 
pan suru, amu, fure-shirasu. 
Pucker, 2. v. Subomeru, hisomeru. 
PUDDING, я. Shokumotsu no na. 
PuppLE, я. Nukarumi, midzu-damari. 
PugRILE, a. Kodomorashii. osanage na. 
Purr, f. v. Hito-iki wo fuku. — 456, 
homeru. Puffed мр, fukureru, jiman 


suru. 
PuFF-BALL, я. Me-tsubure-dake. 
PucNACIOUS, а. Ken-kuwa-dzuki. 
ОКЕ, f. v. Haku, modosu, to suru. 
PuLL, f. v. Ніки, toru, mushiru, mogu, 
tsumu, sobiku. — я fwo, saku. 
apart, hiki-hanasu, hiki-wakeru. — 1g, 
hiki-ageru, hiki-okosu, hiki-tateru, nu- 
ku. — out, hiki-dasu, пики, hiki-ha- 
dzusu. — off, hiki-hagu. — open, hiki- 
hatakeru. — over, hiki-taosu. i 
across, hiki-watasu. — in, hiki-ireru, 
hiki-komu. — back, hiki-kayesu, hiki- 
modosu. — around, hiki-mawasu, 


— opposite, hiki-mukeru. — down, | 
hiki-orosu, hiki-otosu. — ear, hiki- 
yoseru, hiki-tsureru. — along, hiki- 
tsureru. 

Pull, я. Hiki. 

PurLEv, я. Rokuro, sebi. 

PurriT, л. Koza. 


PursaTE, 1. v. Utsu, ugoku, odoru, kuda 
suru. 
PursATION, я. Kudo, МЫК. 


PursE, я. Miyaku. | . . 
PuLvERIZE, f. v. Ko ni suru, saimatsu рі 
suru, suri-tsubusu. 


PuMELO, я. Zabon, 
PuMicE-STONE, я. Karu-ishi. 
Pump, я. Pompu, riu-tosui. 
PUMPKIN, я. Kabocha, bóbura. 
Ром, 2. Share, jiguchi. 
PUNCH, я. Uchigiri. 


Punch, f. v. Buchi-komu, tsuku, utsu. 
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PUS 


— open, koji-akeru. Puncruatiry, я. Kokugen wo tagaye- 


таги koto. 

Punctua.ty, adv. Sói naku, tashika ni, 
machigawadzu. 

PUNCTUATION, я. Kuto. 

PuNcTUATE, Z. v. Ku wo kiru, ten wo 
tsukeru, kir1 wo tsukeru, kutó wo tsu- 
keru. 

PuNCTURE, я. Ana. 

PUNCTURE, f. v. Tsuki-tósu, sasu. 

PuNGENT, a. Karai. 

PuNisH, . v. Tsumi suru, korasu, ima- 
shimeru, kei-batsu suru, bassuru, shioki 
wo suru, sekkan suru, chiu-batsu suru. 

PUNISHMENT, #. Shioki, kei-batsu, ima- 
shime, korashi, bachi, batsu. Capita? 
—, dan-zai. — by hard labor, bakkin 

Pup, я. Ko-inu, inukoro. 

PuriL, я. Deshi, monjin, shosei. — of 
the eye, hitomi, dóji. 


РОРРЕТ, w. Ningiyo. — show, kairai, 
kugudzu. 

PuncHasE, f. v. Kau, motomeru. 

PuRCHASE, Я, Kau koto. 

PURCHASER, Я. Kai-te. 


Pure, a.  Sumi-kitta, sunda, kirei-na, 
kiyoki, shójó-na, muku, seichoku na, 
isagiyoi, kiyoraka na, sei-ketsu-na. — 
heart, tanshin, sekishin. — and in- 
pure, sei-daku. — stream, sci-riu. 
— water, sei-sui. 

PunGATIVE, #. Gezai, kudashi-gusuri. 

Purcg, f. v, Kudasu, sha suru. 

Puriry, Z. v. Sumasu, kiyomeru, kirei 
ni suru. 

PURIFICATION, Я. Kiyomeru kote. 

Purity, я. Riyoki koto. 

PuRLoIN, Z. v. Nusumu, kasumeru. 

РокріЕ, a. Murasaki. 

PURPORT, я. Omomuki, wake, imi, shui. 

Purpose, x. Kokorozashi, kokoro, wake, 
yuye, shisai, tsumori, rivóken. Оя —, 
waza-to, koto-sara-ni. 70 no —, muda- 
ni, munashiku, itadzura-ni. To answer 
the —, kototaru, ma-ni-awaseru. 

Purpose, f. v. Ото, kokorozasu, sada- 
maru. 

PunrosELv, adv. Waza-to, koto-sara-ni. 

Purse, я. Kinchaku, kane-ire. 

Purser, я. Kanjó-kata. 

PURSUANT, а. Shitagatte, tsuite, yotte. 

Pues, f. v. Ou, okkakeru, tsuku, karu, 
yuku. 

PunmsUER, Ж. Otte. 

Pursuit, и. Oi, tosei, kagiyó, shóbai. 

PuRuLENT, а. Unda, umi wo motsu. 

Purvey, ¢.v. Makanau. 


Puntinious, а, Kata-sugiru, reigi sugiru, , PURVEYOR, л. Makanai-kata. 
katakurushii. Pus, я. Umi, no. 

PUNCTUAL, а. Katai, toki wo hadzusanu, , PUSH. f. v. Osu, tsuku. — against, oshi- 
kichomen. | tsukeru, oshi-ateru. — across, i 


PUS 


watasu. — x, oshi-ageru, oshi-tateru. 
— over, oshi-taosu, oshi-watasu, oshi- 
kosu. — ex, oshi-dasu. — zx, oshi- 
komu, oshi-ireru. — dowa, oshi-fuse- 
ru, oshi-taosu, oshi-otosu, oshi-sageru. 
— near, oshi-yoseru. — apart, oshi- 
hedateru, oshi-wakeru. — open, oshi- 
akeru, oshi-hiraku. — back, oshi-ka- 
yesu. — aside, oshi-nokeru. — through, 
oshi-tósu. 

PUSILLANIMOUS, а. Кесћі na, ki no se- 
mai, shóriyó na, shótan, ikujinai. 

PusTULE, я. Dekimono. 

Pur, z. v. Oku, suyeru, ateru, noseru, 
tsukeru, kakeru. — about ship, fune 
wo mawasu. — away, shimau, kata- 
dzukeru, osameru. — away a d 
ribetsu suru, riyen suru. — down, oku, 
osameru, shidzumeru, osayeru. — forth, 
dasu, nobasu, noberu, kizasu, kakeru. 
— info, ireru, hairu, hameru, komeru. 
— £n mind, ki wo tsukete yaru, shira- 
seru. — zn practice, okonau, shitagau. 
— off, писи, nobasu. — en, kiru, ha- 
ku, oku, noseru, owaseru, kiseru, kake- 
ru, hameru. — out, kesu, kasu, kizasu, 
dasu, nobasu, shijukiru. — fo, awase- 
ru, kuwayeru, soyeru, kakeru. — £o 
death, korosu. — trust £n, shinkó su- 
ru, tanomu, makaseru. — together, 
atsumeru, awaseru, soyeru. — x, ta- 
teru, tsutsumu, tsumu, takuwayeru, shi- 
matte oku. — z witk, kannin suru, 
itowadzu, kamawanu, shimbo suru. 
ѓо sea, shuppan suru. — uf £o, odate- 
ru, susumeru, keshi-kakeru, — zu. fear, 
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— , PYvRosis, я. 


QUA 


odosu, obiyakasu. — aside, or out of 
the way, dokeru, покети. — on the 
re, taku, kuberu. — over, kabuseru, 
ou. — into water, midzu ni hitasu. — 
up a curtain, noren wo haru, or sage- 
ru or.kakeru. — up a mosquito net, 
kaya wo kakeru, oz haru, or tsuru. To 
— up a house, iye wo tateru, То — 
money out at interest, ri-gane wo kasv. 
To — to the trial, yatte miru, kokone 
miru, tameshite miru. — fo shame 
hadzukashimeru. — fo the blush, se- 
kimen saseru. — a stop to, yame-sa- 
seru, tomeru, kindzuru. 72 — fo si- 
dence, hei-kó saseru. — out to service, 
hókó saseru. — a question, tadzuneru, 
tou. — back, samatageru, kayesu, mo- 
dosu, (2. v.) kayeru, modoru. — dy, 
nokeru, shimau. — forward, susume- 


ru. — o# a hat, kaburi-mono wo ka- 
buru. — out of joint, hone wo chiga- 
eru. — out of countenance, membo- 


u wo ushinawaseru. Zo — fo it, ko- 
maraseru. Jo be — ѓо it, komaru. — 
to the sword, kiri-korosu. 

Ритсниск, я. Mokkó. 
PuTREFACTION, #. Kusaru koto. 
Putrery, f. v. Kusaru, fuhai suru. 

| PUTRID, a. Kusai. 
PuzzLE, Ё. v. Mayowasu, komaraseru. 
PuzzLED, a. Mayo, tohó ni kureru. 

, PvLoRus, z. I no geko. 
PYRAMIDAL, а. Sugi-nari. 

R Riu-in, sampaiyeki, mushi- 

u, 


Q 


UACK, a. — medicine, bai-yaku. 

UACK, я. Yabu-isha, yói, yashi, nama- 
TI. 

GADRANGLE: м. Shi-kaku. 

UADRANT, Ж. Shógengi. 

UADRUPED, я.  Yotsu-ashi, shi-soku. 

UADRUPLE, 4. Shi-sobai. 

UAGMIRE, 2. Numa, doro. 

UAIL, 5». Shako. 

UAIL, z. 2. Shioreru, ki ga fusagu. 

UAINT, a. Medzurashii, urui. 

UAKE, f. v. Furu, wananaku, ononoku. 

UALIFICATION, и. Kiriyé ga kanau, te- 

kito. j 

UALIFIED, 4. Таги, kanau, tekitb. 

UALIFY, £. v. 

ru. 


Tekitó saseru, kanawase- 


QvarLrTv, я. Tachi, shó, shitsu, gar 
hin, kurai, hodo, shina, kuchi. — oF 
medicines, kind. Superior —, jó-hin, 
goku јо. Middling , chiu-hin. Zn- 
Jerior —, ge-hin. — of man, hito-ga- 
ra, jim-pin. People of —, reki-reki, 
kuwa-zoku. 

QuaLM,». Mukayeki. — of conmscten:e, 
ushirogurai, kuyamu. 

QvANDARY, я. Toho ni kureru koto, ta- 
merai, yüyo, magotsuki, hedo-modo. 
UANTITY, 2. Hodo, dake, bunriyo. 
UANTUM SUFF. Таги hodo. 

UARREL, ж. Kenkuwa, Кӧтоп, isakai, 

arasoi, naka ga warui, mon-chaku. mo- 

me: To pick a —, kenkuwa wo snika- 
eru. 
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э > = DT 
QUARREL, Z, v. Kenkuwa suru, só-ron | QUICKEN, Z. v. Hayameru, seku, isoga- 
suru, kóron suru, arasou, naka ga waru- | ` seru. 


ku naru. QuicKLY, adv. Hayaku, sassoku, kiu-ni, 
UARRELSOME, 2. Kenkuwa-dzuki ua. jiki-ni, isoide, toku, kiusoku. 

UARRY, f. v. Hori-dasu, kiri-dasu. UICKNESS, u. Hayasa. н 

UARRY, *. Ishi wo hori-dasu tokoro. UICK-SIGHTED, а. Me bayai. 

QUART, @.— about, shi-go rok’ shaku. UICKSILVER, #. Midzukane, suigin. 
UARTER, #. Shi-bu-icni, konaka. UIET, G. hidzuka na, odayaka na, 
UARTER, f. v. Votsu ni wakeru. tairaka naru, ochi-tsuku, hei-an na- 
UARTERLY, adv. San ka getsu me ni. ru. 

UARTZ, #. Suisho. Quist, Z. 2. Shidzumeru, osameru, heiji 
UASH, £. v. Osayeru, shidzumeru, suru, ochi-tsukeru. 

UAY, я. Hatoba, age-ba. QUIETLY, adv. Shidzuka ni, odayaka 
UEEN, *, Kisaki, niyo-tei. ni, ochi-tsuite, sotto, soro-soro-to, yü- 
VEER, а. Ayashii, okashii, otsuna. yi. 

VELL, f. v. Shidzumeru, osameru, tai- QUIETNESS, я. Anki, an-non, an-raku, 
rageru, heiji suru. hei-an, 

UENCH, f. v. Kesu, shimeru. UILL, *. Hane, fude. 

UERULOUS, 4. Fusoku wo iu, fu-man  vILL, Z. v. Hida wo toru. 

wo iu, tsubuyaku. UILT, #. Futon. 

UERY, f. v. Ió, tadzuneru. оит, £. v. Tojiru, nu. 

UEST, Ж. Tadzune, tansaku, negai. UINCE, 2. Karin. 

UESTION. я. Toi, tadzune, ron, rongi, UININE, s. Kinayen, kiniin. 


rondan. Beyond all —, mochiron, 

mottomo. — and answer, mon-do. UIRE, я. Kami nijü-shi mai. 

To propose dificult —, nam-mon suru, UIT, 2. ©. Yameru, yosu, suteru, sutete- 

shimon suru. To call in , utagai wo | oku, utcharu, saru, hanareru. 

kakeru. _ Quire, adv. Mattaku, sappari-to, sara- 
Question, f. v. Tadzuneru, tó, gimmi ni. 


"INTESSENCE, #. Goku-i, shu-i, dgi. 


suru. Quiver, я. Yebira i, utsubo, yu- 
QUESTIONABLE, а. Obotsukanai, ibuka- рі, yadzusu. ore d 

shii. Quiver, . v. Furu, wanaku, ononoku, 

UIBBLE, 1. v. Rikutsu wo iu. senritsu suru. 

UIBBLE, #. Ri-kutsu. Quiz, 2. v. Chord suru, guró suru, nabu- 


UIBBLER, s. Rikutsu-sha. 

VICK, а. Hayai,sassoku na, sumiyaka QuoTATION, s. Hiki-koto, sõba, 

na, kiu na, ji i, toi, 5650, isogu. | QuoTE, f. v. Hiku, sdba wo tsukeru 
Quick, я. To pierce to the —, mi ni QUOTIDIAN-AGUE, Я. Hi okori. 

tessuru, mi ni shimiru. i 


R 


RapIATB, Z. v. Deru, hassuru, hanatsu. 
RABBLE, я. Shita-jita, shimo-jimo. RApICAL, a. Ne, hon, moto, guwan, — 
RaBip, 2. Kurui. — dog, yamai-inu. | ofa Chinese character, bu. 
Rack, я. Chisuji, kazoku, shison, hashi- RADICALLY, av. Mattaku, 

ri-kurabe. Horse , kei-ba. Boat —, | RApisH, я. Daikon. 

kei-shü. — course, baba. | Rarr, я. Ikada. 
Rack, 7. v. Hashiru, kakeru. (2. v.) ' RAFTER, ”. Taruki 


RABBIT, я. Usagi. 


Hashiraseru. . КАС, я. Boro, tsudzure. Old —, furu- 
Rack, л. Clothes —,ikó. Pen —, hikka. | gire. 

Sword —, katana-kake. КАСЕ, f. v. Ikaru, areru. 
Rack, f. v. Semeru, kurushimeru. КАСЕ, я, Ikari, kurui, ikidóri, rippuku. 
RACKET, я. Sawagi. RaGGpo, я. Yaburetaru, hotsureru. 
Racy, а, Köbashli. Racing, 4. Kuru, hageshii, takeshii, 


RADIANCE, я: Koki, kagayaki. RaiL, и, Tesuri, rankan. 
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Ran, f. v. Nonoshiru, noru. Rank, f. v. Naraberu, sonayeru, tsu- 
RAILLERY, à. кош. raneru. 
RAILROAD, я. Tetsudó. Ransack, f. v.  Hóbó sagasu, tansaku 
RAIMENT, я. Ifuku, kimono. suru. 

IN, я. Ame. Long , furi-tsudzuki. Ransom, я.  Aganai-kin, mi-uke-kin, 

Prayer for —, ama-goi — drops, , aganai, tsugunai. 

amadare. — kat, amagasa. Heavy —, Ransom, Z. v. Aganau, mi-uke suru. 


ó-ame, ó-buri. 70 —, ame ga furu, fu- 
ru. Having the appearance of —, 
amakedzuku, amefurisó. Detained in 
the house b vain, furi-komerareru. 
To — several days, furi-tsudzuku, 


Rainbow, я. Niji, kögei. 
RaIN-COAT, я. Kappa, ama-gappa. 
RAIN-DOOR, я. Amado, amash6ji. 
RAIN-SCREEN, #. Ama-yoke. 


RaAiN-TUB, 5. Midzutame, tensui-oke, 
RAIN-WATER, *. Ama-midzu, tensui. 
Rainy, a. Uten, amefuri, buri-gachi па, 
— season, niu-bai. — night, ama-yo. 
Raise, Z. v. Ageru, tateru, meru, 
odateru, kakageru. — from sleep, sa- 
mesu, okiru. — a family, sodateru, 
buiku suru. — rom death, ikasu, yo- 
mi-gayeru. — money, kane wo koshi- 
rayeru. — Aorses, uma wo kau, or, uma 
wo koshirayeru. — wheat, mugi wo 
tsukuru. — a sedition, muhon wo 
okosu. — the price, nedan wo ageru, | 
or, nedan wo takaku suru. — dread, 
pan wo fukurakasu. — a siege, kako- | 
mi wo toku. — a wall, ishi-gaki wo 


kidzuku. 
Raisin, я. Hoshi-budó. 

E, 2. Kumade, dóraku mono. 
RARE, f. v. Kaku. — fogetker, kaki- 
atsumeru. — aad level, kaki-narasu. 
RarLv, Z. v. Hiki-kayesu, matomeru, 

atsumeru. 
Ram, 2. O-hitsuji. 
RAM, f. v. Tsuki-komu, buchi-komu. 


RAMBLE. 7. v. Aruki-mawaru, bura-bu- 
ra aruku, shóyó suru, haikuwai suru. 

Ramiry, f. v. Yeda wo dasu. 

Ramrop, я. Hisao, karuka. 

Rancip, a. Kusai. 

Rancor, ». Urami, nikumi, ikon, ishu. 

RaN DOM, a. — shot, magure-atari, na- 
gare-ya. Shoot a£ —, mekura-uchi. 
Talk at —, dehödai, detarame. 

Rance, f. v. Naraberu, sonayeru. (i. z.) 
aruki-mawaru. 

Range, м. Narabi, kurai, dan. A?/cAes 
—, kamado. — of a^ arrow, yagoro, 
ya-omote. 

Rank, ». Narabi, retsu, sonaye, kurai, 
kaku, kakushiki, i, ikai, bungen, mi- 
bun, rui, daigo. 

Rank, а. Shigeru, habikoru, kurai, aku- 
doi, shitsukoi. | 

Rank, 7. v. Narabtü, rui suru. 


„1. v. Koye wo takaku iu, kowa- 
daka ni iu. 

Rap, £. v. Tataku, butsu, utsu. 

Rapacious, a. Takeki, muri-mutai-na, 
tori-akinu, 

КАРЕ, Ж. Gó-in. 

Rape, я. Kabura-na. 

RAPESEED, *. Natane. 

RAPHE, И. — of the note, hana no mi- 


ru. 

RARELY, adv. Mare ni, tama ni, tama- 
tama, tamasaka, mare-mare, metta-ni. 
Rarity, 2. Medzurashisa, таге-пагц 

koto, chim-butsu, ususa, karusa. 

RascAL, и. Kiyatsu, yatsu, aitsu. 

Rasu, я. Mukomidzu, ki wo tsukenu, 
muteppó. 

p, #. Yasuri. 

Rasp, F. v, Kedzuru, orosu. 

RASPBERRY, #. Ichigo. 

RAT, #. Nedzumi. 

КАТАМ, И. To. 

Rate, я. Kurai, hodo, dake, ne, nedan. 
— of interest, wari-ai. Market —, 
soba. At any , dó demo. 

RATE, £. v. Shikaru, togameru, hakaru, 
tsumoru, kurai wo tsukeru, shina wo 
tsukeru. 


RATHER, adv. Kayete, mushiro, naka- 


naka, nama-naka. — think that, ya- 
kir yomoya. — Setter, yaya yoro- 
shi 


RArirv, f. v. Musubu, sadameru. 

Ratio, я. Hodo, kurai, 

Ration, я. Fuchi, mosso. 

RATIONAL, a. Dori пі kanau, dóri wo 
wakimayeru. To become —, shó-ki ni 
naru. 

RATIONALE, я. lIi-ware, dəri. 

RATIONALIST, Я. Ri-gakusha. 

RATSBANE, я. Nedzumi-koroshi. 

RATTLE, i. v. Gara-gara naru, gata-gata 
suru. 


КАУАСЕ, f. v. Arasu, abareru. 
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RAVAGED, a. Агеги. RE-APPEAR, f. v. Mata miyeru, mata 
Rave, z. v. Kuri, uwa-koto wo iu, sen- | arawareru, sai-rai suru. 

go wo iu. Rz-APPoiNT, Z. v. Mata nindzuru, sai- 
Клук, f. v. Toku, tokeru. nin móshi-tsukeru. 
Raven, я. Karasu. Rear, a. Ushiro, ato. — column of an 
Ravenous, я, Gatsu-gatsu suru, army, go-jin, shingari, — house, ura- 
Raving, я. Kai, tani. dana 


RavisH, f. v. Ubai-toru, gó-in suru. 

Raw, a. Nama, arai. — kide, aragawa. 

Ray, я. — of sun, kuwó-sen. 

RazE, 7. v. Horobosu, uchi-kudzusu. 

RazoR, *. Kami-sori, 

Razon-srROP, #. Togi-kawa. 

Reacu, f. v. Todokeru, todoku, oyobu, 
itaru, ataru. 

Reacu, я. Atari, te-moto, te-jika, te- 


atari. 
RE-acr, f. v. Kotayeru, hibiku. 
RE-ACTION, я. Hadzumi, hibiki, 
Reap, 4. 2. Yomu, doku-sho suru. 
through, yomi-tésu, yonde shimau, yo- 
mi-ageru. About to —, yomi-kakeru. 
Wish fo —, yomi-tai. Do not wish to 


ana. 
REAR, £. v. Tateru, sodateru, buiku su- 
ru, yóiku suru, yashinau, hagokumu, 
mori-tateru. 
REAR-GUARD, и. Shingari, gojin. 
REAR-RANK, &. jin. 
E-ASCEND, Z. 2. 
Reason, a. Dori, ri, kotowari, michi, 
rikutsu yuye, sei, wake, waza, chiye, 
fumbetsu. By — of, ni yotte, uye ni. 
REASON, z. v. Kangayeru, fum-betsu 
suru, rondzuru, dan-ko suru, hiyo-ron 
suru, giron suru. 
REASONABLE, а. Dori ni kanau, ri ni au, 
mottomo, 
REASONABLY, adv. Mottomo, dzui-bun 
ni, ari, 


—, yomi-taku nai. Hard £o —, yomi- , REASONING, я. Ron, gi-ron, hiyó-ron. 


gatai, yomi-nikui. 
reading, yomi-ayamaru, yomi-soko- 
nau. 
read over again, kuri-kayeshite yomu, 
sarayeru. Can —, yomeru. 

READILv, adv. Hayaku, yasuku, sugu- 
ni, sumiyaka-ni, yoku, kokoro-yoku. 
READINESS, я. Науаѕа, yasusa, shitaku, 

kakugo. 
RE-Apjusr, f. v. 
tabi tsukurau. 
RE-ADMiT, £. v. Mata iraseru. 
Reapy, а. Shitaku ga аги, yói ga aru, 


Mata sonayeru, futa- 


To mistake im  RE-ASSEMBLE, Z. v. 


Sai-kuwai suru, fu- 
ta-tabi atsumeru. 


o pretend to —, yomi-nasu. То RE-ASSURE, i. v. Ki ga tsuku. 


BEL, я. Mu-hon-nin, giyaku-shin, 
giyaku-zoku. 
REBEL, F. v. Mu-hon suru, hon-giyaku 


suru, sakarau. 

REBELLION, я. Muhon, hon-giyaku, ge- 
i-ran, ran-giyaku. : 
REBELLIOUS, a. Giyaku-i, bógiyaku na. 
RE-BLOSSOM, z. v. yeri-bana ga saku. 

REBOUND, z. v. Hane-kayeru. 
REBurr, f. v. Uchi-kayesu, kotowaru. 


kakugo aru, sonaye ga aru, kokoro- REBurr, л. Kotowari, kobami. 


yoku, sasoku. о make —, shitaku 
suru, yói suru, kakugo suru, sonayeru. 
— money, genkin, sokkin. — Zo perish, 
shi ni kakaru. — way, chikai-michi. 
— at hand, temoto, tejika. — made, 
deki-ai, ari-ai. 

REAL, a. Jitsu na, hon no, makoto no, 
honto na, 

Reality, s. Ji-jitsu, jitsu. 7» —, hon 
ni, jitsu ni, makoto ni, ge-ni. 

REALIZE, f. v. Jitsu to отд, honto to 


omó, makoto to suru, omoi-yaru. Do  RECAPITULATE, f. v. 


not —,jitsu to senu, makoto to omo- 
wanu. 

REALLy, adv, Jitsu ni, hon ni, makoto 
ni, naka-naka. 

REALM, ». Kuni, koku. 

REAM, я. 
mai. 
REANIMATR, f. v. Yomi 
gemasu, iki-kayeru, ike- 

kiru. 


Reap, Z. v. 
REAPER, ». Kari-te. 


yeraseru, ha- 
yesu. 


| 


REBUILD, £. v. Sai-kon suru, mata-tate- 
ru. 

REBUKE, f. v. Togameru, shikaru, ima- 
shimeru, korasu. 

Resus, я. Hanji-mono de kaitaru koto. 

REBUT, Z. v. "Uchi-fusegu. ronjite tai 
suru. 

RECALL, £. v. Yobi-kayesu. — £o mind, 
omoi-dasu. 
RECANT, f. v. 

naosu. 


li-kayesu, ii-kayeru, ii- 


Kuri-kayeshite iu, 
temijika-ni iu. 

RECAPTURE, f. 2. Tori-kayesu. 

Recast, f. v. І-паоѕи, mata iru. 

Кесере, 2. v.  Shirizoku, ato-shizaru, 
yameru, hiku, nai-ko suru. 


Kami shi hiyaku hachi-jü , RECEIPT, и. Могай, itadaki, chó-dai, kö. 


muri, uketori, shihógaki. On — of, 
uketori shidai ni. 70 де zm the =ef 
your letter, otegami wo raku-shu i 
soro, Receipts and expenditures, da- 
shi-ire, de-iri. 
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RED 


Taishaseki. . 
Nioi-wataru, kóbashii, 


RED OCHRE, #. 
REDOLENT, а. 
kaoru. 


REDOUBLE, f. v. Bai suru, kasaneru. 


REDOUBT, ж. Toride, daiba. 
REDOUBTABLE, #.  Osoroshii, daitan 
no. 

REDOUND, 


и. 
REDRESS, f. v. Naosu, aratameru, tadasu, 
tsugunau. 
REDRESS, Ж. 
tasuke yd ga nai. 
wo negau. 

REDUCE, f. v. Habuku, gendzuru, herasu, 
otosu. — the price, makeru, hiku. 
to subjection, tairageru, shitagawaseru. 
— in rank, shikujiru. 

REDucTION, я. Habuki, genshó, herashi. 
— in price, ne-biki. 

REDUNDANT, a. Yokei na, yobun na, 
amari no, nokoru, kuwa-bun naru. 

REDUPLICATE, £. v. Bai suru, kasaneru. 

REED, я. Take, yoshi, аге. 


Tasuke, sukui. 
Ask for , sukui 


REEF, u. Iwa. 

Reer, f. v. Ho wo tsumeru. | 

REEk, 2. v. Mushi-tatsu, jo-hatsu su- 
ru. 

REEL, 1. Waku, maiba, kase, Oga. 

REEL, f. v. Kuru. (i. v.) Voromeku, 
yorokeru. 


RE-EMBARK, f. v. Mata fune ni noru. 
RE-ENFORCE, 2. 7. Masu, kuwayeru. 
RE-ENFORCEMENT, 2. Yem-pei. 
RE-ENTER, Z. v. Ma'a iru, sai-niu suru. 
Reeve, f. v. Tösu. 

RE-ExPORr, f. 2. Tsumi-kayeru. 

RzrECTORY, #. Shokudo. 

REFER, T. v. Makaseru, kayesu, adzuke- 
ru. (z. v.) Sasu, tsuku, ate-tsukeru, 
yosoyeru. 

REFERENCE, 2. 
chinami-ni. 

REFINE, f. v. 
aratameru, naosu, 
ku ni suru. 

REFINED, 2. Kirei na, füriu na, ateyaka 
na, miyabi-taru, miyabiyaka na, füga. 

Rerit, f. v. Tsukurau, shufuku suru. 

RxrLECT, z. v. Kangayeru, omoi-mawasu, 
shiriyo suru, utsuru, kayeri-miru. G. v.) 
Utsusu. I 

REFLECTION, s. Kangaye, shiriyo, utsu- 
shi. — o7 sound, nibiki-kayeru; of 
light, teri-kayeru. 

REFLUX, л. Nagare-kayeru koto. 

Rerorm, £. v. Aratameru, kai-kaku 
suru, naosu, kai-shin suru, hen-kaku 
suru. 

W и. Aratameru koto, kai- 
shin. 


in — to, ni tsuite, sono 


Fuki-wakeru, yaki-naosu, 
kirei ni suru, keppa- 
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REI 


Rerracrory,a@. Rinishitagawanu, fuko, 
wagamama. : 

REFRAIN, £. v. Hikayeru, shimbó suru, 
tatsu. 

REFRESH, f. v. Sudzumu, nagusameru, 
noriyo wo suru, yasumeru, oginau. 

REFRESHING, a. Sudzushil. 


i. v. Kayeru, modoru, oyo- REFRESHMENT, #. Oginai-mono, shoku- 


motsu. . 
REFRIGERATE, £. v. Hiyasu, samasu. 
REFUGE, 1. Kakure-ba, tanomi-dokoro, 


yógai, nogare-dokoro. 

REFUGEE, я. Ochi-udo. 

REFULGENT, 4. Kagayaku, hikaru, kira- 
kira suru. 

REFUND, f. V. Tsugunau, kayesu. 

REFUSAL, #. Kotowari. 

Reruse, f. v. Kotowaru, yurusanu, shó- 
chi senu, ji-tai suru, inamu. 

REFurk, Z. v. li-yaburu, ii-tsumeru, ii- 
katsu, ii-tsubusu, heiko saseru. 

REGAIN, £. v. Saiko suru, mata dete 
kuru, tori-kayesu. 

REGAL, a. no. 

REGARD, f. v. Itou, kamau, kayeri-miru, 
tattomu, mamoru, uyamau. In — fo, | 
ni tsuite. 

REGARD, я. Uyamai, tattomi. 

REGARDLESS, а. ltowadzu, kayeri-midzu, 
oshimadzu. 

REGENERATE, f. v. Aratamesaseru, hon- 
shin ni kayesu, arata ni suru. 

REGENERATION, Ж. Aratameru koto, kai- 
shin suru. 

REGENT, #. 

REGICIDE, u. 

REGIMEN, 7t. 

REGION, *. 


Sesshó. 

O wo shii suru hito. 

Doku- date, убјб, shokuji. 
Tochi, tokoro, atari, kai. 
REGISTER, л. Cho, chomen; kóseki. 
REGISTER, . 2. Kaki-tomeru, tsukeru. 
REGRET, #. Zan-nen, kuchi-oshii, ku 

mi, oshimi, mu-nen, ki-no-doku, kó- 

kuwai. 

REGRET, f. v. Kuyamu, kókuwai suru, 
oshimu, kinodoku ni omó, zan-nen ni 
omó. To be regretted, kuyashii, ` 

ReGRETFUL, а. Kuyashii, zan-nen, ku- 
chi-oshiki. 

Recurar, я. Tori-shimari no yoi — 
order, jum-ban, jun-jun ni. 

REGULARITY, л. Tori-shimari, shimari. 

REGULATE, f. v. Osameru, totonoyert, 
tori-shimaru, shihai suru, hei-kuwa 
suru. 

REGULATION, #. Okite, sadame, gijé. 

| REGURGITATE, /. v. Haku, modosu. 
REHEARSE, f. v. Hanasu, kataru, noberu, 

mono-gataru. 

REICN, Z. v. Kurai wo fumu, shihai suru, 

osameru, matsurigoto suru. 

| REIGNING, а. — emperor, zai-i, kin- 0. 
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REM 


One in whom avarice ts the reigning 
passion, riyoku-gachi па mono. 

REIMBURSE, Z. v. Tsugunau. 

Rein, я. "adzuna. 

Reins, я. Koshi, 

REINSTATE, F. v. 

REITERATE, Z, v. 
gasane iu. 

REJECT, f. v. Suteru, utcharu, kotowaru, 
ukenu, shóchi senu. 

Rejoice, г. v. Yorokobu, kiyetsu suru, 
tanoshimu. 

Rejorn, Z. v. Mata au, oi-tsuku, mata- 
kuwayeru, kotayeru. 

REJOINDER, я. Kotayc. 

RELAPSE, 1. v. Sai-kan suru, sai-hotsu 
sai-kayeru, tachi-medoru, ato-modori 
wo suru, temodori. 

RELATE, Z. v. Noberu, kataru, iu, hana- 
su, tsugeru, chindzuru, kakawaru, tsuku. 

RELATION, 3. Mono-gatari, hanashi, 
shin-rui, yenja, aidagara, yukari, mi- 
yori, yen, chinami, chigiri, tame. Za 
— fo, ni tsuite, taishite. What —is Ае 
£o you, anata no do iu go shinrui. 

RELATIVE, #. Shinrui, yenja, shinzoku, 
tsuku. : 

RELAx, f. v. Yurumeru, kutsurogeru, 
yasumeru, yawarageru. (7. v. Yuru- 
mu, darumu. 

RELAXATION, я. Nagusami, yasumi, ki- 
barashi, yurumi. 

Revay, я. Kaye-uma. 

RELEASE, я. Yurushi, hanatsu koto. 

RErrasE, f. v. Hanasu, yurusu. 

RELEGATE, Z. v. Yaru, watasu. 

RELENT, 1. v. Tokeru, yurumu, yawa- 
ragu, awaremu. 

es 4. Jihi naki, awaremi na- 

i. 

RELEVANT, a. Kanau, au, tekitó. 
RELIABLE, а. Tanomoshii, tori-tome no 
aru, shindzu beki, yoridokoro ni naru. 
RELIANCE, я. Tanomi, tayori, chikara, 

shinkó, yoridokoro, yosuga. 

Кейс, я. Ato, nokori, nagori. Ancient 
—, ko-seki, 

RELIEF, я. Raku, tasuke, sewa. 

RELIEVk, f. v. Raku ni suru, yurumeru, 
tasukeru, sewa suru. 

RELIGION, #. Oshiye, michi, hō, dé. 

RELICIOUS, a. Shin-jin-naru. — deck, 
oshiye no hon, dó-gaku-sho. — dis- 
courses, dó-wa. 

RzLiNQUISH, Z. v. Yameru, suteru, hai 
suru, yudzuru, shirizoku. 

ReLIsH, Z. v. Oishiku отоп, amanau, 
amandzuru, konomu, suku. Do not —, ! 
oishiku паі, 

RELUCTANCE n. Without —, oshige mo 
naku. 


Mata kurai ni kayesu. 
Kuri-kayesu, kasane- 


RELUCTANT, a. Oshimu, iyagaru, kirau, 
itó, magete. 
RELY, 7. v. 
yoru. 
Remain, z. v. Matsu, todomaru, tomaru, 
tó-riu suru, zairiu suru, nokoru, nokosu, 
amaru, amasu. 
— 07 


REMAINDER, . 
Nokoru, amaru. None 


Tanomu, tayoru, sugaru, 


Nokori, amari. 
money, zan-gin. 

REMAINING, a. 
—, nokoradzu. 

REMAINS, #. Ato, nokori, amari, naki- 
gara. 

REMAND, Z. v. Kayesu. 

Remark, Z. v. Mi-tomeru, mi-tsukeru, 
hanasu. 

REMARKABLE, а. Miyó na, kimiyó па, 
medzurashii, kakubetsu no. 

REMARKABLY, adv. Kaku-betsu ni, tori- 
wakete, besshite. 

Remarry, Z. v. Sai-yen suru, futatabi 
metoru. 

REMEDIABLE, a. Naorareru. 

REMEDILESS, a. Naoranu, shikata ga nai. 

Remepy, я. Kusun, shi-kata, ѕһі-уб, 


sen-kata. Me —, kusuri ga nai, shi- 
kata ga nai. 

REMEDY, f. v. Naoru, naosu, tsukuró, 
oginau. 


REMEMBER, /. v. Oboyeru, omoi-dasu, 
kokoro. ni kakeru, kokoroyeru. 

REMEMBRANCE, ж. Oboye. Give my 
kind — to him, yoroshiku o tanomi- 
mósu. To éring ѓо —, omoi-dasu. To 
bring to another's —, kidzukaseru. 

REMIND, Z. v. Кі wo tsukeru, oshiyeru. 

Remiss, а. ОКоѓаги, yudan wo suru, 
taiman naru, tarumu, darumu, nuka- 
ru. 

Remission, #. Yurushi, shamen, gomen, 
yurumi, yasumi. 

REMISSNESS, и. Okotari, yudan, kedai. 

REMiT. Z. v. Yurumu, usurogu, yurusu, 
shamen suru, gomen suru. — money, 
yaru, okuru, tsukawasu. 
REMNANT, я. Hashita, nokori, ham 
sutari, zambutsu. — of life, yo-mei. 
REMONSTRANCE, и. Isame, kangen, iken. 
REMONSTRATE, Z. v. Isameru, kangen 
suru, iken suru, 

REMORSE, 2. Kuyami, zannen, kókuwai. 

REMORSELESS. a. Jihi-naki, awaremi 
naki. 

Remote, а. Tdi, yempó, haruka. 

REMOTENESS, 2. Tosa. 

Removat., я. Tori-harai, harai, tentaku. 

Remove, 1. v. Utsuru, utsusu, toru, 
hadzusu, tori-harau, tori-hadzusu, ten- 
taku suru. 

REMUNERATE, f. v. Mukuyuru, kayesu, 
hódzuru, hóbi wo yaru, tsugunau. 
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Renp, Z. v. Saku, waru, hiki-saku, sa- 
keru, tsunzaku. 

RENDER, f. v. Kayesu, mukuyuru, ho- 
dzuru, naosu, honyaku suru. — a ser- 
vice, sewa wo suru. You kave ren- 
dered me many kindnesses, dan-dan 
o-sewa ni narimashta. — assistance, 
sewa suru, josei suru, tasukeru. 70 — 
an English word into Japanese, yei-go 
wo wa-go ni naosu, or honyaku suru. 
To — wf, móshi-ageru. — back, ka- 
yesu. 

RENDERZvOUS, я. Átsumaru tokoro, mato- 
maru tokoro. S. v.) Atsumeru. 

RENEGADE, ж. ke-ochi, dassó. 

Renew, Z. v. Shi-naosu, shi-kayeru, 
aratameru, ire-kayeru, kasaneru. 

RENOUNCE, 7. w. Suteru, mi-suteru. 

RENOVATE, f. v. Shi-naosu, koshiraye- 


naosu. 

RENowN, я. Kö-mei, homare, kó-miyó, 
na-dakai. i 

Rent, f. v. Karu, kasu. 

BEN Tana-chin, yachin. Ground 
—, jidai. 

RENTER, я. Kari-te, kari-kata, tanako, 


tanagari, kari-nushi. И 
REORGANIZE, f. v. Is-shin suru, arata ni 
sonayeru. 


REPAIR, f. v. Naosu, tsukuró, oginau, 


shi-naosu, tsugunau. (. v.) Yuku, 

mairu, 

REPARATION, я. Tsugunai, oginai, naori. 

REPARTEE, И. Kotaye. 

Repass, Z. v. Mata toru, futa-tabi sugiru, 
mata wataru. 

Repast, ». Shoku-motsu. 

КЕРАҮ, f. v. Kayesu, mukuyuru, liójiru, 
tsugunau, hemben suru, henjó suru, 
hen-kiyaku suru, hennó suru. 

REPEAL, ¢. v. Yameru, hai-shi suru. 

REPEAT, f. v. Kasanete iu, kasaneru, 
mata, kuri-kayeshite iu. 

REPEATEDLY, adv. Kasane-gasane, tabi- 
tabi, tatami-kakete, kayesu - gayesu, 
kure-gure. 

REPEL, Z. v. 
suru. 

Repent, f. v. Kuyamu, kó-kuwai suru, 
zannen ni omo. 

REPENTANCE, Ж. 
kuyami. 

Repine, z. v. Oshimu, kuchi-oshigaru, 
kuyamu. 

REPLACE, Z. v. 
ru, mamayeru. 

REPLENISH, Z. 7. Mata tsugu, habikora- 
seru. 

Repty, Ё. v. 
henji suru. 

Reply, я. Kotaye, hentó, henji. 


Fusegu, shirizokeru, bógiyo 


Kó-kuwai, zan-nen, 


Kayesu, tsugunau, kaye- 


Kotayeru, hen-tó suru, 


' REPORT, f. v. eru, todokeru, 
móshi-noberu, chiu-shin suru, gonjó 
suru. 

Rerort, я. Todoke-sho, fü-bun, hiyd- 
ban, uwasa, tori-sata, fü-zetsu, hibiki, 
oto. 

, Repose, 7. v. Neru, yasumu, fuseru. 
Repose. я. Yasumi, an-shin.: 
REPREHEND, f. v. Togameru, imashi- 

meru, korasu, korashimeru. 

REPRESENT, Z. v. Nazorayeru, yosoyeru, 
katadoru, mane wo suru, arawasu, miyó- 
dai suru, sódai ni idzuru. 

REPRESENTATION, #. Arawasu koto, ye- 
dzu, kaki-arawasu koto, shibai, stdai. 

REPRESENTATIVE, z. Sódai, miyó-dai. 

Repress, Z. v. Оѕатеги, shidzumeru, 
hikayeru, tori-hishigu, osayeru. 

REPRIEVE, f. v. Shioki wo nobasu. 

| REPRIMAND, f. v. Togameru, imashi- 

| 

| 


Mash 1-а 


теги, shikaru, korashimeru, kimeru. 


Sai-han suru. (#.) Sai- 
Hem-pó. Zo make —, 
hempó suru. 


REgPROACH, f. v.  Togameru, shikaru, 
nonoshiru, kimeru, kime-tsukeru. 

REPROACH, *. Торате, nonoshiri, акко, 
zógon, sogon, haji, kakin, chijoku. 

aruku omou, shóchi 


REPRINT, 7. 
han. 
REPRISAL, # 


REPROBATE, £. v. 
senu, kotowaru. 
REPROBATE, ». Dóraku mono, hótó nin, 
hóratsu mono. 
Repropuce, я. Mata shödzuru. 
Reproor, я. Imashime, iken, isame, to- 
. game, korashime. 
Reprove, Z, v. Togameru, imashimeru. 
КЕРТЕ, 2. Hau mushi no somiyó. 
Repustic, 2. Kiyokaseiji. 
REPUBLICATION, Я. Sai-han. 
REPUuBLiSH, f. v. Sai-han suru. . 
REPUDIATE, f. v. Suteru, utcharu, ribe- 
| tsu suru, riyen suru. E 
REPUGNANCE, #. Kirau koto, iyagaru 
koto, imu, itó. 
REPUGNANT, а. Sakarau, motoru, sako, 
awanu, kanawanu. 
REPULSE, Z. v. Shirizokeru, fusegi-kayesu. 
REPULSIVE, а. Kirawashii, iyarashii. 
REPUTABLE, a. Hon no yoi, tattoki. 
en п. Hiyö-ban, na, guwai- 
un. 
REPUTE, Z. v. Omou, suikiyo duru. 
REQUEST, /. v. Negau, tanomu, Кб. 
REQUEST, я. Negai,tanomi,koi. In —, 
kake-kuchi ga oi, ure-kuchi ga aru. 
REQUIEM, #. Shi nin no tame ni yomu 
| kiyomon. : 
REQUIRE, Z. v. Tanomu, уб, iru, negau, 
| nakute naranai, nakute kanawanu. Z£ 
ts required of the people that they obey 
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the laws of the state, tami wa koku-hó 
ni shitagawaneba naranu. 

REQUIREMENT, 2. Nakute naranu mono. 

Requisire, a. Nakute-kanawanu, hi- 
tsuyó. 

REQUISITION, я. Motomeru koto. 

REQUITAL, я. Mukui, hempó. 

Require, f. v. Mukuyuru, hójiru, ka- 
yesu, hempó suru. 

” REsciND, Z. v. Yameru, hai suru, haishi 

suru, hai-chi suru. 

Rescug, f. v. Tasukeru, suku. 

RESEARCH, я.  Shirabe, sensaku. 

RE-sELL, Z. v. Mata uru. 

RESEMBLE. Z. v. Niru, nite-oru, nazora- 
yeru, yosoyeru, ayakaru, katadoru. 

RESEMBLANCE, Я. Niru koto. 

ResentT, Z. v. Ikidóru, hempó suru. 

RESENTMENT, Ж, Ikid6ri, urami, on-nen. 

RESERVATION, я. Nokosu koto, kakushi- 
oku koto. 

RESERVE, f. v. Nokosu, nokoru, kokoro 
wo oku, oki-au, takuwayeru, hedataru. 

RESERVE, 2. Yenriyo, habakari, kokoro- 
oki, hedate, godzume. Without —, 
besshin naku. 

Reserved, a. — Tsutsushimu, yenriyo 
naru, tottoki no, takuwayeru. 

Reservoir, я. Midzu-tame, ike. | 

RxsHiP, f. v. Tsumi-kayesu, okuri-ka- 
yesu. 

Resine, f. v. Sumu, oru, jü-kiyo suru, 
sumau, zaijũ. 

ResIpDENCE, я. Sumai, jükiyo, iye, taku. 

RESIDENT, и. Ji-nin, sumu hito. 

Resipug, м. Nokori, zam-butsu. 

Restpuum, ж. Kasu, tare-kasu. 

Resicn, f. v. Vudzuru, makaseru, shi- 


tagau, taishin suru. — office, tai-yaku 
suru, fukkuwan suru. — а seat, tai-za 
suru. 

RESIGNATION, *. — of office, jishoku, 
tai-yaku. 

Resin, и. Matsu no yani, chan. 

Resist, £. v. Sakarau, tekitau, sakó, bd- 


.giyo suru, fusegu, temukau. 
RESISTANCE, . Sakarau koto. 
REsisrLESS, a. Sakarawarenu, fusegare- 


nu. 

Resolute, a. Kitsui, ki-dzuyoi, kijo 
na, 

RESOLUTELY, adv, Shikatto, kibishiku. 

RESOLUTION, я. Kessh in. 


RESOLVE, Z. v. Sadameru, ketsujó suru, 
ketchaku suru, toku, toki-akasu, wake- 
ru, bunri suru. 

RESONANCE, и. Hibiki. 

Resonant, a. Hibiku, naru, ato ga de- 
ru. 

RESORT, Z. v. 
ru. 


Mochiiru, yuku, atsuma- 


RESORT, я. Yuku tokoro, atsumaru to- 
koro. 
RESOUND, . v. 
| doyomu. 
RESOURCE, ^t. 
RESOURCES, Я, 
Respect, /. v. 


Naru, hibiku, narasu, 


Shikata, shiyó, senkata. 
‘Taka, shin-sho. 
Uyamau, tattomu, son- 


kiyo suru. 
Respect, я. Uyamai, tattomi. Za re- 
sfect £o, ni tsuite, taishite. Mo — of 


7 hedatsuru kokoro nashi, kata- 

iiki nashi. 

RESPECTABLE, v. Hodo-yoi, tattoki. 
person, hitogara no yoi hito, jim-pin 
no yoi-hito, jóhin na hito, bungen no 
yoi hito. 

RESPECTFUL, a. Uya-uyashii. 

RESPECTING, а. Ni tsuite, taishite. 

RESPECTIVE, a.  Mochimaye, ono-ono, 


goto-ni, 

RESPIRATION, Ж.  Iki-dzukai, kokiu. 

КЕЅРІКЕ, 7. v. Iki wo suru, kokiu su- 
ru. 

КЕЅРІТЕ, я. Hima, itoma, yasumi, hi- 
nobe. 

| КеѕрІТЕ, f. v. Shioki wo nobasu. 

RESPLENDENT, a. Hikaru, kagayaku. 

REsPOND, f. v. Kotayeru, hentó suru, 
henji suru, ódzuru. 

RESPONSE, *. Kotaye, hentó, henji. 

RESPONSIBLE, a. Kakawaru beki, tsugu- 

| nau beki, kakari-au. 

Rest, z. v.. Yasumu, kiusoku suru, ik, 
oku, ansei suru. — with, yoru, maka- 
su. 

Rest, я. Yasumi, ansei, ansoku, todome, 
nokori. 

RESTAURANT, я. Riyöri-ya, kappó-ka. 

RESTITUTION, Tsugunai, 

Restless, a. Ochi-tsukanu, shidzuma- 
ranu, odayaka naradzu. 

RESTORATION, #. Маогі, saikó. — fo 
health, hombuku, zenkuwai, heiyu. — 
of friendship, naka-naori. 

RESTORATIVE, à. — medicine, oginai- 
kusuri, hozai. 

RESTORE, Z. v. 
nau, tsukurau, naoru, 
to health, hombuku suru. — ѓо life, 

omi-gayeru, sai-sei. — harmony, na- 
| а-паоп. — a building, sai-kon suru, 


Kayesu, tsugunau, ogi- 
fuku suru. 


sai-kó suru. . 
RESTRAIN, £. v. Hikayeru, osayeru, sa- 
shi-tomeru, tomeru, kobamu. . 
REsTRAINT, 2. Hi 
RESTRICT, £. v. 
meru. 
RESTRICTION, z.  Kagiri wo kiwameru 
koto, sasayeru koto. 
REsbLr. £. v. Okoru, hassuru. 
hateru, shimau, owaru, oyobu, hatasu. 


Hikayeme, osaye. 
Kagiru, kagiri wo kiwa- 
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RESULT, я, Owari, hate, sei, yuye, wa- ! 
za, hatashite, ni yotte. 

Resume, f. v. Sai-ko suru, mata-haji- 
meru. 

RzsuMPTION, wm. Tori-ageru koto. 

Resurrection, . Haka kara yomiga- 
yeru, sai-sei suru, iki-kayeru. 

КЕ505СІТАТЕ, f. v. Ike-kayesu, ikasu. 

RETAIL, t. v. Ko-uri wo suru. 

RETAIL, я. Ko-uri. 

Reta, Z. v. Motsu, tamotsu, yatou. 


RETAINER, я. Kerai, shin, 
RETAKE, f. v. Tori-kayesu. 


RETALIATE, f. v. Kayesu, mukuyuru, 
ate-kayesu. 

RETALIATION, И, Kayesu koto, hempó. 

RETARD, Z. v. Osoku suru, sasayeru, to- 
dokoru. 

RExrcH, z. v. Yedzuku, haku. 

REriCULE, я. Tamoto-otoshi. 

Retina, я. Mó-maku. 

RETINVE, я. Tomo, dó-zei. 

RETIRE, z. v. Shirizoku, atoshizaru, hiki- 
toru, ton-sei suru, noku, hiku. 

RETIRED, я. Inkiyo. . 

RETIREMENT, И. Living in —, in-kiyo 
suru. 

Retort, f. v. li-kayesu. 

Retort, я. Rambiki. 

RETRACE, £. v. Kayeru, modoru. 

RETRACT, f. v. ikkomasu, ii-naosu, 
hen-gai suru, ii-kayeru. : 

Retreat, f£. v. Shirizoku, hiki-kayesu, 
hiki-toru. — of an army, tai-jin su- 


ru. | 

RETRENCH, Z. v. Habuku, herasu, gen- 
dzuru, sei-riyaku. 

RETRENCHMENT, 5. 

RETRIBUTION, Я. 
guwa. 

RETRIEVE, f. v. Sai-k6 suru, kuwai-fuku 
suru, tate-naosu. 

RETROGRADE, Z. v. Atoshizari wo suru, 
shisaru, ato-modori wo suru, shirizoku, 
sagaru. 

RETROSPECT, Я. Kayeri-miru koto. 

RETURN, 7. v. Kayesu, modosu, hennó 
suru hen-kiyaku suru, hen-jo suru. 
(£. vy Kayeru, modoru, tachi-modoru, 
ki-san suru. — an answer, kotayeru. 
— home, ki-taku suru. — compliment, | 
hen-rei suru. On returning, kaveri- 


Gen-sho. : 
Mukui, kuwa-hó, in 


Баке ni. — fo one's country, ki-koku 
suru. Я А 
Return, 2. Кауегі, modori, kayeshi, 


ribun, móke. 
REvEAL, £. v. Arawasu, shiraseru, kika- 
seru, tsugeru. (fass.) arawareru. 
REVELATION, я. Divine —, kami. по 
tsuge, kami no shirase, taku-sen, ji- 
gen. 


REvELRv, я. Sakamori, sawagi. 

REvENGE, Z. v. Kayesu, mukuyuru hô- 
dzuru, fuku-shũ suru. 

REVENGE, я. Mukui, kataki-uchi, fuku- 


shü, ada-uchi. 
RBvENGEFUL, a. Mukuitagaru. 
жепс и. Uchite, kataki wo utsu 
ito. - 
Вон н. Taka, shu-nó, agari, tori- 


REVERBERATE, z. v. Hibiku, doyomu. 
REVERBERATION, s. Hibiki, hibiki-wa- 


taru. 
Revers, f. v. Uyamau, son-kiyó suru, 
tattomu. 
REVERENCE, &. 
kiyd, kukiyó. 
REVERENTIAL, a. Uya-uyashiki. 
REVERIE, И. Utsutsu. ` 
REVERSE, f. v. Fuseru, kuri-kayesu, to- 
ri-kayeru. 
REVERSE, Я. Wazawai, fu-un, un ga ka- 


Uyamai, tattobi, son- 


waru. 

RRVERSELY, adv, Saka-sama, abekobe- 
ni, kayete. 

Revert, . v. Kayesu. 

Review, f. v. Kuri-kayeshite miru, ka- 
yeri-miru, suikó suru, kemi suru. 

REviLE, f. 2. АКК suru, nonoshiru, no- 
ru. 

RzvisE, Z. v. Kuri-kayeshite miru, ka- 
yeri-miru, sui-kó suru, kai-sei suru, 
aratameru. 

Revisit, Z. v. Mata kayeru. 

Revive, f. v. Iki-kayeru, yomi-gayeru, 
futa-tabi okoru, sai-kó suru. 

REVOKE, t. v. Aratameru, kiri-kayeru, 
haishi suru. 

REvoLT, я. Muhon, ikki. 

REvoLT, z. v. Muhon suru, ikki wo oko- 
su. 

REVOLUTION, я. 
mawari. 

REvoLvE, 7. v. Mawaru, meguru, ma- 
wasu, megurasu, jun-kuwan suru. — 
on its axis, shiten. — tn the mind, 
omoi-mawasu. 

Rewarp, я. · Hóbi, тикш, kuwahó. — 
and punishment, sho-batsu. 

REWARD, f̃. v. Hóbi wo yaru, shó suru, 
mukuyuru, hójiru. 

Кикин, я. Füũshitsu, tsüfü, fü-do- 

u. 

Енімосквоѕ, я. Sai. 

Кновавв, s». Daiyd. 

RHYME, я. Uta. 

Ruymeg,z.v. In wo fumu. 

Rip, 2. Abara-bone. 

Ribbon, я. Himo, 

Rick. я. Unhulled —, momi, mai, gen- 
mai. Clean —, kome, or, haku-mai. 


Muhon, jun-kuwan, 
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— shoots, naye. — in the stalk, ine. — | RIGHTEOUSNESS, я. 


straw, wara. Cooked —,meshi. Ear- 
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Gi, sei-choku, ta- 
dashiki koto, naoki koto. 


dy —, wase. Late —, okute. Middling | RIGHTFUL, а. Suji-no, mottome no, tó- 


Upland —, okabo. 

— flour, kome no ko. — 
cakes, mochi, Old —, komai. — бол, 
kome-bitsu. — бар, kome-dawara. 
store, komeya. Mew —,shimmai. 

Вісн, а. Kane-mochi, shinsho no yoi, 
yüfuku-na, tomeru, yutaka-na, koyeru. 
— and poor, him-pu. 


—, nakate. 
éran, nuka. 


zen no. 

RIGHT HAND, я. Migi-no te. 

RIGHTLY, adv. Voku, yoroshiku, jitsu- 
ni, makoto ni, tadashiku. 

Ricip, а. Katai, kibishii, genju na, ko- 
wai, kiu-kutsu na, ogosoka naru. 

RiGipiTY, 2. Katasa, kibishisa, kowasa. 

RiGiDiLY, adv. Kataku. 


ichs, 2. Takara, zai-hó, shinsho, to- , RIGOR, 2. Katasa, kibishisa, hidosa, sa- 


mı. 


muke. 


RicuLv, adv, Fukaku, omoku, ōku, jū- | RiGorous, а. Kibishii, genjà na, hidoi. 


bun ni, makoto ni, jitsu ni. 

к. л. Ina-mura. 
ICOCHET, z. v. Toberu. — fring, to- 
beri-uchi. 


Ru. t. v. Nozoku, harau, oi-dasu. 


IDE, f. v. Noru, Jodzuru, ga suru, ha- 
seru. — on the shoulders, kataguruma 
ni noru. 

RipDLE, я. Nazo. 

Riper, я. Nori-te, nori-kata, uma-no- 
ri. 

RipGE, я. Mune, mine. saku. 


RipGE-POLE, x, Munagi. 

RIDICULE, f. v. Azakeru, иго suru, chó- 
ro suru, warau, aza-warau. 

RiprcuLous, a. Okashii, 
oko, okogamashii. 

RIDING-SCHOOL, 2. Ba-ba. 

RıFLE, 2. Teppo. 

RıFLE, f. v. Ubai-toru, kasumeru, nusu- 
mu. 

Rirt, f. v. Saku, waru. 

RIC, я. Idetachi, yosooi, fune no tsuna- 

u. To run the rig upon, hito wo ba- 


monowarai, 


za пі suru. — А 
Ric, . v. Kiseru. (ass. Kiru, yoso- 
ou. 70 — a shif, fune ni ho tsuna na- 


do wo tsukeru. 

R:GGiNG, 2. Fune no tsunagu. 

RıcuT, e.  Tadashii, yoi, makoto no, 
jitsu no, yoroshii, tozen. no, migi. 
side, migi no hó, — and wrong, zen- 
aku, ri-hi, ze-hi. All right, yoroshi, 
yoshi. — side (of cloth), omote. 

Е:снт, f. v. Naosu, tadasu, totonoyeru, 
tateru. 

Ricur, adv. Yoroshiku, yoku, tadachi- 
ni, mottomo, tozen, makoto ni, jitsu ni. 

RIGHT, 2. Dori, michi, ri, gi, zen, suji, 
sujiai, hadzu, beki. Zo put to rights, 
soji suru. — and left, sa-yü. — or 
wrong, zehi, ka-fuka. 

RIGHT ANGLE, x. Kane-no-te. 

RiGuTEous, 2. Gi naru, tadashii, sei- 
choku naru, misao aru. 

RiGHTEouSLY, adv. Tadashiku, {Отеп 
de, mottomo. 


RiconousLtv, adv. Kataku, kibishiku, 
genju ni, hidoku. 


Кп, f. v. Ikaraseru. (fass.) Ikaru. 
Rit, м. Tani-gawa, ko-gawa. 


Rim, 2. Fuchi. 

RiND, x. Kawa. 

RING, я. Wa, nari. — and staple, ka- 
kegane. Finger —, yubi-wa. Ear —, 
mimi-wa. The — in which wrestlers 
contend, do-hiyó. Tositina—, yenza 
suru, kurumaza ni naru, 

B r. v. Магази. (:. v.) Naru, hibi- 

u. 


Rix G-FIx ER, я. Beni-sashi-yubi. 

RINGLEADER, u. Kashira, cho-bon, hottó- 
nin, hon-nin. 

RINGWORM, я. 

Rinse, f. v. Sosogu, arau. 

Riot, я. Sodo, ikki, sawagi, ran. 70 
run , abareru. 

Riot, z. v. Abareru, areru, sawagu. 

Котев, я. Ikki-nin. 

Riorous, а. Abareru, sawagashii. 

Sagawashiku, abarete. 


RIOTOUSLY, adv. 

Rip, . v. Hokorobasu, saku, hiki-saku, 
hiki-yaburu. — off the skin, kawa wo 
hiki-muku. — 6Z a board, ita wo hi- 
ki-hagu. Aipped, sakeru, yabureru. 

Ере, a. Juku shita, unda, yawaraka, 
renjuku na, ureru. 

RIPEN, z. v. Juku suru, undaru. 

Крем, f. v. Juku saseru, umaseru. 

RiPPLE, ». Se, hayase. 

RIPPLE, 7. v. Sawa-sawa to nagareru, 
joro-joro to nagareru. 

Risk, г. v. Agaru, noboru, okiru, tatsu, 
deru, okoru, hassuru, he-agaru. Rising 
up or lying down, oki-fushi. — from 
the dead, yomi-gayeru, iki-gayeru. — 
from sleep, ne-oki wo suru. 

Rise, *. Agari, nobori, okori. — and 
Jali, agari-sagari. 

RisiBLE, а. Okashii, warawaseru. 

Risk, 2. Kennon, abunai koto, ayauki, 
kiwadoi koto. Af the — of life, inochi 
ni kakawaru. To run a , abunai,ko- 
to wo suru. zA 


Tamushi. 
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Usk, Z. v. Abunai koto wo suru. — Roor, . v. Fuku. 
life, inochi ni kakawaru, inochi wo ka- | Room, я. Heya, zashiki, basho,. ma, se- 


keru. 70 — money, kane wo kakeru. ki. Plan of —, madori. Make —, 
Risky, а. Abunaki, ayauki, kiwadoi. akeru. 
TE, à. Но, rei, shiki. Roomy, a. Hiroi. 
RIVAL, x. Alte. Roost, 2. Tomarigi, negura. 
тулт, £. v. Kisou, arasou, hari-au. Roost, 2. v. Tomaru. 
RIVALRY, 7. Kisou koto, kioi, arasoi. | ROOSTER, я. Опдоп. 
RIVE, f. v. Waru, saku. Root, z. Ne, kon. — and branches, 
RIVER, я. Kawa. — dank, kawa-bata, hommatsu. 
kawa-be, kawa-gishi. — south, kawa- Roor,£. v. (asa pig), horu. — up, nu- 
gushi. Up the —, kawa-kami. Down | ku, kogu. 
the —, kawa-shimo. Rore, я. Nawa, tsuna. 
RIVET, м. Me-kugi. RoPE-DANCING, #. Tsuna-watari. 


RivET, £. v. Mekugi wo sasu, katameru. | RorE-LADDER, м. Nawa-hashigo. 
RIVULET, я. Tani-gawa, орама, ko-ga- RopeMAKER, #. Tsuna-uchi. 


wa. RoPEMAKING, Ж. Tsuna-uchi. 
RoAD, #. Michi, doro, ro, roji. Za the RoPEWALK, #. Tsuna-uchi-ba. 

—, to-chiu. Ropy, a. Nebaru, nen-chaku na. 
RoapBooK, я. Dó-chiu-ki. Rosary, ». Judzu, nenju, dzudzu. à 
RoADSTEAD, я. Kakari-ba. Rose, л. Bara no hana. White —, ya- 
Roam, 7. v. Yü-reki suru, aruki-mawaru, shobi, dobi. 

haikuwai suru, urotsuku. Rosin, #. Chan. 


ROAR, z. v. Naku, hoyeru, sakebu, wa- , ROSTRUM, я. Ko-za. 
rau, sawagu. Rosy, а. Bara no iro, akai. 

Roast, f. v. Yaku, iru. (я.) Yaita mo- Кот, i. v. Kusaru, kuchiru. (2. v.) 
no, aburi mono, | Kusarasu. 

Ros, 2. v. Nusumu, ubau, kasumeru, ROrarE, 1. v. Mawaru, meguru. 


toru. Rotation, 2. Mawari, jun-kuwan. 
Rosser, я. Dorobo, nusubito, to-zoku, Rote, ж. Say фу —, sorandzuru, anki 
goto. suru. У 
ROBBERY, я. Nusumi. ROTTEN, а. Kusai, kuchitaru. 


Rosg, и. Kimono, uwagi. Priest's —, Rotunp, а. Marui. 

koromo, Rouge, #. Beni. 
Rose, . v. Yosoó, kiru, matou, Rouge, f. v. Kesshó suru, beni wo tsu- 
Rosust, a. Sukoyaka na, tassha na, jóbu keru. 

na, soken-na, mame na, takumashii, ROUGH, 4. Arai, somatsu-na, bukotsu- 


mameyaka. na, gasatsu, zaratsuku. — estimate, 
Rock, я. Iwa, banjaku, iwao. ara-dzumori. In the —, ara. 

Rock, f. v. Ugokasu, yurugasu. G. v.) Вооснем, f. v. Aruku suru. 

Yureru, yuru, yurugu, ugoku. RoucHLv, adv. Ara-ara, araku, soma- 
Rock candy, 2. Korizato. tsu-ni, zatto, burei-ni, kibishiku, tsuyo- 
Rock CRYSTAL, #. Suisho. ku, ara-ara-shiku. 

ROCKET, ^. Noroshi, royen. RouGHNESS, 2. Arasa. 

Rock work, 2. Tsuki-yama. Round, я. Mawari. 

Rocky, u. Gan-kutsu na. ; Rounp, f. v. Maruku suru, marumeru. 

Вор. и. Sao. RQUND, а. Marui, madoka naru. 70 

Rogue, и. Yatsu, katari. go —, mawaru, meguru. To furn —, 

ROISTERER, м. Rambo nin. mawasu, megurasu. To wind —, ma- 

RoLL, z. v. Korobasu, таки, mawasu, ku. Make —, maruku suru, marume- 
megurasu. To — wp, makuru, maki- | ru. Zo become —, maruku naru. — of 
aguru. То roll and level, maki-narasu. the corners, kado wo toru, A?i , hô- 

Воі, f. v. Korogaru, mawaru, meguru, bó. | 

korobu. | RouND ABOUT, а. Mawaridói, uyen-na. 
Roi, x. Maki, maki-mono. RouNDNESS, я. Marusa. А 
RoLLER, x. Koro, to-guruma, Rouse, z. v. Mesameru, okiru. (Z. v.) 
ROLLING-PIN, и. Membo. е Me wo samasu, okosu. — ИД, hage 
Romance, я. Tsukuri-mono-gatari. masu, hagemu, fumpatsu suru. 

Romp, f. v. Tawamureru, fusakeru, ja- Rout, 2. v. Oi-chirasu, seme-yaburu. 
reru, odokeru. Route, ж. Michi. — dy ship, funaji. 


Roor, 2. Yane. А Rovutep, а. Hai-gun suru. 
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SABBATH, s.  Ansoku-nichi, yasumi-bi, ' SALE, 7. Ure, hake-kuchi, hake, sabake, 


zontaku. uriguchi, sabaki-kuchi. 
JABLE, a. Kuroi. SALEABLE, a, Ure ga yoi, hake ga yoi. 
SABRE, u. Katana, tsurugi. SALINE, а. Shio no, shioke no, 
3ACCHARINE, a. Umai, sato no. SALIVA, 7. Tsubaki, yodare, katadzu, 
Jack, я. Tawara, fukuro. : nama-tsuba. 
zack, f. v. Bundori suru. SALIVARY GLAND, я. Da-sen. 
SACRAMENT, и. lesu no tatetaru reishiki, ! SALIVATION, #. Ko-chiu furan. 
SACRED. а. Sei naru, shin sei na. — free, | SALLY, 2. v. Deru, idzuru. 
rei-boku. glace, rei-chi, rei-jó. SALMON, ж. Shake. Pickled —, shio- 
SACRIFICE, Z. 7. Ageru, sonayeru, tamu- biki. 
keru, tatematsuru, matsuru, kujiru. SALOON, м, Zashiki. 
SACRIFICE, я. Animal —, ikeniye. Sat, я. Shio. 
Things offered in —, ku-motsu, tamu- | SALT, Z. v. Shio ni tsukeru, shio wo suru, 
ke mono. Human , hitomigokü. shio-oshi. 
SACRILEGIOUS, 2. Mottainai. SALT-CELLAR, #. . Shio-ire, te-shio, shio- 
Sap, a.  Kanashii, urei no, itamashii. | гага. 
To feel —, kanashimu, uriou. | SaALTISH, а. Shio-ke. 
SADDLE, я. Kura. — girth, hara-obi. ^, SALT-MAKER, x. Shio-yaki, shio-taki. 
SADDLER, я. Bagu-ya. SALT-MERCHANT, x. Shio-ya. 
SADDLE-TREE, #. ura-bone. SALTPETRE, ж. Shó-seki. 
Savy, adv. Kanashiku, ureite. SALT-WATER, #. Shio, shio-midzu. 
SADNESS, a. Kanashisa, urei, utsu. SALT-WORK, #. Shio-hama. 
Sare, а. Buji, sokusai, dai-jobu, tassha- Ѕлітү, а. Shio-kayui, shio-karai, shop- 
na, tashika-na, tsudzukanai. pai. 
Sare, л. . Hai-cho. SALUBRIOUS, а. Yo-jo no tame ni naru, 
SAFELY, adv. Buji-ni, anzen-ni, tashika- | hoyo no tame naru. 
ni, tsudzukanaku. SaLUBRITY, 2. Yójó no tame naru ko- 
SarETv, л. Buji. anzen. to. 
SAFFLOWER, *. Beni no hana. SALUTARY, Ф. Tame ni naru. 
ЅАС, 1. v. Kata-yoru, katadzuru, tawa- SALUTATION, u. Aisatsu, jigi, rei-gi. 
mu, tarumu. SALUTE, x. Aisatsu, reigi, Jigi. iring 
Sacacious, a. Kashikoi, rikó na, chiye 2 —, shukuho suru. 
ga aru, katsudatsu na, satoki. SALUTE, f. v. Aisatsu suru, reigi wo suru, 
Sacacity, u. Chiye, chi-riyaku, satori, jigi wo suru. — without speaking, 
SaGE, я. Kashikoi, rikó na, satoki. moku-rei. 
Sack, 2. Seijin. SALVAGE, я. Fune aruiwa nimotsu nado 
GELY, adv. Kashikoku. - wo tasukuru hito no daigin. 
Saco, m. Sagobei. SALVATION, я. Tasuke, sukui, saido. 
Sarp, Itta øret. of iu, hanashita, kudan- , SALVE, sr. Koyaku. 
: no, iwayuru. ЅАМЕ, a. Опајі, onajikoto, dó, dó-yó, 
Sait, я. Ho,só. To set —, shuppan su- hitoshii. — «s before, moto no tón, 
ru. — deat, or skif, ho-bune, ho-kake- | itsu mo onaj. — proportion, tóbun. 
bune. Not all the —, onajiku nai. — as the 
San, f. v. Shuppan suru, hashiru. attern, mi-hon no tori. — state, dé 
SAIL-MAKBR, #. Ho wo tsukuru hito. en. | 
Saitor, я. Suifu, kako, suishu, sendó, | SAMPAN, sr. Fune, temma. 
mado-rosu. SAMPLE, *. Tehon, mihon. 
SAILORS’ INN, я. Funa-yado. SANCTIFICATION, я. Sei suru koto, se 
Saint, . Buddhist —, hijiri. naru koto, kokoro no kiyoki naru koto. 
Sakk, я. Tame, yotte, (yori). SaxcriFY, f. v. Kiyomeru, sei suru. 
Salad, я. Chisha. Sanction, я. Yurushi, menkiyo. 


Salary, я. Vaku-riyò, rei, rei-kin, kiu- SAND, *. Suna, Isago. 
kin. Monthly —, gekkiu. | SANDAL, я.  Zóri, sekida, waraji. 


SAN 


SANDAL-WOOD, ж. Biyakudan. 

SaND-BaG, 2. Do-hiyo. 

SaANr-BANK, Л. Su. 

SAND-GLASS, я. Suna-dokei. 

SaNDv,a. Suna-gachi-na, sunappoi. 
desert, sunappa, sabaku. 

SauE,a. Tashika na. 

SaNGFROID, я.  Hei-ki, magao. 

SANGUINARY, a.  Hito-jini no 61, mugoi, 
muzan. 


SANGUINE, a. Chi no iro, akai, kekki na- | 


ги. 

Sanity, я. Seishin по tassha naru koto. 

SANITARY, 2. Үбјӧ wo mamoru. 

SANSKRIT, 2. Bonji. 

Sap, я; Shiru, yani, «Һи, 

SARCASM, 2. Kinku. 

Sarcastic, a. Nigai, niga-nigashii. 
laugh, niga-waral. 

SARDINE, x. Iwashii. 

SARDONIC, а. Nigawarai. 

SasH, ж. Obi, shoji. 

Satan, 2. Akuma no na. 

SATCHEL, 7. Doran. 

SATELLITE, 2. Tsuki, tsuki-mono. 

SaATIATE, . v. Aku, taru, tennó suru. 
(2. v.) Akaseru, aki-taraseru. 

SATIETY,#. Aki, aki-taru koto. 

SATIN, 2. Shusu. White —, nume. 

SATR; я. Raku-shu, waru-kuchi, kin- 

u. 

SATIRIZE, Z. v. Togameru. 

SATISFACTION, 2. An-shin, taru koto, 
akirame, tsugunai, oginai. 

SATISFACTORY, v. An-shin saseru, utagai 
wo harasu, ki ni kanau. 

Satisry, f. v. | Akaseru, aki-taraseru, 
tsugunau, ochi-tsukaseru, oginau, aki- 
rameru, utagai wo harasu, anshin sase- 
ru, 

SATURATE, f. v. Shimesu, nurasu, shimi- 
tóru. 

SATURATION, #. Shimesu koto. 

SATURDAY, 2. Doyobi. 

Saturn, ж. Dosei. 

SAUCE, 2. Shoyu, miso. 

Saucer, 2. Sara. 

SauciLv, adv. Shitsurei ni, burei ni. 

SavcINESS, u. Shitsurei, burei, buyenri- 


o. 

SUCK; а. Shitsurei na, burei na. 

SAUNTER, 2. 2. Bura-bura aruku, shóyó 
suru. 

SavaGE, a.  Mugoi, muzan-na, takeki, 
araki. 

SAVAGE, и. Vebisu, yeteki. 


SavanT, я. Mono-shiri, hakushiki, ga- 
kusha. 

Save, Z. v. Tasukeru, saido suru, do 
suru. — money, kanc wo nokosu, 07, 
kane wo tameru. 
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Save, prep. Nokoshite. 


SaviNG, а. Kenyaku-na, shimatsu-na, 
kanriyaku na. | : 
Saviour, z. Shukui-te, tasuke-te, kiu- 


se-shu, sekiu-tamó kimi. 

Savor, z. v. Niou, jaiwau. 

Savor, я. Nioi, ajiwai. 

Savory, a. Oishii, umai, amai. 

Saw, z. Nokogiri. 

Saw, F. v. Ніки. 

SAWDUST, я. Oga-kudzu. 

SAWYER, я. Kobiki. 

SAY, f. v. Iu, hanasu, iwaku, danjiru, 
tsugeru. — fo one's self, chingin suru. 
It is said, yoshi. 

Say, x. Hanashi, 

SAYING, 2. Setsu, hanashi, kotowaza. 
Habit of —, kuchi-kuse, 

SCAB, 2. Kasa-buta. 

ЅСАВ, 2. v. Kaseru, 

SCABBARD, x. Saya, 

SCABIES, m, Shitsu. 

SCAFFOLD, z. Ashiba, ashijiro. 

SCALD, f. v, Vu de yakeru, ibiru. 

SCALD, *. Vakedo, toókuwashó. 

ScALE, x. Hakari, tem-bin, koke, шоко, 
sane, do-su. 

Scag, f. v. Noboru, agaru, 

SCALP, f. v. Kashira no kawa wo muku. 

SCAMP, z, Kiyatsu, yatsu. 

SCAMPER, z. v. Kakeru, hashiru. 

SCAN, f. v. Shiraberu, nagameru, kemi 
suru. 

| SCANDAL, ж, Soshiri, zangen, haji. 

SCANDALIZE, Z. v. Hadzukashimeru. 
SCANDALOUS, a. Hadzukashii. 

| Scant, a. Semaki, toboshiki, taranu. 

‘SCANTILY, adv. Taradzu ni, sukunaku, 
fusoku ni shite, toboshiku. 

ScaNTY, a. Semai, taranu, fusoku-na, 
toboshiki, jubun naranu. 

ScaPULA, z. Hambi-kotsu. 

Scar, ». Ato, kidzu no ato, hankon. 

SCARCE, a. Sukunai, fusoku, toboshii, 
futtei, mare naru. 

ScaRCELY, adv.  Yoyaku, yatto, karó- 
jite. 

SCARE, r. v. Odosu, odorokasu, obiya- 
kasu. — away, odoshi-yaru. 

SCARECROW, . Gdoshi, agashi, södzu, 
hita, naruko, tori-odoshi. 

ScARED, ó. а. Kowagaru, osoru, okka- 
nai. . 

ScarF, Л. —of a fre kesa. 

Scariry, f. v. Asaku kiru, 

SCARLET, д. Akai, hi. 

Scarr, u. Kishi. 

SCATTER, F. v. Chirasu, hai-suru, barasu. 

SCATTERED, z. Mabara, ussuri to, chiru, 

SCATTERINGLY, adv. Bara-bara, barari- 
to, san-zan, chiri-chiri, 
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SCAVENGER, я. Machi no sóji nin. SCRABBLE UP, 7, v.  Yoji-noboru, hai- 
Scene, я. Keshiki, ysu, tei. agaru, kaki-noboru. 
Scenery, . Keshiki, fukei, keishoku, | ScRAGGY, u. Araki. 


chob 5. SCRAMBLE UP, 7.7. Yoji-noboru. Scramble 

Scent, я. Nioi, ka. Í Jor, bai-torigachi. 

Scent, f. v. Kagu, kaoru, kagi-dasu, Scrap, Я. Hashita, kire. 
kagi-tsukeru. Scraps, f. v. Kedzuru, kosogeru, suru, 

ScuEgDuLE, 2. Mokuroku. kaku. 

Scheme, я. Tedate, te, hakarigoto, kei- | SCRATCH, f. v. Kaku. — 29, kaki-otosu, 
riyaku, kufü, jutsu, hóben. kaki-mushiru. — and search for, 

SCHEME, Z. v. Kufu suru, kuwadateru, | kaki-sagasu, asaru. — out, kaki-kesu. 
hakaru. Scrawl, я. Aku-hitsu, ram-pitsu. 

Scuism, я. Wakari, yedaha. ScRAWL, 2. v. Tsutanaku kaku. 

SCHOLAR, я. Deshi, monjin, gakusha, Scream, z. v. Sakebu, wameku, naku. 
shosei. | | SCREECH, 7. v. Sakebu, naku. 

School, я. Gakudé, gakko, keiko-ba, SCREEN, z. .Biyóbu, shoji, fusuma, mi, 
gaku-monjo, juku, ha, riu, riugi, shu- | jo“ tan, hoya. 
shi. Screen, f. v. Oi, kakusu, kabau, abau, 

School, f. v. Oshiyeru, kiyóju' suru. kabusaru, kadamu, mi de hiru. 

ScuooLrFELLOWw, я. Déó-gaku. Screw, ». Neji, 

SCHOOL-HOUSE, я. Gakudo, gakumonjo, | Screw, £. v. Мега, — into, neji-komu. 
gakkó. . . — open, neji-akeru. — out, shiboru. 

SCHOOLMASTER, ж. Shishó, kiyëshi. SCREW-DRIVER, 2. Neji-mawashi. 

ScHooLMATE, 2, Dégaku, ai-deshi. SCREW-STEAMER, и.  Uchi-guruma-no 

Science, м. Саки, jutsu, gakumon. joki-sen. 

SCINTILLATE, £. v. iga haneru, hibana | SCRIBBLE, £. v. Kaku, fude makase ni 
ga chiru. kaku, tedzusami ni kaku. 

Scissors, м. Hasami. ScriBE, z. Sho-yaku, yü-hitsu, sho-ki. 

ScLgRoTIC, ж. Haku-maku. Scrimp, Z. v. Semaku suru. 

Scoff, f. v. Azakeru, guro suru, soshi- Scrip,#. Fukuro. 

SCRIPTURES, я. Ѕеі-Кіуб, seisho, kiyo- 
mon. 

ScROFULA, 2. Rui-reki. 

SCRUB, f. v. Migaku, kosuru. 

ScRuPLE, i. v. T'ameró, tayutau, yüyo 
suru, kogi suru, utagau. 

SCRUPLE, л. —- of troy weight == sam 
pun shi rin. 

SCRUPULOUS, а. Yuyo-gachi na, tsutsu- 
shimi fukai. 

SCRUTINIZE, f. v. Sensaku suru, shira- 


ru. 

Scorp, f. v. Shikaru, togameru, kogoto 
wo iu, kimeru, gami-gami iu. 

Ѕсоірімс, z. Kennomi. 

Scoop, я. Shaku. 

Scoop, 2. v. Kumu, kuru, yeguru, sogu, 
sarayeru. PN 

Ѕсоормет, я. Sukui-ami, sade. 

Score, z. Tokoro, basho, atedo. 

Ѕсоксн, £. 2. Kogasu. 

SCORCHED, a. ogeru, yakeru, koga- 


reru. beru, gimmi suru, tadzuneru, toi-tsu- 
Score, я. Shirushi, kanjé, ni-jà. meru, 
Score, f. v. Shirusu. SCRUTINY, я. Shirabe, tadzune, sensa- 
Scorta, я. Kanakuso. ku. 
Scorn, я. Anadori, keibetsu, iyashimi. ScurFLE, 2. Kenkuwa. 

To laugh to —, azawarau. SCUFFLE, 2. v. Sumo wo toru, ken-kuwa 


Scorn, Z. v. Anadoru, kei-betsu suru, | suru. 
mi-sageru, karondzuru, iyashimeru,. SCULL, f. v. Kogu. 


sage-sumu. ScuLL, ». Ro. 
Scorpion, м. Sasori. ScuLL-PIN, #. Ro-beso. 
ScoUNDREL, ж. Yatsu, me. ScuLPTOR, a. Ishi-ya, ishi-kiri. — of 
Scour, f. « Migaku, togu, suru, suri-| wood images, busshi. 
migaku. SCULPTURE, Z. v. Ноги. 
ScouRGE, я. Muchi, shimoto, tatari, ba- Scum, x. Uwa-kawa, kudzu, awa. 
chi-atari. SCURF, и. Fuke. 
ScounGE, f. v. Muchi-utsu, sekkan suru, ScunniLITY, Z. v. Akko, waru-kuchi. 
bassuru, keibatsu suru, imashimeru. SCUTTLE, я. Sumi-tori. 
Scout, я. Monomi, tomi. . SCUTTLE, Z. v. — a ship, fune wo shidzu- 
Scow1, f. v. Shikameru, hisomeru. meru tame ni soko ni ana wo akeru. 


Scowr, я. Kao wo hisomeru koto, SCYTHE, я. Ogama. 


SEA 


SEA, n, Umi, kai, nada. The — is rough, | 


паті ge. arai. Half seas over, nama- 
yoi, horoyoi. — and land, kai-riku. 
— water, shio. 

SEABOARD, z. Kai-gan, иті no iso, ka- 
hen, umi-te, umibe. 

SEA-BREEZE, $. Umi-kaze. kai-fu. 

SA META; п. Fune-no kashira, sen- 
sho. 


SEA-CHART, #. Umino yedzu. 


SEAcOaST, a. Kai-gan, kai-hen. 
SEA FIGHT, 2.  Funa-ikusa. 
SEA-HORSE, и. Umi- ma. 


SEAL, 2. (Fish) ottosei, ashika. 

SPAL n. Нап, in, ingiyó, fü, kaki- 

an. 

SEAL, F. v. Han wo osu, fujiru. 

SEAL CHARACTER, 2. Ten-sho. 

Seam, 2. Nui-me, awashime. 

SEAMAN, я. Sendo, funako, kako. 

SEAMSTRESS, . O-hari, mono-nui. 

SEAR, 2. v. Yaku, kogasu. 

SEARCH, f. v. Sagasu, tadzuneru, sensa- 
ku suru, shiraberu, tansaku, anaguru. 
— a house, yosigashi. 

SEARCH, a. Tadzune, sagashi, sensaku, 
shirabe, gimmi. 

SEA sick, 2. Fune ni уб. 

SEA-SIDE, =. Kai-gan, umi-te, kai-hen. 

SEASON, 2. Toki, jísetsu, kiko, setsu. 
The four —, shi-ki. Out of —, toki- 
naranu. 

SEASON, f. v. 
suru, narasu, tanren suru. 


Aji wo tsukeru, kagen 
To season 


by drying, karasu, kawakasu, hossu. 
SEASONABLE, a. Tsugó no yoi, hodo- 
yoi. 


SEASONING, Ж. Какеп, ambai. 

SEAT, я. Koshi-ka e, za, seki, ba-sho, 

tokoro, ba, sho. Мей —,koza. Low- 
est —, basseki, geza. 

SEAT, 2. v. Za-suru, suwaru, oku, suyeru, 
chakuza. 

SEA-WATER, Я. Shio. 

SEAWRED, и. Aosa, funori, hijiki, kaji- 
me, modzuku, miru. 

SEAWORTHY, а. Kai-kó ni уб ni tatsu. 

SECEDE, :. v. Shirizoku. 

SECLUDE, £. v. Hiki-komoru, tonsei suru, 
kakureru, inkiyo suru, 

Sgctusion, w. Inkiyo, in-ton, tonsei, ka- 


kureru. : 
SECOND, я. Suke-dachi, bu. 
Second, a. Ni-ban-me. — fime, futa- 


tabi, mata. — day, futsuka. — Aus- 
Sa ad, nochi-dzure. — sonz, ji- nan. — 
wife, gosai, nochi-zoye. 
SECOND,Z.v. Tetsudau, kata wo motsu, 
sukeru. 
SECOND-COUSIN, я. 
SECOND-HAND, 7. 


Mata-itoko. 
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Furute. — clothing 


SEE 


store, furute-ya. Buy at —, furute de 
kau, matagai wo suru. Borrowing at 
—, Mata-gari wo suru. 

SECOND-RATE, я. Dai ni ban no. 

' SECRET, а. Kakureru, hisoka-na, naishó 
na, mitsu-na. — falk, mitsu-dan. 

Secret, #. Hiji, mitsuji, himitsu, ommi- 
tsu. — medicine, hi-yaku. . 

Secretary, u. Yuhitsu, sho-yaku, hissei, 
monokakt. 

SECRETE, f. v. Kakusu. 

SECRETLY, adv. Hisoka-ni, nai-nai, nai- 
shó de, shinonde, nai-bun de, hiso-hiso, 
koso-koso. 


Sect, л. Shishi, sha, ha, riu, пир, 
shümon. 
Section, 2. Shó, hen, kire, bu-bun. — 


of country, hò, kata. 

SECULAR, a. Seken-no,zoku. — affairs, 
zoku-ji. 

Secure, а. Genjü-na, kengo-na, daijóbu 
na, katai, anko, anshin, buji-naru. 

SECURE, Z. v. Ukeau, mamoru, katamaru. 

Security, я. Anshin, an-non, kengo, 
katame, ukeai, hiki-ate, kahan - nin, 
ukeai- nin. 

Sepan, я. Norimono, kago. 

SEDATE, а. Shidzuka-na, heiki na, ochi- 
tsuite iru, majime na. 

SEDENTARY, a. Ugoka-nai. — employ- 
ment, suwari-shigoto. 

SEDIMENT, я. Kasu, tare-kasu, ori. 

, SEDITION, м. Muhon, ikki, sodo. 
SepiTious, а. Bó-giyaku na, muhó па. 
SEDUCE, z. v. Sosonokasu, hiki-komu, 

taburakasu. 

SEDUCTION, я. Taburakasu koto. 

SeduLous,a. Hone-oru, hataraku, benki- 
y6 na, mame-na, hagemu. 

SEE, Z. v. Miru. I request fo see, or 
wish to see, hai-ken itashitai, mi-tai. 
See here, (polite), goran nasare, mi- 
nasare ; (common), mi-yo; (vulgar), 
miro. Let me see, mise-nasare. 
through, mi-tósu. See fo ét, ki wo 
tsuke yo. To see (for curiosity), kem- 
butsu suru. Zo mistake in seeing, 
mi-ayamatsu, mi-chigai, mi-sokonau. 
— about it, toi-awaseru, kiki-awaseru. 

SEED, я. Tane. 

SEEDLING, x. Mibaye. 

SREL Tau n. Shi-tsuke-doki, uyetsuke- 

oki. 


Sagasu, tadzuneru, motome- 
ru, sensaku suru, tansaku suru. 

SEEM, Z. v. Miyeru. Formed by the 
suffixes, rashii, só; adso dy, keshiki, 
iro, nari-s6, nari, ke, furi. 

SEEMING, B. a. — truth, makoto-rashii. 

SERMINGLY, adv. Misegake ni. 

SEEMLY, а. Atarimaye no, tozen no. 


SEE 


Seerue, . v. Niru. 

SEIGE, 2. To Jay— to, kakomu. 

SEINE, я. Hiki-ami, ami. 

Seize, f. v. Toru, tsukamu, nigiru, ubau. 
— with the teeth, kui-tsuku. 

Seizure, я. Tori, ubai. 

SEgLDoM, adv. Mare-ni, tama-tama, ta- 
ma-ni, metta-ni. 

SELECT, f. v. Yerabu, yoru, gimmi suru, 
yeru. 

SELECT, а. Yeramitaru, hiidetaru. 

SELF, pro. Ji-bun, ji-shin, onore, midzu- 
kara, hitori de, mi, ikko. Made by —, 
ji-saku, te-saku. 

SELF-ABHORENCE, Я. Midzukara uramu 
koto. 

SELF-acTING, a. Midzukara ugoku. 

SELF-ADMIRATION, . Jiman, jifu, 

SELF-COMMAND, ^. Jijaku to shite oru 
koto, heiki-naru. 

SELF-COMMUNION, ft. 
miru koto. 

SELF-CONCEIT, 2. Ji-man, jifu, unubore. 

SELF-CONFIDENCE, z. Midzukara tanomu. 

SELF-CONTROL, #. Jijaku, onore ni katsu. 

SELF-DECEPTION, М. Midzukara damasu. 

SELF-DEFENCE, 2. Midzukara mamoru. 

SELF-DENIAL, 5. Onore ni katsu, shim- 
bo, kannin. 

‘SELF-DESTRUCTION, &. үе шени 

SELF-EDUCATED, a. Doku-gaku. 

SELF-EVIDENT, а. Ichi-jirushi, meihaku 
na, 

SELF-EXAMINATION, Я. Midzukara kaye- 
ri-miru. 

SELF-EXISTENT, a. 

SELF-GOVERNMENT, Я. 
doku-ritsu. 

SELF-IGNORANCE, л. Midzukara shiranu. 

SELF-IMPORTANT, v, Takaburu, jiman. 

SELF-INDULGENT, v. Shi-yoku ni maka- 
seru. 

SELF-INTEREST, . 
temaye-gatte. 

SELFISH, а. Temaye-gatte, ki-mama, wa- 
takushi no, waga-mama, kidzui, ga. 

SELF-KNOWLEDGE, #. Midzukara shiru. 

SELF-LOVE, 4. Ji-ai, midzukara ai suru. 

SELF-MURDER, ж. Jigai. 

SELF-PARTIAL, 2. 1-hiiki. 

SELF-POSSESSION, и. Heiki, ochi-tsuki, 
jijaku. 

SELF-PRAISE, &. 

SELF-RELIANT, G. 
midzukara yoru. 

SELF-REPROACH, 2. Midzukara semuru, 
onore wo imashimuru. 

SELF-RESPECT, ». Midzukara oshimu. 

SELF-RESTRAINT, #. Onore ni katsu. 

SELFISH-RIGHTEOUS, а. Midzukara gi to 
suru. 


Midzukara kayeri- 


Onodzu to imasu. 
Onore ni katsu, 


Midame, shi-yoku, 


Jiman, ji-san. 
Midzukara tanomu, 
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SELF-SACRIFICE, z. Mi wo kayeri midzu, 
ini wo oshimadzu. 
SELF-SEEKING, a. Jibun gatte, temaye 
gatte, mi-biiki. 
SELF-WILLED, a. 
ga wo haru. 
SELL, f. v. Uru,sabaku. — £y the quan- 
tity, orosu. To cause or let another 
sell, uraseru. 70 — off, uri-harau, uri- 
kiru. 
SELLER, #. 
SELLING, — at wholesale, oroshi. 
retail, ko-uri. 
| SELVEDGE, я. Mimi. 
SEMBLANCE, я. — of truth, makoto- 
rashii. — of sincerity, shinjitsu-rashii, 
date-shinjitsu. 

SEMEN, я. Tane, sei, insui. 
SEMI-ANNUAL, 2. Han-toshi-no, han-nen- 
no, han-ki. 
SEMICIRCLE, . 

SEMINARY, 2. 


Waga-mama, kimma, 


Uri-te, uri-nushi, bai-nin. 
— at 


Han-getsu. 
Gakudo, gakumonjo, gak- 


Yaru, tsukau, okuru, tsuka- 
wasu, todokeru. Also formed by the 
caust. form of the verb; as. To send 
rain, ame wo furasu. To send a mes- 
senger, tsukai wo yukaseru, or yaru. 
To— forth, hassuru. — back, kayesu, 
henjó, hemben suru. To send for a 
doctor, isha wo yobu. 

SENIOR, 2. Toshi-ori, chó-nen. 

SENSATION, 2. Chikaku. 

Sense, л. Kokoro. ki, shóne, imi, wake. 
Lose one's senses, ki wo ushinau. Come 
to one's senses, honshó ga tsuita. Tke 
Jive —, go-gan, go-kuwan. 

SENSELESS, a. Ó oyenu, kanzenu, chi- 
kaku nashi, shóne nashi, oroka naru. 

SENSIBILITY, #.  Chikaku, shone, 

SENSIBLE, a.  Chikaku aru, kanji no yoi, 

| oboyeru, satoki, kashikoi. 

SENSITIVE, &. Chikaku yoki, kanji no 

ауаі. 

ŠL Q Al. a. Yoku no, yoku fukaki. 

SENSUALIST, 7. Shu-shoku ni fukeru hito. 

Se п. Shu-shoku ni fukeru 

oto. 

SENTENCE, #. Ku, ii-tsuke, móshi-tsuke, 
móshi-watashi. 

зоа £. v. Moshi-tsukeru, ii-tsu- 

eru. 

SENTIMENT, 2. Riyóken, iken, kokoro, 
tsumori, zombun, zonjiyori, zoni, zon- 
nen. 

SENTINEL, s. Ban-nin, mi-hari, hari-ban, 

SENTRY, 2. Jdem. 

SEPARATE, f. v. Wakeru, wakatsu, hana- 
su. (z. 7.) Hanareru, hedateru. 

SEPARATELY, adv. Betsu ni, betsu-betsu- 

| ni, mei-mei ni. 


SEND, £. v. 


SEP 
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SEPARATION, #. Hanare, wakare, ribetsu, 
fuyen. 

SEPTEMBER, u. 

SEPULCHRE, я. Haka, tsuka. 

SEPULTURE, 2. Homuri. 

SEQUEL, z. Yuku-suye, ato, suye. 

SEQUESTER, Z. v. Tori-ageru. — one’s 
self, inkiyo suru. 

SERENE, a. Akiraka-na, uraraka, nodo- 
ka, shidzuka na, odayaka na. — sky, 
sei-ten. 

Serenity, w. Odayaka, ochi-tsuki, heiki, 
anshin. 

SERIES, 2. Tsudzuki, narabi. Com- 
pounds of ren, rui. — of years, rui- 
nen, ren-nen. — of days, ren-jitsu. 
— of dynasties, rui-dai. 

SERIOUS, а. Daiji na, taisetsu na, jitsu, 
hontó, omoi, taishita. 

Seriously, adv. Omoku, magao de. 

SERMON, м. Hödan, dangi, ѕеррӧ, kö- 
shaku. 

SERPENT, Я. 
bi-tsukai. 

SERVANT, я. Kodzukai, hókë-nin, kerai, 
boku, genan, gejo, sobadzukai, kiu-ji, 
meshi-tsukai, shimobe. 

SERVE, f. v. Tsutomeru, hókó suru, tsu- 
kayeru. — wp, sonayeru, koshirayeru. 
— out, kubaru, wakeru. To — out 
wine, sake wo tsugu, or shaku wo suru. 
To — out boiled rice, meshi wo тоги. 
To — out medicines to the poor, bimbo 
nin ni kusuri wo hodokosu, or segiyo 


Ku-gatsu, 


Hebi, ja. — charmer, he- 


suru. 70 — one's country, kokka ni 
tsukayeru. To — as a waiter, kiu-ji 
wo suru. Zo — one badly, waruku 
tori-atsukau. Zo — God, kami ni tsu- 
kayeru. — the purpose, ma-ni-au, 
yódatsu. To make — the purpose, ma- 


ni-awaseru. — out one’s time, itogeru. 

SERVICE, м. Tsutome, hókó, yaku, ya- 
kume, yó, nenki. ublic —, go-yó, 
yaku-yó. Of mo—, уб ni tatanu, yaku 
ni tatanu, kiki-masen. Time of —, 
nen-ki. Burial —, Só-shiki, sö-rei. 

SERVICEABLE, 2. Yo ni tatsu, yaku ni 
tatsu, toku-yó, yódatsu. 

SERVILE, 4.  lyashii, yakko no yd na. 

SERVILITY, m. Yakko no yósu. 

SERVITUDE, 2. Hoko, tsutome. 

Session, u. Seki, za. 

бет, z. v. Oku, suyeru, osameru, tsuke- 
ru, sonayeru, sadameru. Sur kas —, 
hi ga kureta, — a day, nichi-gen wo 
suru, higiri wo suru. — @ razor, kami- 
sori wo awaseru. — sail, shuppan su- 


ru. — a sail, ho wo agerü. — a watch, 
ban wo tsukeru, tokei wo naosu. — a 
bone, hone wo tsugu. — apart, ate- 


kakeru, tori-kakaru, — мӯ, tateru. — 


up business, kaigiyó suru. — up shop, 
mise wo dasu, mise wo hiraku. — one's 
self against, teki suru, tekitau. To set 


aside, katadzukeru, sutete oku, uchatte 
oku, sashi-oku. — agving, ugoki-dasu, 
hajimeru, shi-kakeru, down, 
orosu. — down in a day book, 
chomen ni tsukeru, or kaku, or shirusu. 
— forward, susumeru. — J, kazaru, 
ashirau. — ол, keshi-kakeru, odateru, 
oikakeru. —oz on a journey, tabi-dachi 
wo suru. — a£ naught, naigashiro ni 
suru, karondzuru. — ¿Z order, nara- 
beru, osameru. — eyes on, me ni kakae 
ru. — the teeth on edge, hagayui. — 
at ease, ochi-tsukeru, akirameru. 
free, hanatsu. — a£ work, shigoto ni 
tsukeru, hatarakaseru. — on jire, hi 
wo tsukeru. — a frag, wana wo haru. 
Sets well, yoku aimasu. — day, nichi- 
en, higiri, jójitsu. 70 — out a tree, 
i wo uyeru. — out a table, handai wo 
dasu. — a tune, fushi wo tsukeru. — 
@ saw, nokogiri no me wo tateru. 
off a gun,te po wo hanasu. — o foot, 
hajimeru, shi-kakeru. — 720/2, паоѕи, 
tadasu. 
SET, 2. a, Ganko na, kataku na. 
SET, ж. — of books, bu. — of boxes, 
ireko. 
SETTING SUN, 2. Iri-hi. 
SETTLE, /. v. Sadameru, kiwameru, ki- 
yo-riu saseru, ochi-tsukeru, shidzume- 
ru, kimeru, osameru, sumasu, odoma- 
seru, ari-tsukeru, hitsujó, kessuru. — 
| an account, kanjó wo harau. 
SETTLE, z. v. Odomu, sadamaru, kima- 
| ru, shidzumaru, ochi-tsuku, osamaru. 
SETTLEMENT, л. Ochi-tsuku koto. For- 
eign , kiyo-riu-chi. — ofa quarrel, 
kenkuwa no naka-naori. — of an ac- 
count, kanjó-barai. 
| Seven, 7. Nanatsu, shichi. 
SEVEN FOLD, a. Shichi-sóbai, nana-ye. 
| SEVENTEEN, #.  Jü-shichi. 
SEVENTH, a. Shichi-ban, shichi-ban-me. 
SEVENTIETH, a. Shichi-jü-ban-me. 
SEvENTY, а. Shichi-jü. 
Sever, f. v. Kiru, hanareru, wakeru, 
kiri-hanatsu, wakimayeru. 
SEVERAL, a. 5а, rui, ren. 
SEVERAL, adv. — Betsu-betsu-ni, goto- ni. 
SEVERE, a. Kibishii, kitsui, tsuyoi, ha- 
geshii, hidoki, omoi, ogosoka-naru, 
genju na, kiukutsu na. 
SEVERELY, adv.  Tsuyoku, hageshiku, 


— 


| kibishiku, kitsuku, hishi-to, hishi-bi- 


shi-to, 
SEVERITY, 2. Tsuyosa, kibishisa, hidosa. 


hameru. To set about, hajimeru, shi- | Sew, f. v. Nui, tojiru, kukeru. — to- 


SEW 

gether, nui-awaseru. — one thing on 
another, nui-tsukeru. — and lengthen, 
nui-tsugu. 

SEWER, л. Dobu, mizo. 

Sewing, я. Na koto, nui-mono. 

Sex, s. Nan-niyo, mesu-osu. 

Sexton, ж, Haka-mori. 


SEXUAL INTERCOURSE, п. Koga, bóji. 

SHABBY, a. Misuborashii, kitanai. 

SHACKLE, Ё. v. Hodasu, samatageru. 

SHACKLE, я. Hoda, hodashi. 

SHADDOCK, я. Zabon. А 

SHADE, я. Kage. A sun shade, hi-oi. 
Lamp —, hoya. 

SHADE, f. v. Ou, kakusu, kazasu, 

SHADOW, я. Kage, kagebóshi. 

SHapy, а. Kage aru. Under a — tree, 
mori no shita. 

SHAFT, ». Hashira, ye, nagaye. 

SHAGGY DOG, я. uku-inu. 

SHAKE, f. v. Ugoku, ugokasu, furü, yu- 
ru, yurugu, yurugasu, yusuburu, yusu- 
ru. — off, furi-harau, furi-hanatsu. 
— out, furi-dasu. — hands, te wo to- 
ru. /— loose, furi-hanatsu. 

SHAKING, я. Furui. 

SHAKY, a. Gura-gura suru. 

SHALL, Z. V. Formed by future suffix, 
ö, rô. What— 1 do? nan to sho. 
1 go or not? yukó ka yukumai ka. 
How — I do it? doshite shiyó ka. 
— go to-morrow Р ashita yukimashö. 
3 go? yuku ka, or oide nasaru 

ka. — go, yuki-masu. You — go, 
yukaneba naranu. 

SHALLOW, a. Asai. — or deep, sen-shin. 

SHAM, f. v. Tobokeru, mane wo suru. 

SHAM, a. See Sora. 

SHAMANISM, я, Shamon, 

SHAME, f. v. Haji, chijoku, kakin, ha- 
dzukashimi. Put to—, hadzukashime- 
ru. 

SHAMEFACED, а. Hadzukashigaru. 

SHAMEFUL, a, Hadzukashii, chijoku na- 
ru. 

SHAMELESS, a. Haji wo shiranu. 

SHAMPOO, Z. v. Momu, ampuku suru, 
amma suru, dóin suru. 

SHAMPOOER, 4. Атта, 

SHANK, я. Hagi, sune. 

SHAPE, ж. Katachi, sugata, kata, na- 
rikko. ; 

SHAPE, f. v. Katadoru, tsukuru. 

SHAPELESS, a. Katachi naki. 

SHARE, v. Wari-tsukeru, wakeru, wari- 
awaseru. 


Same, fuka. : 
SHARK'S FINS, Л. Same no hire. 
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SHARP, a. Yoku-kireru, tsurudoi, toge- 
ru, karai, kitsui, tsuyoi, kibishii. — 
voice, togarigoye. 

SHARPEN, F. v. Гори, togarakasu, tate- 


ru. 

SHARPER, #. Katari-mong, mogari. 

SHARPLY, adv. Tsuyoku, nitsuku, kibi- 
shiku, karaku. 

SHARP-SIGHTED, a. Me-bayai. 

SHATTER, f. v. Uchi-kudaku, buchi-ko- 


wasu. 

Suave, f. v. Soru, kedzuru, sogu. — 
the head, chihatsu. 

SHAVINGS, 2. Kanna-kudzu. 

SHE, pro. Апо оппа, are. 

SuEAF, я. Taba, tabane, 


SHEAR, f. v. Hasami-kiru. К 

SHEARS, я, Hasami, ki-basami, hana- 
basami. 

SHEATH, я. Saya. 

SHEATHE, 7, v, Katana wo osameru. 

SHED, Z. v. Nagasu, otosu. — light 


terasu., — fears, raku-rui suru, nami- 
da wo kobosu. — the skin, kawa wo 
nugu. — kair or feathers, ke ga kawa- 
ru, toya ni tsuku. 

SHED, ». Koya, adzumaya. 

SHEEP, u. Rashamen, hitsuji, menyo. 

SHEET, и. Маі, nedoko no shikimono. 

SHEET-COPPER, я. АКарапе-іќа. 

SHEET IRON, #. Tetsu-ita. 

SHEET LEAD, 5. Namari ita. 

SHELF, z. Tana, 

SHELL, ». Kara, haretsu-dama. 

SHELL, /. v. Kawa wo muku, haretsu 
dama de utsu. 

SHELTER, Z, v. Ou, yokeru, kabau. — 
Front rain, ama-yadori. То — one’s 
self, mi wo kakusu. To be sheltered, 
kakureru. ` 

SHEPHERD, #. Мепуб wo kau hito. 


SHERIFF, à. Shugokushi. ` 
SHERRY, 2. Budoshu no rui. 
SHIELD, я. Tate, 


SHIELD, Z. v. Kabau, mamoru, yokeru. 
SHIFT, f. v, Kayeru, utsusu. (z. v.) Ugo- 
ku, utsuru, mokuromu, hakaru, kawa- 
ru. Zo— for one's sey jibun no ta- 
me ni hakaru. 72 make —, hakaru. 
SHIFTLESS, #. Yaku ni tatanu. 
Suing, 2. v. Terasu, hikaru, kagayaku. 
SHINE, #., Seiten, tsuya. 
SHINGLE, я. Vane-ita. — roof, itabu- 
SHINGLE, Z. v. Ita de fuku. 
SHINGLE-ROOFED, a. Ita-buki. 
SHINING, a. Terasu, hikaru, s 
SuiP, я. Fune. — of war, gunkan, iku- 
sabune. Merchant —. akinai-bune, 
shosen. Steam —, hi-bune, jókisen. 
A place where — stop, funa-ba, funa- 
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SHROFF, f. v. Kane wo miru, kane wo Sipe, f. v. Yoko ni aruku. 
gimmi suru. SIEGE, я. То lay — to, kakomu, osou. 
SHROUD, я.  Kiyó-katabira. Sikvk, я. Furui. 
SHRUB, 2. Ki, uyeki. Sirr,/. v. Furu. 
SHRUG, f. v. Sobiyakasu. Sick, я. Tame-iki. 


SHUDDER, z. v. 
ku, zoku-zoku suru, senritsu suru. 

SHUFFLE, 2. v. Watasu. To — cards, 
karuta wo kiru. 

бним, . v. М№орагеги, yokeru, manuka- 
reru, sakeru, imu. 

SHUT, <. v. Shimeru, tateru, tojiru, fusa- 
u, tatamu, tozasu, tsugumu.  (z. v.) 
hibomu. | 7e — the hand, te wo 

nigiru. — the fingers, yubi wo oru. 
То — а port, sa-ko suru. То — up in 
prison, roya ni toji-komeru. 79 — in 
а view, mi-harashi wo fusa, To — 
out, shimedasu, sayegiru, yokeru. To 
— up a house, iye wo tozasu, to-jimari 
wo suru. 70 — up another by reason- 
tng, giron shite heikó saseru. 

SHUTTLE, ». Hi. 

эноги сос, п. Hane, hago, kogino- 
0. 

Ѕнү,а. Kowagaru, okume na, tsushimu. 

Siam, ж. Shamuro. 

Sick, a. Yamu, wadzurau. fu-kuwai, 
ambai warui, biyoki no. Sea —, fune 
ni yo. — a£ stomach, mukadzuku, — 
person, biyó-nin, biyó-ja, biyó-kaku. 
— bed, biyo-sho. — and afflicted, bi- 
yono, biyo-ku, biyo-nan. To óe — of, 

irau, akiru. To make —, yamaseru. 

Sicken, Z. v. Mukadzukaseru. (i. v.) 
Mukadzuku, yamu, kirau. 

SickisH, a. Ambai warui. 

SICKLE, z. Kama. 

SICKLY, а. Hito ni sawaru yamai ga ha- 
yaru. — person, biyó-shin. 

SiCckNEss, я, Biyoki, yamai. — of stom- 
ach, mune no маги. During , Ыуб- 
chiu. After —,biyó-go. Cause of —, 


of —, biyó-tei. 


— of pregnaney, tsu- 
wari, oso. 


Side, я. Kata, kata-wara, waki, kataye, 
soba, hotori, kawa, hata, hó, very 
—, hó-bo. Both —, riyd-ho, riyo men. 
One —, kataippo, kata-kata, kata hashi, 
kata-kawa, kata-kuchi. 7is—,kona- 
ta, kochi. Tat —, achira, achi, ana- 
ta. — ofa mountain, sampuku. 

SIDE, а. Yoko. 

біре, f. v. Kata wo motsu, tsuku. 

SIDE-DISH, я. or anything eaten with 
rice, okadzu,,sai. 

SipE-LoNG, adv. Yoko-ni. 

SIDEREAL, a. Hoshi no. А 

SipE-wisE, adv. Yoko-ni, yokosama, 
katamukeru, sobameru. 


Furd, wananaku, onono- SIGH, z. v. 


giri 
| Sieniry, f. v. 


E) es Died of —,biyo-shi. Kind 


Tansoku suru, nageku, tame- 
iki wo tsuku. 

SIGHT, я. Miru-koto, me, me ni miyeru 
mono. The ship is not in —, func ga 
miyenu. To fake—,nerau. To ¿e in 
—, miyeru. 

SIGHT, Z. v. 
keru, nerau. 

SIGHTLESS, a. 

SiGHTLY, а. Medatsu. 

SIGHT-SEEING, x. Kembutsu, mono-mi. 

51см, я. Shirushi, shoko, yengi, zempi- 

6, shirase, shó, kizashi, keshirai, kam- 
an, dzui. Strange —,ki-dzui. Favor- 
able, ishodzui. 

Sicn, Z. v. Han wo osu, kaki-han suru, 
shirusu. 

SIGNAL, #. Aidzu. 

SIGNAL, a. Appare na, suguretaru. 

SIGNAL, £. v. Aidzu wo suru. 

SIGNALIZE, £. v. Aidzu de shiraseru, kd 
wo tateru. 


SIGNATURE, *. Han, kaki-han. 


Miru, mi-tomeru, mi-tsu- 


Me-nashi, mekura. 


SiGN-BOARD, я. Kamban. 
SIGNET, ». Han, in. 
SIGNIFICANT, a. Imi ga aru. 


SIGNIFICATION, #, okoro, wake, imi, 


Arawasu, miseru, shira- 


seru, kikaseru, oshiyeru, hiyo suru. Z£ 
does not —, imasen. 
Sicn-post, я. Michi-shirube. 
erie, #. Oto naki koto, damatte oru 
oto. 


Strence, f. v. Shidzumeru, yari-komu, 
heikó suru,ii-komeru. 5:2 in —, mo- 
uza, 


| SILENCE, ien. Damare. 


SILENT, a. Damaru, mokunen, shidzuka, 
odayaka, mugon. 

SILENTLY, adv. Damatte, moku-nen to 
shite, shidzuka-ni, sotto, 


SILK, я. Kinu, ito. 
SiLK-woRM, я. Kaiko. 
SILKY, a. 


inu no yó na. 

SILL, я. Dodai, nada ? 

SILLy, а. Bakarashii, gu-na, don-na, gu- 
chi na, oroka naru. 

SILT, z, Nagare midzu kara shidzumita- 
ru doro. 

SILVER, я. 

SILVER, £. v. 
Shiroku naru. 

SILVER-LEAF, #. 

SILVER-MONEY, Я. 

SILVER-PLATED, #. 


Gin, shiro-gane. 
Gin wo kiseru. (fase) 


Gimpaku. 
Gin-su 
Gimpaku. 


SIL 

SILVER-WARE, #. Gin zaiku. 

SIPAS a. Onaji, niru, dóyó, hitoshi- 

i. 

SIMILITUDE, 2. Nitaru koto. 

SiMpLE, а. Ichi-mi na, hitoye-no, jimi 
na, shitsuboku, ubu, oroka na, gu na, 
kötö-na, kani, adokenai, kanyeki. { 

SIMPLE-MINDED, а. Guwanzehaki, ado- 
kenai. 

SIMPLETON, Я. 

SIMPLIFY, £. v. 


Gu-don na mono. 
Yasuku suru, temijika ni 


suru. 

SiMPLY, a, Nomi, bakari, tada. 

SIMULATE, f. v. Niseru, maneru, magau, 
magayeru. 


Niseru koto. 


SIMULATION, 7. J : : 
Onaji toki, dóji, so- 


SIMULTANEOUS, a. 
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SIN-OFFERING, я. Tsumi wo aganau iko- 
niye, tsumi wo aganau kumotsu. 


Sip, f. v. Su, (sui), поти. 

SIR, я. Sama, san. 

SiRUP, я. Sato mitsu. 

SISTER, я. Kiyódai, onna-kiyodai, shi- 
mai. Older —, anc. Younger —,imó- 
to. — i» daw, ani-yome, kojütome. 

Sit, z. v. Suwaru, za-suru, koshi wo 


kakeru. Sitting up all night, yodoshi, 
tetsuya, Lehr. 2 — up with the 
sick, yotogi wo suru. — z^" a ring, 
kurumaza, madoi. — failor fashion, 
agura wo kaku. 

біте, и. Basho, tokoro. 

SITTING, а. Suwatte oru, za-shite oru. 
Manner of —, idzumai, iyó. 


róte. SITUATED, à. Aru, oru. 
Sin, я. Tsumi, zai, zai-go. SITUATION, я. Basho, tokoro, yakume. 
Sin, £. v. Tsumi wo okasu, kami no mi- Six, a. Mutsu, roku. 

chi ni somuku, or, michi ni motoru. SIXFOLD, a. Muye, roku mai, roku só- 
SiNAPISM, М. Kaishidei. А Ъаі. 
Since, adv. Кага, konokata, i-rai, yori, | SIXTEEN, а. Jü-roku. 

imamade, ato, yuye, aida, yotte, iku- SIXTEENTH, я, Ji-roku-bam-me. 

wan. SixTH, ж. Roku-ban, roku-bam-me. 
SINCERE, a. Jitsu, makoto, hon-na, shin- SixTIETH, 2. Roku-ji-ban. 
- jitsu na, honto. Sixty, а. Roku-jü. 
SINCERELY, adv, _Jitsu-ni, makoto-ni, | Size, Okisa, kasa. 

hon-ni, honto, shinjitsu ni. SKEIN, я. ase. 
SINCERITY, л. Jitsui, magokoro, shinji- | SKELETON, #. Gaikotsu. 

tsu. SKEPTICAL, a. Utagai-bukaki. 
SiNECURE, я. ботап. SKETCH, я. Ye, dzu, yedzu. 
SiNEW, я. Suji. SKETCH, Z. v. Kaku, egaku. 
SiNFUL, а. "sumi aru, | SKILFUL, a. Jodzu, takumi no, tegiwa no 
Sing, f. v. Utau, gindzuru, yeidzuru. yoi. 


To lead in singing, ondo wo toru. 

SINGE, f. v. Yaku. 

SINGING-BOOK, я. Uta no fu. 

SAGDIG OMAN п. Gei-sha, tori-oi, gei- 

o. 

SINGLE, a. Hitotsu, ichi, hitoye, ichi- 
mi. — Person, hitori, dokushin. 70 
— out, me-gakeru. — eye, kata-me. 
— Aand, kata-te. 

SiNGLv, adv. Hitori de, jishin, jibun, 
hitotsu-bitotsu. 

SINGULAR, e. Medzurashii, miyó-na, ki- 
tai na, betsu-dan, kaku-betsu na. 

SINGULARITY, 2. Кие. 

SiNGULARLY, adv. Kakuebetsu ni, betsu- 
dan ni, koto-sara ni. 

SINISTER, 2. Fu-saiwai na, fukitsu na, 
ashiki, giyaku na. 

SiNK, я. Nagashi, dobu, gesut. 

SINK, z. v. Shidzumu; hamaru, oboreru, 
otoroyeru, sagaru, kubomu. 


Sink, F. v. Shidzumeru. — a well, ido 
wo horu. 
SiNLEss, a. Tsumi nashi. 


SINNER, n. Tsumi aru hito, zai-nin, tsu- 
mi-bito. 


SKILL, 2. Tegiwa, takumi, yete. 

Skim, f. v. Sukui-toru, kasutte tobu, 
tobi-tobi ni yomu. 

SKIN, #. Kawa. 

Skin, f. v. Muku, hagu. 

SKINFLINT, я, Shiwambó, kechi-kusai. 

Skip, f. v. Tobu, haneru. 

SKIRMISH, я.  Ko-zeri-ai. 

SKIRMISHERS, л. Sampei. 

SkiRT, и. Suso. To hold up the —,tsu- 
madoru. 

SKIRT, Z. v. Sakai suru. 


SKITTISH, а. Mono-odoroki. 
SKULK, 1. v. Shinobu, kakureru, nuke- 
nuke. 


SKULL, я. Atama no hone, dokuro, sha- 
rikóbe. 


Sky, и. Sora, ame, ten. Clear —, sei- 
ten. 

SKYLARK, я. Hibari. . 

SLACK, а.  Yurui, tarui, tarumu, amai, 


okotaru, kutsurogu. 

SLACKEN, f. v. Yurumeru, kutsurogeru, 
tayumeru. (2. v. Yurumu, kutsurogu, 
tayumu. 

SLACKNESS, ^. Vurusa, tarusa. 


SLA 


164 


SMA š 


SLAB, я. Ita. 
SLABBER, 1. v. 
SLAKE, Z. v. 
SLAM, F. v. 
shimeru. 

SLANDER, f. v. 
soshiru, shiiru. 

SLANDER, и. Zangen, shi-goto, goma- 
suri. 

SLANDERER, #. Zan-sha. 

SLANT, f. v. Sujikal ni suru, naname ni 
suru, katamukeru. (2. v.) Sujikai ni 
naru, naname ni naru, katamuku. 

SLANTING, Z. v. Naname, sujikai, na- 
zoye. 

SLANTINGLY, adv. 
ni. 

SLAP, Ё, v. 

SLASH, Z. v. 

SLATE, n. 


Yodari wo tarasu. 
Kesu, tomeru. А 
Hato to shimeru, pisshari to 


Zan-suru, shikodzuru, 


Sujikai ni, naname 


Haru, utsu, tataku. 

Kiru, kiri-makuru. 
Banseki, sekiban. 
SLATE-PENCIL, #. Seki-hitsu. 
SLATTERN, #. Subeta, hikidzuri. 
SLAUGHTER, £. v. Hofuru, kiri-korosu. 
SLAUGHTER-HOUSE, 5. Togiuba. 
Stave, ж. Shiro mono no gotoku kawa- 

rete boku to naru mono. 


SLAvisk, a. lyashii. 

SLAv, f. v. Korosu, kiru, setsu-gai suru, 
kiri-korosu, ayameru, chiu-riku suru. 

Ѕівр, я. Sori. 

SLEDGE, я. Tsuchi. — hammer, ai- 
dzuchi. 

SLEEK, a. Nameraka na. 


SLEEP, z. v. Nemuru, пеги, ne-iru, ne- 
tsuku. — fogetker, soi-ne, soi-bushi. 
— in the daytime, hiru- ne. — alone, 
hitori-ne. 

SLEEP, ^. 
26. 


Nemuri. Position in —, ne- 


SLEEPING, Л. — together for the first 
time, nii-makura, Posture im —, ne- 
dzumai, ne-yo. — Zoo dong, ne-gusaru. 
— badly, ne-gurushii. — guzetly, ne- 
yasui. 

SLEEPLESS, 2. Nemuradzu, nedzu. 

SLEEP-WALKING, #. Nebokete aruku. 


SLeepy, я. Nemutai, nemui. — ead, 
nebo. 

SLEET, 2. Mizore. 

SLEEVE, u. Sode, 

SLEIGH, я. Son. 

SLEIGHT, a. — of hand, tedzuma, shina- 
dama, hayawaza. 

SLENDER, 2. Hoso-nagai, hosoi. 

Slick, я. Mai, kire. 


SLICE, f. v. Usuku-kiru, kizamu, haya- 
su. 

SLIDE, я. Ojime. 

SLIDE, Z. v. Suberu, dzuru. — down, 
dzuri-ochiru. 

SLIDE, f. v. Suberasu. 


SLIGHT, а. Karui, yowai, wadzuka. 

SLIGHT, f. v. Naigashiro ni suru, karon- 
dzuru, tenuke wo suru, yurukase ni 
suru, naozaru. 

SLIGHTLY, adv. Karuku, yowaku, zatto, 
somatsu-ni, usuku, usu-usu. 

Sv, adv. Shinonde, hisoka-ní, sotto. 

SLIM, a. Hoso-nagai. 

SLIME, я. Doro. 

SLiMYv, a. Nebari-tsuku, doro-darakeru. 

SLing, m. Bunyari, wana, ishi-nage. 

SLING, £. v. Nageru, horu. 

SLINK, f. v. Ome-ome to nigeru. 

SLIP, ғ. v. Dzuru, suberu, fumi-hadzusu. 
— ouf. tsutto deru, piyoi-to deru, nuke- 
ideru. — zu, dzuri-kotnu. — down, su- 
beri-korobu. To give опе the slip, 
hito wo hadzusu. — of the tongue, 
kuchi ga suberu. — away, nukeru. 


SLIPPERS, я. So- ai, uwa-gutsu. 

SLIPPERY, 2. Dzuru-dzuru, suberu, na- 
meraka, nume-nume, numeru, nura- 
tsuku. 

Suit, 7. v. Saku, kiru. 

SLoPE, м. Saka, kóbai, nadareru. 

SLOPING, a. Naname, sujikai, nazoye. 


SLOTHFUL, а. Bushó-na, randa-na, fu- 
sei. 

SLOUGH, 7. v. Kusaru. 

SLoven, s. Jidaraku na hito. 

SLovENLy, a. Musai, musakurushii, mi- 
suborashii, jidaraku na, darashinai. 

Stow, a. Osoi, yurui, himadoru, tema 
wo toru, rachi ga akanu, noroi, madarui. 
— and fast, chi-soku. 

Stow, f. v. Osoku suru. 

SLow ty, adv. Osoku, yuruku, soro-soro 
to, shidzuka ni, yuru-yuru to. 

SLUE, 4, 2. — round, mawasu, mawaru. 

SLUG, я. Name-kuji. 

SLUGGARD, я. Bushó-mono. 

SLUGGISH, а. Gudzu-gudzu naru, nibui, 
yodomu, namakeru, сеги, darui. 

SLUGGISHLY, adv. Dara-dara-to. 

SLUICE, я. Sui-mon. 

SLUMBER, z. v. Nemuru. 

SLUR, Z. v. Somatsu ni suru, zonzai ni 
suru, 

SLuT, я. Me-inu. 

Sty, a. Ochaku na, dzurui, saru-rikó 


na. 

Smack, f. v. Shita wo narasu, uma-ku- 
chi wo suru. 

SMALL, a. Chiisai, hosoi, sukunai, koma- 
yaka-na, wadzuka na. 

SMALLNESS, я.  Chiisasa, hososa. 

SMALL-POX, #. Haso. 

SMALL WARES, И. Koma-mono. 

SMALT, x. Taisei. 


| SMART, £. v. Piri-piri-itamu, biri-tsuku, 


hiri-tsuku, 
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Smart, я. Kibishii, rikó na, kashikoi. Ѕмов, я. Yédai kazari. 
SMART, я. Itami. Snore, f. v. Ibiki wo kaku, gó-gó to 
Smash, f. v. Uchi-kudaku, buchi-kowa-| naru. 

su. Snot, w.  Hana-shirui, hana. Snotty 
SMATTERING, #. Namagiki, namagaten, *tose, aobana. | 

chokozai. Snort, f. v. Hana-arashi wo fuku. 


SMEAR, f. v. Nuru, mabureru, mamire- , SNouT, я. Напа, kuchi. 
Snow, я. Yuki. 72 —, yuki e furu. 
0 


ru. 
SMEARED, a. Darake, mabure, midoro.  SNow-BALL, я. Yuki-dama. —, yuki- 
— with blood, chi-darake. dama wo utsu. 
SMELL, f. v. Kagu. SNow-FLAKE, я. Yuki no hira. 
SMELL, m. Nioi. SNow-sHOE, я. Kanjiki. 
Smet, f. v. Fuki-wakeru. SNow-sLtP, m. Yuki-nadare. 
Smile, f. v. Niko-niko suru, hoyoyemu, SNow-sTORM, s. Fu-buki. 
yemu. — rf" derision, azawarau. SNuFF, я. Kagi-tabako. 
SMiLING-FACE, я. Nikoyaka na kao, aq t.v. Kagu. — a candle, shin wo 
egao. iru. : 
Sure t. v. Butsu, иви, tataku. SNuFFERS, м. Shinkiri. 
Smitn, я. Kaji, kajiya. SNUFFLE, i. v. Nana-goye de iu. 
SMOKE, ». Kemuri. So, adv. 50, sayó, shika, sa, уб, kaku, Кб. 


Ѕмоке, Z. v. Ibusu, fusuberu, kuyorasu. | See also, shikadzu, shikaji, shikaku, 
(2: v.) Iburu, fusuboru, kuyoru. — Шаш pun shikaraza- 
e 


tobacco, tabako wo nomu. ru, shikar shikaredomo, shikari to 
Smoxy, а. Kemutai, kemui, Кетип ga |  iyedomo, shikarubeki, shikaru-ni, shi- 
deru. ka-shika, sareba, saredomo, saritomo, 
SmootH, a. Nameraka па, subekkoi, sarito, sonnara. Why were you so late 
sube-sube na. in coming? naze sono уб ni osoku oide 
SMOOTH, Z. v. Narasu, nosu, nobasu,| nasaru ka. Don’t do so, kó suru na, КО 
naderu. shite wa warui. 
SMOOTHING-IRON, я. Hinoshi, kote. So MucH, Kono-kurai, kore-dake, son- 
SMOOTHLY, adv. Nameraka ni, tsuru- | na, kore-hodo, sa-hodo, kahodo. Don’t 
tsuru. cry —, sonna ni naku na. 
SMOTHER, Z. v. Iki wo tsumeru. (i. v.) Soak, f. v. Hitasu, tsukeru, kasu. (i. v.) 
Iki ga tsumaru. Hitaru. 
SMOULDER, z. v. Iburu, kuyuru. Soap, ». Shabon, sekken. 
SMUGGLE, Z. v. Bahan suru, mitsubai , Soar, f. v. Tobu. 
suru, nuke-uri wo suru, So As, Yó-ni. 
SMUGGLED, goods, n. Nuke-ni, bahan- Sos, f. v. Shakuri-naku. 
mono. Sos, я. Naijakuri, shakuri-naki. 
SMUGGLER, я. Bahan-nin. SOBER, f. v. Yei-samasu. (i. v.) Yei- 
sameru. 


Smutty, а. Sumi-darake, bird na koto- 
b SoBER, а. Sake wo nomanu, shirafu, ma- 
gao, majime. Become —, sameru, yei- 
sameru. — minded, ochi-tsuite oru. 

SOCIABLE, &. Aisó no yoi, nengoro-na, 
shinsetsu na. 

ЅосІАІ, a. Natsuku, shitashii, nengoro- 
na. — position, mibun, bungen, bun- 


a. 

SNAIL, #. Maimaitsubura, ta-nishi, de- 
demushi. 

SNAKE, я. Hebi, kuchi-nawa. 

SNAP, Z. v. Oru, hajiku, hoki-to oru, — 
the fingers, tsumahajiki. To break 
with a —, futtsuri to kireru. 


SNAPPING-TURTLE, я. Dogame. . zal. 
SNARE, я. Wana, kobuchi, otoshi. Society, #. Nakama, kumi, ren-chiu, 
SNARL, 7. v. Kagasu, igamu, hamuku. sha-chiu. 


w t.. 


SNATCH, f. v. Hitakkuru, ottoru. Sock, ». Tabi, bessu. 
SNEAKINGLY, adv. Nuke-nuke to, sugo- | SOCKET, я, Tsubo. 


sugo to. Sop, я. Shiba. 70 —,shiba wo shiku. 
SNEER, i. v. Aza-warau. . Sopomy, я. Nanshoku. 
SNEEZE, i. v. Kusame wo suru, hana- Sora, я. Koshikake по na. 

hiru. So FORTH, adv. Un- un, nado. 
SNIFFLING, я. Susuri-naki. SoEvER, Nite-mo, demo. Who —, dare- 
Snip, f. v. Hatsuri-tord, hasami-kiru. demo. When —,itsu-demo. What —, 
Snive, я. Shigi, chidori, ban. nani-demo. Where —, doko-demo. 


SwIvEL, 1. v. Hana ga tareru. How —, dó-demo. 


SOF 
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SOR 


Yawaraka na. 


Sort, а. | 
Yawaraka ni suru, yawa- 


SOFTEN, f. v. 
rageru. А Р 

SorrLv, adv. Yawaraka-ni, sorori-to, 
shidzuka-ni, sotto, yaora ni, soku-soku, 
50 to. 

Som, ж.  Tsuchi, doro, koyashi, yogore. 
Nature of the —, jisho. 

SONA t. v. Vogosu, kegasu, aka ga tsu- 

u. 

SouED, a. Yogoreru, kegareru, akajimi- 
ta. 

Sojourn, . v. Tomaru. yadoru, tóriu 
suru, shuku suru, ki-shuku suru. | 

SOJOURNER, я. Kiyaku-jin, tabi-bito, ki- 


shuku-nin. 
SoLacE, 2. Nagusami, tanoshimi. 
SOLACE, f. v. agusamu. 
SoLAR, a. Ні no. jitsu. 
SoLpER, я. Biyakuro. 70 —, ró-dzuke 
ni suru. 


SoLDIER, m. Tsuwamono, hosotsu, shi- 
sotsu, heisotsu, gunsotsu, samurai, bu- 
shi, heishi, heitai. 

SoLE, я. Ashi no ura. 

SoLE-FISH, 7. 

SOLELY, adv. 
para-ni. 

SOLEMN, a. 
ochi-tsuita, 

SoLEMNIzE, Z. v. Okonau, suru, musubu, 
1wau. 

SoLEMNLv, adv. Omo-omoshiku, uya- 
uyashiku, ochi-tsuite. 

Souicit, f. 2. Меваи, tanomu, kō, moto- 
meru. 

SOLICITATION, я. Negai, tanomi, koi. 

SoLiciTOUS, а. Anjiru, anjite oru, kidzu- 
kai suru, kokorodzukai suru. 

Solicrrupk, я. Shimpai, anji, kuró, ki- 
gakari, kidzukai. 

SOLID, a. Katai, katamaru. 

SOLIDIFICATION, z. Katamari, giyótai. 

SoLibiFv, f. v. Kataku suru, katameru, 
giyotai saseru. (7. v.) Kataku naru, ka- 
tameru, giyotai suru. 

Souipity, я. Katasa. 

SoripLv, adv. Kataku, shikkari to. 

SoriLoQUizE, f. v. Hitori-goto wo iu, hi- 

, tori sasayaku. 

SoniLoQuv, я.  Hitori-goto. 

SOLITARY, а. Samushi, hanareru, tada 
hitotsu no, wabishii. 

Ѕоілторк, 2. Samushii tokoro, hitori-mi 
de oru koto. 

SOLSTICE, я. 
—, toji. 


Hirame. 
Bakari, nomi, tada, mop- 


Omo-omoshii, uya-uyashii, 


SolUBLE, а. Tokeru, tokasareru, yokai 


. suru, 


Solution, я. Wakeru koto, tokeru koto, SORDID, a. 
- - Sore, я. D 


handan, toki-akasu koto. 


Summer , geshi. Winter | 


Ѕогук, f. v. Токи, toki-wakeru, hodoku, 
handan suru, ii-hodoku, toki-akasu. 

SortvENT, a. Shakkin wo harawareru, 
kanjó ga tatsu. 

SOMBRE, a. Inki naru. 

Some, a. Aru, aruiwa, saru. J want — 
water, midzu wo ippai o negai-mósu. 
There must be some reason for it, nan 
zo wake ga aró, or nani yuye daro, 
Take — wine, sake wo o agari-nasai. 
A place — twelve miles distant, jü-ni 
ri hodo tóki tokoro. Some fifteen per- 
sons, jugo nin gurai. 

SOMEBODY, х. Aru hito, nani-gashi. 

SoMEHow, adv. Tokaku, kare-kore. 

SOMERSET, я.  Kumagayeri, mondori- 
uchi. To turn a , hikkuri-kayeru, 
kumagayeri wo utsu. 

SOMETHING, я, Nan zo, nani ka, nani- 
goto. J will go to-morrow unless 
something prevents, ashita sashi-tsu- 
kaye ga nakattara yuki-masho. There 
must be something the matter, nan zo 
wake ga aru de aro, 

SOMETIME, adv. Itsu ka. 

Sometimes, adv. Toki-doki, ori-ori, ori- 
fushi, tok: to shite. 

SOMEWHAT, adv. Sukoshi, chitto. He zs 
— better to-day, kiyd sukoshi yoku-na- 
rimashita. 

SOMEWHERE, adv. 
20. 

SOMNAMBULISM, я. 

SoMNAMBULIST, а. Nebokete aruku hito. 

Sow, ». Ko, musuko, segare, shisoku, 
shison. Oldest —, sónyo, chakushi. 
Second —,ji-nan. Third —, san-nan. 
Youngest —, basshi. — in lau, muko, 

SoNG, я. Uta. — of victory, gai-ka. 

SowGsTRESS, я. Geisha, utaye-me. 

SONNET, я. Uta. 

SoNoROUS, а. Маги. 
топо. 

Soon, adv. Hayaku, jiki-ni, sugu to, chi- 
ka-uchi ni, chika-jika, kinjitsu, toka- 
тайги, hodo-naku, ma mo naku. 45 — 
as, shidai, hodo. 


Aru-tokoro, doko 
Nebokeru koto. 


— bodies, naru- 


SooT, *. Susu. 

SooruE, 2. v. Nadameru, nagusameru, 
yawarageru. " 

SooTHsAYER, я. Uranaija, boku-sha, on- 


yoshi. 
SooTHSAYING, #. Uranau. 
SorHisTRv, #. Rikutsu, higa-koto, ri ni 
hadzurcta koto. 
Soporiric, а. Nemuraseru. 
ЕЕ п. Маһӧ-‹ѕиКаі, idzuna-tsu- 
аі. 
Sorcery, ж. Maho, idzuna, majutsu. 
ешь kechi na, 
eki-mono, kidzu. 


SOR 


Sore, a. Itai, itamu, tadareru, hidoi, bi- 
ran suru. 

SonELv, adv. Hidoku, ita-itashiku, ha- 
nahada. 

SORGHUM, я. Sato-Kibi. 

Sorrow, ^. Urei, kanashimi, itami, zan- 
nen, ai, hitan. 

Sorrow, 2. 7. Kanashimu, nagéku, kuya- 
mu. 

SORROWFUL, a. 
mu. 

Sorry, a. Kinodoku, zannen, kuchi- 
oshii, itami-iru. 

Sort, я. Tagui, rui, shurui, уб, tóri, ku- 
yai, паті, gara. Out of sorts, ambai 
warui,fukuwai. Many, iro-iro, sama- 
zama. 


Urei, kuyashii, kanashi- 


Sort, f. v. Bu wake wo suru, yori-wake- 
ru. 
Sor, 2. Sake-nomi, nomi-nuke. 


SorrisH, a. Gu-don naru, oroka-naru. 

SouL, 2.  Tamashii, rei-kon, mi-tama, 
sei-shin, kompaku, shinjin. 

Ѕоохр, я, Ы hibiki, nari, ne, оп. 


Sounp, f. v. arasu, soku-riyo suru, sa- 
guru, hakaru. > 
Sound, f. . Naru, hibiku, todoroku. 


Sounp, a. Tassha, mattaki, jóbu na, ma- 
koto no, yoi, sukoyaka na. — sleep, ju- 
ku-sui. 

SouNDLY, adv. 

SOUNDNESS, . 


Yoku, hidoku, tsuyoku. 
Tassha naru koto, kata- 


sa. 

Soup, ». Shiru, shitaji. 

Sour, 2. v. Suppaku naru. (F. 2.) Sup- 
paku suru. 

Sour, а. Suppai, sui. — faste, sammi. 
Source, я. Mina-moto, moto, kongen, 
kompon. 
SOURNESS, 7. 
SOUSE, f. v. 


Suppasa, susa. 
Hitasu, nage-komu. 
SouTH,#. Minami, uma no ho, пап. — 
west wind, maji. — wind, minami ka- 
ze,nampü.  — east, tatsu-mi, tó-nan. 
— west, hitsuji-saru, sei-nan. — cast 
wind, inasa. 
SOUTHERLY, a, 
mi no hó kara. 
SOUTHWARD, adv. Minami no hó ye. 
SOUVENIR, л. Wasure-gatami. 
SovEREIGN, я. Tsukasa, kashira, ó, ka- 


Minami no hó ye, mina- 


mi. 
Sow, л. Me-buta. 

Sow, 2. v. Maku, chirasu. 
Sov, я. Shóyu. 


Space, u. Aida, ma, hima, kü-chiu, ko- 
ku, chiu, a. 
Spacious, a. Hiroi. 


SPACIOUSLY, adv. Hiroku. 
SrapE, u. Suki. 
SPAIN, 2. Hispania. 
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' SPAN, f. v. Nigiru, matagaru, wataru, 

SPANISH-FLY, #. Hammiyo. 

SPANK, f. v. Shiri wo haru. 

Spar, F. v. Shi-ai suru. 

Spar, и. Maruta, shi-ai. 

SPARE, £. v. Yaru, yurusu, oshimu, tsu- 
keru. J have none fo —, yokei wa go- 
zarimasen. 

SPARE, а. Sukunai, yasetaru, shiwai. — 
time, hima, Кота. 

SPARING, a. Kenyaku, oshimu, shimatsu, 
shiwai, rinshoku na. 

SPARINGLY, adv. Rinshoku ni, kenyaku 
shite, mono-oshimite. 

SpaRK, я. Hibana, hinoko. 

SPARKLE, 7. v. Hikaru, chiradzuku, kira- 
meku, kagayaku, kira-kira to hikaru. 

SPARKLINGLY, adv. Kira-kira. 

SPARROW, я. Sudzume. 

SPARSE, a, Mabara naru, sukunai. 

Spasm, #. Tsuru, hiki-tsukeru, keiren. 

SPATTER, 7. v. Haneru, hodobashiru, to- 
bashiru, chiru. 

SPATULA, #. Нега. 

Spawn, я. Uwo no ko. 

Spawn, Z. v. Tamago wo suri-tsukeru. 

Spray, f. v. Ransó wo nuku. 

SPEAK, z. v. lu, hanasu, tsugeru, kataru. 
— to one's self, chingin suru. Manner 
of speaking, kó-jo. To pass without 
Speaking, tsunto shite yuki-suguru. 

| SPEAKER, Ж. Ји hito, kuwai-to. 


Spear, u. Магі. — exercise, só-jutsu. 
— kead, yari no mi. 


SPEAR, 4. v. Tsuku. 
SPECIAL, a. Kakubetsu na, betsu-dan 
na, sashitaru. 


SPECIALLY, adv. Koto-ni, koto-sara-ni, 
besshite, kakubetsu ni, betsudan-ni, 
tori-wakete. 

SPECJALTY, Я. 


mon, sengiyo, 
| SPECIE, . Rane: kin-gin, kin-sen, kinsu, 


Yete, tokui na koto, sem- 


kuwa-hei. 
SPECIES, . 
SPECIFIC, a. 


Rui, tagui, shu-rui, bu. 

Mochimaye-no. 

SPECIFIC, 2. Tekigi no kusuri. 

SPECIFICATION, И. Isai wo tsugeru koto. 

Ѕресіғү, Z. v. Kuwashiku iu, mai-kiyo 
suru. 

SPECIMEN, 2. Tehon, mihon. 

Specious, a. Makotorashii. 

SpECIOusLV, edv. Makotorashiku. 

Speck, a. Ten, chobo, fu. 

SPECKLED, a. Chobo-chobo to shite oru, 
madara, fu-iri no. 

SPECTACLE, Ж. Міѕе-топо. 

SPECTACLES, Ж. Megane. 

SPECTATOR, Я. Miru mono, kembutsu- 
nin, oka-me. 

SPECTRE, *. Bake-mono, yü-rei. 
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SPECULATE, i. v. Kangayeru, omoi-ma- ' SPIRITUAL, 2. Rei naru, tamashii ni ki- 
wasu, shian suru, yama wo suru, moku- | suru. 


romu. Spit, f. v. Haku. 
SPECULATION, ИЖ. Kangaye, yama, moku- Spit,#. Tsubaki, yodare, katadzu, kushi. 
romi. Spit-Box, z. Haifuki, dako. 
SPECULATOR, Ж. Yama-shi — zu stock, Spire, л. Urami, ikon, nikumi. 
sóbashi. SPITEFUL, а. Uramashii, jaken naru, 
SPEECH, ж. Kotoba, mono-ii, hanashi. |  akushin naru. 
SPEECHLESS, a.  Moku-nen, mono wo, Spitroon, 2. Dako. 
iwarenu, SPLASH, f. v. Kakeru, hane-kakeru. (¿.z.) 


SPEED, f. v. Науатеги, seku, isogu, |. Hodo-bashiru, tobashiru, chiru. 
hakadoru. (F. v.) Isogaseru, sekaseru, | SPLASHING, 22. Hita-hita-to, haneru. 


hakadoraseru. | SPLEEN, x. Hi no 26, ikari, urami. 
SPEED, z. Hayasa. Vith —, hayaku, SPLENDID,a. Kekkö па, rippa na, appare 
toku, kiu-ni. na, hanabanashii. 
SPEEDILY, adv. Hayaku, toku, jiki-ni, SPLENDOR, я, Hikari, kagayaki, tsuya, 
sumiyaka ni, isoide. haye. 
SPEEDY, a. Hayai, sumiyaka na, SrLick, Z. 2. Tsugu, tsugi-awaseru. 
SPELL, и. In, gofu, majinai. . SPLINTER, 2. Toge. 
SPELL, f. v. Tsudzuru. SPLIT, 7. v. Waru, hegu, saku, wakeru. 
SPELLING, 2. Kanadzukai, tsudzuri, (2. v.) Sakeru, wareru. — the differ- 
SPELLING-BOOK, 2. "sudzuri-bon. ence, ayumi-au, aibiai, 
SPELTER, 4. Totan. SPLIT, я. Wari, hibiki. 
SPEND, Z. v. Tsukau, harau, tsuiyasu, ` SroiL, Z. v. Ubau, arasu, ubai-toru, ita- 
Zime, utsusu, heru, kurasu, tatsu, su- suru. 
giru. — the night, yo wo akasu. Spor, 1. v. Kusaru, fuhai suru, иеги, 
SPENDTHRIFT, «. Muda ni shindai wo] azareru. 


SPoIL, м. Bundori. 

SPOKE, 4. Ya. 

SPONGE, 2. Umi-wata, kai-men. 

ЅРОМСЕ, f. v. Umiwata de fuku, (2. v.) 
Yakkai ni suru. 

SPONGE-CAKE, x. Kasutera. 

SPONGY, a. Umiwata-rashii. 

SPONTANEOUSLY, azz, Onodzu to, ono- 
dzukara, Shizen, hitori de ni, jibun de, 
jinen. 

Spook, м. Gangozei. 

SrooL, #. Itomaki. 

Spoon, м. Saji. 

Sport, x». Tawamure, jódan, odoke, 
yüge, kiyo. | 

SPORT, 2. v. Tawamureru, fuzakeru, hiyd- 
geru, odokeru, tochigurü, jareru. 

SPORTIYE, a. Tawamureru, jaretagaru. 


tsuiyasu mono. 

SPERM, я. Tane, sei, insui. 

SPERMACETI, 2. Kujira no abura. 

SpEw, z. v. Haku. 

SPHACELUS, я. Dasso. 

SPHERE, 2,  Chi-kiu, bungen, mibun, 
kurai. 

SPHERICAL, 4. Marui. - 

Spice, z. Yakumi. To —, yakumi wo 
kakeru. 

Spicy, a. Kobashii. 

SPIDER, s. Кито. Long-legged —, 
ashitaka-kumo. — thread, i. 

SPiGOT, 2. Kuchi, taru-guchi, sen. 

Spike, я. Kugi. 70 —, kugi de uchi- 
tsukeru. Ё 

Spitz, 4. Kui, sen. 

Spit, 2. v. Kobosu, otosu, ayasu. (. 2.) 


tsukai-hatasu, tsukai-kiru, tsukusu. meru, kusarasu, sokonau, dainashi ni 


Koboreru. : SPORTSMAN, 2. Kanudo. 
Sem, f. v. Tsumugu, hiku. — z fof, SPoT,z. Ten, shimi. 
koma wo mawasu. Spor, f. v. Kegasu, shimi wo tsukeru. 
SPiNACH, #. Horenso, SPOTLESS, a. Kegarenu. 
SPINDLE, z. Tsumu. SPOTTED, 2. Madara, shimita, buchi-na, 
SPINE, я. Sebone, toge. kirifu. 
SPINNING-WHEEL, 2. Ito-guruma. SPOUSE, 2. Tsuma. 
SPIRAL, я. Rasen уб. Spout, 2. Kuchi, toyu, anko. 
SPIRE, л. Roban. $ройт, 7. v. Fuki-deru, fuki-dasu. 


Spirit, 2. Ki, kokoro, sei-shin, kikon, | Sprain, f. v. Kujiru, kujiku. 
seiriyoku, konjó, rei-kon, kompaku, kis Spray, 2. Shira-nami, awa. 
shoku, ki-gen, kokoro-mochi, kibun, SPRAWL, £. v. Fuseru, neru. 
yu-rei, bake mono. Ev spirits, akki, | SPREAD, f. 7. Shiku, haru, noberu, hiro- 
akuma, ma, oni. meru. (i. v.) Rufu suru, hiromaru, 
SririTED, а. Ki-tsuyoi, goki na, kekki na, | hirogaru. — as disease, hayaru, utsuru. 
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Stark, я. Kuki, jiku. Start, я. Biku-tsuki, bikk uri. To get 
STALK, f. v. Takaburite aruku. the — of, saki-gake wo suru. 
Srani, 2. Uma-tate, koma-yose, tsuji- STARTLE, i. v. Віки biku suru, odoroku, 
mise. tamageru, gikkuri suru. ; 
STALLION, w. O- uma. STARTLE, f. v. Biku-tsukaseru, odoroka- 
STAMEN, я. Shibe, hana по dzui, su, odosu. 


Genki, konki. 


STAMINA, Я. : 
Domoru, kuchi-gomoru. 


STAMMER, £. v. 


Stamp, я. Нап, in. : 
STAMP, /. v. Han wo osu, tsuku, fumi- 
tsukeru. 


SrANCH, a. Jóbu-na, katai, shika to shi- 
ta. 

SraNcH, f. v. — blood, chi wo tomeru. 

DIANCHION: ж. Tsuppari, shimbari, tsu- 

a. 

STANT, f. v. Korayeru, shinogu, tayeru, 
shinobu. Zo — one's ground, tayeru, 
tamotsu. 

STAND, 2. v. 
ni tatsu. 
katan wo suru. 
shirizokadzu. 70— or, shirusu. — 
off, tozakaru, chikayoranu. It stands 
іо reason, ri-ni kanau. It stands me 
in twenty riyo,ni-jü riyé kaketa. То 
— together, kanau, fugo suru, chigawa- 


Tatsu, tomaru. — dy,soba 
To — by a friend, tomo ni 


dzu. To — out againt, sakaro, teki- 
tau. 70 — up for, katan suru. То — 
out for, shirizokadzu, makedzu. 70 — 


tn need, ігіуб to suru. 70 — on cere- 
mony, rei ni yoru, To — in awe, osore- 
iru. 7o — on end, massugu ni tatsu. 
To — aside, waki ni yoru. 
STAND, я. Tomari, bakenjo, dai. Zo 
make a —, tachi-tomaru, todomarv. 
STANDARD, a. Hata, hata-jirushi, kiwa- 
metaru koto. 
STANDARD-BEARER, я, 
tasashi. 
STANDING, я. Tatsu, mibun, bungen. 
STAND-POINT, see wakime, okame, yoso- 


me. 

STANZA, 7. Zekku. 

STAPLE, #. Sambutsu, ji, shina. 

Star, я. Hoshi. Fixed —, gósei. 

STAR-ANISE, 2. Uikiyo. N 

STARBOARD, я. Fune no migi no hó. — 
the heim, omo-kaji wo toru. 

SrARCH, м. Nori, shófu. 

STARE, 7. v. Nagameru, kiyorori to miru, 
kiyorotsuku, mi-tsumeru. 

STARK, adv. — naked, mappadaka, aka- 


Hata-mochi, ha- 


hadaka. 
STARLIGHT, 2. Hoshi no hikari. 
STARRY, a. Hoshi по. 


START, z. v. Biku-biku suru, biku-tsuku, 
tikkuri suru, tatsu, obiyeru. — on a 
Journey, tabidachi wo suru, detachi. 

START, f. v. Bikutsukaseru, odorokasu, 
tateru, shi-kakeru. 


To — to it, ii-haru, | 


STATE, f. v. Iu, hanasu, mósu, tsugeru, 
noberu, chindzuru. 
STATED, a. Kimaru, sadamaru, kimatte 
oru. 
STATELY, Z. 
rippa na. 
STATEMENT, я.  Kójo, kaki-tori. 
STATESMAN, #. Seiji ni tasshitaru hito. 
Station, я. Ba, tokoro, mochi-ba, ku- 
rai, dan. — zu life, mibun, bungen. 
Oficial —, yaku, yakume. Host —, 
snukuba. 
STATION, Z. v. 
| nayeru. 
STATIONARY, 4. 
susumanu. 
STATIONER, #. 
STATIONERY, #. 
no somiyo. 
.STATISTICS, #. Jojitsu wo shiraberu ko- 
to. 
STATUARY, я.  Seki-zó wo kizamu koto, 
seki-zó wo kizamu hito. 
STATUE, 2. Ningiyó, zd, seki-zó. 
STATURE, я. Take, sei, mi no take. 
STATUTE, я.  Okite, sadame, hó-ritsu, 


Genkaku na, ogosoka na, 


Oku, móshi-tsukeru, so- 
Ugokanu, undó senu, 


Kami-ya. 
Kami fude sumi nado 


hatto. 
Stave, я. Kure. 
Stave, f. v. Tsuki-kowasu. — off, fu- 
segu. 
Stay, ғ, v. Matsu, tomaru, todomaru, 
amu, tanomu, oru, (F. v.) 


Osayeru, hikayeru, yameru. 
STAY, 1. v. 
STEAD, я, 

ni tatsu. 

STEADFAST, a. Shika-to shitaru, tashika- 
naru, ugokanu. 

STEADFASTLY, adv. Kataku, shikkari, 
tashika-ni, kitto, jitto, shika to. 

STEADILY, adv. Jítto, kitto. 

STEADY, a. Shika to shita, tashika-na, 
katai, shikkari to shita. 

STEADY, Z. v. Osayeru. 

STEAL, £. v. Nusumu, ubau, toru, kasu- 
meru. — away, hisokani nigeru, nu- 
kete deru. 

STEALING, я. Nusumu koto. 

STEALTH, 2. Nusumi. By , hisoka- 
ni, shinonde. 

STEALTHILY, adv. Hisoka ni, hiso-hiso, 
naishó, shinonde, kossori-to, nukete. 

STEAM, я. Joki, yuke. 

STEAM, s. v. Jo ba suru, museru. 

+ STEAM, f. v. usu, fukasu. 


Tomaru, tóriu. 


Kawari. To stand im —, yd 


| 
toriu suru, 


STE 


IJI 


STO 


STEAM-BOAT, я. Hi-bune, jóki-sen. 

STEAM-BOILER, #. Kama, 

STEAM-CAR, 2. Jóki-sha. 

STEAM-ENGINE, 7. Ion no shikake. 

STEEL, я. Hagane, hi-uchi. 

STEEL-YARD, я. Tembin, hakari. 

STEEP, 4? Gake, zeppeki, nanjo. 

STEEP, a. Kewashü, sagashi, kittatsu, 
soba-datsu. 

STEEP, £. v. 

STEEPLE, 2. Roban. 

STEER, £. v. Кар уо toru. 

STEERSMAN, s. Kaji-tori. 

STEM, я, Jiku, kuki. 

STEM, f. v. Sakarau, saka noboru. 

STENCH, я. Shuki, kusai nioi. 

Step, i. v. Fumu, aruku. — into, fumi- 
komu, yoru, hairu. — back, atos hizari, 
uento at. — across, fumi-koyeru, 

mi-watasu, matageru, matagu. — 
aside, yokeru. — upon and break, 
fumi-kudaku, fumi-tsubusu. — оя, fu- 
mi-tsukeru. — forth, deru. — out, 
deru. 

STEP, я. Fumi,dan. One —, hito ashi. 
Step by step, dan-dan, shidai-ni, oi-oi. 
Walk with long —, fumbatte aruku. 

STRP-BROTHER, 2. Tane-gawari no kiyó- 
dai, beppuku no kiyódai, chi-kiyodai. 

STEP-CHILD, 2. Mama-ko, beppuku. 

STEP-DAUGHTER, я. Mama-ko. 

STEP-FATHER, 2. Mama-chihi, keifu. 

SrEP-LADDER, #. Fumi-dan, fumi-tsugi, 
kiyatatsu. 

STEP-MOTHER, 2. Mama-haha, keibo. 

Steps, я. Agaridan, hashigo, fumi-dan, 
fumi-tsugi. 

STEp-son, #. Mauko. 

STEP-STONE, *. Kutsu-nugi, dan. 

STEREOSCOPE, ж. Shashin megane. 

STERILE, а. Yasetaru. 

STERILITY, w. Yasetaru koto, 

STERN, м. Fune no tomo. 

STERN, а. Arakenai, kibishii, ikameshii. 

STERNLY, adv. Kataku, kibishiku. 

STERN-MOST, a. Itchi ato no. 

STERNUM, #. Mune no hone. 

Stew, £. v. Niru, yuderu. 

STEWARD, Ж. Makanai-kata, katte-kata. 

Stick, z. Bà, sao, tsuye, ki. 

STICK, f. v. Sasu, tsuku, haru, tsukeru. 
55 v.) Koberi-tsuku, nebari-tsuku, he- 

ari-tsuku, kishimu. — ast, hittsuku, 
kakaru, i-tsuku. 70 — , katan suru. 
ү о — out, tatsu, deru. To —- £o, tsu- 
u. 
Sticky, a. 


Hitasu, tsukeru. 


Nebai, nebaru, beta- beta, be- 
tatsuku, nebari-tsuku. š 
SriFF, a. Каці, katamaru, kowai, kowa- 
baru, kataku na, henkutsu na. 
STIFFEN, f. v. Kataku suru, katameru, 


kowaku suru. 
katamaru. 

STIFF-NECKED, a. 

aru. 

STIFFNESS, . Каѓаѕа, Kowasa, kataki, 
henkutsu, kataiji. 

STIFLE, f. v. Iki wo tomeru, kesu, mu- 
sebu. 

STIGMA, u. Haji, kakin, chijoku, kidzu. 

STILETTO, 2. Kuwai-ken. 

STILL, T. v. Shidzumeru, osameru, tome- 
ru, todomeru. 

STILL, а. Shidzuka na, odayaka na, shi- 
dzumaru, ochi-tsuku, damaru, moku- 
nen. 

STILL, я. Rambiki. 

STILL, adv. Mada, ima-made, nao, hito- 
shiwo, keredomo, nao-sara, shikashi- 
nagara, yahari, — more, iyo-iyo, ma- 
su-masu. Hold —, iitto shite ire. 

STL PORN: a. Shinde umareru, shó-san 
shita. ` 

STILLNESS, #. Shidzuka naru koto. 

| $тит,я. Take-uma. 

STIMLUATE, f. v. Hagemasu, fumpatsu 
saseru, susumeru. 

STING, f. v. Sasu, hari de sasu, 

Ѕтімс, я. Hari. 

STiNGY, a. Shiwai, rinshoku па, kechi 
na, yabusaka na, mono-oshimi no. 

STINK, 1. v. Kusaru. 

STINT, f. v. Herasu, oshimite yaru. 

| STIPEND, я.  Gekkiu, kiu-kin. 

STIPULATE, £. v. Yakusoku suru, jóyaku 
suru. 

| STIPULATION, #. Yakusoku, jóyaku, ka- 


(2. v.) Kataku naru, 


Сӧ-јӧ naru, iji wo 


jo. 

STIR, Z. v. прек undó suru. (Z. v.) 
Ugokasu, kaki-mawasu, kaki-mazeru. 
— uf, hagemasu, odateru, okosu. 

Stir, s. Sawagi, sódó, yakamashii. 

Stirrup, я. Abumi. — leather, chika- 


Na, tojiru. 
iku. Va gun, teppd no 
— (capital), moto-de, motokin, 
midzukin. — (supply), takuwaye. 
Stock, £. v. Takuwayeru. 
STOCKADE, я. Yarai, saku. 
Ѕтоскімс, s. Tabi. · 
Stocks, я. Ashigase, hota. Gambler in 


—, sobashi. 
Hi-taki. 


| STOKER, 2. 
STOLEN соорѕ, я, Nuke-mono. 
Gu-don naru. 


STOLID, я. 

STOMACH, Я. Ibukoro, i, ikuwan. 

STONE, и. Ishi, seki. Precious —, tama, 
Broken —, wariguri, — in the biadder, 


sekirin. — image, sekizó, ishi-botoke. 
— step, sekidan. — wall, ishi-gaki. 
— chips, ishi-ko, 


STO 


Stong, f. v. Ishi de butsu. 
STONE COAL, #. 
STONECUTTER, #. 


STONE WALL, x. A 
STooL, s. Koshi-kake, shógi, fumidan, 


ru. 

Stroop, 2. v. Kagamu, kuguru, kagameru, 
sesekumaru. 

Stop, . v. Tomaru, todokóru, tsumaru, 
tatadzumu. Not stopping to ao, ayedzu, 
tori-ayedzu. 


Stop, f. v. Fusagu, sasayeru, tomeru, 
fusegu, todomeru, yameru, yosu, osa- , 
yeru, kindzuru, sashi-tomeru, seki-to- 


meru. 

Ѕтор, я. Todome, yasumi, sasaye, kin- 
zei, Jama, tsumari. 

STOPPER, я. Sen. 

STOPPING, 4. — at a kotel, riyo-shuku, 
riyohaku. 

STORAGE, ^. 
koto. 

Ѕтоке, ж. Mise. A thing one sets — by, 
daiji na shina, hizó na shina. 

Store. f. v. Tsumu, takuwayeru, ko- 


Kura-shiki, kura ni tsumu 


dzumu. 
STOREHOUSE, #. Kura, dozó. 
STORM, я. Okaze, arashi, taifü, бате. 


STORM, 4. v. Semeru, osou, utsu. 


STORMY, а. Areru, ara-arashii. Я 
Эт п. Hanashi, setsu, mono-gatari, 
ai. 


SToRv-TELLER, я. Hanashika. 

SrovT, а. Sukoyaka na, jóbu na, tassha 
na, sóken na. — Aearted, ki-dzuyoi. 

Srovk, я. Hibachi. 

Stow, 2. v. Tsumu, tsumi-komu. 

SrowaAGE. ». "sumi. 

STRABISMUS, я. Yabunirami. 

STRADDLE, f. v. Matagaru, fumbaru, ha- 
dakaru, matageru. 

SrRAGGLE, 2. 7. Mayo. 

STRAIGHT, a. Mattsugu, sugui, semai. 
— face, magao. 

STRAIGHT, adv. Sugu-ni, mattsuide. 

STRAIGHTEN, Z. v. Mattsugu ni suru, 
nobasu. : 

STRAIGHTWAY, adv. Tachi-dokoro ni, 
tachimachi ni, sugu ni. 


STRAIN, Z. v. Ikimu, ki wo Һати, chikara | 


wo ireru, sei wo dasu, hipparu. — (as 
water), kosu. 

STRAINER, 2. Midzu-koshi. 

STRAIT, 2. Seto, nanjó, nangi, nanjü. 

Strait, a. Semai. 

STRAITEN, Z. v. Semaku suru, semeru. 
(2. v.) Komaru. semaru, semaku naru, 
setsunai, seppaku naru, 
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MIKA ra cap, a. Kataku na, katakuru- 
shii. 
STRAND, x. Iso, hama. A rope of three 


strands, mitsu gumi nawa. 
STRAND, F. v. Fune wo riku ye hase- 


ageru. (f. v.) Fune ga riku ni uchi- 
agaru. ° 
STRANGE, a.  Kotonaru medzurashii, 


ayashii, hen na, kawatta, miyó na, 
fushigi na, fushin na, hiyon na, ihen na, 


kitai na, otsu na. 
Ayashiku, medzura- 


STRANGELY, adv. 
shiku. 

STRANGER, #. Shiranu hito, yoso no hito, 
kiyaku, tabi no hito. 

STRANGLE, Z. v. Kubiru, kubiri-korosu, 
врео: (1. v.) Museru, muse- 

u. 

Strap, w. Kawa-himo. Razor —, togi- 
kawa. 

STRAP, Z. v. Kawa-himo dc kukuru. 
— a rasor, kami-sori wo togi-kawa de 
togu. 

STRATAGEM, #. Hakarigoto, kei-riyaku, 
bokei. Strategical advantages of a 
place, chi-nori. 

Straw, л. Wara. — bag, hiyó, kamasu, 
tawara. — matting, komo. 

STRAWBERRY, #. Ichigo. 

STRAW-CUTTER, #. Oshi-kiri. 

STRAW ROOF, я. Wara-yane. 


STRAY, Z. v. Mayo. — korse, hanare- 
uma. i 

STREAK, я. Suji. 

STREAM, я. N е. 

STREAM, f. v. areru. 

STREAMER, я. Fuki-nagashi, 


STREET, и. Machi, töri. 

STREET-WALKER, Yotaka. 

STRENGTH, я. Chikara, riki, ikioi, tsu- 
yosa, yüriki. 

STRENGTHEN, f. v. Tsuyoku suru, jóbu 
ni suru, katameru. (2. v.) Tsuyoku 
naru, tsuyoru. 

STRENUOUS, а. Tsuyoi, hageshii. 

STRESS, я. Lay — on, taisetsu ni suru. 

STRETCH, £. v. Nobasu, haru, hipparu, 
noberu, — xf. sobiyeru. 

STRETCH, f. v. Todoku, nobiru, hiroga- 


ru. 

STREW, f. v. Chirasu, maku. 

STREWED, а. Chiru. 

STRIATED, a. Suji no tsuitaru. 

Stricr, а.  Kibishii, katai, genjü na, 
kiukutsu na, kengo na, monogatai, ogo- 
soka na. 

STRICTLY, adv. Kataku, kibishiku, genju 
ni 


STRICTURE, п. — of urethra, kiydsaku, 


| STRIDE, t. v. Fumbatte aruku, mataga- 


ru. 
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STRIFE, и. Arasoi, kóron, kenkuwa, Stupiousty, adv.  Benkiyó shite, nen 
toriai, seriai. wo irete, ki wo tsukete. 

STRIKE, f. v. Utsu, butsu, tataku, cho- Srupv, 2. Gakumon, keiko, manabi. 
chaku suru, ateru, ataru, naguru, tsuku, Srupy, f. v. Manabu, narau, sarau. 
sasu. -In, naiko suru. The lightning | STUFF, л. Shina, mono, shina-mono, 


has struck, kaminari ga ochita. —a ori-mono. 
measure, hakari-kiru. То — sail, ho | STUFF, Z. 2. Tsumeru, tsume-komu, fu- 
wo orosu. — a fent, maku wo hiki- | sagu, oshi-komu. 


harau. 70 — root, ne ga tsuita. —  STULTIFY, f. v. Baka ni suru, 

with surprise, odoroku, bikkuri suru. | STUMBLE, 7. v. Tsumadzuku, fumi-ha- 

— dead, tonshi suru,  bachi-atat- | dzusu, mayowasu. 

te shinuru. 77 — a bargain, yaku | Stump, 2. abu, daigi. 

wo musubu. 7o — of nozoku. — ouf, STUMP, f. v. Tsumadzuku. 

Кези. — of a hundred sheets, hiyaku | Stun, f. v. Memai wo saseru, (Bass.) 

mai wo suru. Memai ni naru, zetto suru. 
STRIKE, я. Tokaki. STUNT, . v. Seichó wo samatageru. — 
STRING, я. Ito, nawa, sashi, koyori, o. a plant, uyeki wo tsukuru. 

To have two strings to one's bow, koto | STUPE, f. v. Мии. 

wo riyótan ni suru. STuPEFACTION, Ж. Chikaku wo ushinau 
STRING, f. v. Sasu, tsuranuku, tósu. koto, ki no tsukanu koto. 
STRIP, Z. v. Nugu, hagu, muku, hegu, | SrUPEFIED, a. Shibireru, mahi suru, bó- 

toru, ubau, kogu, hageru, mekuru. — | zen to shite iru. 

naked, hadaka ni suru. Sturery, f. v. Maki saseru, ki wo ushi- 
Strip, 2. Hegi. nawaseru. 
STRIPE, 2. Shima. Cross —, dandara. STUPID, a. Don na, gu naru, oroka-naru, 
STRIPED, a. Shima no. manuke no, tomma no, tonchiki no, ni- 
SrRIPLING, я. Wakashu, shónen. buki, gumai, gumó, gudon, guchi no. 
STRIVE, z. v. Sei wo dasu, hagemu, | SrUPIDITY, 2. Guchi. 


baru. — together, kisó, arasó, kumi- | Stupor, ж. Chikaku пакі koto, mahi, 
au, momi-au, hagemi-au, seri-au. shibire. 
Stroke, я. Kuwaku. — of the sum, Sturpy, а. Sukoyaka na, jóbu na. 
atsuke-atari, shoki-atari. STUTTER, 7. v. Domoru. Š 
STROKE, /. v. Naderu, sasuru. Srv, ». Buta-goya, mono-morai. 
STROLL, 1. v. Asobu, yureki suru, soso- SrvLE, ». Y6, te, fü, nari, tei, kamaye 
ru. sugata, sama, tsuki, kata, rui, riugi. 


Strong, a. Jóbu na, tsuyoi, sukoyaka Own —, ga-riu. 
na, kengo na, katai, tashika na, kibui. STYLE, 7. v. Go su, shó su, nadzukeru. 


— or weak, kiyo-jaku. STYLISH, a. Iki na, furiu na, shareru. 
STRONGHOLD, я. "Loridc, ydgai. Styx, z. San-dzu-gawa. 
STRONGLY, adv. Tsuyoku, kataku, kibi- Svuavity, 2. Tei-nei, shinsetsu. 

shiku, jobu ni. SUBDIVIDE, f. v. Mata wakeru. 
Strop, x. Togi-kawa. SUBDUE, f. v. Osameru, katsu, tairageru, 


STRUCTURE, и. Tsukuri-kata, koshira e- taiji suru, shidzumeru, shitagayeru, na- 
уб, tsukuri, koshiraye, sei-saku, sei-hó, bikeru, fuku suru, heiji suru. 
tate-mono. Subject, а. Shitagau, fuku suru, fukuju 

STRUGGLE, 2. Моті-аі, agaki, aseri. suru. zoku suru, dzuijũ suru. К 

STRUGGLE, £. v. Momi-au, sei wo dasu, Ѕовјест, Z. v. Tairageru, osameru, shi- 
agaku, aseru, seri-au. tagayeru, saseru. To de the — of, se- 


STRUM, £. v. Ніко, shiraberu, tandzuru. rareru. 
STRUMPET, 2. Јого. SusjECT, я. Koto, omomuki, yoshi, wa- 
STRUT, z. v. Fumbaru, bakko suru. ke, shitagau mono, tami, haika. — for 


STUBBLE, м. Kabu, kari-kabu. 


thought, ошо! шп, 
STUBBORN, z. Henkutsu na, wagamama, 


SuBJECTION, #. Shitagai, késan, shitaga- 


јо no kowai, gójó na, ganko na. wasert koto. 
STUBBORNLY, adv. Kataku na ni, ganko | Supjoin, f. 2. Soyeru, kuwayeru, tsuke- 
ni. ru. 
Srucco, я. Kabe. : SUBJUGATE, Z. v. Tairageru, osameru, 
Sruck-Ur, a. Takaburu, jiman. shitagayeru, nabikeru, fuku-saseru. 
STUDENT, 2. Deshi, shosei. SUBLET, Z. v. Mata-gashi wo suru. 


Stupiovs, a. Benkiyo suru, sei-dasu, ' SUBLIMATE, Z. v. }0-5һО saseru. 
kin-gaku suru. | SUBLIME, £. v. Josho aseru, 


SUB 
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SusLIME, a. Bakkun na, miyó-na, taye- 
naru, zetsu-miyo na. 
SuBMERGE, Z. v. Shidzumeru, hitasu. 
(~ass.) Oboreru, shidzumaru. 
SUBMISSION, я. Shitagai, kosan, kuppuku. 
SuBMissIVE, a.  Kentai naru, shitagau. 
SUBMIT, z, v. Shitagau, kudaru, kósan 
suru, makaseru, zoku suru, tsuku, fu- 
kusu, kuppuku. 
SUBORN, f. v. Itsuwatte chikawaseru. 
SUBORDINATE, 2. Shita no, otoru. 
officer, shita-yakunin. 
SUBORDINATE, f. v. Shitagawaseru, fu- 
zoku saseru, otoraseru, shita ni suru. 
SUBORDINATION, я. Shita ni suru koto, 
kurai no otoru koto. 
SUBPCENA, f. v. Yobi-dasu, meshi-dasu, 
meshi-yoseru. 
SuBPCNA, 2. Meshijö. 
SUBSCRIBE, f. v. Nattoku suru, shóchi 
suru, kishin suru, kifu suru. 
SUBSCRIBE, Z. т. Na wo shirushite kime- 
ru, na wo shirushite sho to suru. 
SUBSCRIPTION, 2. Kishin, kifu, hónó. — 
aper, kishin fuda, kuwankechó, hóga- 
cho. 
SuBSERVE, f. v. YO пі tataseru, ma ni 
awaseru. 
SUBSERVIENT, 4. 
au. 
SuBSEQUENT, a. Ato no, nochi no, tsugi 
eno, go. 
SUBSEQUENTLY, adv. Nochi ni, ato de. 
SUBSIDE, 2. v. Shidzumu, odomu, shidzu- 
maru, ochi-tsuku. 
SUBSIDIARY, а. Kuwayeru, soyetaru, ma- 
shitaru. 
SunsiDIZzE, Z. v. Yató, tanomu. 
SunsiDY, х. Vatoi kin. 
SuBsisT, 7. v. Kurasu, inochi wo tsuna- 
gu, oru. 
SUBSIST, Z. v. Yashinau. 
SUBSISTENCE, z. Kuchisugi, kate, shoku- 
riyó. 
SUBSTANCE, #. Mono, shina, shitsu, shu- 
i, hond. A man оу —, bugenja. 
SUBSTANTIAL, a. Jitsu, makoto no, hon- 
to, jobu na. 
SUBSTANTIALLY, adv. Jitsu ni, makoto 
ni, hon ni, tai-riyaku-ni, h kkiyo. 
SUBSTANTIVE, 2. Jitsu-mei- hi. 
SUBSTITUTE, f. v. Kawari-ni suru, dai ni 
suru, kó-tai suru. 
SUBSTITUTE, ж. Miyódai, kawari no hito, 
migawari, bandai. 
SUBSTITUTION, 2. 
suru koto. 
SUBTERFUGE, 2. 
magoto. 
SUBTERRANEOUS, 4. 
chi-chiu no. 


Y6 ni tatsu, ma ni 


Kawaru koto, dai ni 
li-gusa, kakotsuke, ya- 
Tsuchi no naka, 


SUBTILE, а. Hosoki, kashikoi, rikó-na, 
surudoi, jachi na. 

SuBTILTY, 2. Jachi. 

Sustract, f. v. Hiku, nozoku, hesu, ha- 


buku. 
SuUBTRACTION, 2. Hiki-zan. 
Вовоквѕ, я. Joka, hadzure, bó-bana. 


SuBvERT, Z. v. Horobosu, katamukeru, 
metsubo suru, 

SUCCEED, f. v. Tsugu, tsudzuku, togeru, 
dekiru, kanau, shitogeru. 

SUCCEEDING, a. Nochi no, tsudzuku. — 
years, kó-nen. 

Success, 2. Shi-togeru koto, ataru koto, 
-joju suru koto, 

SuccESSFUL, а. Ataru, shubi yoi, shia- 
wase no. 
Succession, #. Tsudzuki, jumban, ren. 

| Successive, а. Tsudzuku. — days, ren- 

— genera- 


jitsu. — years, ren-nen. 
tions, ren-dai. 

Successor, и. Ato-tsugi, tsugi no hito, 
ato-tori, ato-shiki. 

Succinct, a. Mijikai, chijimetaru. 

SucciNCTLY, adv. Mijikaku, ara-ara, tai- 
riyaku, zatto. 

Succon, Z. v. Tasukeru, suku, hojo suru. 

| SucCon, я. Tasuke, sukui. 

SUCCULENTLY, а. Shiru no óki. 

SuccuMB, z. v. Kosan suru, shitagau, 
kussuru, kuppuku, makeru. 

SucH, a. Kono-yó-na, kon-na, sonoyó 
na, son-na, ano-yó-na, anna, ayu, sayó- 
na, kono-kurai na, kono tóri-no, sono- 
kurai-na, sono-tóri-no, sasuga-no, sa- 
hodo-na, sabakari-no, kaku-no gotoki, 

Suck, f. v. Su, поти, shaburu, — zz, 
sui-komu. — out, sui-dasu. 

SUCKLE, Z. v. Chi-chi wo nomaseru. 

SUCKLING, 2. Chi-nomi-go. 

SUDDEN, а. Kiu na, niwaka na, fui na, 
tachi-machi na. — death, ton-shi. — 
riches, deki-bugen. — motion, deki- 
gokoro. 

SUDDENLY, adv. Niwaka ni, kiu ni, futo, 
tachi-machi ni. ton ni, soku-ji ni, fui 
ni, hiyoito, dasni-nuke ni. 

SUDORIFIC MEDICINES, 2.  Hakkan-zai. 


Sug, /. v. Uttayeru, todokeru, so-sho 
suru, negai-dasu. 
Sur, . shi no abura. 


SUFFER, f. v. Ukeru, au, yurusu, gaman 
suru, kandzuru, tayeru, shinogu. 7 
— pain,itamu. 70 — death, korosa- 
reru. — punishment, basserareru, tsu- 
mi-sareru. 70 Jrom sore eyes, 
gambiy6 de wadzurau. То — loss, son 
suru. Zo — Zo enter, hairaseru, То — 
with keadacAe, dzutsü ke nanjũ su- 
ru. 

| SUFFERANCE, я. Yurusu koto, кашап, 


SUF 
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SUFFERING, я. Setsunai, kurushimi, ku- 
tsü, nanjü. 

SurricE, 2. v. Taru. 

SUFFICIENCY, 2. Таги koto, jübun. 

SuFFICIENT, а. Taru, aku, jübun na, ka- 
nau. 

SUFFICIENTLY, adv.  Jübun-ni. 

SuFrix, Z. v. Soyeru, kuwayeru, tsukeru. 

SuFrocaTE, z. v. Iki ga tsumaru. 

SuFFOCATE, f. v. Iki wo tomeru. 

SUFFRAGE, 7#. Hotsugon niusatsu nado 


shite yerabu koto. 

SurFFUSE, Z. v. Eyes suffused with tears, 
namida-gumu. Suffused with blushes, 
kao ga akameru. 

SUGAR-BOWL, э. 

SUGAR, я. Sato. 

SUGAR-CANDY, Я. 
shi. E 

SUGAR-CANE, . Sato-kibi, kansha. 

SUGAR OF LEAD, 2. Yentó. 

Succzsr, Z. v. Tsutsushinde iu, hanasu, 
oshiyeru. 

Suicipk, 5. Ji-gai, ji-satsu. ' 

Ѕит, я. Koto, kuji, gu. One — of clothes, 
kimono hito kasane. 70 bring, utta- 
yeru, sosh6 suru. 

Suir, z. v. Au, kanau, ójiru. — one's 
taste, ki ni iru, ki ni kanau. ласу 
—, chódo yoi. Does not suit, ki ni ira- 
nu, ma ni awanu. 

SUITABLE, a. Au, kanau, 500, soto, teki- 
tó. 

SUITE, я. 

SUITOR, 2. 

SULKY, @. 

SULLEN, a. 


Saté-ire. 


Köri-zato, sató-guwa- 


Tomo, tsuki-sö. 

Koi-bito. 

Suneru, futeru. 

Suneru, shibui. 
SuLLIED, а. Kumoru, yogoreru. 
SuLLYv, 4. v. Yogosu, kegasu. 
SULPHATE OF COPPER, 1. Tampan. 
SULPHATE OF IRON, Я. Riyoku- ban. 
SULPHATE OF ZINC, 2. Kohan. 
SULPHUR, м. Iwo. 


SULPHURIC ACID, 2, Riu-san. 


SuLTRY, а. Mushi-atsui, atsui, homeku. 

Sum, s. Tsugo, shime-daka, awasete, 
mina. 

Sum, z. v. Shimeru, yoseru, kanjó suru, 


awaseru. Ze sum of tke matter, sho- 
sen, hikkiyo, tsumari. 

Summary, adv. Ara-ara, zatto, tai-riya- 
ku, riyaku-shite, arakajime. 

Summary, 2. Riyaku, tsudzume. 

SUMMER, xz. Natsu, ka. Beginning of —, 
shoka. End of —, ban-ka. 

SuMMERSET, и. Kumagayeri. 

Summit, m. Zetcho, itadaki, chojo, sai- 
chiu, desakari, tóge, teppen. 

SuMMON, Z. v. Mesu, meshi-dasu, yobi- 
dasu. — fogether, meshi-atsumeru, 
meshi-yoseru. 


SUPERADD, £. v. 


| Summon, я. li-tsuke, meshi-bumi, me- 
shi-jó, meyasugaki. 
SUMPTUOUS, м. ippa na, kekko na. 


SuMPTUOUSNEsS, 2. Ороп, yeiguwa, 
kekkö. 
Sun, я. Ні, nichi-rin, tai-yó. — dried, 


amaboshi. Sun rays, hizashi, hi-ashi, 
hi no kuwosen. 

Sun, f. v. Sarasu. 

SuNBEAM, я. Ні no kuwó-sen. 

SUNBURN, f. v. Hi wi yakeru, kogeru. 

| SuNDAY, 2. Ansoku-nichi, yasumi, don- 

taku, nichiyobi. 

SUNDER, f. v. Hanareru, wakeru, waka- 
reru, hedateru, kireru, kiru, tatsu. 


Sun-pIAL, я. Hi-dokei. 
Sunpry, 2. lro-iro, sama-zama. 
Sun-FisH, 2. Ukiki. 


SUNFLOWER, *. Hi mawari, oguruma. 
SuNKEN, а. Kuboi, kubomu. 
SUNLIGHT, я. Hikage, hi no hikari. 
Sunny, a. — place, hinata. 


Sunrise, ж. Hino de. 
SUN-SCREEN, и. Hi-ói.. 
SuNsET, *. Hino iri, hi-gure. 


SUNSHINE, я. Hinata. 

SuN-STROKBE, п. Atsuke ni ataru. 

Sup, f. v. Su, поти, susuru. 

SUPERABUNDANCE, 5. Yokei, kuwabun, 
yobun, amaru. 

SUPERABUNDANT, а. Yokei na, yobun na, 
amaru, kuwa-bun no. 

Soyeru, kuwayeru, ma- 


su. 
SUPERANNUATED, a. Oiboreru, rómó, 
SurERB, а. Rippa na, kekkó na. 


SurERCARGO, 7. Uwa-nori. 
SupERCILIOUS, Z. Ofu, ohei, takaburu. 
Nukinderu, hiidetaru. 


SUPEREMINENT, 4. tari 
Goku-jó, tobi-kiri 


SUPEREXCELLENT, a. 
na. daigoku-jõ. 
SUPERFICIAL, 2. Uwa-muki no, omote no, 
uwabe no, asai, namagiki na, soto no. 
SUPERFICIALLY, adv. Uwa-muki ni. 
SUPERFICIES, n. Guwai-men, omote, uwa- 


tsura. 
SUPERFINE, а. Goku-hin, gokujó. 
SUPERFLUITY, v. Yokei, yobun, amaru, 
takusan. 
SUPERFLUOUS, 4. 
words, zei-gen. 
SUPERHUMAN, a. Hito no oyobanu, jin- 
| riki ni atawanu, fushigi na, fukashigi. 
SUPERIMPOSED, a. Каѕапаги. 
SUPERINTEND, f. v. Sairiyo suru, tsuka- 
sadoru, sahai suru, kimo-iri wo suru. 
SUPERINTENDENT, и.  Kimo-iri, sairiyó 
nin, bugiyó, tóriyó. 
SUPERIOR, a. Masaru, sugureru, katsu, 
nukinderu, hiideru, jó, uye no, Каші. — 
quality, goku-hin. 


Sugiru, yokei na. 


SUP 


SUPERIOR MAN, И. Kunshi. 

SUPERIORS, #. Me-uye no hito, kami ni 
tatsu hito, johai. 

SUPERLATIVE, а. 
sugureta. 

SUPERLATIVE, adv. Shigoku, goku, ito, 
itatte, mottomo, hanahada. 

SUPERNATURAL, a. Fushigi na, shimben 
na, fukashigi na, shim-miyó na. 

3UPERNUMERARY, Ж. Kadzu no hoka. 

SUPERSCRIPTION, 2. Uwagaki. 

SUPERSEDE, f. v. Fuyó ni suru, tori-ka- 
yeru, yasumeru. 

SUPERSTITION, 2. Makoto no kami de 
naki mono wo ogamu koto, hito no tsu- 
kuritaru shushi, gohei wo katsugu koto. 

SUPERSTITIOUS, 4. — person, gohci-ka- 
tsugi. 

SUPERVISE, f. v. Sai-riyo suru, sa-hai su- 
ru, tsukasadoru, shihai suru. 

SUPERVISOR, Я. Sai-riyó-nin, tériyd. 

Supine, a. Aomuku, aogu, okotaru. yu- 
dan naru. 

SUPPER, 5. Yü-meshi, yü-gohan, yashoku. 

SUPPLANT, Ё. v. Hito wo oshi-nokete de- 
ru. 

SuPPLE, a. Shinayaka na, yasashii, su- 
nao na. 

SUPPLE, f. v. 
ka ni suru. 

SUPPLEMENT, Z. 
tsuika, tsuketari. 

SUPPLEMENT, É. v. Tasu, oginau. 

SUPPPLIANT, *. Tan-guwan suru hito, 
guwan nin. 

SuPPLICANT, #. Guwan nin. 

SuPPLICATE, Z. ©. Negau, tanomu, tan- 
guwan suru, kitó wo suru. 

SUPPLICATION, 22. Negai,tanomi, kiguwan, 
guwan, kito. 


Nukindeta, masatta, 


Yawaraka ni suru, shinaya- 


SUPPLIES, ». Te-ate, hiyóro, shoku-ri- 
yó. 

SUPPLY, f. v. Atayeru, yaru, te-ate wo 
suru. — a deficiency, tasu, oginau. — 
the wants of the poor, bimbo-nin wo 
suki. 


Support, Z. v. Motsu, ukeru, tayeru, 
shinobu, korayeru, shinogu, yashinau, 
kotayeru, shimbo suru, gaman suru, te- 
tsutau, tasukeru, katan suru. . 

Support, z. Dodai, tsuka, tasuke, yashi- 
nai. 

SuPPORTABLE,4. Korayerareru, shinoba- 
reru, tayerareru. . 

SUPPORTER, я. Katodo, katan nin, satan 
nin, 

Suppose, 7. v. Omé, dard, de ard, or the 
dub. form of the verb. Tsumoru, ta- 
toyeru. 

Suprosinc, *. Moshi, moshikuba, tatoye- 
ba, yoshimba, yoshiya, hiyotto. 
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| SUPPOSITION, . 


Tashi-maye, furoku, | 


SUR 


Tsumori, omoi, haka- 
ri. 

Suppress, f. v. Osameru, tairageru, shi- 
dzumeru, taiji suru, hisomeru, hikayeru, 
kakusu, tomeru. ji 

SuPPURATE, Ё. v. Umu,ibó, umi wo ko- 
mosu. 

SUPREMACY, Ж. Kempei wo motsu koto. 

SUPREME, 2. Iohi-ban uye, zenken wo 
toru, shigoku, itatte no. 

SUPREMELY, adv. Itatte, shigoku, mot- 
tomo. 

Sunk, a.  Tashika naru, katai, jóbu na, 
utagai-naki, sdi-naki, snikkari to shita, 
hitsujó na, masashii. To make —, 
ukeau, tashika ni suru. Mot —, obotsu- 
kanai. To де , kitto, tashika ni. 

SunELY, adv. Tashika-ni, soi-naku, ma- 
koto-ni, jitsu-ni, kitto. 

Surety, z, Ukeai-nin, hiki-ukenin. 


Sure, я. Nami. . 
SURFACE, Я. Omote, tsura, guwai-men, 
men. 


SurFEIT. f. v. Aku, aki-hateru, kuwa- 
shoku suru. 

SURFEIT, x. Kuwa-shoku, tabe-sugiru 
koto, aki-hateru koto. 

SURGE, O-nami. 

SURGE, 7. v. Nami-tatsu. 

SunGEON, п. Ge-kuwa-isha. 

SURGERY, я. Ge-kuwa. 

SunLv, а. Shibutoi, jo no kowai. 

SURMISE, £. v. Sui-riyó suru, suisatsu su- 
ru, oshi-hakaru. 

SURMOUNT, f. v. Katsu, masaru. 

SuRNAME, #. Sei, uji. 

Surpass, Z. v. Sugiru, masaru, katsu, 
su. 

SURPASSING, 4. 
suguretaru. 

SuRPLUS, 2. Amari, nokori. 

| Surprise, f. v. Fui ni osou, odorokasa, 

odoroku, akireru, obiyakasu. By —, 
futo, fui-ni, omoigake naku, dashi-nu- 


ke ni. 
SURPRISE, #. Odoroki, fui. 
SURPRISING, a. Odoroku hodo no, osoro- 
shii, kimiyo na. 
SURRENDER, F. v. Késan suru, kudaru 
yudzuru. 
SURRENDER, #. Kösan, yudzuri. 
SURREPTITIOUS, z. Hisoka naru, naishi 


ko- 


Hiidetaru, nukindetaru, 


naru. 

SURROUND, f. v.  Kakomu, tori-maku 
tori-komeru. 

SURVEILLANCE, #, Me wo tsukeru koto 
kansatsu. 


Survey, Z. v. Mi-orosu, nagameru, ken 
chi wo utsu, soku-riyo suru, hakaru 
kembun suru, bunken wo suru. Sur 
veying instruments, bunken-dógu. 
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TAN 


TABERNACLE, #. Tem-maku. . 

TABLE. ^. Dai, tsukuye, zen, hinagata. 
Dining —, handai. 

'TABLE-BOY, Я. Kiu-ji. 

TABLE-CLOTH, я. andai-shiki, shoku- 
sen, fukusa. 

TABLET, я. Ancestral —, ihai. 

TACITURN, а. Mukuchi no, mutsuri shite 


iru, 

Tack, x. Biyo. 

Tack, f. v. Tsugu, tsukeru, soyeru. 
— ship, fune wo majiru. 

'TACKLE, Z. v. Tsukamu. 

TactrrLv,adv. Damatte, mokuzen shite. 

TACKLING, я. Рови. 

Таст, 2. Kotsu, jódzu. Mo —, heta. 

Tactics, à. Hei-jutsu, jutsu, gun-gaku, 
heihó, gumpo. 

TAEL, x. Riyo. 

Tait, 2. Shippo, o. 

TAILOR, я. Shitateya. 

TaiNT, 2, v. Tsuku, utsuru, kusaru, aza- 


To 


reru, 

Take, f. v. Toru, ukeru, uke-toru, tsu- 
kamayeru. — z? the arms, daku. — 
in the fingers, tsukamu. — food, ta- 
Беги, ku. — one's choice, yerabu, yoru. 
— (accept)—, uke-toru. — medicine, 


usuri wo поти. — the liberty, haba- 
kari nagara. — for granted, mochi- 
ron. Taken sick, yami-tsuku. Take 
a house, tye wo karu. — a likeness, 26 
wo utsusu. — а castle, shiro wo seme- 
toru. — @ seat, koshi-kakeru, suwaru, 
chakuza suru. How much will it take? 
ikura kakarimasho. — away, tori-ha- 
rau, tori-nokeru, tori-hanasu. — care, 
abunai, ki wo tsuke-yo. — care of, ma- 
moru. — your own course, katte ni se- 
yo, omaye no kokoro-mochi shidai. 
— off, toru, maneru. Take down, oro- 
su, tori-kudzusu. — of, tori-dasu, 
hadzusu, nuku. — out of the way, 
tori-harau, tori-nokeru. — hold of, 
tsukamayeru, nigiru. — Sack, tori- 
kayesu. — apart, tori-kudzusu. — zs, 
ukeru, hairu. — notice, mi-tsukeru. 
— an oath, chikau. — off, toru, nugu, 
orosu. — out а stain, shimi wo nuku. 
are fz, kum? suru, issho ni naru, 
nakama ni hairu. face, ga atta 
(aru). — effect, kiku, shirushi ga aru. 
— root, ne gatsuku. — 245, hiro, ageru, 
tsukamayeru. — zime, 


| 


— 


madoru. — uf room, ba wo toru. 
to heart, ki ni motsu. — advantage of, 
tsuke-konde, dzu ni notte, jódzuru. 
— the air, азоби. — leave, itoma-goi 
wo suru. — reath, yasumu. — aim, 
nerau. — along, tsureru, tomonau. 
The child takes after his father, ko- 
domo ga chichi ni niteoru. 70 fake 
Jor, machigayeru. — fe, konomu, su- 
ku. Take ѓо one's heels, nigeru. Take 
cold, kaze wo hiku. Take without re- 
straint, tori-hédai. Take all, tori- 
kiru. — pity,awaremu. Take whick- 
ever you like, o kokoro makase ni o 
tori nasai. — a rest, yasumu. — of- 
Jence, rippuku suru. To— a walk, 
sampo suru. — eed, ki wo tsukeru, 
tsutsushimu. 70 — zn, damasu. 70 
— in hand, shi-kakeru, hajimeru. 70 
— off a coat, haori wo nugu. To— о 
‘the head, kubi wo kiru. — off £ 
mind from one's work, shigoto no ki 
ga nukeru, or torareru. To — off a 
deren, hito mane wo suru. 70— keart, 
i wo tsukeru. To — no notice of, ton- 

jaku senu, kamawanal. 7aken up with 
business, yoji ni kamakeru. 

TALC, 2. irara, ummo. 

TaLe, я. Hanashi, monogatari. To tell 
—, tsugeguchi wo suru. 

TALE-BEARER, 2. Tsuge-guchi, goma- 
suri. 

TALENT, я. Sai, chiye, sai-nó, kiriyó, 
riyó, do-riyõ. | 

TALK, z. 2. Mono wo iu, iu, hanasu, ka- 
taru, shaberu, dankó suru, yenzetsu 
suru. А А 

TALK, я. Mono-ii, hanashi, katari, dan- 
wa, kotoba, uwasa, setsu. — aout 
others, hitogoto wo iu. — £o one's self, 
hitorigoto wo iu. — in sleep, negoto 
wo iu. Long —,chódan. 

TALKATIVE, a. Cho-choshii, tagen suru, 
kuchi-mame na. 


TALL, а. Sei-takai. 

TALLV. ¢.v. Kanau, au, fugd suru, 
TALLOw, 2. Ushi no abura. 
TALLOW-TREE, я. Rö no ki. 

Tatty, x. Te-ita, shirushi-ita, 
TALON, я. Tsume. 

TaME, a. Otonashii. 

Tame, f. 2.  Natsukeru. 

TAMPER, Z. 2. Kamau. Š 


imadoru, te- TAN, f. v. Namesu. 
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TaNCLE, 2. v, Motsureru. TEA-CADDY, я. Cha-ire. 
TANK, я. Midzu-oke, midzu-tame. TEA-CANISTER, *.  Cha-ire, 
TANNED HIDE, Я. Nameshi-kawa. TEA-CHEST, *. Cha-bako. 
TANNER, #. Kawa-nameshi, kawata, ka- TEA-coLoR, 2. Cha-iro. 

waya. | Tea-cup, я. Cha-wan. 
TANTALIZE, Z. v. Mise-birakasu, mise-  TEA-DEALER, *. Cha-akindo. 

jirakasu, hekiragasu. TEA-GARDEN, z. Cha-yen. 
TANTAMOUNT, a. Onaji-koto, hitoshii, TEA-GROUNDS, #. Cha-gara, cha kasu, 

torimonaosadzu. cha-shibu. 
ТАР, f. v. Tataku, dashi-guchi wo akeru. TEA-GROWER, я. Cha-shi. 
'TAPE-WORM, Ж. Sanada-mushi, jo-chiu. TEA-HOUSE, 2. Cha- ya. 
TAPER, x. Kosoku. 'TEA-JAR, м. Cha- tsubo. 
Tapir, я. Baku. . TEA-KETTLE. 2. Tetsu-bin. 
Tar, л. Chan. To —, chan wo пиги, TEA-PARTY, Ж. Cha-seki. 
Tarpy, а. Osoi, okureru, yen-nin, oso-  TEA-PLANT, Ж. Cha no ki. 


nawaru, chichi suru. 

ТАКЕ, s. Hagusa, fütai. 

an. 

TARGET, 2. Mato, kaku, — shooting, 
kaku-uchi. 

TARIFF, я. Unjó, zei-soku. 

TARNISH, 2. v. € Kumoru, sabiru. 

Taro, 2. Sato-imo. — stems, dzuiki. 

Tarry, Z. v. Matsu, todomaru, tomaru, 
toriu suru. 

Tart, а. Suppai. 

Tartar, 2. — of the teeth, hashio, ha- 
guso. 

TARTAR-EMETIC, 2. To-shu-seki. 

TARTARIC ACID, 2. Shu-seki-san. 

Tartarus, 2. Jigoku. 

TarTLy, adv. Suppaku, kibishiku. 


— of weight, 


Task, п. Hito kiri no, bun, nikkuwa, 
shigoto. To take to —,togameru, ima- 
shimeru. 

TASSEL, 2. Fusa. 


TasrE, л. Aji, ajiwai, fimi, mi, Bitter 
—,nigami Acrid —, kara-mi. 

TASTE, Z. v. Ajiwau, nameru, aji wo 
miru, aji wo kiku, kokoromiru. 

TASTEFULLY, adv. Teinei ni. 

TASTELESS, a. Aji no паі. 

TATTERED, a. Yabureta. 

TATTLE, z. v. Shaberu, kuchi-saganai. 

TATTLER, я. O-shaberi. 

Tattoo, 2. Hori-mono. 

TATTOO, £. 2. Ноти. 

TAUGHT, a. Katai. To make —, hiki- 
haru. 

TaunT, 2, v. Nonoshiru. 

TAVERN, я.  Yadoya, hatagoya, riyo- 


shuku. 

TAwWDRV, a. Kazari-sugiru. 

Tawny, a. Ki iro. 

Tax, я. Nengu, unjó, denso, men, mo- 
nonari, mitsugi, za. Pay —, nengu wo 
osameru. 

Tax, f. v. Nengu wo toru. 

TAxABLE, 2. Nengu wo tori-tatsu beki. ` 

Taxis, 2. Momu. 

TEA,*. Cha. 


TEA PLANTATION, 2.  Cha-batake. 

TEa-PoT, 2. Dobin, cha-bin, cha-dashi. 

TEA PRICE CURRENT, Ж.  Cha-no-fu. 

'TEA-RooM, л. Cha-ma, cha-shitsu. 

TEASPOON, Я. Cha-shaku, cha-saji. 

'TEA-STRAINER, и. Cha-koshi. 

TEa-STORE, 2. Cha-mise. 

TEA-TRAY, ж. Cha-bon. 

TEAcH, f. v. Oshiyeru, kiyókun suru, 
michibiku, kiydju suru, satosu. 

TEACHING, 2. Oshiye, kiyókun, kiyó-ju, 
shinan. 

TEACHER, #. Shishó, kiyó-shi. 

TEAL, я. Като. 

TEAM, и. — of two horses, ni hiki no 
uma, 

TEAR,*. Namida. Sked —, raku-rut. 

TEAR, Z. v. Saku, yaburu, hiki-saku, 
hikiyaburu, chigiru. — 25/7, hittakuru, 
nuku, hiki-hadzusu, hiki-hagu. — už, 
hiki-nuku. — down, kowasu. — apart, 
saku, hiki-hanasu, tsunzaku. 

TEARFUL, а. Namida-gumu. 

TEASE, f. v. Naburu, jirasu, ijimeru, ko- 
maraseru, nedaru, gudzuru, atakeru. 

TEAT, а. Chi-mame. 

Tepious, а, Urusai, nagatarashii, men- 
dó na, taikutsu, kochitaku, kudoi. 


Тером, я. Taikutsu, temochibusata. 
TEEM, z. v. Mitsuru, habikoru. 
Ткктн, я. Ha. Front —, maye-ba. 


Back —, okuba. Canine —, kiba. 
Gnasking of —, hagami, higishiri. 
Projecting —, deba, To set — on edge, 
ha ga uku, hagayui. To cut —, ha ga 
hayaru. 


TEGUMENT, я. Kawa. 

TELEGRAM, я. Denshin. . 

TELEGRAPH, s. Denshinki. — office, 
denshinkiyoku. — dine, senro. 

TELESCOPE, я. Tomegane. 

TELL, ¢. v. Kikaseru, tsugeru, kataru, 


hanasu, iu, noberu, shiraseru, oshiyeru, 
wakaru, chiushin, — fo others, tagon. 
— ff, kazoyeru. 

TELL-TALE, м. Tsuge-guchi. 
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TEMERITY, я. Mukómidzu. š TENET, я. Oshiye, setsu. 
TEMPER, я. Ki, kokoro, iji, kishitsu, | TENFOLD, а,  Jissóbai, (буе. 
shone, kidate. III —, fu-kigen. ‚ TENON, я. Hozo. 
TEMPER, f. v. Kitau, пеги, tanren suru, ' TENOR, 2. Omomuki, shui, imi. 
nereru, neri-kitau. TENSE, a. Katai, shimaru. 
TEMPERAMENT, ж. Shó, shó-ai, sei-shitsu, TENSE, ж. (in grammar), past —, ku- 


umare-tsuki. | | 
TEMPERANCE, Я. Hikayeme, uchiba. 
TEMPERATE, а. Yenriyo naru, hikayeme 


na. 
TEMPERATURE, Я.  Yóki, kan-dan, on- 


do. 
Tempest, #. Arashi, dkaze, are, böfu. 
TEMPESTUOUS, а. Агеги. 
TEMPLE, я. Tera, miya, dó yashiro. 
'TEMPLES, я. Bin, komekami. 
TEMPORAL, a. Yo no, seken no. 
Temporary, a. Kari no, tobun. — re- 


sidence, kari-dzumai. — sewing, kari- 
nui. 
TEMPORARILY, adv. Kan ni. 


'TEMPORIZE, Z. v. Jisei ni makaseru, in- 
jun suru. 

Tempt, f. v. Hiku, kokoromiru, ki wo 
hiite miru. 

TEMPTATION, я. Kokoromi, aku ni iza- 
nau koto, aku ni obiku koto. 

TEMPTED, 2. Hikareru, aku ni izanawa- 
reru. 

Tempter, я. Aku ni izanau mono. 

TEN, a. Ju, tö. —Aundred, issen. — 
thousand, man, ban, yorodzu. Ten 
times, tó-tabi, judo, jippen. Ten times 
as much, jissobai. Ten fold, tóye. 

TENABLE, a. Mamorareru, shugo sare- 
ru. 

Tenacious, а. Kataku na, katai, kataiji 
na, henkutsu, nebai, nebaru. — meme 
ory, kizoku no yoi, oboye no yoi. 

TENACIOUSLY, adv. Kataku, nebaku. 

Tenacity, 2. Nebasa. 

TENANT, и. — of land, ji-kari. — of 
& house, tanako, tana-gari, shakuya 


nin. 
TENANTRY, #. Hiyakushö. 
Tenp, f. v. Mamoru, ban wo suru, ki 


wo tsukeru, kaiho suru. (:. v.) Muku, 
mukau, yoru, omomuku. 

TENDENCY, #. Omomuku koto, mukau 
koto, : 

TENDER, a. Yowai, yawaraki, tayowai, 
ki no yowai, yasashii, onjun na. 

TENDER, Z. v. Sashi-dasu. 

TENDER-HEARTED, a. Jihi-bukai, nasake 
aru. 

TENDERLY, adv. Yawaraka ni, shinsetsu 
ni. 

TENDON, я. 

TENDRIL, л. 

TENEMENT, Ж. 

TENESMUS, ж. 


Suji, kinkon, ken. 
Tsuru no te, te. 
Туе, tana, taku. 
Shiburu. 


wako. Present —,genzal Future —, 

mirai, 
TENSELY, adv. 
TENSENESS, or TENSION, я. 

mari. 
TENT, и. Maku-ya, tem-maku. 
TENTATIVE, a. Tamesu, kokoro-miru. 
TENTH, a. Jũ-ban, jubam-me. — parf, 


Shimatte, hippatte. 
tasa, shi- 


jübu-ichi. 
TENUITY, я. Hososa, ususa. 
Teri, a. Nurui, nurumu, nama-nu- 


rui. 

TEPIDNESS, #. 

TERM, Z. v. 
keru. 

Term, ж. Nichi-gen, mjyó-moku, ko- 
toba, ji, shirushi. 70 Hing to —, kö- 
san saseru. Make terms, yakusoku 
suru. Zo соте fo —, naka-naori wo 
suru. To be оп bad terms, naka ga 
warui. 

TERMAGANT, я. Akuba, kuchi yakama- 
shii onna. 

TERMINATE, 7. v. Shimau, owaru, ka- 


giru. 
Owari, shimai, hate, 


| TERMINATION, x. 
TERMINUS, *. Sakai, owari, kagiri. 
TERRACE, я. Utena, dai, tai, hiraba. 
TERRACE, £. v. Hiraba ni suru. 
TERRESTRIAL, a. Seken по. 
TERRIBLE, z. Osoroshii, mezamashii, 
TERRIBLENESS, #. Osoroshisa. 
TERRIBLY, adv. Osoroshiku. 
TERRIxv, Z. v. Odosu, obiyakasu. 
TERRITORY, я. Riyóbun. 
TERROR, я. Osore, kiydfu. 

| TRRSE, а. Teinei na, kirei na. 


Nurusa. 
Sho suru, go su, nadzu- 


5 7. v. Tatami-ishi wo shi- 

u. 

Test, f. v. Tamesu, kokoromiru, gimmi 
suru. 

Теѕт, я. Tameshi, kokoro-mi, gimmi. 

TESTAMENT. 2. Yui-sho. Old —, kiu- 
5 New —, shin-yaku-zen- 
sho. 

TESTATOR, и. Yui-sho wo nokosu hito. 

TESTICLE, я. Kintama, kin, inno, fuguri, 
kóguwan. 

Txsrirv, z. v. Shóko wo tatsu. 

Testimony, 2. Shóko, akashi. 

Testy, a. Tanki naru, ki-mijikaki. 

TETHER, f. v. Tsunagu. 

TETANUS, я. Hashófu. 

Техт, я. Hom-mon, dai. 


TEX 


THI 


"TEXTURE, ж. Jiai, hada, ji, kime. 

THAN, сол). ara, yori. More —, 
amaru. . 

THANK, f. v. Arigatò, katajikenó, sha- 
suru, rei wo iu. 

THANKFUL, а. Aragətai, katajikenai, 

THANKLESS, a. Arigataku omowanu, on 
wo shiranu, arigatagaranu. i 

THANK-OFFERING, #. Guwan-hodoki, rei- 
motsu. 

THANKSGIVING, . Sha suru koto, rei wo 
iu koto. 

THAT, dem. pro. Sore, are, kare, sono, 
kano, ano, to, уб ni, As a relative 

ғо. it is formed as follows ; they — 

ove others, hito wo aisuru mono. Tke 
qum — struck me, watakushi wo 


utta hito. Zhe king — rules the 
people wells 
suru 0. onj.) To. 


| 
arigatagaru. x 


sochira, asuko. Here and —, achi 
kochi. 

THEREABOUT, adv. Gurai, bakari, sono 
atari. 

THEREAFTER, adv. Sono-nochi. 

THEREAT, adv. Soko-ni, soko-de. 

THEREBY, adv.  Sono-yuye-ni, kono 
yuye ni, kore ni yotte. 

THEREFORE, adv. Kono uye ni, sono 
uye ni, kore ni yottc, sore ni yotte, 
karu-ga-uye-ni, uye ni. 

THEREIN, adv. Sono uchi ni. 

THEREOF, adv. As, in the day thou eat- 
est thereof thou shalt surely die, sore 
wo taberu hi ni wa Капаѓай зи shinu- 


THEREUPON, adv. Sokode, sore-kara. 
THERMAL, a. — spring, on-sen. 
THERMOMETER, #. Kandankei. 


yoku shimo wo shihai | THESE, ron, Kare, korera. 
|. He said that THESIS, s. i 


Dai. 


there was a-fire in Yedo, Yedo ni kn- | THEY, pron. Sorera, sore. 


.waji atta to hanashimashita, J keard 
the doctor say that he would die, wa- 
takushi biyónin wa shinuru to isha 
ga iu wo kikimashita. 

'THATCH, . v. Wara wo fuku. 

THATCHED HOUSE, я. Wara-ya. 

THATCHER, я. Yane-ya. _ 

THATCHING, Я. Wata-fuki. 


Тнлж, f. v. Tokasu, toku. (f. v.) To- | 


keru, 

THE, as an article, has no equivalent. 
The higher the sun is the warmer tt 
becomes, hi ga noboru hodo atsuku 
naru, The more the fever increased, 
the more he suffered, netsu ga tsunoru , 
dake kurushiku пайа. The more the 
better, ōku aru hodo yoi, 

THEATRE, #. Shibai. 

THEFT, м. Nusumi. 


THEIR, co Are no, sono hito no, 
sono, karera no. 
THEM, fron. Karera wo, sono hito wo, 
are wo. 
THEME, *. Dai. I А 
аге, pron. Onore, ji-shin, ji- 
un. 


THEN, adv. or conj. Sono toki, ano- 
toki, shikaru toki ni, sóshite, shikaraba, 
kara, sono ato de, tsui-ni. 

THENCE, adv. Soko kara. 

THENCEFORTH, adv. Sono nochi, sono- 


go, irai. 

Тнвогосү, я. Shin-gaku, shin-tö. 

THEOLOGIAN, Ж. Shin-gaku-sha. 

THEORETICAL, a. Hito no suiryó ni 
motodzuku, jitsuji ni motodzukanu. 

Тнкокү, я. Hito no suiriy6* no setsu, 
gaku, setsu. 

THERE, adv. Achi, achira, soko, sochi, 


Tuick, a. Koi, atsui, shigei, shigeru, 
futoi, nigoru, dossari. 

THICKEN, Z. v. Atsuku suru, koku suru, 
shigeru, (z. v.) Atsuku naru, tsunoru, 
tsuyoru. 

THICKET, я. Mori, yabu 

THICKLY, adv. Atsuku, 

THICKSET, a. Shigeru. 

THICKNESS, я, Atsusa, kosa, futosa, 
shigeisa. 

TuigF, и. Nusubito, dorobó, tozoku, 
yotó, mambiki. 

THIEF-CATCHER, 7. Okappiki. 

THIEVISH, а. Nusumi-gachi.na, nusumi- 
guse no, tekuse ga warui. 

THIGH, 2. Momo. 

THIMBLE, #. Yubi-nuki. 

Tun, a. Usui, hosoi, yaseru. 

Tun, . v. Usuku suru, mabiku, sukasu, 
mabara ni suru, manuku, uronuku, 
suguru. 

THINE, ron. Nanji no, anata по. 

THING, #. Mono, koto, shina, motsu. 
All things, bam-motsu. Any , 
nandemo. No such —, sõ de wa 
nai. 

THINK, 2, v. Omb, kangayeru, tsumoru, 
shian suru, ard. — much of, tattomu, 
oshimu. — of each other, omoi-au. 
To cease to — of, omoi-suteru, omoi- 
yaru, omoi-kiru. — of, omoi-dasu 
omoi-tsuku. — more and more of, 
omoi-tsumoru. — of only, omoi-tsu- 
meru, — £o much of, omoi-sugosu, 
— meanly of, omoi-sageru, karondzu- 
ru. — better of, omoi-naosu. — of 
again, omoi-kayesu. / think I shall 
return, watakushi kain-mashoó. / think 
tt will rain to-morrow, miyó-nichi ame 


odoro. 
koku. 


THI 


furi-mashó. 
warui hito de aró. 

THINKING, я. Mono-omoi. 

TuiNLv, adv. Usuku, hosoku, mabara 


ni. 

THINNESS, я. Ususa. 

Tuirp, а. Samban, sambam-me. 
—, sambu-ichi. 

THIRST, z, v. 
kassuru. 

Turmsr, я. Katsu, kawaki. 

Tuirsty, а. Kawaki, kassuru. 

THIRTEEN, a. Ju-san. 

THIRTEENTH, a. Ju-sam-ban. 

THIRTIETH, 2. San-jü-ban. 

THIRTY, s. San-jü. 

Tuis, fron. Kore, kono, kon, tō. — 
year, kon-nen, tó-nen, ko-toshi. 
morning, kon-ché, kesa. — day, kon- 
nichi, kiyd. — evexing, kom-ban, ko- 
yoi. — night, kon-ya, kom-ban. — 
month, kono tsuki, kon-getsu, togetsu. 
— world, kono yo. — time, kon-do, 
kono tabi. — manner, kono tori, ko- 
no mama, kono bun, 

THISTLE, я. Azami, no-jisa. 

THITHER, adv, Asuko, achira. 

Tuong, я. Himo,o. — of sandal, ha- 
na-o. 

THORACIC-DUCT, я. 

Тновах, я. Mune. 

SHOES, п. Toge, hari. — hedge, ibara- 
gaki. 

Tuorny, я. Toge аги. 

THOROUGH, a.  Mattaku, maru-de, jü- 
bun-na, yuki-todoku. Voz —, fu-yuki- 
todoki, fu-temawari. 

THOROUGHFARE, я.  Tóri-michi, órai, 
kaidó, michi, ro, dó, tsü-ro. 

THOROUGHLY, adv. Mattaku, maru-de, 
jübun ni, sappari. 

Тноо, ron. Nanji, anata. 

THOUGH, сояу. Keredomo, naredomo, 
iyedome, tatoi, tomo, domo, shikashi. 
'THoucHT, я. Omoi, гіубкеп, kangaye, 
tsumori, zoni, shiriyo, shian, kufü, an, 
kokoro-gake. : 

THOUGHTFUL, а. Vöjin no yoi, tashina- 
mi ho yoi, ki wo tsukeru, tsutsushimu. 

THOUGHTLESS, a. Ki по tsukanu, ukkari 


One 


Niubikuwan. 


to shita. 
Тнооѕлмр, а. Sen, chi, kuwan. Ten 
—, man. 
THOUSAND-FOLD, z. Sem-bai. 
THOUSANDTH, а.  Sem-ban. — fart, 


sem-bu-ichi. 
THRASH, Z. v. 

chaku suru. 
THRASHING, я. Konashi. 
‘THRASHING-FLOOR, я. Копаѕћі-Ба. 
THREAD, и. Ito. Вай r, heso. 


Utsu, butsu, konasu, chó- 
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J think ke ts a bad man, ' THREAD, f. v. 


THR 


Ito wo tósu, tsuranuku 
sugeru. 
THREAT, я. 
THREATEN, f. v. 


Imashime, korashi, odoshi. 
Korasu, imashimeru, 


odosu. — rain, furi-s6. — fo all, 
taore-só. 
THREE, a. Mitsu, san, mi. 
THREE-CORNERED, а. San-kaku. 


Nodo-kawaku, kawaku, THREE-FOLD, a. Sambai, san-sóbai, mi- 


tsu-gake, mi-ye. 
THREE-LEAVED, a. Mitsu-ba. 
THREE-PLY, a. Mi-ye. 
THREESCORE, а. Roku-ju. 
THRESHOLD, 2. Shikimi, shikii. 
THRICE, a. San-do, mi-tabi. 
THRIFT, я. Hanjo. 
THRIFTY, а. Hanjó suru, sakayeru. 
тики: t. v. Tessuru, kotayeru, hibi-. 
u. 
'Tunivg, f. v. Sakayeru, Һарјӧ suru. 
THROAT, я. Nodo. Clear the —, kowa~ 
dzukuri, seki-barai, shiwabuki. 
Turos, z. v. Dóki ga utsu. 
pain, dzuki-dzuki itamu. 
THRONE, я. Takamikura, kurai. 
THRONG, 5. Oczei, kunju. 
THRONG, #. v. Kunju suru, yoru, atsu- 


— witk 


maru. Thronged, nigiwal, nigiwashii, 
nigiyaka. 
THROTTLE, f. v. Nodo wo shimeru. 
THROUGH, prep. Тоги, пі. To pass —, 


tósu. C? —,toru. Blow —, fuki-tosu. 
Run — with a thread (string), tsura- 
nuku, sasu. Run — (with a spear), 
sashi-tósu, 70 fall —, muda ni -naru, 
Shoot — (with am arrow), i-tósu. 
Shoot — (with а dail), uchi-tósu. To 
carry —, (accomplish), togeru, dekiru. 
Died through starvation, uyete shin- 
da. Saved — the mercy af God, kami 
no on ni yotte tasukatta. 

THROUGHOUT, prep. — the year, nenju, 
toshiippai. — rhe night, yomosugara, 
shü-ya. — the month, shü-getsu, tsu- 
kiippai. — Zz/e,isshogai. — the day, 
shi-jitsu, himemosu. 

Turow, . 2. Nageru, héru. — down, 
taosu, otosu, nage-orosu. — away, 
suteru, utcharu, nage-suteru. — ino, 
nage-komu, nage-ireru. — иё, nage- 
ageru, haku, modosu. — оні, nage- 
dasu, nozoku. — across, nage-kosu. 
— aside, nage-yaru. — against, nage- 
tsukeru. — and Ait, nage-utsu. 
dice, sai wo utsu. — away time, hima 
wo tsuiyasu. — back, nage-kayesu, - 
li-kayeru. — óy, suteru, hai suru. — 
off, nugu. — ona coat, haori wo ki- 
ru. 7o— one’s self down, uchi-neru, 
To — up a commission, yaku wo henjd 
suru, or kayesu. 


THR 


THRUM, Z. v. Ніки, shiraberu. 

Turust, f. 2. Tsuku, sasu, ови. 
through, tsuki-tosu. — out, oshi-dasu. 
— tn, oshi-komu, oshi-ireru. — open, 
oshi-akeru, oshi-hiraku. — against, 
oshi-ateru, oshi-tsukeru. — apart, 
oshi-hedateru, oshi-wakeru. — back, 
oshi-kayesu. down, oshi-fuseru, 


oshi-kudasu, oshi-sageru. — aside, 
oshi-nokeru. 

Тномв, я. Oya-yubi. 70 —, ijiru, sa- 
waru, 


Tuump, f. v. Butsu, utsu, tataku. 

THUNDER, я. Каті-пагі, rai. 
lightning, rai-den. 

THUNDER, z. v. Kami-nari ga naru, о>, 
todoroku, hatameku. 

THUNDERBOLT, #. Raiiju. 

‘THUNDERSTRUCK, a. Bozen, bikkuri. 

Tuurspay, я. Moku-yobi. 

Tuus, adv. Kono tòri, kono-mama, ka- 
yo, kaku-no-gotoku, kono yó. 

'TuwAcK, f. v. Tataku, utsu. 

Tuwant,/. v. Sakarau, teki-suru, sa- 
sayeru, samatageru. 


Tuy, fron. Anata по. 

Tisia, я. Shó-tai-kotsu. ` 

Tick, ж. Dani. 

Tick, 2. v. Tke watch ticks, tokei ga 
furu. 

Ticket, 2. Fuda, tegata, kitte. 

TickLE, 7. v. Kosoguru, (z. v.) Mudzu- 
gaii. 


TICKLIsH, a. Kusuguttai, kosobayui, 
kosobaigaru, kiwadoi, abunai. 
Tipe, а. Shio. 


Tipincs, 2.  Tayori, otodzure, inshin, 
sata, bingi. TON. 
. Tipy, a. irei, tei-nei na. 


Tig, я. Musubime, уеп. 
Tig, f. v. Musubu, shibaru, tsunagu, ka- 
rageru, kukuru, yu, yuwayeru. 


Trier, 2. Narabi. 

TirFin, и. Hiru-gohan, chiu-han. 
TIGER, ». Tora. 

Тіснт, a, Katai, shimaru. 


TIGHTEN, . v. Kataku suru, haru, shi- 
meru. 

TiıcuTLY, adv. Kataku, shika-to, tsuyo- 
ku, hittari to, shikkari to, hita-to. 

Tite, s. Казага. — kila, kawara-ga- 


ma. To roof with —, Камата wo fuku. 
— roof, kawara-yane, kawara-buki. 
Square —, renga. 

TILER, я. Shakan. 


Tine, я. Kawara-yane. : 

TiLL, prep. Made. — now, ima-made. 
— then, sono toki made, sono maye 
ni. 

Тил, 2. v. Tagayesu, kósaku suru. 

TII LAGE, я. Kosaku, tagayeshi. 


and 
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TiLLER, Kaji no ye, hiyakusho. 


Тит, F. v. Katamukeru. 
TILTED, a. Katamuku. 
TIMBER, я. Zai-moku. 


TIMBER-YARD, 2. Zaimoku-ya. 

Time, ж. “Toki, jisetsu, koro, Кого oi, 
jikoku, jisei, ji-bun, jidai, jigi, on, ho- 
do, yo, dai, kuwo-in, tsuki hi, go, do, 
tabi, ma, hen. Spare —, hima, Кота. 
Ancient —, mukashi, inishiye. Set , 
nichi-gen, koku-gen, higiri. Tree 
cae sod are fifteen, san go no jugo. 
— (of music), hiydshi. Any , itsu- 
demo. What —, itsu, То be tn —, 
ma ni au. Nof im —, ma ni awanu. 
At times he rides and at other times 
де walks, kago ni nottari aruitari. 
Have time enough, ma ga aru. То 
lose —, osoku naru, hima ga iru. Long 
—, hisashii, nagai. For a long — hi- 
sashiburi. Short —, shibaraku, chitto, 
sukoshi. Many —, shiba-shiba, toki- 
doki, tabi-tabi. What — rs it? Nan 
doki de gozarimasu ka. To kili —, 
taikutsu n1 naranu yó ni toki wo okuru. 
То bea? —, hiyóshi wo toru. To stead 
—, hima wo nusumu. 

Time, Z. v. Toki ni yoru, ji-setsu ni ka- 
nau, hakaru. To — the pulse, miyaku 
do wo hakaru. То — a horse, uma no 
hayasa wo hakaru. 

TMELY, adv. Tsugé-yoi toki, hayaku. 

TiME-PIECE, #. Tokei. 

TIME-SERVING, a. Tsuishó wo iu, kigen 
wo toru, hetsurau. 

TIMR-WORN, a. Furubitaru. 

Timip, a. Okubiyó na, abunagaru, kimo 
no chiisai, ayabumu, omeru. 

Timipiry, я. Okubiyó, hikiyö. 

Timorous, a. Abunagaru. 

Tin, и. Sudzu, handa. Skeet —, briki. 

TINCTURE, f. v. Someru. 

TINCTURE, я. Chinki-zai. 

TINDER, 2. Hokuchi. 

TINFOIL, #. Sudzu-haku, kanagai. 

Tince, f. v. Someru, some-tsukeru, 
tsukeru. 

TINGLE, f. v. Naru. 

TINKER, я. Ikakeya. I 

TINKLE, f. v. Narasu, rin-rin to naru. 

TIN-MAN, 2. Briki ya, briki zaiku-shi. 

TINSEL, л.  Kazari, date. 

Tint, 2. Formed by adding mi fo the 
name of the color, as, red tint, aka-mi. 
Green tint, aoi-mi. 

Tiny, a. Chiisai. 


n п. Saki. — of the nose, hana-saki, 
itd. 
Tip, f. v. Saki wo tsukuru. — over, ku- 


tsugayesu. — the wink, mekubase wo 
suru. — sf, katamukeru. 
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TiPPET, и. Kubi-maki. ' Топѕоме, а. Kuró-na, hone no oreru, 

ТірріЕ, 7. v. Sake wo поти. ró suru. 

TIPPLER, я. Sake-nomi. Token, ж. Shirushi, shirase, katami. 

TiPPLING-HOUSE, #. Sakaya. TOLERABLE, а. Kanari, dzui-bun, kora- 

Tipsy,a. Sake ni уб. |! yerareru. : 

TiPToE, я. To stand on —,tsumadateru, TOLERATE, f. v. Vurusu, menkiyo suru, 
choriu suru. |. kan-nin suru. 

TiP-TOP, w. Zetchó, teppen, chójo. ToLERATION, 2. Yurushi, menkiyo, kan- 

Tir-rop, a. Shigoku уо no. nin, shinogi. 

Tirane, я. Togameru koto. Тош, f. v. Narasu. 


Tire, 1. v. Tsukareru, umu, tsukaraka- TOLL. s. Chin, dai, unjö. Bridge —, 
su, kutabireru, taikutsu, agumu, shin-  hasni-zeni. 


doi. Tired out, tsukarete shimatta. 'TTOLL-BRIDGE, a. Zeni-tori-bashi. 
TinESOME, а. Taikutsu naru, umu, tsu- Tomato, 2. Aka-nasu. 

kareru, mendo na. Toms, z. Haka, tsuka, fumbo. 
Tissue, я. Soshiki. Tomsstong, я. Haka-jirushi, sekito, se- 
Tit, z. Chichi. kihi. 
TirHE, я. Jūbu-ichi. To-morrow, я. Miyó-nichi, ashita. 
TirLE, я. Gedai, hiyó-dai, miyó-moku, | Tong, я. Ne, neiro, koye, oto, kowane. 

kuwan-miyö, sonshó, suji, daimoku. Tonos, пя, Hi-bashi. To fake with —, 
TITLe РАСЕ, w.  Hiyódai wo kakitaru  hasamu. 

ichi men. ToNGUE, 2. Shita, kotoba. To hold the 
Titrer, 2. v. Hisoka ni warau. —, damaru, mokunen suru. 


To, prep. Ni, ye, made, oyobu, taishite. ToNGUE-TIE, ж. Kojita. 
As the sign of the infinitive mood ; Tonic MEDICINES, z. Hoyaku, kiyósozai. 
as, I love to write, kaku koto ga suku. | То-міснт, м. Komban, kon-ya. 
Are you ready to go? yuku ga shitaku | TONNAGE, л. Funa-ni no mekata, fune 
nashita Ка. Has gone to buy some fish, no tsumidaka, funa-unjo. 
sakana wo kai ni yuita. To die for . Tonsit, n. Hentosen. 
one’s country is right, kokka no tame | ToNsunE, ~. Teihatsu, raku-shoku, chi- 


ni shinuru wa gi пап. hatsu, kashira-orosu. 
Toan, a. Kawadzu, kayeru. Too, edv. Sugiru, amaru, mo, mata, ya- 
ToAp-srOOL, z. Таке. hari, takusan. — much, yokei. 
Toapv,7. v. Hito no hige no chiri wo Tool, ». Dogu. ` 
harau. ToorH, z. Ha, me, see Teeth. Carious 
Toast, 2. Yaki-pan, kotobuki. —,mushi-ba. Artificial —, ire-ba. 
Toast, z. v. Aburu. 79 — @ person, 'TooTH-ACHE, я. Ha-itai, ha ga itai. 
hito ni shukuhai suru, kotobuki wo su- TOOTH-BRUSH, я. Yoji. 


Tobacco, 2. Tabako. ToorH-EDGE, x. Hagayui. 
Tosacconist, я. Tabako-ya. Тоотн-ЕОКСЕРЅ, л. Ha-nuki. 
TosBacco-pirg, я. Кіѕеги. 'ToorHLEss, a. Ha-naki. 
ToBacco-PoucH, z. Tabako-ire. ToorH-PiCK, x. Koyoji. 
To-pay, adv. Konnichi, kiyo. TOooTH-POWDER, z. Haaa 
Tor, f. v. То — the mark, shirushi ni Тор, я. Itadaki, zetcho, uye, kashira. 
ashi no saki wo tsukeru. Spinning —, koma. — of a carriage, 
TOGETHER, adv, Issho-ni, tomo-ni, do- basha no horo. ` 
shi, ichidó, itchi. 24480 formed by the Тор, 1. v. Sugureru, nukinderu, hiideru. 
Suffix, au, fo the root of a verb; as, | TOPER, я. Sake-dzuki, sake-nomi. 
Talk together, hanashi-au. Fight —,| ТоР-НЕАУҮ, a. Atama-gachi na. 
tataki-au. То уол —, awaseru, soyeru. Торнет, и. Jigoku. 
То mix —,mazeru. To dive —, dó-kiyo | Topic, я. Tane, ii-gusa. 
suru. Tø sit —, dò seki suru. To eat —, Тормоѕт, а. Ichi-ban uye no. 
do-shoku suru. To sleep —, soi-ne wo Торкмот, 2. Maye-gami. 
suru. To walk , tomonau, tsure-da- ' TOPOGRAPHY, u. Fado-ki. 
chi suru. To add , yoseru, awaseru. ToprLe,i.v. Ochiru. 
Tor, x. Hone-ori, ku-ro, wana. Tor-sPINNING, 2. Koma-mawashi. 
Tor, f. v. Нопе-оги, kuró suru, ró su- | Topsy-rurvy, adv. Sakasama, mucha- . 


ru. TooTH-DvE, я. Haguro, kane. 


ru, shinku suru, kasegu. kucha. 
ToiLET, x, Yosooi. To make one's —,| Токсн, n. Taimatsu, te-bi. — dight, 
mi-goshiraye wo suru. kagari-bi. 
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TRA 


TRANSCENDENT, #. Suguretaru, nukinde- 


taru, hiidetaru, bakkun-na. 
TRANSCRIBE, f. v. Utsusu, kaki-utsusu, 
kaki-toru. ` 
TRANSCRIBER, . 
TRANSCRIPT, я. 
TRANSFER, F. v. 
hakobu. 
TRANSFER, и. Utsushi, hakobi, watashi. 
TRANSFIGURE, f. v. Hendzuru, hengeru, 
kawaru, henkuwa suru. 
T&aNsFix, Z. v. Tsuki-tosu. 
'TTRANsFORM, Z. v.  Hendzuru, kawaru, 
henge suru, bakeru, henkuwa suru. 
TRANSFORMATION, Л. Henkuwa. 
TRANSFUSE, f. z. Utsusu. 
TRANSGRESS, f. 2. Somuku, yaburu, oka- 
su. 
TRANSGRESSION, 2. 
TRANSGRESSOR, x. 
toga-nin. 
"T RANSSHIP, f. v. 
"TRANSSHIPMENT, Я. 


Kaki-toru hito. . 
Utsushi, kaki-tori. 
Utsuru, utsusu, watasu, 


Tsumi, zai, toga, | 
Zai-nin, tsumi-bito, 


Funa-ni wo utsuru. 
Ni no utsushi, utsu- 


shi. . 
TRANSIENT, a. Кагі-по, karisome naru, 
zanji no. — sleep, kari-ne. 


Transit, 2. Watari, hakobi. 
TRANSITION, 2. Kawari, utsuri, hen. 
TRANSITORY, 2. Мијо, tsune-naranu, sa- 
dame-naki. 
TRANSLATE, F. v. 
yaku suru. 
TRANSLUCENT, @. 
TRANSMIGRATE, F. 7. 


Hon-yaku suru, naosu, 


Mi-tósu, suki-tósu. 
Umare kawaru, ru- 


ten suru. I р 
TRANSMIGRATION, 2.  Rinye, rinden, ru- 
ten. 
‘TRANSMISSION, я. Hakobu koto, watasu 
koto, unsó. 


Transmit, f. v. Yaru, okuru, watasu, 
tsutayeru, tsudzuru, unso suru, 


TRANsMUTE, f. v. Hendzuru, hengeru, 
kawaru. 

TRANSPARENT, 2. Mi-tösu, miyesuku, 
suki-tosu. 

TRANSPIRE, z. v. Могеги, arawareru, ro- 
ken suru. 


TRANSPLANT. F. v. Utsuhite uyeru, utsu- 
su, utsushi-uyeru, uye-kayeru. 

TRANSPORT, Z. v. Hakobu, mochi-hako- 
bu, unso suru, kiyetsu suru. — a rim- 
ѓпаі, shima ye nagasu, yentó suru, na- 
gasu, ruzai suru, 

TRANSPOSE, f. v. 
ru. 

TRANSUDE, z. v. Shimi-tösu. 

TRANSVERSE, 2. Yoko no, yokogiru, yo- 
kotawaru, yokotayeru. 

TRANSVERSELY, adv. Yoko ni. 

Trap, я. Wana, otoshi, hago, kobuchi. | 

TRAr, f. v. Wana de toru, toru. 


Oki-kayeru, ire-kaye- 
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TRE 


Age-buta. 

TRAPPINGS, ж. Kazari, shozoku. 

TRASH, я. Kudzu. 

TRAVAIL, x. Нопе-огі, kuro, ro, san su- 
ru. Severe —, nan-san. Easy , an- 
zan. 

TRAVEL, Z. 2. Aruku, tabi suru, yüreki 
suru, hen-reki suru, hemeguru, riyoko 
suru. 

TRaAvEL, я. Tabi. 

TRAVELER, x. Tabi-bito, riyokaku, riyo- 
jin. 


TRAP-DOOR, 2. 


TRAVELING-BAG, я.  Gassai-bukuro. — 
expenses, тіуо-уб. : 
TRAVERSE, adv. Yoko-ni. 


TRAVERSE, Z. v. Yureki suru, henreki su- 
ru, mawaru, yekotayeru. 

Tray,#. Bon. 

TREACHEROUS, 2. Uragayeru, hongiyaku 
x futagokoro no. — servant, giyaku- 
shin. 

TREACHERY я. Ya-shin, giyaku-i, han- 

an. 

TREACLE, я. Sató-mitsu. 

TREAD, f. v. Fumu, aruku, fumayeru. 
— on, fumi-tsukeru. — ож and kill, 
fumi-korosu. — on and break, fumi- 
kudaku, fumi-tsubusu. Cause to —, fu- 
maseru. Zo — on and harden, fumi- 
katameru. — on and level, fumi-nara- 
su. — on and throw down, tumi-taosu. 

TREADLE, 2. Fumi-gi. 

TREADMILL, я. Fumi-guruma. 

Treason, ». Ya-shin, futa-gokoro, giya- 
ku-i, hankan. 

TREASURE, 7. 

TREASURE, Z. v. 
atsumeru. 

TREASURER, Ж. Kanjó-kata. 

TREASURY, *. Kane-gura 
ment, okura-shö. 

Treat, Ff. . Motenasu, ashirau, atsukau, 
tori-atsukau, rondzuru, noberu. — dzs- 
ease, riyóji suru. 

TREATISE, я. Kari-mono, hon. 

TREATMENT, 2. Shi-muke, shi-uchi, to- 
ri-atsukai, ashirai. Medical , riyó- 
ji. Internal —, nai-fuku. External — 


Takara, zai-hó. 
Takuwaycru, tsumu, 


— depart- 


guwaiyo. | 
TREATY, %. Јӧ-уаки, yaku-io. 
TREBLE, a. m-bai, san sobai. ` 


TREBLE, Z. v. Sam-bai пі suru. 

TREE, u. Ki,jumoku. 

TREE-FROG, Я. Ama-gayeru. 

TREFOIL, м. Uma-koyashi. 

TRELLIS-worK, Ж. Koshi. 

TREMBLE, 2. 2. Furu, wananaku, onono- 
ku, zoku-zoku suru, doburui, senritsu 
suru. 

TREMBLINGLY, adv. 
wana. 


Buru-buru, wana- 


TRE 
TREMENDOUS, 4. Tsuyoi, hanahadashii, 
osoroshii. 
'ÜTREMULOUS, а. Furuyeru. — voice, fu- 
regoye. 


TRENCH, я. Mizo, dobu. 

TREND, 7. v. Mukau, omomuku. 

TREPIDATION, п. Furui, wananaki. 

Trespass, f. v. Tsumi wo оКаѕи, ódatsu 
wo suru, yokodori wo suru, somuku. 

TRESPASS, н. Tsumi, toga, zai 

TRESTLE, я. Dai. 

TRIAL, s. Kokoro-mi, tameshi, gimmi, 
sainan, nangi. 

TRIANGLE, #, San-kaku. 

TRIBE, я. Zoku, 

TRIBULATION, 5. 
wai, nanjü. 

TRIBUNAL, # н. Shirasu, sai-ban-sho, 

TRIBUTARY, а. Zoku suru. 

TRIBUTE, z. Mitsugi, zei, unjó, nengu. 

Trick, æ. Tedate, oben, takumi, jodan, 
tawamure, tedzuma, kuse. 

Trick, f. v. Damasu, taburakasu, aza- 
muku, chakasu, fudzuku. 

TRICKLE, 2. о. Tareru, shitataru, jita-jita 
suru. 

Trifle, 1. Z Tawamureru, jódan su- 
ru. 

TRIFLING, 2. Wadzuka, shó-shó, karu- 
garushil, isasaka. 

TRIGGER, л.  Hiki-gane. 

Trim, f. v. Үоѕоб, Lacan tsukurou, tsu- 
kuru, chan-to suru, kiri-naosu. — the 
sails, ho wo hiki-naosu. — a free, mu- 
da no yeda wo kiri-otosu, ki no yeda wo 
kitte katachi wo naosu, karu. 

TRINKET, я. Kazari-mono. 

Trip, 2. v. Tsumadzuku, fumi-hadzusu. 
— up another, komata wo toru, kawa- ' 
dzu wo kakeru. 

TRIPLETS, s. Mitsugo, miko. 


Sai-nan, nangi, waza- 


Tripop, я. Mitsu-ashi, gotoku, mitsuga- 
nawa. 

TRITURATE, 2. v. Suri-kudaku, konasu, 
suri-tsubusu, 


TriumpH, я. Kachi, yorokobi, shori. 
Shout of —, kachidoki. To celebrate a 
—, kachi wo iwau. Song of —, gaika. 

TRIUMPH, £. v. Katsu, kachi-hokoru, 
shori wo уеги, 

TRIUMPHANT, v. Kachi wo totte yoroko- 
bu. — countenance, dekashigao. — 
song, gaika. 

TriviaL, a. Wadzuka naru, shd-shd, sa- 
sai. 

TROCAR, я. 

TROOP, я. 


To-kuwan-shin, 
Kumi, hei-sotsu. 
Troop, f. v. Atsumaru, muragaru. 
TROPHY, x. Bundori. 
Trot, 2. Jinori. 70 —,jinori suru. 
TROUBLE, я. Shimpai, kuró, kidzukai, 
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| 'RUMPET-SHELL, п. 


TUM 


“i “koleoradeukal meis meiwaku. 
—, sekkaku. 
TROUBLE, Z. v. Komaraseru, meiwaku 
saseru, wadzurawasu. 
TROUBLED, 2. Komaru, meiwaku suru. 
TROUBLESOME, 2. Urusai, mendo no, wa- 
dzurawashii. 


With much 


TRouGH, я. Toi, toyu. 
TRouT, *. Yamame. 
TROWEL, л. Kote. 


TRowsERs, я. Momohiki, hakama, pat- 
chi, dzubon, dambukuro. 

TRUANT, x. Keiko wo sutete asobu mono, 
bussei na mono. 

Truce, я. Tatakai no yasumi no aida. 

TRUCKLE, z. v. Tsuishó suru. 

TRUDGE, 2. v. Aruku. 

TRUE, a. Makoto, jitsu, hontö, shinjitsu, 
ma. — or False,] jippu, kiyé-jitsu. 

TRULY, adv. Makoto m, jitsu-ni, hon-ni, 
hontó, ge-ni-mo, ari-no-mama ni. 

TRuMPERY, 2. Muda no kazari mono. 

TRUMPET, ж. Rappa, charumeru, 

Hora. 

TRUMPETER; л. Charumera-fuki, rappa- 

uki. 

Trunk, я. Hako, hitsu, do. (of a tree), 
miki. YA an ele ат), hana, 

Trust, k. Shindzuru, shinko suru, 
shinyo ura: tayoru, tanomu, makaseru, 
adzukeru. fo sell on —, kake-uri wo su- 
ru. To óuy on — , kake-gai wo suru. 

TRUSTEE, Л. Adzukari-nin, sewa-nin. 

TRUSTWORTHY, а. Shinko 'sareru, sinze- 
rareru, shójiki na, shikkari-to shita. 

Trusty, a. Shinko sareru, shójiki, chi- 
ugi na. 

TRUTH, z. Makoto, jitsu, hontó, arisama. 

TRUTHFUL, a, Tadashi, shojiki na, uso 
iuwanu. 

TRUTHFULLY, adv. Tadashiku, itsuwari- 
naku, massugu-ni, aritei ni. 

Try, z. v. Tamesu, kokoro-miru, sabaku, 
saiban suru, tadasu, gimmi suru. 


Tus, и. Oke. Bathing , furo. 
TUBE, я. Kuda, tsutsu. 
Tuck, ». Age. 


Tuck, f. v. — up, hashoru, tsumeru, age 
wo suru, makuru, 

Tugspay, я. Kuwa-yóbi. 

Товт, я. Fusa. 

ТоС, f. v. Hiku, hone wo oru. 

Tuc, 2. Hiki-fune. 

Tuition, ^. Oshiye. Price of 
kin, kiyd-ju riyo. 

TUMBLE, ё. v. Taoreru, korobu, ochiru, 
kokeru. — from a horse, raku-ba. 

TUMBLE, f. v. Iri-majiru, konzatsu su- 
ru. 

TUMBLER, ж. 
mi. 


—, rei- 


Kakube-jishi, midzu-no- 


TUM 


‘uMEFY, i. v. Hareru. 


` 


‘umip, a. Нагеги, fukureru. i 
*umMoR, а. Katamari, kobu, funriu. 
"uMULT, m. Sawagi, 5000, midare, ran. 


ashii, sozéshii, ya- 


"UL MULTUOUS, a. Sawagasht 
ishimeku, kama- 


kamashi, midareru, 
bisushi. 


Гохе, ж. Chóshi, uta. To put in —, | 


choshi-wo awaseru. 


188 


TYR 


eam hatsuka. Оле —, ni-jü-bu 

ychi. 

Twenty, a. Ni-ju. — years, hatachi. 
— per cent., ni-wan. 

|TwENTY-FOLD, а. Nijü- bai. nijissobai, 
hataye. 

Twice, а. Ni-do, 
bai, ni sóbai. 

TwiG, я. Koyeda, 


futa-tabi. — as much, 


kodzuye. 


l'uxE, f. v. Chóshi wo awaseru. TWILIGHT, я. Tazokare, higure, yugure, 
fuNNEL, я. Ji no shita no kayoi mi- usugurai. 
chi. Twinz, я. Ito, hoso-nawa. 
FuNNv-FISH, w. Iruka. Twing, f. v. Mato, karamu, matoi-tsuku, 
TunBAk, я. ` Dzukin, hachi-maki. karami-tsuku. : 
Гоквір, a. Nigoru, nigosu. Twinkie, i. v. Kirameku, kiratsuku, 
TURBULENT, а. Sawagashii, zomeku. matataku. 
Furr, я. Sukumo, ma-tsuchi. TwinkLING, a. Kirameku, matataku na. 
Turcip, а. Hareru. Twins, я. Futago. 
Turkey, л. Cho-sei chô. Тули. f. v. Mawasu, hineru. 
Токмок, я. Kurd, 5000, sawagi. TwiRLING, а. Mawaru, mawatte oru, 
Turn, /. v. Mawasu, megurasu, kuru, |  hinekuri-mawasu. 3 
mawaru, meguru, kayeru, furi-kayeru, | Twist, Z. v. Yoru, hineru, nejiru, nau, 
kawaru, hendzuru, bakeru. — inside | moto u. 
„F, or away, hima | T wir, f. v. Togameru. 


out, Ura-gayesu. — о 
wo dasu, shikujiru, yokeru, hachi ni 
suru. — back, kayeru, modoru. 
down, ori-kayesu. — out, oshi-dasu, 
oi-dasu, oi-harau, | — over, watasu, 
yudzuru, fuseru, kayesu, haguru. 
the back, ushiro wo miseru. — loose, 
hanasu. — and face, furi-muku. — 
away from, furi-tsukeru, misuteru. — 
bottom иф, fuseru, hikkuri-kayesu, 
utsumukeru. Zo — the stomach, mu- 
kadzuku. То — the tables on, ka- 
yeri-uchi wo suru. To — to advantage, 
yódataseru. 

Turn, я. Маап, meguri, kawari, jun, 
ban. By turns, jumban-ni, junguri-ni, 
kawaru-gawaru, kótai. 

Turnip, я. Kabura. é 

TURPENTINE, u. Matsu-yant. 

TURTLE, 2. Kame. 

TuRTLE-DOVE, н. Hato. 

Tusk, z. Kiba. 

TUuTELARY GOD, Ж. 

TUTOR, я. Shishó. 

Twain, ». Futatsu, пуб. Cut in —, 
futatsu ni kiru. 

Tweezers, u. Kenuki. 

TWELFTH, а. Jü-ni-ban. — month, jü- 
ni-gatsu. One —, jū-ni-bu ichi. | 
Twelve, я. Juni. — per cent, ichi 

wari ni bu. 


TweNTIETH, а. Ni-jü-ban. — day of 


Ubusuna. 


Twrrcu, z. v. Hiku, tsuru, bikutsuku. 
hikumeku. 

Twitter, 7. v. Sayedzuru. 

Two, a. Futatsu, ni, гіуб. — by two, 
futatsu dzutsu. — or three men, riyo- 
san nin. ne or days, ichi riyó- 
nichi. — swords, riyo-t6. To cut in 
—, futatsu ni kiru, 

Two-epcep, а. Riyo-ha. 

Two FEET, я. Riyó-soku. 

TworolD, а. Ni-s6 bai, bai. 

Two HANDS, я. Riyó-te. 

Two-PLv, я. Futa-ye. 

Two-SIDED, а. Riyo-tan. . 

Two sides, я. Riyo-hé, riyó-men. 

Two-TONGUED, а. Riyo zetsu. 

Two VERSIONS, я. Riyó-setsu. 

Two ways, я. Riyd-yo. 

TvMPANUM, я. Ko-maku. 

Type, л. Shirushi, tachi, Printing — 


kuwatsu-ji. 
TypHoon, я. Taifa, bófü. 
Түркү, f. v. Nazorayeru. 
TyRANNICAL, a. Bogiyaku na, mugoi 
kakoku. — /aws, kahó. 
TYRANNY, я. Hid no seiji. 
TyRANNIZE, f. v. Muri ni shihai surt 
hidó ni seiji wo suru. 
TyRAnT, я. Hido ni seiji wo suru hito. 


уко, я. Shogaku, shoshin, mijuku. 
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Usigorry, 2. Imasazaru tokoro nashi. UNaApvISABLE, v. Voroshikaranu. 


Upper, я. Chi-busa, niu-bo. Е UNADVISEDLY, adv. Kamben naku, mi- 
Ucuiy, a. Mi-nikui, nikui, kitanai, buki- darini. 

riyó na, mitomonai. UNAFFECTED, a.  "Tori-tsukuroi naki, 
ULcER, z. Dcki-mono. shinjitsu naru. 
ULcERATE, . 2. No-kuwai suru. UNALLOWABLE, a. Vurusarenu. 
ULCERATION, я. No-kuwai suru koto. UNALLOYED, a. Maze-mono пакі, man- 
ULNA, 2. Sei-chiu-kotsu. zoku na. 
ULTIMATE, a. Owari по, shimal no. — UNALTERABLE, a. Kawaranu, henzenu, 


fubatsu. 
Unamoicuous, a. Akiraka naru, utaga- 
washi-karanu. 
UNAMIABLE, a. Yasashikaranu, onjun 
naranu, sunao naranu. 
Чани а.  Do-shin, itchi suru, 
6-i. : 


object or end, tsuman. The — end of 
labor is ease, hone-ori no tsumari wa 
anraku da. 

ULTIMATELY, adv. Hate-ni, tspi-ni, su- 
ye, tsumari, ageku-ni, shimai ni, hata- 
shite. 

ULTIMATUM, я. Kagiri, kiwamari. 

ULTRA, a. Do ni sigiru, nori wo koye- 
ru 


UNANSWERABLE, а. li-kayesarenu, ara- 
; sowarenu, ronzerarenu. 

UmbiLicus, 2. Heso, hozo, sai. UNANTICIPATED, 2. Omoigakenai, zonji- 
UMBRAGE, x. To give —, fu-kuwai пі! yoranu, futo, zon-guwai. 

suru, kigen wo sokonau. | UNAPPROACHABLE, a. Yori-tsukarenu, 


UnBRAGEOUS, a., Kage no oki, shigeri-} chikadzukarenu. 
taru. UNAPT, a. Heta, bukiyó, busaiku. 
UMBRELLA, 2. Amagasa, kara-kasa. — UNARMED, a. Sude no, marugoshi no, 
case, kasa-bukuro. — maker, kasa-| mu- to no, dakken naru. 
hari. UNASKED, a. Negawadzu ni, tanomadzu 


ni. 

UNASSORTED, 2. Wakedzu ni aru. 

UNASSUMING, 4. Jiman senu, yenriyo 
naru, kenson naru. 

UNATTAINABLE, 2. Oyobanu, todokanu, 
yerarenu, itaranu. 

UNAUTHENTIC, а.  Hontó-naki, jitsu na- 
ranu, fushin na. 

UNAVAILABLE, a. — Yó-ni-tatanu, muda 


UMPIRE, я. Giyó-ji, chiu-nin. 

Un, Words commencing with the nega- 
five præſi x, un, are formed tn Fapan- 
ese by suffixing the negative particles, 
dzu, nu, zaru, nai, masen, de, ji, and 
mai, also by prefizing, fu, mu, and bu. 

UNABLE, a. Dekinu, atawajlzu ; А Zso the 
negative potential form of the verb, 
as, unable to hear, kikoyenu; — £o 


walk, arukarenu ; — £o manage it, tori- ni naru, munashii. 
atsukawarenu ; — Zo make him hear,’ UNAVENGED, a. Mukuidzu, kayesadzu, 
kikoye-saserarenu. — £o send it back, kataki wo utadzu, hozedzu. 
kayesarenu. UNAVOIDABLE, а. Yondokoro-nai, yamu 
UNACCEPTABLE, 2. Кі ni iranu, kokoro koto wo yedzu, senkata nashi, shikata 
ni kanawanu. ga nai. 
UNACCOMPANIED, 4. Tomo nashi, tsure UNAWARES, adv. Omoi-gake-naku, omoi 
nashi. yoradzu, futo, dashi-nuke-ni. 
UNACCOMPLISHED, а. Shi-togenu, deki- UNBALANCED, a. Fu-tsuriai, tsuri-awa 
agenu, mu-gei na, mu-no na. nu. 
UNACCOUNTABLE, 2. Hakari-gatai, waka- UNBEARABLE, а. Korayerarenu, tayera- 
ranu, kakari-awanu. renu, shinobarenu, shimbo dekinu. 
UNACCUSTOMED, 2. Narenu. —/oseeing, UNBECOMING, a. Niawanu, utsuranu, 
minarenu. — Zo hearing, kiki-narenu. kanawanu, fusó-ó-na, fu-niai, hibun na, 
— to wearing, ki-narenu. — fo living masanai. 
in, i-narenu. UNBELIEF, #. Bu-shin-jin, fu-shinko. 
UNACQUAINTED, а. Shiranu,zonji-masen, UNBELIEVING, a. Shinkō senu, shinzenu, 
mishiranu, fu-annai. makoto to omowanu, bu-shinjin. 


UNADULTERATED, а, Maze-mono ga nai, UNBEND, Z. v. Yurumeru, kutsuroge 
" n 3,72 g ’ ’ * 
junsui na. | yasumeru. 


UNB 


SS 

UNBiASED, а. Katayoranu, hedate-naki, 
hiiki sedzu. 

UNBIDDEN, а. 
ni. 

UNBLAMABLE, a. 
tsumi nashi. 

UNBLEMISHED, a. Kidzu nashi, kegare 
nashi, kake-me nashi. 

UnsvusuinG, a. Haji-shiranu, atsuka- 
wadzura no, buyenriyo na. 

UNsBorr, f. v. Hiraku, akeru. 

Unsorn, я. Мада umanu, 

Unsosom, z. v. Uchi-akeru, akasu. 

UNsouNp, a. Shibara-nai. — of books, 
hiyóshi no nai. 

UNBOUNDED, в. 

UNBROKEN, a. 
mattaki, ara. 

UNBUCKLE, 2. v. Hadzusu. 

UNBURDEN, Z. v. Omo-ni wo orosu, fune 
no ni wo utsu, uchi-akeru. 

UNsBuTTON, £. v. Hadzusu. 

UNCALCULABLE, a. Kazoyerarenu. 

UNCALLED, a. Yobadzu, manekadzu. 

UNCANCELLED, a. Kiyenu, yamanu, su- 
manu, harawanu. 

Uncase, Z. v. Tsutsumi wo akeru, or, 
toku. 

UNcausED, a, Shizen, onodzu-to, ono- 
dzukara. 

UNcEASING, a, 'Tayedzu, toshi, tsudzuku, 
ma mo naki, tayema naki, yasumadzu. 
UNCEASINGLY, adv. Tayedzu-ni, ma mo 

naku, tóshite, tsudzuite. 
UNCEREMONIOUS, a. Rei ni kakawaranu, 
yenriyo naki. 
Uncertain, a. Obotsuka-nai, tashika- 
naradzu, sadamaranu, fujó. 
UNcHaAIN, f. v. Kusari wo toku, hanatsu. 
UNCHAINED, a. Kusari ga tokeru. 
UNCHANGEABLE, a. Kawararenu, henze- 
nu, fubatsu. 
UNCHANGING, a. 
UNCHARITABLE, u. 
remi naki. 
UncurisTIAN, 2. lesu no michi ni ka- 
nawanu. 
Uncivit, a. Aisó-mo-nai, burei na, sok- 
kenai, buaisó no. 
Uncivitizep, а. Hirakenu, fu-kai-kuwa. 
UNCLARIFIED, а. Sumanu. 
Омсіләр, Z. v. Tome wo hadzusu. 
UNcLE, л. Oji, oji-san. 
NCLEAN, a. Ke ru, yogoreru, kita- 
nai, fujo, oye, fuketsu na. 
UxcLosE. 2. v. Akeru, hiraku. 
Омстотне, Z. v. Kimono wo nugu. 
Оксіосрер, я. Kumoranu, kareta. 
UNcoiL, f. v. Toku. 
ROOT ORED; a. Nuranu, somenu, iro 
naki. 


Yobadzu ni, manekadzu 


Mushitsu, toga-naki, 


Kagiri nashi. 
Tagawanu, hadzurenu, 


Kawaranu. 
Omoi-yari naki, awa- 


190 


UNCOMBED, a, 


UND 


Tokanu. 
;, UNCOMFORTABLE, а. Ki пі kanawanu, fu- 
jiyà. * 

UNCOMMON: a. Medzurashii, mare-na, 
hijó na, mue-rui na, kitai na, koto no 
hoka. 

UNCOMPROMISING, a. 
na. 

UNcoNCERN, я. Kokoro-gake naki koto, 
kankei senu koto, 

UNCONCERNED, a. Kamawanu, tonjaku 
senu, ki ni kakenu, kokoro-pake nai, 
nome-nome to. 

UNCONDITIONALLY, adv, 

UNCONSCIONABLE, a. 
somuku. 

Unconscious, а. Oboye nashi, shiranu, 
oboyenu, shónc nashi. 

UNcoNsPicUoUs, a. Midate no nai, miba 
ga nai. 

UNCONSTITUTIONAL, a. Koku-ho ni awa- 
nu. 

UNCONSTRAINEDLY, adv.  Jiyü-ni, ji-zai 
ni, katte-ni. 

UNcoNTROLABLE, x. Hikayerarenu, osa- 

| merarenu, osayerarenu. 


Kataku na, ganko 


óyaku nashi ni, 
uri no, dori ni 


Uncork, f. v. Kuchi wo nuku, kuchi wo 
akeru. 
UNcouRTEOUS, a. Burei па, busahó na, 
aisonaki, buashirai na, sokkenai. 
UNcovuTH, a. Bukotsu na, yabo na. 
| Uncover, Z. v. Arawasu, akeru, літаки, 
hagureru, haguru. — the head, kabu- 
rimono wo toru. — a house, yane wo 
toru. 
UNCREATED, a. 
UNcruous, a. 
UNCULTIVATED, a. 
ranu. - 
UNcuRL, f. v. Nejire wo nobasu. 
UNCURRENT, а. "lsüyo senu, tóranu, fu- 
tsü. 
UNDAUNTED, a. 
UNDECAYED, а. 
kuchinu. 
UNDEcayinG, a. Fukiu naru. 
Unpeceivg, f. v. Mayoi wo toku. 
UNDECIDED, a. Tori-kimari naki, sada- 
maranu, ket-chaku senu. 
UNpzcisivE, а. Shobu nashi. Я 
UNDEFILED, а. Kegarenu, isagiyoi. 
UNDEFINED, a. okenu, sadamaranu, 
kimaranu. 
UNDENIABLE, a. li-kesarenu, utagawanu. 
UNDER, prep. Shita, uchi. Will not sell 
under five dollars, go-doru no uchi de 
wa urimasen. Under fifty years old, 
go jissai no uchi. Zo бе — fire, tama 
saki ni mukau. 
UNDER-CLOTHES, 2. Shita-gi. 
UNDER-DONE, 2. Nama-yake. 


Shizen, tsukuranu. 
Aburake ga aru. 
Tagayesanu, tsuku- 


Odosarenu, isamashii. 
Otoroyenu, yowaranu, 


- UND 


UNDERGO, Z. v. Au, ukeru. This mean- 
ing is included in the intrans. form 
of the verb; ds, Tsukareru, £o under- 
E, or suffer fatigue. Itamu, £o un- 
dergo, or feel pain. 

UNDER-HAND, adv. Naishö, hisoka ni. 

UNDERMINE, £. v. Shita wo horu. 

UNpERMOST, a. Ichiban shita, goku 


shita. 

UNDERNEATH, а. Shita. 

UNDERRATE, Z. v. Kenasu, mi-sageru. 

UNDERSELL, Z. v. Yasuku uru. 

UNDERSTAND, £. v. Wakaru, geseru, sa- 
toru, yetoku suru, gaten suru, nomi- 
komu. 

UNDERSTANDING, *. Chiye, riyóken, fum- 
betsu, wakimaye. Without —, ganze- 
nal. 

UNDERTAKE, Z. v. Hiki-ukeru, ukeau, 
uke-komu, uke-hiku. 

UNDERTAKER, Ж. Shi-do-ka. 

UNDERTAKING, Я. Koto, waza, shigo- 
to.' 

UNDERVALUE, f. v. Kenasu, mi-sageru, 
karondzuru, iyashimeru. 

UNDERWORK, Z. v. Shigoto wo yasuku 
suru. 

UNDERWRITER, #. 

UNDESERVING, a. 


Ukeai-nin. 
Taranu, kuwabun, mi 


ni amaru. — of praise, homeru ni 
taranu. — of reward, hobi wo yaru 
ni taranu. 


UNDESIGNEDLY, adv. Kokoro naku, futo, 
nani ge naku, tsui. 

UNDESIRABLE, &. Hoshiku nai, konoma- 
nai. 

UNDETERMINED, a. Sadamaranu, kiwa- 
maranu, ketchaku senu. 

UNnpEvour, а. Bu-shinjin. 

UNDIMINISHED, a. Heranu, otoroyenu. 

UNDISCERNIBLE, a. Mivenu. 

UNDISCERNING, a. Waki-mayenu, waka- 
ranu. 

UNDIscirIIN Ep, a. Tori-shimari naki, 
mijuku na, tanren senu. 

Омро, z. v. Hadzusu, tori-hadzusu, ho- 
doku, hiraku, akeru, toku. 

Unpong, z. v. Hadzureru, hodokeru, 
tokeru, aita, hiraita. 

Unnousrep, #. Utagai пакі, móshi-bun 
nashi, tashika naru. 

Unpress, я. Fudan-gi. 

UNDRESSED, a. 
nashi, kimono wo nuite iru. 

UNDRIED, а, 
iru, shimette iru. — wood, nama-ki. 

UNDRINKABLE, а. Nomarenu. 

Омров, а. Sugiru, amaru, hodo ni su- 
giru, hibun. . 

UNDULATE, 7. v. Uneru, niyoki-niyoki 
to, niyoro-niyoro to. 
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Hadaka-naru, kimono , UNFATHOMABLE, a. 


| UNFILIAL, a. 


UNF 


' Unpvuttous, а. Fu-kó naru, shitagawa™ 
| nu, fuchiu na. 
Undying,a. Shinanu. 
Uneasy, a. Fu-anshin, anjiru, ochi-tsu- 
kanu, shidzumaranu, yasumaranu. 
UNEATABLE, a. Taberarenu, kuwarenu. 
UNEMBARRASSED, а. Sashi-tsukaye ga 
nai, sawari nashi. 


UNEMPLOYED, a. Y6 no nai, yóji ga nai, 


hima na, hima ga aru, hatarakanu, 
asonde iru, ; 

UNENGAGED, а. Yakusoku nashi, yóji 
nashi. 


UNEQUAL, a. Sorowanu, fu-soroi na, fu- 
dé na, onajiku nai, taranu, todokanu, 
tsuri-awanu. 

UNEQUALED, a. 
narabi naki. 

UNEQUIVOCAL, a. 
naru. 

UNERRING, а. Machigawanu, ayamari 
naki, tashika naru. 

UNEssENTIAL,a. Taisetsu ni nai, omoku 
nai. 

UNEVEN, а. Sorowanu, fu-soroi, tairaka 
naranu, fu-tsuriai, doku-boku. 

UNEXAMPLED, a. Tagui nashi, tameshi 
naki, narabi naki. 

UNEXCEPTIONABLE, a.  Móshi-bun nashi, 
ii-bun nashi. 

UNEXHAUSTED, a. Tsukinu, tsukusarenu, 
kiwamerarenu. 

UNEXPECTED, a. Fui no, futo, omoi-yo- 
ranu, omoi-gakenai, zonji-yoranu, hi- 
yoi to. 

UNEXPLORED, 4. 
nu, shiranu. 

UNEXTINGUISHABLE, a. 
renu. 

UNrapING, a. Samenu, hagenu, kawa- 
ranu, ochinu. 

UNT ANG, a.  Tsukinu, naku-naranu, 

| otoroyenu, tayenu, tagawanu 

Uneair, a.  Tadashikaranu, fu-shdjiki- 

BELLO muri na, fu-shó na. 

UNFAITHFUL, a. Fu-chiu na, fu-jitsu na, 

| fugi na, jitsu no nai, futagokoro. 

UNFAMILIAR, a. Narenu, najimanu. 

UNFASHIONABLE, 4. 
awanu, riukó senu. 

UNrASTEN, f. v. Akeru, hiraku, toku, 


hadzusu. 
Fukasa ga hakara- 


Busó na, tagui nashi, 
Utagai nai, akiraka 


Shirabenu, mi-todoke- 


Kiyenu, kesa- 


Hayaranu, toki ni 


renu. 


Kawakanu, hinu, nurete UNFAVORABLE, 4. Kanawanu, tame ni 


naranu, awanu, 

UNFEBELING, a. 
yaranu, mugoi. 

UNFEIGNED, a. Nise de nai, uso de nai, 
itsuwaranu, jitsu na, hontó na. 

Fu-kó no. 


Nasake no nai, omoi- 


UNF 


JNFINISHED, a. Sumanu, deki-agaranu, 
joju-senu, togenu, shimawanu. 
JNFIT, f. v. Awanu, kanawanu, futsugo, 


niawanu. 

INFIx, f. v. Hadzusu. 

JNFLAGGING, a. Tsukarenu, yowaranu, 
otoroyenu. 

Јмғогр, а. Hirogeru, arawasu, kikaseru. 

ÜNFORGIVING, a. Yurusanu, yosha пакі, 
kamben naki, jihi naki. 

UNFORTUNATE, a. Fu-shiawase, 
fu-kó. 

UwrouNDED, a. Motoi naki, ne пакі, kū 
naru, munashiki, 

UNFRIENDLY, 2. Naka ga warui, mutsu- 
majiku nai, fu-tsuki-ai. 

UNERUITFUL,a. Yutaka naranu, mi-no- 
гапи. — year, Кіуб-пеп. — soil, yase- 
tsuchi. 

UNrunL, f. v. Ho wo ageru, ho wo ka- 
keru, ho wo sageru. 

W a. Dógu 
shi. 

UnGamty, a. Mi-gurushii, minikui, bu- 
kotsu na. | 

UNGENTEEL, 4. Bukotsu na, buiki na, 
yabo na, busaho na. 

UNcopLv,a. Kami wo uyamawanu. 

UNGOVERNABLE, a. Te ni awanu, te 
amaru. 

UNGRACEFUL, G. 
na, sobó na. 

UNGRACIOUS, a. 
ro naki. 

UNGRATEFUL, 4. Arigataki wo shiranu, 
on wo shiranu. 

UNGRuDGINGLY, adv. Oshige mo naku. 

UNcuENT, я. Koyaku, 

Unaanpy, a. Heta, fu-tegiwa, tsutanai, 
bukiyo, fu-benri, fu-tsugo. | 

UNHAPPILv, adv. Fushiawase ni, fu-kó 
ni shite. 

Unnappy, a. Tanoshimi nashi, ajikinai, 
fu-anshin, fu-kitsu, fu-shiawase. | 

UNHEALTHY, a. Yójó no tame ni nara- 
nu. 

UNHEARD, 2. Kikanu, kikoyenu, hiyó- | 
ban no nai. ; 

Unuince, f. v. Hadzusu, chótsugai wo 
hadzusu. 

Unnoox, f. v. Kagi wo hadzusu. 

Омнітсн, f. v. Hadzusu. 

UNHORSE, f. v. Rakuba saseru, uma yo- 
ri otosu. 

Unicorn, я. Kirin. 

UnirorM, а. Dóyoó, onaji, soróte oru. 

UNIMPAIRED, a. Otoroyenu, yowaranus 

UNIMPORTANT, а, Taisetsu ni nai, daiji 
nai, omoku nai, kamawanu. 

UNINHABITED, a. Sumu hito nashi, hito 
nashi. — kouse, aki-ya, aki-dana. 


fu-un, 


nashi, kazai na- 


Busahô na, bukotsu 


Fu-shinsetsu na, nengo- 
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UNM 


* UNINTENTIONALLY, adv. Kokoro naku, 


nani ge-naku, nani-gokoro naku, waza 
to de-nai. 

UNINTERESTING, а. Omdshiroku nai. 

UxiNTERMITTING, а. Tayedzu, tsudzuku, 
ma mo nai, tayema naku, yamedzu. 

UNION, л. Mutsumajii, shitashimi, chi- 

iri. 

UBIQUE, a. Busó na, narabi naki, mu- 
rui na. 

Unison, я. Chóshi. 

Unit, я. Hitotsu, ichi. 

Unite, £. v. Awaseru, gassuru, au, ku- 
wa suru, soyeru. — n marriage, hai- 
gu suru. 

UNITEDLY, adv. 

Unity, м. Hitotsu naru 
ichi-yó. 

UNIVERSAL, 4. 
ippan no. 

UNIVERSE, я. Arayuru mono, ten-chi 
ban-butsu. 

University, я. Dai-gakkó. 

Unjust, а. Fu-gi, fu-suji, hidó, muri, 
higi, mutai. 

UNjusrLv, adv. Muri ni, mutai ni. 

UNkiND, a. Nasake no nai, fu-shinsetsu 
na, fu-jin-na. 

UNLAck, f. v. 

UNLADE, £. v. 
wo suru, 

UNLAWFUL, 4. 
somuku, okite ni somuku, 

0. 

UNLEARNED, 4. 

UNLESS, conj. 
the neg. conj. suffix, 
as, uniess you eat you will 
bashinimasu. — we take 
cannot go, fune ni noraneba 
— you believe you cannot be 
shinkó seneba tasukarenu. 

UNLICENSED, a. Kabu ga nai, yurusadzu, 
menkiyo nashi. 

UNLIKE, a. Chigau, kotonaru, ninu, ona- 

| еа fudo na, onajiku nat, kawaru, 

otokawaru, tagau, nigenal. 

UNLIKELY, а. Ari-sd mo nai. 

UNLIMITED, а. Kagiri nashi, kiwamara- 
nu, kiri ga nai. 

UNLOAD, f. v. Ni wo orosu. — 4 £w 
teppó no tama wo toru. 


Awasete,soróte. — _ 
koto, ichi-mi, 


Amaneku no, ittó no, 


Toku, himo wo toku. 
Ni wo orosu, midzu-age 


Fu-hó na, go hatto ni 
fu-niyo- 


Mugaku no, mommó na. 
Moshi. Aso formed by 
zareba, or neba, 
ze, tabene- 
a boat we 

u. 
saved, 


UNLOcK, f. v. Jd wo akeru. 
UNLOOsE, f. v. Hanatsu, toku, yurusu. 
Оміоскү, а. Fukitsu na, kiyó na, fushi- 


awase, warui, fu-un. 
Unman, Z. v. Oku saseru, 
suru. 
UNMANAGEABLE, G. 
amaru, Ship is 
awanu. 


ki wo yowaku 


Te ni awanu, te ni 
—, fune ga kaji ni 
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UNSEASONED, 4. Nama, narenu, kagen 
ga warui, fu-ambai na. : 

UNsEAWORTHY, a. Shuppan ni ѕаѕегаге- 
nu. 

UwsgEMLY, a. Mibun ni tekitó senu, su- 
bekarazaru. 


UNSEEN, a. Miyenu. | 
UNsERVICEABLE, a. YO ni tatanu, yaku 
ni tatanu. 


UNsETTLED, а. Sadamaranu, kimaranu, 
ochi-tsukanu. 
UNSHEATHE, f. v. Saya kara nuku. 
Unsuip, 4. v. Fune kara orosu. — 
oar, ro wo hadzusu. 
UNSIGHTLY, а. Mi- nikui, bu-kiriyó na. 
UNSKILLFUL, a. Heta no, bukiyó na, bu- 
saiku na, tsutanai, fu-tegiwa. 
UNSOCiABLk, а. Majiwaranu, tsuki-awa- 
nu, hito-dzuki ashiki, 
UNsorp, a. Urenai. 
UNSYMMETRICAL, a. 
awanu. 
UNSOLDER, f. v. 
UNSOLICITED, a. 
dzu. 
UnsounD, а. 
mattaku nai, sorowanu. 
UNSPEAKABLE, а. Ii-warenu, ii-tsukusa- 
renu. 
UNSTABLE, a. 
UNSTEADY, a. 
ranu, gureru. 
UNSTRING, Z. v. Ito wo hadzusu. 
Unsrop, f. v. Kuchi wo akeru. 
UNsUCCESSFUL, а. Ataradzu, togenu, de- 
kinu, hatasanu, shubi ga warui. 
UNsuiTABLE, a. Fu-sóó na, fu-niai na, 
fu-tsugo-na, fusawanu. 
UNSURPASSABLE, a. Kosarenu, sugirare- 
nu, katarenu. 
UNsusPICIOUS, a. 
naki. 
UNTANGLE, Z. v. Mutsure wo toku. 
UNTAUGHT, e. Manabanu, narawanu, kei- 
ko senu, mu-gaku na. 
UNTHANKFUL, a. Arigatagaranu, on wo 
shiranu. 
UNTHINKING, a. Ki wo tsukenu, nen wo 
irenu, shian senu. 
UNTHREAD, f. v. Hari no ito wo nuku. 
UNTIE, f. v. Токи, hodoku, musubi wo 
hadzusu. 
UNTIL, prep. Made, ni itaru made. 
UNTIMELY, а. Toki naranu, fuji no. 
Unto, grep. Made, ni, ni itaru made. 
UwTRUE, a. Makoto nai, uso, itsuwari 
no, jitsu de nai. mujitsu na. 
UnTRUTH, я. Uso, itsuwari, kiyogon. 
UNTwisT, f. v. Nawa no yori wo toku. 
Uxuskp, a. Narenu, heta. 


an 


Sorowanu, tsuri- 


Rodzuke wo hanasu. 


Sadamaranu. 
Gura-gura suru, sadama- 


Utagawanu, gi-nen 


Negawadzu, tanoma- UNWIND, z. v. 


hi-jó na, mare-na, igi, kaku-betsu. be- 
tsul, betsujo. Nothing —, bui, buji, 
igi-nashi. 
UNUSUALLY, adv. 
hoka nj. 
UNUTTERABLE, @. 
renu. 
UNVENTILATED, a. 
musai, okubiyó na. 
UNWARILV, adv. Кі wo tsukedzu ni. 
UNWARRANTABLE, a. Yoroshikaranu, do- 
ri naranu, honsuji naranu. 
UNWEARIEDLY, adv. Kutabiredzu ni, 
tsukaredzu ni. 
UNWONTED, a. 


Itsu ni naku, koto no 
liwarenu, ii-tsukusa- 


Ki-no-komoru, ki- 


Tsune naranu, narenu. 


Unwe tt, a. Ambai-warui, fukuwai. 
UNWHOLESOME, a. Tame ni naranu, do- 
ku na. 


UNwiELDY, а. Tsukai-nikui, fu-benri. 

UNWILLING, а. lyagaru, sukanu, kirau, 
konomanu, 

UNWILLINGLY, adv. lya nagara, kono- 
madzu ni, fusho-bushó ni. 

Maki-kayesu, hodoku, 

toku. 


Jobu ni nai, tassha ni nai, | UNwisE, а. Chiye no nai, oroka naru. 


UNwrirTINGLY, adv.  Shiradzu-ni, ki ga 
tsukadzu-ni, oboyedzu ni. 

UNwoMANLY Onnarashiku nai. : 

UNwoNTED, а. Tsune naranu, narenu. 

UNwonTHv, a. Mi ni amaru, bun ni su- 
giru, kuwabun na, taranu. 

UNvigLDING, а. Katai, kataku na, yuru- 
sanu, shochi senu, kataiji-na. 

UP, prep. Uye, kami; aso by, ageru, 
and, agaru, ги compound verbs, as, to 
throw up, nage-ageru, haku, modosu. 


To jump up, tobi-ageru. То pull up, 
hiki-ageru. To ¿f up, ageru, tateru, 
okosu. То go 


To get up, okiru, tatsu. 

nf, agaru, noboru. Zo blow up, fuku- 

rasu. 70 grow up, sodatsu, nobiru. 

2 the river, kawa-kami. 72 into 

the water up fo the chin, kubi-take 

Sun ts up, hi ga deru. 
Not come up to, oyobanu. The time 
ts wp, toki ga kita, nichi-gen kita. 
Up and down, uye shita, achi kochi. 

ps and downs, daku-boku. To catch 

— with, oi-tsuku. To eat —, kui-tsu- 
kusu. Zo burn —, taki-tsukusu. 70 
sum —,shime-ageru. 70 use —, tsu- 
kai-hatasu. 70 come — with, oi-tsuku. 
Help me —, okoshite kudasare. 

UPBRAID, Z. v. Торатеги, shikaru. 

UPHEAVE, £. v. Oshi-ageru. 

UPHOLD, £. v. Sasayeru. 

UPHOLSTERER, adv. Kasai wo tsukuru 


hito. 
Орглмр, я, Hatake, yama. 


midzu ni hairu. 


Unusuat, a. Tsunc-naranu, геі-пагапи, Upon, rep. Uye ni, yotte, ni, tsuite, 


UPP 
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nochi. — the whole, shosen, 
tsui ni. 

ER, а. Uye no. 

IppERMOST, 4. Ichi-ban чус no. 
JpRiGHT, a. Jitsumei na, shójiki, tada- 
shii, tate, massugu na. 


JPRIGHTLY, adv. Tadashiku, sei-choku 
ni, shojiki ni. 

JeROAR, Л. Sawagi, sódó. . 
TpROARIOUS, a.  Sawagashii, sózóshii, 
yakamashii, hishimeku. 

Јркоот, f. v. Nenuki wo suru, nekogi 
wo suru. 

JrsET, f. v. Hikuri-kayesu, hikuri-ka- 


yeru, kutsugayesu. 


JPsHOT, я. Hate, shimai, ageku ni. 
U PSIDE-DOWN, adv. Saka-sama, abekobe, 
saka ni. 


UPSTART, Я. Niwaka ni shussei shite ta- 
kaburu mono. 

Urrurn, f. v. Kayesu, okosu. (Hass.) 

Uye ni, yo, 


Aomuku. 
UPWARD, prep. 
amari, kami. To look — aomuku, aogu. 
— of ahundred men, hiyaku yo nin. 
— of five years, go nen amari. 
URRARTTVY, u. Teinei, reigi. 


or adv. 


UncHiN, u. Kodomo. 
Uretura, a. Niyddd. Stricture of —, 
kiyó-saku. 


URGE, . v. беки, seru, saisoku 
hagemasu, susumeru, isogaseru, 
meru, kudoku, shiiru. 


suru, 
haya- 


hikkiyo, | Use, f. v. Tsukau, mochiiru, nareru, 


To be used to, nareru. 
— living 


motenasu. 
Used to saying, ii-nareru. 
in, inareru, inajimu. 

Usg, я. Tsukai, tsukai kata, уб, iriyó, 
kal. To be of , yd ni tatsu, yaku ni 
tatsu. Have no further — of this, 
kore wa mo iri-masen. What is this 
used for? kore wa nani ni tsukai-ma- 
suru ka. How is this used, kore wa dó 
shite tsukai-masuru. 

UskrUL.G. Yoni tatsu, yaku ni tatsu. 

USEFULNESS, #. Кіуб, уб. 

051.855, a. Yë ni tatanu, muyd, yaku 
пі tatanu, muda na, munashii, fu-yó na, 
kainaki, muyeki, muyaku, dame, ada. 

UskLEssLYv adv. Muda ni, itadzura ni, 
munashikv. 


Usuer, ж. Tori-tsugi. 
| USHER, f. v. Annai suru, 
Usual, a. Hei-zei, hei-jitsu, atarimaye 
no, fudan no, itsu-mo no, rei по. As 


, itsu-mo по tor. | 
UsUALLY, adv. Taitei, tsune no, hei- 


zei. 

Usurer, я. Köri-kashi. 

Usurr, £. 7. Muri kurai wo toru, kurai 
wo ubai-toru. 

UsuRPER, я. Kurai 

Usury, я. Kó-ri. 

UTENSIL, я. Utsuwa, dógu. 

UrtiLIzE, f. v. Yódateru, уб ni tataseru. 


Отилту, ж. Yo, riyo, іп-уб. 


wo ubai-toru hito. 


UncENT, a. Kiu na, isogu, aseru, kiuso- Urkkus, я. Shikiu, kobukuro. 
ku na. Utmost, a. Карігі, tsukushi aritake, 
URGENTLY, adv. Shikiri-ni, ichidzu-ni, | hanahadashii, itari. 
hitasura ni, hitoye ni, hira-ni. TTER, f. v. Yu, hanasu, akasu, tagon 
URINAL, a. Shibin. suru. 
URINATE, 1. 7. Shoben suru. UTTER, a. Mattaki. 
UniNE, #. Shoben, shoyo, ibari. UTTERANCE, m. Kotoba-dzuki. 
Urn, n. Tsubo. UrrERLv, adv. Maru de, mattaku. — 
Us, pron. Warera, watakushi-domo. consumed, yake-hateru, tsuki-hateru 
Usace, w. Rei, narawashi, shimuke, yake-shimau. 
tori-atsukai, furiai. Оттекмоѕт, а. Itatte, shigoku. 
URSA MAJOR, и. Hagunsei. Uvura, я. Ніко. 
Vacancy, #. Aida, ma, sukima, hima. | VACCINATE, £. v. Uye-bóso wo suru. 
Vacant, a. Kara. — time, hima, Пота. VACCINATION, Ж. Uye-böso, shu-tó, git 
— house, aki-ya, aki-dana. — land, to. 
ku-chi, aki-chi. — ofice, sokketsu. VACILLATE, f. 7. Tayutau, tamerau, si 


VacaNTLY, adv, Ukkari, muchiu. 
Vacate, f. v. Akeru, yudzuru. 
VACATION, я. Vasumi, kiu-soku. 


damaranu, gureru, yüyo suru. 
VACILLATION, 2. Yuyo suru koto, sad: 
maranu koto, ketchaku naki koto. 


VAC 


Vacuity, я. Ка, Кока, chiu. 

Vacuum, я, Kara, ka по koto, kü-kiyo. 

VAGABOND, Ж. Gorotsuki, mu-shuku, 
yadonashi, dembó. 

Vacary, л. Deki-gokoro, omoi-nashi, 
sozo naru koto. 

VAGINA, Я. Chitsu. 

VAGRANT, я. Ronin, ukare-bito. 

VAGUE, a. aranu, tsumabiraka- 
naradzu. 

Vain, а. Muda na, munashii, dame no, 
mu-yeki na, mu-yaku, mu-yo, itadzura, 
jiman na, hokoru, takaburu, hakanai, 
mu-jó na. 

VAIN-GLORIOUS, 2. Jiman na, hokoru, 
unubore no, jifu suru, 

„ я. Jiman, unubore, ho- 

ori. 

Улгу, adv, Muda-ni, munashiku, ita- 
dzura ni, jiman shite, hokotte. 

VALE, я. Tani. 

VALERIAN, я. Fujibakama, kissó. 

VALET, 2. Soba-dzukaye. 

VALETUDINARIAN, Ж. Biyó-shin na hito, 
ta-biyó na hito, 

VALIANT, а. Yu naru, gó-yü na, yóki no 
Cuyo kitsui, takeki, isamashiki, yuyu- 
shit, 


VALIANTLY, adv. Isamashiku, yu-yu- 


shiku. 

VALID, а. Yoi, tashika na, dori aru. 
VaLiDiTY, я. Tashika naru koto, jitsu, 
honto. 4 
VALISE, 2. Kawa-tebako. 

VALLEY, я. Tani. 
VALOR, я. Yuki, góki. 


VALOROUS, a. Yuki naru, góki naru, isa- 
mashii, góyu naru. . 
VALUABLE, a.  Tattoi, ne no takai, yoda- 

tsu. — thing, takara-mono, hó-motsu. 
VALUATION, 2. Ne wo tsukert koto, tsu- 
mori, ne-uchi. 


VALUE, я. Atai, уб, nedan, ne, пуб, 
daika, E 
VALUE, f. 7. Ne-uchi wo suru, tattomu, 


takara to suru, oshimu, taisetsu ni ошо, 
omondzuru. 

VALUELESS, a. Ne-uchi ga nai, fuyó na, 
iranu, yaku ni tatanu. 

VALVE, #. Futa. 

Van, я. Saki-te, sen-jin, sembé, saki. 

VANE, 1. Kazami. 

VANISH, Z. v. Kiyeru, чеги, nakunaru. 

VANITY, я. Takaburi, hokori, jiman, 
unubore, munashisa, hakanasa. 

VANQUISH, f. v. Katsu, ii-fuseru, heiko 


saseru, М 
Varp, а. Кі ра nuketa. 
Vapor, m. Suiki, yuge, joki, ki. 


blood, chi-kemuri. 
Vapor, 7. v. Hokoru, takaburu. 
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VAPORIZE, Z. v. Jöhatsu saseru. 
VARIABLE, а. Sadamaranu, kawari-yasui, 
yoku kawaru, kimari no nai. 
VARIABUENESS, *. Kawaru koto, fujó na 
oto. 
VARIANCE, #. Arasoi, fuwa, nakatagaye, 
isakai. 447 —, naka ga warui. 
VARIATION, Ж. Kawari, kawaru koto, sha- 
betsu. 
VARIEGATE, f. v. Irodoru, saishiki suru. 
VARIETY, 2. Iro-iro, sama-zama, shuju. 
Various, G. Iro-iro no, sama-zama no, 
shuju na, machi-machi no, tori-dori no. 
VARIOUSLY, adv. Iro-iro ni shite, sama- 
zama ni shite. 
VARNISH, и. Urushi. 
nuru. 
VARNISHER, я. Urushi-ya. 
VARNISH-TREE, #. Urushi no ki. 
Vary, £. v. Kawaru, hendzuru, kotonaru. 
VasE, ». Hana-ike, kuwa-bin. 
VASSAL, 2. Kerai. 
Vast, a. Hiroi, oki, бї, kuwd-dai na, 
bakutai na, taisó no. 
| VasrLv,adv. Hiroku, ókiku, taisó ni. 
VASTNESS, и, Hirosa, dkisa, Оза. 
VAT, я. Fune, oke. 
VAULT, ». Muro, anagura. 
VauLT, 2. v. Tobu, haneru. 
VAUNT, £. v. Takaburu, jiman suru; tai- 
heiraku wo iu, ibaru. 
VEER, Z. v. Kawaru, mawaru. 
Yasai, kusa. — $ing- 
dom, sómoku, choku-butsu. 
VEGETATE, i. v. Hayeru, shódzuru. 
VEGETATION, 2.  Ki-kusa, somoku, ha- 
yeru koto, sodachi. 
Tsuyosa, hageshisa, hi- 


To —, urushi wo 


VEHEMENCE, Я. 
dosa. 

VEHEMENT, 4. 
hidoi. 

VEHEMENTLY, adv. 
ku, hidoku. 

Veit, 2. Katsugi, fukumen. 


Tsuyoi, hageshii, arai, 


Tsuyoku, hageshi- 


| Vew, f. v. Kakusu, ó, sayegiru, heichó 


suru. 
VEIN, л. 


Jó-miyaku, suji, shibe, mo- 
kume. 


Biue veins, ao-suji. 
VELociTv, я. Науаѕа. 
VELOCIPEDE, s. Jizaisha, 
VELVET, #. Biródo. А 
VELVETV, а. Biródo по gotoki. 
Venat,a. Капе no tame ni hataraku. 
Укмр, f. 2. Uru. | 
VENDUE, я. Seri-uri. . 
VENEER, f. v. Нари, kiseru. 
VENERABLE, a. Ro, toshi wo totta. — 
man, rö-jin. Your — father, go rö-ſu 
sama, : 
VENERATE, Z. v. Uyamau, sonkiyo suru. 
VENERATION, я. Uyamai, sonkiyo. 
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VENEREAL disease, п. Kasa, yóbaisó, 
baidoku. . 
Venery, 2. Iro, sukebei. 


VENE SECTION, 2. Shiraku, chi wo toru. 
VENGEANCE, 2. 
mukui, kayeshi, hempo. To take —, 
kataki wo utsu, fuku-shü suru, ada wo 


kayesu, ada wo mukuyuru. 


VENIAL, а. Yurusareru, yurusu beki. 
VENISON, #. Shika no niku. 
Venom, z. Doku. 


Venomous, a. Doku na. — snake, do- 
kuja. 

VENT 
kuchi. 

VENT, 2. v. 

VENTILATE, £. v. 
kayowasu. 

VENTILATION, #. Ki wo kayowasu koto, 
kaze wo tósu koto. 

VENTRILOQUISM, м. 
wairo wo tsukau. 

VENTURE, £. v. Ayabumu, yatte miru, 
ayete suru. Zo — one’s life, inochi wo 
kakeru. 

VENTURE, я. Kake-goto. Mercantile — 
yama, / will trust to fortune and 
make the —, un ni makasete yatte miru. 

VENTURESOME, а, ) 
yami na, kiwadoi, daitan na. 

VENUS, я. Kinsei, miyójo. 

VERACITY, *. Makoto wo iu koto. 

VERANDA, #. Yen, róka. 

VERB, . Hataraki-kotoba, dó-shi. 

VERBAL, a. message, kó-jo, dengon, 
RA kotodzute, kodatsu. — dis- 
pute, kóron. . 

VERBATIM, adv. Kotoba-utsushi ni. 

VERBENA, #. Fusa-sakura. 

VERDANT, а. Aoi, midori-na. 

VERDICT, 5. Moshi-watashi, sadame. 

VERDIGRIS, z, Rokusho. 

VERGE, #2. Kiwa, hashi. 

VERIFY, £. v. Sadameru, kimeru, tashika 

` ni suru. 

VerILy, adv. Makoto ni, jitsu ni, ge 
ni. 

VERISIMILAR, a. Makotorashii. 

VERITABLE, a. Makoto no, jitsu no. 

Verity, 2. Makoto, jitsu. 

VERMICELLI, 2. Somen. 

VERMIFUGE, Ж. Satchiu-zai. 

VERMILION, я. Shu. — fnk, shu-dzumi. 

VERMIN, 2. Mushi. 

VERNACULAR, a. — fongue, kuni no ko- 
toba. 

VERNAL, а. Haruno,shun. —eguinox, 
shumbun. —showers, haru same. 

VERSATILE, a. Kawari yasui, utsurigi na. 

Verse, z. Ku, uta, shi. 72 write verses, 
uta wo yomu. 


Give — to, dasu, haki-dasu. 
Hassuru, dasu. 
Kaze wo tósu, ki wo 


Hachi-ningei, ko- 


Katak; uchi, tegayeshi, \ VERTIGO, x. 


Mukómidzu па, mu- VIAND, я. 


' VERSED, a. Nareru, tokui na, jidzu na, 
yete naru. Mot — zz, heta, fu-tokui. 
VERTEBRA, 2. Kiu-kotsu. 
VERTEX, #. Zet-cho, kashira, itadaki. 


, Memai, Кеппип, tachi- 
gurami, 

Very, adv. "Taiso, hanahada, itatte, go- 
ku, shigoku, ito, dzundo. 

VERY, а. Jitsu no, makoto по. That — 
day, soku-jitsu, 

VESICLE, z.  Midzu-bukure. 

VESPER, 2. Yugata по. — Sell, iri-ai no 
kane. 


. Ana, kuchi, kuwa-mon, ure- | VEssEL, x. Utsuwa, kibutsu, ори, fune. 


Sode-nashi. 


VEST, м. р 
Kakeru, tsugi-komu, піп- 


VEST, f. v. 
dzuru. 

VESTIBULE, я.  Gen-kuwa, iri-guchi. 

VESTIGE, я. Ato, seki. — of antiquity, 
koseki, 

VESTURE, я. Kimono, ifuku, Когото. 

VETERAN SKILL, 2. Rö-kö. 

VETO, я. Seishi, kindzuru koto. 

VEX, 2. v. Ijimeru, kurushimeru, koma- 
raseru, ikarascru, ijiru, jirasu. 

VEXATIOUS, æ. Urusai, mendo, jirettai. 

VEXED, а. Котаги, ikidoru. 

VIAL, u. Tokuri, bin, 

Shoku-motsu. 

ViBRATE, Z. v. Yurugu, yurameku, fu- 
reru. 

ViBRATION, я. Fureru koto. 

Vicarious, a. Kawari no, dai no. — 
agent, miyódai. 

VicaRIOUsLV, adv. Kawari ni, kawarite, 
dai ni. 

VICE, х. Aku, ashiki koto, toga. 

Vice a. Kawari no, fuku, gon. 

VICE-ADMIRAL, 2. Kai-gun ſuku-toku. 

VicE-AGENT, я. Miyo-dai, to-dai. 

VICE-VERSA, adv.  Kayette, abekobe 
ni. 

Vicinity, æ. Atari, kinjo, kimpen, mo- 
yori, kaiwai. 

Vicious, a. Yokoshima na, aku no, ashi- 
ki, fuho na, furachi no. — custom, 
aku-fu. — company, akuto, — horse, 
aku-ba, 

ViciousLy, adv. Ashiku, waruku, yoko- 
shima ni. 

VICISSITUDE, я. Hen-kuwa, Камагі, sei- 
sui, fuchin. 


Victim, 2. Ikeniye. К 
VICTIMIZE, 2. v, Damashi-komu. 
Victor, 2.  Kachi-te, katta-hito, shori 


wo yetaru mono. 

Victorious, а. Kachitaru, shori wo yeru, 
kachi wo toru. 

Vicrory,.#. Kachi, shori. Puffed up 
by —, kachi-hokori. 

ViCTUAL, f. v. Makanau 


VIC 


2 ͤ ышы 

VicTUALER, я. Makanai-kata, hiyó-ró- 
kata. 

VicrUALS, m. Tabe-mono, shoku-motsu, 
kuimono, hiyoro, kate. 

Vig, . v. Kiso, araso, hari-au. 

View, я. Keshiki, fukei, chobo, nagame, 
me. Aot in —,miyenu. To take a —, 
kembun suru. With a — to, me-ate ni 
suru. 

View, f. v. Miru, kem-bun suru, naga- 
meru. 

Vicit, я”. Himachi, tsüya, yo-akashi. 

ViGILANCE, 5.  Yojin, tsutsushimi. 

VIGILANT, а. Tsutsushimu, ki wo tsu- 
keru, ki-kubari suru. 


Vicor, л. Chikara, kiriyoku, ikioi, kon- 
ki, seikon, genki, seishin, shinki. — af 
mind, kikon. 


Vicorous,@. Jóbu na, sukoyaka na, só- 
ken na, tsuyoi. 


Vicorousty, adv. Tsuyoku, hageshiku. 


Vite, a, lyashii, gesen na, ashiki, hire- 
tsu na. 

ViLELv, adv. Iyashiku. 

ViLENESS, я. Iyashisa, ashisa, aku. 


Nonoshiru, akkó suru, 
zan suru, shiyuru. 
Mura, sato, machi. 
Mura-bito, sato-bito. 
Yatsu, yatsume, aku nin, 


VILIFY, Z. v. 
zangen suru 

VILLAGE, Я. 

VILLAGER, . 

VILLAIN, 2. 
akuté. 

ViLLAINOUS, a. Ashiki, warui, aku na, 
bo-aku na, futoi, aku-giyaku na. 

VINDICATE, Z. v. li-fusegu, ii-wake shite 
makoto wo mamoru, makoto aru to 
shoko date wo suru. 

VINDICATION, 2. Shöko date shite ma- 
moru koto. 
VINDICTIVE, a. 

uramiru. 
VINE, u. 


VINEGAR, 2. 

VINEYARD, 2. Budó-batake. 

VIOLATE, f. v. Yaburu, somuku, moto- 
ru, sakarau, tagayeru, go-in suru, oka- 
su. 

VIOLATION, #. 
to. ` 

VIOLENCE, я. Tsuyosa, arasa, hageshisa, 
ikiyoi, hidosa, hidoi-me, mugoi-me. By 
—, muri ni, shiite. 


Ada wo mukuitagaru, 


dur s S kadzura, tsuru. 
u. 


Somuku koto, okasu ko- 


ViortENT, а. Tsuyoi, hageshii, arai, hi- 
doi, mugoi, ikatsui. 

VioLENTLY, adv. Tsuyoku, araku, ha- 
geshiku, hidoku, muri ni, shiite. 

ViOLET, и. Sumire, sumó-tori-bana. 

VIOLIN, 2. Kokiu. 

VIPER, 2. Mamushi, hami. 

ViRAGO, 2. Akuba. 

VIRGIN, r. Ki-musume. 

Virtug, x. Токи, zen, kónó, kikime, 
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chikara, kuriki. Za virtue af, ni yotte, 


yuye ni. ' 
Virtuoso, я. Sukisha. | 4 
Virtuous, a. Zen naru, yol, yoroshii. 


ViRULENT, a. Tsuyoi, hidot. 


Virus, ж. Doku. 
. VisaGE, x. Tsura, kao, kambase, omo- 
te. 
| VisERA, Я. Hara-wata, zófu, 20, gozo. 
Viscip, a. Nebai, nebaru, nebari-tsuku, 
beta-tsuku. 
Viscipity, #. Nebasa, nebaki. 
VisiBLE, a. Miyeru, me ni kakaru, aki- 
raka naru. 
Vision, я. Me de miru koto, maboroshi, 
me. 


VISIONARY, a. Yume no, maboroshi no, 
tohd mo naki. 

Visit, я. Mimai. 

| Visrr, v. Mimau, mamiyeru. 

Visiror, #. Kiyaku, kiyaku-jin. 

ViraL, 2. Inochi ni kakaru. — power, 
seishin. — gart, kiu-sho. 

VirALITY, s. Ikiru koto, sei-kuwatsu. 

VITALIZE, 2. v. lkisaseru, seikuwatsu sa- 

seru. 


Virats, 4. Inochi ni tsuite taisetsu naru 
bubun, kiu-hó. 
Vrria rz, Z. v. Sokonau, waruku suru, 
yaburu, kudzusu. : 
VITUPERATION, 2. Nonoshiri, togame. 
Vivacious, a. Iki-iki to shite oru, ku- 
wappatsu na. 
ViviD, a. Hakkiri to shita. 
Viviry, £. v. Ikasu. 
| VivipAROUs, 2. Taisho. 
VIXEN, я. Kashimasbiki onna, aku-ba. 
VOCABULARY, z. Jibiki. 
Vocal, a. Koye no. 
VocALLv, adv. Koye nite, kotoba nite. 
VocaTion, #. Kagiyó, tosei, shóbai, na- 
riwai, giyo. 


VociFERATE, . v. Sakebu, omeku, wa- 
meku, donaru, ganaru. 

VOCIFEROUS, а. Sawagu, yakamashii, só- 
zoshii, sawagashii. ` 

Vogue, я. Hayaru, riukó suru, tsüyó. 

Voice, a. Koye, ne, oto. Loud —, 

| ógoye, daionjo, donaru. Coarse —, da- 

migoye. One —, dó-on. 

Уор, а. Kara, ku, aku, munashii, muda, 
nai. Make —, munashiku suru. 

Voip, f. v. Kudasu, tsudzuru. 

VoLATILE, а. Shö-san, shi-yasuki, uki- 
uki to shite oru. 

VOLATILIZE, Z. 7. Jóhatsu saseru. 

VoLcANO, я. Yake-yama, kawa-zan, 
no yama. 

VoriTIoN, я. Kokoro-base. 

VoLLEY,?. To fire a —,teppó wo rem pa- 
tsu suru. 


hi 
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VoLUuBLE, а. Hayaku mono wo iu. — 
person, hayakuchi. 
VOoLUMN, a. 


Maki, satsu, ökisa. 

VOLUMINOUS, а. . Tai-bu na. 

VOLUNTARILY, adv. Midzukara ni shite, 
jibun de, onore no kokoro kara, dzuii- 
ni, kononde. 

VOLUNTARY, 2. Onore no kokoro de na- 
su, onore no kokoro n1 makaseru. 

Моо, л. Inshoku wo tanoshimu 

ito. 

VoLuPTUOUS, а. Ogori ni tsunoru. 

Vomir, 2. v. Modosu, hakaseru, 

Voracious, a, Gatsu-gatsu suru, bosho- 
ku na, tótetsu na. 

Vortex, я. Udzu, udzu-maki. 

Vork, *. Ire-fuda, raku-satsu. 

VOTE, f. v. Ire-fuda wo suru. 
voce, hotsugon suru, 

Voucn, f. v. Shoko suru. 


— viva- 


| УоҮАСЕ, £. v. 


VoucHER, я. Hikaye-gaki, shómon. 

VoucusaFE, f. v. Tamau, sadzukeru, bu- 
dasaru. 

Vow, s." Guwan, guwandate, kisei. 

Vow, f. v. Guwandate wo suru, guwan 
wo kakeru. 

VowEL, я. Jibo, boin. 

VovagGE, 2. Funa-ji. 

Fune nite tékai suru. 

VurcaR, a. lyashii, zoku na, hiretsu na, 
bukotsu na, gesen na, buiki na, gebiru. 
— person, zoku-butsu. — tongue, zoku- 
go. — style of writing, zoku-bun. — 
appearance, zokurashil. — class, shi- 
mo-jimo. 

VULGARITY, #. 

VULGARLY, adv. 


Iyashiki koto. 
Iyashiku, zoku ni, zo- 


kurashiku. 
VULNERABLE, a. Te-owaserareru. 
VuLva, я. Ómanko, immon. 


W 


Yoromeku, yoro-yoro 


Wadded 


WABBLE, Z. v. 
suru. 

WappiNG, a.  Naka-wata. 
ctotkes, wata-ire. 

WADDLE, Z. v. Yego-yego shite aruku. 

achi-watari wo 


WADE, £. т. — across, 
suru. Й : 
WAFER, 2. Fünori, kuwashi. 


Wart, Z. 2. Tobaseru. (Bass.) Tobu. 


Waa, Л. Hiyokin na hito, kokkei na hi- | WAITING-MAID, #. 


to. 


machi-kakeru, machi-tsukeru. — aZ 
night, machi-akasu. — ¢mpatiently 
Jor, machi-kaneru, machi-wabiru. — 
all day, machi-kurasu. 70 keep am 
other waiting, mataseru. То — on 
one's self, temori wo suru, tejaku wo 
suru. 

Walter, #. Kiuji-nin, shaku-tori, bon, 

kodzukai. 

Koshi-moto. 


WAIVE, F. v. Vudzuru, jijO suru, suteru. 


WA, f. v. Furu. (2. v.) Fureru, ugoku. МАКЕ, 2. v. Sameru, okiru. (F. v.) Oko- 


Wace, f. v. Kakeru, yatte miru. — 
war, ikusa suru. 


WAGER, 2. Kake-mono, keibutsu. 
WAGER, f. v. Kakeru, yatte miru. 
WAGES, u. Kiu-kin, temachin, chin, ya- 


kuriyo, chin-sen. Monthly —, gekkiu. 

WacGERY, м. Tawamure, odoke, share. 

WAGGLE, Z. v. Furu. 

WaccisH, 2. Odokeru, hiyókin naru, 
fuzakeru, kokkei na. 

Wacon, 2. Kuruma, basha, jinriki-sha. 

WAGONER, ми. Giyosha. 

WAGTAIL, #. Sekirei. 

WAIL, 2. v. Naku, kanashimu, sakebu, 
koku suru. 

Waist, л. Koshi. 

WAIST-CLOTH, . 
chappo, futano. 

Wait, z. v. Matsu. — upon, tsutome- 
ru, au. — upon the table, kiuji wo su- 
ru. To lay ix —, machi-buse wo suru, 


Fundoshi,  imojí, 


su, samasu. 

WAKE, я. Himachi, tsüya, yo-akashi. 

WAKEFUL, а. Ne-tsukanu, nemuranu. 

WAKEN, i. v. Sameru, (4. 2.) Samasu, 
okosu. 

WALK, z. v. Aruku, ayumu, fumu, ha- 
kobu, hiro, kachi de yuku, hokó suru. 
Please — in, o agari nasare, or o hairi 
nasare. — zo and fro, tachi-modoru. 
To — on and spoil, ſumi-arasu. То — 
through, aruki-tóru. — up, aruki-no- 
boru. — down, aruki-kudaru. — zuto, 
aruki-komu. — fast, aruki-sugiru, aru- 
ki-koyeru.  — across, aruki-koyeru, 
fumi-koyeru. — beyond, aruki-sugiru. 

WALKING-STICK, 2. suye. 

WALL, 2, Ishi-gaki, kabe. 

WALLET, #. Fukuro. 

WaLLow, . v. Notaru, nota-uchi-mawa- 


ru. 
WALL PAPER, 4. Kara-kami. 
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WAT 


WALNUT, я. 
WALTZ, я, 
WAN, a. 

Sao. 


nai — of judgment, mu-fumbetsu. 
Want, Z. v. Iru, nai, toboshii, taranu, 

fusoku, kakeru, koto-kagu, hoshii. 

Also the suffix, tai. Do you — to buy 


wa iranu. 
AR, п. Ikusa. То make —, kusa su- 


Wary, a.. Yójin suru, ki wo tsukeru, tsu- 
tsushimu. . 


— storeis, gundan. — exfenses, gun- | WATCH, ж. Toke, ban, bannin, ko. OF 
okin. — chariot, heisha. — ofice, —, hi-ban. On —,to-ban. Change of 
iyobushó. —, bangawari. 

WARBLE, 1. v. Naku, sayedzuru. WATCHFUL, a. Yó-jin suru, ki wo tsuke- 
WARD, я. : ru, tsutsushimu. 
WARDEN, я. Bannin, mamori. WATCH! ллу, edv. Tsutsushinde, ki wo 


WAREHOUSE, #. Kura, dozó. 
WARFARE, u. Ikusa. 
WaniLv, adv. Кі wo tsukete, tsutsu- 


shinde, yojin shite. 


WARM, 2a. Atatakai, danki na, ondan 
ла. 

WARM, 2. v. Atatakaku suru, atatameru, 
nukumeru. (f. v.) ta u naru, 


netchiu suru, | 

WARM-HEARTED, a. Shinsetsu naru. 

WaRMLv,adv. Atatakaku, atsuku, nobo- 
sete. ` 

WARMTH, я. Atatakasa, dankin, ondan. 

Warn, Z. v. Maye-motte shiraseru, ko- 
rasu, imashimeru, iken wo suru. ( pass.) 
Koriru. 

WARNING, #. Maye-motte shiraseru koto, 
imashime, iken. 

Warp, £. v. Soru, magaru, higamu, hizo- 
ru, hidzumu. 

Warp,. Tate-ito. 

Warrant, Z. 2. Ukeau, hiki-ukeru. 
ARRANT, м. Menkiyo-jó, menjo. 

Wart, z. Ibo. 


WATCH-HOUSE, 7. 

WATCHMAKER, э, 

WATCHMAN, u. 
—, yo-ban. 

WATCH-TOWER, 7. 
Fire —, hi no miyagura. 

WaTCHWORD, . Ai-kotoba. 

WATER, 4. Midzu, sul. 70 —,midzuwo 
kakeru. — a horse, uma ni midzukau. 
To go by —, funaji de yuku. Hot —, yu, 


Mono-mi, yagura. 


bi. — for the hands, cho-dzu. — 
power, sui-riki. То make —,shóben 
suru. 


WATER-BLISTER, &. Midzu-bukure. 
WATERBRASH, z, Riuin, mushidzu, sam- 


ai-yeki. 

ATER-CLOCK, 5». Midzu-dokei. 
WATERCOURSE, я. Kawa, kawa-suji. 
WATER-CRESS, *. Midzutade. 
Warer-cup, 2. Midzu-nomi. 
WATER-DRAIN, #. Midzu-nuki, gesui. 
WATER-ENGINE, 2. Riutosui. 
WATERFALL, я. Taki, bakufu. 
WATER-FOWL, #. Midzu-dori. 
WATER-JAR, *. Midzu-kame. 
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_ ы ——— — 
VeLFARE, я. Ampi, anshin, tame, anki. | WHEREABOUTS, Я. Yuku-ye, ikid okoro, 
NELL, s. Ido. — bucket, tsurube. arika, arisho, aridokoro. 
— crib, ido-gawa, igeta. digger, WHEREAS, c ni yotte, yuye ni, 
idohori. Cleaning а —,idogaye. — i ni tsuki, aida. 
water, idomidzu. | WHEREFORE, adv. Sono yuye ni, nani 
Net, а. Tassha na, jóbu na, mubiyóna,  yuye, паге. 
sukoyaka na,saiwai, Are you well? | WHEREVER, or WHERESOEVER, adv. Do- 
gokigen yoroshii ka. Not —, ambai wa-  kodemo, doko ni demo. 
rui. WET, 2. v. Togu. 
WELL, adv. Voku, ques shika-to. | WHETHER, Adv. Dochira, ka, are, shiro. 
To speak well of, homeru. А5 r, | 07 not, inaya. 
WHETSTONE, 2. Toishi, to (sfec.) arato, 


mo, mata, yappari. Well enough, dzui- 
i i awasedo, aoto. 


bun yoi, kanari. Well of, utoku, kane- 


mochi. Well to do, hanjo naru. Vell | Wich, Dochira, dore, dono. This is 
nigh, hotondo. the pencil — he made, kore wa ano 
WELL-BORN, а. Chisuji no yoi. hito no koshirayeta fude da. What is 
WxLL-BRED, a. Sodachi no yoi. the name of the book — he is reading? 
WELL-SWEEP, ”. Hane-tsurube. ano hito no yonde iru hon no na wa 
WEN, я. Kobu, funriu, nan da. 
West, #. Nishi, sai, nishi no hó, tori no WHICHEVER, pron.  Dochira demo. 
hó. WuLE, я. Toki, ori, koro, na- 
Western, а. Nishi no. tsutsu, gatera. — in the way, 
WESTWARD, а. Nishi no hó ye. tochiu, do-chiu. — going, ike-gake ni. 
Wer, f. v. Nureru, shimeru, uruó, nura- Worth —, yo ni tatsu. ng —, hisa- 
su, shimesu, uruosu, fukumeru. — shiku. | 
rom head to foot, dzubunure. — the Мни, z. v. Kurasu, utsuru, sugiru. 
bed, ne-shóben. Wurm, Deki-gokoro. 
Wet, а. Nuretaru, shimeritaru. WHIMPER, 2. V. Naku. 
WETNURSE, 2. Uba, omba, menoto. WHIMPERING, #. Naki-goto. 
Wuare, л. Kujira. — done, kujira. — WHIMSICAL, u. Uwatsuku, uwa-uwa 
Aing, kujira-gari. shite. iru. 
HALER, я. Kujira wo toru hito. Wuine, . v. Unaru, naku. 
Wuarr, *. Hatoba, ageba. WHINING, я. Naki-goto. 
WHARFAGE, Я. Age-sen. Whip, v. Butsu, muchi-utsu, utsu. 
Wuat, ade. Nani, and its compounds. Wuip, я. Muchi. 


do. — time, itsu. place, doko, dochi- Mawasu, megurasu. 
ra. — Lind, donna, dono уб na, ika- | WHIRLPOOL, я. Udzu. . : 
naru — day, ikka. — person, dare, WHIRLWIND, n. Tsumuji, makikaze. 
dono hito. Whisk, я. Hoki. 

WHATEVER, from. Nani nite mo. Wuisker, ». Ho hige. 


Idzure, ikan, ikani, dono. — manner, | WnuiRL, v. Mawaru, meguru, mau. (2. v.) 


WHEAT, à. Komugi, baku. — four, WHISPER} Sasayaku, hisomeku, jigo 
komugi-no-ko, udonko, — grifs, mu- | Suru. 
gi no nikiwari. WHISPERING, #. Mimi-kosuri. 
WHEEDLE, i. v. Hetsurau, kobiru, tsui- , WHISTLE, 7. Usobuku. . А 
shó wo iu, kigen wo toru. WnuisTLE, я. Fuye, usobuki, kuchi-bu- 
WuEEIL, a. Kuruma. Four — ed car- e. . . 
riage, shirinsha. Hit, 2. Not a , chitto mo nal, suko- 
WHEEL, 2. v. Mawaru. shi mo nai, mijin mo nal. 
WuEkEL-BARROW, 4, Ichi rinsha. WHITE, a. Shiroi, haku. — of the qe 
WHEELWRIGHT, и. Kuruma-shi. shirome, hakumaku. — au egg, s i- 
WHEEZING, а. Zeizei to naru. romi. 
Wuen, adv. Itsu, toki, itsu kara, itsu WHITE-BEAR, f$. Haguma. 
made. Whenever, itsudemo. WHITEN, 2. Shiroku suru. (7. Shi- 
Wuence,adv. Doko kara. roku naru. 
WHENCESOEVER, adv, Doko kara demo. | WHITENESS, #. Shirosa. 
Wuere, adv. Doko, dochira, tokoro, | WHITES, s. Shirachi. 


idzuchi, idzuku,  idzukata,  idzure. | WurTE-WAX, Я. Hakurō. 

Every —, amaneku, doko ni то. Any WHITHER, ado. Doke ye, dochira ye. 
—,dokodemo. Vo —, doko ni mo nai. ' WHITHERSOEVER, adv. Doko ye demo, 
— it is, ari-dokoro, arika. | doko made mo. 
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Wuittow, я.  Hiyósó. Was: x, a. Araku, kurüte, kichigai no 
‘Wuitisu, a. Shiromi ga aru, shiroke ga 6 ni. 

aru. ILDNESS, 4. Arasa. 
WHIZZING, a. Piyó to sakebu, hiyo to Wirp-oaTs, я. Hagusa. 

sakebu, riu-riu. WILE, я. Те, tedate, tekuda. 
Уно, pron. Dare, dono hito, donata, Witt, я. Ki, kokoro, nozomi, kokoro- 

dochira. zashi, riyoken, omoi. Verbal —, yui- 
WHOEVER, fron. Daredemo. gon. ritten —, ijo, yui-sho. Z% —, 
WHOLE, a. Mina, subete no, issai, só urami. —, shinsetsu, nengoro. 


mattaki, maru de, nokoradzu. — night, 
yodóshi, yomosugara. — Aye, than 
gai, isshO. — year, nenju, maru-toshi. 
body, isshin, sdshin. — empire, 
tenka itto. — world, sekai 160, hen- 
kai. — day, shüjitsu, himemosu. — 
keart, isshin, hitomuki-ni. — family, 
kanaijü. Swallow —, maru-nomi ni 
suru. Ufon the —, hikkiyo, shósen. 
WHOLESALE, *. Kuchi de иги, oroshi. 
— dealer, toiya, nakagai. 


WHOLESOME, a. Tame ni naru, yoi, yeki 


aru. 
WHoLLY, adv. 


Mattaku, maru de, issai, 
ichigai, ichidzu, kaimoku, kaishiki. 

WnuoM, pron. Dare, dono hito. 

Whoop, 2. v. Sakebu, toki no koye wo 


As you —, dzuii, omó-mama. - 

WILL, 2. v. Sadameru, iru, hossuru, ne- 
gau, nozomu. As expressing an in- 
clination of mind, tt is formed by the 
terminal suffix ö, 5, dearó, n. as yu- 
kó, or yuki-masho, Z wil? go, or would 
like to go, or, am thinking of going. 
Will you, or will you not? iru ka ira- 
nu ka. Will Аеро? yuku de аго ka. 
He will not go, yuki-masen, or (if there 
ts some dou * yuki-masumai. 

WiLFUL, a. imama no, wagamama 
no, kataiji na, hoshii-mama, 

WirFULLY, adv. Waza to, kokoro kara, 
wagamama ni, kimama ni. 

WiLLINGLv, adv. Shinkara, shinsetsu 
ni, nengoro ni, kononde. 


ageru, yobu. WirLow, я. Yanagi, aoyagi. 
WuooPING-COUGH, я. Hiyaku-nichi-ze- Мит, . v. Ніпауеги, shioreru, shina- 
we J PN, um оюп, YA 

HORE, . Jéro, oyam üjo, asobi- ILY, G. arugashikoi., 

оппа. — monger, oro ka — house, Win,t. v. Katsu, yeru, toru, shori wo 

joro-ya. toru. 

HOSE, Pro. Dare по. dono hito no, WiNCE, f. v. Тајігоки, biku-tsuku, biku 
Wuv, adv. Маге, nani yuye, dóshite, _ biku suru. 

dóyu wake de. : IND, ». Kaze, fu. Fair —, jumpü. 
"Wick, ж. Rósoku no shin, | | Contrary —, giyakufü. State of —, 
"WickED, a. Aku na, warui, ashiki, fugi _ kaze-n 

na. — man, aku-nin. Wind, £. v. Maku, kuru, mató, mawaru. 


WickEDLy, adv, Ashiku, waruku, yoko- 
shima ni, 

WICKEDNESS, я. Aku, tsumi, fu-zen. 

WICKET, я. Kuguri. 

Wipe, a. Hiroi, haba, yoko. 

Winen, Z. Z. Hiroku suru, hiromaru. 

WIDENESS, и, Hirosa, haba. 

Wipow, я. Goke, yamome, 

WIDOWER, я. Yamome. 


WipTH, a. Hirosa, haba, yoko. 
WiELD, я. Furu, tsukau. 
Wirz. я. Tsuma, kanai, niyóbó, naigi, 


kami-san, oku-sama, sai. Former —, 
sen-sai. Second —, nechi-zoye, gozai. 
— and children, saishi. 
Wic, а. Kadzura. 
Мир, a. No, arai, kuri. — horse, 
, 
no'ma, — dog, no inu. — flower, no- 
bana. Growing —, jinen-baye. 
WILD-BOAR, я. Ínoshishi, 
WILDERNESS, #. Nobara, no, hara. 
WI. D-GOOSE, 2. Gan, kari. 
WILD-LAND, я. hi. 


To — иф, maki-ageru. — backwards, 
maki-modosu. 

WiNDLASS, #. Sachi, manriki. 

Winvow, я. Mado. — sash, shóji. — 
glass, giyaman. — skade, misu, su- 
dare. — shutter, mado-buta. 

WiNDPIPE, x. Nodobuye, fuye. 

WIND-VANE, #. Kazami, kazejirushi. 

WINDWARD, я. Kaza-kami. 

Winpy, a. Kaze fuki-gachi na. 

Wine, я. Sake, budoshu. 

WiINE-BIBBER, я. Sake-nomi. 

WINE-CASK, Я. aru. 

WiNE-GLASS, z. Sakadzuki, hai. 

WINE-MERCHANT, ж. Saka-doiya. 

WINE-PARTY, 2. Saka-mori, shuyen. 

WiNG я. Tsubasa, hane, hagai. On the 


Matataku, me wo utsu, ma- 
To beckon by winking, megu- 

wase wo suru. 
WINNER, я. Kachi-te, yeru hito. 
WIINOw, f. v. Hiru, hi-dasu, aogu. 
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Winter, я. Fuyu, (0. — solstice, töji. WoMANLIKE, a. Onnarashii, memeshii. 
WINTER-QUARTERS, *. Fuyu-gomori. | Womanty, a. Оппа no subeki, оппа по 
Wixtery,a. Fuyu no, fuyumeku, fuyu- | michi ni kanau. 


rashii. | WoMB, я. Shikiu, kobukuro, kotsubo. 
Wire, Z. v. Fuku, nugü. — away a WONDER,Z. v. Ayashimu, odoroku, ibu- 
reproach, haji wo susugu. — out, nu-, karu, fushin ni omo, kanshin suru. 
gui-otosu. WONDER, я. Ayashimi, odoroki, fushigi, 
Wire, я. Нагірапе. — drawer, hari- heni, henji. To de struck with —, 
gane-shi. — gauze, kana-ami. bikkuri suru, akireru. 
WisDOM, я. hiye, sai, sainó, saichi, WONDERFUL, a. Ayashii, fushigi na, ki- 
chishiki. — foolh, osoiba. miyo na, miyo naru, medzurashii, kitai 
Wise, a. Kashikoi, rikó na, chiye aru. | na, henna, kikuwai na. . 
— man, chisha. WONDERFULLY, adv. Fushigi ni, kimiyd 
WiseLy, adv. Kashikoku. ni, ayashiku. 
WisH, 2. v. Hoshii, hossuru, nozorhu, Wow'r. Iya da yo. 
negau, also the suffix tai. I wish fo, WONT, 1. v. Nareru. 
g, yuki tai. Do not wish fo go, yuki- Woo, 2. v. Yendan suru. 
taku nai. I ui, you much Joy, ome- Моор, я. Ki, takigi, maki, moku, boku, 
detó. I wish that, negawakuba. 4:  hayashi, zai-moku. Quality of , 


one wishes, hoshii-mama. kiji. — ¢aste, kiga. 
Wish, я. Negai, nozomi, guwan, guwan- Моорсоттев, я. Kikori. 
no, hon-guwan. WooDpEN, a. Moku, ki. — korse, moku 
WisHFULLY, adv. Hoshiku. ba. — zdol, moku butsu, mukuzö. — 
WisTERIA, Ж. Fuji. bowl, ki-bachi. — sword, ki-dachi, 
WistruL, a. Hoshii. boku-tó. — Zasfe, ki-ga. — ware, ki- 
IT, я. Chiye, share, saichi. To wit, gu. — ndi/, ki-kugi. — Pillow, ki- 
sunawachi. такога, — ticket, kan-satsu. — comb, 
ITCH, я. Ma-tsukai onna, ichiko, miko. |  ki-gushi. 
WITCHCRAFT, #. Mahó-tsukai. Woop touss, я, Ome-mushi. 
WITH, prep. De, nite, ni, wo motte, to- | WOODPECKER, я. Kitsutsuki. 
mo ni, issho ni, dóshi. Woopy, a. Hayashi no бї. 
Wirupraw, £. v. Shirizoku, hiku, поки, Woor, я. Yoko, nuki 
hiki-toru, tori-modosu, kayeru. Wool, u. Ke. 
WiTHE, я. Heida, higo. Wooten, a. Ke de tsukuru. — cloth, 
WITHER, f. v. Kareru, shibomu. (f. v.) rasha, kenoori-mono. - 
Karasu. WORD, ж. Ji, moji, kotoba, gon, gen- 
WITHHOLD, f. 0. Osayeru, hanasanu, da- gon, gongo, tayori, otodzure, inshin. 
sanu, hikkomu, yaranu. — for word, kotoba-utsushi ni. — of 
WITHIN, prep. Uchi, naka, chiu. mouth, кӧјӧ. In a —,mijikaku iye- 
WITHOUT, greg. Soto, hoka, nai, nakute, | b 


a. 

Work, z. Shigoto, hataraki, shita mono, 
saiku, waza, shi-waza. To set fo —, 
shigoto ni tsukeru. The time spent in 
=, tema. То go to —, shi-kakeru. 

Work, š. v. Shigoto suru, hataraku, ho- 
neoru, suru, nasu, itasu, saiku suru, ne- 
reru, neru, tsutomeru, hókó suru. 70 
work a ship, fune wo tsukau. 70 — 4 


nakereba, also formed by the neg. 
suf. dzu, followed by ni, as, He re- 
turned the е without using tt, fude 
+ Wo tsukawadzu ni kayeshita. Died with- 
out seeing it, midzu ni shinda. Setter 
without it, nai ho ga yoi. Cannot do 
without it, nakute kanawanu. 
WITHSTAND, Z. v. Fusegu, kobamu, sa- 
karau, tekitau. machine, kikai wo tsukau. 
Witness, я. Shoko, shóko-nin, shö-nin. Моккнооѕе, я. Kiu-iku-jo. К 
WITNESS, Z. v. Shóko suru, miru. WORKING, я. Guai, ambai. — day, shi- 
| 


Wirticism, я. Share-goto, odoke-bana- | . gotobi. . 3 Ç 
shi. Workman, #. Shoku-nin, shigoto-shi, 
Wrrrv, а. Kokkei na, rikó na. saikunin, 


WORKMANLIKE, а. Tegiwa na, yoku de- 
kita, jódzu na. K 

WORKMANSHIP, и. Tegiwa, saiku, deki- 
bai. Bad —, busaiku. 

WORKSHOP, я. Shoku-ba, saiku-ba. 

WoRLD, я. Sekai, chikiu, tenchi, tenka, 
seken, yo, sejó, seji. ` Otker —, nochi 


WoeruL, a. Kanashii. 


róba, obaa-san. 
WOMANISH, a, Onna-rashiki, 
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no yo. Present —, genze, kono-yo, WRECK, f. v. — vengeance, ada wo mu- 
ukiyo. kuyuru, fukushü suru. 

Worm, ж. Mushi, arth —, mimidzu. WRECKER, я. Hasen no nimotsu wo ta- 
— eaten, mushi-kui, mushibami. — |  sukeru hito. ў РА 
medicine, mushi-gusuri, mushi-osaye. | WRENCH, f. 2. Neji-toru, uejiru, kana- 


WORRIED, а. Komaru, wadzurawashii. uru, motorakasu. 
Worry, í. v. Komaru, komaraseru, anji- RENCH, #. Neji wo mawasu dógu. 

ru, segamu. Wrest, f. v. Nejitoru, fukuwai suru, ko- 
WonsE,a. Nao warui. ... yori warui,  jitsukeru. 


otoru. Grow — and worse, kojiru, RESTLE, i. 2. Sumõ wo toru, kumi-au, 
zóchó suru. | nejiau, Jidori wo suru. | 

Worsmp, Z. v. Ogamu, matsuru, hai WRESTLER, ж. Sumotori,  — 
suru, uyamau, agameru, son-kiyo suru, WRESTLING, #. Sumo, jidori, yawara, 


inoru, kitó suru. jüjutsu. 
Worsuip, л. Matsuri, hairei, sairei, inori, RETCH, я. Yatsu. . 
kito. : WRETCHED, а. Nangi na, nanji na, iya- 
Worst, a. Goku warui, ichi-ban warui. shiki, kitanai, warui, ashiki. 
Worst, f. v. Katsu, makasu. WRIGGLE, 2. v. Agaku, furu. 
WoRSTED, а. Makeru, fukaku suru. Wix, Z. v. Shiboru, nejiru. — off, 
WORTH, #. Atai, nedan, ne, riyó, dai. neji-kiru, neji-oriru. — oz, neji-shi- 
A man of great —, kd no aru hito, |. роги. — From, yusuru. 


WORTH, а. Ataru. How much is ome WRINKLE, я. Shiwa. 
day's labor — ? ichi nichi no shigoto | WRINKLE, Z. v. Shiwa wo yoseru, hiso- 
wa ikura ni ataru, оғ, ichi nichi no te- | meru, shiwamu, shiwameru, shikameru, 
machin wa ikura. Jf zs — half an shikamu. 
tchiéu, ni-shu ni ataru. Not — a cent, Wrist, я. Te-kubi. 
ichi mon ni ataranu. How much is he WRISTBAND, 2. Sode-guchi. 


— ? ano hito no shinshó wa ikura. Vor WRITE, f. v. Kaku, shitatameru, sho 
— speaking of, iu ni taranu, toru ni ta- | suru, shitusu, — іи, kaki-ireru. 70 
ranu, — down, kaki-noseru. — over again, 
WoRrTHLESS, a. Ne uchi ga паі, yo ni kaki-kayeru, kaki-naosu. 70 omit to 
tatanu, yaku ni tatanu, yakuza-na. —, kaki-morasu, kaki-otosu. 70 — fo, 
WonTHYv, а. Tattobu, ko no aru. Mot tegami wo okuru. To correct by writ- 
worthy of praise, homeru ni taranu. ing, kaki-naosu. — for a living, hikki, 


WoUuLD. f. v. Lf it were me 1 — go, wa- WRITER, п. Kakite, sakusha, hissha. 
takushi nara yuki-mashó. If — kave WBETrHR, i. v. Moyayeru. 
bcen better if I had not corte, koneba WERITING,#. Tenarai, kaki-tsuke. — o» 
yokatta mono wo, or, koneba yokatta walis, etc., rakugaki. Hand—,te. — 
ni. Jf I could 1 do it, dekiru пага «aster, tenarai-jishó. — school, tera- 
shimashó. How — you like to go? koya. — materials, riydshi. 
anata oide nashite wa ikaga. Would WritTinG-Book, и. Sö-shi, tenarai-zöshi. 
you like to doso? anata só nashite wa | WRITING-MASTER, Ж. Tenarai shisho. 
ikaga, or, só itashitó gozaru ka. WRITING-SCHOOL, я, Tenarai-ba. 
WouND, и. Teoi, kidzu, kega, Кайе. WRONG, а. Ashii, warui, mutai, yoku 
Stight —,asade. Severe —, omode. nai, hi, machigai, sokonai, chigai, son- 
WoUuND, f. v. Teoi ni suru, te wo owa- | dzuru, ayamaru, — end uppermost, 
seru, kidzu wo tsukeru, kidzutsuku. saka-sama, abekobe ni. — side ont, 
WRANGLE, f. 2. Araso. koron suru, soron kaychi пі, abekobe ni. Written 
suru, serifu wo iu, geki-ron suru. —, i-sokonai. Done —, shi-soko- 
Wrap, f. т. Tsutsumu, mato, таки, ka- nau, shi-ayamuru, shi-sonjiru. Seng 


kusu. To be wrapped up tn, kori-ka-| — ii sokonau, ii-chigai. Hear —, kiki- 

tamaru, hamaru. sokonau. To do —, gai wo nasu. i 
WRAPPER, z. Tsutsumi, furoshiki, fukusa. WRONG, f. v. Sokonau, gai-suru, muri 
Wrath, я. Ikari, doki, ikidöri, fundo. wo suru. ae 
WREATH, 8. Hana-katsura, WRONGFULLY, adv. Muri ni, midari ni, 
WREATHE, Z. v. Kumu, matou. muhóni. 
WRECK, я. Yabure, hasen. ` | WROUGHT, øret. Shita, dekita. — zo», 
Wreck, f. v. Yaburu, kowasu, sonjiru. kitaigane. 


WRECKED, а. Kowareru, yabureru, Skip- Wry, a. Nejireru. — face, shikami- 
wreck, hasen. . dzura. 


YAR 206 Zoo 


Y 


Yarn, я. Niwa. — of a sail, hogeta, | ing. kind no asa, saku-chó. — evening, 


ketabó. — measure, = san-jaku. sakuban. 
YARD-STICK, я. Gofuku-zashi. Yer, adv. Mada, nao, mata, imada, so- 
YARN, я. Ito. no uye. №оѓ —, mada. Not yet come, 
Yawn, 2. Akubi. 70 —, akubi suru. mada konu. 
Ysa, adv. Ge ni mo, jitsu ni, shikari. YIELD, f. v. Dekiru, shodzuru, узана, 
YEAR, я, Toshi, nen, sai ^ New —4,,  kósan suru, иип, fukusu, kuppuku 
shin-nen. 7AÀzs —, kotoshi, tó-nen. | suru, kussuru, nabiku. 


Last , kiyo-nen, saku-nen. — before | Y1gLD, я. Deki. 

last, otodashi, issaku-nen, kiyo-kiyo- | Үоке, я. Kubi-ki. 72 —, kubiki wo 
nen. Next —, rai-nen, miyó-nen. — ameru. 

after next, sarai- nen. — dy year, to- | YONDER, adv. Asuko, achira, soko. 
shi-nami, toshi-doshi, nen-nen. AZ- YOUNGEST CHILD, я. Basshi, otogo. 
ternate —, kaku-nen. Whole —, nen- | You, ro. Anata, omaye, nanji, temaye, 
ja. Fixed —, nengen, nenkiri. With-| kisama, sokka, sonohó, sonata, kiden, 


in the —,nennai. For years fast, nen- go, o. 

rai. Number of —, nensü. YouNG, a. Wakai, itokenai, osanai. AZ- 
YEARLY,a. Toshi-doshi, nen-nen, mai- | ways , fu-rö. 

nen. — amount, nembun. YouNG, a. Ko. 
YEARN, 7. v. Shitau, ai suru, itawaru. Your, ro. Anata no, omaye no. 
Yeast, я. Tane, koji. YOURSELF, pro. Anata-jibun, jibun, ji- 
YELK, #. Kimi. shin, midzukara. 
YELL, z. v. Sakebu, naku, wameku, YOUTH, 2. Wakai toki, itokenai toki, yo- 
уко, а. woe ki, kibamu. yo xu x 

ELP, f. v. Naku. OUTHFUL, 4. i, itokenai, osanai, 
Yes, adv. Sayo, hei. jakunen. К 


YESTERDAY, s. Kind, sakujitsu. — morn- 


Z 


ZRAL, #. Kisaki, kekki. | 21мс, a. Totan, ayen. Sulphate of —, 
ZEALOUS, a. Hagemu, fumpatsu naru,|  kóhan. Flowers of —, ayen-kuwa, 
benkiyó naru. ZooLocv, я. Dobutsu gaku. 
ZiGzAG, a. Une-kune, chidori-gake, gan- ` 
gi, giku-giku. 


7HE END. 
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